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Il  y  avait  plus  de  trois  mois  que  M.  de  Servière  était  mort,  et 
Marc  n'avait  pas  revu  Blanche.  La  jeune  fille  pourtant,  confiée  par 
testament  à  la  tutelle  d'un  vieux  parent  qui  habitait  Troyes,  était 
rentrée  à  La  Chaumine,  vers  le  milieu  de  Tété,  après  un  court 
séjour  à  la  ville.  Son  tuteur,  excellent  homme,  d'humeur  plus  que 
tranquille,  à  qui  une  lettre  in  extremis  de  M.  de  Servière  avait 
tracé,  point  par  point,  la  conduite  à  tenir,  et  qui  ne  voyait  aucune 
raison  de  compliquer  ses  responsabilités  ni  d'aggraver  le  fardeau 
de  son  office,  s'était  empressé  de  mander  M"®  Béruel  auprès  de  lui 
et  d'investir  l'ancienne  femme  de  charge  du  défunt  conseiller  de  la 
mission  de  confiance  pour  laquelle  elle  avait  été  désignée  par  le 
mourant  lui-même.  M"®  de  Servière  devait,  pour  se  conformer  aux 
désirs  de  son  père,  habiter  La  Chaumine  jusqu'à  son  mariage,  sous 
la  garde  très  sûre  de  la  digne  personne  qui  l'avait  en  partie  élevée, 
y  recevoir  souvent  son  tuteur,  l'aller  voir  à  Troyes  plus  souvent 
encore,  et  même  être  censée  demeurer  chez  lui,  en  fait  comme  en 

(i)  Voyez  la  Bewne  du  15  avril. 
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droit,  mais  jouir  toujours  d'une  grande  liberté,  —  principalement 
dans  les  relations  qu'elle  était  appelée  à  entretenir  avec  son  futur 
mari,  M.  Marc  Bréan  de  Saint-Hélier,  procureur  de  la  République  à 
Méry-sur-Aube,  jusqu'à  la  conclusion  de  l'union  projetée,  c'est- 
à-dire  jusqu'à  l'expiration  de  son  deuil. 

Marc  voulait  attendre,  pour  se  présenter  à  La  Chaumine,  que  le 
premier  quart  de  ce  grand  deuil  fût  écoulé  ;  il  avait  la  délicatesse 
de  penser  qu'il  y  aurait,  de  sa  part,  peu  de  générosité  et  peu  de 
tact  à  se  prévaloir  tout  de  suite  de  la  qualité  qui  lui  avait  été  con- 
férée au  lit  de  mort  du  conseiller.  Bien  qu'ayant  reçu  solennelle- 
ment la  main  qui  lui  avait  été  solennellement  tendue  dans  de  tra- 
giques et  navrantes  circonstances,  il  se  sentait  de  moins  en  moins 
assuré  d'avoir  des  droits  sérieux  à  garder  ou  à  reprendre  cette  main 
dans  la  sienne.  —  Il  faut  dire,  d'ailleurs,  qu'une  circonstance,  pour 
lui  nouvelle  et  bien  faite  pour  raviver  et  étendre  ses  scrupules,  ren- 
dait plus  difficile  encore  à  ses  yeux,  et  plus  scabreuse,  sa  rentrée 
en  scène,  la  première  démarche  qui  aurait  pour  effet  de  le  mettre 
en  possession  pour  ainsi  dire  officielle  de  son  rôle.  Ce  n'était  pas 
seulement,  ea  effet,  soixante  ou  soixante-dix  mille  livres  de  rente, 
comme  on  s'y  attendait,  qu'avait  laissées  M.  de  Servière,  mais  un 
peu  plus  de  cent  cinquante  mille;  et  la  noblesse  d'un  pareil  chiffre, 
encore  que  rien  n'eût  permis  de  le  prévoir  et  de  l'escompter,  ne 
paraissait  pas  de  nature  à  confirmer  la  vraisemblance  du  désinté- 
ressement de  ce  fiancé  orné  d'un  patrimoine  qui  n'égalait  pas  en 
capital  les  revenus  de  la  fiancée. 

Certes,  le  jeune  homme  n'estimait  pas  qu'il  fût  déshonorant,  à 
un  degré  quelconque,  d'épouser  une  femme  riche,  si  pauvre  que 
l'on  fût  soi-même,  —  à  moins  que  de  se  proposer,  comme  unique 
ambition,  de  devenir  l'administrateur  d'une  grosse  dot.  Ces  scru- 
pules, passablement  niais,  qui  ont  si  longtemps  inspiré  les  fictions 
sentimentales  du  théâtre  et  du  roman,  sont  devenus  des  lieux-com- 
muns dramatiques  justement  dédaignés,  qui  n'avaient  pour  excuse 
que  de  fournir  aux  auteurs  de  faciles  dénoûmens,  où  intervenaient 
les  oncles  d'Amérique,  les  restitutions  anonymes  et  autres,  tous  les 
agens  habituels  de  la  Providence  littéraire.  Dans  la  réalité,  l'amour 
a  moins  de  fierté,  ou  il  a  des  fiertés  d'un  autre  genre.  Marc  était 
d'avis  que  chacun  doit  prendre  son  bien  et  sa  femme  là  où  il  les 
trouve,  et  que,  s'il  les  trouve  réunis,  c'est  tant  mieux  pour  lui.  Au 
surplus ,  il  eût  été  un  peu  tard  pour  s'aviser  du  contraire,  et  l'on 
ne  voit  pas  trop  en  quoi  cent  cinquante  mille  livres  de  rente  pour- 
raient avilir  un  homme  à  qui  la  moitié  de  ce  chiffre  eût  laissé  sa 
dignité.  Mais,  étant  donnée  sa  situation  au  regard  de  Blanche,  un 
trop  grand  empressement  de  la  part  du  magistrat  aurait  pu  être 
facilement  attribué  par  la  jeune  fille,  qui  avait  des  motifs  particu- 
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liers  de  se  montrer  défiante  et  ombrageuse,  à  cet  embellissement 
inespéré  d'mie  aubaine  dès  l'origine  assez  ronde.  Aussi  Marc  avait-il 
résolu  d'attendre  ime  occasion,  et  il  attendit.  II  {unt  même  un  assez 
long  congé,  à  l'époque  des  vacances  (qui,  pour  les  magistrats  des 
petits  parquets  de  province,  n'existent  guère  officiellement  que  sur 
le  papier),  et  s'absenta  six  semaines,  après  avoir  écrit  une  lettre 
resp^ueusement  affectueuse  à  W^  de  Servière. 

Le  jour  même  des  obsèques  de  M.  de  Servière,  une  scène  muette, 
qui  n'avait  eu  d'autre  témoin  que  M™®  Béruel ,  accourue  en  hâte 
auprès  de  Blanche  dès  la  première  nouvelle  du  malheur  qui  la  frap- 
pait, s'était  passée  à  La  Chaumine.  Lorsque  M"®  Angèle  de  la  Rue, 
après  la  retraite  des  quelques  dames,  parentes  ou  amies,  qui 
s'étaient  empressées,  selon  l'usage,  autoiur  de  la  jeune  fille,  avait 
voulu  prodiguer  à  celle-ci  ses  consolations  et  ses  caresses,  elle 
s'était  vu  montrer  la  porte  par  un  geste  qui  la  condanmait  sans 
appel  à  un  exil  immédiat.  Pas  un  mot  n'avait  été  prononcé  ;  mais 
aucune  méprise,  aucune  équivoque  n'était  possible  quant  à  la  portée 
du  geste,  qui  exprimait  trop  bien  l'indignation  et  le  dégoût  pour 
que  rinstitutrice  fût  tentée  de  demander  qu'on  le  hii  traduisit  en 
paroles.  Elle  ne  coucha  pas  une  nuit  de  plus  à  La  Chaumine  et  reçut 
à  distance,  —  sans  que  probablement  il  y  eût  lieu  pour  elle  de  se 
montrer  surprise,  —  communication  d'une  des  clauses  du  testa- 
ment de  M.  de  Servière,  qui  la  concernait.  —  Cette  clause,  ou  plutôt 
ce  codicille,  dont  la  date  n'était  antérieure  que  de  quelques  jours  à 
la  mort  du  testateur,  et  qui  annulait  une  précédente  disposition 
mentionnant  une  modeste  rente  viagère,  se  trouvait  ainsi  libellée  : 
«  Je  donne  et  lègue  à  M"®  Angèle-Paule-Yvrande  de  la  Rue,  pour 
reconnaître,  dans  la  mesure  du  possible,  les  soins,  le  zèle,  le  dé- 
voûment  dont  elle  a  constamment  fait  preuve,  tant  envers  ma  fille 
qu'envers  moi-même,  depuis  l'aggravation  de  mon  mal,  ma  petite 
ferme  des  Sarcelles,  avec  la  maison  d'habitation  y  attenante,  le  tout 
situé  sur  le  territoire  de  la  commune  de  Grêlemont,  à  deux  kilo- 
mètres de  Troyes,  et  estimé  jadis  soixante-cinq  mille  francs.  »  Véri- 
fication faite,  les  soixante-cinq  mille  francs  de  l'estimation  ancienne 
étaient  iniérieiu's  de  cinquante  mille  à  la  valeur  réelle  du  legs; 
mais,  après  tout,  si  c'était  une  grosse  épingle  que  cet  inmieuble 
de  cent  et  quelques  mille  francs,  il  n'y  avait  pas  de  quoi  crier  à  la 
captation,  vu  l'état  de  fortune  du  défunt,  vu  surtout  la  charge 
intime  qu'avait  auprès  de  lui  remplie  la  légataire.  Et,  pour  une 
personne  à  qui  la  mort,  rivale  pressée,  avait  fait  manquer  un  beau 
mariage,  sans  mettre  en  déroute  par  son  approche  la  tendresse 
d'un  prétendant  trois  ou  quatre  fois  millionnaire,  l'institutrice  avait 
encore  montré  de  la  discrétion. 

Certain  sçrès-midi  d'octobre,  Marc,  ne  voyant  pas  venir  l'oc- 
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casion  qu'il  attendait,  se  décida  enfin  à  reprendre  le  chemin  de 
Hautrupt,  déserté  par  lui  depuis  de  si  longues  semaines.  —  Lon- 
gues, bien  longues,  en  effet,  avaient  été  ces  semaines  passées  loin 
de  Blanche  ou  à  quelques  lieues  d'elle.  Que  d'incertitudes,  d'hési- 
tations et  de  conâbatsl  Vanité  des  systèmes!  A  quoi  sert  le  fata- 
lisme, si  ceux  qui  se  résignent  à  se  laisser  conduire  par  le  Sort 
sont  cahotés,  meurtris,  déchirés,  ni  plus  ni  moins  que  les  vaillans 
ou  les  illuminés  qui  croient  être  à  eux-mêmes  leurs  pionniers  et 
leurs  guides?..  Enfin,  il  était  urgent  d'aller  reconnaître  la  place  et 
de  savoir  à  quoi  s'en  tenir. 

Blanche,  plus  belle  et  plus  femme  sous  la  laine  et  le  crêpe  de 
ses  vêtemens  de  deuil,  mais  moins  naïvement  jolie  qu'autrefois, 
parut  s'étudier  à  être  aimable,  sans  consentir  à  quitter  le  bras  de 
la  bonne  M"*  Béruel,  qui  manœuvrait  cependant  en  conscience  pour 
laisser  les  jeunes  gens,  seul  à  seule,  dans  le  jardin,  où  la  visite  du 
procureur  avait  surpris  les  deux  femmes.  Après  deux  ou  trois  ten- 
tatives, restées  vaines,  Marc  dut  renoncer,  pour  cette  fois,  à  son- 
der les  dispositions  et  les  intentions  de  M"®  de  Servière  à  son  égard. 
11  se  borna  à  lui  demander,  en  prenant  congé  d'elle,  et  avec  une 
nuance  d'ironie,  si  ses  visites  seraient  tenues  pour  agréables. 

Blanche  répondit  avec  une  gravité  très  affectée  : 

—  Tous  ceux  qui  ont  été  bien  accueillis  ici  du  vivant  de  mon 
père  ne  doivent  pas  douter  de  l'accueil  qui  les  y  attend,  moi  pré- 
sente. 

Ils  se  donnèrent  une  courte  poignée  de  main,  une  de  ces  poi- 
gnées de  main  convenables  qui  ne  vous  laissent  rien  aux  doigts, 
pas  même  le  désir  de  recommencer. 

Huit  jours  plus  tard,  nouvelle  visite  de  Marc,  et  répétition  litté- 
rale des  mêmes  scènes.  Après  une  troisième  épreuve,  conforme  aux 
deux  précédentes,  Marc  comprit  qu'il  ne  devait  pas  compter  sur 
Blanche  pour  déblayer  le  terrain,  et  que,  s'il  voulait  arriver  à  une 
situation  mieux  définie,  grâce  à  quoi  la  contenance  de  chacun  fût 
moins  embarrassante,  il  avait  à  prendre  son  parti  de  trancher  dans 
le  vif  et  d'aborder  en  droiture,  fût-ce  en  la  présence  de  M™®  Bé- 
ruel, l'épineuse  question  qu'il  avait  à  cœur  d'élucider  définitive- 
ment. Cette  nécessité  lui  apparut  d'autant  plus  nette  et  d'autant 
plus  inexorable  qu'il  se  trouva,  une  fois,  face  à  face  avec  M°*®  de 
Neufinglise,  dont  le  salut  .fort  sec  et  le  regard  légèrement  mépri- 
sant lui  am'aient  rappelé  l'existence  de  l'ennemi  s'il  avait  pu  l'ou- 
blier. 11  n'y  avait  pas  de  Gilbert  à  l'horizon,  pour  le  moment  ;  mais, 
dès  que  la  mère  veillait,  le  fils  n'était  guère  moins  à  craindre  que 
s'il  eût  été  sur  les  lieux. 

Une  circonstance  imprévue,  quoique  facile  à  prévoir,  la  ren- 
contre qu'il  fit  à  La  Chaïunine  du  tuteur  de  Blanche,  chez  qui  il 
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s'était  présenté  sans  succès,  lors  de  son  dernier  passage  à  Troyes, 
fournit  au  jeune  homme  une  assez  bonne  entrée  en  matière. 

Ayant,  en  effet,  trouvé  un  beau  dimanche,  M.  deLaJonchaie,  —  le 
cousin  de  Troyes  désigné  comme  tuteur  par  le  testament  de  M.  de 
Servière,  sans  avoir  postulé  pour  l'emploi,  —  en  conférence  avec 
Blanche,  Marc  fut  naturellement  nommé  à  ce  Bartholo  dépourvu  de 
conviction. 

—  Ah  !  M.  de  Saint-Hélier  I —  dit  l'antique  cousin,  petit  vieillard  rasé, 
à  l'œil  vif  et  à  la  face  congestionnée  par  la  bonne  chère,  qui  avait 
dû  être  aussi  magistrat  quelque  part,  —  M.  de  Saint-Hélier,  notre 
fiancé?..  C'est  fort  bien,  c'est  fort  bien...  Monsieur,  vous  me  verrez 
ravi  de  vous  remettre  mes  pouvoirs  quand  vous  viendrez  me  les 
demander.  N'abusant  pas  de  mon  autorité,  je  ne  tiens  guère  à  la 
conserver...  Ah  !  ma  chère  petite,  il  faudra  que  vous  veniez  passer 
encore  quelques  semaines  à  Troyes,  avant  la  fin  de  l'année  ;  n'ou- 
blions pas  que  vous  êtes  domiciliée  chez  moi.  M"®  de  La  Jonchaie  a 
préparé  votre  appartement  :  deux  petites  pièces  sur  la  rue,  au  lieu 
de  û  grande  chambre  sur  le  jardin,  que  vous  n'aimez  pas...  Il  est 
bien  entendu,  monsieur,  que  vous  aurez  toujours  libre  accès  dans 
ma  maison  ;  vous  pourrez  venir  aussi  souvent  qu'il  plaira  à  Blanche 
de  vous  recevoir. 

—  Mille  grâces!  monsieur,  fit  Marc  en  saluant.  J'userai  de  la 
permission,  —  sans  en  abuser,  —  ajouta-t-il  en  se  tournant  à  demi 
vers  Blanche  avec  un  sourire. 

—  C'est  fort  bien,  c'est  fort  bien,  dit  M.  de  La  Jonchaie,  qui 
paraissait  trouver  tout  fort  bien.  Mais,  à  propos,  il  faudra  que 
vous  vous  mariiez  chez  moi,  ma  chère  enfant,  et,  comme  il  sera 
convenable  que  vous  y  séjourniez  quelque  temps  avant  la  céré- 
monie, vous  pourriez  ne  rentrer  ici  que  la  chose  faite.  Avez-vous 
fixé  une  date  ?  Il  y  faut  songer  à  l'avance. 

—  Mon  cher  tuteur,  Theure  n'est  pas  venue  pour  moi  de  sortir 
de  ma  retraite,  de  rompre  mon  deuil,  ni  de  songer  à  le  rompre. 

—  Fort  bien,  fort  bien;  rien  ne  presse,.,  quoique,  à  tout 
prendre,  à  cause  de  votre  isolement,  et  M.  de  Saint-Hélier  demeu- 
rant dans  votre  voisinage...  Enfin,  moi,  vous  savez,  je  me  conforme 
aux  instructions  que  j'ai  reçues  de  votre  défunt  père.  A  votre  guise... 
Je  vous  embrasse,  mon  enfant,  et  vous,  monsieur,  je  vous  salue. 

Là-dessus,  M.  de  La  Jonchaie  se  retira,,  regagnant,  à  travers  le 
jardin,  de  son  pas  allègre  et  trotte-menu  de  petit  vieux  bien  por- 
tant, une  demi-fortune  aux  panneaux  armoriés,  attelée  d'un  cheval 
blanc  et  conduite  par  un  cocher  moustachu  en  livrée  bleu  de  roi, 
qui  l'attendait  sur  la  route. 

Les  deux  jeunes  gens  étaient  seuls  dans  une  pièce  du  premier 
étage  précédant  la  chambre  de  Blanche  et  lui  servant  de  salon, 
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—  car  les  appartemens  du  rez-de-chaussée  avaient  été  fermés.  — 
Après  un  moment  de  gêne  et  d'incertitude,  M^  de  Servière  étendit 
la  main  vers  un  bouton  de  sonnerie,  en  disant  : 

—  Je  ne  sais,  en  vérité,  ce  que  devient  ma  bonne  Béruel... 
Marc  l'arrêta. 

—  Pardon!  fit-il,  prenant  son  grand  courage,  un  mot  a  été  dit 
tout  à  l'heure  qui  m'autorise,  qui  m'oblige  même  à  aborder  avec 
vous  le  chapitre  de  nos  relations.  •• 

II  s'arrêta,  comme  hésitant  devant  le  mot  qui  s'imposait  à  lui, 
puis  reprit  : 

—  ...  De  nos  relations  de  fiancés.  Si  vous  estimez  que  mes  visites, 
vu  l'état  d'isolement  où  vous  êtes,  puissent  vous  compromettre,  je 
suis  prêt  à  les  interrompre.  Parlez. 

Comme  elle  ne  répondait  rien,  il  ajouta  d'un  ton  profondément 
triste  et  résigné  : 

—  N'ayez  pas  peur  d'être  cruelle;  vous  m'avez  fait  tout  le  mal 
que  vous  pouviez  me  faire.  Mon  mal,  c'est  dé  savoir  que  vous  ne 
m'aimez  pas,  c'est  de  penser  surtout  que  vous  ne  m'aimerez  peut- 
être  jamais.  Prononcez  donc  sans  scrupules  et  sans  crainte;  retirez- 
moi  cette  joie  de  vous  voir.  Ordonnez,  défendez  ;  j'obéirai. 

W  de  Servière  se  décida  à  relever  la  tête,  qu'elle  tenait  obsti- 
nément baissée.  Elle  ne  s'était  pas  assise,  et,  les  mains  croisées, 
les  yeux  à  terre,  elle  écoutait  Marc  comme  jadis  elle  écoutait  M^®  de 
la  Rue,  avec  une  humilité  tout  affectée  et  plus  méprisante,  plus 
insultante  même  que  la  plus  amëre  ironie. 

—  Vous  m'étonnez  beaucoup;  ne  suis-je  pas  à  votre  discrétion? 
11  y  a  un  pacte,  dressé  par  mon  père,  et  que  j'ai  signé  en  même 
temps  que  vous.  Si  mon  consentement  a  été  libre,  vous  le  savez  ! 
Mais  enfin,  ce  consentement  tel  quel,  il  existe,  je  l'ai  donné  :  je  ne 
le  reprendrai  pas...  à  moins  que  vous  ne  me  déliiez  vous-même  de 
l'obligation  que  j'ai  contractée.  Quant  à  vos  visites,  si  elles  me 
compromettent,  cela  n'atteindra  que  vous,  puisque  bientôt  je  por- 
terai votre  nom. 

—  Voyons,  dit  Marc  d'une  voix  beaucoup  plus  assurée,  comment 
me  jugez-vous,  décidément? 

Elle  le  regarda,  comme  prête  à  lui  jeter  au  visage  quelque  san- 
glante sentence.  Mais,  soit  calcul,  soit  charité,  elle  se  contenta  de 
lui  répondre  : 

—  Je  ne  vous  juge  pas  ;  je  n'essaie  même  pas  de  vous  comprendre. 

—  Enfin,  suis-je  à  vos  yeux,  admettez-vous  que  je  puisse  être 
un  homme  vil,  que  je  puisse  subordonner  mes  sentimens  à  mes 
intérêts,  ou  feindre  des  sentimens  qui  servent  ma  fortune? 

Elle  le  regarda  encore  et  dit  nettement  : 

—  Non  ;  je  ne  crois  pas  cela. , 

Digitized  by  VjOOQIC 


Ui    ROMAN    d'un    fataliste.  11 

Puis,  elle  s'empressa  d'ajouter  : 

—  Je  ne  le  crois  pas,  parce  que  je  ne  pourrais  le  croire  sans 
qu'il  en  résultât  pour  moi  une  humiliation  véritable,  celle  de  m'être 
trompée  dans  le  premier  élan  de  sympathie  qui  m'ait  portée  vers 
un  inconnu,  vers  un  étranger. 

Et  alors,  s'abandonnant  à  sa  franchise  naturelle,  à  l'allure  vive  et 
hardie  de  son  esprit,  elle  se  mit  à  parler  avec  une  grâce,  une 
liberté,  une  chaleur  qui  réduisirent  Marc  à  l'extase,  en  dépit  de  ses 
moroses  dispositions. 

—  Vous  mépriser,  vous?  Non,  je  ne  peux  pas  m'y  résoudre,., 
pas  même  à  vous  haïr.  Seulement,  je  ne  vous  comprends  pas  ;  il  y 
a  dans  votre  conduite  quelque  chose  d'inexplicable  pour  moi.  Je  ne 
puis  parvenir  à  me  rendre  compte  des  mobiles  qui  vous  ont  fait 
agir,  qui  vous  ont  poussé  à  me  contrister  si  gravement,  à  encourir 
mon  antipathie,  ma  rancune,  mon  mépris. ..  Vous  m'aimez  ;  soit  ! ..  Je 
ne  sais  pas  trop  ce  que  peut  être  un  amour  de  cette  sorte,  né  si 
vite.  Moi  aussi,  j'aime  ;  mais  c'est  depuis  l'enfance,  et  il  n'y  a  pas 
longtaoops  que  je  le  sais.  Il  me  semble  que,  pour  s'aimer,  ce  n'est 
pas  trop  de  toute  l'existence,  et  que,  si  le  passé  d'une  personne  ne 
vous  appartient  pas,  l'avenir  de  sa  tendresse  ne  vous  peut  inspirer 
de  sécurité...  Enfin,  il  n'importe;- j'ai  assez  de  bon  sens  pour  com- 
prendre que,  ne  connaissant  rien  aux  sentimens  des  hommes  et 
ignorant  la  vie,  il  ne  saurait  m'être  permis  de  juger  tous  les  cœurs 
d'après  le  mien,  de  mesurer  toutes  les  âmes  à  la  mienne.  J'accepte 
donc  que  vous  m'aimiez  ;  je  ne  vous  en  veux  pas  ;  je  vous  en  remer- 
cie même...  Seulement,  pourquoi  voulez-vous  m'épouser,  puisque 
vous  savez,  d'abord  que  je  ne  vous  aime  pas,  du  moins  pas  de  la 
façon  que  vous  voudriez  être  aimé,  ensuite  que  j'aime  quelqu'un 
précisément  de  cette  façon-là?  Comment  concilier  votre  obstination 
avec  la  droiture  et  la  fierté  que  je  vous  suppose,  que  je  vous  con- 
nais?.. Car  je  vous  connais...  C'est  peut-être  même  que  je  vous 
connais  mieux  que  vous  ne  vous  connaissez  vous-même.  Je  suis 
sûre  que  vous  vous  dites  en  m'écoutant  :  «  Au  fait,  je  me  trompais 
de  chemin;  mes  sentimens  se  foun oyaient;  j'étais  dans  une  im- 
passe, et  voici  qu'on  me  montre  une  large  voie  ouverte  à  côté...  » 
Voyons,  quelle  raison  me  donnerez-vous  ?  Je  veux  que  vous  gagniez 
votre  procès  devant  moi  ;  mais  je  ne  peux  pas,  moi,  juge,  plaider 
tout  le  temps  pour  vous. 

—  Quelle  raison?  dit  Marc  en  raillant  douloureusement.  Mais  n'y 
en  a-t-il  pas  une,  excellente,  à  la  portée  de  tous  les  esprits,  comme 
de  toutes  les  consciences  ?  Si  vous  ne  l'apercevez  pas,  on  se  char- 
gera bien  de  vous  la  faire  voir.  Ne  suis-je  pas  pauvre?  N'êtes-vaus 
pas  riche? 

.  —  Ah  1  s'écria  Blanche  avec  un  mouvement  de  colère  et  sur  un 
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ton  de  sincère  indignation,  je  vous  défends  de  calomnier  mes 
amis! 

—  Moi,  votre  ami?  Allons  donc! 

—  Oui,  mon  ami.  Je  ne  suis  point  une  renégate;  peu  de  gens 
sont  entrés  dans  mon  affection,  jusqu'à  présent,  mais  nul  encore 
n'en  est  sorti.  Je  ne  veux  pas  que  vous  en  sortiez...  J'avais  peur  de 
cette  explication,  je  la  fuyais  ;  mais  la  voilà  entamée,  fort  avancée 
même  :  achevons.  Dites-moi  avec  franchise  ce  que  vous  pensez  et 
ce  que  vous  voulez  ;  je  vous  dirai  avec  simplicité  ce  qu'il  faut  faire. 

11  y  avait  tant  d'affectueux  abandon,  tant  d'émotion  sympathique 
dans  la  voix  fraîche  de  la  jeune  fille,  que  Marc,  remué  au  plus  intime 
de  son  âme,  lui  dit  avec  un  accent  profond  et  grave  : 

—  Écoutez.  Je  suis  seul  ;  les  parens  qui  me  restent  sont  pour  moi 
des  indifférons,  presque  des  inconnus,  quelques-uns  aussi  des  enne- 
mis :  ni  père,  ni  mère,  ni  frères,  ni  sœurs;  je  pourrais  presque  ajou- 
ter :  ni  amis.  Cela  explique,  n'est-ce  pas?  que  je  fusse  triste  lors  de 
mon  arrivée  dans  ce  pays.  Cela  explique  aussi  que  je  sois  tendre  et 
que  je  m'entête  à  ma  première  tendresse.  Le  hasard  vous  a  mise 
sur  ma  route  ;  il  a  fait  mieux  :  il  vous  a  livrée  à  moi.  Car  j'en  étais 
encore  à  me  demander  s'il  me  serait  permis  jamais  de  vous  baiser 
le  bout  des  doigts,  quand  on  est  venu  m'offrir  votre  main.  Renoncer 
à  vous,  c'est  renoncer  à  tout,  car  je  n'ai  que  vous.  Maître  de  la  si- 
tuation, de  par  la  volonté  du  sort,  j'hésite  à  contre-carrer  ses  plans 
et  à  me  combattre  moi-même  en  le  combattant.  Voilà. 

—  Je  vous  pardonne  de  grand  cœur  vos  hésitations,  dit  M"*  de 
Servière  avec  beaucoup  de  douceur.  Mais  que  gagnez-vous  à  mé- 
nager un  lien  qui  nous  gène  et  nous  meurtrit  tous  deux  sans  nous 
attacher  l'un  à  l'autre?  Sachant  ce  que  vous  savez,  vous  ne  m'é- 
pouserez pas. 

—  Il  y  a  des  momens  où  je  suis  résolu  de  le  faire,  pourtant. 

—  Oui;  mais,  à  ces  momens-là,  vous  êtes  seul.  Essayez  donc  de 
me  dire  en  face  que  vous  m'épouserez  !..  Eh  bienl  alors,  ne  souf- 
frez pas  que  ce  que  vous  appelez  votre  amour  vous  fasse  tort  plus 
longtemps  de  mon  amitié...  Allons,  votre  main,  pour  briser  le 
pacte  nouveau,  pour  renouveler  et  affermir  le  pacte  ancien... 

—  Non,  dit  Marc  en  secouant  la  tête. 

—  Comment  I  fit  Blancheen  rougissant  violenmient,  vous  persistez? 

—  Je  persiste...  Mais  attendez  pour  vous  indigner,  et  répondez 
à  une  question  :  Si  M.  Gilbert  de  Neufmglise  n'existait  pas,  m'aime- 
riez-vous? 

Sans  hésiter,  la  jeune  fille  répondit  : 

—  Je  le  crois.  f 

—  Vous  voyez  donc  bien  que  j'ai  raison  de  persister.  Il  n'y  a 
qu'un  homme  entre  vous  et  moi;  cet  homme  peut  disparaître... 
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Ohl  rassurez-vous;  je  ne  le  tuerai  point  :  ce  serait  le  plus  ma- 
ladroit des  meurtres.  Ghimëne  a  bien  dû  finir  par  épouser  Ro- 
drigue; mais  Rodrigue  n'avait  tué  que  le  père,  et  non  le  fiancé 
de  Chimène;  et  le  fiancé,  Thomme  aimé,  c'était  Rodrigue...  Mais 
un  homme  peut  disparaître  sans  que  personne  ait  travaillé  à  le 
supprimer. 
Ce  fut  le  tour  de  Blanche  de  secouer  la  tête. 

—  J'estime,  murmura-t-elle  avec  un  peu  de  confusion,  que  les 
pires  infidélités  sont  celles  que  Ton  fait  aux  morts. 

Marc  tressaillit  en  entendant  cette  profession  de  foi  qui  lui  reti- 
rait jusqu'au  droit  de  compter  sur  la  mort,  banale  auxiliaire  des 
rivalités  et  des  haines  de  ce  monde. 

—  Fidèle  malgré  la  mort,  le  seriez-vous  aussi  malgré  Tinfidé- 
lité?  reprit  le  jeune  homme. 

IP'*  de  Servière  sourit  sans  répondre.  Mais  la  rayonnante  et 
superbe  confiance  de  son  sourire  était  une  réponse. 
Marc  alors  lui  prit  la  main. 

—  Je  vois  que  vous  l'aimez  bien,  dît-il.  Et,  quoique  l'amour  soit 
de  tous  nos  sentimens  celui  qui  a  le  moins  de  rapport  avec  l'abné- 
gation,  mon  aflection  à  votre  endroit  est  assez  vive  pour  s'élever 
jusqu'à  ce  désintéressement  suprême  de  ne  rien  me  faire  souhaiter 
de  ce  qui  pourrait  la  servir  après  vous  avoir  aflligée...  Mais,  vous 
le  disiez  il  n'y  a  qu'un  instant,  vous  êtes  ignorante  de  la  vie  ;  moi 
qui  la  connais  mieux  que  vous,  je  sais  ce  que  le  temps  peut  faire 
pour  changer  les  cœurs,  bouleverser  les  sentimens  et  les  projets 
qui  ont  été  le  plus  longtemps  et  le  plus  ardemment  caressés.  Je 
sais  aussi,  je  devine  ce  qu'il  peut  y  avoir  de  consolation  et  de  dou- 
ceur à  trouver  une  main  fidèle  pour  panser  avec  opportunité  les 
blessures  causées  par  la  trahison.  Et  c'est  pour  cela  que  je  ne  vous 
rendrai  votre  parole  que  le  jour  où  vous  viendrez  me  dire  :  «  Je 
puis  épouser  demain  M.  de^Neufinglise,  et  j'y  suis  prête.  » 

La  reconnaissance  éclaira  les  yeux  de  Blanche  d'un  tel  éclat  que 
son  visage  tout  entier  en  parut  illuminé. 

—  Ahl  vous  voilà,  mon  ami  1  Je  vous  retrouve  tel  que  je  vous  ai 
connu.,,  dans  ma  pensée.  Car,  si  je  ne  vous  ai  pas  vu  bien  souvent, 
j'ai  songé  à  vous  constanunent,  et,  plus  j'y  ai  songé,  plus  je  me 
suis  dit  que  jamais  je  ne  rencontrerais  personne  qui  mieux  que  vous 
fût  pourvu  des  qualités  que  l'on  voudrait  voir  à  ses  amis. 

—  Que  vous  êtes  déjà  femme  1  dit  Marc  en  laissant  échapper  la 
mam  de  M"®  de  Servière.  —  Que  vous  savez  bien  déjà,  à  l'aide  d'une 
caresse  de  vos  doigts,  non  pas  guérir,  mais  rafraîchir,  pour  la  faire 
durer  plus  longtemps,  la  déchirure  qui  a  marqué  le  passage  de  vos 
ongles  I 

—  Si  vous  saviez,  reprit  la  jeune  fille,  sans  s'arrêter  à  cette  mé- 
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lancolique  réflexion  de  oson  interlocuteur,  comme  j'ai  eu  tout  de 
suite  confiance  en  tous!  Gomme  vos  visites  m'étaient  agréables I.. 
Jamais  personne  ne  m'avait  parlé  sur  le  ton  que  vous  preniez  avec 
moi.  Je  me  sentais  de  niveau  avec  vous,  et  j'en  étais  fière,  fière  ! 
Ah  !  avoir  quelqu'un  à  sa  portée  qui  accoure  au  premier  signe  pour 
écouter  la  confidence  de  vos  ennuis  ou  de  vos  joies,  de  vos  soucis  ou 
de  vos  espéraiices,  j'avais  toujours  rêvé  cela,  moi.  Par  exemple,  je 
n'aurais  pas  voulu...  Ah!  je  ne  sais  pas  si  c'est  très  convenÉi)le  ce 
que  je  vais  dire;  mais  nous  sommes  seuls...  Je  n'aurais  pas  voulu 
d'une  femme  pour  cet  emploi,.,  ou  alors,  il  m'aïu^ait  £bJ1u  une  très 
vieille  femme  ayant  un  très  jeune  esprit,  mais  avec  les  sentimens 
de  son  âge,  quelque  chose  d'aussi  commun,  à  peu  près,  qu'un 
merle  blanc.  Non,  les  femmes,.,  j'ai  peut-être  tort,  c'est  peut-être 
que  mes  observations  ont  été  incomplètes  ou  que  j'ai  été  mal  par- 
tagée quant  à  mes  sujets  d'étude,...  les  femmes,  il  me  semble 
qu'elles  sont  beaucoup  trop  portées  à  rechercher  p)our  elles-mêmes 
une  satisfaction  d'amour-propre  dans  ce  qu'une  autre  femme  leur 
raconte... 

—  Les  hommes ,  interrompit  Marc ,  ne  passent  cependant  paa 
pour  désintéressés. 

—  Soit.  Alors,  ils  sont  intéressés  d'une  autre  manière...  qui 
nous  intéresse  davantage.  Enfin ,  je  vous  avais  choisi ,  dès  votre 
seconde  visite,  pour  cette  fonction,  pour  ce  rôle  que  la  décadence 
de  la  tragédie  n'a  pas  supprimé  tout  à  fait.  Acceptez-vous  mainte- 
nant? 

—  Oui,  dit  le  jeune  honune  après  un  effort  et  avec  une  légère 
inclination  de  tête.  Seulement,  vous  voudrez  bien  me  ménager. 

—  Oh  !  pardon,  pardon  !  s'écria  Blanche,  confuse  et  émue.  Il  était 
bien  loin  de  ma  pensée  de  vous  rien  rappeler  qui  pût  vous  attris- 
ter, et  encore  plus  loin  de  moi  toute  velléité  de  confidence  dé- 
placée. 

—  Enfm,  j'accepte.  D'ailleurs,  cela  ne  durera  pas  toujours.  Une 
fois  mariée... 

—  Eh  bien  ? 

—  Eh  bienl  croyez -vous  que  votre  mari  s'acconunoderait  du 
confident  de  sa  femme?  Il  vous  ferait  observer  qu'il  y  a  eu  erreur 
dans  la  distribution  des  rôles,  et  que  vous  avez  donné  un  rôle  de 
femme  à  un  honmie. 

—  Ahl  vous  croyez? 

—  Oh  1  j'en  suis  sûr,  répondit  Marc ,  qui  ne  put  s'empêcher 
de  rire. 

—  Mais  il  ne  serait  pas  intelligent  du  tout,  mon  mari! 

—  Dame!  lui,  il  serait  bien  dans  son  rôle...  en  manquant  d'in- 
telligence... à  moins  que  ce  ne  fût  en  marquant  de  la  défiance. 
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—  Alors,  il  n'y  a  vraiment  pas  d'amitié  possible  entre  un  homme 
et  une  femme? 

—  Grave  problème,  souvent  agité  I  fit  Marc  en  hochant  la  tète. 
Je  crois  que  de  deux  amis  de  sexe  différent  et  pas  trop  vieux,  il  y 
en  a  toiyours  un,  au  moins,  qui  n'est  pas  de  bonne  foi,  qui  triche. 
Exemple  :  notre  jeune  amitié. 

—  C'est  vrai,  dit  Blanche  tristement.  C'est  dommage!..  En  tout 
cas,  nous,  nous  sommes  fixés  d'avance...  Eh  bienl  va  pour  cette 
amitié  mi-partie,  jusqu'à  nouvel  ordre. 

—  Mais  vous  vous  rappellerez  que  je  ne  vous  ai  rendu  votre 
parole  que  sous  condition  et  à  compter  d'un  événement  déter- 
miné? 

—  Oui...  Ahl  voilà  Béruel,  enfin!..  Où  étiez-vous,  Béruel? 

—  On  avait  besoin  de  moi  à  la  lingerie,  puis  à  la  cuisine,  puis 
au  cellier.  N'aviez-vous  pas  M.  le  procureur,  ma  chère  enfant, 
pour  vous  tenir  compagnie? 

—  Ah!  vous  me  gardez  bien,  vous  pouvez  vous  en  vanter  1 

—  Bah!  bah!  je  connais  mon  monde.  Et,  non-seulement  M.  Bréan 
a  des  titres  particuliers  à  faire  valoir  pour  obtenir,  de  temps  en 
temps,  un  petit  tête-à-tête,  mais  c'est  un  homme  comme  il  n'y  en 
a  pas.  Sans  cela ,  croyez-vous  que  je  lui  aurais  donné  votre  por- 
trait,., vous  savez  bien,  votre  portrait  par  le  fils  du  charpentier 
Coisnard?..  croyez-vous  que  je  lui  aurais  donné  votre  portrait  pour 
orner  son  cabinet  de  travail,  si  je  n'avais  parfaitement  su  à  qui  j'avais 
affaire? 

—  Bon  !  maintenant,  vous  lui  avez  donné  mon  portrait  1 

—  On  l'a  changé  de  place,  simplement,  dit  Marc  un  peu  gêné, 
sur  ma  demande. 

—  Et  où  est-il  accroché,  mon  portrait? 

—  En  face  de  ma  table  de  travail. 

—  Depuis? 

—  Oh  !  depuis  le  surlendemain  de  mon  emménagement  chez 
M"'  Béruel. 

—  De  sorte  que,  Béruel,  vous  aviez  une  confiance  absolue  en 
M.  Bréan  deux  jours  après  l'avoir  vu  pour  la  première  fois?  Vous 
avez  le  cœur  prompt. 

La  vieille  dame  sourit  sous  son  béguin  noir,  de  telle  sorte  que 
son  long  menton  pointu  jaillit  en  avant,  terrible. 

Elle  paraissait  enchantée  autant  que  surprise  de  la  tournure  de 
l'entretien. 

Marc  s'apprêta  à  se  retirer  : 

—  Venez  souvent,  dit  Blanche  en  lui  tendant  la  main  avec  élan, 

—  M.  Bréan  devrait  nous  apporter  des  livres.  Il  en  a  des  quan- 
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tités.  Je  vous  ferais  la  lecture.  Ici  il  n'y  a  que  des  livres  latins.  Vous 
encore,  Blanchette,  vous  savez  le  latin... 

—  Ohl  ce  qu*il  en  faut  pour  s'initier  aux  mystères  des  doublets 
de  la  langue  française,  aux  dérivations  divergentes^  comme  disait 
avec  plus  de  pompe  M"®  Sureau,  ma  première  institutrice...  Béruel 
a  raison  ;  apportez-nous  des  livres  et  venez  nous  les  lire. 

XI. 

Pour  quiconque  est  sincèrement  épris  le  pire  des  maux,  c'est 
d'être  privé  de  la  vue  et  de  la  société  de  la  personne  aimée.  Marc, 
qui,  du  reste,  n'avait  pas  perdu  grand'chose  en  rendant  condition- 
nelleraent  à  MP'®  de  Servière  la  parole  qu'il  en  avait  reçue,  Marc 
emporta  de  cette  visite  une  impression  au  demeurant  plus  récon- 
fortante que  chagrine.  La  pensée  de  se  rendre  souvent  à  La  Chau- 
mine,  d'y  passer  deux  ou  trois  heures  de  l'après-midi  aux  côtés  de 
Blanche,  dans  son  air,  dans  la  maison  où  il  était  habitué  à  la  voir 
et  à  se  la  représenter,  suffit,  pendant  toute  une  semaine,  à  lui 
masquer  un  lointain  avenir  en  décorant  pour  lui  la  perspective  pro- 
chaine. 

La  certitude  de  trouver  désormais  la  jeune  fille  souriante  sous 
son  deuil  le  ravissait;  il.  n'avait  pu  prendre  son  parti  de  contem- 
pler ce  joli  visage  doublement  assombri.  Et  puis,  Gilbert  n'était  pas 
là;  et,  s'il  devait  achever  son  droit  à  Paris,  avec  tous  les  délais  de 
rigueur,  avant  d'épouser  Blanche,  c'étaient  trois  ou  quatre  années 
de  répit,  de  sursis  à  l'exécution. 

Les  amans  malheureux  sont  comme  les  condamnés  à  mort  ;  il 
leur  semble  que  gagner  quelques  jours  de  vie,  c'est  avoir  la  vie 
sauve,  —  ce  qui  est  assez  vrai,  par  le  fait,  la  vie  n'étant  jamais 
qu'une  cpiestion  de  jours. 

Le  jeune  homme,  au  surplus,  tenait  pour  peu  de  chose  l'emploi 
des  procédés  diplomaticpies  ;  il  était  presque  sorti  déjà  de  son  ca- 
ractère en  acceptant  le  secours  apparent  que  lui  avait  offert  la  bien- 
veillance de  M.  de  Servière.  Selon  lui,  il  n'y  avait  jamais  lieu  de  se 
mettre  en  peine  des  voies  ni  des  moyens;  il  fallait  conformer  sa 
tenue  et  son  langage  à  un  certain  idéal  que,  peut-être ,  on  pouvait 
choisir  librement;  et,  pour  le  reste,  s'abandonnera  la  force  motrice 
universelle.  Et,  s'il  avait  maintenu  une  réserve  à  la  renonciation 
qu'il  avait  consentie,  c'était  bien  plutôt  pour  conserver  ses  entrées 
à  La  Chaumine,  comme  fiancé  en  titre,  fiancé  choisi  par  le  père, 
fiancé  testamentaire,  que  dans  l'espoir  d'influer  sur  la  marche  des 
événemens  pendant  la  durée  du  délai. 

Comme  il  se  préparait,  le  dimanche  suivant,  à  placer  dans  son 
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cabriolet  de  louage  un  paquet  de  livres  qu'il  portait  à  Blanche,  il 
apprit  de  l'aubergiste  en  train  de  rêner  la  jument  rouanne,  pour  l'em- 
pêcher de  manger  le  grain  que  contenait  un  van  posé  sur  un  ton- 
neau dans  la  cour  de  l'auberge,  cpie  M.  Gilbert  de  Neufmglise  avait 
traversé  deux  fois  Méry  pendant  la  semaine,  une  fois  en  venant  de 
Paris,  une  autre  fois  en  y  retournant,  et  à  deux  jours  d'intervalle 
seulement. 

Marc  n'eût  pas  eu  connaissance  du  voyage  de  Gilbert  qu'il  eût 
deviné  son  passage  à  la  manière  d'être  de  Blanche. 

La  jeune  fille,  en  effet,  se  montra  contrainte,  elle  qui  avait  été  si 
franche  huit  jours  auparavant. 

—  Avez-vous  eu  quelques  visites  depuis  que  je  ne  vous  ai  vue? 

—  Vous  savez  bien  qu'on  ne  vient  guère  me  visiter,  et  que,  d'ail- 
leurs, je  ne  reçois  pas. 

—  J  ai  su  que  votre  voisin ,  M.  de  Neufînglise ,  avait  traversé 
Méry  cette  semaine. 

Blanche  ne  rougit  pas,  mais  fronça  imperceptiblement  le  sourcil 
en  se  levant  et  en  proposant  un  tour  de  jardin. 

La  journée,  —  une  belle  journée  de  novembre,  —  était  froide  ;  il 
y  avait  une  légère  couche  de  givre  aux  branches.  Les  deux  jeunes 
gens  marchèrent  longtemps  sans  se  parler.  Marc,  à  la  fin,  se  dé- 
cida : 

—  N' avez-vous  rien  à  me  dire,  vous  qui  avez  tant  désiré  que  je 
devinsse  votre  confident  ? 

—  Non,  vraiment  ;  rien,  aujourd'hui. 

—  Je  gage  cependant  que,  si  vous  n'aviez  pas  présente  à  Tesprit 
la  prière  que  je  vous  ai  faite,  l'autre  jour,  de  me  ménager,  vous 
trouveriez  matière  à  quelque  confidence  dans  ce  qui  vous  est  arrivé 
cette  semaine. 

—  Ce  que  vous  dites  là  signifie,  n'est-il  pas  vrai?  que  j'ai  dû 
voir  Gilbert  de  Neufinglise?..  Eh  bienl  oui;  il  a  passé  ici  une  demi- 
heure  avec  sa  mère. 

—  La  visite  a  été  courte.  Mais  n'avez-vous  pas  l'espoir  qu'elle 
se  renouvelle  souvent? 

—  Parlons  d'autre  chose,  voulez-vous?  Il  a  été  convenu  entre 
nous  que  ce  sujet  de  conversation  resterait  en  dehors  de  vos  attri- 
butions. 

Il  ne  sembla  probablement  pas  à  Marc  que  les  autres  sujets  de 
conversation  fussent,  ce  jour -là,  plus  féconds  ni  plus  faciles  que 
celui  qu'on  écartait,  car  sa  visite  ne  dura  guère  plus  longtemps 
que  n'avait  duré  celle  de  Gilbert. 

Il  revint  deux  ou  trois  fois  le  dimanche,  fit  un  peu  la  lecture  à 
Blanche  et  à  M"*  Béruel,  mais  ne  goûta  pas,  en  somme,  toutes  les 
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félicités  contemplatives  qu'il  avait  espéré  de  se  voir  restituer.  M"®  de 
Servière,  très  accueillante,  très  affable  au  début  de  la  visite,  ne  tar- 
dait pas  à  devenir  distraite,  et  Tobjet  habituel  de  ses  méditations 
ne  semblait  pas  l'égayer.  D*où  il  résultait  pour  le  jeune  homme  un 
assez  grand  malaise,  qui  s'ajoutait  à  sa  tristesse. 

Les  choses  en  étaient  là,  vers  la  pointe  de  décembre,  quand 
Blanche  parla  de  retourner  à  Troyes,  chez  son  tuteur,  pour  y  finir 
l'année.  Marc  allait  donc  retomber  dans  la  nuit  absolue  de  sa  soli- 
tude provinciale;  et  il  faut  avoir,  en  un  temps  d'épreuve  ou  pendant 
une  période  de  découragement,  entendu  sonner  les  heures  aux  hor- 
loges d'une  petite  ville  pour  savoir  au  juste  ce  que  vaut  parfois  le 
plaisir  de  vivre. 

—  Quand  serez-vous  de  retour?  demanda  Marc  en  faisant  ses 
adieux  à  la  jeune  fille. 

—  Bien  avant  la  fin  de  l'hiver,  je  l'espère.  J'aime  trop  La  Chau- 
mine  pour  n'y  pas  revenir  le  plus  tôt  possible...  et  je  suis  trop  heu- 
reuse de  vous  y  voir... 

—  Merci  de  l'obole  1  Mais  je  ne  vous  demandais  rien. 

—  Fi  1  Quelle  mauvaise  fierté  !  Pour  votre  pénitence,  vous  vien- 
drez me  voir  à  Troyes. 

Marc  eut  un  signe  de  tète  équivoque  et  s'en  retourna  avec  l'envie 
folle  d'adresser,  le  soir  même,  sa  démission  au  garde  des  sceaux, 
pour  aller  vivre  à  Paris,  où  du  moins  on  n'est  jamais  seul  à  souf- 
frir. —  Ce  qui  irrite  les  chagrins  de  province  et  les  affole,  c'est 
qu'ils  ne  sentent  pas  autour  d'eux  assez  de  leurs  pareils. 


XII. 


Quand  vous  jouez,  à  chances  égales,  contre  un  adversaire  même 
insolemment  heureux,  vous  pouvez  être  sûr  de  voir  l'équilibre  se 
rétablir  en  votre  faveur  à  un  moment  ou  à  l'autre;  ce  n'est  qu'une 
question  de  temps  ou,  comme  disent  les  joueurs,  d* estomac.  —  Peut- 
être  est-ce  encore  là  le  meilleur  argument  à  invoquer  contre  le  sui- 
cide :  il  suffit  d'un  peu  d'estomac  pour  voir  au  moins  quelques  bons 
jours  après  des  séries  de  mauvais.  Car  si  les  chances  ne  sont  pas 
égales  pour  tous  au  jeu  de  la  vie ,  il  n*y  a  jamais  pour  personne 
suppression  absolue  des  chances. 

Marc  reçut  pour  ses  étrennes  le  billet  suivant,  tracé  sur  une  carte 
de  correspondance  ridiculement  exiguë  : 

«  Ami  Marc,  une  communication  qui  t'intéressera,  je  pense.  Le 
jeune  Neufinglise  est  extraordinairement  amoureux  d'une  personne 
remarquable  que  je  connais.  Il  en  est  fou  à  lier,  et  à  s'y  allier.  Si  tu 
veux  des  détails,  viens  les  prendre.  Je  suis  toujours  encrophobe, 
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et,  d'ailleurs,  le  papier  manque  sous  ma  plume.  A  toi,  Xavier.  — 
Paris,  31  décembre.  » 

Moins  de  huit  jours  plus  tard,  Marc  arrivait,  vers  onze  heures,  rue 
Portâlis,  demander  à  déjeuner  à  son  ami  Gerbroie. 

Il  entra  dans  une  superbe  maison,  dont  la  porte  noire,  sobrement 
garnie  de  ferrures  artistiques ,  était  toujours  fermée  comme  celle 
d'un  hôtel  ;  il  passa  devant  une  loge  de  concierge,  vaste,  lumineuse, 
ornée,  élyséenne,  et  gravit  un  escalier  très  doux,  habillé  d'un  beau 
tapis  sonabre,  chauffé  comme  une  serre,  avec  des  plantes  et  des 
sièges  extraordinaires  à  chaque  palier  ;  bref,  Tescalier  d'une  maison 
appartenant  à  un  riche  propriétaire  qui  l'habite. 

Au  second  étage,  il  sonna  ;  un  valet  de  chambre  entre  deux  âges, 
silencieux  et  grave,  lui  ouvrit  et  le  conduisit  aux  petits  appartemens 
en  lui  faisant  traverser  les  grands.  — Cela  ne  ressemblait  guère  à  un 
logis  de  célibataire,  cet  imposant  et  somptueux  domicile,  bien  que 
cela  ne  ressemblât  pas  le  moins  du  monde  à  un  domicile  conjugal. 
Non-seulement  tout  était  de  grand  luxe ,  mais  l'installation  entière 
avait  un  cachet  de  définitif,  d'immuable,  qui  devait  impressionner 
péniblement  les  sectateurs  du  mariage, —  s'il  en  venait  chez  M.  Xavier 
Gerbroie.  On  se  sentait  tout  de  suite  chez  un  homme  solidement 
emboîté  dans  sa  demeure.  Rien  d'incomplet  ni  de  bâclé ,  comme 
dans  la  plupart  des  aj^artemens  de  garçons,  où  il  y  a  de  l'inachevé, 
du  provisoire,  où  l'on  aperçoit,  malgré  l'accumulation  des  bibelots, 
quelque  chose  de  l'imperfection  des  campemens.  Là,  on  était  chez 
quelqu'un  qui  devait  avoir  juré  de  ne  pas  changer  de  nid  ou  de  co- 
quille ;  les  détails  étaient  aussi  soignés  que  l'ensemble,  et  les  angles 
paraissaient  avoir  été  faits  sur  mesure  pour  mieux  et  plus  exactement 
encadrer  la  vie. 

La  distribution  de  l'appartement  ne  rappelait  en  aucune  manière 
l'inévitable  distribution  du  riche  appartement  moderne.  Il  n'y  avait 
pas,  après  une  grande  antichambre,  un  grand  salon  avec  un  petit 
salon  à  droite  et  une  grande  chambre  à  coucher  à  gauche;  c'était 
plus  simple  et  à  la  fois  plus  compliqué.  Il  y  avait  trois  immenses 
pièces  en  enfilade,  sur  la  rue,  mais  séparées  les  unes  des  autres 
par  des  cloisons  à  coulisse,  de  sorte  que  chacune  pouvait  être  iso- 
lée, et  que  les  trois  pouvaient  être  réunies.  L'une,  qui  servait  de 
salle  à  manger  de  gala,  était  ornée  de  meubles  anciens  et  de  porce- 
laine de  Chine  ;  la  seconde  semblait  un  vaste  boudoir  ;  et  la  troisième 
était  un  fort  beau  salon,  dont  le  meuble  et  les  tentures  étaient  tout 
en  tapisserie  au  petit  point.  —  Ce  meuble  de  salon,  par  parenthèse, 
eût  suffi  à  établir  que  l'on  ne  se  trouvait  point  dans  un  intérieur  de 
famille,  car  les  sujets  des  tapisseries  étaient  franchement  inconvenans, 
pour  ne  pas  dire  lascifs  :  on  ne  voyait,  sur  les  dossiers  des  canapés 
et  ^.es  fauteuils ,  comme  au  long  des  murailles ,  que  des  person- 
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nages  d'une  antique  et  sincère  nudité.  —  D'ailleurs,  à  part  cela, 
aucun  déploiement  de  grivoiserie  dans  le  choix  des  objets  d'art,  et 
même  une  certaine  pudeur,  à  en  juger  par  la  carapace  de  bois  de 
rose  qui  recouvrait  un  ivoire  assez  volumineux,  dont  on  n'apercevait 
que  le  piédestal  et  qui  avait  été  relégué  dans  un  coin. 

Précédé  par  le  valet  de  chambre,  le  procureur  arriva  à  la  porte 
d'un  étroit  cabinet  de  travail  terminant  la  série  des  pièces  situées 
sur  la  rue. 

—  Ah  !  c'est  toi,  ami  Marc  1  Entre  donc.  J'avais  donné  l'ordre 
qu'on  te  lît  entrer  ici  directement...  Docteur,  mon  ami,  M.  Bréan  de 
Saint-Hélier  !  Mon  cher,  M.  le  docteur  Prater,  mon  sauveur. 

—  Merci,  docteur,  dit  Marc  en  souriant,  de  nous  le  conserver  et  de 
lui  conserver... 

—  Le  docteur  ne  me  conserve  rien  du  tout,  interrompit  M.  Ger- 
broie.  Au  contraire,  il  est  en  train  de  me  supprimer  quelque  chose  : 
mon  ventre. 

—  Ah  !  c'est  pour  cela? 

Et  Marc  se  mit  à  rire  en  regardant  son  ami.  —  M.  Xavier  Ger- 
broie  était  un  homme  de  trente-cinq  ans,  blond,  de  taille  moyenne 
et  un  peu  épaisse,  mais  à  peu  près  exempt  de  vulgarité.  Il  avait  de 
beaux  traits,  du  cheveu  et  de  la  dent,  comme  il  le  faisait  remarquer 
lui-même  avec  une  aimable  familiarité,  —  plus  souvent  que  de  rai- 
son, par  exemple, —  s'habillait  bien  et  à  lairde  sa  tournure,  et  por- 
tait la  barbe  en  pointe  et  la  moustache  en  crocs.  C'était  ce  qu'on 
appelle  une  physionomie  sympathique.  Quoiqu'il  fût  trop  occupé  de 
lui  peut-être  pour  s'occuper  des  autres  avec  une  bien  réelle  persis- 
tance, il  n'avait  que  des  amis,  qui  vantaient  sa  bonne  grâce  et  son 
humeur  serviable.  Et  ce  qui  pouvait  donner  à  penser  que  sa  répu- 
tation d'homme  de  cœur  n'était  pas  tout  à  fait  usurpée,  ni  même  de 
beaucoup  surfaite,  c'était  son  affection  pour  Marc  :  par  ce  temps  de 
ridicule  et  lâche  plutocratie  sociale,  le  fait,  quand  on  est  riche,  de 
n'avoir  pas  de  meilleur  ami  que  le  plus  pauvre  de  ses  amis,  n'est 
pas  l'indice  d'une  âme  vulgaire.  —  Du  reste,  il  donnait  à  dîner  et 
connaissait  beaucoup  de  jolies  fenunes. 

—  Çà  !  mon  cher  malade,  —  dit  le  docteur  Prater,  un  vieux  tout 
grêle,  tout  chenu,  tout  ridé,  tout  cassé,  —  de  la  régularité  et  de 
la  minutie,  s'il  vous  plaît  1  Les  trois  globules,  l'esplanade  des  Inva- 
lides, les  frictions  locales  avec  la  solution  dont  je  vous  laisse  la 
formule,  et,  en  mangeant,  ne  rien  boire. 

M.  Gerbroie  eut  une  grimace  pleine  d'expression. 

—  Huml  fit  il.  Ça  et  l'esplanade  des  Invalides,  je  ne  peux  pas 
m'y  habituer.  C'est  dommage,  tout  le  reste  va  bien. 

—  Indispensable,  articula  tant  bien  que  mal  le  docteur  en  che- 
vrotant, indispensable,  mon  cher  ami.  Vous  avez  un  ventre  incom- 
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pressible...  par  les  procédés  ordinaires.  Si  vous  le  laissiez  faire,  cet 
accessoire  parasite  deviendrait  le  principal  de  votre  personne  ;  il 
vous  absorberait. 

—  Fichtre  1 

—  Ainsi,  soyez  sérieux.  A  la  semaine  prochaine  !..  Monsieur,  j*ai 
l'honneur...  Ah!  n'oubliez  pas  de  vous  peser,  chaque  jour,  deux 
fois,  ni  de  peser  vos  alimens  ;  c'est  une  règle  de  proportion,  une 
simple  règle  de  proportion.  Et  inscrivez  bien  les  poids  ! 

Le  docteur  Prater  s'en  alla  d'un  pas  presque  rapide,  mais  en  bé- 
quillant  avec  sa  canne,  dévotieusement  reconduit  par  le  moins  mal 
portant  de  ses  malades. 

—  Ah  !  tu  es  bien  bon  avec  t6n  ventre,  mon  pauvre  Xavier  !  s'écria 
Marc,  lorsque  M.  Gerbroie  rentra  dans  son  cabinet.  Qu'est-ce  que 
c'est  que  ce  vieux  charlatan  ? 

—  D'abord,  ce  n'est  pas  tout  à  fait  un  charlatan  :  c'est  un  spécia- 
liste. 

—  II  traite  les  ventres  ? 

—  Il  les  anéantit.  Et,  de  plus,  il  a  des  secrets  merveilleux  pour 
retenir  la  jeunesse. 

—  Ah  bah  !  Il  faut  croire  qu'il  ne  s'applique  à  lui  -  même  que 
la  moitié  de  son  traitement...  A  moins  que  tu  ne  lui  trouves  l'air 

jeune  ? 

—  Non  ;  mais  il  y  a  si  longtemps  qu'il  a  l'air  vieux  1  II  paraît  qu'il 
était  déjà  comme  ça  quand  il  est  arrivé  de  Vienne,  sa  patrie,  il  y  a 
quelque  quarante  ans.  Certains  cliens  fanatiques  sont  intimement 
persuadés  qu'il  ne  mourra  pas. 

—  Au  surplus ,  je  ne  lui  en  veux  pas  d'avoir  une  spécialité  :  il 
laut  toujours  en  avoir  une,  parce  que  cela  donne  à  entendre  que, 
si  vous  ne  savez  pas  tout,  vous  savez  du  moins  quelque  chose... 
Je  ne  lui  en  voudrais  même  pas  d'être  charlatan;  les  charlatans  sont 
les  seuls  médecins  qui  guérissent,  parce  que  seuls  ils  savent  agir 
sur  l'imagination  des  malades... 

Dis  donc,  en  voilà  assez  sur  ton  praticien  viennois.  Qu'est-ce  que 
tu  as  à  m'apprendre? 

—  Gourmand  1  Tu  attendras  que  nous  ayons  déjeuné. 

M.  Gerbroie  sonna  et  donna  ordre  qu'on  servît.  Les  deux  amis 
quittèrent  le  cabinet  de  travail ,  pièce  de  dimensions  médiocres, 
mais  ornée  avec  un  goût  et  une  richesse  qui  en  faisaient  l'idéal  du 
genre  pour  un  homme  qui  ne  travaillait  pas  et  ne  faisait  même  pas 
semblant  de  travailler  (chose  plus  rare).  Ils  passèrent  dans  une  salle 
à  manger  très  simplement  meublée,  que  le  maître  du  logis  appelait 
son  tt  réfectoire,  »  et  oii  il  prenait  ses  repas,  quand  il  était  seul  ou 
avec  un  intime.  Après  avoir  fait  honneur  aux  premiers  plats,  tout 
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en  respectant,  pour  être  fidèle  à  l'ordonnance  du  docteur,  une  res- 
pectable et  poudreuse  bouteille ,  douillettement  couchée  dans  un 
panier  d'osier,  —  une  de  ces  bouteilles  de  grand  âge  que  l'on  met 
au  berceau,  —  M.  Gerbroie  fit  un  signe,  et  le  domesticpie,  ayant 
disposé  avec  art  le  dernier  service  sur  la  table,  se  retira  discrète- 
ment. 

—  Maintenant,  je  vais  contenter  ta  curiosité,  ami  Marc.  Mais, 
d'abord,  es-tu  toujours  fataliste? 

—  Tu  sais  bien  qu'on  ne  se  guérit  pas  de  cela  conune  d'une 
tendance  à  l'obésité,.,  si  tant  est  qu'on  s'en  guérisse,  ce  que  tu  ne 
sauras  qlie  dans  quelques  années. 

—  C'est  que,  si  tu  es  un  fataliste  pratiquant,.,  pardon!  absten- 
tionniste, ce  que  j'ai  à  te  révéler  n'aura  pas  à  tes  yeux  grande 
importance. 

—  Dis  toujours. 

—  Eh  bien  !  ton  jeune,  très  jeune  rival,  qui,  sous  prétexte  de 
basoche,  est  venu  s'installer  à  Paris,  n'a  pas  mal  employé  les  trois 
premiers  mois  de  son  séjour.  Il  a  rencontré  une  jolie  personne... 

—  J'en  étais  sûr,  qu'il  rencontrerait  ici  quelque  jolie  personne. 
A  Paris,  il  y  a  trop  de  jolies  personnes  pour  que  chacun  n'en  ren- 
contœ  pas  au  moins  une. 

—  Mais  celle  dont  il  s'agit  est  tout  particulièrement  digne  d'in- 
térêt. 

—  Tant  mieux  ! 

—  Naturellement.  Et  ce  qui  la  rend  si  intéressante,  pour  toi  sur- 
tout, c'est  que,  sans  être  précisément  de  celles  qu'on  épouse,  elle 
est  de  celles  qui  veulent  qu'on  les  épouse.  Du  reste,  c'est  une  ma- 
nie, depuis  quelques  années  ;  les  fournies  ne  tombent  plus  que  pour 
se  faire  ramasser. 

—  Ah  I  ah  !  tu  crois,  sérieusement,  que  les  choses  pourraient 
aller  jusque-là  ? 

—  Je  le  crois.  Elle  est  jeune...  Elle  serait  vieille,  d'ailleurs,  que 
ce  ne  serait  point  un  obstacle,  d'autant  que  son  galant,  lui,  est 
jeune  pour  deux.  Enfm,  elle  est  jeune,  étonnamment  jolie,  très... 
enveloppante...  Experto  (rede  Hoberto. 

—  Alors,  tu  la  connais...  bien? 

—  C'est-à-dire  que  je  l'ai  connue...  assez...  Eh  bien!  non;  pas 
encore  assez  à  mon  gré,  —  mais  enfin,  passablement  étudiée. 

—  Compris...  Raconte. 

—  M.  Gilbert  de  Neufinglise  est  arrivé  à  Paris,  comme  tous  les 
jeunes  gens  de  province,  nanti  d'une  invraisemblable  quantité  de 
lettres  de  recommandation.  Parmi  ces  lettres,  il  y  en  avait  une  à 
l'adresse  d'un  de  mes  amis,  roturier  comme  moi,  de  plus  maître 
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des  requêtes  au  conseil  d'état,  mais  fort  épris  de  noblesse  et  cher- 
chant, par  tous  les  moyens  possibles,  à  multiplier  ses  relations 
aristocratiques.  Or,  il  paraît  que  ce  jeune  Neufmglise  appartient  à 
une  vieille,  vieille  maison  de  Champagne,  et  qu'il  a  de  nombreux 
tenans  et  aboutissans  dans  les  vieux  quartier,  là-bas,  où  mon  ami 
le  maître  des  requêtes,  qui  a  le  bras  long  pourtant,  n'arrive  pas  à  se 
faire  inviter  souvent.  Lestienne,  Octave  Lestienne,  —  c'est  le  nom  de 
mon  ami,  —  s'est  montré  des  plus  accueillans  pour  ce  garçon,  que 
l'on  veut,  à  ce  qu'il  m'a  dit,  pousser  du  côté  du  conseil  d'état,  ou 
du  côté  de  la  cour  des  comptes  ;  et,  comme  ce  maître  des  requêtes, 
qui  est  à  la  tête  d'une  belle  fortune,  n'est  un  homme  grave  qu'à 
ses  heures,  c'est-à-dire  en  public,  il  a  fortement  engagé  le  jouven- 
ceau à  se  distraire  sans  se  compromettre.  Il  l'a  présenté  à  quelques- 
uns  de  ses  amis,  aux  moins  austères,  à  moi,  entre  autres...  Ah! 
entre  nous,  il  n'est  pas  mal  du  tout,  ton  rival,  et  il  a  pris  tout  de 
suite  un  bon  tailleur...  Mais,  avant  de  m'être  présenté,  il  avait  fait 
connaissance,  toujours  par  l'entremise  de  Lestienne,  qui,  décidé- 
ment, je  crois,  veut  se  marier  de  l'autre  côté  de  l'eau,  —  ce  à  quoi 
pourra  plus  tard  l'aider  M""®  de  Neufmglise,  une  femme  très  distinguée 
et  encore  en  crédit,  à  ce  cpi'on  affirme,  bien  qu'elle  soit  retirée  de- 
puis longtemps  dans  sa  thébaïde  champenoise,  —  il  avait  fait  con- 
naissance avec  un  couple  illégitime,  quoique  très  digne  et  recevant 
beaucoup,  quelque  chose  comme  le  pendant  du  couple  que  nous  for- 
mons, Hortense  et  moi,  à  cette  différence  près  que  M.  Métayer  vit 
avec  sa  maîtresse,  tandis  que  je  me  contente  de  faire  vivre  la  mienne 
dans  mon  voisinage.  Donc,  le  jeune  homme,  qui  s'était  mis  très  vite 
à  fréquenter  chez  les  Métayer,  où  l'on  rencontre  presque  autant  de 
femmes  aimables  et...  réservées  que  chez  moi,  le  jeune  honmie  a 
rencontré  là,  sous  l'escorte  d'une  mère,  Florence  Arnaud,  adorable 
jeune  fille  de  vingt-deux  ans...  Je  dis  jeune  fille,  parce  que  je  ne 
connais  pas  d'autre  expression  pour  désigner  une  personne  du  sexe 
féminin  qui  n'a  pas  vingt-cinq  ans  et  qui  ne  veut  pas  qu'on  l'ap- 
pelle :  «  Madame.  »  Ici,  une  courte  biographie  de  M"®  Florence  Ar- 
naud. Florence  est  la  fille  naturelle  d'Emmeline  Arnaud,  tragédienne 
assez  connue  il  y  a  une  trentaine  d'année,  et  qui  a  beaucoup  joué 
à  l'étranger,  alors  que  Rachel  occupait  à  elle  seule  toute  la  scène 
française.  Père  inconnu,  mais  généreux  :  l'enfant  a  été  dotée,  dès 
le  berceau,  d'une  quinzaine  de  mille  livres  de  rente.  Élevée  avec 
soin  par  sa  mère,  qui  d'ailleurs  s'est  retirée  à  temps  du  théâtre  et 
de  la  galanterie,  la  petite  Arnaud,  que  l'on  avait  baptisée  du  nom 
de  la  ville  où  elle  est  née,  Florence,  a  vécu  dans  cette  ville  jusqu'à 
l'âge  de  dix-sept  ou  dix-huit  ans,  puis  est  venue  à  Paris  pour  s'y 
marier.  Il  y  a,  par  conséquent,  quatre  ou  cinq  ans  qu'elle  travaille 
à  cette  difficile  entreprise,  secondée  avec  plus  ou  moins  d'adresse 
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par  sa  mère,  une  ancienne  belle  femme,  qui  est  devenue  une  bonne 
femme,  mais  qui  n'a  de  sens  moral  que  juste  ce  qu'il  en  faut  pour 
rappeler  aux  gens  qu'elle  en  a  manqué  jadis  bien  daVantage.  Pen- 
dant les  premiers  mois,  la  mère  et  la  fille  ont  essayé  de  vivre  à 
l'écart,  ce  qui  n'était  pas  trop  difficile,  vu  qu'Emmeline  Arnaud, 
parfaitement  oubliée,  et  comme  femme  et  comme  artiste,  n'avait 
plus  ici  aucune  espèce  de  relations.  Mais  on  n'a  pas  tardé  à  s'en- 
nuyer. Chez  qui  aller  ?  Qui  recevoir  ?  Il  a  bien  fallu  se  résigner  à 
voir  des  irréguliers  et  des  irrégulières.  On  a  choisi  du  mieux  qu'on 
a  pu;  j'ai  été  du  nombre  des  élus;  j'ai  fait  une  visite,  on  me  l'a 
rendue,  on  a  dîné  ici,  et  me  voilà  de  la  famille. 

—  Tu  as  des  euphémismes,  mon  bon  Xavier,  que  je  trouve 
cyniques. 

—  Attends  donc.  Ne  va  pas  t'imaginer  que  Florence  se  comporte 
comme  une  gourgandine.  Elle  a  eu  des  faiblesses...  calculées,  mal 
calculées  même,  voilà  tout. 

—  Enfin,  dit  Marc  en  étendant  le  bras  dans  la  direction  d'une 
porte,  elle  a  passé  par  cette  chambre,  le  tombeau  de  l'honneur? 

—  Pas  souvent;  et  c'était  pour  le  bon  motif:  me  sachant  fort 
épris,  moi  à  qui  cela  n'arrive  que  tout  à  fait  exceptionnellement,  elle 
espérait  que  je  l'épouserais.  Elle  a  eu,  peut-être,  quelques  défail- 
lances de  ce  genre,  mais  rien  de  plus. 

—  De  sorte  que  M.  de  Neufinglise?.. 

—  Est  visé  par  elle  depuis  deux  mois.  Elle  le  manquera  peut-être; 
mais  elle  ne  retombera  pas,  cette  fois,  dans  la  faute  qu'elle  a  com- 
mise avec  moi  et  avec  deux  ou  trois  autres  ;  elle  lui  tiendra  le  bec 
dans  l'eau. 

—  Le  fait  est  que  c'est  une  bien  drôle  d'idée,  pour  se  faire  épou- 
ser, que  de  commencer  par... 

—  Oui  et  non .  Cela  réussit  quelquefois.  Et,  sans  parler  de  Louis  XIV 
et  de  M"*  de  Maintenon,  pourquoi,  à  une  époque  où  les  hommes 
restaurent  si  volontiers  par  le  mariage  les  réputations  féminines  qu'ils 
n'ont  pas  ternies,  ne  se  trouverait-il  pas  quelques  logiciens,  jaloux 
de  réparer  leurs  propres  fautes  ? 

—  Tu  n'es  pas  de  cette  école-là,  toi,  hein? 

—  Oh!  moi,  fit  M.  Gerbroie  avec  une  fatuité  à  laquelle  s'al- 
liait tant  de  bonhomie  qu'on  n'eût  pu  la  lui  reprocher  sérieuse- 
ment, j'aurais  trop  à  faire  si  j'entreprenais  la  réparation  de  mes 
fautes. 

—  Enfin,  as-tu  été  le  premier  à...  endommager  M"®  Florence? 

—  Penh!  tu  sais,  on  n'est  jamais  sûr...  Mais,  là,  franchement, 
entre  nous,  je  le  Crois... 

—  Toujours  delà  chance,  ce  Xavier  1  Ah  çà!..  mais,  maintenant, 
où  en  êtes-vous? 
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—  Florence  et  moi?  A  ramitié,  à  Tindifférence.  C'est  égal,  au 
fond,  je  m'intéresse  à  elle.  Comme  disent  les  artistes,  c'est  une  na- 
ture. Elle  est  ardente  et  circonspecte,  faible  et  résolue,  sans  rien 
de  l'intrigante  ni  de  la  fille  ;  aventurière,  si  Ton  veut,  mais  inca- 
pable d'une  vraie  vilenie.  Si  j'avais  été  plus  jeune,  est-ce  que  je 
sais?..  Je  me  suis  borné  à  doubler  sa  fortune  pour  prix  des  quel- 
ques après-midi  qu'elle  a  passés  là,  dans  cette  chambre...  Et  si 
jolie!  si  belle!  Rousse,  mon  cher,  d'un  franc  roux  campagnard, 
mais  sans  aucune  tache  sur  la  peau,  quoiqu'elle  ait  l'arôme...  tu 
sais,  le  petit  bouquet  des  femmes  rousses,  si  enivrant  ou  si  désa- 
gréable, selon  les  cas  ;  blanche  comme  une  rousse,  ferme  et  rebon- 
die comme  une  brune  bien  en  point;  des  yeux  verts,  bleus,  gris, 
de  toutes  les  couleurs,  des  yeux  dont  elle  change  la  nuance  à  vo- 
lonté ;  des  traits  d'archange  ;  une  bouche  damnante,  rouge  et  hu- 
mide, qui  recèle  mal  tout  un  trésor  de  petites  dents  nacrées  ;  et 
avec  cela  grande,  élancée,  et  cependant  grasse;  une  taille  faite 
pour  ployer  ;  et  des  bras,  des  bras  qui  vous  enlacent  à  cent  mètres 
de  distance  ! 

—  Malepeste  !  Quelle  amitié  !  quelle  indifférence  !  N'en  as-tu  point 
contenté  ton  envie  ? 

—  Eh  bien!  non.  Et,  si  elle  avait  voulu...  Mais,  voilà  I  elle  n'a 
pas  voulu.  Il  lui  faut  un  mari;  du  diable  si  je  sais  pourquoi,  par 
exemple  !  Dès  qu'elle  a  eu  acquis  la  certitude  que  je  ne  serais  ja- 
mais ce  mari  de  ses  rêves,  elle  m'a  planté  là...  planté  là  comme 
amant,  car  elle  continue  de  venir  ici  avec  sa  mère.  Tu  dîneras  avec 
elle,  si  tu  veux,  si  tu  n'es  pas  plus  sauvage  qu'autrefois. 

—  Qu'est-ce  qu'elle  fait  là  dedans,  cette  mère  ? 

—  Ma  foi  !  je  n'en  sais  trop  rien...  Eh  !  elle  fait  apparemment  ce 
que  font  tant  d'autres  de  son  espèce  :  elle  dirige,  elle  conseille  son 
enfant.  N'a-t-on  pas  vu,  tout  dernièrement,  une  actrice  célèbre,  déses- 
pérant de  marier  sa  fille,  comme  elle  en  avait  caressé  longtemps 
le  projet,  finir  par  la  céder  à  un  Crésus  américain,  après  avoir  fait 
dresser  un  contrat  en  bonne  forme,  au  moyen  duquel  l'avenir  de 
la  petite  se  trouvait  assuré  ?  Et  tout  cela  franchement,  en  pleine 
lumière...  Je  crois  même  qu'il  y  a  eu  une  soirée  de  contrat  et  un 
repas  de  noce.  Pour  moi,  il  n'y  a  pas  eu  de  contrat,  à  cause 
d'Hortense  ;  mais  j'avais  indirectement  et  spontanément  donné  des 
arrhes. 

—  De  sorte  que,  maintenant,  c'est  fini? 

—  Je  crois  J)ien  !  Mon  cher,  c'est  au  point  que,  par  momens, 
quand  elle  est  ici,  que  je  l'entends  causer,  qu'elle  me  parle,  je 
ne  sais  plus,  non,  ma  parole  d'honneur!  je  ne  sais  plus...  C^est 
drôle!  ces  choses-là,  ça  laisse  si  peu  de  traces  qu'on  n'est  jamais 
tout  à  fait  sûr  de  ne  pas  les  avoir  rêvées.  Ah  !  on  a  eu  raison  de  le 
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dire,  il  suffirait  à  une  femme  d'avoir  un  peu  d'aplomb  pour  faire 
jurer  à  un  ancien  amant,  même  en  tête-à-tête  avec  Im,  qu'il  n'a 
jamais  été  pour  elle  qu'un  amoureux  transi. 

—  Revenons  à  notre  Gilbert  Lui,  où  en  est^il? 

—  Oh  I  lui,  il  ira  jusqu'au  bout,  ou  il  n'avancera  guère.  La  mère 
de  Florence  veillera  ;  au  besoin,  elle  le  couvera  pendant  des  mois  et 
des  années  ;  elle  croît  avoir  trouvé  la  pie  au  nid.  Elle  n'a  peut-être 
pas  tort  :  il  est  ardent  et  naïf,  un  bon  tempérament  pour  faire  des 
bêtises,  comme  chacun  sait. 

—  Mais  il  ne  doit  pas  avoir  une  grosse  fortune,  d'après  ce  que 
j'ai  entendu  dire  :  présentement,  trois  ou  quatre  cent  mille  francs 
du  chef  paternel  ;  plus  tard,  le  double,  fout  au  plus. 

—  Mon  cher,  voilà  ce  qu'il  y  a  de  particulier  dans  l'affaire  :  elles 
ne  tiennent  pas  à  une  grosse  fortune.  D'abord,  elles  sont  loin  d'être 
sans  le  sou  ;  et  puis,  l'important  à  leurs  yeux,  c'est  un  nom  hono- 
rable, nom  de  noble  ou  de  vilain,  mais  honorable.  La  mère  sur- 
tout y  tient  prodigieusement.  Je  crois  que,  dès  le  lendemain  du 
mariage,  elles  feraient  peau  neuve,  rompraient,  sans  arrière-pen- 
sée, avec  tous  leurs  amis  d'aujourd'hui,  et  se  donneraient  tout 
entières  à  une  \îe  nouvelle...  sauf,  pour  la  petite,  à  se  créer  des 
relations  agréables,  peut-être  même  lucratives  dans  un  nouveau  mi- 
lieu... Non;  je  la  calomnie...  Tiens,  au  fond,  je  lui  en  veux  encore 
de  n'avoir  pas  voulu  de  moi  plus  longtemps. 

—  Et  le  consentement  de  M'"''  de  Neufinglise?  Est-ce  que  tu 
crois?.. 

—  Remarque  que  je  ne  crois  rien  du  tout,  bien  loin  de  rien  pré- 
juger. Je  te  mets  au  courant,  simplement. 

—  Je  t'en  remercie.  Mais  voyons,  tu  parais,  ou  tu  paraissais  ad- 
mettre que  je  suis,  dans  une  certaine  mesure,  l'arbitre  de  ma  propre 
destinée.  Quelle  est  ta  pensée,  à  cet  égard? 

—  Ma  pensée  n'a  rien  de  ténébreux  ni  de  compliqué.  Tu  peux,  à 
ce  qu'il  me  paraît,  te  servir,  dans  l'occasion,  des  renseignemens 
que  je  te  donne  et  de  ceux  que  tu  recueilleras  toi-même  ;  c'est  de 
bonne  guerre.  M^'*  de  Servière  se  croit  aimée,  aiméfe  d'un  amour 
inaltérable,  inamissible ;  qu'elle  sache  à  quoi  s'en  tenir,  et  elle 
aimera  moins,  d'abord,  puis  elle  n'aimera  plus,  puis  elle  songera  à 
aimer  ailleurs  :  c'est  élémentaire.  Et  qui  aimera-t-elle  ?  Toi,  sans  au- 
cun doute,  puisqu'elle  t'a  sous  la  main  et  qu'elle  n'a  même  pas  le 
choix.  Voyons,  est-ce  clair? 

Marc  fit  la  grimace. 

—  Ce  serait  peut-être  de  bonne  guerre,  dit-il,  mais  ce  ne  serait 
pas  de  franc  jeu. 

—  Que  diable  !  mon  cher,  écarter  tous  ses  atouts,  ce  n'est  pas 
jouer  de  franc  jeu,  c'est  jouer  pour  perdre.  Qui,  d'ailleurs,  te 
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parie,  nigaud,  de  te  faire  le  dénonciateur  de  M.  de  Neufinglise?  Il 
y  a  mille  moyens  d'obtenir  le  résultat  cherché  sans  abdiquer  ouver- 
tement toute  prétention  chevaleresque.  Qu'est-ce  qui  t'empêchera, 
par  exemple,  \m  beau  jour,  de  la  presser  un  peu  de  se  décider,  de 
sonder  au  moins  les  projets  de  son  volage  ami  d'enfance?  Tu  ne 
peux  pas  attendre  indéfiniment. 

—  Et  quand  elle  aura  tout  appris,  si  elle  est  malheureuse,  si  je 
la  vois  pleurer,  sais-tu  ce  qui  arrivera?  Je  pleurerai  sur  elle,  avec 
elle  ;  et,  si  je  crois  pouvoir  remettre  un  sourire  sur  ses  lèvres,  rap- 
peler la  gaîté  dans  ses  yeux  en  lui  rendant  son  Gilbert,  je  serai 
bien  C2q)able  d'aller  le  chercher  et  de  lui  ramener  pieds  et  poings 
liés. 

—  Oui;  d'autant  plus  que  tu  te  diras,  n*est-ce  pas?  que,  si  tu 
dois  l'épouser,  ta  Blanche,  tu  l'épouseras  quand  même...  Tiens,  tu 
es  incurable  ;  ton  fatalisme  est  énervant.  N'apportes-tu  jamais  à  ta 
doctrine  le  moindre  tempérament? 

—  Si,  quelquefois,  tu  le  sais  bien  ;  mais  seulement  quand  je  ne 
sue  pas  de  sang-froid,  quand  la  passion  me  domine  et  m'aiguil- 
lonne. Sans  cela,  je  suis  inébranlable  dans  ma  foi  désolante.  Je  crois 
«vec  ténacité  que  tous  les  événemens  s'enchaînent  et  réagissent  les 
uns  sur  les  autres,  d'après  des  lois  invariables,  au  fond,  quoique  d'as- 
pect confus,  et  par  ainsi  influent  sur  la  volonté  de  l'homme,  bien 
loin  que  ce  sœt  la  volonté  de  l'homme  qui  influe  sur  les  événemens. 
Je  crois  cela,  trouvant  d'ailleurs  que  c'est  absurde,  et  je  reviens  tou- 
jours à  cette  croyance  comme  à  un  point  d'attache.  Dès  lors,  pour 
moi,  c'est  du  temps  perdu  que  le  temps  dépensé  à  lutter  contre  le 
sort  autrement  que  par  la  résignation  et  la  patience..  Tu  le  vois, 
c'est  la  pure  doctrine,  bien  nette  et  bien  abrutissante,  le  fatalisme 
intégral  dans  toute  son  absolue  passivité. 

—  Oui  ;  c'est  le  fatalisme  du  Jacques  de  Diderot,  qui  ne  peut  pas 
se  laisser  choir  dans  un  trou  sans  croire  que  c'est  écrit  sur  un  grand 
rouleau...  Eh  I  tu  n'es  pas  sans  savoir,  ami  Marc,  que,  théoriquement, 
et  dans  des  limites  données,  je  t'emboîterais  assez  volontiers  le  pas. 
Mais  tu  m'accorderas  peut-être  que,  dans  la  pratique,  il  est  insensé 
de  ne  pas  lutter,  de  ne  pas  se  défendre  !  On  peut  être  fataliste,  à  tout 
prendre,  quand  on  raisonné,  mais  non  pas,  que  diable  !  quand  on 
agit.  Car  enfin,  il  n'y  a  aucune  théorie  dont  nous  soyons  sûrs.  Voilà 
les  savans  qui  se  mettent  à  douter  que  la  terre  tourne  ;  il  y  en  a  un 
du  moins  qui  a  avoué,  l'autre  jour,  qu'il  n'en  était  pas  absolument  cer- 
t^:  si  les  savans  doutent,  que  doivent  faire  les  philosophes?..  Et 
puis,  appliquée  à  tous  les  détails  de  la  vie,  ta  doctrine  est  absurde, 
tu  le  sens  bien.  J'admets  que  le  bonhomme  Destin  ait  eu  des  raisons 
graves  de  s'intéresser  à  l'issue  de  la  bataille  de  Waterloo;  j'admettrai 
même,  à  la  rigueur,  qu'il  prenne  quelque  souci  des  feits  et  gestes 
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misérables  de  nos  petits  hommes  d'état  ;  mais,  je  te  le  demande, 
qu'est-ce  que  ça  peut  bien  lui  faire,  au  bonhomme  Destin,  que  je 
vende  ma  rente  italienne  pour  acheter  des  Suez,  quand  je  suis  per- 
suadé que  la  rente  italienne  ne  montera  plus  de  longtemps,  tandis 
que  j'entrevois  encore  une  belle  marge  de  hausse  pour  les  Suez? 
Et  en  quoi,  je  te  prie,  a-t-il  lieu  de  se  préoccuper  du  mariage  de 
M.  Marc  Bréan?..  Si  tu  aspirais  à  changer  la  face  du  monde,  ou  seu- 
lement à  remanier  la  carte  de  l'Europe,  ou  même  à  perpétrer  un 
chef-d'œuvre  ou  un  crime  pouvant  impressionner  l'esprit  de  tes  con- 
temporains et  peut-être  celui  de  la  postérité,  je  comprendrais  que  tu 
t'attendisses  à  voir  intervenir  dans  tes  affaires  ce  vieux  colin-mail- 
lard mis  au  rang  des  dieux.  Mais  à  propos  de  pareilles  vétilles, 
dans  ces  questions  de  bibus  !  c'est  fou,  c'est  archibête!.,  Ah  !  si  tout 
le  monde  était  comme  toi  !  Si  mon  père  s'était  endormi  pour  atten- 
dre la  fortune,  Athanase  Gerbroie,  ancien  marchand  d'antiquités  sur 
le  quai  des  Vieux-Augustins,  n'eût  vraisemblablement  pas  laissé  à 
son  fils,  Xavier  Gerbroie,  un  pécule  d'un  million;  et  si  Xavier  Ger- 
broie n'avait  pas  imité  son  père  en  se  démenant  de  son  mieux, 
quoique  ne  faisant  pas  métier  de  travailler,  pour  augmenter  son 
bien  sans  thésauriser,  il  n'aurait  pas  aujourd'hui,  à  ce  qu'il  est  per- 
mis de  présumer,  cent  vingt-sept  mille  cinq  cent  trente-trois  francs 
de  rente,  en  mettant  hors  de  compte  les  revenus  variables  ou 
incertains  ;  il  ne  te  recevrait  pas  dans  cette  maison  qui  lui  appartient 
et  qui  vaut,  avec  sa  voisine  et  jumelle,  également  à  lui  appartenante, 
un  peu  plus  de  la  totalité  de  l'héritage  paternel  ;  et,  au  lieu  des 
bons  avis  qu'il  te  donne,  tu  recevrais  de  lui,  selon  toute  apparence, 
le  détestable  conseil  de  te  croiser  les  bras  et  les  jambes  à  l'orien- 
tale. Là  où  la  chèvre  est  attachée  il  faut  qu'elle  broute,  dis-tu  ?  Eh 
bien  !  j'en  veux  demeurer  d'accord  avec  toi  ;  mais  ne  faut-il  donc 
tenir  aucun  compte  de  l'élasticité  de  certains  liens?  Et  enfin,  dans 
le  rayon  d'activité  libre  que  te  mesure  ta  chaîne,  n'y  a-t-il  pas  de 
bonnes  touffes  d'herbe,  bien  drues  et  bien  tendres,  à  côté  des  bou- 
quets de  chardons  et  des  paquets  d'orties,  et  ne  peux-tu  allonger 
le  museau  vers  les  unes  plutôt  que  vers  les  autres,  aller  à  la  décou- 
verte autour  du  cercle  de  Popilius  où  tu  te  sens  enfermé,  au  lieu 
de  crever  de  faim  sur  place?..  Il  y  a,  pour  chacun  de  nous,  à  ce 
que  je  me  figure,  une  aire  de  libre  parcours,  car  tes  lois  fatales,  si 
elles  existent,  n'agissent  visiblement  que  comme  des  tendances... 
Et,  tiens,  ne  fussions-nous  libres  qu'à  la  manière  de  poissons  rouges 
enfermés  dans  un  bocal,  ce  serait  encore  la  peine  de  se  remuer, 
pour  mieux  ou  moins  mal  vivoter... 

Altéré  par  la  chaleur  de  sa  harangue,  M.  Gerbroie  étendit  la  main 
vers  une  bouteille  et  faillit  boire.  Il  s'arrêta  à  temps  et  se  contenta 
d'allumer  un  cigare  pour  se  rafraîchir.  Puis,  se  levant  de  table  : 
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—  Écoute,  ajouta-t-il,  je  te  déclare  que  si  tu  te  refuses  à  tirer 
parti  de  cette  situation  inespérée,  tu  es  tout  à  fait  indigne  d'être 
heureux,  et  que,  pour  l'exemple,  je  ne  serai  pas  fâché  de  te  voir 
mourir  célibataire,  à  soixante-dix-huit  ans,  président  honoraire  d'un 
tribunal  de  sixième  classe,  Dixi.  Je  t'invite  à  dîner,  pour  demain  ; 
tu  verras  Gilbert  à  l'œuvre,  car  j'aurai  Florence  :  cela  t'inspirera 
peutrêtre  des  idées  saines.  Dans  tous  les  cas,  cela  t'intéressera  ;  je 
suis  sûr  que  tu  feras  des  vœux  f)our  Florence.  J'en  fais  bien,  moi  I 
Ah!  en  voilà  une  qui  n'est  pas  fataliste I  Ce  qu'elle  se  remue! 

Marc  accepta  l'invitation  avec  plus  d'empressement  que  n'en  com- 
portait sa  récente  profession  de  foi,  et  il  quitta  son  ami  en  fredon- 
nant un  air  d'opérette,  ce  qui  est,  assez  ordinairement,  un  indice  de 
dispositions  conquérantes,  ou,  à  tout  le  moins,  belliqueuses. 

XIII. 

Sept  heures.  L'escalier,  le  tiède  et  luxueux  escalier,  paraît  très 
écUîré,  sans  resplendir  :  la  lumière  qui  y  règne,  tamisée  par  l'opale 
des  glob^  des  lampadaires,  est  douce  et  caressante.  Le  concierge, 
digne  et  cependant  bonhomme  dans  sa  redingote  bourgeoise,  se 
tient  près  de  la  cage  de  l'ascenseur  ;  mais,  pour  deux  petits  étages 
en  pente  douce,  ce  n'est  vraiment  pas  la  peine  de  se  fourrer  dans 
cette  confortable  boîte,  qui,  grâce  à  une  défaillance  de  son  méca- 
nisme, peut  retomber  broyée  et  vous  pulvériser  entre  ses  ais  capi- 
tonnés. C'est  du  moins  l'avis  général  parmi  les  femmes  ;  aussi  tout 
le  monde  gravit-il  les  deux  étages.  La  porte  de  l'appartement  est 
ouverte  à  deux  battans,  mais  les  portes  donnant  sur  l'antichambre 
sont  discrètement  closes  et  défendent  l'intérieur  du  logis  de  M.  Ger- 
broie  contre  la  curiosité  de  ses  locataires.  Deux  domestiques  et  une 
femme  de  chambre  reçoivent  les  arrivans,  —  des  couples,  en  général, 
car  il  y  a  peu  de  solitaires  parmi  les  invités. 

Le  grand  salon  est  étincelant  ;  les  feux  du  lustre  et  des  girandoles, 
multipliés  à  l'infini  par  les  grandes  glaces  à  biseaux  et  à  cadres  d'or 
bnin,  noient  dans  la  lumière  les  belles  tapisseries  licencieuses  aux 
tons  frais  et  veloutés  ;  les  peintures  du  plafond  et  les  moulures  de 
la  corniche  semblent  lumineuses  par  elles-mêmes,  tant  a  d'éclat  la 
lueur  qui  les  baigne.  Le  maître  de  la  maison,  assisté  d'une  grande 
et  fière  personne  brune,  dont  la  tête,  le  cou  et  les  bras  sont  incen- 
diés par  les  diamans,  reçoit  ses  convives  avec  une  cordialité  par- 
faite. 

îïarc,  qui  est  arrivé  des  premiers  et  se  tient  accoté  à  un  trumeau, 
fait,  à  part  lui,  cette  observatiQn  réjouissante  et  trop  rare  que  toutes 
les  femmes,  sans  exception,  sont  jolies  ou  ont  à  peine  cessé  de 
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l'être.  Il  n'y  a  pas  de  rousse  dans  l'assemblée  :  Florence  n'est  donc 
pas  arrivée.  Quant  à  Gilbert,  il  est  là,  fort  élégant,  la  boutonnière 
fleurie,  très  éveillé,  très  dégourdi  ;  de  lui-même,  il  est  venu  saluer 
Marc,  et  les  deux  jeunes  gens  ont  un  instant  causé  de  Méry  et  de 
La  Chanmine,  sans  prononcer  d'ailleurs  le  nom  de  Blanche.  M.  Ger- 
broie  prend  son  ami  par  la  main  et  le  présente  à  la  ronde,  car  Marc 
ne  connaît  que  quelques  personnes  dans  cette  réunion  où  tous  les 
gens  se  connaissent,  où  la  plupart  i|ême  se  tutoient.  —  Les  femmes 
sont  remarquables  par  le  bon  goût  de  leurs  toilettes  ;  si  elles  par- 
laient im  peu  moins  haut,  réglaient  un  peu  mieux  leurs  gestes  et 
étaient  plus  laides,  on  se  croirait  dans  le  monde,  —  et  non  dans  le 
inonde  mêlé  des  quartiers  neufs. 

Sept  heures  vingt.  Une  vieille  dame,  —  la  première,  —  coiflfée 
en  bandeaux  blancs  poudrés,  et  portant  d'énormes  émeraudes  aux 
oreilles,  paraît;  et,  derrière  elle,  une  jeune  femme  rousse,  en  toi- 
lette d'un  vert  clair  azuré,  sans  bijoux,  chastement  décolletée,  les 
tras  couverts  jusqu'aux  épaules  par  d'immenses  gants  de  Saxe,  et 
n'ayant  dans  ses  cheveux  rouges  que  des  roses  pâles.  C'est  une 
merveille,  un  éblouissement  ;  toutes  les  lumières  faiblissent  ;  tous  les 
diamans  [et  toutes  les  grâces  s'éteignent.  C'est  la  jeimesse,  c'est  la 
beauté,  c'e§t  l'amour  qui  viennent  d'entrer,  réunis  en  une  seule 
personne.  Et  à  cette  personne  tous  les  hommes  vont  d'un  même 
mouvement,  irréfléchi,  involontaire,  unanime.  Un  seul  reste  à  l'écart  : 
Gilbert  de  Neufmglise.  Mais  son  œil  s'est  enflammé,  son  teint  a  blêmi, 
sa  main  s'est  crispée  sur  le  dossier  d'un  canapé,  comme  s'il  faisait 
efibrt  pour  ne  pas  s'élancer  :  les  autres  convoitent;  lui,  aime. 

Marc  avait  cédé  à  l'attraction  ;  il  s'était  approché  de  Florence  ;  il 
lui  fut  présenté  ;  et  il  comprit  tout  de  suite  qu'il  ne  fallait  rien  de 
moins  qu'un  amour  comme  celui  qui  vibrait  dans  son  cœur  pour  se 
défendre  contre  le  sortilège  d'une  pareille  beauté.  Jamais  il  n'avait 
vu  des  yeux  si  limpides  et  si  dominateurs,  de  ce  bleu  verdàtre  qui 
est  une  des  nuances  les  plus  maléfiques  de  la  palette  éternelle; 
jamais  traits  si  purs,  teint  si  blanc,  chevelure  si  magnificjue  et  si  in- 
solemment éclatante  ;  jamais  surtout  bouche  si  tentante  et  si  bien 
armée,  si  bien  faite  pour  baiser  et  pour  mordre.  Désirant  retenir  un 
instant  sous  son  regard  cette  rousse  radieuse,  dont  il  bénissait  la 
beauté  et  la  toute-puissante  influence,  il  lui  parla  avec  cette  assu- 
rance de  manières  qui,  jointe  à  son  affabilité  naturelle,  eût  suffi  à  le 
rendre  séduisant.  Et,  quand  il  se  trouva  assis  auprès  d'elle,  dans  la 
salle  à  manger,  il  n'eut  qu'à  continuer  la  conversation  pour  garder 
Voreille  de  sa  rayonnante  voisine.  —  M.  Gerbroie  avait  encadré  Flo- 
rence entre  Marc  et  Gilbert,  pour  permettre  au  premier  d'étudier  le 
second;  mais  Gilbert  ne  parla  guère  que  des  yeux,  quoique  la  jeune 
femme  lui  adressât  souvent  la  parole,  lui  demandant  son  avis  sur 
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on  ton  de  familiarité  presque  tendre,  qui  contrastait  avec  la  réserve 
qu'elle  affectait  à  Tégard  des  autres  hommes. 

En  prenant  place  à  table,  M"''  Arnaud  avait,  avec  lenteur,  dépouillé 
ses  bras  des  interminables  gants  qui  les  vêtaient  jusqu'en  haut  et 
avait  introduit,  soigneusement  roulés,  dans  un  des  verres  qui  étaient 
devant  elle,  ces  longs  étuis  parfumés.  Les  bras  de  Florence  donnè- 
rent, pendant  cinq  bonnes  minutes,  des  distractions  à  toute  la  table, 
et  les  traits  nobles  de  M°*®  Hoi*tense  Vallée  en  prirent  quelque  mé- 
lancolie sous  les  marabouts  givrés  d'argent  de  son  imposante  coif- 
fure; mais,  en  maltresse  de  maison  bien  apprise,  la  compagne  de 
M.  Gerbroie  eut  bientôt  établi  deux  ou  trois  courans  de  causerie  qui 
firent  heureusement  diversion. 

C'était  un  monde  bizarre  que  celui-là;  nullement  désagréable. 
Une  tendance  très  évidente  portait  tous  les  convives  à  élever  la  voix  ; 
il  y  avait  là  une  habitude  générale,  inconsciente  probablement  et 
s'alliant  assez  mal  à  une  tenue  correcte  ;  mais  rien  ne  choquait  dans 
le  vocabulaire  des  convives.  Les  propos  étaient  libres,  comme  ils 
peuvent  Têtre  dans  un  dîner  de  gens  mariés  qui  se  connaissent  tous 
de  longue  date  ;  pas  davantage.  Les  hommes  étaient  gais,  les  femmes 
rieuses  ;  ni  celles-ci  ni  ceux-là  n'étaient  abandonnés  d'allures.  Et,  — 
détail  typique,  —  dans  le  voiisinage  de  M'*®  Arnaud,  quand  on  avait 
à  dire  quelque  chose  d'un  peu  risqué,  on  baissait  la  voix.  Autour  de 
la  table  :  M.  Octave  Lestienne,  maître  des  requêtes  au  conseil 
d'état,  M"*®  Lucienne  Desmares,  sa  maîtresse  ;  M.  et  M'"*  Métayer, 
deux  vrais  conjoints,  moins  l'intervention  du  maire  et  celle  du  curé  ; 
M.  Courtier  et  M.  Du  Querrieux,  deux  députés,  Tun  de  gauche, 
l'autre  de  droite,  deux  camarades  d'enfance,  deux  frères  siamois 
de  l'amitié  opérés  par  la  politique,  mais  se  rejoignant  par  habitude, 
quand  ils  n'ont  plus  entre  eux  les  deux  centres  qui  les  séparent 
à  la  chambre;  Rosine  Després,  Charlotte  Verneuil,  de  la  Comédie- 
Française;  Julie  Bontemps,  sans  profession;  André  Pétin,  aussi  sans 
profession,  —  si  ce  n'en  est  pas  une  que  d'avoir  deux  cent  mille 
livres  de  rente,  à  vingt-cinq  ans. 

A  neuf  heiures  et  demie,  on  se  leva  de  table  ;  on  quitta  la  salle  à 
manger,  où  des  buffets  de  vingt-cinq  mille  francs  contenaient  toute 
une  vaisselle  chinoise  encore  beaucoup  plus  chère  ;  et  Ton  retourna 
dans  le  salon  et  dans  le  boudoir,  dont  la  cloison  séparative  avait 
disparu.  Les  fumeurs  et  deux  ou  trois  fumeuses  passèrent  dans  le 
cabinet  de  M.  Gerbroie. 

—  Eh  bien  I  fit  celui-ci,  en  attirant  Marc  dans  un  coin,  as-tu 
pris  des  notes? 

—  Mon  cher,  je  le  trouve  excusable,  répondit  Marc.  D'abord,  parce 
que  sa  trahison  pourra  me  servir,  ensuite,  parce  que  cette  Flo- 
r^ce  est  capiteuse  en  diable.  Ah  I  décidément,  on  n'a  pas  eu  tort 
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de  dire  :  Quand  une  rousse  déplaît,  elle  déplaît  double  ;  mais,  quand 
elle  plaît,  elle  plaît  triple...  Et,  avec  cela,  on  lui  donnerait  le  bon 
Dieul  Une  simplicité,  un  tact,  un  charme  doux  et  pénétrant,  un... 

—  Tout  beau  !  vas-tu  passer  aussi  à  l'ennemie  ? 

—  Non.  J'aime  :  je  suis  gardé  contre  moi-mêmç. 

—  Il  aimait  aussi,  je  suppose,  le  jeune  homme  ;  c'est  même 
peut-être  pour  cela  qu'il  a  aimé  encore.  L'amour,  c'est  comme  l'ab- 
sinthe, comme  le  tabac,  comme  une  foule  de  mauvaises  choses  qui 
ne  semblent  bonnes  que  par  l'effet  de  l'habitude  ;  la  première  fois, 
ça  fait  mal  au  cœur,  mais  on  arrive  à  ne  plus  pouvoir  s'en 
passer. 

—  C'est  bien  possible  ;  mais  alors,  j'en  suis  encore  à  la  période 
du  mal  au  cœur. 

Julie  Bontemps,  une  fraîche  et  grasse  blonde,  qui  fiunait  un  tout 
petit  cigare,  vint  les  interrompre  : 

—  Vous  savez,  Gerbroie,  qu'on  vous  marie?  dit-elle,  moqueuse. 

—  Bah  !  Et  qui  se  permet  de  ces  familiarités-là? 

—  Le  bniit  court  que  votre  tante,.,  vous  savez  bien,  celle  dont 
vous  êtes  Théritier?  a  fini  par  vous  décider. 

—  C'est  vrai,  fit  Marc  avec  une  ironie  peut-être  un  peu  âpre,  tu 
as  encore  à  hériter  de  quelqu'un  I..  Ah  !  l'eau  qui  a  toujours  soif  de 
la  rivière  I 

.  —  Ma  tante?  dit  M.  Gerbroie.  Oui,  elle  me  tracasse  toujours.  Mais 
je  ne  suis  pas  converti.  Elle  a  beau  m'affirmer  que  la  vieillesse, 
l'âge  mûr  même,  s'accommodent  mal  du  célibat... 

—  Et  qu'est-ce  que  vous  lui  répondez,  à  M™*  votre  tante,  quand 
elle  vous  donne  d'aussi  bonnes  raisons  ? 

—  Je  lui  réponds  :  Ma  tante,  il  y  a  quinze  ans  que  je  suis  heu- 
reux, quoique  garçon,  ou  parce  que  garçon  ;  supposez,  ce  qui  n'est 
point  improbable,  vu  la  simplicité  de  mes  goûts,  que  j'aie  encore 
une  dizaine  d'années  de  bonheur  devant  moi  ;  et  veuillez  me  dire  si 
la  joie  de  ne  pas  se  sentir  isolé  pendant  le  quart  d'heure  de  Rabe- 
lais, c'est-à-dire  à  l'heure  de  la  goutte  ou  de  la  gastrite,  peut 
balancer  vingt-cinq  années  de  paisible  contentement,  de  félicité 
sans  mélange. 

—  Tout  cela  n'empêchera  pas  qu'un  jour  ou  l'autre,  vous  ne  vous 
mariiez.  Vous  rencontrerez ^ne  jolie  jeime  fille  dans  le  monde... 

—  Je  n'y  vais  pas. 

—  Dans  la  rue  alors. 

—  Je  ne  sors  qu'en  voiture,  sauf  quand,  pour  ma  santé,  je  vais 
arpenter  l'esplanade  des  Invalides. 

—  Dans  votre  escalier. 

—  Improbable  :  il  n'y  a  pas  de  jeunes  filles  dans  ma  maison.  Cer- 
tains propriétaires  refusent  de  louer  aux  gens  qui  ont  des  chiens  ; 
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moi,  je  refuse  les  locataires  qiii  ont  des  enfans  du  sexe  féminin. 
Parce  que  c'est  très  dangereux,  les  jeunes  filles  :  c'est  gentil,  c'est 
gracieux;  à  les  voir,  on  se  laisse  tenter...  Et  quelle  duperie I  la  plus- 
grande  duperie  du  mariage  !  Vous  vous  mariez  pour  épouser  une 
jeune  fille,  n'est-ce  pas?  Eh  bieni  dès  le  lendemain,  il  n'y  a  plus 
de  jeune  fille  ;  il  y  a  une  femme. 

—  Naturellement. 

—  C'est  peut-être  naturel,  mais  moi,  je  trouve  ça  décourageant. 
Julie  Bontemps  s'éloigna,  en  marquant  par  un  geste  l'impossibi- 
lité de  rien  changer  au  cours  des  choses. 

—  Une  grosse  femme  très  fine,  cette  Julie,  reprit  M.  Gerbroie  en 
la  suivant  du  regard.  Quand  elle  a  débuté... 

—  C'est  une  comédienne  ? 

—  Oui,.,  mais  qui  joue  chez  elle  ou  donne  des  séances  en  ville. 
Quand  elle  a  débuté,  et  il  n'y  a  pas  longtemps,  elle  disait  :  «  Cau- 
sez-moi »  pour  «  Parlez-moi  ;  »  a  Je  l'ai  fait  chercher  »  pour  :  «  Je 
l'ai  envoyé  chercher  ;  »  c'est  le  vice  originel  commun  à  la  plupart 
de  ses  pareilles,  et  il  est  parfois  bien  plus  accentué  sans  qu'elles 
sachent  s'en  rédimer.  Elle,  qui  était  femme  de  chambre  dans  une 
bonne  maison  et  ne  faisait  pas  de  gros  cuirs,  se  contentant  de 
menus  solécismeç  et  de  véniels  barbarismes,  dès  qu'elle  vit  ses 
gages  portés,  par  suite  de  son  changement  d'état,  de  neuf  cents 
francs  à  cinquante  mille,  elle  comprit  l'influence  possible  de  la 
grammaire  sur  le  taux  de  la  galanterie  et  se  mita  piocher  son  Noël 
et  Chapsal  et  son  Girault-Duvivier.  Aujourd'hui,  c'est  une  Sévi- 
gné,  une  Sévigné  galante,  et  qui  n'a  pas  de  fille,  double  avantage 
pour  ceux  qui  la  lisent.  D'ailleurs,  toutes  les  femmes  seraient  des 
Sévignés  si  elles  avaient  de  la  grammaire  et  le  goût  d'écrire...  Et 
je  te  réponds  que  ses  professeurs  de  français  ne  lui  ont  pas  volé 
son  argent.  Les  cachets  qu'elle  leur  a  payés,  on  les  lui  rembourse. 
Ses  lettres  font  prime...  et  sa  personne  aussi. 

—  Dis-moi  donc,  demanda  Marc,  toutes  ces  femmes  qui  viennent 
ici,  dans  quels  termes  es-tu  avec  elles? 

—  Mais,.,  je  les  reçois,  elles  me  reçoivent,  voilà  tout. 

—  Et,  quand  elles  te  reçoivent,  elles  te  reçoivent  bien,  n'est-il 
pas  vrai? 

—  Oh  !  des  amies,  de  simples  amies,  chez  elles  comme  ici. 

—  Huml  chez  elles...  Des  amies...  écossaises,  hein? 

—  Chut!..  Si  Hortense  t'entendait  ! 

—  Bah!  jalouse?..  Après  six  ans! 

—  Elle  me  croit  fidèle. 

—  Allons  donc  !  De  quel  droit  ? 
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—  Mon  cher,  les  femmes  eroient  à  la  fidélité  des  hommes,  ce 
qui  prouve  qu'elles  ne  sont  pas  si  fmes  qu'on  veut  bien  le  dire. 

—  Juste  revanche  I  Les  hommes  croient  bien  à  la  fidélité  des 
femmes  I 

^-  Oui;  mais  il  y  a  des  f^oomes  fidèles,  tandis  que... 

Les  deux  amis  furent  interrompus  par  M.  André  Pétin,  le  précoce 
millionnaire,  qui  vint  complimenter  M.  Gerbroie  au  sujet  d'une  paire 
de  chevaux,  a  les  plus  beaux  de  Paris.  )>  —  Il  est  entendu  que  de 
beaux  chevaux,  à  Paris,  sont  touîo«rs  «  les  plus  beaux  de  Paris.  » 

Un  peu  plus  tard,  dans  le  salon,  un  groupe  s'hait  formé,  dans 
un  coin,  autour  du  mystérieux  objet  d'art  dont  les  beautés  étaient 
tenues  sous  le  boisseau, —  un  groupe  d'hommes  qui  riaient  beau- 
coup en  chuchotant.  Enfin,  M.  Gerbroie  fut  inteipellé  et  sommé 
d'avoir  à  enlever  Télégante  caisse  de  bois  qui  dérobait  à  l'admi- 
ration des  connaisseurs  une  œuvre  de  premier  ordre,  disait-oo. 
Tout  le  monde  la  connaissait,  cette  œuvre,  parmi  les  familiers  de 
M.  Gerbroie,  ma»  il  ne  paraissait  pas  qu'on  pût  se  lasser  de  la  con- 
templer, tant  la  motion  fut  chaudement  appuyée.  Le  maître  de  la 
maison  se  mit  alors  en  devoir  de  satisfaire  ses  hôtes  ;  mais,  aupa- 
ravant, il  proclama  avec  la  solennité  pudibonde  d'un  président 
d'assises  que  les  dames  {eraient  bien  de  se  retirer,  ou,  du  moins, 
de  se  tourner  du  côté  du  mur.  Tout  le  monde,  excepté  Florence  et 
Gilbert,  s'approcha  en  riant,  et  personne  ne  fit  raine  de  se  mettre 
au  piquet.  L'ivoire  fut  découvert.  C'était  un  chef-d'œuvre  du  siècle 

dernier,  étonnamment  fouillé  et  d'une  immoralité  renversante 

On  s'exclama,  s'extasia,  se  pâma,  les  fournies  autant  que  les  hommes, 
avec  une  fi*andiise,  un  abandon  qui  étaient  presque  de  bon  goût  dans 
un  monde  comme  celui-là,  —  car  si  la  tenue  est  partout  de  mise,  le 
rigorisme  détonnerait  singulièrement  dans  certains  milieux. 

—  As-tu  remarqué  comme  elle  se  tient?  dit  M.  Gerbroie  à  Marc 
en  lui  désignant  Florence,  qui  causait  toujours  avec  Gilbert,  assise 
avec  lui  sur  un  canapé,  mais  à  distance  convenable, 

La  jeune  femme,  en  effet,  n'avait  pas  paru  un  seul  instant  remar- 
quer l'incident,  l'intermède  artistique  —  et  erotique,  qui  avait  lon- 
guement passionné  les  invités  de  M.  Gerbroie.  Regantée,  l'éventail 
en  main,  souriante  et  réservée,  on  eût  dit  une  jeune  fille  écoutant, 
au  bal,  non  loin  de  l'œil  maternel,  les  propos  d'un  danseur  sym- 
pathique. Sous  la  soie  rouge  pâle  de  sa  lourde  chevelure  simplement 
et  fièrement  tordue  au  sommet  de  la  tête,  la  blancheur  de  sa  peau 
défiait  les  comparaisons  poétiques  ;  la  neige,  le  névé,  l'albâtre,  tout 
le  blanc  de  la  nature  et  de  l'art  semblait  surpassé  :  c'était  presque 
de  la  lumière  incarnée. 

—  Oui,  dit  Marc,  se  répondant  à  lui-même,  plutôt  que  répondant 
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à  M.  Gerbroie,  il  est  indubitable  que,  quand  on  l'aime,  on  ne  doit  pas 
Taimer  à  moitié.  Elle  se  tient  bien,  mais  elle  le  tient  mieux  encore, 
lui,  Gilbert. 

—  Je  m'en  porte  garant.  Et  j'espère  bien  qu'il  T^ousera.  S'il 
dépendait  de  moi  de  faciliter  la  chose... 

—  Tu  as  une  façon  de  préparer  les  voies...  Mais  pourquoi  diable 
te  passionnes-tu  à  l'endroit  de  ce  mariage? 

—  Il  y  a  là  une  variété  de  jalousie  qu'il  ne  serait  pas  sans  inté- 
rêt peut-être  d'analyser.  Ancien  amant,  non  rassasié,  je  veux  bien  que 
Florence  ait  un  mari  ;  je  ne  voudrais  pas  qu'elle  prît  un  amant,  un 
amant  surtout  qui  ne  fût  pas  mis,  comme  moi  naguère,  à  la  por- 
tion congrue.  Ce  n'est  pas,  sans  doute,  le  dernier  mot  de  la  délica- 
tesse en  matière  de  sentiment,  mais  c'est  joliment  humain,.,  mas- 
culin, si  tu  veux.  Ah  !  quand  on  a  cru  voir  une  lueur  d'amour  dans 
ce  regwrd4à,  dans  ce  regard  plus  changeant  que  ne  peut  l'être  une 
àme,  et  qu'il  s'est  détourné  de  vous,  on  voudrait  l'éteindre!..  Une 
de  mes  petites  prétentions,  tu  le  sais,  c'est  de  déchiffrer  les  hié- 
roglyphiques grimoires  qui  se  déroulent  au  fond  des  yeux  des 
femmes.  Il  y  a  des  gens  qui  tâtent  les  bosses  du  crâne,  d'autres 
qui  examinent  les  lignes  de  la  main  ;  il  en  est  aussi,  —  et  ce  sont 
les  plus  malins,  —  qui  demandent  à  voir  les  grains  de  beauté  d'une 
femme  pour  conjecturer,  d'après  cette  ponctuation  des  'Grâces,  le 
sens  véritable  d'un  caractère,  la  tendance  d'une  nature  féminine. 
Moi,  je  ne  m'en  rapporte  qu'à  l'expression  des  yeux.  Eh  bien  !  je 
n'ai  jamais  rien  pu  lire  ni  deviner  de  significatif  dans  ces  y^x  dia- 
prés où  se  reflète  l'arc-en-ciel  :  trop  de  nuances  s'y  succèdent. 
Essaie  donc  d'y  découvrir  quelque  chose  de  précis  ;  je  parie  que  tu 
n'y  verras  que  du  feu. 

Comme  si  elle  eût  voulu  s'associer  au  défi,  ou  mieux  le  prendre 
à  son  compte,  Florence  se  leva  et  s'approcha  des  deux  hommes, 
laissant  Gilbert  en  détresse  sur  son  canapé.  Elle  marchait  avec  cette 
allure  scandée  des  femmes  en  toilette  de  bal ,  qui  fait  si  bien  valoir 
l'harmonie  des  plis  de  la  robe  et  la  majesté  de  la  traîne  ;  ses  bras 
gantés  s'arrondissaient  gracieusement  dans  le  geste  distrait  par 
lequel  elle  faisait  glisser  une  à  une  entre  ses  doigts  les  lames  de 
son  éventail,  comme  les  grains  d'un  chapelet  ;  ses  épaules  écla- 
tantes, qui  saillaient  à  peine  hors  de  son  corsage,  semblaient  mi- 
roita- ou  frissonner  sous  la  lumière  du  lustre  ;  et  sa  tête ,  plus 
radieuse  que  ses  épaules ,  s'inclinait  légèrement  en  une  attitude 
de  méditation  ou  de  fatigue  : 

—  Monsieur  Gerbroie,  dit-elle  d'une  voix,  qui,  d'abord  noncha- 
lante et  atone,  se  rythma  tout  à  coup  pour  devenir  mélodieuse  et 
inquiétante,  quelle  idée  avez-vous  de  donner  toujours  à  dîner  à 
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VOS  amis,  bourgeoisement,  routinièrement,  au  lieu  de  leur  offrir  à 
souper  ? 

—  Mais,  mademoiselle  Florence,  on  ne  soupe  guère  qu'après  un 
bal  ;  ou,  alors,  on  va  souper  au  restaurant.  Si  vous  voulez,  je  vous 
invite. 

Florence  répondit  avec  le  plus  parfait  sérieux  : 

—  Merci  !  ma  mère  se  couche  de  bonne  heure. 

—  Alors,  si  M™*  Arnaud  se  couche  de  bonne  heure,  vous  ne  pour- 
riez pas  plus  souper  ici  qu'au  restaurant. 

—  Qui  vous  parle  de  moi?  Je  ne  suis  point  égoïste,  et  je  m'inté- 
resse quelquefois  à  mon  prochain.  Tous  ces  gens-là,  en  somme,  ne 
s'amusent  pas  beaucoup. 

—  Grand  merci  du  compliment  ! 

—  Voyons,  monsieur,  n'êtes-vous  pas  de  mon  avis?  demanda 
Florence  en  tournant  vers  Marc  ses  yeux  transparens  et  sans  fond, 
vrais  abîmes  de  clarté. 

—  Mon  Dieu  I  mademoiselle,  répondit  le  jeune  homme  en  riant, 
vous  me  permettrez  de  protester  contre  cette  façon  de  m'inteiToger 
sur  un  pareil  chapitre  en  présence  du  maître  de  la  maison  ;  ma  con- 
science est  mal  à  Taise,  ma  parole  ne  saurait  être  libre. 

—  Témoigner  ainsi,  c'est  juger,  monsieur  le  procureur. . .  Eh  bien  ! 
donc,  vos  dîners  manquent  d'entrain,  monsieur  Gerbroie.  Un  souper 
est  toujours  moins  cérémonieux  qu'un  dîner;  cela  comporte  plus  de 
fantaisie  dans  la  conversation  aussi  bien  que  dans  le  menu.  Et  puis, 
les  dîr^ers  ennuient  généralement  les  hommes,  surtout  les  hommes 
jeunes  ou  se  faisant  passer  pour  tels,  tandis  que  les  soupers,  même 
ennuyeux,  les  amusent.  Or,  la  majorité  de  vos  convives  appartient 
au  sexe  masculin  et  à  la  fraction  de  ce  sexe  qui  fait  profession  de 
préférer  les  soupers  aux  dîners  ;  il  y  a  ici  notamment  des  gens  qui, 
en  leur  double  qualité  d'hommes  publics  et  de  jeunes  quinquagé- 
naires, se  plaindront  toujours  de  dîner  trop  et  de  ne  pas  souper 
assez.  Inaugurez  les  soupers  priés...  D'ailleurs,  ma  mère  va  vous 
donner  l'exemple.  Pour  une  fois,  elle  se  couchera  tard,  très  tard, 
et  moi  aussi,  ce  qui  ne  me  fera  pas  de  peine...  C'est  fête,  à  la  mai- 
son, vous  le  savez,  le  jour  anniversaire  de  ma  naissance...  L'année 
prochaine,  je  déplacerai  la  fête,  qui  va  commencer  à  devenir  com- 
promettante. Eh  bien  !  donc,  le  12  du  mois  prochain,  nous  donne- 
rons à  souper  à  nos  amis...  Si  M.  Bréan  veut  bien  vous  accompa- 
gner ce  soir-là,  nous  lui  ferons  accueil  de  notre  mieux. 

Le  ton  était  encore  plus  aimable  que  la  phrase.  Cette  invitation 
valait  une  caresse. 

Marc  remercia,  s'excusa,  parlant  de  son  prochain  départ,  mais 
finalement  accepta,  avec  la  pensée  que  toutes  les  occasions  peu- 
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vent  être  bonnes  et  qu'il  n'en  faut  négliger  aucune.  Qui  savait  s'il 
ne  se  passerait  pas,  ce  soir-là,  quelque  chose  de  grave  entre  Gil- 
bert et  Florence ,  dont  il  pourrait,  par  la  suite,  honnêtement  tirer 
parti? 

—  Je  reviendrai  tout  exprès,  mademoiselle. 

—  Ce  sera  tout  à  fait  gracieux...  Dites-moi,  mais  vous  connaissez 
M.  de  Neu/inglise? 

—  C'est-à-dire  que  j'ai  le  plaisir  de  le  rencontrer  ce  soir  pour  la 
seconde  fois. 

—  Il  me  le  disait  tout  à  l'heure. 

M.  Gerbroie  s'était  éloigné.  Florence  s'assit,  en  regardant  Marc 
comme  si  elle  l'eût  convié  à  en  faire  autant. 

Il  était  clair  qu'elle  avait  le  désir  de  causer  avec  lui.  Marc  ne 
demandant  pas  mieux  que  de  se  prêter  à  ce  désir,  s'assit  égale- 
ment et  s'empressa  d'adresser  à  la  jeune  femme  une  question  qui 
avait  l'avantage  de  maintenir,  sans  embaiTas  pour  elle ,  la  conver- 
sation sur  le  terrain  de  son  choix  : 

—  Vous,  mademoiselle,  il  y  a  longtemps  que  vous  connaissez 
M.  deNeufmglise?  fit-il  sans  la  regarder  et  d'un  air  parfaitement 
innocent. 

—  Longtemps?  Non;  quelques  semaines.  Mais  c'est  un  de  nos 
fidèles  déjà. 

—  Du  reste,  il  me  parait  que  c'est  un  aimable  garçon,  et  fort 
bien  élevé. 

—  Votre  résidence...  Méry-sur-Aube,  je  crois?  est  à  peu  de  dis- 
tance de  Neufinglise?  demanda  Florence  sans  répondre. 

—  Quelques  lieues.  Mais  je  n'ai  fait  aucune  visite  à  M™®  de  Neu- 
fmglise. 

—  Elle  vit  seule,  très  retirée,  à  ce  qu'on  m'a  dit. 

—  Oui. 

Après  une  hésitation  à  peine  perceptible,  elle  lui  demanda  encore  : 

—  Il  y  a,  tout  près  de  Méry,  une  propriété  qui  s'appelle  La  Chau- 
mine,  n'est-ce  pas  ?  et  qui  appartient,  qui  appartenait  à  un  M.  de 
Servière,  vieil  ami  de  la  famille  de  Neufinglise? 

—  Oui  ;  la  propriété  appartient  aujourd'hui  à  sa  fille  unique. 

—  Qui  l'habite? 

—  Oui  et  non.  M"®  de  Servière,  orpheline  et  mineure,  a  son  domi- 
cile chez  son  tuteur,  à  Troyes.  Mais,  très  attachée  à  cette  demeure 
de  famille,  elle  y  séjourne  volontiers  en  compagnie  d'une  vieille 
dame  qui  l'a  élevée. 

—  Est-elle  jolie? 

—  Très  jolie. 

—  Vous  allez  trouver  que  je  me  mêle  de  ce  qui  ne  me  regarde 
pas.  Mais  vous  mettrez  cela  sur  le  compte  de  la  curiosité..,  ou  sur 
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celui  de  tout  autre  seatiment^  à  votre  choix.  Avez-vous  entendu  dire 
que  M.  de  Neufinglise  et  M'*^  de  Senière  fussent  fiancés? 

—  Pas  précisément. 

—  Oui,  je  sais;  vous  avez  vos  raisons  pour... 

Elle  jeta  un  coup  d  œil  du  côté  de  Gilbert,  dont  elle  rencontra  le 
regard  jaloux  arrêté  sur  die  et  sur  son  interlocuteur.  Elle  se  leva 
lentement,  sans  aucune  affectation  qui  pût  témoigner  d'un  désir  de 
rompre  Tentretien. 

—  Décidément,  dit-elle,  je  suis  en  veine  de  bavardage  et  d'in- 
discrétion. 

Puis,  sans  hésiter,  cette  fois,  relevant  la  tête  et  re^ai'dant  Marc 
de  ses  yeux  clairs,  devenus  perçans  : 

—  Je  serais  bien  aise,  monsieur,  de  causer  quelques  instans  avec 
vous,  avant  votre  départ.  J'ai  différentes  choses  à  vous  dire,  des 
renseignemens  à  vous  demander...  Enfin,  j'aurai  un  vrai  plaisir  à 
vous  recevoir,  et  je  ne  doute  pas  que  vous  ne  preniez  quelque  intérêt 
à  la  conversation.  Je  suis  chez  moi  tous  les  jours  jusqu'à  quatre 
heures.  Venez  de  bonne  heure,  si  bon  vous  semble;  jo  suis  très 
matinale. 

Elle  alla  se  mêler  à  un  groupe  nombreux,  après  avoir  pivoté  sur 
ses  hauts  talons  de  soie  qu'avait  mis  un  instant  à  découvert  sa  demi- 
volte  prestement  exécutée.  Marc,  songeur,  la  vit  s'éloigner  droite 
et  cambrée,  son  cou  blanc  jaillissant  de  ses  rondes  et  tombantes 
épaules,  lisse  et  fière  colonne  de  chair  qui  supportait  sans  fléchir  la 
lourde  masse  d'or  rouge  de  la  chevelure. 

—  Eh  bien?  demandait  quelques  secondes  plus  tard  à  son  ami 
M.  Gerbroie,  vous  avez  causé  ensemble.  Qu'est-ce  que  tu  en  penses? 

—  Eh  bien  !  elle  veut  me  voir,  me  parler. 

—  Tiens,  tiens  I 

Marc  s'enquît  de  l'adresse  de  Florence  et  s'apprêta  à  se  retirer, 
gagnant  la  porte  à  petits  pas,  sans  prendre  congé  de  personne, 
comme  on  fait  quand  on  s'en  va  de  bonne  heure,  après  avoir  dîné 
chez  les  gaas,  et  qu'on  ne  tient  pas  à  y  achever  sa  digestion.  Sur 
son  chemin,  il  rencontra  Gilbert. 

—  Monsieur  de  Neufinglise,  lui-dit-il,  je  suis  ravi  que  cette  occa- 
sion se  soit  présentée  pour  moi  de  faire  avec  vous  un  peu  plus 
ample  connaissance.  Nous  avons  des  amis  communs,  auxquels  je 
pourrai  donner  de  vos  nouvelles  ;  peut-être  même  aurai-je  Thon- 
neur  de  rencontrer,  un  de  ces  jours,  M™®  votre  mère... 

—  Non,  je  vous  en  prie,  monsieur,  ne  parlez  pas  de  moi,  ne  dites 
pas  que  vous  m'avez  vu...  Prochainement,  j'irai  là-bas. 

Le  jeune  homme,  très  mal  à  l'aise,  paraissait  vouloir  ajouter 
quelque  chose,  mais  il  n'y  parvint  pas. 

—  Ohl  fit  Marc  en  souriant,  je  n'aurais  pas  parlé  du  lieu  de  la 
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rencontre,  et  j'aurais  passé  sous  silence  toutes  les  circonstances... 
Mais,  soyez  tranquille,  puisque  vous  désirez  que  je  me  taise,  je  ne 
dirai  rien  du  tout. 

—  Je  vous  en  saurai  gré,  monsieur. 

En  regagnant  l'hôtel  où  il  avait  coutume  de  descendre,  lequel 
était  situé  sur  le  (jaai  Voltaire,  Marc  se  sentait  le  cœur  infiniment 
léger.  Évidemment,  il  ne  pouvait  résulter  de  tout  cela  qu'un  événe- 
ment heureux  ;  les  faits  en  eux-mêmes  étaient  pleins  de  promesses, 
et  le  Sort  manifestait  avec  persistance  sa  volonté  de  ne  pas  laisser 
rompre  la  trame  ourdie  par  ses  soins.  —  Ce  soir-là,  quelqu'un 
eut  chaud  sur  le  quai  Voltaire,  un  lit  d'hôtel  fut  trouvé  bon,  et  un 
magistrat  fit  de  beaux  songes. 

XIV. 

Avenue  de  T  Aima,  dans  ce  vaste  quartier  si  lumineux  et  si  aéré  que 
FAmérique  et  l'Angleterre  nous  ont  aidés  à  peupler,  —  ce  dont  nous 
ne  fussions  jamais  venus  à  bout  tout  seuls,  —  Florence  Arnaud  ha- 
bitait avec  sa  mère  un  grand  entresol,  dans  une  maison  neuve,  som- 
ptueuse et  sentant  néanmoms  le  garni,  comme  toutes  les  maisons  de 
ces  belles  avenues  où  campent  les  millionnaires  vagabonds  des  deux 
mondes.  Le  mobili^*  avait  dû  coûter  cher,  mais  on  n'eût  osé  jurer 
qu'il  n*était  pas  de  louage,  tant  il  y  avait  de  banalité  dans  sa  splen- 
deur. Le  salon,  immense  et  doré,  avec  un  plafond  à  nuages  pom- 
melés sur  ciel  d'aziu-,  était  orné  d'un  meuble  de  palissandre  ciré  à 
filets  d'or,  recouvert  en  velours  pensée,  —  meuble  d'évéque  ou  de 
danseuse.  De  lourdes  glaces  aux  massives  et  trop  riches  bordures 
occupaient  les  grands  panneaux  blancs  encadrés  de  moulures  écla- 
tantes. Seul,  un  beau  portrait  en  pied  d'Emmeline  Arnaud,  dans  son 
costume  de  Phèdre,  pouvait  donnera  penser  que  l'art  n'était  pas  mal 
vu  dans  lamaison. — C'est,  d'ailleurs,  une  chose  inexplicable  quêtant 
d'artistes  mancpient  de  goût,  soit  qu'ils  s'adonnent  au  luxe  bour- 
geois, soit  qu'ils  sacrifient  à  la  bibeloterie  de  pacotille.  Les  gens 
de  théâtre  surtout  ont  des  aberrations  du  sens  artistique,  et  non 
seulement  du  sens  artistique,  mais  du  sens  de  l'imitation,  —  le 
leur  par  excellence,  —  qui  inquiètent  la  raison  et  confondent  l'ima- 
gination. Pouixpioi,  par  exemple,  un  comédien  n'a-t-il  jamais  pu 
ressembler  à  un  homme  du  monde?  Pourquoi  un  mobilier  d'actrice 
honnête  ou  retraitée  est-il  si  rarement  pareil  à  celui  d'une  femme 
distinguée? 

M™"  Arnaud  et  sa  fille  avaient  un  train  de  maison  modeste  ;  elles 
recevaient  peu,  mais  voyaient  souvent  un  des  vicah-es  de  leur  pa- 
roisse, homme  du  monde  et  grand  directeur  de  femmes  devant  Dieu. 
Aussi  étaient-elles  fort  considérées  dans  leur  quartier.  Cela  se  devi-         t 
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nait  au  ton  du  concierge  lorsqu'il  en  pai'Iait,  ne  fût-ce  que  pour  dire 
qu'elles  étaient  chez  elles  ou  sorties  ;  les  gens  qui,  imitant  la  pré- 
fecture de  police,  vont  aux  renseignemens  dans  les  loges  de  por- 
tiers auraient,  sans  nul  doute,  conçu  une  haute  opinion  de  la  res- 
pectabilité de  ces  dames,  lesquelles  «  ne  sortaient  presque  jamais 
le  soir,  et  ne  recevaient  que  des  hommes  très  honorables,  qui 
avaient  presque  tous  quelque  chose  sur  leurs  cartes  I  » 

Le  surlendemain  du  jour  où  avait  eu  lieu  le  dîner  chez  M.  Ger- 
broie,  Florence  eut  trois  visites. 

Ce  fut  d'abord  Gilbert  qui  la  vint  voir,  de  bonne  heure,  comme  à 
l'ordinaire,  au  moment  où  elle  achevait  de  déjeuner  en  tête-à-tète 
avec  sa  mère.  On  le  reçut  dans  la  salle  à  manger.  —  Pour  les  deux 
bonnes,  comme  pour  le  concierge,  Gilbert  était  un  parent. 

—  Eh  bien  I  —  lui  dit  M™'  Arnaud,  lorsqu'il  se  fut  assis  entre  les 
deux  femmes,  après  leiu»  avoir  à  chacune,  quoique  inégalement, 
baisé  la  main,  — partez-vous  toujours? 

Emmeline  Arnaud,  bien  qu'empâtée  par  l'âge,  avait  encore  un 
beau  profil  droit,  dont  quelques  traits  se  retrouvaient  dans  celui 
de  sa  fille  et  auquel  la  neige,  à  moitié  artificielle  de  sa  cheve- 
lure, prêtait  le  charme  grave  des  beautés  qui  s'efiacent  sans  se 
décomposer.  Elle  avait  aussi  gardé  un  bras  superbe,  qui  l'obligeait 
à  porter  des  manches  courtes  ;  mais,  bien  qu'il  ne  fût  pas  une  heure 
de  l'après-midi,  elle  était,  ainsi  que  sa  fille,  irréprochablement  cor- 
setée,  cuirassée,  boutonnée, —  le  hideux  peignoir  et  tous  les  désha- 
billés du  matin  étant  réprouvés  et  proscrits  par  elle  partout  ailleurs 
que  dans  le  cabinet/  de  toilette.  —  Tout  en  vidant  sa  tasse  de  café, 
à  petits  coups,  en  gourmande,  elle  regardait  Gilbert,  qui  regardait 
Florence.  Le  jeune  homme  avait  tout  à  fait  bon  air  ;  il  était  beau 
comme  un  homme  l'est  toujours  à  cet  âge,  quand  il  est  bien  bâti 
sans  exagération  de  solidité,  qu'il  a  des  yeux  vifs  et  une  denture 
honnête.  De  plus,  il  avait  pris  la  désinvolture  parisienne,  sans 
perdre  toute  sa  candeur  provinciale.  Et  enfin,  il  aimait  ;  or  l'amour 
embellit  jusqu'aux  hommes,  —  à  moins  qu'il  ne  les  abêtisse  d'une 
manière  visible,  ce  qui  ne  peut  se  produire  qu'à  la  longue,  c'est- 
à-dire  rarement. 

—  Oui,  oui,  —  répondit  M.  de  Neufinglise  à  M"**  Arnaud,  un  peu 
tardivement,  confisqué  qu'il  était  tout  entier  par  les  grâces  de  Flo- 
rence. —  Il  faut  que  je  m'en  aille  avant  la  fin  de  la  semaine,  par 
conséquent  demain  ou  après-demain. 

—  Votre  mère  est  plus  souflrante  ?  demanda  Florence. 

—  Toujours  même  état,  fit  Gilbert  en  rougissant. 

—  Savez-vous,  reprit  M"*  Arnaud,  qu'il  y  a  longtemps  que  vous 
n'avez  quitté  Paris  ?  On  a  dû  s'étonner,  s'inquiéter,  vous  gronder 
tant  et  plus. 
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—  Et  M"**  de  Neufinglise  étant  malade,  ajouta  M""®  Arnaud,  la  chose 
a  dû  paraître  d'autant  plus  singulière. 

—  Il  me  semble,  fit  observer  doucement  Florence,  qu'il  eût  été 
mieux  de  votre  part  d'aller  passer  huit  jours  là-bas,  le  mois  der- 
nier, comme  on  vous  a  demandé  de  le  faire  tous  les  mois. 

—  Est-ce  à  vous  de  me  reprocher  ma  répugnance  à  m'éloigner 
de  Paris? 

M°*"  Arnaud  avait  vidé  sa  tasse.  Elle  quitta  la  table  en  disant  : 

—  Je  vous  laisse...  Mon  enfant,  quand  tu  voudras  sortir,  tu  me 
préviendras  ;  je  vais  écrire. 

L'ancienne  émule  de  Rachel  se  retira  avec  une  dignité  confiante, 
qui  ne  rappelait  pas  trop  le  théâtre. 

—  Venez  <lans  le  salon,  dit  alors  Florence.  Je  vais  vous  faire  un 
peu  de  musique  ;  c'est  mon  heure. 

—  Je  n'y  tiens  pas,  répliqua  Gilbert.  En  fait  de  musique... 

—  Ma  voix  vous  suffit.  Je  connais  cela,  mon  cher  ami  ;  mais  je 
ne  vous  en  suis  pas  moins  reconnaissante  d'avoir  voulu  me  le  répé- 
ter. D'ailleurs,  vous  l'entendrez,  ma  voix  :  je  chanterai. 

—  Comme  cela,  tout  de  suite  après  vos  repas  ? 

—  Estrce  que  je  mange?  Maladroit  courtisan  !  je  becqueté  comme 
un  oiseau. 

—  Voyons. 

—  Chut  !  vous  savez  bien  que  c'est  défendu. 

Une  petite  tape  s'abattit,  molle  comme  une  caresse,  sur  la  bouche 
audacieuse  du  solliciteur. 

—  Allons,  venez  ! 

Le  grand  piano  à  queue  du  salon  fut  ouvert,  de  la  musique  fut 
placée  sur  le  pupitre,  deux  ou  trois  accords  même  furent  plaqués, 
mais  on  n'alla  pas  au  delà.  De  ses  deux  bras  le  jeune  homme  avait 
entouré  Florence,  paralysant  ainsi  toute  virtuosité. 

—  Vous  n'aimez  pas  la  musique  ?  dit  la  jeune  femme  ;  nous  ne 
nous  entendrons  jamais. 

—  Si  vous  continuiez  à  faire  un  bruit  pareil,  c'est  pour  le  coup» 
que  nous  ne  nous  entendrions  pas. 

—  Malappris!..  Eh  bien  I  voyons,  tâchez  de  vous  faire  com- 
prendre. 

Debout  près  du  piano,  sur  le  clavier  duquel  errait  encore  sa 
main,  M"'  Arnaud  développait  sa  taille  haute  et  pleine,  fine  cepen- 
dant, bien  dessinée  par  un  corsage  de  velours  gris.  Ses  yeux,  tour 
à  tour  hardis  et  candides,  où  le  reflet  de  ses  cheveux  de  flamme 
semblait  allumer  de  temps  à  autre  le  rouge  éclair  d'un  rubis,  inter- 
rogeaient Gilbert. 

—  Florence,  qu'ai-je  encore  à  vous  faire  comprendre?  Vous  sa- 
vez que  je  vous  aime  à  ne  pouvoir  m'absenter  huit  jours,  suppor- 
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ter,  pendant  une  semaine,  cette  privation,  ce  supplice  qui  consiste 
à  ne  pas  vous  voir. 

—  Oui,  je  sais  cela,  mon  pauvre  Gilbert  ;  mais  où  cela  nous 
mène-t-il  ? 

—  Où  vous  voudrez. 

—  Regardez- moi  en  face...  Là,  comme  cela,  et  dites-moi  que 
vous  voulez  être  mon  amant. 

Gilbert  eut  de  nouveau  un  geste  passionné,  dans  lequel  il  em- 
prisonna la  taille  de  Florence.  C'était  presque  une  réponse.  Mais 
M"*  Arnaud  se  redressa  avec  un  sourire  si  douloureux  que,  tout 
confus,  il  lui  rendit  la  liberté. 

—  Pardonnez  !  fit-il. 

—  Oh  I  c'est  votre  droit,  dit-elle  sans  colère.  Je  vous  ai  montré 
que  je  vous  aimais.  Et  qui  suis-je  donc  pour  vous  inspirer  d'autres 
sentimens  que  ceux  que  vous  ne  pouvez  me  témoigner  sans  m'of- 
fenser?  Un  enfant  naturel,  une  fille  d'artiste,  sans  père,  qui  vit  dans 
un  monde  d'irréguliers  et  d'aventurières  !..  Peut-on  me  parler  man 
riage,  à  moi,  sans  se  compromettre  ou  sans  mentir  ? 

—  Florence,  Florence,  je  n'ai  pas  voulu  vous  rappeler  autre 
chose  par  mon  étreinte  que  ma  passion,  qui  est  ardente  et  inlinie  ! 
Vivre  avec  vous,  vous  avoir  auprès  de  moi,  toujours,  en  quelque 
qualité  que  ce  soit,  je  n'ai  pas  d'autre  rêve...  Ah  I  si  j'étais  libre  ! 

—  Vous  ne  l'êtes  pas.  Vous  avez  une  mère  et  un  nom,  qu'il  faut 
respecter,  comme  je  dois  me  respecter  moi-môme,  quoi  qu'il  m'en 
puisse  coûter  quelquefois...  Car  il  faut  que  vous  sachiez  que  cela  me 
coûte  de  vous  résister...  Pour  moi,  enfant  de  Tamoiu*,  jeune  fille 
moins  ignorante  de  la  vie,  du  moins  théoriquement,  que  bien  des 
femmes,  élevée  hors  de  ce  cadre  étroit  de  la  famille  qui  seul  peut 
nous  préserver  de  toute  souillure  morale  et  de  toute  tentation  mau- 
vaise, pour  moi,  croyez-le,  il  y  a  des  heures  difficiles  et  de  cruels 
combats...  Et  je  ne  veux  pas  me  faire  meilleure  que  je  ne  le  suis;  si 
je  lutte  victorieusement,  ce  n'est  ni  par  vertu,  ni  par  superstition, 
ni  par  préjugé  ;  c'est  pour  ne  pas  tomber  dans  le  cloaque  où  s'agi- 
tent tant  de  femmes  que  je  connais.  Smigez  à  ce  que  je  devien- 
drais, un  jour  ou  l'autre,  si  je  vous  cédais.  Tout  enfant  que  vous 
êtes,  vous  ne  pouvez  pas  ne  pas  comprendre  que  votre  grand  amour 
d'aujourd'hui  s'éteindra  conune  to^is  les  amours  de  ce  noKi»^.  Et 
après  ? 

—  Taisez-vous,  Florence,  s'écria  Gilbert,  très  exalté  per  cette 
scène  intime,  qui  était  presque  eatièremeiit  nouvelle*  Me  croyezr-vous 
capable  de  vous  abandonner? 

—  Très  capable,  répondit  Florence  avec  un  lent  et  désencbanté 
mouvement  de  tête. 

—  Affreuse  blaspbéjoa  trice! 
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Il  la  reprit  dans  ses  bras,  ^  de  sa  bouche  chercha  la  boache  de 
la  jeune  femme,  qni  se  jeta  en  arrière  pour  fuir  le  baiser.  Elle  ne 
l'en  reçut  pas  moins,  ce  baiser,  qui  n'était  pas  le  premier,  mais 
cependant  un  des  premiers  qu'il  lui  ^t  donnés.  Et,  langoureuse- 
ment, les  yeux  clos,  les  lèvres  entr'ouvertes,  elle  le  lui  rendit,  avec 
une  sincérité  au  moins  probable.  Mais,  vite,  elle  repoussa  Gilbert 
et  lui  dit,  en  parlant  bas,  d'une  voix  troublée  « 

—  Ne  recommençons  pas,  je  vous  en  prie  ! 

Gilbert  n'avait  pas  l'oreille  dure  :  il  recommença  tout  de  suite. 
Et  ce  fut  plus  long  que  la  première  fois,  -^  et  plus  varié,  car  la 
bouche  du  jeune  homme  se  promena  sur  les  cheveux,  sur  les  yeux, 
sur  le  cou  de  la  jolie  ixwsse,  tandis  que  ses  narines  en  émoi  respi- 
raient avec  volupté  ce  fameux  bouquet  des  femmes  rousses,  qui  est 
toujours,  à  peu  près  le  même,  et  qui  pourtant,  confonnémmit  à  la 
judiicieuse  remarque  de  M.  Gerbroie,  change  si  bien  de  nature, 
selon  les  cas. 

—  Ne  lutte  pas  contre  toinnéme,  Florence  !  murmura  le  jeune 
homme.  Si  je  te  demande  d'être  à  moi,  c'est  que  je  t'appartiens... 
Et  ttt  sais  bien  que,  si  je  le  pouvais,  je  t'épouserais. 

—  P<i«rquoi  dire  cela,  ami?  fit  tristement  Florence,  en  fermant 
de  sa  main  parfumée,  plus  blanche  et  plus  fraîche  qu'une  main  de 
marbre,  la  bouche  de  Gilbert.  —  Ne  sais-je  pas  bien  tout  ce  qui 
vous  empêcherait  <Je  le  feire,  si  vous  le  vouliez  vraiment?  Une 
mère,  une  fiancée... 

—  N«  parlons  pas  de  la  fiancée.  Elle  n'existe  plus,  je  te  l'ai  dit; 
de  par  la  volonté  de  son  père,  elle  appartient  à  un  autre. 

—  Bah  !  bah  !  vous  l'avez  aimée  ;  et,  quand  on  s'est  aimé  si  jeunes, 
il  en  reste  longtemps,  sinon  toujours,  quelque  chose.  Or,  qui  vous 
(lit  qu'elle  épousera  ce  fiancé  qui  lui  a  été  imposé?  Et,  si  elle  ne 
réponse  pas,  si  elle  vous  aime  encore,  ainsi  que  vous  le  croyez 
vous-même,  comment  cela  finira-t-il?  Est-oe  difficile  à  prévoir? 

—  Puisque  je  t'affirme,  puisque  je  te  jure... 

H  était  au  comble  de  l'exaltation.  —  Il  faut  dire  que,  depuis  deux 
mois,  il  était  soumis  à  un  régime  affolant  ;  saiis  cesser»  contact  avec 
FloreTioe,  se  B»chantaimé,  ou,  toutau  moins,  sympathique,  incertain 
de  la  veilM  de  cette  jeune  fille,  qui  vivait  de  ia  vie  d'une  femme,  — 
et  un  peu  de  la  vie  d'une  femme  entretenue,  puisqu'elle  fréquentait 
des  femmes  entretenues,  —  n'osant  rien  et  rêvant  tout,  il  avait  en- 
duré toutes  les  impatiences  du  désir,  compliquées  des  liorreurs  du 
dovte^  des  agitations  de  la  curiosité  et  des  angoisses  de  la  passion. 

—  ¥0ydHS,  reprit-il,  haletant  et  grisé,  à  vtoiape  tour,  negardeK- 
moi,  et  pariée  avec  franotiise,  avec  loyauté,  avec  honneur.  Rien  ae 
s'oppose-t-41,  en  defiors  des  empècheoiens  et  des  difficultés  q>iii  a»e 
concernent,  i  oe  que  vous  deveniez  ma  feoMoe?  ftépondee. 
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—  Rien!  répondit  hardiment  Florence.  —  Mais,  de  votre  côté?.. 

—  Eh  bien  !  je  t'épouserai.  Donne-moi  le  temps  seulement  de 
combattre  et  de  vaincre  toutes  les  résistances...  Serez-vous patiente? 

—  Oui...  Mais  c'est  une  folie,  Gilbert;  n'y  songez  plus. 

—  J'y  vais  penser,  au  contraire,  et  sérieusement,  pendant  les 
huit  ou  dix  jours  que  durera  mon  absence...  Et,  maintenant,  je  vous 
dis  au  revoir,  Florence  ;  j'ai  hâte  de  partir,  à  présent.  N'ayez  point 
d'inquiétude,  point  de  soucis  ;  croyez  en  moi  :  je  ne  vous  demande 
que  de  la  patience.  Vous  serez  ma  femme! 

D'un  élan,  elle  se  jeta  à  son  cou. 

—  C'est  vrai,  bien  vrai,  ce  que  tu  dis  là? 

—  A  cela  je  ne  réponds  rien...  A  bientôt! 

Il  s'en  alla,  comme  s'en  vont  les  amoureux  de  son  âge,  et  même 
des  amoureux  beaucoup  plus  âgés,  envoyant  des  baisers  ^  pleines 
mains,  après  en  avoir  donné  à  pleine  bouche,  revenant  sans  cesse 
sur  ses  pas,  se  rappelant  tout  à  coup  des  choses  très  importantes  à 
dire  et  qu'il  avait  déjà  dites  une  dizaine  de  fois,  entremêlant  de 
sermons  ses  recommandations  :  «  Je  te  jure!..  —  Tu  me  jures!..  » 
On  n'entend  que  cela,  à  l'heure  de  la  séparation,  dans  une  pièce  où 
deux  amans  se  quittent  pour  se  revoir.  Et  ces  choses  ridicules  sont 
délicieuses  à  tout  âge  pour  ceux  qui  y  participent.  Mais  il  faut 
être  aussi  jeunes  que  l'étaient  Gilbert  et  Florence  pour  qu'un  tiers, 
désintéressé  ou  non,  y  puisse  trouver  de  la  grâce  et  du  charme  ; 
—  c'était  pourtant  ce  qui  venait  d'arriver  à  quelqu'un,  dont  la  tête 
apparaissait  progressivement  par  l'entre-bâillement  d'une  porte. 

Celle  du  salon  s'était  l'efermée  derrière  Gilbert,  que  Florence 
lançait  encore  de  ses  deux  mains  des  baisers  dans  le  vide. 

—  Ah  çà!  Florence,  vous  l'aimez  donc  tout  de  bon? 

M"*  Arnaud  se  retourna  brusquement,  plus  que  surprise,  et  se 
trouva  en  face  de  M.  Gerbroie. 

—  Qu'est-ce  que  cela  veut  dire?  balbutia-t-elle ;  personne  n'a 
sonné. 

—  Si  fait,  j'ai  sonné;  mais  vous  étiez  tant  et  si  bien  occupée 
que  vous  n'avez  rien  entendu.  Apprenant  que  vous  n'étiez  pas  seule 
et  que  M™*  Arnaud  était  occupée  aussi,  —  quoique  moins  agréable- 
ment, selon  toute  apparence,  —  j'ai  demandé  à  vous  attendre  là, 
dans  la  pièce  à  côté  ;  et,  si  vous  n'avez  pas  perçu  mon  coup  de 
sonnette,  je  n'ai  perdu,  moi,  ni  un  mot  ni  un  baiser  de  votre  con- 
versation avec  M.  deNeuflnglise  :  la  porte  était  entr'ouverte,  ce 
dont  je  me  lave  les  mains.  Ah!  c'était  une  situation  désobligeante 
que  la  mienne!..  Enfin,  le  mal  étant  fait,  je  ne  pouvais  pousser  la 
dissimulation  jusqu'à  paraître  n'être  pas  là,  indéfiniment.  Vous  me 
rendrez  cette  justice  que,  tant  qu'a  duré  l'entrevue,  j'ai  réussi  à 
pallier  l'indiscrétion  de  ma  présence  par  la  réserve  de  mon  maintien. 
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—  Vous  savez  que  je  ne  vous  pardonnerai  pas  cela,  mon  cher  ! 
C'est  pis  que  de  l'indiscrétion. 

—  En  conscience,  que  vouliez-vous  que  je  fisse?  Sortir,  ouvrir 
encore  une  fois  la  porte  par  laquelle  on  m'avait  introduit ,  ou  bien 
fermer  celle-ci?  Mais  c'eût  été  risquer  de  vous  gêner,  de  gêner 
M.  de  Neufinglise,  c'eût  été  me  gêner  riioi-même,  c'eût  été  gêner 
tout  le  monde...  Et  puis,  tenez,  j'avais  l'air  de  me  plaindre,  là, 
tout  à  l'heure,  que  le  hasard  m'eût  infligé  un  rôle  désagréable  ; 
mais,  au  fond,  j'ai  trouvé  la  scène  ravissante,  et  j'y  ai  pris  grand 
plaisir  :  c'est  toujours  joli,  l'amour!..  Ahl  si  vous  aviez  voulu  me 
comprendre,  j'eusse  été... 

—  Oui ,  je  sais  :  le  modèle  des  amans,  comme  vous  êtes  le  mo- 
dèle des  amis.  D'abord,  ce  n'est  pas  sûr,  les  qualités  requises  pour 
l'un  et  pour  l'autre  emploi  n'étant  pas  absolument  les  mêmes,  et 
ce  qu'on  prise  chez  un  ami  n'étant  pas,  le  plus  souvent,  ce  que  l'on 
recherche  dans  un  amant.  Ainsi,  un  amant  qui  se  dissimulerait  dans 
les  coins,  derrière  les  meubles,  qui  ferait  le  mort,  qu'on  ne  verrait 
jamais  et  qui  serait  toujours  présent,  ce  serait  horriblement  gê- 
nant... Il  est  vrai  qu'un  ami,  dans  les  mêmes  conditions,  ne  l'est 
guère  moins.  Et  puis,  vous  savez  bien  que  je  ne  veux  pas,  que  je  n'ai 
jamais  voulu  d'amant,  et  que  je  déteste  d'avoir  à  revenir  là-dessus, 

—  Voyons,  cependant,  Florence,  je  l'ai  été  un  peu,  très  peu, 
aussi  peu  que  vous  voudrez,  votre  amant,  mais  je  l'ai  été. 

—  Quand  vous  m'avez  déclaré  votre  flamme,  mon  cher  Xavier, 
—  il  y  a  longtemps,  par  parenthèse,  et  cette  constance  vous  honore 
autant  qu'elle  me  flatte,  —  je  n'ai  pas  essayé  de  vous  cacher  que 
vous  me  plaisiez  infiniment.  Mais  je  ne  vous  ai  pas  caché  non  plus 
que  je  voulais  un  mari  ;  et,  quelque  temps,  j'ai  espéré,  vous  voyant 
ou  vous  croyant  très  épris  de  moi,  que  vous  seriez  ce  mari  ;  je  l'ai 
espéré  même  plus  longtemps  que  vous  ne  l'avez  pensé,  sans  doute  ; 
je  l'ai  espéré  contre  toute  vraisemblance  et  tout  bon  sens,  jus- 
qu'après vous  avoir  cédé.  Quand  il  m'a  fallu  renoncer  à  ce  rêve 
fou,  que  vous  ai-je  dit?  A  peu  de  chose  près,  ceci  :  Vous  avez  pro- 
fité de  ma  faiblesse,  de  ma  mauvaise  éducation,  du  lent  et  sourd 
travail  des  influences  de  milieu  et  des  penchans  héréditaires;  mais 
je  ne  veux  pas  être  une  fille,  passer  de  bras  en  bras,  rouler  d'un 
amant  à  un  autre,  sans  même  choisir  toujours  les  occasions  de 
chute.  J'ai  vu  cela  de  trop  près,  quoique  n'ayant  jamais  fréquenté 
que  de  ces  fenunes  qui,  entré  elles,  se  disent  heureuses  :  j'en  ai 
gardé  une  nausée  dont  je  ne  guérirai  pas.  Donc,  laissez-moi.  Vous 
êtes  galant  homme  ;  vous  ne  me  ferez  aucun  tort  ;  si  je  trouve  un 
mari,  vous  ne  m'empêcherez  pas  de  m'en  emparer.  Que  m'importe 
le  reste?  Je  n'ai  pas  de  morale,  et  je  ne  suppose  pas  qu'il  se  ren- 
contre quelqu'un  pour  s'en  étonner;  née  comme  je  suis  née,  éle- 
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vée  comme  j'ai  été  élevée,  hors  de  la  société,  la  morale  de  la  so- 
ciété ne  saurait  prétendre  à  me  régir,  pas  plus  que  les  lois  françaises 
à  régir  les  naturels  de  Tombouctou.  Plus  taid,  quand  je  serai  ma- 
riée, ce  sera  différent  ;  la  société  aura  fait  quelque  chose  pour  moi  : 
je  verrai  ce  que  je  pourrai  faire  pour  elle.  Je  n*ai  pas  de  morale, 
mais  j*ai  un  fonds  de  propreté,  qui  m'interdit  de  devenir  une  femme 
facile,  ce  qui  ne  manquerait  pas  d'arriver,  si  je  m'attardais  à  de  pa- 
reilles liaisons.  Rompons.  Je  suis,  d'ailleurs,  toute  disposée  à  vous 
traiter  dorénavant  en  ami,  à  condition  que  la  fantaisie  ne  vous  prenne 
jamais  de  jouer  sur  les  mots  et  de  vous  méprendre  sur  les  désinences  : 
ami,  amant,  ne  sont  point  même  chose,  quoique  Ton  puisse,  dans 
votre  cas  surtout,  très  aisément  s'y  tromper.  Ne  vous  y  trompez 
jamais,  voilà  tout  ce  que  je  vous  demande.  C'est  ainsi,  n'est-ce  pas, 
que  je  vous  ai  parlé?  Et,  là-dessus,  je  vous  ai  tendu  une  main  que 
vous  avez  serrée  de  façon  à  me  prouver  que  vous  m'aviez  comprise. 

—  Certes,  il  m'en  souvient.  Mais  ai-je  rien  fait  jamais  qui  vous 
pût  contrarier?..  Je  n'ai  pas  paru  renoncer  à  vous  complètement? 
C'est  que  le  goût  très  vif  que  j'ai  eu  pour  vous  s'est  à  peine  atté- 
nué. En  outre,  l'avouerai-je?  une  soile  de  curiosité  philosophique 
m'oblige  à  rôder  autour  de  vous  :  je  voudrais  surprendre  le  secretde 
vos  défaillances,  qui  est  évidemment  celui  de  votre  nature,  de  votre 
nature  qui  me  passionne  tout  autant  peut-être  que  votre  beauté. 

—  Le  secret  de  mes  défsdllances,  mon  cher,  —  dit  Florence  en 
replaçant  derrière  son  oreille,  par  un  mouvement  prompt  et  gi'a- 
cieux  qui  lui  était  familier,  une  mèche  de  ses  cheveux  flambants 
qu'avait  dérangés  Gilbert,  —  c'est  cela,  c'est  cette  chair,  c'est  ce 
sang  de  ma  mère,  qui,  à  certaines  heures,  se  révoltent  contre  l'op- 
pression de  ma  volonté  et  crient  vers  les  hommes... 

D'un  geste  fébrile  et  colère,  elle  pétrissait  son  bras  sous  le  velours 
de  sa  manche,  et  ses  ongles  semblaient  écorcher  l'étoCfe  chatoyante, 
y  laissant  de  pâles  cicatrices.  Ses  yeux  avaient  une  fierté  sauvage 
qui  ne  rappelait  guère  les  clartés  dormantes  de  son  regard  habituel, 

—  Ahl  bahl  fit  M.  Gerbroie,  rêveur. 

Elle  était  superbe  ;  et  lui,  dont  l'œil  devenait  brillant  à  mesure 
qu'il  l'examinait,  se  sentait  reconquis, 

—  Enfin,  vous  l'aimez,  ce  petit  Gilbert?  reprit-il.  Vous  envoyiez 
des  baisers,  tout  à  l'heure,  dans  sa  direction  avec  un  entrain,  une 
conviction  I  Est-ce  à  lui,  ou  au  mariage,  —  car  il  vous  épousera, 
celui-là,  pour  peu  que  vous  y  teniez,  —  est-ce  à  lui  ou  au  mariage 
que  s'adressaient  ces  gentillesses? 

—  A  l'un  et  à  l'autre.  J'ignore  si  je  l'aime  d'un  amour  très  du- 
rable ;  mais  il  me  plaît,  ce  qui  n'est  que  juste,  puisqu'il  me  promet 
la  seule  chose  dont  j'aie  vraiment  besoin  en  ce  moment  :  un  rang  hon- 
nête. . .  Vous  avez  l'air  de  trouver  que  c'est  encore  trop,  qu'il  me  plaise  ? 
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—  Ma  foi,  oui...  Mais,  bah  !  il  faut  bien  que  j'en  prenne  mon  parti. 
Il  se  secoua,  comme  pour  détacher  de  hâ  tme  importune  et  tenace 

préoccupation,  et  il  ajouta  : 

—  En  tout  cas,  ma  chère  Florence,  roos  n'avez  rien  à  craindre  de 
moi,  et  j'aime  à  me  figurer  que  je  ne  vous  inspire,  en  effet,  aucune 
inquiétude.  Votre  jeune  promis  vous  croit  intacte,  et  il  a  besoin  de 
vous  croire  telle.  Vous  ne  hri  ferez  probablement  jamai»  de  révéla- 
tions compromettantes,  en  quoi  vous  aurez  raison  ;  à  son  âge,  on 
n'est  pas  sceptique,  ou  on  l'est  d'un  scepticisme  inconsistant  qui 
fond,  comme  la  gelée  blanche,  au  premier  soleil  du  matin,  socs  les 
regards  et  les  baisers  de  la  femme  qu'on  aime  :  or,  la  foi  est  un  bon 
auxiliaire  à  la  folie...  Quant  à  moi,  vous  pouvez  dormir  tranquille  ; 
dussiez-vous  épouser  mon  meilleur  ami,  je  ne  vous  trahirai  pas. 

—  Qui  sait?  Vous  avez,  vous,  autres  hommes  de  si  singuliers 
scrupules  sur  cette  matière  I  une  délicatesse  si  étrangement  cha- 
touilleuse, à  ce  qu'on  affirme,  dès  que  le  mariage  est  en  jeu  ! 

—  Allons  donc!  C'est  de  la  délicatesse  de  théâtre,  cela,  ma 
chère,  tout  comme  l'amour  qui  réhabilite  et  virgmise  est  un  anwur 
qui  ne  se  voit  qu'à  la  lueur  des  quinquets  de  la  rampe.  Le  théâtre 
n*est  rien  autre  chose  qu'un  grand  Guignol  pour  hommes  :  ce  n'est 
pas  là  qu  il  faut  aller  faire  ses  classes.  Dans  la  vie  réelle,  croyez-le, 
on  a  d'autres  manières  d'agir,  et  l'on  estime  que  le  premier  devoir 
d'un  homme,  c'est  de  ne  pas  trahir  la  femme  qui  s'est  confiée  à  lui, 
dût-il  mentir,  se  parjurer,  se  calomnier  et  se  déshonorer  lui-même... 
Et  maintenant,  je  vois  bien  qu'il  me  faudra  espacer  mes  visites. 

—  N'en  faites  rien,  —  dit  Florence  d'une  voix  traînante,  qui 
laissait  deviner  un  désir  contraire  à  ce  qu'exprimaient  ses  paroles. 
—  Quelques  commérages  qui  changeraient  d'objet,  mais  ne  se  tai- 
raient point,  ne  valent  pas  le  sacrifice  d'un  ami. 

—  Vraiment,  j'ai  été  trop  assidu?  On  a  remarqué  la  fréquence 
de  mes  visites  ? 

—  Bast!  il  n'importe.  Dans  votre  entoerage,  parmi  nos  amis  com- 
muns, on  a  dû  me  prêter  tant  d'amans  qui  n'étaient  même  pas  mes 
amis  qu'on  peut  bien,  à  la  fin,  me  prêter  un  ami  pour  amant. 

—  Allons  I  cela  suffit  :  j'ai  compris.  Au  revoir!  mais  pas  à  bientôt. 
Elle  lui  tendit  la  main  : 

—  Merci  !  fit-elle  simplement. 

Et  ils  se  séparèrent  sans  aucun  désir  de  se  revoir  :  lui,  n'avait 
plus  rien  à  attendre  ni  à  apprendre  ;  elle,  n'aimait  pas  les  témoins, 
même  muets. 

Sur  le  palier,  M.  Gerbroie  se  croisa  avec  Marc  : 

—  Ahl  ah!  cest  ton  tour  d'essayer  de  deviner  le  logogriiAe. 
Bonne  chance  I 

Florence  attendait  Marc  dans  le  salon. 
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—  Monsieur,  lui  dit-elle,  je  ne  veux  pas  trop  vous  remercier 
d'être  venu,  parce  que  je  me  doute  bien  que  votre  curiosité  est, 
avec  votre  politesse,  de  moitié  dans  votre  empressement.  Cepen- 
dant, vous  me  voyez  enchantée  de  votre  visite,  enchantée  surtout 
de  la  recevoir  aujourd'hui. 

—  Ne  m'avez-vous  pas  dit,  mademoiselle,  que  vous  aviez  quel- 
ques indications,  quelques  renseignemens  à  me  demander? 

—  Mon  Dieu,  nous  laisserons  cela  de  côté,  si  vous  le  voulez  bien, 
pour  aller  plus  droit  au  but... 

Elle  fit  une  pause  d'une  seconde,  se  carra  dans  son  fauteuil,  ses 
mains  blanches  et  sans  bagues  allongées  sur  les  deux  bras  de  ve- 
lours pensée.  Et  elle  reprit,  d'un  ton  franc,  avec  un  regard  profond 
et  hardi  qu'elle  avait  quelquefois  et  qui  vous  allait  loin  dans 
l'âme  : 

—  Je  suis  très  liée  avec  M.  Gilbert  de  Neufinglise.  Avez-vous 
quelque  idée  de  la' nature  de  nos  relations? 

Marc  sourit  sans  répondre. 

—  Ne  vous  gênez  pas.  Dites  ce  que  vous  pensez.  Croyez-vous 
qu'il  soit  mon  amant? 

Marc  eut  un  geste  effarouché  de  dénégation  et  de  protestation. 

—  Alors,  que  pensez-vous  ? 

—  Je  pense  que  cela  ne  me  regarde  pas,  d'abord. 

—  Et  ensuite? 

—  Et  ensuite  qu'il  vous  aime  bien  assez  pour  aller  partout  où 
il  vous  plaira  de  le  conduire,  fût-ce  à  l'autel,  soit  dit  sans  équi- 
voque désobligeante  et  sans  raillerie. 

—  Bon!  Vous  avez,  monsieur  Bréan,  toute  la  sagacité  désirable 
chez  un  magistrat.  Eh  bien  1  je  vais  vous  parler  sans  détours.  M.  de 
Neufmglise  m'honore,  en  effet,  d'une  affection  suffisamment  pro- 
fonde pour  songer  à  m'épouser.  Je  ne  me  crois  pas  indigne  de  ce 
témoignage  flatteur  de  passion  et  d'estime.  Le  grand  obstacle,  après 
la  volonté  de  M"®  de  Neufinglise,  —  dont  on  peut  triompher  avec 
le  temps  et  la  loi  en  main,  —  le  grand  obstacle,  c'est  l'amour  per- 
sistant d'une  jeune  fille,  fiancée  de  cœur  à  Gilbert  comme  vous  lui 
êtes,  vous,  fiancé  oflSciellement...  Je  suis  parfaitement  au  courant 
de  toutes  ces  choses  :  Gilbert  et  d'autres  encore  me  les  ont  apprises 
dans  les  plus  grands  détails.  Vous  aimez  M"®  de  Servière;  mais 
vous  êtes  un  homme  délicat,  et,  à  supposer  que  vous  puissiez  pas- 
ser condamnation  sur  l'amour  qu'elle  a  pour  un  autre  et  l'épouser 
quand  même,  vous  devez  être  fort  désireux  qu'elle  se  détache,  le 
plus  vite  et  le  plus  complètement  possible,  de  celui  qu'elle  aime. 
Cette  heureuse...  solution,  vous  êtes  à  même  de  la  provoquer  et 
de  la  hâter.  J'ai  reçu  aujourd'hui  de  M.  de  Neufinglise  la  promesse 
solennelle  qu'il  m'épousera  ;  que  M"®  de  Servière  le  sache  prompte- 
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ment  :  elle  s'affranchira  d'un  amour  sans  espoir  et  sans  dignité  ;  le 
rêve  de  M°**  de  Neufmglise  s'évanouira  ;  Gilbert  se  sentira  plus  à 
l'aise  ;  vous  n'aurez  plus  de  rival  ;  et  tout  le  monde  sera  content. 
Marc  n'éprouvait  pas  de  hâte  à  répondre,  gêné  qu'il  était  par  la 
pensée  que  le  nom  de  Blanche  se  trouvait  mêlé  à  cette  petite  intrigue 
fleurant  tout  juste  bon,  et  aussi  par  l'obligation  où  il  se  sentait  de 
dire  quelque  chose  qui  ne  fût  ni  blessant  ni  encourageant.  En  outre, 
il  s'absorbait  dans  l'admiration  des  merveilleuses  combinaisons  em- 
ployées par  le  destin  pour  amener  son  mariage.  —  Une  chose  extra- 
ordinaire, par  exemple,  c'est  qu'il  ne  se  rangeât  point,  bonnement, 
à  la  doctrine  de  la  Providence;  car  on  ne  s'explique  pas  cet  achar- 
nement à  disputer  sur  les  mots,  alors  que  les  idées  sont  si  près  de 
l'accord  parfait.  Quand  on  en  est  à  croire,  —  et  il  y  revenait  tou- 
jours, —  que  nos  moindres  actes  sont  écrits  là-haut,  enregistrés 
d'avance  par  un  scribe  impeccable,  on  est  fou  de  ne  pas  adorer  le 
scribe,  de  ne  pas-en  faire  le  Dieu  un  et  personnel  des  spiritualistes. 
H.  Gerbroie  avait  plus  de  logique,  lui  qui  faisait  ses  petites  opéra- 
tions de  bourse  sans  admettre  le  moins  du  monde  que  les  livres  de 
son  agent  de  change  fussent  des  copies  par  extraits  du  livre  du 
Destin,  —  ce  qui  ne  l'empêchait  pas  de  ne  croire  à  la  liberté  humaine 
que  sous  une  foule  de  réserves  prudentes. 

—  Eh  quoil  ne  serait-ce  point  voti'e  avis?  demanda  Florence. 

—  J'avoue,  mademoiselle,  que  je  ressens  un  léger  embarras  à 
vous  exprimer  mon  opinion...  En  vérité,  sachez-le,  j'aime  autant  ne 
pas  prendre  une  part  active  à  ces  révélations  où  je  suis  personnel- 
lement intéressé. 

—  A  votre  guise  I  M.  de  Neufmglise  part  demain  ou  après-de- 
main. Une  fois  là-bas,  il  s'expliquera  certainement  d'une  façon  caté- 
gorique, et  avec  sa  mère  et  avec  M"®  de  Servière.  Seulement,  je 
pensais  qu'il  eût  été  bon  que  M"'  de  Servière  fût  informée  un  peu 
brutalement,  et  par  une  autre  personne  que  Gilbert  ou  la  mère  de 
Gilbert... 

—  Je  décline  la  mission,  dit  Marc  en  se  levant.  Et,  si  vous  n'avez 
rien  de  plus  à  me  demander,  mademoiselle?.. 

Froissée  et  mécontente,  Florence  répondit  par  un  signe  de  tête 
des  plus  guindés  au  salut  plongeant  de  son  visiteur. 

—  C'est  égal,  pensait  Marc  en  descendant  l'escalier,  je  vais  repartir 
dès  demain  pour  Méiy.  Je  crois  que  l'heure  est  venue  de  lire  ma 
page  au  grand  registre. 

Henry  Rabusson. 

(La  dernière  partie  au  prochain  n».) 
TOMi  Lxix.  —  f885.  4 
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JEANNE    D'ARC 


DOMREMY 


Il  en  est  des  premières  années  de  beaucoup  d'illustres  person- 
nages comme  de  ces  fleuves  dont  le  cours  supérieur  reste  à  peu 
près  inconnu,  et  parmi  ces  personnages  il  faut  compter  Jeanne 
d'Arc.  Qui  n'aimerait  cependant  à  connaître  le  milieu  où  Jeanne  a 
vécu,  les  influences  qu'elle  a  subies  et  les  principaux  incidens  dont 
le  village  natal  de  rbéroïne  a  été  le  théâtre  pendant  les  années  qui 
ont  immédiatement  précédé  sa  mission?  Les  dépositions  du  procès 
de  réhabilitation,  si  précieuses  qu'elles  soient,  sont  loin  de  fournir 
des  réponses  de  tout  point  satisfaisantes  aux  questions  que  notre 
curiosité  se  pose.  Aussi,  des  critiques,  des  historiens  également 
autorisés  nous  ont-ils  représenté  sous  des  couleurs  très  différentes 
la  vie  que  menaient  les  habitans  de  la  vallée  de  la  Meuse,  notam- 
ment ceux  de  la  diàtellenie  de  Vaucouleurs  et  de  Domremy,  à  cette 
date  mémorable. 

Le  plus  considérable,  sans  contredit,  de  to»s  les  critiques  qui  se 
sont  occupés  de  ces  questions,  M.  Iules  Quicberat,  glorifie  avec 
raison  la  résistance  qu'opposèrent  aux  envahisseurs  les  garnisons 
françaises  de  quelques  places  de  la  Meuse  inférieure,  telles  que 
Beaumont  et  Mouzon,  il  veut  voir  dans  cette  résistance  Tune  des 
sources  de  l'inspiration  de  Jeanne  d'Ai'c  :  «  N'eût-elle  servi,  —  pour 
emprunter  à  l'éditeur  des  Procès  une  plu'ase  éloquente,  —  n'eût- 
elle  servi  qu'au  perfectionnement  de  cette  âme  généreuse,  la  résis- 
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tance  des  haMtans  de  la  Meuse  mériterait  d'être  immortaKsée';  m 
miîs  le  savant  critique  constate,  non  sans  regret,  qu'il  n'est  fait 
aucune  mention,  dans  les  chroniques  du  xv*  siècle,  des  opérations 
dirigées  contre  Vaucouleurs,  et  que  le  premier  document  authen- 
tique qui  s'y  rappcHle  est  le  mandement,  en  date  du  22  juin  li28, 
par  lecpiel  Antoine  de  Vergy  fut  chargé  de  réduire  la  forteresse 
dont  Bdi>ert  de  Baudricourt  était^  capitaine.  Quant  à  Domremy  en 
particulier,  tout  ce  que  l'on  savait  sur  cet  obscur  village  avant 
les  redierches  dont  on  trouvera  plus  loin  le  résumé,  se  réduisait 
aux  retraites  des  habitans  dans  l'île  de  la  Meuse  et  à  Nenfchâteau 
consignées  au  Procès,  M.  Quicherat  n'en  attribue  pas  moins  une 
influence  décisive  sur  la  mission  de  la  libératrice  d'Orléans  aux 
souffrances  dont  le  malheur  des  temps  la  rendit  témoin  :  «  Du  jour, 
écrit-il  quelque  part,  où  l'ennemi  apporta  dans  la  vallée  le  meurtre 
et  l'incendie,  l'inspiration  de  Jeanne  alla  s'éclaircissant  de  tout  ce 
qu'il  y  avait  en  elle  de  pitié  et  de  religion  pour  le  sol  natal.  Atten- 
drie aux  souffrances  des  hommes  par  le  spectacle  de  la  guerre, 
confirmée  dans  la  foi  qu*une  juste  cause  doit  être  défendue  au  prix 
de  tous  les  sacrifices,  elle  connut  son  devoir,  n 

Sans  avoir  eu  à  sa  disposition  d'autres  documens  que  ceux  dont 
nous  devons  la  publication  à  l'éditeur  des  Procès,  le  dernier  et 
le  plus  exact  des  historiens  de  Jeanne  d'Arc  est  loin  d'aboutir  aux 
mêmes  conclusions.  «  Jeanne,  dit  M.  Henri  Wallon,  parlant  des 
combats  d'enfans  que  se  livraient  les  Français  de  Domremy  et  les 
Lorrains  de  Maxey  attachés  au  parti  bourguignon,  Jeanne  vit  plus 
d'une  fois  ceux  de  Domremy  revenir  de  la  bataille  le  visage  meurtri 
et  sanglant.  C'était  une  image  de  la  guerre  civile  ;  mais  on  n'a  pas 
de  preuve  qu'elle  ait  sévi  entre  les  habitans  de  ces  contrées  autre- 
ment que  par  ces  combats  d'enfans.  On  n'y  souffrit  pas  beaucoup 
plus  de  la  guerre  étrangère.  Cette  marche  de  la  Lorraine  aux  fron- 
tières d'Allemagne  n'était  pas  le  chemin  des  Anglais.  La  paix  de 
Troyes  les  avait  établis  en  Champagne;  mais  ils  n'en  occupaient 
qu'un  petit  nombre  de  points,  ••  Cette  sanglante  guerre  paraît  s'être 
réduite,  pour  les  habitans  de  Donnremy,  à  quelcpies  alertes.  Par- 
fois, à  l'approche  d'une  troupe  de  partisans,  on  sauvait  les  bestiaux 
dans  rile  formée  devant  le  village  par  les  deux  bras  de  la  Meuse. 
Un  jour  même,  tous  les  habitans  s'enfuirent  à  Neufchâteau.  Jeanne 
y  suivit  ses  parens  et  demeura  quatre  ou  cinq  jours  ou  même  quinze 
jours  avec  eux  diez  une  honnête  femme  nommée  la  Rousse.  Aprte 
quoi  on  revint  au  village,  et  rien  ne  dit  que  ce  fût  alors  ou  en 
pareille  circonstance  qu'il  ait  été  brûlé.  Voilà  tout  ce  que  les  re- 
cherches les  plus  habiles  et  les  plus  minutieuses  ont  pu  fafre  décou- 
vrir wav  la  part  de  Domremy  aux  malheurs  du  temps.  Assurément, 
c'est  quelque  (diose,  et  il  ne  faut  pas  tenir  pour  nulle  l'impression 
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quB  Jeanne  en  put  recevoir.  Mais,  sans  aucun  doute,  si  le  senti- 
ment des  souffrances  que  la  guerre  apporte,  si  la  haine  qu'inspire 
la  vue  du  conquérant  maître  du  sol  natal  avaient  suflS  pour  donner 
un  sauveur  à  la  France,  il  serait  né  partout  ailleurs.  » 

Les  lignes  qui  précèdent  sont  la  meilleure  justification  des  déve- 
loppemens  où  nous  nous  proposons  d'entrer.  Si  des  écrivains  aussi 
judicieux  que  MM.  Quicherat  et  Wallon  ont  cru  devoir  rechercher 
quelle  était  la  situation  des  habitans  de  la  vallée  de  la  Meuse  pen- 
dant les  années  qui  ont  immédiatement  précédé  la  mission  de  la 
vierge  de  Domremy,  n'a-t-on  pas  le  droit  d'en  conclure  que  la 
question  est  intéressante  au  point  de  vue  de  Thistoire  de  Jeanne 
d'Arc;  mais  si  des  critiques  aussi  compétens  sont  arrivés  à  des 
conclusions  différentes,  n'y  a-t-il  pas  lieu  de  procéder  à  de  nou- 
velles investigations?  C'est  le  résultat  de  ces  investigations  que 
nous  allons  exposer  sous  la  forme  la  plus  sommaire. 

I. 

Aux  XIV*  et  XV"  siècles,  la  chàtellenie  de  Vaucouleurs,  enclavée 
entre  la  seigneurie  de  Conamercy  au  nord,  le  Barrois  à  l'ouest  et 
au  sud,  la  Lorraine  à  l'est,  comprenait  un  certain  nombre  de 
villages  échelonnés  sur  la  rive  gauche  de  la  Meuse,  le  long  de 
l'antique  voie  romaine  de  Langres  à  Verdun.  Au  commencement 
du  XIV*  siècle,  la  chàtellenie  de  Vaucouleurs  appartenait  à  une 
branche  cadette  de  l'illustre  famille  champenoise  des  Joinville. 
Le  15  août  1335,  Jean  de  Joinville,  seigneur  de  Vaucouleurs, 
conclut  un  arrangement  avec  Philippe  VI  de  Valois  en  vertu  du- 
quel il  céda  cette  chàtellenie  au  roi  de  France  en  échange  de 
Méry-sur- Seine,  de  divers  droits  sur  la  prévôté  de  Vertus,  de 
la  seigneurie  de  Lachy  et  de  quatre  vignobles  situés  à  Bar-sur- 
Seine.  Trente  ans  après  l'échange  conclu  avec  Jean  de  Joinville,  le 
4  juillet  1365,  Charles  V  rendit  une  ordonnance  poitant  que  le  châ- 
teau et  les  villages  échus  aux  Valois  par  suite  de  cet  échange 
feraient  désormais  partie  intégrante  du  domaine  royal  et  seraient 
rattachés  inséparablement,  irrévocablement  et  directement,  à  la 
couronne  de  France;  les  habitans  de  Vaucouleurs  se  trouvèrent 
ainsi  élevés  à  la  dignité  de  bourgeois  du  roi  et  investis  en  cette 
qualité  de  nombreuses  et  importantes  prérogatives.  Ils  ne  furent 
pas  moins  favorisés  au  point  de  vue  des  avantages  commerciaux. 
Tout  le  transit  des  marchandises  exportées  du  bailliage  de  Chau- 
mont  en  Lorraine  et  dans  l'empire  dut  se  faire  par  le  port  de  Vau- 
couleurs, où  deux  fonctionnaires  royaux,  le  maître  et  le  receveur 
des  ports,  percevaient  un  droit,  dit  «  de  rêve,  »  consistant  en  un 
prélèvement  de  4  deniers  pour  livre  sur  les  denrées  menées  hors 
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du  royaume.  A  dater  de  la  seconde  moitié  du  xiv«  siècle,  presque 
tous  les  baillis  de  Chaumont  joignirent  à  ce  titre  celui  de  châte- 
lains de  Yaucouleurs. 

Le  village  de  Domremy  formait  l'extrémité  méridionale  de  la 
châtellenie  de  Yaucouleurs ,  sans  toutefois  en  relever  tout  entier. 
Il  était,  en  effet,  traversé  de  l'ouest  à  Test  par  un  petit  ruisseau, 
affluent  de  la  Meuse,  qui  le  coupait  en  deux  parties  :  la  partie  méri- 
dionale, comprenant  une  maison  forte  située  dans  une  île  de  la 
Meuse  et  une  trentaine  de  chaumières,  formait  une  seigneurie  pos- 
sédée de  vieille  date  par  la  famille  de  Bourlemont  et  dépendait  de  la 
châtellenie  de  Gondrecourt,  c'est-à-dire  d'une  partie  de  la  Champagne 
cédée  en  1308  par  Philippe  le  Bel  à  Kdouard,  comte  de  Bar,  et  mou- 
vant de  la  couronne  de  France;  la  partie  septentrionale,  où  se  trouvait 
l'église  paroissiale,  relevait  seule  de  la  châtellenie  de  Yaucouleurs. 
C'est  dans  une  chaumière  située  entre  cette  église  et  le  ruisseau, 
par  conséquent  à  l'extrême  limite  du  bailliage  de  Chaumont  ou  du 
Bassigny  champenois,  que  naquit  Jeanne  d'Arc  le  6  janvier  1412. 

La  région  d'entre  Marne  et  Meuse,  que  l'immense  forêt  du  Der 
couvrait  autrefois  presque  tout  entière,  est  une  région  forestière  et 
minière  par  excellence,  c'est  le  pays  des  chênes  et  du  fer;  les  habi- 
tans  étaient  jadis  et  sont  restés  encore  aujourd'hui  rudes,  agrestes, 
sains  et  forts  comme  la  région  elle-même.  La  coutume  de  Bassigny, 
qui  régissait  ces  populations,  édictait  contre  de  simples  délits  les 
peines  les  plus  sévères.  On  coupait  Toreille  au  berger  qui  avait  mal  * 
gardé  son  troupeau  ainsi  qu'au  vagabond  qui  commettait  des  dé- 
gâts dans  les  champs  ;  on  coupait  les  mains  à  quiconque  avait  fait 
usage  de  fausses  mesures.  Le  duel  judiciaire  était  presque  partout 
admis,  quoiqu'il  fût  prohibé  par  les  ordonnances  royales,  pour  toute 
somme  supérieure  à  5  sols.  La  simplicité  primitive  des  mœurs,  l'ar- 
deur de  la  foi,  la  fidélité  dans  l'observation  des  pratiques  religieuses 
étaient  en  rapport  avec  la  dureté  un  peu  barbare  de  la  loi  pénale. 
Un  des  plus  grands  esprits  de  la  première  moitié  du  xv*  siècle,  le 
controversiste  Nicolas  de  Clamanges,  nous  dit  qu'il  fut  frappé,  pen- 
dant un  séjour  qu'il  fit  à  Langres,  de  la  piété  grave  des  artisans  de 
cette  ville,  qui  avaient  l'habitude  de  ne  se  rendre  à  leur  travail 
qu'après. avoir  assisté  à  la  messe.  En  Champagne,  et  notamment  en 
Bassigny,  le  servage  plus  ou  moins  adouci  avait  été  longtemps  la 
condition  la  plus  ordinaire  des  habitans  des  campagnes  et  n'était 
devenu  l'exception  que  dans  les  cantons  tels  que  la  châtellenie  de 
Yaucouleurs,  où  la  réunion  directe  au  domaine  royal  avait  eu  sans 
doute  pour  effet  de  provoquer  de  nombreux  affranchissemens  et  de 
multiplier  le  nombre  des  personnes  de  condition  libre. 

A  Domremy,  ces  personnes  devaient  habiter  la  partie  française 
du  village,  c'est-à-dire  la  partie  septentrionale  où  se  trouvaient 
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l'église  paroissiale  et  la  chaumière  de  la  famille  d'Arc;  mais  les 
habitans  de  la  partie  méridionale  relevant  du  duché  de  Bar  étaient 
certainement  des  serfs  ou  des  hommes  de  mainmorte  des  Bourle- 
mont,  seigneurs  de  cette  partie  deDomremy.  Voici  ce  qu'on  lit  dans 
un  aveu  rendu  le  12  février  1398  par  Jean  de  Bourlemont,  écuyer, 
à  Robert,  duc  de  Bar  :  «  J'ai  et  dois  avoir  la  morte  main  en  la  ville 
de  Domremy,  ban  et  finage  d'ioelle,  en  tout  ce  que  je  tiens  du  fief 
de  mon  dit  seigneur  le  duc  de  Bar.  Item,  j'ai  et  dois  avoir  la  justice 
haute,  moyenne  et  basse  sur  toutes  les  choses  dessus  dites  et  cha- 
cune d'icelles.  »  A  la  fin  du  xiv*  siècle,  les  mainmortables  ou  serfe 
des  Bourlemont  dans  la  partie  barroise  de  Domremy  formaient  trente- 
cinq  familles  vulgairement  appelées  a  conduits,  h  et  ces  conduits 
étaient  soumis  à  la  plupart  des  redevances  et  corvées  féodales  énu- 
mérées  dans  l'aveu  et  dénombrement  de  1398  :  —  four  banal,  mesures 
de  fi-oment  et  d'avoine,  droits  sur  les  têtes  de  bétail,  vaches  lai- 
tières, chevaux  d'attelage  et  brebis,  labourage,  sarclage,  fauchage, 
fenaison,  charrois  et  moisson,  gélines  à  Pâques,  moutons  à  la  Pen- 
tecôte, quatre  douzaines  d'oisons  à  la  Saint-Jean,  gélines,  cire  et 
poivre  à  la  Saint-Remi,  trois  florins  pour  le  gras  bœuf  et  un  porc 
gras  de  trois  ans  avec  une  hache  pour  le  tuer  et  un  demi-muid  de 
vin  à  Noël.  —  Les  seigneurs  à  qui  ces  redevances  ou  corvées  étaient 
dues,  habitaient  une  maison  forte  située  en  face  du  village  dans 
une  île  formée  par  deux  bras  de  la  Meuse,  —  dont  l'un,  le  bras 
oriental,  est  depuis  longtemps  comblé,  —  et  que  l'on  appelait,  poi  r 
cette  raison,  la  forteresse  de  l'Ile.  Cette  forteresse,  dont  l'emplace- 
ment est  encore  indiqué  par  la  direction  d'une  rue  de  Domremy  qui 
a  conservé  le  nom  de  rue  de  l'Ile,  était  pourvue  d'un  baille  ou  cour 
munie  d'ouvrages  de  défense  et  d'un  grand  jardin  entouré  de  fossés 
aussi  larges  que  profonds.  Dans  le  testament  dicté  par  Jean  de  Bour- 
lemont en  1399,  on  voit  figurer  en  outre  une  chapelle  desservie  par 
un  chapelain,  dite  la  chapelle  de  l'île  de  Donu'emy  et  placée  sous 
l'invocation  de  Notre-Dame. 

Les  habitans  de  la  partie  française  de  Domremy,  de  cette  partie 
que  Jeanne  désigne  formellement  comme  son  berceau  dans  un  des 
interrogatoires  de  Rouen  sous  le  nom  de  Domremy  de  Greux,  parce 
qu'elle  ne  faisait  pour  ainsi  dire  qu'un  avec  cette  dernière  localité, 
les  habitans  de  la  partie  française  ne  semblent  pas  avoir  été  assu- 
jettis aux  corvées  dont  il  est  cpiestion  ci-dessus  ;  ils  devaient  seule- 
ment prêter  leur  concours  atix  hommes  du  seigneur  pour  faucher, 
faner  et  charrier  ses  foins  dans  la  forteresse  de  l'Ile.  Il  importe  de 
faire  remarquer  à  cette  occasion  qu'aucun  des  aveux  et  dénombre- 
mens  signalés  jusqu'à  ce  jour  ne  fait  mention  des  droits  de  patro- 
nage ou  autres  que  les  Bourlemont  auraient  possédés  sur  l'église 
paroissiale  ;  il  en  faut  conclure  que  cette  église  et,  par  conséquent, 
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aussi  la  cbaoïniëre  natale  de  Jeanne  d'Arc,  contignê  au  cimetièTe, 
se  traoTaieDt,  quoi  qu'on  en  ail  dit,  sur  la  partie  française  deDom- 
temjj  mais,  suivaxit  une  remarque  déjà  faite,  à  rexlréme  limite  de 
cette  partie  française,  pmscfne  le  rnisseau  qui  les  séparait  de  la 
partie  barroise  dont  les  Bocnlemont  étaient  seigneurs  eoule  encore 
aujourd'hui  au  pied  de  la  BKÛsofi,  dite  de  la  Pucelle,  reconstruite 
eu  iA8i  et  ainsi  désignée  dsm»  on  acte  de  158d,  lorsqu'elle  fut 
T^Kidoe  à  Louise  de  Stainville,  comtesse  de  Salnw 

Outre  tes  redeyances  ou  corvées  indiquées  ci-dessus,  la  maison 
forte  et  ses  dépendances,  les:  Bburiemont  possédaient  à  Docoremy 
trente-cinq  «  fauchées  »  de  pré,  quarante-quatre  «  jougs  »  de  terre 
«rdole,  un  vignoble,  six  cents  arpens  de  bois,  et  eitên  le  cours  de 
la  Meuse  depwis  le  pont  de  Domremy  en  aval  jusqu'au  pré  de  la 
Fortey  situé  en  amont  du  côté  de  Coussey.  On  voit  par  le  cnriefra 
testament  de  Jean  de  Beurlemont  dent  nous  avons  parlé  pïns  haut 
que  les  membres  de  cette  noble  famille,  seigneurs  en  partie  de 
Doraremy,  de  Greux ,  de  Maxey  et  de  Bourlemont,  entretenaient  avec 
leurs  boQsme»  dé  ces- quatre  villages  des  relations  d'une  familiarité 
toote  patriarcale.  Ainsi,  le  testateur  lègue  deux  écus  à  Oudinot,  à 
fôehard  et  à  Gérard,.  <i  clercs  enfaus  du  maistre  de  l'escole  n  de 
Ma&ey,  ài  diarge  de  prier  pouv  lui  et  de  réciter  les  sept  psaumes. 
Maxey  est  un  viUage  de  Lorraine  situé  sur  la  rire  droite  de  la 
Meuse  en  face  de  Domremy  et  de  Greux  échelonnés  sur  la  rive 
gauche.  L'école  dont  il  est  id  question  était  sans  doute  fréquentée 
par  les  enfans  de  ces  deux  derîûères  paroisses  mises  en  communi- 
cation avec  la  première  par  un  pont  sur  la  Meuse  ;  et  comme  les 
Lorrains  de  Maxey  étaierU,  du  temps  de  la  Pucelie,  attachés  au  parti 
angjb-bourguignoQ,  à  l'exemple  de  Charles  II  leur  duc,  tandis  que 
les  habitans  de- Greux  et  de  Dcnuremy  gardaient  une  fidélité  invio- 
lable au  roi  de  Fi^ance^  leur  souverain  immédiat,  les  écoliers  de  ces 
trois  villages  se  livraient  parfois  des  combats  sanglans  rappelés 
dans  une  réponse  de  Jeanne  à  ses  juges.  Par  un  autre  article  de 
son  testament,  Jean  de  Bourlemont  recommande  à  son  héritier  de 
ne  plus  exiger  une  reirte  annuelle  de  deux  douzaines  d'oisons,  s'il 
est  bien  constaté  après  enquête  que  ses  hommes  de  Domremy  ne 
doiv^it  pas  être  assujettis  à  cette  redevance.  MeiTe  de  Bourlemont, 
fils  de  Jean^  seigneur  de  Donu-emy  pendant  les  premières  années 
du  XV®  siècle,  avait  conservé  les  mêmes  habitudes  familières,  vrai- 
ment patriarcales.  Tous  les  ans,  le  dbnuicfae  de  Lœtare  ou  de  lami- 
carëme,  i4)pelépar  les  habitans  du  Bassigny  dimanche  des  Fontaines, 
fête  extrêmement  populaire  dans  toutes  les  parties  du  Barrois, 
aussi  bien  dans  la  vallée  de  la  Marne  que  dans  celle  de  la  lieuse, 
Béatrîx,  femme  de  Pierre  de  Bonriemcsit,  ordinaire  d»  royaume  de 
France,  accompagnée  parfois  de  mn  mari  et  de  sa  beltennère  Ca- 
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therine  de  Bauffremont-Ruppes,  allait  sous  un  hêtre  magnifique,  dit 
l'arbre  des  Fées  ou  des  Dames,  non  loin  de  la  source  des  Groseil- 
liers, faire  des  repas  champêtres,  des  dînettes  en  plein  air  ;  chacun 
apportait  ses  provisions,  du  vin  et  de  petits  pains,  et  les  jeunes 
filles  de  la  seigneurie,  mêlées  aux  demoiselles  de  la  bonne  châte- 
laine, lui  composaient  une  gracieuse  escorte  ;  au  retour  de  la  belle 
saison,  Béatrix  ne  laissait  échapper  aucune  occasion  de  renouveler 
ces  parties  de  plaisir  où  la  jeunesse  des  deux  sexes  prenait  ses 
ébats,  chantait,  dansait,  cueillait  des  fleurs  et  tressait  des  guirlandes 
que  Ton  suspendait  ensuite  aux  rameaux  touflus  du  hêtre  hanté 
par  les  fées. 

Ce  tableau  enchanteur  et  vraiment  digne  d'une  idylle  de  Théo- 
crite,  ce  n'est  pas  à  un  poète  que  nous  le  devons,  mais  à  des  té- 
moins oculaires  qui  ont  déposé  dans  le  procès  de  réhabilitation. 
Sans  doute,  il  ne  faut  voir  ici  qu'un  cas  particulier,  et  l'on  se  trom- 
perait étrangement  si  Ton  s'imaginait  que  tous  les  seigneurs,  que 
toutes  les  châtelaines  vivaient  sur  ce  pied  de  familiarité  affectueuse 
avec  leurs  vassaux;  toutefois,  ce  que  les  habitans  des  campagnes 
trouvaient  alors,  non-seulement  à  Domremy  et  dans  la  châtellenie 
de  Vaucouleurs,  mais  dans  toute  l'étendue  du  royaume  de  France, 
c'était  une  protection  généralement  ferme  et  vigilante  de  la  justice 
royale  contre  les  abus  de  la  force,  c'était  notamment  la  sécurité 
pour  les  personnes  et  pour  les  biens  résultant  de  l'interdiction  des 
guerres  privées,  sans  cesse  renouvelée  par  des  ordonnances  spéciales 
pendant  le  cours  des  xiv*  et  xv°  siècles.  Cette  interdiction  n'était 
nulle  part  plus  rigoureuse  qu'en  Champagne,  où  le  parlement  sié- 
geant aux  grands-jours  de  Troyes  avait  appliqué  en  mainte  occasion 
aux  seigneurs  récalcitrans  une  répression  exemplaire  et  impi- 
toyable. A  ce  point  de  vue,  les  gouvernemens  faibles  tels  que  celui 
de  Charles  VI  suivaient  la  même  ligne  de  conduite  que  les  pouvoirs 
forts,  et  l'on  vit  dans  les  plus  mauvais  jours  l'autorité  royale  tenir 
à  honneur  de  ne  laisser  impunie  aucune  violation  de  la  paix  pu- 
blique. 

Tandis  que  les  choses  se  passaient  ainsi  sur  la  rive  gauche  de  la 
Meuse,  il  en  était  tout  autrement  sur  la  rive  droite,  c'est-à-dire  en 
Lorraine.  Dans  ce  duché  relevant  de  l'empire  et  régi  par  des  cou- 
tumes profondément  imprégnées  de  l'influence  germanique,  les 
guerres  privées  n'avaient  rien  perdu  de  la  violence  sauvage,  de  la 
fréquence,  de  l'impunité  avec  lesquelles  elles  avaient  sévi  à  l'époque 
de  la  décadence  carolingienne  et  continuaient  en  plein  xv*  siècle 
à  peser  du  poids  le  plus  lourd  sur  les  populations.  A  cheval  sur 
l'Allemagne  et  adossée  à  la  France,  la  région  située  à  l'est  de  la 
Meuse  était  morcelée  entre  une  foule  de  petits  potentats  laïques  et 
ecclésiastiques  plus  ou  moins  indépendans  les  uns  des  autres,  dont 
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les  principaux  étaient  les  ducs  de  Lorraine  et  de  Bar,  le  comte  de 
Vaudemont,  le  damoiseau  de  Commercy,  les  évêques  de  Metz,  de 
Toul  et  de  Verdun.  Comme  ces  grands  feudataires  étaient  presque 
toujours  en  guerre,  les  seigneurs  de  moindre  importance  ne  se  fai- 
saient pas  faute  de  profiter  de  ces  rivalités,  de  ces  divisions  pour 
relâcher  et  même  pour  rompre  les  liens  de  vassalité  qui  les  enchaî- 
naient; suivant  leur  intérêt  du  moment,  on  les  voyait  prendre  parti 
pour  l'un  ou  l'autre  des  belligérans  ;  la  conflagration  s'étendait  ainsi 
de  proche  en  proche,  et  le  feu  de  la  guerre  ne  s'éteignait  sur  un 
point  que  pour  se  rallumer  sur  un  autre. 

Conibien  meilleure  la  situation  des  habitans  de  la  rive  française, 
d'autant  meilleure  que  le  spectacle  si  rapproché  des  escarmouches 
continuelles  livrées  sur  l'autre  rive  par  l'humeur  batailleuse  d'une 
féodalité  sans  frein  leur  faisait  apprécier  encore  davantage  la  sécu- 
rité, la  tranquillité  relatives  dont  ils  jouissaient  I  Ici,  le  parlement 
et  le  bailli  de  Chaumont  tenaient  la  main  à  l'exécution  des  ordon- 
nances interdisant  les  guerres  privées  ;  la  justice  royale  punissait 
sévèrement  les  contrevenans,  et  si  quelque  acte  de  violence  était 
commis  par  un  seigneur,  il  arrivait  rarement  que  le  crime  ne  donnât 
pas  lieu  à  des  poursuites  et  ne  fût  pas  suivi  d'une  répression.  On 
ne  saurait  trop  insister  sur  ce  point  de  vue  parce  que  l'on  y  trouve 
l'explication  de  l'attachement  passionné,  on  pourrait  presque  dire 
du  culte  enthousiaste  que  les  populations  de  la  haute  Meuse  avaient 
voué  à  la  royauté  française  sous  les  premiers  Valois.  C'est  l'épée 
qui  remporte  les  victoires,  c'est  l'intelligence  qui  assure  la  supré- 
matie politique,  mais  c'est  la  justice  qui  fait  les  conquêtes  morales, 
les  plus  précieuses  de  toutes,  et  c'est  l'honneur  de  nos  rois  des  xiii**, 
xrv*  et  XV*  siècles  d'avoir  exercé  ce  rôle  de  justiciers  au-delà  même 
des  limites  de  leur  royaume.  Vers  le  milieu  du  règne  de  Charles  VI, 
on  vit  une  ville  de  Lorraine,  rattachée,  il  est  vrai,  féodalement  et  ju- 
diciairement à  la  Champagne  depuis  la  ptemîère  moitié  du  xiii*  siècle, 
manifester  hautement  ses  préférences  pour  notre  pays.  Cette  ville, 
ce  fut  Neufchâteau  ;  de  pacifiques  bourgeois  osèrent  entrer  en  lutte 
ouverte  contre  Charles  II  leur  duc;  ils  se  laissèrent  frapper  à  plu- 
sieurs reprises  et  pendant  de  longues  années  dans  leurs  personnes 
comme  dans  leurs  biens  par  attachement  au  roi  de  France,  dont  ils 
avaient  fait  apposer  les  armes  sur  leurs  maisons.  Le  parlement  de 
Paris,  saisi  de  ce  différend  entre  Charles  II  et  ses  bourgeois  de  Neuf- 
château,  condamna  le  duc  de  Lorraine.-  Ce  prince  fut  frappé  de  la 
peine  du  bannissement,  de  la  confiscation  de  ses  biens  situés  en 
France  ainsi  que  d'amendes  considérables;  en  même  temps,  une 
punition  plus  sévère  encore  fut  prononcée  contre  tous  les  seigneurs, 
les  fonctionnaires  et  les  hommes  d'armes  du  duché  qui  s'étaient 
rendus  plus  ou  moins  complices  des  divers  méfaits  reprochés  à  leur 
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souverain.  Peu  importe  que,  six  mois  à  peine  ûprès  ia  publication 
de  cette  sentence,  Charles  II  ait  réussi  a^ec  l'appui  du  duc  de  Bour- 
gogne à  se  Cair^  remeltre  les  peines  qui  lui  avaient  été  infligées  ; 
moralement,  le  coup  nea  était  pas  moins  porté.  Une  condamnation 
aussi  solennelle  rendue  contre  le  due  de  Lorraine  dut  pmdoire  dans 
cette  partie  de  la  vallée  de  la  Meuse  qui  s'étend  de  Neufchâteau  à 
Vaucouleurs  un  effet  considérable  ;  elle  exalta  encore,  s'il  est  pos- 
sible, les  sympathies  enthousiastes  des  populations  de  cette  région 
pour  la  France  et  la  royauté  fi-ançaise.  Neufchâteau  est  la  ville  la  plus 
rapprochée  et,>  de  temps  immémorial,  a  été  le  marché  habituel  de 
Domremy  situé  deux  lieues  seulement  plus  au  nord.  Nul  doute,  par 
conséquent,  que  les  habitans  de  oe  dernier  village  n'aient  été  des 
premi^^  à  apprendre  et  à  fêter  le  triomphe  remporté  par  les  Neuf- 
châtelois  leurs  voisins  en  qui  ils  trouvaient  de  si  précieux  coreli- 
gionnaires politiques;  et  comme  l'arrêt  porte  la  date  du  l**  août 
1412,  il  n'est  postérieur  que  d'environ  six  mois  à  la  naissance  de 
Jeanne  d'Arc. 

L'humble  enfant  qui  devait  être  l'instrument  du  salut  de  son  pays 
naquit  donc  et  grandit  au  milieu  de  cette  effervescence  patriotique. 
Ce  qu'on  peut  appeler  la  légende  myistique  de  la  royauté  française 
plana  sur  l'enfance  et  l'adolescence  de  la  petite  Jeannette ,  comme 
on  l'appelait  dans  son  village.  D'ailleurs,  il  s'était  rencontré  un  heu- 
reux concours  de  circonstances  rarement  réunies  qui  faisait  alors  de 
l'obscur  village  de  Domremy  l'un  des  milieux  les  plus  propices  au 
plein  épanouissement  de  cette  légende.  A  une  date  que  Ton  ne  sau- 
rait fixer  d'une  manière  précise,  mais  certainement  pendant  le  pre- 
mier quart  du  xv^  siècle,  Pierre  de  Bourlemont,  qui  avait  succédé 
conune  seigneur  de  Domremy  à  Jean  son  père,  était  mort  sans  lais- 
ser d'enfant  ;  et  ses  seigneuries  de  Greux  et  de  Domremy  avaient 
passé  à  sa  nièce  Jeanne  de  Joinville,  fille  de  sa  sœur  Jeanne  de 
Bouriemont  et  d'André  de  Joinville.  Une  jeune  châtelaine  d'origine 
champenoise  rentrait  ainsi  en  possession  de  deux  seigneuries  situées 
à  l'extrémité  méridionale  de  cette  châtellenie  de  Vaucouleurs  que 
l'un  de  ses  aïeux  avait  naguère  cédée  en  totalité  à  Philippe  de 
Valois.  Cette  jeune  châtelaine  avait  beau  être  mariée  à  un  seigneur 
lorrain ,  Henri  d'Ogéviller,  chambellan  de  Charles  II  et  son  bailli 
du  Vosge;  elle  n'en  ^partenait  pas  moins  à  une  famille  française 
entre  toutes ,  elle  n'en  comptait  pas  moins  parmi  ses  ancêtres  ce 
bon  sénéchal  de  Champagne  qui  avait  immortalisé  dans  des  récits 
d'une  naïveté  éloquente  la  sainteté  d'un  roi  de  France.  Gomment 
Jeanne  de  Joinville,  à  moins  de  renier  son  origine,  n'aurait-elle 
pas  eu  à  cœur  de  propager  dans  son  entourage  le  souvenir  de  rela- 
tions où  le  prestige  des  fleurs  de  lis  et  l'illustration  de  sa  race  trou- 
vaient également  leur  compte  I  Quoi  qu'il  en  soit,  nous  ne  sommes 
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nullement  surpris  de  lire  dans  une  déposition  faite  par  Dunois  en 
1456,  à  Toccasion  du  procès  de  réhabilitation,  que  Jeanne  eut  un 
jour  une  vision  où  elle  aperçut  saint  Louis  et  saint  Charlafnagne 
qui  priaient  Dieu  pour  le  salut  du  roi  Charles  VII  en  même  temps 
que  pour  la  délivrance  d'Orléans. 

La  sainteté  de  Louis  IX  formait  en  quelque  sorte  le  couronne- 
ment de  la  légende  mystique  de  nos  rois  ;  mais  ce  que  Ton  trou- 
vait à  la  base  de  cette  légende,  c'était  le  baptême  de  Clovis  par  saint 
Rémi  et  le  miracle  de  la  sainte  ampoule.  Ici  encore,  le  nom  même 
du  lieu  natal  de  Jeanne  suffit  pour  montrer  que  la  future  libéra- 
trice de  la  France  dut  être  familiarisée  de  bonne  heure  avec  ce  côté 
de  la  légende.  Suivant  une  remarque  déjà  faite  par  Michelet  et  bien 
digne  de  Tintuition  parfois  profonde  que* ce  voyant  appliquait  à 
Tétude  des  faits  historiques,  Domremy  avait  été,  pendant  les  pre- 
miers siècles  du  moyen  âge,  un  fief  de  Tabbaye  de  Saint-Remi  de 
Reims,  et  Téglise  de  ce  village  était  placée  sous  le  patronage  de 
Tapôtre  des  Francs.  D'où  il  suit  que  tous  les  ans,  à  l'occasion  de  la 
fête  patronale,  Jeannette  d'Arc  entendait  le  curé  qui  Tavait  bapti- 
sée, messire  Guillaume  Frontey,  originaire  de  iNeufchàteau,  pro- 
noncer du  haut  de  la  chaire  le  panégyrique  du  saint  patron  de  son 
église  et  retracer  à  grands  traits  la  légende  du  baptême  de  Clovis, 
non  point  telle  qu'on  la  lit  dans  Grégoire  de  Tours,  mais  surchar- 
gée du  merveilleux  ajouté  dans  la  version  d'Hincmar  à  la  narration 
primitive.  Clovis  omt  d'une  huile  d'origine  céleste  et  transmettant 
à  ses  successeurs  le  pouvoir  d'opérer  des  miracles  par  la  vertu  de 
la  sainte  ampoule  ;  «  saint  »  Charlemagne,  vainqueur  des  mécréans  ; 
saint  Louis,  l'ascète  couronné  et  le  héros  cher  aux  Joinville,  voilà 
surtout  ce  que  les  paysans  de  Domremy  connaissaient  de  l'histoire 
des  anciens  rois  de  France  ;  aussi  considéraient-ils  les  successeurs 
de  ces  rois  comme  des  personnages  aussi  sacrés  en  leur  genre  et 
dans  Tordre  purement  terrestre  que  les  papes  dans  Tordre  spiri- 
tuel. Ils  voyaient  dans  Tonction  de  Thuile  de  la  sainte  ampoule,  de 
c^te  ampoule  apportée  à  saint  Rémi,  selon  la  légende,  par  un  ange 
descendu  du  ciel,  un  véritable  sacrement  qui  conférait  aux  princes 
assis  sur  le  trône  des  fleurs  de  lis  un  caractère  de  suprême  invio- 
labilité ;  ce  sacrement  leur  conférait,  en  outre,  un  pouvoir  réservé 
sur  la  terre  aux  saints  seulement,  le  pouvoir  de  faire  des  miracles. 
On  se  représentait  ainsi  le  royaume  de  France  comme  un  fief  divin 
et  le  roi  comme  tenant  ce  fief  en  vertu  d'une  délégation  d'en  haut. 
Cette  idée  apparaît  nettement  dans  la  fameuse  lettre,  datée  du 
22  mars  1429,  où  la  Pucelle  sonmte  les  Anglais  de  vider  le  royaume 
de  France  :  a  Et  n'ayez  point  en  votre  opinion  que  vous  tiendrez 
mie  le  royaume  de  France  de  Dieu,  le  roi  du  ciel,  fils  de  sainte 
Marie,  mais  le  tiendra  le  roi  Charles,  vrai  héritier.  »  La  même  idée 
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est  exprimée  avec  plus  de  force  encore  dans  une  autre  lettre  que 
Jeanne  écrivit  de  Reims  au  duc  de  Bourgogne  le  17  juillet,  jour 
du  sacre  de  Charles  VII  :  «  Tous  ceux  qui  guerroient  audit  saint 
royaume  de  France  guerroient  contre  le  roi  Jésus,  roi  du  ciel  et 
de  tout  le  monde,  mon  droiturier  et  souverain  seigneur.  » 

Un  écrivain  politique  du  siècle  précédent,  l'auteur  du  Songe  du 
verger,  avait  dit  de  nos  rois  qu'ils  sont  «  vicaires  de  Jésus-Christ 
en  sa  temporalité.  »  Cette  conception  mystique  de  la  royauté  n'a 
jamais  été  mieux  exposée  que  par  Jeanne  d'Arc  dans  sa  première 
entrevue  avec  Robert  de  Baudricourt  :  «  Jeanne  disait,  rapporte  un 
témoin  oculaire,  que  le  royaume  n'appartenait  pas  au  dauphin,  mais 
à  son  seigneur.  Néanmoins,  c'était  la  volonté  de  son  seigneur  que 
le  dauphin  fût  roi  et  qu'il  eût  le  royaume  en  commende;  elle  ajou- 
tait qu'il  serait  roi  en  dépit  de  ses  ennemis  et  qu'elle  le  conduirait 
elle-même  pour  le  faire  sacrer.  Robert  de  Baudricourt  lui  demanda 
alors  quel  était  son  seigneur,  et  elle  répondit  :  «  C'est  le  roi  du  ciel.  » 
Assurément,  la  grande  âme  de  la  Pucelle  pouvait  seule  parler  un  si 
simple  et  si  magnifique  langage.  Toutefois,  pour  le  fond  des  idées, 
il  n'y  a  rien  là,  il  faut  bien  le  dire,  qui  soit  personnel  à  la  vierge 
de  Domremy.  Originaire  d'un  petit  canton  de  la  Champagne,  dont 
les  habitans  avaient  voué  un  véritable  culte  à  la  royauté  française, 
née  et  élevée  dans  un  village  où  la  légende  mystique  de  cette  royauté 
avait  trouvé  des  conditions  de  développement  particulièrement  favo- 
rables, Jeanne  d'Arc  ne  fait  qu'exprimer  avec  autant  de  fidélité  que 
d'éloquence,  dans  les  textes  cités  plus  haut,  la  croyance  populaire 
de  son  pays  natal  et  de  la  France  tout  entière  au  xv®  siècle. 

II. 

La  famille  d'Arc  senoible  avoir  tiré  son  nom  du  village  d'Arc-en- 
Barrois.  Ce  village,  qui  fait  aujourd'hui  partie  du  département  de  la 
Haute-Marne,  est  situé  sur  l'Aujon,  affluent  de  la  rive  droite  et  du 
cours  supérieur  de  l'Aube,  à  26  kilomètres  au  sud-ouest  de  Chau- 
mont.  Pendant  la  seconde  moitié  du  xiv**  siècle,  on  trouve  divers 
individus  de  ce  nom  établis  le  long  de  la  vallée  de  l'Aube  ou  de  ses 
affluons  :  en  1387,  Huot  d'Arc,  à  Arc-en-Barrois  ;  en  1353,  Simon 
d'Arc,  chapelam  de  la  chapelle  Notre-Dame  au  château  royal  de 
Chaumont  ;  en  1398,  Guillaume  d'Arc,  dit  de  Longuay,  à  Gourcelles- 
sur-Aujon  ;  en  1392,  Jeannin  d'Arc,  à  Radonvilliers  ;  en  1375  et  1390, 
le  drapier  J.  d'Arc  et  le  chanoine  Pierre  d'Arc,  à  Troyes;  en  1404, 
le  curé  Michel  d'Arc,  à  Bar-sur-Seine,  au  diocèse  de  Langres  ;  enfin, 
vers  1375,  Jacques  d'Arc,  père  de  Jeanne,  à  Ceffonds,  petit  village 
dépendant  de  la  célèbre  abbaye  de  Montiérender.  La  version  qui 
fait  le  père  de  la  Pucelle  originaire  de  Ceffonds  se  trouve,  pour  la 
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première  fois,  consignée  dans  le  Traité  sommaire  tant  du  nom  et 
des  armes  que  de  la  naissance  et  parenté  de  la  Pucelle  d'Orléans, 
publié  par  Charles  Du  Lis  en  1612.  L'auteur  de  ce  Traité^  qui  des- 
cendait de  Pierre  d'Arc,  le  plus  jeune  des  frères  de  la  Pucelle ,  dit 
que  cette  version  se  fonde  sur  des  titres  et  contrats  conservés  en 
la  ville  de  Saint-Dizier.  Nous  n'avons  pu,  malgré  toutes  nos  recher- 
ches, retrouver  un  seul  de  ces  titres;  cependant,  l'assertion  de 
Charles  Du  Lis  est  si  formelle  et  si  précise  qu'il  faut  bien  admettre, 
au  moins  jusqu'à  nouvel  ordre,  cette  origine  champenoise  du  père 
de  Jeanne  d'Arc.  D'après  une  indication  donnée  en  1879  à  MM.  E.  de 
Bouteiller  et  G.  de  Braux  par  M.  Granger,  curé  de  Ceffonds,  on  con- 
naîtrait encore  dans  ce  village  la  maison  d'Arc,  désignée  par  des 
titres  fort  anciens  comme  ayant  appartenq,  au  xv*  siècle,  à  Jean 
d'Arc,  demeurant  à  Domremy. 

Une  famille  noble  du  même  nom  florissait  dans  le  comté  de  Bour- 
gogne aux  environs  d'Arc-sur-Tille  ;  en  1398,  une  châtelaine  appar- 
tenant à  cette  famille  et  qui  portait,  comme  la  libératrice  d'Orléans, 
le  nom  de  Jeanne  d'Arc,  possédait  la  seigneurie  de  Sarrey,  village 
situé  près  de  Chaumont,  dans  le  canton  de  Montigny-le-Roi  ;  elle 
était  entrée  par  un  mariage  dans  l'illustre  famille  de  Saulx. 

Nous  avons  retrouvé  et  publié  divers  extraits  d'un  registre  de  la 
chambre  des  comptes  de  Bar  où  maître  Simon  de  Montiérender 
figure  de  1385  à  1387  comme  procureiur  du  duc  de  Bar,  dans  le 
Bassigny  champenois,  c'est-à-dire  dans  la  région  même  où  se  trouve 
le  village  de  Donu^emy  ;  il  n'est  pas  impossible  que  Jacques  d'Arc, 
originaire  de  Ceffonds  et  né,  selon  toute  apparence,  vers  1375,  ait 
été  attiré  sur  les  bords  de  la  Meuse  par  cet  important  fonction- 
naire, son  compatriote,  au  service  duquel  il  aurait  été  attaché  dans 
sa  jeunesse.  Au  rapport  de  Charles  Du  Lis,  le  père  de  Jeanne  avait 
deux  frères  :  Nicolas  et  Jean  d'Arc  ;  ce  dernier  prêta  serment,  en 
1436,  comme  arpenteur  du  roi  pour  les  bois  et  forêts  au  départe- 
ment de  France. 

La  famille  d'Isabeau  Romée  de  Vouthon,  mère  de  Jeanne,  est 
beaucoup  mieux  connue  que  celle  de  son  père.  Cette  famille  tirait  son 
nom  du  village  de  Vouthon,  d'où  elle  était  originaire  ;  et  ce  village, 
limitrophe  de  Domremy  à  l'ouest  et  au  sud,  réuni  aujourd'hui  à 
Gondrecourt  et  divisé  en  deux  sections  sous  les  noms  de  Vouthon-le- 
Bas  et  de  Vouthon-le-Haut,  ce  village  dépendait  alors  de  la  partie  du 
duché  de  Bar  mouvant  de  la  couronne  de  France.  La  famille  de  Jeanne 
ofirait,  par  conséquent,  la  même  dualité  que  son  village  natal  ;  et  de 
même  que  celui-ci  était  mi-partie  de  la  Champagne  et  du  duché  de 
Bar,  la  Pucelle,  Champenoise  par  son  père,  était  Barroise  par  sa  mère. 
Jean  de  Vouthon,  mentionné  en  1385  dans  un  registre  des  exploits 
de  justice  de  la  prévôté  de  Gondrecourt,  était  sans  doute  le  père 
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d'Isabeau  ;  un  frère  de  celle-ci  s'appeUh  Jean  de  VoolhoD  comme 
son  père  ;  il  exerçait  le  métier  de  eouvreur.  En  l&ld^  il  quitta  soo 
pays  natal  pour  fixer  sa  résidence  à  Sermaize;  depuis  longues 
années,  Isabeau  habitait  Domremy  avec  Jacques  d'Arc  son  mari^  et 
une  autre  soeur  nommée  Aveline  s'était  également  éloignée  de  You- 
thon  avant  I&IO  pour  aller  demeurer  à  Sauvigny  avec  Jean  le  Vau- 
seul,  qui  Tavait  épousée.  Ce  métier  découvreur  exercé  par  Tonde 
materna  de  leanne  d'Arc,  celui  de  chai^entier  auquel  s'adonnait 
Perrinet  de  Youttàon,  Aïs  de  Jean,  cousin  germain  de  la  Pucelle, 
donnent  lieu  de  supposer  qu' Isabeau  Bornée  appartenait  à  une  fa- 
mille de  condition  fort  modeste.  Néanmoins,  cette  famille  comptait 
parmi  ses  membres  un  personnage  ecclésiastique  assez  important, 
Henri  de  Vouthon,  curé  de  Sermaize,  dans  lequel  il  faut  voh-,  selon 
toute  apparence,  im  des  frères  dlsabeau  Romée  et  par  suite  Tun 
des  oncles  maternels  de  Jeanne.  Ce  fut  sans  doute  à  l'instigation  du 
curé,  son  frère,  que  Jean  de  Vouthon,  le  couvreur,  alla  s'établir  à 
Sermaize  avec  ses  trois  fils  Poiresson,  Perrinet  et  Nicolas  et  sa  fille 
Mengotte,  et  ce  fut  également  grâce  aux  leçons  et  à  la  protection 
de  Henri  de  VouUiori  que  Nicolas,  l'un  des  trois  fils  du  couvreur, 
put  entrer  comme  religieux  à  l'abbaye  de  Cheminon,  située  à 
4  kilomètres  de  Sermaize  ;  frère  Nicolas  de  Vouthon  était  le  cousin 
germain  de  la  Pucelle,  qui,  pendant  tout  le  cours  de  sa  mission,  eut 
soin  de  1  attacher  à  sa  personne  en  qualité  de  chapelain.  Bienfaiteur 
de  son  frère  et  sans  doute  aussi  de  ses  deux  sœurs,  le  curé  de 
Sermaize  dut  exercer  une  grande  influence  sur  la  mère  de  Jeanne, 
qui  parait  avoir  été  vouée  aux  pratiques  de  la  piété  la  plus  ardente, 
comme  l'indique  sa  présence  au  Puy  pendant  le  jubilé  de  lâ29  et 
ce  sobriquet  de  Romée,  qui  dut  lui  être  donné,  selon  l'usage,  en  sou- 
venir d'un  pèlerinage  à  Rome*  11  y  a  plus.  Comme  Sei^maize  est  un 
bourg  de  Champagne  situé  à  peu  de  distance  de  Ceflbnds,  patrie 
présumée  de  Jacques  d'Arc,  il  n'est  pas  téméraire  de  supposer  que 
le  curé  Henri  de  Vouthon  a  pu  prendre  une  part  plus  ou  moins 
active  au  mariage  de  sa  sœur  avec  un  Champenois.  Les  Vouthon, 
de  Sermaize,  entretenaient  du  reste  avec  leurs  parens  de  Domremy 
des  relations  affectueuses  et  suivies.  Un  cousin  issu  de  germain  de 
la  Pucelle,  Henri  de  Vouthon,  fils  de  Perrinet,  charpentier  comme 
son  père  et  demeurant  à  Sermaize,  déposa  dans  l'enquête  de  1&7Ô 
qu'il  était  allé,  au  temps  de  sa  jeunesse,  en  compagnie  de  sùa  dit 
père,  à  Domremy  chez  Jacquot  d'Arc  et  Ysabellot  sa  femme,  père  et 
mère  de  Jeanne  la  Pucelle  alors  jeune  fille,  qui  leur  avaient  fait 
bonne  chère.  Le  même  témoin  affirma  que  Jeanne  et  ses  firères 
étaient  allés  plusieurs  fois  àSerittaize^où.  ils  avaient  passé  à  diverses 
rq>ri8es  un  certain  nombre  de  jours  dans  la  maison  de  Perrinet  de 
Vouthon  son  père,  leur  cousin  germain  du  côté  maternel.  Nous  au- 
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rons  roccaskm  d'indiquer  bientôt  la  paît  d'influence  que  ces  rapports 
entre  Sermaize  et  DoHoremy  puf ent  avoir  sur  le  développement  des 
idées,  des  seotimens  et  partant  sur  la  destinée  de  Jeanne  d'Arc. 

Quelle  était  la  situation  de  fortune,  quelle  était  la  position  sociale 
des  parens  de  Jeanne  d*Arc  ?  Interrogés  sm-  cette  question,  les 
gens  du  pays,  appelés  à  déposer  dans  l'enquête  ouverte  au  cours 
du  procès  de  réhabilitation,  firent  tous  la  même  réponse  :  ils  dirent 
que  le  père  et  la  mère  de  la  Pucelle  étaient  de  nK>destes  cultiva- 
teurs et  ne  possédaient  avec  leur  chaumière  qu'un  modk^ue  patri- 
moine. D'après  une  note  rédigée  à  l'aide  de  pièces  et  de  traditions 
de  famille,  note  transmise  par  l'abbé  Mandre,  curé  de  Damvillers 
(Meuse),  mort  vers  1820,  à  son  neveu  M.  Villiaumé,  père  de  l'his- 
torien de  Jeanne  d'Arc  et  de  la  révolution,  les  biens  immeubles 
appartenant  à  Jacques  d'Arc  et  à  Isabelle  Romée  représentaient  en- 
viron 20  hectares,  dont  12  en  terres,  4  en  prés  et  A  en  bois  et 
parmi  ces  derniers  le  «  bois  Chesnu  ;  »  ils  avaient  de  plus  leur  mai- 
son, leur  mobilier  et  une  réserve  de  200  à  300  francs  qu'ils  entre- 
tenaient avec  soin  en  prévision  d'une  fuite  devant  quelque  invasion 
telle  que  celle  qu'ils  furent  obligés  de  faire  à  Neufchâteau.  En  met- 
tant eux-mêmes  en  valeur  ce  qu'ils  possédaient,  ils  en  pouvaient 
tirer  un  revenu  annuel  équivalant  à  4  ou  5,000  francs  de  notre 
monnaie ,  ce  qui  leur  permettait  de  distribuer  des  aumônes  aux 
pauvres,  malgré  la  modicité  de  leur  patrimoine,  et  de  donner  Vhos- 
pitalité  aux  moines  mendians  ainsi  qu'aux  voyageurs  qui  passaient 
souvent  dans  ce  pays. 

Si  ces  évaluations  ne  sont  pas  rigoureusement  exactes,  elles  nous 
paraissent  du  moins  très  vraisemblables,  quoique  nous  ignorions 
les  données  sur  lesquelles  elles  reposent.  Dans  un  registre  parois- 
sial de  Domremy  transcrit  en  1490,  on  lit  que  Jacob  d'Arc  et  Ysa- 
bellot  sa  femme  avaient  constitué  en  faveur  du  curé  de  Domremy 
une  rente  annuelle  de  deux  gros  sur  une  fauchée  et  demie  de 
pré  isituée  au  ban  de  Domremy,  en  amont  du  Pont,  entre  les  héri- 
tiers Fauvrel  et  les  héritières  Girardin,  à  charge  de  célébrer  chaque 
année  deux  messes  pendant  la  semaine  des  Fontaines  pour  leurs 
obits  et  anniversaires.  Outre  ses  biens  sis  à  Domremy,  on  peut 
supposer  que  Jacques  d'Arc  possédait  du  chef  de  sa  femme  quel- 
ques morceaux  de  terre  à  Vouthon,  car  nous  voyons  par  un  registre 
des  exploits  de  justice  de  la  prévôté  de  Gondreoourt  que  l'aîné  de 
ses  fils  nommé  Jacquemin  faisait  dès  1425  sa  résidence  dans  ce  vil- 
lage du  Barrois  mouvant,  où  il  exploitait  sans  doute  le  petit  patri- 
moine d'Isabelle  Romée.  Jacques  d'Arc  et  Isabelle  de  Vouthon 
avaient  trois  fils,  Jacquemin,  Jean  et  Pierre,  et  deux  filles,  l'aînée 
nommée  Catherine,  la  cadette  Jeanne  ou  plutôt  Jeannette,  celle  qui 
devait  par  s(m  héroïsme  inmiortaliser  sa  race. 
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Deux  actes  dont  nous  nous  proposons  de  publier  intégralement  le 
texte  prouvent  avec  évidence  que  Jacques  d* Arc  figurait  au  premier 
rang  des  notables  de  Domremy  ;  dans  le  premier,  daté  de  Maxey- 
sur-Meuse  le  7  octobre  1423,  il  est  qualifié  doyen  de  ce  village  et 
.vient  à  ce  titre  immédiatement  après  le  maire  et  Téchevin;  dans  le 
second,  rédigé  à  Vaucouleurs  le  31  mars  1427,  il  est  le  procureur 
fondé  des  habitans  de  Domremy  dans  un  procès  de  grande  impor- 
tance qu'ils  avaient  alors  à  soutenir  par  devant  Robert  de  Baudri- 
court,  capitaine  de  Vaucouleurs.  Ces  deux  pièces,  la  dernière  sur- 
tout, offrent  un  intérêt  sur  lequel  il  serait  superflu  d'insister;  elles 
n'établissent  pas  seulement  la  situation  relativement  élevée  qu'oc- 
cupait la  famille  d'Arc  à  Domremy  ;  elles  montrent  en  outre  que  le 
père  de  Jeanne,  investi  officiellement  de  la  procuration  des  habi- 
tans de  ce  village,  était  entré  en  relations  directes  et  personnelles 
avec  le  capitaine  de  Vaucouleurs  dès  1427. 

Domremy  se  trouve  dans  une  situation  privilégiée,  et,  grâce 
à  cette  situation,  d'humbles  paysans  qui  n'avaient  que  peu  de  be- 
soins tiraient  du  sol  même  qu'ils  cultivaient  presque  tout  ce  qui 
était  nécessaire  à  leur  subsistance.  Les  hauteurs  couronnées  de 
hêtres  et  de  chênes  séculaires,  qui  enserrent  du  côt^è  du  couchant 
la  vallée  où  le  village  est  assis,  fournissaient  en  abondance  le  bois 
de  chauffage  ;  le  beau  vignoble  de  Greux,  exposé  à  l'orient  et  grim- 
pant dès  le  XIV"  siècle  sur  les  pentes  de  ces  hauteurs,  produisait 
ce  petit  vin,  acidulé  à  l'excès,  qui  n'en  flatte  pas  moins  agréable- 
ment le  palais  un  peu  âpre  des  enfans  de  la  Meuse  ;  les  champs 
couchés  au  bas  de  ces  pentes  et  contigus  aux  maisons  étaient  réser- 
vés à  la  culture  des  céréales,  du  froment,  du  seigle  et  de  l'avoine  ; 
enfm,  entre  ces  champs  cultivés  et  le  cours  de  la  Meuse,  s'étendaient 
sur  une  largeur  de  plus  d'un  kilomètre,  ces  prairies  verdoyantes 
dont  la  fertilité  égale  la  beauté  et  d'où  l'on  tire  encore  aujourd'hui 
les  foins  les  meilleurs  et  les  plus  renommés  de  toute  la  France.  La 
principale  richesse  des  habitans  de  Domremy,  c'était  le  bétail  qu'ils 
mettaient  à  paître  dans  ces  prairies  où  chacun,  après  la  récolte  des 
foins,  avait  le  droit  de  faire  pâturer  un  nombre  de  têtes  de  bétail 
proportionnel  à  celui  des  «  fauchées  de  pré  »  qu'il  possédait  en 
propre  :  c'est  ce  que  l'on  appelait  le  «  ban  de  Domremy  »  dont  la 
garde  était  confiée,  à  tour  de  rôle,  à  une  personne  prise  dans  chaque 
«  conduit  »  ou  ménage.  On  voit  par  certaines  réponses  de  Jeanne 
à  ses  juges  de  Rouen  qu'elle  avait  été  plus  d'une  fois  préposée  à 
cette  garde,  lorsque  venait  le  tour  de  ses  parens,  et  ses  ennemis 
n'avaient  pas  manqué  de  s'emparer  de  cette  circonstance  pour  pré- 
tendre ne  voir  en  elle  qu'une  bergère  de  profession. 

Pour  la  vente  de  leurs  denrées  comme  pour  les  emprunts  qu'ils 
étaient  parfois  obligés  de  contracter,  par  exemple,  lorsqu'une  de 
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ces  épizooties  alore  si  fréquentes  venait  s'abattre  sur  leur  bétail  et 
décimer  leurs  troupeaux,  les  habitans  de  Domremy  avaient  l'habi- 
tude de  s'adresser  aux  bourgeois  de  Neufchâteau,  qui  leur  con- 
fiaient souvent  des  bestiaux  à  nourrir  pendant  la  saison  d'été, 
moyennant  une  rétribution  fixée  à  l'avance.  Lorsque  la  détresse  était 
à  son  comble,  on  allait  trouver  les  «  Lombards  »  et  au  besoin  les 
juifs,  dont  les  petites  colonies  éparses  dans  tous  les  centres  com- 
merciaux de  quelque  importance  exploitaient  et  pressuraient  de 
vieille  date  les  principales  villes  de  la  Lorraine.  Ces  rapports  d'in- 
térêts entre  le  village  natal  de  la  Pucelle  et  le  marché  le  plus  voi- 
sin de  ce  village  nous  expliquent  pourquoi,  sur  les  quatre  parrains 
de  la  fille  de  Jacques  d'Arc,  nous  en  trouvons  un  originaire  de 
Neufchâteau,  Jean  Barré  ou  Barrey,  et  aussi  deux  de  ses  quatre 
marraines,  Édette,  femme  dudit  Jean  Barrey  et  Jeannette,  mariée  à 
Thiesselin  de  Vittel.  Guillaume  Frontey,  mentionné  comme  témoin 
dans  l'acte  du  7  octobre  1423,  dont  il  a  été  question  plus  haut  et 
que  l'on  sait  avoir  présidé,  en  qualité  de  curé  de  Domremy,  aux 
diverses  phases  de  la  vie  religieuse  de  Jeanne,  Guillaume  Frontey 
se  rattachait  par  sa  naissance,  ainsi  que  Jean  Barrey,  Édette  Barrey 
et  Jeannette  Thiesselin,  à  la  bourgeoisie,  lorraine  de  nom,  mais  si 
française  de  cœur,  de  Neufchâteau. 

La  plupart  des  historiens  de  Jeanne  d'Arc  ont  commis  une  pro- 
fonde méprise  lorsqu'ils  se  sont  représenté  Domremy  comme  un 
recoin  perdu  et  pour  ainsi  dire  isolé  du  reste  du  monde  ;  une  route, 
extrêmement  fréquentée  vers  la  fin  du  moyen  âge,  traversait,  au 
contraire,  ce  village.  Cette  routé  était  l'ancienne  voie  romaine  de 
Langres  à  Verdun  qui  passait  par  Neufchâteau,  Domremy,  Vaucou- 
leurs,  Void,  Commercy  etSaint-Mihiel.  Elle  avait  acquis  encore  plus 
d'importance  depuis  que  le  mariage  de  Philippe  le  Hardi  avec  Mar- 
guerite, fille  de  Louis  de  Maie,  avait  réuni  dans  la  même  main  la 
Flandre,  l'Artois  et  la  Bourgogne.  Cette  réunion  avait  eu  pour  effet 
d'activer  les  échanges  entre  les  possessions  extrêmes  des  princes 
bourguignons,  et  ces  échanges  avaient  continué  de  se  faire  en  ma- 
jeure partie  par  le  grand  chemin  qui,  de  temps  immémorial,  partait 
de  Dijon  et  du  plateau  de  Langres  pour  gagner  les  plaines  de  la 
Belgique  en  suivant  une  direction  parallèle  au  cours  de  la  Meuse  et 
en  longeant  la  rive  gauche  de  ce  fleuve  entre  Neufchâteau  et  Dom- 
remy. La  situation  de  Neufchâteau  en  avait  fait  de  bonne  heure  l'un 
des  entrepôts  les  plus  considérables  de  ce  transit.  L'une  des  prin- 
cipales branches  du  commerce  de  cette  ville,  du  moins  à  la  fin  du 
XIV*  siècle  et  pendant  tout  le  cours  du  xv*,  était  l'exportation  dans 
les  pays  de  la  basse  Meuse  et  jusqu'en  Flandre,  des  vins  de  Bour- 
gogne en  général  et  de  Beaune  en  particulier  ;  on  employait  au  trans- 
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port  de  ces  vins  de  lourdes  charrettes,  attelées  parfois  d'une  dou- 
zaine de  chevaux.  Par  la  même  voie,  arrivaient  de  Flandre  «i 
Bourgogne  les  draps  d'Ypres  et  de  Gand.  Le  mouvement  des  voya- 
geurs allait  de  pair  avec  celui  des  marchandises,  et  parmi  les  per- 
sonnages de  marque  qui  durent  suivre  plus  d'une  fois  cette  route 
pendant  les  jeunes  années  de  la  Pucelle,  on  peut  citer  Colette  Boy- 
îet,  de  Gorbie,  la  grande  réformatrice  des  clarisses,  dont  la  vie  se 
passa  en  allées  et  venues  enUe  les  maisons  soumises  à  sa  règle 
dans  son  pays  natal  et  celles  qu'elle  avait  fondées  en  Bourgogne. 
Tout  ce  transit  passait  devant  le  seuil  de  l'habitation  de  Jacques 
d'Arc.  A  une  époque  où  les  nouvelles  de  tout  genre  se  transmet- 
taient de  vive  voi^  et  au  moyen  de  messagers,  il  n'est  pas  sans 
intérêt  de  constater  que  la  chaumière  où  naquit  et  où  vécut  Jeanne 
se  trouvait  sur  le  bord  de  Tune  des  voies  les  plus  fréquentées  de  la 
région  orientale  du  royaume,  au  xv«  siècle. 

m. 

Née  en  1412,  Jeannette  d'Arc  avait  huit  ans  à  l'époque  du  traité 
de  Troyes  signé  le  20  mai  1420.  Par  ce  traité  qu'Isabeau  de  Bavière 
avait  imposé  à  la  démence  de  Charles  VI,  avec  la  complicité  de  Phi- 
lippe, duc  de  Bourgogne,  Henri  V,  roi  d'Angleterre,  était  proclamé 
régent  et  reconnu  comme  l'héritier  légitime,  au  mépris  des  droits 
du  dauphin  Charles  ;  une  reine,  ime  mère  déshéritait  son  propre 
fils  au  profit  du  plus  mortel  ennemi  de  son  pays  ;  la  jeune  Cathe- 
rine, fille  du  roi  de  France,  donnée  en  mariage  au  conquérant, 
était  comme  le  gage  de  cet  infâme  nuirché.  Les  pompes  de  ce  ma- 
riage se  déployèrent  en  une  saison  de  l'année  où  des  foires  alors 
très  importantes  avaient  attué  dans  la  capitale  de  la  Champagne  un 
immense  concours  de  peuple.  Un  tel  spectacle  aurait  inspiré  du  dé- 
goût à  des  indiflférens  ;  comment  n'aurait-il  pas  soulevé  J'indigna- 
tion  et  exalté  encore  le  patriotisme  des  Champenois,  restés  fidèles 
au  dauphin  I  Les  fournies,  surtout,  rougirent  en  pensant  qu'une 
personne  de  leur  sexe  avait  pu  méconnaître  à  ce  point  ses  devoirs 
d'épouse  et  de  mère,  et  l'on  commença  alors  à  répéter  dans  les 
provinces  orientales  du  royaume  le  dicton  rapporté  par  Jeanne  :  Une 
femme  a  perdu  la  France  ;  une  femme  la  sauvera. 

Une  des  conséquences  du  traité  de  Troyes  fut  l'occupation  de  la 
Champagne  par  les  envahisseurs.  Il  est  certain,  malgré  les  asser- 
tions contraii-es  de  plusieurs  historiens  de  Jeanne,  qu'à  partir  de 
cette  date,  les  Anglais  se  rendirent  absolument  maîtres  du  bailliage 
de  Chaumont.  Les  principales  forteresses  du  Bassigny,  notamment 
Nogent-le-Boi  et  Montigny-le-Roi,  reçurent  des  garnisons  ennemies. 
Les  registres  du  trésor  des  Chartes,  conservés  à  nos  Archives^natio- 
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nales,  où  I'qq  a  enregistré  les  actes  émanés  de  la  chancellerie  anglaise 
pendant  cette  période,  sont  remplis  de  lettres  de  pardon  ou  de  ré- 
mission octroyées  au  nom  de  Henri  V  et  de  Henri  VI  à  divers  habi- 
tans  de  ce  bailliage,  et  rien  ne  prouve  mieux  à  quel  degré  l'autorité 
du  roi  d'Angleterre  était  dès  lors  reccmnue  et  acceptée  dans  cette 
région.  Quelques-unes  de  ces  lettres  ont  été  délivrées  à  l'occasion  de 
délits  commis  dans  la  prévôté  d'Andelot,  d'où  relevait  la  châtellenie 
de  Yaucouleurs.  Cette  châtellenie  était,  à  vrai  dire,  le  dernier  lambeau 
de  terre  française  que  Charles  Vil  eût  conservé  à  l'extrémité  orien- 
tale de  son  royaume,  de  même  qu'il  avait  réussi  à  garder  le  Mont- 
Saint-Hichel  à  l'extrémité  occidentale  Pressé  par  les  Anglo-Bour- 
guigncHis  au  sud,  par  le  remuant  et  violent  RobeK  de  Saàrbruck, 
seigneur  de  Commercy,  au  nord,  enserré  à  l'ouest  et  à  l'est  entre 
les  possessions  des  ducs  de  Bar  et  de  Lorraine  sans  cesse  en  guen*e 
avec  leurs  voisins,  ce  petit  coin  de  terre  était  une  sorte  d'arène  où 
venaient  se  heurter  tous  les  partis  ;  et  pendant  les  quatre  ou  cinq 
années  qui  précédèrent  immédiatement  la  première  apparition  de 
l'archange  Michel  à  la  Pucelle,  vers  le  milieu  de  1A25,  on  peut 
compter  jusqu'à  dix  ou  douze  chefs  de  bande  qui  le  ravageaient 
pour  ainsi  dire  à  l'envi  dans  tous  les  sens. 

Pendant  la  première  moitié  du  xv®  siècle,  les  hommes  d'armes 
des  marches  de  Lorraine  avaient  la  réputation  d'être,  avec  les  Bre- 
tons, les  plus  grands  pillards  qu'il  y  eût  au  monde.  Dans  un  passage 
de  sa  chronique  relatif  à  Chariot  de  Deuilly,  maréchal  de  Lorraine, 
Jouvenel  des  Ursins  dit  que  ce  partisan  «  commença  à  courir  le 
pays,  à  piller,  à  dérober  et  à  mettre  feux,  selon  que  l'on  a  accou- 
tumé de  faire  en  Lorraine.  »  Si  Ton  étudie  les  documens  originaux 
de  cette  période,  on  voit  que  cette  réputation  était  parfaitement  mé- 
ritée. A  la  fin  de  1A15,  alors  que  Charles  II,  duc  de  Lorraine,  qui 
venait  de  prendre  part  à  la  néfaste  expédition  d'Azincourt,  rega- 
^lait  son  duché,  les  gens  d'armes  de  sa  suite,  dans  le  trajet  de 
Provins  à  Troyes,  avaient  fait  main-basse  sur  cinquante-trois  che- 
vaux et  sur  un  char  ferré,  attelé  de  quatre  chevaux,  sans  parier  du 
menu  butin.  Quelques  mois  auparavant,  au  moment  où  Guillaume 
de  Cantiers,  évêque  d'Évreux,  Géraud  du  Puy,  évêque  de  Carcas- 
sonne,  Guillaume  de  Marie,  doyen  de  Senlis,  se  rendaient  du  con- 
cile de  Constance  à  Paris,  avec  une  escorte  de  quatre-vingts  per- 
sonnes, le  maréchal  de  Lorraine,  ce  même  Chariot  de  Deuilly  dont 
nous  parlions  tout  à  l'heure,  Henri  et  Winchelin  de  La  Tour,  Jean 
de  Chauifourt,  soudoyés  secrètement  par  le  duc  de  Bourgogne  Jean 
sans  Peur,  n'avaient  pas  craint  de  tendre  à  ces  hauts  personnages 
un  véritable  guet-apens  ;  ils  les  avaient  attaqués  à  main  armée  au 
passage  de  la  Meuse,  entre  Foug  et  Void  ;  ils  avaient  fait  les  deux 
évoques  prisonniers,  après  avoir  tué  le  chapelain  de  l'évoque  de 
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CarcassDîine,  blessé  et  déralisé  quelques-uns  des  familiers  des  deux 
prélats.  L'impunité  des  malfaiteurs  avait  presque  égalé  le  scandale 
du  méfait;  il  avait  fallu  raser  la  forteresse  de  Sancy,  près  de  Briey, 
appartenant  à  Henri  de  La  Tour  et  frapper  d^interdit  le  diocèse  de 
Toul  tout  entier,  pour  obtenir  la  mise  en  liberté  des  victimes  de  cet 
audacieux  coup  de  main. 

Ces  habitudes  de  brigandage  étaient  entretenues  par  les  guerres 
privées  dont  la  noblesse  lorraine  n'avait  pas  cessé  de  faire  son  passe- 
temps  de  prédilection.  Le  6  juillet  1419,  le  village  de  Maxey,  situé 
de  l'autre  côté  de  la  Meuse  en  face  de  Domremy,  fut  le  théâtre  d'un 
combat  qui  dut  avoir  du  retentissement  dans  le  lieu  natal  de  Jeanne, 
alors  âgée  d'environ  sept  ans.  Ce  combat  s'était  livré  entre  Robert 
de  Saarbruck,  damoiseau  de  Commercy,  et  une  troupe  d'hommes 
d'armes  à  la  solde  des  deux  frères  Didier  et  Durand  de  Saint-Dié  ; 
ces  derniers  avaient  déclaré  la  guerre  au  damoiseau  et  à  Marie  de 
Châteauvillain  sa  mère,  parce  qu'ils  ne  pouvaient  obtenir  répara- 
tion des  dommages  que  leur  avait  jadis  portés  feu  Amé  de  Saar- 
bruk,  époux  de  Marie  et  père  de  Robert.  Le  damoiseau  remporta 
la  victoire  et  fit  prisonniers  trente-trois  des  hommes  d'armes  enrô- 
lés par  les  frères  de  Saint-Dié.  Parmi  ces  prisonniers,  mis  à  rançon 
par  le  vainqueur  le  25  novembre  suivant,  figure  Thiesselin  de  Vit- 
tel,  de  Neufchâteau,  écuyer,  dont  la  femme.  Jeannette,  avait  été 
l'une  des  quatre  marraines  de  la  fille  cadette  de  Jacques  d'Arc,  et 
dont  le  petit-fils,  dit  Thiesselin,  de  Domremy -sur-Meuse,  obtint 
des  lettres  confirmatives  de  noblesse  et  d'armoiries  en  1495.  Le 
damoiseau  de  Commercy  et  les  frères  de  Saint-Dié  avaient  à  peine 
déposé  les  armes,  que  la  lutte  recommençait  dans  la  même  ré- 
gion, entre  Henri  de  Ville-sur-IlIon,  évêque  de  Toul,  et  Colard  de 
Foug,  possesseur  de  nombreux  fiefs  situés  le  long  de  la  Meuse,  sur 
la  rive  gauche  de  ce  fleuve ,  depuis  Ugny,  au  nord,  jusqu'à  Vou- 
thon,  au  sud.  Ce  turbulent  seigneur  avait  mis  en  prison  un  prêtre 
de  Toul,  et  1  evêque  l'avait  frappé  pour  ce  fait  de  la  censure  ecclé- 
siastique. Colard  de  Foug  avait  alors  ouvert  les  hostilités  contre  ce 
prélat  qui,  de  son  côté,  avait  pris  des  mesures  de  défense.  Dans 
une  rencontre  entre  les  deux  partis,  Colard  avait  été  tué,  et  l'évè- 
que  avait  fait  raser  les  châteaux  appartenant  à  Mathilde  de  Naives, 
veuve  de  Colard,  ainsi  qu'à  Milet,  son  fils,  en  même  temps  qu'il 
portait  le  ravage  dans  leurs  seigneuries  et  confisquait  leurs  biens. 
Le  souverain  du  Barrois  était  alors  Louis,  dit  le  cardinal  de  Bar, 
fils  de  Robert,  duc  de  Bar,  et  de  Marie  de  France,  fille  du  roi  Jean, 
créé  cardinal  par  Benoît  XHI,  le  21  décembre  1397,  successive- 
ment évêque  de  Langres  (1395-1413)  et  de  Châlons  (1413-1420)* 
qui  avait  succédé  comme  duc  de  Bar,  en  1415,  à  son  frère  aîné 
Edouard,  tué  à  la  bataille  d'Azincourt.   Caractère  indécis  et  faible 
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SOUS  des  dehors  impérieux,  adonné  tout  à  la  fois  aux  pratiques  de 
la  dévotion  et  à  l'amour  des  distractions  mondaines,  attaché,  d'ail- 
leurs, de  vieille  date  au  parti  d'Orléans  et  d'Anjou,  qui  se  confon- 
dait avec  celui  du  dauphin  Charles,  le  cardinal  de  Bar  manquait  de 
l'énergie  nécessaire  pour  faire  face  aux  graves  difficultés  que  vint 
lui  susciter,  au  lendemain  du  meurtre  de  Montereau,  l'alliance 
intime  de  Philippe,  duc  de  Bourgogne,  avec  le  roi  d'Angleterre 
Henri  V.  Comme  s'il  eût  prévu  ces  difficultés,  par  un  traité  conclu 
à  Foug  le  20  mars  lâl9,  il  avait  adopté  René  d'Anjou,  deuxième 
Gis  de  sa  nièce  Yolande,  reine  de  Sicile,  pour  héritier  du  duché 
de  Bar,  et  le  même  jour,  il  l'avait  fiancé  à  Isabelle,  l'aînée  des 
filles  et  l'héritière  présomptive  de  Charles  II,  duc  de  Lorraine  ;  le 
13  août  suivant,  il  avait  fait  donation  et  transport  à  son  petit-neveu 
du  duché  de  Bar  ainsi  que  du  marquisat  de  Pont-^-Mousson.  En 
aucun  point  du  royaume,  la  nouvelle  de  la  conclusion  de  ce  traité 
de  Foug  n'avait  dû  être  accueillie  avec  plus  de  joie  qu'à  Domremy, 
village  qui  relevait  à  la  fois  du  roi  de  France  et  du  duc  de  Bar,  et 
dont  le  seigneur  était  alors  Henri  d'Ogéviller,  chambellan  et  maître 
d'hôtel  du  duc  de  Lorraine. 

La  guerre,  dite  «  des  enfans  des  prêtres,  »  soutenue  par  les  bour- 
geois de  Toul  et  Robert  de  Saarbruck,  leur  allié,  contre  Charles  II, 
duc  de  Lorraine,  ainsi  désignée  parce  que  la  succession  des  bâ- 
tards des  prêtres  lorrains,  résidant  à  Toul,  fut  l'origine  du  conflit, 
la  gueiTe  des  «  enfans  des  prêtres  »  ne  semble  pas  avoir  eu  de  con- 
tre-coup dans  le  pays  natal  de  Jeanne  d'Arc  ;  mais  il  n'en  fut  pas 
ainsi  d'une  autre  guerre  qui  éclata  au  sujet  du  comté  de  Ligny,  si- 
tué au  cœur  même  du  Barrois,  entre  l'Anglo-Bourguignon  Pierre  de 
Luxembourg,  comte  de  Conversano  et  de  Brienne,  et  le  cardinal 
Louis  de  Bar.  Le  13  janvier  1420,  ce  dernier  fut  sommé  par 
Charler  VI  de  se  désister  de  toute  entreprise  sur  Ligny,  assigné 
en  douaire  à  sa  sœur  Bonne  de  Bar,  veuve  de  Valeran  de  Luxem- 
bourg; et  pour  échapper  aux  tracasseries  auxquelles  il  était  en 
butte,  il  prit  le  parti  d'échanger  avec  Jean  IV  de  Saarbruck,  oncle 
du  damoiseau  de  Commercy,  son  évêché  de  Châlons,  théâtre  d'une 
lutte  acharnée  entre  les  Anglo-Bourguignons  et  les  partisans  du  dau- 
phin, contre  le  diocèse  de  Verdun,  placé  en  dehors  de  cette  lutte. 
Il  survint  alors  un  incident  qui  acheva  de  brouiller  le  cardinal  de 
Bar  avec  les  chefs  du  parti  anglo-bourguignon.  Ce  prélat  était  à 
peine  installé  dans  sa  nouvelle  résidence  épiscopale  de  Verdun 
qu'il  y  reçut,  vers  les  derniers  jours  d'avril  1420,  une  députation 
composée  de  quatre-vingts  personnes  et  conduite  par  Gautier  de 
Bauffremont,  seigneur  de  Ruppes  ;  cette  députation ,  envoyée  par 
Philippe,  duc  de  Bourgogne,  était  chargée  d'inviter  le  cardinal,  au 
nom  de  Henri  V,  à  se  rendre  à  Troyes  où  l'on  se  préparait  à  cé- 
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lébrer  les  fêtes  du  mariage  du  roi  d'Angleterre  avec  Catherine  de 
France.  On  ignore  la  réponse  qui  fut  faite  par  Louis  de  Bar  à  ces 
ouvertures  ;  ce  que  Ton  sait,  c'est  que  les  envoyés  anglo-bourgui- 
gnons, cpieiqu'ils  fiissent  porteurs  d'un  sauf-conduit  délivré  le 
22  juin  par  le  cardinal,  tombèrent  au  retour  dans  une  embuscade 
et  furent  faits  prisonniers  par  Robert  de  Baudricourt,  capitaine  de 
Vaucouleurs,  et  Robert  de  Saarbruck,  damoiseau  de  (^ommercy, 
qui  tenaient  le  parti  du  dauphin.  Le  duc  de  Bar  eut  beau  s'entre- 
mettre pour  obtenir  la  mise  en  liberté  immédiate  du  seigneur  de 
Ruppes  et  des  onze  principaux  hommes  d'armes  de  son  escorte, 
moyennant  une  rançon  de  mille  écus  d'or  qu'il  promit  de  payer  par 
acte  en  date  du  8  mai  ;  il  eut  beau  faire  entrer  dans  son  conseil 
Gautier  de  Bauffremont  et  lui  assigner,  outre  une  pension  annuelle 
de  deux  cents  livres  tournois,  une  somme  de  quatre  cents  écus  à 
titre  de  dédommagement,  le  duc  de  Bourgogne  n'en  considéra  pas 
moins  le  cardinal  comme  complice  de  l'attentat  dont  son  ambassa- 
deur avait  été  la  victime  et  lui  déclara  la  guerre.  La  châtellenie  de 
Vaucouleurs  eut  à  supporter  le  premier  choc  des  bandes  anglo-bour- 
guignonnes ;  une  trêve  ou  suspension  d'armes,  conclue  à  Bar-Ie-Duc 
le  25  juin  1420,  fut  le  prélude  d'une  conférence  où  l'on  convint  de 
se  rendre  les  prises  faites  de  part  et  d'autre.  Le  17  du  même  mois, 
par  lettres  patentes  datées  de  Poitiers,  le  dauphin  Charles,  régent 
du  royaume,  avait  institué  le  cardinal  de  Bar  son  lieutenant  géné- 
ral, en  lui  donnant  pleins  pouvoirs  pour  conclure,  en  son  nom, 
toute  espèce  d'arr.îngemens  tant  avec  les  villes  et  forteresses  qu'avec 
les  simples  particuliers. 

Sur  ces  entrefaites,  les  hostilités,  ouvertes  dans  le  comté  de  Li- 
gny  par  le  comte  de  Brienne  et  son  lieutenant,  Érard  du  Châtelet, 
avaient  suivi  leur  cours.  Pour  tenir  tête  à  Pierre  de  Luxembourg, 
qui  s'était  avancé  jusqu'aux  portes  de  Bar,  le  cardinal  fut  contraint 
d'enrôler  deux  hommes  d'armes  qui  guerroyaient  pour  le  dauphin 
sur  la  frontière  orientale  de  la  Champagne,  le  Breton  Jean  Raoulet 
et  le  Gascon  Ktienne  de  Vignolles,  c.înitaine  de  Vitry,  déjà  fameux 
par  son  impétueuse  bravoure  sous  le  sobriquet  de  La  H\re.  Ces 
chefs  de  bandes,  aussi  avides  que  pro:ligues,  se  montraient  d'ordi- 
naire très  exigeans,  surtout  lorsqu'ils  avaient  à  faire  à  des  gens 
d'église,  et  le  danger  n'était  guère  moindre  de  s'en  servir  que  de 
les  combattre.  Le  cardinal  de  Bar  en  fit  l'expérience.  En  vain,  il 
avait  prodigué  à  La  ilire  ainsi  qu'à  Jean  Raoulet  les  chevaux  de 
prix  et  les  tonneaux  ou  <(  queues  »  de  vin  ;  sous  prétexte  d'un  re- 
tard dans  le  payement  de  la  solde  de  ces  aventuriers,  il  se  vit  sur  le 
point  d'être  assiégé  dans  son  château  de  Clermontr-en-Argonne  par 
ces  dangereux  auxiliaires,  et  force  lui  fut  de  lever  une  aide  sur  la 
prévôté  de  Bar  pour  s'acquitter  envers  Jean  Raoulet,   La  Hire  et 
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leurs  compagnons  d'armes-  Ces  démêlés,  joints  à  des  embarras 
d'argent  sans  cesse  croissans  et  aux  difficultés  à  peu  près  inextri- 
cables de  la  situi^on  politique,  ne  contribuèrent  pas  médiocrement 
à  décider  le  duc  de  Bar  à  renoncer  tout  à  fait  à  la  direction  des 
affîdres  ducales.  Le  23  mai  1420,  il  renouvela  solennellement  la 
dcmation  faite  à  son  petit-neveu  le  13  août  de  Tannée  précédente, 
et  le  24  octobre  suivant,  après  que  le  mariage  de  René  d'Anjou 
'et  d'Isabelle  eut  été  célébré  à  Nancy,  il  s'empressa  de  remettre  à 
Charles  II,  duc  de  Lorraine,  beau-père  de  R^é,  la  tutelle  de  son 
gendre,  c'est-à-dire  le  gouvernement  du  duché  de  Bar. 

Cette  tutelle  remplit  une  période  de  trois  ans  et  demi  ;  elle  com- 
mença vers  la  fin  de  1&20,  et  ce  fut  seulement  le  12  août  1424  que 
René  d'Anjou,  émancipé  le  4  janvier  précédent  par  sa  mère  Yolande, 
[^t  en  main  pour  son  propre  compte  les  rênes  du  pouvoir.  Dès  le 
milieu  de  1421,  un  corps  d'armée  anglais,  appelé  par  Pierre  de 
Luxembourg,  pénétra  au  cœur  même  du  Barrois  et  s'avança  jusqu'à 
Gondrecourt,  où  il  remporta  un  avantage  sur  les  gens  du  duc  de 
Bar;  deux  petites  forteresses,  situées  aux  environs  de  Gondrecourt, 
furent  emportées  de  vive  force  par  les  envahisseiu's.  Nous  appre- 
nons ces  détails  par  une  lettre  missive  anonyme  adressée  à  Henri  V 
et  datée  du  2  juillet  1421.  Gondrecourt  est  si  voisin  de  Domremy 
qu'il  n'est  pas  impossible  que  des  éclaireurs  ennemis  aient  lait 
irruption  dans  ce  dernier  village  ;  si  cette  irruption  eut  lieu  réelle- 
ment, l'humble  fillette,  qui  s'appelait  Jeannette  d'Arc,  alors  âgée  de 
neuf  ans  et  demi  et  déjà  réfléchie  et  pensive,  en  dut  recevoir  une 
impression  profonde  et  ne  dut  jamais  l'oublier. 

Tant  que  dura  la  tutelle  de  Charles  II,  qui  avait  institué  Jean, 
comte  de  Salm,  gouverneur  des  états  de  son  gendre,  le  Barrois  pro- 
prement dit  fiit  peut-être  un  peu  moins  en  butte  qu'auparavant  aux 
ravages  des  chefs  de  bande  fdu  parti  anglo-bourguignon,  à  cause 
des  bonnes  relations  que  le  duc  de  Lorraine  entretenait  de  vieille 
date  avec  la  cour  de  Dijon;  mais  quelques-uns  de  ces  chefs  de 
bande  éprouvèrent  comme  une  sorte  de  besoin  de  se  dédommager 
d'un  aij^e  côté  en  redoublant  leurs  incursions  dans  la  chàtellenie 
de  Vaucouleurs,  tandis  que  d'autres  prétendirent  avoir  des  griefs 
personnels  et  des  revendications  à  exercer,  soit  contre  le  beau-père 
et  tuteur  de  René  d'Anjou,  scrit  contre  son  prédécesseur  le  cardinal 
de  Bar.  Au  nombre  de  ces  derniers,  il  faut  compter  le  capitaine  de 
Vaucouleurs  lui-même,  dont  le  père,  Liebault  de  Baudricourt,  venait 
de  mourir  et  qui  avait  fait  main  basse  sur  le  bétail  des  habitans  de 
Troyon,  près  de  Saintr-Mihid,  parce  que  le  cardinal  de  Bar  refusait 
de  lui  livrer  le  fief  de  Nonsard,cédé  à  Liebault  en  1387  par  Robert, 
duc  de  Bar;  la  transaction  qui  mit  fin  à  ce  différend  fut  signée  à 
Verdun  le  17  juin  1421.  Les  5  et  6  décembre  de  la  même  année. 
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deux  des  plus  redoutables  chefs  de  bande  du  Bassigny,  Jean  et 
Louis  de  Chauffourt,  ne  recevant  aucune  réponse  à  des  réclamations 
du  même  genre  qu'ils  avaient  adressées  au  cardinal,  envoyèrent  à 
René  d'Anjou,  son  petit-neveu  et  son  successeur,  des  lettres  de  défi 
pour  le  prévenir  qu'ils  lui  feraient  désormais  tout  le  mal  possible. 

Pendant  les  deux  premières  années  de  la  régence  du  duc  Charles  II, 
quatre  aventuriers  ne  cessèrent  d'infester  la  partie  méridionale  du 
Barrois  et  de  la  châtellenie  de  Vaucouleurs  :  c'étaient  les  frères 
Amé,  Jean,  Bernard  et  Louis  du  Fay,  fils  de  Henri  du  Fay  et  de 
Julienne  de  Poitiers,  qui  occupaient  la  forteresse  de  Bazoilles  située 
un  peu  au  sud  de  Neufchâteau.  Sous  prétexte  que  le  duc  de  Lor- 
raine avait  jadis  ordonné  la  démolition  de  cette  forteresse,  ils  s'a- 
charnèrent à  lui  faire  la  guerre  et  à  lui  porter  dommage  par  tous 
les  moyens  dont  ils  pouvaient  disposer  jusque  vers  le  milieu  de 
li23.  De  leur  côté,  les  partisans  du  dauphin,  notamment  Robert  de 
Saarbruck,  seigneur  de  Commercy,  et  Robert  de  Baudricourt,  capi- 
taine de  Vaucouleurs,  ne  restaient  pas  inactifs  ;  ils  faisaient  à  tra- 
vers le  bailliage  de  Chaumont  des  chevauchées  continuelles,  d'où  ils 
ne  manquaient  jamais  de  rapporter  du  butin  mort  ou  vivant,  des 
marchandises,  de  l'argent,  du  bétail  ou  de  riches  particuliers;  ils 
exigeaient  de  grosses  rançons  de  tous  les  serviteurs  et  aussi  parfois 
des  simples  sujets  du  duc  de  Bourgogne  ou  de  Henri  V  qui  tom- 
baient entre  leurs  ûiains.  Au  mois  de  décembre  1421,  Jean  Peguil- 
lot,  de  Langres,  fait  prisonnier  par  Robert  de  Baudricourt^  emprunta 
deux  cents  écus  d'or  à  maître  Gui  Gelenier,  conseiller  ducal  à  Gray, 
pour  payer  sa  rançpn.  Chacune  de  ces  prises,  chacune  de  ces 
courses  appelait  une  revanche  que  les  capitaines  anglo-bourgui- 
gnons du  voisinage  n'avaient  garde  de  ne  pas  prendre,  et  c'étaient 
toujours,  cela  va  sans  dire,  des  villages  situés  comme  Domremy 
dans  le  ressort  de  la  châtellenie  de  Vaucouleurs,  qui  faisaient  les 
frais  de  ces  représailles. 

Au  commencement  de  1422,  les  déprédations  des  garnisons 
anglaises  ou  anglo-bourguignonnes  du  Bassigny  étaient  devenues  si 
onéreuses  aux  populations  du  Barrois  et  des  quelques  villages  de  la 
Champagne  restés  fidèles  au  dauphin  que  Charles  II  s'en  plaignit  à 
son  voisin  le  duc  de  Boiu'gogne.  Aussitôt  qu'il  fut  saisi  de  ces  récla- 
mations, Henri  V  se  montra  tout  disposé  à  y  faire  droit,  moyennant 
toutefois  que  le  duc  de  Lorraine  lui  prêterait  serment  de  foi  et  hom- 
mage pour  les  terres  relevant  du  royaume  et  jurerait  d'observer  le 
traité  de  Troyes.  Le  beau-père  du  duc  de  Bar,  qui  craignait  les 
Anglais  plus  qu'il  ne  les  aimait,  avait  réussi  jusqu'à  ce  jour  à  éluder 
sous  divers  prétextes  l'accomplissement  de  ces  formalités;  il  dut 
cette  fois  se  résigner  à  les  subir  ;  le  traitement  infligé  à  René  d'An- 
jou que  le  régent  de  France  venait  de  dépouiller  de  son  comté  de 
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Guise  au  profit  de  Jean  de  Luxembourg,  seigneur  de  Beaurevoir,  parut 
à  ce  prince  timoré  un  avertissement  dont  il  aurait  été  imprudent  de 
ne  pas  tenir  compte.  II  se  rendit  donc  à  Dijon  dans  les  premiers  jours 
de  mai  ;  là,  il  conclut  une  trêve  d'un  an  avec  la  Bourgogne  et  prêta 
entre  les  mains  du  duc  son  hôte  le  serment  d'obéissance  à  Henri  V. 
En  retour,  Philippe  lui  promit  d'obtenir  du  roi  d'Angleterre  avant  le 
10  août  suivant,  rengagement  de  faire  cesser  tout  acte  d'hostilité  sur 
les  marches  de  la  Lorraine,  du  Barrois  et  du  royaume  de  France. 

Etienne  de  Vignolles,  dit  La  Hire,  et  Jean  Raoulet,  ces  intrépides 
champions  du  parti  du  dauphin  sur  les  frontières  orientales  de  la 
Champagne,  avaient  eu  déjà  des  démêlés  avec  le  tuteur  du  jeune 
duc  de  Bar  au  sujet  du  paiement  de  l'arriéré  de  leur  solde  ;  lors- 
qu'ils apprirent  que  le  beau-père  de  René  d'Anjou  venait  de  faire 
acte  de  soumission  au  roi  d'Angleterre,  ils  furent  transportés 
de  fureur  et  se  mirent  en  devoir  de  tirer  vengeance  de  ce  qu'ils 
considéraient  non -seulement  comme  une  lâcheté,  mais  encore 
comme  une  trahison.  Maîtres  de  Vitry,  dont  ils  avaient  fait  leur 
base  d'opérations,  ils  établirent  des  postes  avancés  à  Étrépy,  à 
Sermaize  et  à  Revigny,  d'où  ils  portèrent  la  dévastation  et  l'in- 
cendie dans  le  Barrois  occidental  et  méridional.  Renforcés  par  Per- 
rin  de  Montdoré,  seigneur  d'Ancerville ,  ils  détruisirent  à  peu 
prés  complètement  dix-huit  villages  qui  font  aujourd'hui  partie  des 
cantons  de  Ligny,  de  Revigny,  d'Ancerville,  de  Montiers,  de  Vavin- 
court,  de  Bar-le-Duc,  de  Pierrefitte  et  de  Commercy.  Dans  les 
comptes  des  receveurs  du  duché  de  Bar  pour  l'année  1423,  on  ren- 
•  contre  à  chaque  page  la  mention  d'églises  incendiées,  de  hameaux 
rasés,  de  maisons  démolies,  de  paroisses  absolument  désertes  ;  en 
beaucoup  d'endroits,  la  recette  des  tailles  fut  nulle  faute  d'habitans 
pour  les  payer.  Pour  mettre  un  terme  à  ces  déprédations,  Jean, 
comte  de  Salm,  gouverneur  général  du  Barrois  pour  le  duc  de  Lor- 
raine, ayant  réuni  un  petit  corps  d'armée  d'environ  deux  cents  che- 
vaux, vint,  pendant  la  première  quinzaine  d'avril  1423,  mettre  le 
siège  devant  Sermaize.  La  place  fut  emportée  d'assaut  après  une 
résistance  opiniâtre,  et  le  comte  de  Salm  leva  sur  les  habitans  une 
contribution  de  guerre  de  1,500  écus  d'or.  Ce  siège  fut  marqué  par 
un  incident  dont  il  est  question  à  plusieurs  reprises  dans  l'enquête 
faite  à  Vitry  les  2  et  3  novembre  1476  sur  la  descendance  de 
Jean  de  Vouthon,  oncle  maternel  de  la  Pucelle.  Un  coup  de  bom- 
barde, tiré  par  les  assiégems,  tua  Collot  Turlaut  ou  Turlot,  marié 
depuis  deux  ans  seulement  à  Mengotte,  fille  de  Jean  de  Vouthon  et 
par  conséquent  cousine  germaine  de  Jeanne  d'Arc.  Celle-ci  dut  com- 
patir vivement  à  la  douleur  de  la  jeune  veuve  qu'elle  aimait  comme 
une  sœur  et  maudit  sans  doute  l'horrible  guerre  qui  infligeait  ce 
premier  deuil  à  sa  famille. 
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Tandis  que  La  Hire ,  Jean  Raoulet  et  Perrin  de  Mantdoré  rava- 
geaient ainsi  la  partie  occidentale  du  duché  de  Bar,  Robert  de  Saar- 
bmck ,  seigneur  de  Cwnmercy,  ne  commettait  pas  moins  de  vio- 
lences et  d'exactions  sur  la  frontière  orientale  de  ce  duché.  Sons 
prétexte  de  droits  de  garde  dont  il  prétendait  être  en  possession,  il 
se  fit  un  jeu,  pendant  la  seconde  moitié  de  1423,  de  piller  et  de 
rançonner  la  plupart  des  villages  du  Barrois,  situés  aux  environs  de 
Commercy  ou  qui  avoisînent  la  rive  gauche  de  la  Meuse.  Le  village 
natal  de  la  Pucelle  ne  fut  pas  épargné.  Nous  avons  découvert  à  la 
Bibliothèque  nationale,  dans  la  précieuse  collection  de  Lorraine,  un 
acte  par  lequel  les  deux  communautés  de  Domremy  et  de  Greux 
prennent  l'engagement  de  payer  tous  les  ans  à  Robert  de  Saarbruck 
un  droit  de  protection  et  de  sauvegarde  de  deux  gros  par  feu  entier 
et  d'un  gros  par  feu  de  veuve.  Parmi  les  trois  témoins  de  cet  acte, 
daté  du  7  octobre  1423  et  rédigé  à  Maxey-sur-Meuse,  au  nom  dé 
Tofficial  de  Toul,  par  Richard  Oudinot,  clerc  notaire  juré  de  la  cour 
de  Toul,  figure  «  messire  Guillaume  Frontey,  de  Neufchâteau.  w  On 
n'a  pas  pris  soin  d'indiquer  la  qualité  de  ce  personnage,  mais  nous 
savons  d'ailleurs  qu'il  était  alors  curé  de  l'église  paroissiale  de  Dom- 
remy. Le  maire,  l'échevin,  le  doyen  et  quatre  notables  de  chacune 
des  deux  communautés,  lesquelles,  pour  emprunter  les  expressions 
du  notaire,  dépendent  l'une  de  l'autre,  se  portent  pour  tous  les  habi- 
tans  de  Domremy  et  de  Greux.  Entre  ces  quatorze  noms  obscurs,  il 
en  est  un  qui  nous  intéresse  tout  particulièrement,  c'est  celui  du 
père  de  la  Pucelle.  En  effet,  dans  l'acte  du  7  octobre  1423,  Jacques 
d'Arc  est  mentionné,  avec  la  qualité  de  doyen,  immédiatement  après 
le  maire  et  l'échevin  de  Domremy;  d'où  l'on  peut  conclure,  ainsi 
que  nous  en  avons  déjà  fait  la  remarque,  qu'il  était  à  la  tête  des  no- 
tables de  ce  village.  Un  des  quatre  notables  du  même  village,  Per- 
rin le  Drapier,  et  deux  des  quatre  notables  de  Greux,  Jean  Collin 
et  Jean  Morel,  vivaient  encore  trente-trois  ans  plus  tard  et  déposè- 
rent en  1456  dans  le  procès  de  réhabilitation.  J  an  Morel  avait  été 
l'un  des  parrains  de  la  petite  Jeannette  d'Arc,  et  Jean  Collin  était 
marié  à  Catherine,  sa  sœur  aînée.  Pour  amener  les  malheureux  ha- 
bitans  de  Domremy  et  de  Greux,  déjà  grevés  d'une  feule  de  rede- 
vances envers  le  roi  de  France,  le  duc  dé  Bar,  divers  seigneurs  et 
abbayes,  à  assumer  cette  charge  nouvelle,  nul  doute  que  le  seigneur 
de  Commercy  n'ait  dû  recourir  à  la  menace  et  aux  vexations  de  tout 
genre  dont  il  était  coutumier;  atissi  n'est-on  pas  surpris  de  lire 
dans  les  comptes  du  receveur  de  la  prévôté  de  Gondrecourt,  en  1423 
et  1424,  que  la  garde  des  hommes  du  duc  de  Bar  dans  ces  villages 
ne  rapporta  presque  rien  pendant  ces  deux  années ,  parce  que  le 
nombre  de  ces  hommes  s'était  considérablement  réduit  et  qu'il  n'en 
restait  pour  ainsi  dire  plus. 
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Robert  de  Saarbruck,  damoiseau  de  Commercy,  nous  ollre  le  type 
achevé  de  ces  grands  seigneurs  sans  foi  ni  loi,  qui  ne  Yi\  aient  que 
pour  la  chasse,  la  débauche,  le  brigandage,  de  ces  «  comtes  sau- 
vageSy  »  qui  ont  inspiré  dans  les  pays  situés  entre  le  Rhin  et  la 
Meuse  de  si  sombres  légendes.  Que  si  l'on  recherche  le  mobile  de 
cette  ardeur  aventureuse,  qui  le  poussait  à  prendre  les  armes  tour 
à  tour  contre  tous  ses  voisins,  le  plus  souvent  on  n'en  trouve 
d'autre  que  l'amour  du  lucre.  En  campagne,  tous  moyens  lui  étaient 
bons  pour  atteindre  son  but.  Un  jour  qu'il  assiégeait  une  petite  place 
où  des  paysans  s'étaient  enfermés,  il  fit  brûler  pendant  toute  une 
nuit  les  moissons  d* alentour  pour  y  voir  plus  clair  à  prendre  ses 
positions  et  à  préparer  l'attaque  de  cette  place.  Pour  tenir  tête  à  un 
tel  adversaire,  ce  n  était  pas  trop  de  toutes  les  forces  des  duchés 
de  Lorraine  et  de  Bar.  Jean,  comte  de  Salm,  gouverneur  général 
du  Barrois,  a^nrës  les  avoir  rassemblées,  vint  mettre  le  siège  devant 
la  ville  même  de  Commercy.  Robert  de  Saarbruck  se  trouva  tel- 
lement pressé  qu  il  se  décida  à  faire  la  paix.  Cette  paix  fut  signée 
à  CMtillon-sur-Seine,  le  25  janvier  1A2Â,  sous  les  auspices  de  ?ïûr 
lippe  le  Bon,  auprès  duquel  le  duc  de  Lorraine  et  le  seignem*  de 
Commercy  s'étaient  rendue ,  et  qui  s'était  entremis  à  la  prière  de 
Guillaume  de  Châteauvillain,  oncle  du  damoiseau  du  côté  materneU 
Le  traité  qui  intervint  stipulait  une  alliance  offensive  et  défensive, 
non-seulement  entre  les  ducs  de  Lorraine  et  de  Bar  et  Robert  de 
Saarbruck,  mais  encore  entre  ce  dernier  et  le  duc  de  Bourgogne. 
L'ancien  compagnon  d'armes  de  Robert  de  Baudricourt,  qui  jus- 
qu'alors avait  paru  suivre  le  parti  de  Charles  Vil,  auquel  le  ratta- 
chaient à  la  fois  le  lien  de  la  vassalité  et  les  traditions  de  sa  famille, 
rompait  avec  ce  parti  pour  embrasser  la  cause  anglo-bourguignonne. 
Une  compagnie  d'hommes  d'armes  à  la  solde  de  Louis  de  Chalon, 
prince  d'Orange,  amenée  par  le  seigneur  de  Châteauvillain  au  sec .  urs 
de  son  neveu,  et  qui  avait  été  laissée  en  gai-nison  à  Commercy  pen- 
dant le  voyage  du  damoiseau  à  la  cour  de  Bourgogne,  trouva  le 
moyen  de  se  rendre  encore  plus  odieuse  que  le  châtelain  absent; 
elle  mit  à  sac  ou  livra  aux  flammes  les  villages  et  les  églises,  et  de- 
vint la  terreur  du  pays  environnant.  Le  comte  de  Salm  marcha  contre 
ces  bandits,  les  tailla  en  pièce  et  fit  cent  dix-neuf  prisonniers.  Lors- 
qu'on connaît  ces  détails  et  que  l'on  voit  les  habitans  de  Domremy 
se  placer  moyennant  finance  sous  la  sauvegarde  d'un  si  misérable 
aventurier,  on  se  demande  avec  un  certain  eSroi  qui  put  les  proté- 
ger contre  un  tel  protecteur. 

La  défection  de  Robert  de  Sa^brock  fut  le  prélude  d'une  suite 
d'échecs  pour  les  partisans  de  Charles  Vil.  Le  17  août  1424,  Jean, 
duc  de  Bedford,  battit  les  Français  à  la  journée  de  Vemeuil,  où  périt 
Jean  de  Harcourt,  comte  d'Aumale,  capitaine  du  Mont-Saint-MicheU 
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En  Champagne,  les  Anglais  ne  furent  pas  moins  heureux  qu'en  Nor- 
mandie. Au  mois  d'octobre  suivant,  Jean  de  Montagu,  comte  de  Sa- 
lisbury  et  du  Perche ,  avait  emporté  d'assaut  la  petite  forteresse 
de  Sézanne ,  héroïquement  défendue  par  Guillaume  Marin  et  par 
Eustache,  seigneur  de  Conflans.  Le  A  du  même  mois,  le  fameux  La 
Hire,  capitaine  de  Vitry,  signait  un  traité  de  capitulation  par  lequel 
il  prit  l'engagement  de  livrer  cette  place  ainsi  que  les  petits  lieux  forts 
des  environs  aux  commissaires  du  duc  de  Bedford,  du  2  au  9  avril 
1A25,  sauf  le  cas  d'une  grande  victoire  remportée  par  Charles  VII, 
ce  même  jour  du  2  avril,  sur  les  champs  entre  Montaymé  et  Trécon, 
de  huit  heures  du  matin  à  deux  heures  de  l'après-midi.  Enfin,  les 
château  et  ville  de  Guise,  dont  Jean  de  Proisy  commandait  la  gar- 
nison pour  le  compte  de  René  d'Anjou ,  duc  de  Bar  et  comte  de 
Guise,  avaient  capitulé  le  18  septembre  1424  et  s'étaient  rendus 
à  Jean  de  Luxembourg  le  24  février  1425.  D'un  autre  côté,  les  rares 
partisans  du  roi  de  France  étaient  alors  divisés  entre  eux.  René 
d'Anjou,  beau-frère  de  Charles  VII,  qui  venait  de  sortir  de  tutelle  et 
de  prendre  possession  de  son  duché  de  Bar  vers  le  milieu  du  mois 
d*août  1424,  avait  alors  une  guerre  à  soutenir  contre  La  Hire  lui- 
même,  au  sujet  d'arrérages  de  solde  inutilement  réclamés  par  Etienne 
de  Vignolles  et  par  ses  frères.  Dans  le  cours  de  ses  incursions  à  tra- 
vers le  Barrois,  le  capitaine  gascon  menaça  le  château  de  Souilly  et 
fit  une  démonstration  contre  l'église  fortifiée  de  Loisey  ;  il  ne  dé- 
posa les  armes  et  ne  conclut  un  arrangement  avec  le  jeune  duc  de 
Bar  que  dans  les  premiers  jours  de  décembre  1424.  Eustache  de 
Warnécourt,  seigneur  de  La  Ferté  et  capitaine  de  Passavant,  qui  se 
disait,  comme  La  Hire,  un  champion  de  la  cause  nationale,  n'était,  en 
réalité,  qu'un  bandit  dont  le  prétendu  dévoûment  au  roi  de  France 
servait  de  prétexte  pour  commettre  toute  sorte  de  brigandages. 

Il  ne  restait,  à  vrai  dire,  dans  cette  région  de  la  haute  Meuse, 
qu'un  fidèle  tenant  du  roi  de  France ,  et  ce  tenant ,  c'était  Robert 
de  Baudricourt,  capitaine  de  Vaucouleurs.  Pour  le  punir,  Jean,  duc 
de  Bedford,  confisqua  les  terres  que  Robert  possédait  dans  le  bail- 
liage de  Chaumont  et  les  donna  d'abord  en  viager,  puis  bientôt  à 
perpétuité,  à  l'un  des  plus  puissans  personnages  du  parti  anglo- 
bourguignon,  Jean  de  Vergy,  seigneur  de  Saint-Dizier,  de  Vignory, 
de  La  Fauche  et  de  Fouvent.  La  forteresse  de  Biaise,  située  dans  îe 
voisinage  de  Vignoiy,  était  la  plus  importante  des  possessions  du 
châtelain  de  Vaucouleurs  ;  un  acte  de  Henri  VI,  en  date  du  2  juin 
1424,  concéda  à  perpétuité  cette  forteresse  à  Jean  de  Vergy.  A  da- 
ter de  ce  moment,  Robert  de  Baudricourt  et  Jean  de  Vergy  se  firent 
une  guerre  d'autant  plus  acharnée  que  la  collision  des  intérêts  pri- 
vés s'ajoutait  encore  aux  dissensions  politiques  pour  les  exciter  l'un 
contre  l'autre.  Dans  le  cours  de  cette  guerre,  Jean  de  Vergy,  séné- 
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chai  de  Bourgogne,  eut  natui-ellement  pour  auxiliaires  tous  les  mem- 
bres de  sa  famille,  la  plus  considérable  du  duché,  notamment  ses 
deux  oncles,  Antoine  de  Vergy,  maréchal  de  France  pour  Henri  YI, 
châtelain  d'Andelot,  seigneur  de  GhampUtte,  et  Jean,  bâtard  de 
Vergy,  seigneur  de  Sailly  et  de  Richecoiui;. 

Pendant  la  seconde  moitié  de  1424  et  la  première  moitié  de  1425, 
les  bandes  de  ces  trois  grands  feudataires  infestèrent  à  Tenvi  la  châ- 
tellenie  de  Vaucouleurs,  et  Jean  de  Vergy  tint  la  campagne  à  la  tête 
de  cinq  cents  chevaux.  Robert  de  Baudricourt  n'était  pas  homme  à 
endurer  patiemment  ces  attaques  ;  il  y  répondit  par  de  vigoureuses 
représailles.  A  plusieurs  reprises,  il  porta  le  ravage  en  Bourgogne, 
ainsi  que  dans  le  bailliage  de  Chaumont  ;  ses  hommes  d'armes  s'avan- 
cèrent au-delà  de  Vignory  et  poussèrent  des  reconnaissances  jus- 
qu'aux environs  de  Biaise.  De  part  et  d'autre,  on  capturait  hommes, 
femmes,  enfans  pour  les  mettre  à  rançon  ;  on  faisait  main  basse  sur 
tout  ce  qu'on  rencontrait,  pain,  vin,  argent,  vaisselle,  vêtemens,  gros 
et  menu  bétail  ;  on  brûlait  ce  qu'on  ne  pouvait  emporter.  Dans  la 
plupart  des  villages  du  Bassigny,  le  labourage  fut  interrompu,  et 
presque  tous  les  moulins  furent  détruits.  Pour  avoir  une  idée  de 
ces  déprédations  où  une  soldatesque  sans  frein  n'évacuait  un  vil- 
lage qu'après  y  avoir  fait  place  nette,  il  faut  lire  le  procès-verbal 
des  donunages  causés  de  1431  à  1433  par  la  garnison  de  Vaucou- 
leurs sur  certaines  terres  de  Thibaud  de  Neuchâtel,  dépendant  de 
sa  châtellenie  de  Châtel-sur-Moselle.  Tous  les  habitans  notables  de 
ces  villages  furent  faits  prisonniers  et  enfermés  pendant  trois  se- 
maines dans  la  forteresse  de  Vaucouleurs  ;  pour  obtenir  leur  mise 
en  liberté,  Avrainville  paya  1,000  florins;  Bainville,  1,202  florins; 
Hergugney,  1,933  florins.   La  liste  des  chevaux,  des  bœufs,  des 
vaches,  des  brebis,  de  la  vaisselle,  du  linge,  des  vêtemens  et  au- 
tres objets  mobiliers  enlevés  dans  la  seule  commune  de  Bainville 
remplit  plusieurs  pages.  Ces  pillages  étaient  d'ordinaire  suivis  d'in- 
cendies où  les  malheureux  qui,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre, 
se  trouvaient  hors  d'état  de  prendre  la  fuite,  les  infirmes,  les  ma- 
lades, les  femmes  en  état  de  grossesse  avancée,  les  enfans  au  ber- 
ceau, périssaient  dans  les  flammes.  Une  ordonnance,  rendue  par  le 
duc  de  Bar  au  commencement  de  1425,  jette  le  jour  le  plus  effrayant 
sur  la  situation  des  gens  du  plat  pays  à  cette  date  néfaste  ;  il  fut  dé- 
fendu aux  paysans ,  sous  peine  d'amende,  de  tenir  du  feu  allumé 
dans  la  crainte  de  fournir  à  l'ennemi  le  moyen  d'incendier  leurs 
chaumières. 

IV. 

C'est  ainsi  qu'une  étude  approfondie  nous  conduit  à  nous  repré- 
senter sous  les  couleurs  les  plus  sombres  la  situation  du  Barrois 
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et  du  Bassigny  en  général  et  de  la  diâtellenie  de  Yaucooleurs  en  par- 
ticulier, vers  le  milieu  de  1A25,  au  moment  où  la  Pucelle  venait 
d'atteindre  sa  treizième  année.  De  li25  à  1A29,  cette  situation  ne 
fit  encore  que  s'aggraver.  Malheureusement,  l'exposé  même  suc- 
cinct des  faits  que  nous  pourrions  produire  à  l'appui  de  notre  asser- 
tion nous  entraînerait  trop  loin,  et  force  nous  est  de  choisir,  entre 
mille  autres,  deux  épisodes  dont  nous  nous  proposons  de  parler 
avec  quelque  détail.  Le  premier  de  ces  épisodies  oiïre  d'autant  plus 
d'intérêt  au  point  de  vue  où  nous  nous  plaçons  ici  qu'il  concerne 
le  village  natal  de  Jeanne  ;  il  était  resté  jusqu'à  ce  jour  complète- 
ment inconnu,  et  c'est  un  heureux  hasard  qui,  dès  le  début  de  nos 
recherches  commencées  en  1878,  nous  a  fait  découvrir  aux  Archives 
nationales,  dans  les  registres  du  Trésor  des  Chaires,  le  document  oè 
on  le  trouve  relaté.  11  s'agit,  dans  ce  document ,  d'une  remise  de 
peine  ou  «  rémission,  »  comme  on  disait  alors,  octroyée  par  le  roi 
Charles  VII  à  un  certain  Barthélémy  de  Clefmont  au  sujet  du  meurtre 
d'im  chef  de  bande  anglo-bourguignon  qui  avait  enlevé  le  bétail  de 
deux  villages  de  la  chàtellenie  de  Vaucouleurs;  or  ces  deux  vil- 
lages sont  précisément  Greux  et  Domremy.  L'acte  est  daté  de  juil- 
let 1455;  mais  la  pillerie  et  aussi  le  meurtre  qui  en  aurait  été  la 
conséquence  et  qui  avait,  dans  tous  les  cas,  motivé  les  poursuites, 
remontaient,  suivant  la  remarque  du  rédacteur,  à  trente  années  au- 
paravant. Il  est  certain,  comme  nous  le  montrerons  plus  loin,  que 
diverses  circonstances  de  la  narration,  rapprochées  de  plusieurs  do- 
cumens  relatifs  au  chef  de  bande  tué  par  Barthélémy  de  Clefmont, 
ne  permettent  pas  de  placer  l'incident  dont  il  s'agit  à  une  date  autre 
que  1425. 

Nous  croyons  qu'on  nous  saura  gré  de  mettre  sous  les  yeux  du 
lecteur  un  texte  aussi  précieux  ;  nous  n'y  avons  rien  changé,  saul 
l'orthographe,  que  nous  avons  r^eunie  et  rapprochée  du  français 
moderne.  «  Et  une  fois  entre  les  autres,  ledit  suppliant  (Barthélémy 
de  Clefmont)  étant  au  service  dudit  comte  de  Vaudemont  audit  lieu 
de  Joinville,  vint  un  messager  portant  une  lettre  de  par  la  dame 
d'Ogéviller,  parente  de  notre  dit  cousin  de  Vaudemont,  auquel  icelle 
dame,  en  effet,  récrivait  en  sa  dite  lettre  que  aucuns  compagnons 
de  guerre  avaient  couru ,  pillé  et  robe  deux  villages  assis  sur  la 
rivière  de  Meuse,  appelés  Greux  et  Domremy,  appartenant  à  ladite 
dame,  et  en  avaient  mené  tout  le  bétail  et  autres  biens  qu'ils  y 
avaient  trouvés  et  pu  prendre,  lesquels  biens  et  bétail  ils  voulaient 
mener  en  un  château  appelé  Doulevant,  que  tenait  pour  lors  Henri 
d'Orly,  dit  de  Savoie,  homme  de  mauvaise  vie,  tenant  lors  plu- 
sieurs larrons  avec  lui  faisant  maux,  meurtres  et  larcins  innom- 
brables par  tout  le  pays,  loin  et  près,  là  où  faire  le  pouvaiait  :  lequel 
bétail  pris  es  dits  villages,  ou  partie  d'icelui,  lesdits  larrons  et  gens 
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de  guerre  dudit  Henri  d'Oriy,  parce  que  bonnement  ne  le  pou- 
vaient loger  audit  château  de  Doulevant  ou  pour  autre  cause  à  ce 
les  mouvant,  avaient  laissé  en  un  petit  village  nommé  Dommartin- 
le-Franc,  assez  près  dudit  château  de  Doulevant.  Laquelle  chose  sue 
et  venue  à  la  connaissance  de  notre  dit  cousin  de  Vaudemont,  après 
la  réception  des  lettres  de  ladite  dame  sa  cousine,  mû  de  pitié,  il 
ordonna  audit  suppliant  et  lui  commanda  de  rescourre  (reprendre) 
ledit  bétail.  Lequel  suppliant,  pour  obéir  à  Tordonnance  d'icelui 
notre  cousin,  qui  était  son  maître,  monta  à  cheval,  accompagné  de 
sept  ou  huit  combattans,  et  s'en  alla  audit  Dommartin-le^ranc,  là 
où  il  trouva  ledit  bétail  et  aucuns  des  larrons  qui  avaient  pris  les 
dits  biens  et  bétail,  lesquels  s'enfuirent  et  laissèrent  ledit  bétail, 
lequel  fut  par  ledit  suppliant  et  ses  gens  étant  avec  lui  rescous  et 
ramené  audit  Joinville.  Mais  avant  que  ledit  suppliant  et  ses  dits 
compagnons  fussent  retournés  audit  Keu  de  Joinville,  ledit  Henri 
d'Orly,  accompagné  de  grand  nombre  de  gens  de  guerre,  poursui- 
vit l^t  suppliant  (Barthélémy  de  Clefmont).  Et  ordonna  et  com- 
manda icelui  Henri  auxdits  gens  de  guerre  que,  s'ils  pouvaient 
atte'mdre  icelui  suppliant,  qu'ils  le  tuassent  et  missent  à  mort..  Par 
lequel  Henri  ou  ses  gens  et  complices  ledit  suppliant  fut  fort  pressé, 
et  fut  icelui  enferré  de  lance  et  en  voie  d'être  mort  ou  vilainement 
blessé,  mais  il  se  défendit  si  bien  que  lui  et  ses  complices  et  ledit 
bétail  arrivèrent  à  sauveté  audit  Joinville  sans  aucune  chose  perdre. 
Lequel  bétail  et  autres  biens  pris  sur  ladite  dame,  notre  dit  cousm 
le  comte  de  Vaudemont  lui  fit  rendre  et  restituer  frandiement.  » 
Le  rédacteur  de  l'acte  dit  formellement  que  le  fait  s'était  passé 
trente  ans  auparavant  «  dès  trente  ans  a  ou  environ  ;  »  or,  comme 
cet  acte  est  daté  de  juillet  1455,  les  expressions  que  nous  venons 
de  citer  nous  reportent  approximativement  à  juillet  1425.  H  est  cer- 
tain, d'une  part,  que  Henri  d'Orly  n'occupa  le  château  de  Doule- 
vant qu'au  commencement  de  1425;  d'autre  part,  que  ce  même 
chef  de  bande  conclut  une  trêve  aVec  René,  duc  de  Bar,  le  20  août 
1426.  L'enlèvement  du  bétail  de  Domremy  doit  donc  se  placer  entre 
ces  deux  dates.  D'un  autre  côté,  Antoine  de  Lorraine,  comte  de 
Vaudemont,  qui  intervient  ici  en  laveur  des  hommes  de  sa  cousine 
Jeanne  de  Joinville,  mariée  à  un  chambellan  du  duc  de  Lorraine, 
entra  en  lutte  ouverte  contre  Charles  H  au  sujet  de  la  succession  de 
ce  prince,  et  aussi  contre  René  d'Anjou,  duc  de  Bar,  gendre  de 
Charles  II,  dès  la  fin  de  1426.  Il  y  a,  par  conséquent,  de  solides  rai- 
sons d'accepter  comme  rigoureusement  exacte  la  date  de  juillet  1425 
résultant  du  contexte  de  la  lettre  de  rémission  octroyée  à  Barthé- 
k  y  de  Clefmont  trente  ans  après  l'événement.  Nous  insistons  sur 
cette  date  parce  qu'elle  coïncide  d'une  manière  frappante  avec 
celle  de  la  première  apparition  de  l'archange  Michel,  qui  eut  lieu, 
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comme  chacun  sait,  alors  que  Jeannette  d'Arc  était  âgée  de  treize 
ans,  pendant  la  saison  d'été,  par  conséquent  vers  le  milieu  de  1425. 

Tous  les  détails  de  ce  récit  sont  également  dignes  d'attention.  Il 
est  à  remarquer  que  le  chef  de  bande  nommé  Henri  d'Orly,  dit  de 
Savoie,  accusé  d'avoir  enlevé  le  bétail  de  Greux  et  de  Domremy  et 
de  l'avoir  emmené  jiisqu'à  Dommartin-le- Franc,  occupait  la  forte- 
resse de  Doulevant.  Dommartin  et  Doulevant  sont  aujourd'hui  deux 
localités  du  département  de  la  Haute-Marne  situées  à  une  vingtaine 
de  lieues  de  Domremy.  Nous  voyons  par  cet  exemple  combien  était 
étendu  le  cercle  où  ces  partisans  exerçaient  leurs  déprédations. 

Quant  à  cette  dame  d'Ogéviller,  de  Greux  et  de  Domremy,  parente 
d'Antoine  de  Vaudemont,  seigneur  de  Joinville,  qui  usa  de  son  crédit 
pour  se  faire  rendre  le  bétail  enlevé,  ce  ne  peut  être  que  Jeanne  de 
Joinville  qui  avait  épousé  en  premières  noces  Henri,  seigneur  d'Ogé- 
viller. Du  chef  de  son  père  André  de  Joinville,  Jeanne  de  Joinville 
était,  en  effet,  cousine  du  comte  de  Vaudemont,  et  elle  avait  recueilli 
les  seigneuries  de  Greux  et  de  Domremy  dans  la  succession  de  sa 
mère  Jeanne  de  Bourlemont.  Jeanne  de  Joinville  avait  été  donnée  en 
mariage,  avant  le  2â  mars  1415,  à  l'un  des  plus  puissans  seigneurs 
de  Lorraine,  Henri  d'Ogéviller,  alors  bailli  du  Vosge  et  conseiller  de 
Charles  H.  Celui-ci,  à  l'époque  de  l'enlèvement  du  bétail  de  ses 
hommes,  habitait  peutrêtre  encore  à  Domremy,  comme  son  aïeul  ma- 
ternel Jean  II  de  Bourlemont,  le  château  de  l'Ile.  A  la  date  de  la  rédac- 
tion du  testament  de  Jean  II,  daté  du  3  octobre  1399,  ce  château  était 
pourvu  d'une  chapelle,  dite  chapelle  de  l'île  de  Domremy,  que  desser- 
vait avec  le  titre  de  chapelain  un  prêtre  nommé  Jean,  fils  de  Henri 
iMalebarbe.  C'est  dans  ce  château  ou  maison  forte,  dont  l'un  des  inter- 
rogatoires de  Rouen  fait  mention,  que  les  hommes  des  Bourlemont 
et  des  Joinville,  héritiers  des  Bourlemont,  avaient  coutume  de 
mettre  en  sûreté  leurs  personnes  et  leurs  biens,  toutes  les  fois 
qu'une  attaque  soudaine  des  gens  d'armes  ennemis  ne  les  prenait 
pas  à  l'improviste  ;  mais  il  arrivait  souvent  que  le  temps  leur  man- 
quait pour  pousser  leurs  troupeaux  dans  la  forteresse  et  les  sous- 
traire ainsi  aux  convoitises  des  partis  qui  couraient  la  campagne. 
Ce  fut  une  surprise  de  ce  genre  qui  amena  les  incidens  rappelés 
dans  les  pages  qui  précèdent. 

La  principale,  pour  ne  pas  dire  l'unique  richesse  des  habitans  de 
Domremy,  c'était  le  bétail  que  l'on  menait  paître  dans  les  prairies 
de  la  Meuse.  La  configuration  du  sol  ne  permettait  de  livrer  à  la 
culture  que  quelques  champs  situés  sur  la  lisière  de  ces  prairies, 
au  bas  des  pentes  de  la  colline  boisée  contre  laquelle  le  village  est 
adossé;  aussi,  le  peu  de  blé  qu'on  y  récoltait  n'aurait  pas  suffi  à  la 
nourriture  de  la  population.  La  vraie  ressource  consistait  dans  l'élève 
du  bétail  et  le  commerce  des  fourrages.  L'engraissage  des  porcs, 
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le  lait  et  le  beurre  des  vaches  entraient  pour  une  large  part  dans 
ralimentation,  tandis  que  la  toison  des  brebis  fournissait  la  laine 
pour  faire  les  vêtemens.  On  comprend  dès  lors  le  préjudice  consi- 
dérable que  Ton  portait  à  ces  malheureux  paysans  en  leur  enlevant 
d'an  seul  coup  tout  le  troupeau  communal  :  on  les  ruinait  de  fond 
en  comble,  on  les  dépouillait  du  jour  au  lendemain  de  ce  qu'ils 
possédaient  de  plus  précieux,  on  les  condamnait  presque  à  périr  de 
misère  dans  un  bref  délai.  Un  tel  désastre  aurait  abattu  une  âme. 
d'une  trempe  ordinaire;  il  n'eut  d'autre  effet  ^ue  d'exalter  la  foi 
profonde  et  d'éveiller  les  énergies  déjà  extraordinaires  de  la  petite 
JeanneUe  d'Arc.  Douée,  malgré  son  jeune  âge,  de  cette  force  morale 
presque  surhumaine  dont  on  a  dit  qu'elle  transporte  les  montagnes, 
elle  ai^>ela  avec  confiance  le  ciel  au  secours  des  siens,  et  nos  lec- 
teurs savent  déjà  que  le  ciel  entendit  sa  voix.  Jeanne  de  Joinville, 
dame  d'Ogéviller,  la  bonne  châtelaine  de  Domremy,  dut  être  vive- 
ment touchée  de  la  malheureuse  situation  faite  à  ses  hommes,  et 
elle  avait  d'ailleurs  le  plus  grand  intérêt,  pour  assurer  le  paiement 
de  ses  redevances,  à  faire  rendre  gorge  aux  brigands  à  la  solde  de 
Henri  d'Orly.  C'est  pourquoi  elle  porta  plainte  à  son  cousin  Antoine 
de  Lorraine,  comte  de  Vaudemont,  qui  avait  dans  sa  mouvance  im- 
médiate le  château  de  Doulevant,  occupé  par  le  chef  de  ces  bri- 
gaflds.  Le  comte  s'empressa  de  donner  satisfaction  aux  réclamations 
de  sa  parente  ;  il  envoya  Barthélémy  de  Clefmont,  un  de  ses  hommes 
d'armes,  à  la  poursuite  des  maraudeurs.  L'expédition  eut  un  plein 
succès.  Quoique  le  bétail  eût  été  déjà  emmené  jusqu'à  Dommartin- 
le-Franc,  à  une  vingtaine  de  Ueues  loin  des  rives  de  la  Meuse,  on 
réussit  à  le  reprendre.  Antoine  de  Lorraine  le  fit  ensuite  restituer  à 
la  dame  d'Ogéviller,  dont  les  hommes,  tant  ceux  de  Greux  que  ceux 
de  Domremy,  rentrèrent  ainsi  en  possession  du  précieux  butin  qu'on 
leur  avait  enlevé  et  qu'ils  croyaient  iiTéparablement  perdu.  Com- 
ment ces  pauvres  gens  en  général  et  Jeannette  d'Arc  en  particulier 
u'auraient-ils  pas  vu  une  faveur  insigne  de  la  Providence,  un  miracle 
dans  une  restitution  aussi  inespérée  I 

Ce  fut  sur  ces  entrefaites,  on  peut  le  supposer  avec  vraisem- 
blance, sinon  l'affirmer  avec  certitude,  que  la  nouvelle  d'une  grande 
défaite,  infligée  aux  Anglais  devant  le  Mont-Saint-Michel  vers  la  fin 
de  juin  1425,  par  mer  aussi  bien  que  par  terre,  dut  parvenir  à  Dom- 
remy. Presque  en  même  temps,  c'est-à-dire  dans  les  derniers  jours 
du  mois  d'aoAt  suivant,  on  apprit  que  ces  mêmes  Anglais  venaient 
d'envahir  le  Barrois,  et  qu'ils  avaient  allumé  des  incendies  à  Revi- 
gny  ainsi  qu'au  ban  deChaumont,près  de  Bar-le-Duc.  Jamais  Jeanne 
n'avait  plus  douloureusement  ressenti  «  la  pitié  qui  était  au  royaume 
de  France,  »  et  jamais  aussi  elle  n'avait  eu  une  foi  plus  entière  en 
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Dieu  pour  assurer  le  salut  de  son  pays.  L'enlèvement,  puis  la  res- 
titution du  bétail  de  Greux  et  de  Domremy,  la  victoire  remportée 
par  les  défenseurs  du  Mont-Saint-Michel,  Tinvasion  du  Barrois  par 
les  Anglais,  voilà  les  trois  faits  principaux  qui  ont  précédé  immédia- 
tement et  qui  expliquent,  du  moins  dans  une  certaine  mesure,  la 
première  apparition  de  Tarchange  Michel  à  la  petite  Jeannette  d*Arc. 

La  guerre  de  la  succession  de  Lorraine,  qui  éclata  presque  au  len- 
•demain  de  ces  événemens,  vint  mettre  le  comble  aux  calamités 
dont  souffraient  les  populations  de  la  rive  gauche  de  la  Meuse.  Neveu 
de  Charles  II,  duc  de  Lorraine,  Antoine  de  Lorraine,  celui-là  même 
auquel  Jeanne  de  Joinville  avait  eu  recours  pour  obtenir  la  restitu- 
tion du  bétail  enlevé  à  ses  hommes,  Antoine  de  Lorraine  avait  suc- 
cédé, vers  la  fin  de  1415,  en  qualité  de  comte  de  Vaudemont  et  de 
seigneur  de  Joinville,*  à  Ferry,  son  père,  tué  à  Azincourt  au  ser- 
vice de  la  France.  En  1417,  Antome  avait  épousé  Marie  de  Hai^ 
court,  sœur  de  ce  Jean  de  Harcourt,  comte  d'Aumale,  qui  devait 
s'illustrer  quelques  années  plus  tard  en  défendant  victorieuse- 
ment la  Normandie  et  le  Mont-Saint-Michel,  dont  il  était  capi- 
taine, contre  l'invasion  anglaise.  Retenu  par  ime  telle  alliance  ainsi 
que  par  la  tradition  paternelle,  on  aurait  pu  croire  que  l'héritier 
des  seigneurs  de  Joinville  resterait  fidèle  au  parti  français  ;  mais  il 
s'en  était  détaché  insensiblenient  lorsqu'il  avait  vu  son  oncle,  le  duc 
de  Lorraine,  qui  n'avait  pas  d'héritiers  mâles,  marier  Isabelle,  sa  fille 
aînée,  à  René  d'Anjou,  reconnu,  grâce  à  l'habile  politique  de  la 
reine  Yolande  sa  mère,  héritier  présomptif  des  deux  duchés  de 
Bar  et  de  Lorraine.  En  haine  de  la  reine  Yolande,  belle-mère  du 
dauphin  Charles,  depuis  Charles  VII,  en  haine  de  René  d'Anjou, 
beau-frère  du  jeune  prince,  Antoine  de  Lorraine,  après  beaucoup 
d'hésitations,  après  avoir  gardé  pendant  plusieurs  années  une  atti- 
tude indécise  et  équivoque,  avait  fini  par  jeter  le  masque  et  s'était 
rallié  au  parti  anglo-bourguignon  dont  il  était  devenu  l'un  des  prin- 
cipaux chefs  dans  la  région  orientale  du  royaume. 

Dès  le  20  mars  1419,  en  vertu  de  son  contrat  de  mariage  avec 
Isabelle  de  Lorraine,  fille  aînée  de  Charles  II,  René  d'Anjou  avait 
été  reconnu  habile  à  succéder  à  son  beau-père  au  cas  où  celui-ci 
viendrait  à  mourir  sans  héritier  mâle.  Antoine  de  Lorraine,  dont 
ces  arrangemens  de  famille  ruinaient  les  espérances,  en  conçut  un 
profond  dépit;  mais  il  put  espérer,  jusqu'à  un  certain  point,  que  le 
temps  et  les  événemens  pourraient  les  modifier.  Le  13  janvier  1425, 
le  duc  Charles  rédigea  un  testament  qui  enlevait  au  comte  de 
Vaudemont,  son  neveu,  ses  dernières  illusions.  Il  y  confirmait  so- 
lennellement la  cession  faite  six  ans  auparavant  à  son  gendre,  qui 
prêta  serment,  le  lendemain,  comme  héritierprésomptif  du  duché  de 
Lorraine.  En  même  temps,  pour  couper  court  aux  visées  ambitieuses 
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d'Antoine,  il  l'invita,  le  8  avril  suivant,  à  déclarer  oflSciellement  qu'il 
renon^  à  toutes  prétentions  sur  sa  succession.  Peu  satisfait  de 
la  réponse  évasive  du  comte  de  Vaodemoirt  à  cette  première  lettre, 
il  lui  adressa  une  seconde  dépêche,  datée  de  Nancy  le  2&  du  même 
mois,  où  il  renouvelait  sa  demande  en  termes  plus  pressans.  Le 
comte  ne  cherchait  qu'à  gagner  du  temps  ;  il  répondit  à  son  oncle 
d'une  manière  aussi  dilatoire  que  la  première  fois,  disant  qu'il  avait 
besoin  de  communiquer  les  lettres  du  duc  «  à  ses  seigneurs  et  amis 
pour  avoir  leur  conseil.  » 

Ces  derniers  mots  renfermaient  une  nîenace  habilement  dégui- 
sée. Les  amis  auxquels  Antoine  de  Lorraine  faisait  ainsi  allusion 
n'étaient  autres  que  le  roi  d'Angleterre  et  le  duc  de  Bourgogne. 
Nous  voyons  en  effet  que,  quelques  mois  plus  tard,  le  24  septembre 
1425,  Henri  VI,  ou  plutôt  Bedford,  donnait  à  son  «  féal  cousin,  »  le 
comte  de  Vaudemont,  en  récompense  de  ses  s«Tices,  les  terres  de 
Demuin  et  de  Mézières,  en  Picardie,  confisquées  sur  Charles  d'Es- 
neval.  Charles  II  ne  se  laissa  pas  intimider  par  ces  sous-entendus. 
Le  1*  juin ,  il  notifia  pour  la  forme  à  son  neveu  une  troisième 
sommation,  en  même  temps  qu'il  donnait  à  son  armée  l'ordre  d'en- 
freren  campagne.  René  d'Anjou,  son  gendre,  ouvrit  les  hostilités 
en  mettant  le  si^e  devant  Vézelise,  la  place  la  plus  importante  du 
comté  de  Vaudemont.  Jean  de  Remicourt,  sénéchal  de  Lorraine, 
qui  dirigeait  les  opérations,  fut  blessé  mortellement  en  donnant 
l'assaut,  et  fit  son  testament  daté  du  20  juin  1425.  On  en  peut 
conclure  que  la  lutte  à  main  armée  entre  le  duc  Charles  et  le 
comte  son  neveu  avait  commencé  quelques  jours  avant  cette  date. 

L'histoire  nous  montre  que  ces  luttes  entre  parens  ont  souvent 
pris  un  caractère  d'acharnement  particulier.  On  ne  vit  jamais  guerre 
plus  atroce  que  celle  cpie  se  firent  au  xiv*  siècle  les  deux  préten- 
dans  à  la  succession  de  Bretagne,  Jean  de,  Montfort  et  Charles  de 
Blois.  Dans  des  circonstances  analogues,  René  d'Anjou  et  Antoine 
de  Lorraine  ne  se  combattirent  pa&  avec  moins  d'ardeur,  et  Marie 
de  Harcourt,  femme  d'Antoine,  rappela  par  son  énei^e  toute  virile 
Jeanne  dé  Flandre  enfermée  dans  Hennebont.  Quelques-uns  des 
incklens  de  cette  lutte  eurent  pour  théâtre  les  environs  mêmes  des 
Domremy.  A  la  fin  de  juillet  1425,  René,  duc  de  Bar,  assiégea  et 
prit  les  deux  forteresses  de  Rimaucourt  et  de  la  Ferté-sur-Araance 
occupées  par  des  hommes  d'armes  à  la  solde  de  Thibaud  de  Neu- 
châtel,  seigneur  de  Reynel,  chambellan  du  duc  de  Bourgogne  et 
grand-maître  de  la  maison  de  Henri  VI.  Le  comte  de  Vaudemont 
ne  se  borna  pas  à  enrôler  dans  son  parti  Thibaud  de  Neuchâtel  ; 
le  11  octobre  1427,  il  conclut  des  traités  d'alliance  offensive  et 
défensive  contre  les  ducs  de  Lorraine  et  de  Bar,  d'une  part,  avec 
Guillaume  de  Thil,  seigneur  de  Châteanvillain,  gouverneur  de  Lan- 
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gres  pour  Henri  VI,  d'autre  part,  avec  Jean  de  Vergy,  seigneur  de 
Peuvent  et  de  Vignory,  sénéchal  de  Bourgogne.  Par  ces  traités,  il 
s'assurait  l'appui,  non-seulement  des  deux  grands  seigneurs  avec 
lesquels  il  avait  traité,  mais  encore  du  damoiseau  de  Commercy, 
neveu  du  seigneur  de  Château villain,  et  aussi  d'Antoine  de  Vergy  et 
du  bâtard  de  Vergy,  oncles  de  Jean  de  Vergy.  Beaucoup  de  seigneurs 
de  moindre  importance  tels  que  Perrin  de  Montdoré,  seigneur  d'An- 
cerville,  Jean  de  Choiseul,  seigneur  d'Aigrement,  Barthélémy  de  Clef- 
mont,  seigneur  de  Sainte-Civière,  Pierre  de  Clefmont,  seigneur  de 
Nancey,  Henri  d'Orly,  capitaine  de  Doulevant,  formaient  en  quelque 
sorte  la  clientèle  féodale  et  militaire  du  seigneur  de  Joinville. 

La  partie  méridionale  du  Barrois  et  l'enclave  française  de  Vau- 
couleurs  se  trouvèrent  ainsi  comme  cernées  par  un  cercle  d'ennemis 
aussi  nombreux  que  puissans.  René  d'Anjou  et  Robert  de  Baudri- 
court  avaient  également  intérêt  à  lutter  contre  les  Anglais,  contre 
les  Anglo-Bourguignons  et  contre  Antoine  de  Lorraine  devenu  le 
client  des  premiers  et  l'allié  des  seconds  ;  ils  unirent  donc  leurs 
forces  contre  l'ennemi  commun.  Robert  avait  prêté  quelques-uns 
de  ses  soudoyers  à  René  lorsque  celui-ci  avait  mis  le  siège  devant 
Rimaucourt.  Dans  les  premiers  jours  de  janvier  1427,  des  chariots 
qui  appartenaient  au  capitaine  de  Vaucouleurs  furent  amenés  à 
Gondrecourt,  on  ne  sait  pour  quel  usage.  En  retour,  dès  les  pre- 
miers mois  de  1425,  la  garnison  de  Vaucouleurs  fut  admise  à  s'ap- 
provisionner à  Gondrecourt  ;  et  lorsqu'elle  revenait  de  faire  quelque 
incursion  en  Bourgogne,  elle  trouvait  à  vendi'e  aux  bourgeois  de 
cette  ville,  malgré  la  défense  du  duc,  tout  ou  partie  du  butin  qu'elle 
avait  recueilli.  On  voit  dès  lors  le  duc  René  et  Robert  de  Baudri- 
court  faire  un  perpétuel  échange  non-seulement  de  leur  matériel, 
mais  encore  du  personnel  de  leurs  garnisons.  Les  principaux  com- 
pagnons d'armes  du  capitaine  de  Vaucouleurs,  Aubert  d'Ourches, 
Jean  de  Roncourt,  Jean  de  Metz,  Guillaume  de  Sampigny,  Jean  de 
Hancey,  se  mettent  tour  à  tour  au  service  de  René,  duc  de  Bar,  et  de 
Louis,  évoque  de  Verdun,  grand-oncle  de  René,  dit  le  cardinal  de  Bar. 
Lorsque  le  cardinal  avait  cédé  le  Barrois  à  son  petit-neveu,  il  s'était 
réservé  l'usufruit  de  la  châtellenie  de  Foug,  qui  comprenait  les  pa- 
roisses de  Foug,  de  Chanley,  de  Saint-Germain,  de  Domgermain,  de 
La  Neuville,  de  Lay,  de  Savonnières,  de  Pargny,  de  Joyey ,  de  Boucq  et 
de  Sorcy.  Foug  et  Sorcy  étaient  deux  places  fortifiées,  dont  Tévêque 
de  Verdun  avait  confié  la  garde  au  capitaine  de  Vaucouleurs.  C'est 
pour  cette  raison  que  deux  messages  en  date  des  7  mai  et  5  octobre 
1427  furent  adiessés  par  René,  duc  de  Bar,  à  Robert  de  Baudricourt, 
non,  comme  on  pourrait  le  croire,  à  Vaucouleurs,  mais  à  Sorcy. 

En  Bassigny,  les  seigneurs  anglo-bourguignons  montraient  d'au- 
tant plus  d'audace  qu'ils  se  sentaient  soutenus  par  les  garnisons  an- 
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glaises  de  Nogent-le-Roi  et  de  Montigny-le-Roi.  Pour  montrer  Tim- 
portance  cpi'il  attachait  à  la  possession  de  ces  deux  places,  Bedford 
en  avait  délégué  nominalement  la  capitainerie  à  Tun  des  plus  grands 
seigneurs  et  à  Tun  des  meilleure  hommes  de  guerre  de  l'Angleterre, 
au  fameux  Jean  de  Montagu,  comte  de  Salisbury  et  du  Perche,  le- 
quel avait  institué  comme  ses  lieutenans,  à  Montigny,  Thomas  Gar- 
grave,  chevalier,  avec  trois  hommes  d'armes  et  seize  archers,  à 
Nogent,  Thomas  Grett,  avec  le  même  nombre  d'hommes  d'armes  et 
d'archers  qu'à  Montigny.  Un  écuyer  anglais,  nommé  Dicon  Amors, 
qui  avait  eu  le  premier  la  garde  de  ces  deux  places,  avait  tellement 
pressuré  les  populations  du  Bassigny  que  Charles  II,  duc  de  Lorraine, 
s'en  était  plaint  amèrement,  dans  les  premiers  mois  de  1423,  à  Jean, 
duc  de  Bedford.  En  1426,  Gargrave  et  Grett  n'en  suivaient  pas  moins 
l'exemple  de  leur  prédécesseur  et  rançonnaient  à  l'envi  les  sujets  du 
roi  de  France  et  du  duc  de  Bar.  Les  exactions  commises  par  ces  An- 
glais donnèrent  lieu  à  des  plaintes  si  vives  que  le  duc  René  se  vit 
contraint ,  pour  rendre  un  peu  de  sécurité  aux  habitans  de  cette 
région,  de  renforcer  la  garnison  de  Gondreeourt.  Depuis  le  28  no- 
vembre 1425,  cette  place  était  confiée  à  la  garde  de  douze  hommes 
d'armes  commandés  par  le  bâtard  de  Cirey;  mais  le  15  janvier  sui- 
vant, on  dut  augmenter  l'effectif  de  cent  vingt  nouveaux  hommes 
d'armes,  dont  un  certain  Michel  Boutier  était  capitaine,  et  ce^ dernier 
signala  sa  prise  de  possession  de  la  capitainerie  de  Gondrecourt,  en 
levant  sur  les  habitans  de  Greux  et  de  Domremy  une  contribution 
militaire  ou  <c  appâtis  »  d'un  muid  et  demi  d'avoine. 

Dès  le  commencement  de  1427,  les  Anglais  occupèrent  le  Bassi- 
gny avec  des  forces  si  imposantes  que  l'on  eut  lieu  de  croire  qu'ils 
voulaient  s'y  établir  d'une  manière  définitive.  La  concentration  de 
ces  forces  se  fit  à  Montigny-le-Roi  et  à  Nogent-le-Roi,  les  23  et 
24  avril  de  cette  année  ;  on  y  passa  en  revue  une  centaine  d'hommes 
d'annes  et  plus  de  trois  cents  archers.  Parmi  les  capitaines  placés 
à  la  tête  de  ces  troupes,  on  peut  citer  Lancelot  de  Lisle,  baron  de 
Nouvion,  Thomas  Gargrave,  capitaine  de  Montigny,  Richard  Lowilk, 
Guillaume  Gloucester,  Thomas  Stone,  Thomas  Grett,  capitaine  de 
Nogent,  Henri  Biset  et  Jean  de  La  Pôle.  L'effectif  des  garnisons  de 
Montigny  et  de  Nogent,  qui  n'était  que  de  six  hommes  d'armes  et 
de  trente-deux  archers  à  la  fin  de  1426,  fut  alors  porté  à  trente-six 
hommes  d'armes  et  à  quatre-vingt-quatorze  archers.  Sur  cette  fron- 
tière orientale  de  la  Champagne,  le  pied  de  guerre  était  devenu  pour 
ainsi  dire  l'état  normal.  Robert  de  Baudricourt  désirait-il  vivre  en  paix, 
ne  fût-ce  que  pendant  quelques  semaines,  avec  tel  ou  tel  des  nom- 
breux seigneurs  anglo-bourguignons  qui  lui  faisaient  la  guerre,  il  n'y 
pouvait  parvenir  qu'à  la  condition  de  conclure  avec  ce  seigneur  une 
trêve  en  règle.  Nous  possédons  le  texte  de  l'une  de  ces  trêves  arrêtée 
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entre  le  capitaine  de  Vaucouleors,  et  Jean,  seigneur  de  Toulongeon  et 
de  Sennecy,  maréchaï  de  Bourgogne.  En  vertu  de  cette  trêve,  il  y  eut 
cessation  des  hostilités  entre  Robert  et  Jean  depuis  le  2k  mars  li26 
jusqu'au  31  mai  suivant ,  c'est-à-dire  pendant  neuf  semaines  envi- 
ron. Il  est  vrai  que  des  trêves  tf  un  caractère  plus  général  intervenues 
entre  Charles  VII  et  Philippe,  doc  de  Bourgogne,  grâce  à  Tentremise 
d'Amédée  VIII,  duc  de  Savoie,  stipulaient  un  engagement  formel 
pris  par  le  duc  Philippe  de  s'abstenir  de  toute  attaque  contre  les 
places  françaises  de  la  Meuse,  notamment  contre  Vaucouleurs,  Mou- 
zcMî,  Beaumont-en-Argonne  et  Passavant  ;  mais  cette  clause  ne  liait 
nullement  le  duc  de  Bedford,  et  ne  l'avait  pas  empêché  de  mettre 
tout  en  œuvre  pour  réduire  définitivement  ces  places  sous  son 
obéissance.  Plusieurs  mois  se  passèrent  en  esc^mouches  conti- 
nuelles entre  le  petit  corps  d'armée  anglais  dont  nous  avons  indi- 
qué la  composition  et  les  garnisons  de  Gondrecourt  et  de  Vaucou- 
leurs. De  part  et  d'autre,  le  but  unique  de  toutes  ces  chevauchées, 
c'était  le  pillage  accompagné  d'ordinaire  de  l'incendie.  Pendant 
cette  période,  telle  était  la  terreur  dont  les  garnisons  anglaises  de 
Monti^ny  et  de  Nogent  avaient  frappé  les  populations,  que  les  labou- 
reurs du  Bassigny  en  étaient  réduits  à  cacher  leurs  chevaux  pen- 
dant le  jour,  et  à  se  relever  la  nuit  pour  les  faire  paître. 

Ici  se  place  un  petit  incident  tout  à  fait  local  qui  ne  laisse  pas 
d'offrir  un  assez  vif  intérêt  au  point  de  vue  de  l'histoire  de  Domremy 
et  de  la  famille  d'Arc.  Le  7  octobre  14:23,  ainsi  que  nous  avons  eu 
déjà  l'occasion  de  le  dire,  les  babitaus  de  Greux  et  de  Domremy 
avaient  contracté  Tobligation  de  payer  au  damoiseau  de  Coramercy 
deux  gros  par  feu  entier  et  un  gros  par  feu  de  veuve,  pour  droit  de 
protection  et  de  sauvegarde.  Quatorze  notables  avaient  souscrit  cet 
engagement,  tant  en  leur  nom  qu'au  nom  de  tous  les  autres  habi- 
tans  des  deux  villages,  et  parmi  ces  notables  on  remarque  Jacques 
d'Arc,  père  de  Jeanne,  qualifié  doyen  de  Domremy.  Le  montant  de 
la  redevance,  payable  de  ce  chef  à  Robert  de  Saarbruck,  ne  s  éleva 
pas  à  moins  de  220  écus  d'or.  Quand  vint  l'échéance  du  terme  fixé 
pour  le  paiement,  —  c'était  la  fête  Saint-Martin  d'hiver  qui  tombe  le 
11  novembre,  —  les  malheureux  villageois  ne  se  trouvèrent  pas  en 
mesure  de  verser  la  somme  convenue  ;  ils  prièrent  alors  Jean  Au- 
bert,  de  Champougny,  et  un  riche  particulier  de  Mon%ny-le-Roi, 
nommé  Guyot  Poingnant,  à  qui  ils  avaient  accoutumé  de  v^idre 
leurs  foins  et  le  produit  de  la  coupe  de  leurs  bois,  de  vouloir  bien 
se  porter  garans  pour  eux  vis-àr-vis  de  leur  onéreux  protecteur.  Le 
damoiseau  de  Gommfercy  était  le  plus  ûaapitoyable  des  créanciers. 
Irrité  du  retard  apporté  dans  le  paiement,  il  fit  saisir,  piller  ou 
vendre  à  son  profit  vingt  voitures  de  foin,  quatre-vingts  voitures  de 
bois  ainsi  qu'un  certain  nombre  de  chevaux  appartenant  à  Guyot 
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Poingnant  ;  le  dommage  fut  évalué  à  120  écus  d'or.  Peu  de  jours 
q>rès  cette  saisie,  il  fut  payé  des  220  écus  d'or  qu'il  réclamait,  et  le 
8  décembre  1423,  il  en  domia  quittance  aux  habitans  de  Greux  et 
de  Domremy.  Sur  ces  entrefaites,  Guyot  Poingnant,  ne  se  croyant 
plus  en  sûreté  à  Gommercy  où  on  le  retenait  comme  otage,  était 
parti  précijHtamment  de  cette  ville  et  avait  cherché  un  refuge  à 
Vaucooleurs.  Il  n'eut  rien  de  plus  pressé  que  d'assigner  en  répara- 
tion du  dommage  causé  par  Rd)ert  de  Saarbruck  messire  Henri 
d'Ogéviller,  chevalier,  seigneur  de  Greux  et  de  Domremy,  concur- 
remment avec  les  habitans  de  ces  deux  villages.  L'affaire,  qui  fut 
portée  devant  Robert,  seigneur  de  Baudricourt  et  de  Biaise,  capi- 
taine de  Vaucouleurs,  était  encore  pendante  dans  les  premiers  mois 
de  1427.  Le  dimanche  16  mars  de  cette  année,  les  parties  ayant 
comparu  pardevant  le  dit  capitaine  instituèrent  d'un  commun  accord 
deux  arbitres,  Wichart  Martin,  de  Toul,  et  Joffroi,  dit  le  Moine,  de 
Verrières,  en  leur  confiant  la  mission  de  régler  leur  différend.  Le  31 
de  ce   même  mois,  avant  qu'aucune  décision  eût  été  rendue, 
Guyot  Poingnant,  demandeur,  ayant  refusé  de  renouveler  les  pou- 
voirs des  deux  arbitres,  ceux-ci  donnèrent  acte  de  ce  refus  aux  dé- 
fendeurs, et  l'affaire  en  resta  là.  Ce  qui  donne  ime  véritable  impor- 
tance à  l'acte,  à  peu  près  inconnu  jusqu'à  ce  jour,  auquel  nous 
empruntons  ces  détails,  c'est  qu'à  côté  de  Jacques  Flament,  prêtre, 
et  de  Jacques  Morel,  de  Greux,  chargés  d'ester  en  justice  au  nom 
de  la  communauté  de  Greux,  figure  le  prociu'eur  fondé  des  habi- 
tans de  Domremy,  et  ce  procureur  fondé  n'est  autre  que  Jacques 
ou,  pour  employer  la  forme  vulgaire,  Jacquot  d'Arc.  Cette  déléga- 
tion confirme  ce  que  nous  avons  dit  dès  les  premières  pages  de 
notre  travail  du  rang  relativement  élevé  qu'occupait  à  Domremy  le 
chef  de  la  famille  d'Arc.  J'ajoute  qu'il  ne  nous  est  pas  indifférent  de 
savoir,  grâce  au  document  dont  nous  venons  de  résiuner  le  contenu, 
que  le  père  de  Jeanne  est  entré  en  relations  directes  et  personnelles 
avec  Robert  de  Baudricourt  un  an  à  peine  avant  les  premières  démar- 
ches faites  par  sa  fille  cadette  auprès  du  capitaine  de  Vaucouleurs. 

T. 

Vers  le  milieu  de  1427,  Charles  VII  ne  conservait  plus,  au  nord 
de  la  Loire  et  sur  la  frontière  orientale  de  son  royaume,  si  l'on  ex- 
cepte Toumay,  que  cinq  ou  six  petites  places  dont  les  principales 
étaient,  en  allant  du  sud  au  nord  et  en  suivant  le  cours  de  la  Meuse, 
Vaucouleurs,  Passavant,  La  Neuville-sur-Meuse,  Beaumont-en-Ar- 
gonne  et  Mouzon.  La  forteresse  de  Montaymé,  située  près  de  Vertus, 
avait  été  prise  par  les  Anglais  entre  le  14  avril  et  le  3  juin  1427. 
Encouragés  par  ce  succès  chèrement  acheté,  les  vainqueurs  arrê- 
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tèrent  dès  lors  un  plan  d'ensemble  et  se  mirent  en  mesure  d'extirper 
définitivement  les  derniers  vestiges  de  la  résistance,  du  moins  dans 
la  région  d'entre  Marne  et  Meuse.  Le  22  août  1427,  quelques  mois 
seulement  après  l'occupation  de  Montaymé,  Antoine  de  Yergy,  comte 
de  Dammartin  et  seigneur  de  Champlitte,  fut  nommé  par  le  duc  de 
Bedford  capitaine  et  gouverneur  général  des  comtés  de  Champagne 
et  de  Brie  ainsi  que  des  ville  et  diocèse  de  Langres  ;  il  reçut  mission 
toute  spéciale  de  réduire,  dans  le  plus  bref  délai,  sous  l'obéissance 
du  roi  d'Angleterre  les  quatre  places  de  Vaucouleurs,  de  Passavant, 
de  Beaumont-en-Argonne  et  de  Mouzon.  Le  20  janvier  suivant,  un 
mandement  de  Henri  YI  ordonna  do  lever  un  corps  d'armée  destiné 
à  assiéger  ces  places,  et  Jean  de  Luxembourg,  seigneur  de  Beaure- 
voir,  fut  mis  à  la  tête  de  ce  corps  d'armée,  composé  de  six  cents 
hommes  d'armes  et  de  mille  archers.  Jean  entra  aussitôt  en  campagne 
et  se  prépara  à  assiéger  Beaumont-en-Argonne,  forteresse  rappro- 
chée de  plusieurs  de  ses  seigneuries  et  dont  le  voisinage  lui  était 
particulièrement  à  charge.  Un  subside  fut  levé  sur  les  habitans  des 
diocèses  de  Reims  et  de  Châlons  pour  subvenir  aux  frais  de  ce  siège. 
Du  7  février  au  20  juin  1428,  Pierre  Cauchon,  évoque  de  Beauvais, 
André  d'Épernon,  trésorier  d'Henri  VI,  et  plusieurs  autres  commis- 
saires spéciaux,  se  transportèrent  successivement  à  Reims,  à  Laon, 
à  Soissons,  à  Noyon,  à  Saint-Quentin  et  à  Chàlons  pour  procéder 
au  recouvrement  des  sommes  provenant  de  ce  subside  et  les  verser 
entre  les  mains  de  Jean  de  Luxembourg.  Les  opérations  du  siège 
furent  poussées  avec  beaucoup  de  vigueur  et,  dans  les  derniers  jours 
de  mai  1428,  Guillaume  de  Flavy,  capitaine  de  Beaumont,  était  ré- 
duit à  rendre  cette  place,  qu'il  avait  vaillamment  défendue  contre 
des  forces  très  supérieures  pendant  plusieurs  semaines.  La  reddi- 
tion de  Beaumont  ne  tarda  pas  à  entraîner  celle  des  autres  forte- 
resse françaises  du  voisinage,  notanunent  de  La  Neuville-sur-Meuse, 
de  Raucourt  et  de  Mouzon,  de  telle  sorte  que,  dès  la  fin  de  1428, 
ces  derniers  boulevards  des  partisans  de  Charles  VH  dans  la  vallée 
de  la  Meuse  inférieure  avaient  passé  sous  le  joug  anglais.  Quant  à 
Passavant,  c'était,  comme  nous  l'avons  dit  déjà,  le  repaire  d'un  re- 
doutable chef  de  bande,  nonmié  JSustache  de  Warnécourt ,  qui  ne 
relevait  que  nominalement  du  roî'de  France;  le  6  octobre  1428,  ce 
chef  de  bande,  n'ayant  pas  réussi  à  se  faire  acheter  aussi  cher  qu'il 
l'eût  voulu  par  Jean,  duc  de  Bedford,  et  se  voyant  assiégé  par  les 
forces  réunies  de  René,  duc  de  Bar,  et  de  Louis,  cardinal  de  Bar, 
prit  le  parti  de  livrer  aux  assiégeans  le  château  qu'il  occupait  moyen- 
nant le  paiement  d'une  rançon  de  5,000  couronnes  d'or. 

Le  moment  était  venu  où  les  Anglais  allaient  pouvoir  tourner 
toutes  leurs  forces  contre  Vaucouleurs.  Antoine  de  Vergy,  gouver- 
neur général  de  Champagne  et  capitaine  des  ville  et  diocèse  de  lian- 
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gres  pour  Henri  VI,  voulut  diriger  en  personne  les  opérations  contre 
cette  place.  Nous  avons  dit  que  Bedford  avait  confisqué  en  1424  la 
seigneurie  de  Biaise  appartenant  au  capitaine  de  Vaucouleurs  et 
l'avait  donnée  à  Jean  de  Vergy,  neveu  d'Antoine  de  Vergy  et  du  bâ- 
tard de  Vergy;  depuis  lors,  tous  les  membres  de  cette  puissante 
famille  anglo-bourguignonne,  dont  quelques-unes  des  seigneuries 
les  plus  importantes  se  trouvaient  à  peu  de  distance  du  petit  canton 
français  de  la  Meuse,  étaient  devenus  en  quelque  sorte  les  ennemis 
personnels  de  Robert  de  Baudricourt.  La  seconde  moitié  de  1427 
se  passa  en  escarmouches  continuelles  entre  ce  dernier  et  ses  deux 
plus  implacables  adversaires,  Antoine  et  Jean  de  Vergy.  Les  villages 
français  de  la  rive  gauche  de  la.  Meuse  avaient  eu  tellement  à  souf- 
frir de  ces  escarmouches  que,  dans  les  premiers  mois  de  1428,  les 
ambassadeurs  de  Charles  VII  s'en  plaignirent  à  Philippe,  duc  de 
Bourgogne;  ils  représentèrent  que  les  courses  et  prises  des  hommes 
d'armes  d'Antoine  et  de  Jean  de  Vergy  avaient  été  faites  en  violation 
des  trêves  prorogées  à  Yenne  le  26  novembre  précèdent,  par  les- 
quelles le  duc  s'interdisait  en  termes  exprès  toute  attaque  contre 
Vaucouleurs.  Le  22  mai  1428,  Philippe  fit  répondre  que,  si  Antoine 
et  Jean  de  Vergy  s'étaient  livrés  à  ces  actes  d'hostilité,  ils  avaient 
agi,  le  premier  comme  gouverneur  de  Champagne  et  de  Brie  pour 
Henri  VI,  le  second  comme  vassal  du  roi  de  France  et  d'Angleterre 
auquel  Jean  de  Vergy  devait  directement  l'hommage  pour  ses  fiefs 
de  Peuvent  et  de  Vignory,  que  par  conséquent  le  duc  de  Bourgogne 
n'avait  nullement  qualité  pour  intervenir  dans  des  démêlés  qui  ne 
le  regardaient  pas.  Les  incursions  qui  avaient  donné  lieu  à  ces 
plaintes  n'étaient  que  le  prélude  d'une  attaque  à  fond  et  d'une  ex- 
pédition en  règle  dont  le  projet,  hautement  annoncé  depuis  plu- 
sieurs mois,  avait  dû  parvenir  dès  lors  à  la  connaissance  des  inté- 
ressés. Rien  donc  de  plus  naturel  que  la  coïncidence  de  tous  ces 
faits  avec  le  premier  voyage  de  Jeanne  à  Vaucouleurs,  qui  eut  lieu, 
d'après  la  déposition  d'un  témoin  oculaire,  vers  le  temps  de  l'Ascen- 
sion, c'est-à-dire  vers  le  13  mai  1428.  Lorsque  la  fille  cadette  de 
Jacques  d'Arc,  conduite  par  son  oncle  Durand  Laxart,  se  fit  présenter 
pour  la  première  fois  à  Robert  de  Baudricourt,  elle  connaissait  déjà 
de  réputation  ce  seigneur  par  ce  que  lui  en  avait  raconté  son  père, 
qui  avait  comparu  en  personne  devant  le  capitaine  de  Vaucouleurs 
dix  mois  auparavant. 

Dès  le  commencement  de  1428,  un  subside  spécial  avait  été 
levé  dans  les  diocèses  de  Troyes  et  de  Langres,  ainsi  que  dans  le 
bailliage  de  Chaumont,  pour  subvenir  aux  frais  de  l'expédition  pro- 
jetée; quelques  mois  plus  tard,  après  la  reddition  de  Beaumont- 
en-Argonne  et  des  petites  places  de  la  Meuse  inférieure,  on  y  appli- 
qua également  le  reliquat  de  l'aide  imposée  dans  les  diocèses  de 
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Reims  et  de  Châlons  en  vue  du  recouvrement  de  ces  places.  Le 
22  juin  1428,  André  d'Épemon,  trésorier  des  guerres,  fut  commis 
à  recevoir  et  à  centraliser  les  deniers  provenant  de  ce  double  sub- 
side. Le  même  jour,  Henri  VI,  ou  plutôt  Bedford,  chargea  Antoine 
de  Vergy  de  mettre  sur  pied  un  corps  d'armée  de  mille  hommes 
d'armes  pour  réduire  en  l'obéissance  du  roi  d'Angletere  la  forte- 
resse de  Vaucouleurs  et  donna  commission  à  Jean  de  Dinteville, 
bailli  de  Troyes,  à  Jean  de  Torcenay,  bailli  de  Ghaumont,  à  maîtres 
Hugues  Foucault  et  Huguenin  Marmier,  élus  sur  le  fait  des  aides  à 
Langres,  de  passer  la  revue  de  ces  hommes  d'armes.  Les  prépara- 
tifs de  l'expédition  furent  conduits  avec  la  plus  grande  diligence. 
Trois  semaines  plus  tard,  la  petite  armée  qui  devait  assiéger  Vau- 
couleurs était  réunie  à  Saint-Urbain  et  à  Thonnance-Iez-Joinville, 
où  elle  fut  passée  en  revue,  les  16  et  17  juillet,  par  les  deux  baillis 
de  Troyes  et  de  Ghaumont.  L'effectif  de  cette  petite  armée,  placée 
sous  les  ordres  d'Antoine  et  de  Jean  de  Vergy,  comprenait  4  cheva- 
liers bannerets,  14  chevaliers  bacheliers,  883  honunes  d'armes  et 
395  archers.  Gomme  Saint -Urbain  et  Thonnance  dépendent  en 
quelque  sorte  de  la  banlieue  de  Joinville,  il  y  a  tout  lieu  de  sup- 
poser qu'Antoine  de  Lorraine,  comte  de  Vaudemont  et  seigneur  de 
Joinville,  prêta  le  concours  le  plus  actif  à  une  expédition  dirigée 
contre  le  plus  fidèle  allié  de  son  compétiteur  René,  duc  de  Bar, 
Antoine  jouissait  de  plus  en  plus  de  la  faveur  de  Bedford,  qui  venait 
de  lui  donner,  par  acte  en  date  du  16  août  1427,  les  seigneuries 
de  Vaux  et  de  Vauchelles,  situées  dans  le  comté  de  Pontieu,  aux 
environs  d'Abbeville,  et  provenant  de  la  succession  de  Gatherine  de 
Bourbon,  comtesse  douairière  de  Harcourt  et  grand'mère  de  la 
comtesse  de  Vaudemont,  morte  le  7  juin  précédent.  Deux  autres 
grands  seigneurs  anglo-bourguignons,  Jean,  comte  de  Fribourg  et 
de  Neuchâtel,  et  Pierre  de  Trie,  dit  Patrouillart,  seigneur  de  Mou- 
chy-le-Ghàtel  et  capitaine  de  Beauvais,  avaient  également  été  enrô- 
lés pour  faire  partie  de  cette  expédition  ;  mais  il  paraît  résulter  de 
plusieurs  articles  de  compte  relatifs  à  la  solde  des  hommes  d'armes 
ainsi  enrôlés,  que  Vaucouleurs  capitula  avant  que  le  comte  de  Fri- 
bourg et  le  seigneur  de  Mouchy  eussent  eu  le  temps  de  rejoindre 
le  gros  de  l'armée  assiégeante.  Arrivés,  le  premier  à  Montsaugeon, 
près  de  Langres,  le  second,  dans  les  environs  de  Chàlons-sur-Marne, 
ils  reçurent  des  messages  qui  leur  firent  savoir  qu'on  n'avait  plus 
besoin  de  leurs  services  et  qui  les  invitèrent  à  rebrousser  chemin. 
Que  s'était-il  donc  passé  entre  Antoine  de  Vergy  et  Robert  de 
Baudricourt?  Quelle  était  la  teneur,  quelles  étaient  les  clauses  de 
ce  traité,  de  capitulation  auquel  il  est  fait  allusion  formellement 
dans  les  articles  de  compté  dont  nous  venons  de  parler?  L'arrange- 
ment intervenu  entre  le  gouverneur  général  de  Ghampagne  et  le 
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capitaine  de  Vaucouleurs  stipulait-il,  comme  la  plupart  des  actes 
du  même  genre,  et  notamnaent  comme  ceux  qui  concernent  Vitry 
et  Guise,  la  reddition  de  la  forteresse  assiégée  après  im  laps  de 
temps  déterminé,  sauf  le  cas  d'une  victoire  décisive  remportée  dans 
rintervalle  par  Charles  VII?  Il  faut  bien  avouer  que  nous  ne  sommes 
pas  en  mesure  de  r^ondre  à  ces  questions.  Toutes  les  recherches 
que  nous  avons  fautes  pour  retrouver  le  texte  de  Taccord  conclu 
entre  Antoine  de  Vergy  et  Robert  de  Baudricourt  sont  restées  infruc- 
tueuses. Le  duc  de  Bar  se  porta  sans  doute  médiateur  entre  les  belli- 
gérans,  car  nous  savons  que,  le  18  juillet  1&28,  René  envoya  un  de 
ses  hérauts  à  Champlitte  porter  un  message  à  Antoine  de  Vergy. 
Le  20  du  même  mois,  Robert  de  Baudricourt  fit  parvenir  à  Bar  des 
dépèches  adressées  au  duc,  qui  lui  récrivit  les  23  et  28  juillet  soi- 
vans.  D'un  autre  côté,  un  ancien  inventaire  des  titres  de  Joinville 
mentionne  ainsi  un  traité  pour  la  reddition  de  Vaucouleurs  :  a  Traicté 
du  seigneur  de  Vauldemont  pour  la  reddition  du  chastel  de  Vaucou- 
leur.  »  Malgré  ces  obscurités,  il  n'en  demeure  pas  moins  certain 
que  Vauooul^u^  capitula  dans  les  derniers  jours  de  juillet  ou  les 
premiers  jours  d'août  1428,  puisqu'on  lit  dans  des  articles  de 
compte  portant  cette  date  et  relatifs  au  paiement  de  divers  messa- 
gers, qu'Aotokie  de  Vergy  <(  avoit  fait  traité  et  accord  avec  les  enne- 
mis sur  la  reddition  des  chastel  et  ville  de  Vaucouleur.  » 

Plus  la  situation  s'aggravait,  plus  l'avenir  devenait  menaçant  et 
plus  Jeanne  s'exaltait  à  l'idée  de  la  mission  que  des  voix  célestes 
lui  intimaient  pour  le  salut  de  sdn  pays.  Le  23  juin  1A28,  veille  de 
la  Saint-Jean-Baptiste,  elle  disait  à  un  jeune  garçon  de  son  village 
qu'il  y  avait  entre  Coussey  et  Vaucouleurs  (elle  voulait  dire  à  Dom- 
reray),  une  jeune  fille  qui,  avant  un  an,  ferait  sacrer  le  roi  de 
France.  Lorsque  la  Pucelle  prononçait  ces  paroles,  elle  était  à  la 
veille  de  l'épreuve  la  plus  douloureuse  que  la  gueire  eût  encore 
attirée  sur  son  village  natal.  Nous  croyons,  en  effet,  avec  M.  J.  Qui- 
cherat,  que  ce  fut  l'expédition  entreprise  par  Antoine  de  Vergj- 
contre  Vaucouleurs  pendant  la  seconde  quinzaine  de  juillet  1428, 
qui  obligea  les  habitans  de  Greux  et  de  Domremy  à  chercher  un 
refage  provisoire  à  l'abri  des  remparts  de  la  ville  lorraine  de  Neuf- 
château.  Malheureusement,  s'il  est  fait  mention  de  ce  qu'on  peut 
appeler  l'exode  de  Neufchàteau  dans  la  plupart  des  dépositions  du 
procès  de  réhabilitation,  on  n'a  cependant  pris  soin  nulle  part  d'en 
indiquer  la  date  d'une  manière  précise.  C'est  par  une  erreur  mani- 
feste que,  dans  l'acte  d'accusation  dressé  à  Rouen  le  27  mars  1431, 
on  rapporte  cet  incident  à  la  vingtième  année  de  la  vie  de  l'accu- 
sée ;  chacun  sait  que  celle-ci  n'avait  que  dix-neuf  ans  lorsqu'elle 
comparut  devant  ses  juges.  Au  lieu  de  vingtième,  c'est  quinzième 
ann^  qu'il  faut  lire  ;  cette  erreur  ne  peut  provenir  que  de  la  dis- 
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traction  d'un  scribe  qui  aura  écrit  un  X  en  chiffres  romains  à  la 
place  d'un  V.  Et  ce  qui  vient  à  Tappui  de  la  date  que  nous  propo- 
sons, c'est  que  ce  fut,  pendant  ce  séjour  à  Neufchâteau,  qu'un  jeune 
homme,  qui  prétendait  avoir  été  fiancé  à  la  Pucelle,  assigna  celle-ci 
devant  l'ofiicialité  de  Toul  ;  or  on  ne  comprendrait  pas  que  quel- 
qu'un eût  pu  concevoir  l'idée  d'intenter  ce  procès  si  Jeanne  avait 
eu  alors  moins  de  quinze  ans.  En  même  temps  que  les  hommes 
d'armes  d'Antoine  de  Vergy  bloquaient  Vaucouleurs,  ils  n'avaient 
garde  de  ne  point  compléter  ce  blocus  en  portant  le  pillage  et  l'in- 
cendie dans  la  plupart  des  villages  dépendant  de  la  châtellenie  dont 
ils  voulaient  réduire  le  chef-lieu  en  l'obéissance  du  roi  d'Angleterre. 
La  maison  forte  de  l'île  de  Domremy,  refuge  ordinaire  des  habitans 
de  cette  seigneurie,  ne  devait  pas  offrir  une  sécurité  suffisante 
contre  des  forces  aussi  considérables  ;  d'ailleurs,  elle  était  peut-être 
déjà  démantelée  à  cette  époque.  Outre  que  la  distance  rendait  diffi- 
cile une  retraite  derrière  l'enceinte  de  Vaucouleurs,  le  premier  soin 
de  l'ennemi  avait  sans  doute  été  de  cerner  la  forteresse  confiée  à  la 
garde  de  Robert  de  Baudricourt.  Il  ne  restait,  en  réalité,  d'autre 
refuge  accessible  et  sûr  que  Neufchâteau,'  ville  lorraine  de  nom, 
mais  française  de  cœur,  dont  les  bourgeois  entretenaient  de  vieille 
date  avec  les  habitans  de  Domremy  toute  sorte  de  rapports  de  com- 
merce et  de  bon  voisinage.  De  plus,  à  cette  date,  le  mari  de  Jeanne 
de  Joinville,  dame  de  Greux  et  de  Domremy,  Henri  d'Ogéviller, 
était  un  chambellan  du  duc  de  Lorraine,  et  ce  duc  lui-même  avait 
pour  gendre  et  héritier  présomptif  René  d'Anjou,  suzerain  de  la 
partie  barroise  de  Domremy,  allié  fidèle  et  ami  intime  du  capi- 
taine de  Vaucouleurs.  Toutes  ces  circonstances  expliquent  la  re- 
traite dans  une  ville  du  duché  de  Lorraine,  inféodé,  du  reste,  à 
l'alliance  anglo-bourguignonne,  de  ces  villageois  dont  quelques-uns 
étaient  à  la  fois  sujets  immédiats  du  duc  de  Bar  et  sujets  médiats 
du  roi  de  France. 

Avertis  probablement  à  temps  de  l'approche  de  l'ennemi,  ces 
pauvres  gens  avaient  pu  pousser  devant  eux  et  soustraire  ainsi  à 
la  rapacité  des  hommes  d'armes  les  troupeaux  qui  constituaier  t 
leur  principale  richesse.  Du  moins,  un  témoin  entendu  au  procès 
de  réhabilitation,  Jacquier  de  Saint- Amant,  rapporta  qu'il  avait  vil 
la  fille  cadette  de  Jacques  d'Arc,  pendant  cette  retraite  forcée  à 
Neufchâteau,  mener  paître  dans  les  champs  situés  aux  environs  de 
cette  ville  le  bétail  de  ses  parens.  Ceux-ci  avaient  été  assez  heu- 
reux pour  trouver  un  asile  dans  une  auberge  tenue  par  une  brave 
femme  surnommée  la  Itousse,  et  comme  Jeannette,  déjà  grande 
fille  exercée  à  tous  les  travaux  du  ménage,  ne  se  faisait  pas  faute 
de  venir  en  aide  à  son  hôtesse  et  de  lui  donner,  à  l'occasion,  de 
bons  coups  de  majn,  les  Anglais  prétendirent  plus  tard  qu'elle  avait 
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été  servante  dans  une  auberge  mal  famée.  Cette  imputation  men- 
songère ne  résiste  pas  au  moindre  examen.  D'abord,  quatre  témoins 
oculaires  attestèrent,  en  1A56,  la  parfaite  honnêteté  de  la  femme 
la  Rousse  et  la  bonne  renommée  dont  elle  jouissait  ;  ensuite^  nous 
avons  découvert  un  acte  daté  de  1412 ,  d*où  il  résulte  que  cette 
femme,  mariée  à  Jean  Waldaires^  avait  alors  prêté  de  l'argent  à 
plusieurs  de  ses  compatriotes  suspects  au  duc  de  Lorraine  en  rai- 
son de  leur  attachement  au  parti  du  roi  de  France.  Cet  exil  à  Neuf- 
château  dura  une  quinzaine  de  jours,  pendant  lesquels^ Jeanne  se 
confessa  deux  ou  trois  fois  à  des  religieux  mendians,  et  par  ces 
mots,  il  faut  entendre  des  frères  Mineurs  ou  Cordeliers,  les  seuls 
religieux  mendians  qui  possédassent  alors  un  couvent  dans  cette 
ville.  Pendant  la  première  partie  du  règne  de  Charles  VII,  la  propa- 
gande en  faveur  de  ce  prince  n'eut  pas,  ainsi  que  nous  nous  sommes 
efforcé  de  le  démontrer  ici  même ,  de  plus  ardens  foyers  que  les 
monastères  de  Tordre  de  Saint-François.  Attisé  pour  ainsi  dire  par 
le  vieil  attachement  de  la  population  à  la  royauté  française,  le  foyer 
dont  il  s'agit  devait  rayonner  à  Neufchâteau  plus  encore  que  par- 
tout ailleiu-s.  Nous  estimons  donc  qu'en  un  moment  où  Jeanne  res- 
sentait si  vivement  les  malheurs  de  la  France  en  général  et  de  son 
pays  natal  en  particulier,  ces  relations  pieuses,  ces  entrevues  in- 
times avec  des  frères  Mineurs  achevèrent  de  la  confirmer  dans  la  foi 
en  sa  mission  à  la  fois  religieuse  et  patriotique. 

Lorsqu'après  ces  quinze  jours  d'absence,  nos  exilés  purent  enfin 
reprendre  le  chemin  de  leurs  demeures ,  ils  furent  témoins  d'un 
aflfreux  spectacle.  Les  Anglo-Bourguignons,  furieux  de  ce  que  les 
habitans  de  Domremy  avaient  réussi  à  s'enfuir  et  à  sauver  ce  qu'ils 
avaient  de  plus  précieux,  s'étaient  vengés  en  mettant  le  feu  au  vil- 
lage; ils  avaient  montré  un  acharnement  particulier  contre  l'église 
paroissiale,  qui  n'était  plus  qu'un  monceau  de  ruines.  La  pieuse 
fille  de  Jacques  d'Arc  dut  ressentir  une  indignation  égale  à  sa  dou- 
leur en  voyant  ce  qu'une  soldatesque  sacrilège  avait  fait  de  cette 
église  où  elle  avait  été  baptisée  et  à  l'ombre  de  laquelle  elle  avait 
vécu,  où  elle  avait  fait  sa  première  communion,  où  elle  avait  sollicité 
et  obtenu  du  ciel  de  si  insignes  faveurs.  Bon  gré  mal  «gré,  il  lui  fal- 
,  lait  pourtant  se  résigner  et,  depuis  son  retour  de  Neufchâteau  jus- 
qu'à son  second  départ  pour  Vaucouleurs,  en  d'autres  termes,  pen- 
dant les  cinq  derniers  mois  de  1428,  force  lui  fut,  pour  remplir  ses 
devoirs  religieux  et  assister  à  l'oflice  divin,  de  se  rendre  à  l'église 
de  Greux,  la  paroisse  limitrophe.  Au  reste,  la  terreur  continua  de 
régner  à  Domremy  et  dans  la  région  environnante.  Le  plat  pays  était 
tellement  en  butte  aux  incursions  des  bandes  armées  que  l'on  avait 
fait  défense  aux  paysans  de  se  hasarder  hors  l'enceinte  des  places  for- 
tifiées, et,  en  novembre  1428,  un  laboureur,  qui  s'était  mis  à  refuge 
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dans  la  petite  forteresse  de  Foug,  fut  ooodamné  à  uue  amende  parce 
qu'un  jour  u  il  était  allé  voir  sa  charrue  restée  dans  les  champs.  » 

Que  Jeanne,  poussée  à  bout  par  une  telle  continuité  de  misères, 
ait  éprouvé  un  redoublement  d'exaltation,  on  ne  saurait  en  être  sur- 
pris; la  seule  chose,  au  contraire,  qui  pourrait  nous  étonner,  c'est 
qu'elle  ait  pu  résister  encore  pendant  près  de  six  mois  à  l'appel,  de 
plus  en  plus  pressant^  de  ses  voix.  Un  pareil  temps  d'arrêt,  qui  dut 
paraître  si  long  à  l'impatience  de  la  jeune  inspirée,  n'admet  que  deux 
explications.  Et  d'abord,  les  projets  de  Jeanne  ayant  commencé  à 
transpirer  un  peu  au  dehors  malgré  le  scân  qu'elle  mettait  à  les  ca- 
cher, ses  parens  déclarèrent  bien  haut  que,  loin  d'y  donner  leur  con- 
sentement, ils  s'efforceraient,  partons  les  moyens  possibles,  d'en  em- 
pêcher la  réalisation.  Jacques  d'Arc  fit  un  rêve  où  sa  fille  lui  apparut 
au  milieu  d'une  compagnie  de  gens  d'armes  ;  à  la  suite  de  ce  rêve,  il 
crut  devoir  soumettre  Jeanne  à  une  plus  étroite  surveillance  et  alla 
jusqu'à  dire  à  ses  autres  enCajis  :  «  Si  je  savais  que  la  chose  ad- 
vînt, je  vous  dirais  :  Noyez-la,  et  si  vous  ne  le  faisiez  pas,  je  la 
noierais  moi-même.  »  Durand  Laxart,  cet  oncle  que  la  Pucelle  avait 
déjà  mis  dans  la  confidence  de  ses  projets,  dut  alléguer  des  soins 
à  donner  à  sa  femme  récemment  accouchée  pour  obtenir  la  per- 
mission d'emmener  sa  nièce,  qui  partit,  pour  ainsi  dire,  à  la  déro- 
bée, sans  prendre  autrement  congé  de  ses  parens.  Une  autre  con- 
sidération qui  peut  servir  à  expliquer  le  temps  d'aiTêt  que  nous 
signalons,  c'est  que  Jeanne  s'était  bien  promis,  dès  lors,  de  ne 
faire  ses  premières  ouvertures  à  Charles  VII  et  de  n'inaugurer  sa 
mission  qu'à  une  époque  de  l'année  qu'elle  considérait  comme 
sainte  et  bénie  à  double  titre,  à  savoir  pendant  le  carême  qui  devait 
précéder  le  grand  jubilé  du  25  mars  1429. 

Quoi  qu'il  en  soit,  ce  fut  sur  ces  entrefaites  que  la  nouvelle  du 
siège  mis  par  les  Anglais  devant  Orléans  dut  parvenir  dans  le  pays 
natid  de  la  Pucelle,  où  l'on  commença  à  suivre  de  très  loin,  il  est 
vrai,  mais  non  sans  une  anxiété  croissante,  les  principales  péripé- 
ties de  ce  si^e.  Au  nombre  des  défenseurs  de  la  ville  assiégée 
figuraient  plusieurs  braves  guerriers  originaires  de  la  région  de 
la  Meuse,  entre  autres  Henri,  bâtard  de  Bar,  et  cet  habile  canon- 
nier,  maître  Jean  de  Montéclère,  dit  le  Lorrain,  que  la  justesse  du 
pointage  de  sa  coulevrine  avait  rendu  si  redoutable  aux  Anglais. 
Les  Meusiens  fidèles  au  roi  de  France  attendaient  avec  d'autant  plus 
d'anxiété  l'issue  des  opérations  engagées,  que  la  reddition  d'une 
cité  réputée  avec  raison  la  clé  de  la  Loire  eût  entraîné  presque 
fatalement,  on  le  craignaitdu  moins,  celle  des  autres  places  fran- 
çaises situées  au  nord  de  ce  fleuve  et  notamment  de  Vaucouleurs. 
Tandis  que  Suflbik,  Talbot  et  Scales,  arrivés  devant  Orléans  dans 
les  premiers  jours  de  décembre  1A28,  en  poussant  les  opérations 
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avec  plus  de  vigueur,  portaient  à  son  comble  la  surexcitation  des 
esprits,  le  gouvernement  anglais  tendait  à  obtenir  dans  le  Barrois 
un  succès  diplomatique  auquel  il  n'attachait  pas  moins  d'impor- 
tance qu'à  la  prise  d'une  place  forte.  Il  ^''agissait  d'amener  René 
d'Anjou,  duc  de  Bar,  à  prêter  serment  de  foi  et  hommage  à  Henri  VI 
pour  la  partie  de  son  duché  mouvant  de  la  couronne  de  la  France. 
Depuis  cinq  ans  que  le  jeune  duc  avait  pris  en  main  le  gouverne- 
ment, il  était  sollicité  de  remplir  ce  devoir  féodal  ;  mais  le  beau- 
frère  du  dauphin,  le  fils  de  la  reine  Yolande,  dont  les  senti  mens 
étaient  très  français,  avait  réussi  jusque-là  à  éluder  les  réclamations 
du  régent,  duc  de  Bedford.  Enhardi  par  le  succès  de  ses  armes,  ce 
dernier  renouvela  ses  sommations  avec  plus  de  force  à  la  fin  de  1428 
et  au  commencement  de  1429.  René  fut  mis  en  demeure  pour  la  der- 
nière fois  de  s'acquitter  de  ses  obligations  de  vassal  sous  peine  de 
voir  ses  états  confisqués  et  d'être  frappé  de  déchéance.  Il  se  trouvait 
ainsi  placé  dans  la  plus  cruelle  alternative.  Prêter  serment  à  Henri  VI 
ou  plutôt  à  Bedford,- c'était  se  reconnaître  l'honune  lige  du  plus 
implacable  adversaire  du  roi  de  France  son  beau-frère  et  de  la  reine 
de  Sicile  sa  mère.  Refuser  ce  serment,  c'était  entrer  en  révolte 
ouverte  contre  Louis,  cardinal  de  Bar,  son  oncle  et  Charles  II,  duc 
de  Lorraine,  son  beau-père.  Le  cardinal  et  le  duc,  le  premier  par 
peur  des  Anglais,  le  second  par  sympathie  pour  le  duc  de  Bour- 
gogne, poussaient,  en  effet,  depuis  longtemps  leur  neveu  et .  leur 
gendre  à  un  acte  qui  pouvait  seul,  à  leur  avis,  rendre  la  sécurité  et 
la  paix  aux  deux  duchés  de  Lorraine  et  de  Bar. 

A  peu  de  distance  de  la  cour  de  Bar  et  pour  ainsi  dire  à  mi- 
chemin  des  deux  capitales  de  la  Lorraine  et  du  Barrois,  le  parti  de 
la  France  comptait  un  intrépide  champion  qui  combattait  de  toutes 
ses  forces  l'influence  anglo-bourguignonne  de  la  cour  de  Nancy.  Ce 
champion  était  le  capitaine  de  Vaucouleurs.  René  d'Anjou  éprouvait 
la  plus  vive  sympathie  pour  Robert  de  Baudricourt.  Cette  sympa- 
thie, il  l'avait  tenue  plus  ou  moins  occulte  pendant  sa  minorité; 
mais  dès  qu'il  s'était  saisi  du  pouvoir,  il  l'avait  fait  éclater  au  grand 
jom\  Depuis  la  fin  de  1424,  le  jeune  duc  de  Bar  et  le  lieutenant  de 
Charles  VII  avaient  lutté  ensemble  contre  le  parti  anglo-bourguignon 
dans  la  région  de  la  Meuse  et  s'étaient  prêté  un  appui  mutuel.  Ils 
avaient  fait  en  quelque  sorte  un  échange  perpétuel  de  bons  procédés. 
En  mainte  occasion,  le  capitaine  français  avait  prêté  partie  de  ses 
gens  ou  de  son  matériel  de  guerre  à  la  garnison  barroise  de  la  for- 
teresse voisine  de  Gondrecom-t,  et  celle-ci,  en  revanche,  lui  avait 
souvent  rendu  des  services  du  môme  genre.  11  y  a  plus.  La  guerre, 
dite  de  la  succession,  avait  obligé  le  duc  Charles  11,  malgré  sa  dé- 
férence pour  les  Anglais,  à  s'associer,  non-seulement  avec  son 
gendre,  mais  encore  avec  l'allié  de  celui-ci,  contre  le  comte  de  Vau- 


Digitized  by 


Google 


96  RETUE   DES   DEUX   MONDES. 

demont,  leur  commun  adversaire  ;  et  c'est  alors  que  Ton  avait  vu 
les  habitans  de  Domremy,  chassés  de  leur  village  par  les  hommes 
d'armes  ennemis,  trouver  un  asile  sûr  dans  la  place  lorraine  de 
Neufchâteau. 

Baudricourt  avait  donc  le  plus  grand  intérêt  à  ce  que  René  d'An- 
jou, sans  l'appui  duquel  il  n'aurait  pu  défendre  si  longtemps  et 
avec  tant  de  succès  la  châtellenie  confiée  à  la  garde  de  son  épée, 
ne  consentît  point  à  se  faire  le  vassal  du  duc  de  Bedford.  Ce  fut  sur 
ces  entrefaites  que,  dans  le  courant  de  janvier  1429,  Jeannette  d'Arc 
le  vint  trouver  pour  la  seconde  fois.  D'après  la  déposition  d'un 
témoin  oculaire,  Bertrand  de  Poulangy,  la  première  démarche  de 
la  Pucelle  auprès  du  capitaine  de  Vaucouleurs  avait  eu  lieu  vers  la 
fête  de  l'Ascension  de  l'année  précédente,  en  d'autres  termes  vers 
le  milieu  du  mois  de  mai  1428.  Cette  démarche  avait  coïncidé,  par 
conséquent,  comme  nous  l'avons  montré  plus  haut,  et  cette  coïnci- 
dence mérite  d'être  ici  rappelée,  avec  les  préparatifs  faits  par  An- 
toine de  Vergy  pour  réduire  sous  le  joug  angfais  le  dernier  lambeau 
de  territoire  que  le  roi  de  France  eût  conservé  sur  la  rive  gauche  de 
la  Meuse.  Baudricourt  n'avait  alors  fait  que  rire  de  la  jeune  paysanne, 
qu'il  avait  estimée  folle  ;  et  après  une  ou  deux  entrevues,  il  avait  dit 
à  Durand  Laxart,  oncle  de  celle-ci,  qui  l'avait  amenée,  de  la  recon- 
duire à  son  père,  non  sans  lui  avoir  administré  une  bonne  correc- 
tion manuelle. 

A  l'époque  du  second  voyage  de  Jeanne  à  Vaucouleurs,  le  capi- 
taine de  cette  forteresse  se  trouvait,  comme  le  roi  son  maître,  dans 
une  situation  encore  plus  critique  que  six  mois  auparavant.  Si 
Charles  VII  pouvait  craindre  de  voir  Orléans  tomber  d'un  moment 
à  l'autre  aux  mains  des  Anglais,  Robert  de  Baudricourt  était  menacé, 
par  suite  des  sommations  que  Bedford  venait  de  faire  au  duc  de 
Bar,  de  perdre  son  fidèle  protecteur,  dont  on  voulait  faire  l'homme 
lige  de  Henri  VI.  C'est  précisément  parce  que  ce  rude  soldat  jugeait 
que  la  fortune  du  royaume  et  la  sienne  propre  étaient  dans  un  état 
désespéré  qu'il  ne  se  borna  pas  cette  fois  à  rire  et  à  hausser  les 
épaules  en  recevant  de  nouvelles  ouvertures  de  la  fille  de  Jacques 
d'Arc.  Quand  on  n'attend  plus  rien  de  la  terre,  on  est  moins  prompt 
à  dédaigner  un  secours  annoncé  au  nom  du  ciel.  Outre  qu'il  était 
touché  de  ce  qu'il  entendait  dire  de  la  piété  de  Jeanne  et  de  ses 
douces  vertus,  il  ne  voyait  pas  sans  une  certaine  surprise  qu'elle  ne 
s'était  nullement  laissé  rebuter  par  le  mauvais  accueil  qu'il  lui  avait 
fait  d'abord.  Cette  obstination  invincible  à  poursuivre  à  travers  tous 
les  obstacles  l'accomplissement  de  son  idée  était  la  meilleure  preuve, 
sinon  de  la  divinité,  au  moins  de  la  sincérité  et  de  la  vigueur  de  son 
inspiration.  D'ailleurs,  la  Pucelle  commençait  à  être  entourée  d'un 
prestige  dont  il  fallait  bien  tenir  compte.  Les  dangers  pressans  de 
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la  situation  avaient  rendu  plus  vif  Tespoir  que  l'on  mettait  en  elle. 
Dans  la  population  de  Vaucouleurs  et  des  villages  voisins,  dans  l'en- 
tourage même  de  Robert,  il  n'y  avait  plus  qu'un  cri  en  faveur  de 
œlle  que  Ton  considérait  comme  l'envoyée  de  Dieu. 

A  notre  avis,  les  succès  remportés  par  les  Anglais  devant  Orléans, 
l'hommage  exigé  par  Bedford  pour  le  Barrois  et  peut-être  aussi  une 
clause  restée  inconnue  de  la  capitulation  conclue  vers  la  fin  de 
juillet  1428  avec  Antoine  de  Vergy,  sont  les  trois  faits  diversement 
mais  également  menaçans,  sous  l'influence  desquels  Baudricourt  se 
décida  enfin  à  prendre  au  sérieux  la  jeune  inspirée  de  Domremy. 
Le  premier  de  ces  faits  avait  sans  doute  plus  d'importance  au  point 
de  vue  de  la  politique  générale  ;  mais  le  second  constituait  pour  le 
capitaine  de  Vaucouleurs  et  aussi  pour  Jeanne  un  danger  tout  par- 
ticulièrement actuel  et  local.  La  question  de  l'hommage  devait  inté- 
resser d'autant  plus  vivement  la  Pucelle  qu'elle  tirait  son  origine 
d'un  village  dont  une  moitié  seulement  était  située  en  France  et 
dont  l'autre  moitié  faisait  partie  du  duché  de  Bar.  Un  autre  village 
de  ce  même  duché,  Vouthon,  avait  vu  naître  la  mère  de  Jeanne  ;  et 
nous  apprenons  par  un  document  authentique  que  Jacquemin,  l'ainé 
des  enfans  de  Jacques  d'Arc  et  d'Isabelle  Romée,  dite  de  Vouthon, 
y  faisait  sa  résidence  en  1425.  Comment  Jeanne  ne  se  serait-elle 
pas  émue  à  la  pensée  que  ses  compatriotes  et  ses  plus  proches  pa- 
rens  étaient  sur  le  point  de  devenir  les  sujets  de  l'envahisseur,  que 
Domremy,  son  lieu  natal,  allait  devenir  une  terre  anglaise  I 

Un  épisode  trop  peu  remarqué  jusqu'à  ce  jour,  le  voyage  de  la 
Pucelle  à  Naiicy,  doit  se  rattacher  principalement  à  ces  préoccupa- 
tions. Selon  toute  vraisemblance,  ce  voyage  avait  été  concerté  entre 
Robert  de  Baudricourt  et  le  jeune  duc  de  Bar.  Ce  qui  nous  le  fait 
croire,  c'est  que,  précisément  à  la  date  où  ce  voyage  eut  lieu,  nous 
voyons  René  d'Anjou  quitter  Saint-Mihiel,  où  il  se  trouvait  alors, 
pour  se  rendre  à  Nancy  auprès  de  son  beau-père.  Né  le  16  jan- 
vier 1409,  le  duc  de  Bar  venait  d'atteindre  sa  vingtième  année. 
Doué  d'une  imagination  ardente  et  d'une  nature  généreuse,  il  était 
à  l'âge  où  rame,  encore  candide,  a  le  plus  de  penchant  pour  le 
merveilleux.  Fils  d'une  reine  supérieure  par  le  génie  politique  à 
tous  les  princes  de  son  temps,  il  devait  plus  que  personne  être  pré- 
venu en  faveur  du  sexe  auquel  appartenait  une  telle  mère.  On  com- 
prend donc  qu'il  eût  un  très  vif  désir  de  voir  cette  merveilleuse 
jeune  fille,  dont  la  renommée  commençait  à  se  répandre;  il  pensait 
peut-être  que  la  Pucelle,  en  frappant  fortement  l'imagination  de 
Charles  II,  vieillard  superstitieux  et  crédule,  pourrait  l'aider  à 
résister  aux  influences  qui  le  poussaient  à  se  faire  le  vassal  de 
l'Angleterre.  Toutefois,  dans  la  crainte  de  se  compromettre  vis- 
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à-vis  de  Bedford  et  de  ses  espions,  il  s'arrangea  pour  que  l'entrevue 
n'eût  pas  lieu  dans  ses  états,  mais  à  Nancy.  Le  duc  de  Lorraine 
ressentait  depuis  longtemps  déjà  les  atteintes  de  la  maladie  qui 
devait  bientôt  le  conduire  au  tombeau  ;  et  comme  la  rumeur  pu- 
blique attribuait  dès  lors  à  la  Pucelle  le  pouvoir  d'opérer  des  pro- 
diges, il  fut  facile  d'inspirer  à  Charles  II  le  désir  de  la  voir,  en  lui 
donnait  à  entendre  qu'il  avait  chance  de  recouvrer  par  ce  moyen 
la  santé. 

Jeanne  eut  la  précaution,  avant  de  se  mettre  en  route,  de  se  faire 
délivrer  un  sauf-conduit,  et  nous  voyons  par  là  qu'elle  se  considérait 
en  Lorraine  comme  en  pays  ennemi.  Ou  ne  sait  que  fort  peu  de 
chose  relativement  à  l'entrevue  de  Nancy,  mais  on  connaît  sûre- 
ment  ce  qu'on  en  sait,  car  on  le  tient  ou  de  la  Pucelle  elle-même 
ou  d'un  témoin  à  qui  elle  l'avait  rapporté.  L'incident  le  plus  notable 
sans  contredit  de  cette  entrevue,  ce"  fut  la  demande  qu'adressa  la 
jeune  visiteuse  au  duc  de  Lorraine  de  lui  donner  son  fils,  c'est  ainsi 
qu'elle  désigne  René  d'Anjou,  gendre  de  Charles  II,  pour  la  con- 
duire en  France.  Il  y  a  lieu  de  s'étonner  qu'aucun  historien  n'ait 
fait  remarquer  encoi-e  ccwnbien  une  telle  demande  est  digne  d'at- 
tention. Elle  iwouve  Jusqu'à  quel  point  la  Pucelle  croyait  pouvoir 
compter,  malgré  les  f^qmrences  défavorables  du  moment,  sur  le 
dévoûment  absolu  de  René  d'Anjou  à  la  cause  française,  et  l'on  en 
peut  conclure  qu'elle  avait  reçu  sur  ce  sujet  les  confidences,  soit 
du  duc  de  Bar  présent  à  Tenti-etien,  soit  de  Robert  de  BaudricourU 
C'est  une  nouvelle  raison  de  croii^  à  une  entente  préalable  entre 
ces  deux  derniers  personnages  au  sujet  de  l'entre  vue  de  Nancy. 
Charles  II  consulta  Jeanne  sur  sa  maladie.  Elle  lui  reprocha  le 
scandale  de  sa  liaison  avec  une  concubine  et  lui  dit  qu'il  ne  recou- 
vrerait jamais  la  santé  s'il  ne  revenait  à  une  meilleure  conduite. 
Elle  le  pressa  de  rompre  tout  commerce  avec  Alison  du  Mai,  ainsi 
se  nommait  cette  concubine,  pour  r^rendre  «  sa  bonne  femme  )> 
qu'il  avait  quittée  et  qu'il  délaissait. 

Que  le  duc  de  Lorraine  ait  eu  à  subir  ces  vertes  remontrances, 
c'est  un  fait  que  nous  ne  pouvons  guère  révoquer  en  doute,  frtiis- 
qu'il  résulte  de  la  déposition  d'un  témoin  désintéressé  qui  racontait 
ce  que  Jeanne  elle-même  lui  avait  dit.  Ce  fait  nous  frappe  d'autant 
plus  qu'il  est  pour  ainsi  dire  unique  dans  la  carrière  de  la  Pucelle. 
En  dehors  de  la  mission  bien  définie  qu'elle  affirmait  avoir  reçue  de 
Dieu,  elle  garda  toujours  dans  son  langage  comme  dans  ses  actions 
la  réserve  modeste  qui  convenait  à  son  âge,  à  son  sexe  et  à  sa  po- 
sition sociale.  C'^st  surtout  par  ce  juste  sentiment  des  convenances, 
par  ce  bon  sens  pratique  qu'elle  se  distingue  de  toutes  les  illumi- 
nées qui  ont  laissé  un  nom  dans  l'histoire.  Lorsque  plus  tard,  dans 
le  cours  de  ses  campagnes,  elle  sévissait  contre  les  fenunes  de  mau- 
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vaise  vie  qui  suivaient  Tarmée,  elle  ne  faisait  en  quelque  sorte  que 
remplir  son  devoir  de  chrétienne  puisqu'elle  était  alors  Tun  des 
chefs  de  cette  armée  et  qu'ainsi  sa  conscience  était  engagée  à  pré- 
venir les  désordres  causés  par  la  présence  de  ces  femmes.  Mais 
rinconduite  privée  du  duc  de  Lorraine  n'avait  auam  rapport  avec 
la  mission  patriotique,  et  n'engageait  en  rien  la  responsabilité  de  la 
vierge  de  Domremy.  Il  n'y  a  qu'une  explication  d'un  fait  aussi 
étrange,  on  dirait  presque  d'une  sortie  aussi  déplacée.  La  jeune 
Française  savait  sans  doute  que  le  vieux  duc  usait  plus  que  jamais 
de  l'influence  naturelle  qu'il  avait  sur  son  gendre  pour  l'amener  à 
faire  hommage  du  Barrois  au  roi  d'Angleterre.  Il  est  probable  que 
Charles  II,  non  content  d'opposer  un  refus  à  celle  qui  n'avait  pas 
craint  de  lui  demander  René  d'Anjou  pour  la  conduire  auprès  de 
Charles  VII,  laissa  percer  à  cette  occasion  quelque  chose  de  ses 
sjTupathies  anglo-bourguignonnes  ;  et  c'est  alors  que  la  Pucelle,  se 
sentant  blessée  au  cœur,  ne  se  put  défendre  de  jeter  à  la  face  du 
vieux  duc  les  reproches  sanglans  dont  parle  dans  sa  déposition  Mar- 
guerite la  Touroulde.  Douée  du  sens  le  plus  pratique  et  tout  entière 
à  ridée  de  sauver  son  pays,  Jeanne  n'a  dû  darder  ainsi  son  aiguillon 
que  contre  quelqu'un  qui  venait  de  se  déclarer  l'ennemi  de  la  France. 
Née  et  élevée  au  fond  d'une  campagne  située  à  une  assez  grande 
distance  de  Nancy,  comment,  dira-t-on,  pouvait-elle  être  si  bien  au 
courant  de  la  vie  privée  du  duc  de  Lorraine?  Pour  avoir  l'explica- 
tion de  ce  faity  un  peu  étrange  au  premier  abord,  il  faut  se  rappeler 
que  Henri  d'Ogéviller,  seigneur  de  Domremy  du  chef  de  sa  femme 
Jeanne  de  Joinville,  faisait  partie  depuis  longues  années,  à  titre  de 
chanabelkn,*de  la  maison  de  Charles  II,  et  c'est  vraisemblablement 
grâce  à  cette  circonstance  que  l'écho  des  bruits  mis  en  circulation  à 
la  cour  ducale  avait  eu  du  retentissement  jusque  dans  le  village 
natal  de  la  Pucelle. 

Nous  terminerons  ici  des  recherches  qui,  d'après  le  titre  même 
de  notre  travail,  n'auraient  pas  dû  dépasser  Domremy.  En  nous 
laissant  entraîner  plus  loin  à  la  suite  de  notre  héroïne,  nous  serions 
amené  à  raconter  une  fois  de  plus  la  mission  de  la  Pucelle,  alors 
que  nous  n'avons  eu  d'autre  but  que  de  scruter  le  côté  humain, 
laissé  à  peu  près  complètement  dans  l'ombre  jusqu'à  ce  jour,  des 
origines  de  cette  mission.  Aussi  notre  seule  ambition  serait  que 
l'on  voulût  bien  considérer  ces  pages  comme  une  soite  de  vestibule 
du  monument  élevé  par  les  maîtres  de  la  science  historique  à  la 
gloire  de  Jeaftae  d'Arc. 

SiMÉOJM  LucK, 
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LES    CONTRATS    D'ASSURANCES. 


La  révolution  française  a  été  inspirée  par  le  désir  de  partager 
également  entre  les  diverses  classes  de  la  société  la  propriété  du 
sol  et  de  donner  à  chacune  d'elles  des  droits  égaux  à  son  exploita- 
tion. Aujourd'hui  tous  les  mouvemens  qui  nous  agitent,  toutes  les 
passions  qui  sont  éveillées  n'ont  qu'un  but  :  le  partage  du  capital 
mobilier  et  la  facilité  de  l'acquérir.  La  terre,  avant  la  révolution, 
c'était  le  signe  du  pouvoir,  du  di'oit  public,  de  l'existence  assurée, 
de  la  vie  des  familles  et  des  individus  :  le  capital  mobilier,  c'est 
aujourd'hui  Tinstrumeni  du  travail  nécessaire  à  tous,  le  fondement 
même  du  droit  individuel  et  social. 

Sans  doute  le  partage  du  sol  est  permis  à  chacun,  et  la  possession 
du  capital  mobilier  n'est  interdite  à  personne;  nul  n'est  exclu  du 
banquet  de  la  vie,  mais  l'accès  s*offre-t-il  aisément?  C'est  l'éternel 
problème  que  les  progrès  de  la  civilisation  tendent  à  résoudre. 
L'étude  de  nos  mœurs  financières  nous  a  fait  constater  combien  la 
mobilisation  du  capital,  les  progrès  récens  faits  à  cet  égard,  les  pro- 
cédés nouveaux  employés  pour  en  activer  la  production  et  le  mettre 
à  la  portée  des  plus  humbles  avaient  donné  sous  ce  rapport  d'heu- 
reux résultats. 

Depuis  longtemps  déjà,  les  combinaisons  qui  ont  pour  objet  la  créa- 
tion de  nouveaux  capitaux  mobiliers  en  même  temps  que  la  recon- 
stitution de  capitaux  perdus,  la  garantie  contre  les  pertes  dans  le 
présent  et  l'avenir,  les  assurances  en  un  mot  contre  tous  les  risques 
auxquels  fhomme  est  exposé  sur  ses  biens,  meubles  et  immeubles, 
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sur  sa  vie,  en  prévision  de  Toisiveté,  de  la  maladie,  de  la  vieillesse, 
de  tous  les  maux  enfin  qui  menacent  l'individu  ainsi  que  les  membres 
de  chaque  famille,  ont  attiré  l'attention  de  tous  ceux  qui  pensent, 
parlent  ou  écrivent,  et  le  recueil  serait  grand  des  ouvrages  spéciaux 
consacrés  à  l'assurance  aous  toutes  ses  formes,  non-seulement  de 
l'assurance  individuelle,  mais  encore  de  Tassura^hce  collective  éten- 
due à  des  groupes  plus  ou  moins  nombreux  :  quelques-uns  préten- 
dent qu'elle  devrait  s'étendre  à  tous,  et  que  c'est  manquer  au  devoir 
social  de  l'état  que  de  ne  pas  la  fournir  à  l'universalité  des  citoyens. 
Le  contrat  d'assurance  marque  en  tout  cas  un  progrès  considé- 
rable dans  la  constitution  de  la  fortune  publique  et  les  procédés  à 
l'aide  desquels  cette  fortune  a  été  mobilisée. 

Ce  n'est  pas  d'hier  que  les  moyens  de  vulgariser  le  crédit  :  la 
substitution  du  papier  à  la  monnaie,  l'industrie  des  banques,  ont 
pris  naissance,  et  il  faut  remonter  aussi  très  haut  pour  trouver  les 
premiers  règlemens  des  contrats  d'assurance;  mais  c'est  vraiment  de 
nos  jours  que  ces  opérations  ont  pris  le  plus  d'extension,  ont  pénétré 
le  plus  profondément  dans  toutes  les  couches  sociales,  à  tel  point 
que  notre  siècle  en  semble  presque  le  créateur,  et  tout  n'est  pas  dit 
sous  ce  rapport  :  les  spéciaUstes  ne  manquent  pas  pour  affirmer 
que,  loin  d'être  épuisée,  la  matière  n'est  presque  pas  entamée, 
en  France  surtout,  où,  si  les  établissemens  de  crédit  ont  dépassé 
presque  les  limites  nécessaires,  l'assurance  n'a  pas  été  l'objet  des 
mêmes  entraînemens.  Cela  pouvait  être  vrai,  il  y  a  un  certain  nombre 
d'années  ;  nous-même,  en  1859  (1),  à  propos  du  crédit  mutuel, 
et  en  1867  (2),  au  sujet  des  assurances  sur  la  vie,  nous  consta- 
tions, en  le  comparant  avec  l'Angleterre,  l'état  d'infériorité  de  notre 
pays  ;  nous  l'expliquions  par  la  différence  de  nos  mœurs  finan- 
cières, nos  habitudes  de  l'épargne,  notre  mode  de  placemens  indus- 
triels et  les  avantages  spéciaux  que  la  création  de  nouvelles  valeurs 
assurait  à  coup  sûr  à  leurs  possesseurs;  depuis  lors,  les  circon- 
stances n'ont-elles  pas  singulièrement  changé?  N'est-il  pas  oppor- 
tun de  le  reconnaître  et  de  constater  les  faits  nouveaux?  Nous  le 
croyons  d'autant  plus  que  tout  d'abord  le  progrès  a  commencé  à 
se  produire  avec  une  grande  rapidité,  puis  la  mesure  a  été  dépas- 
sée, et  un  brusque  revirement  a  eu  lieu.  Le  succès  des  compagnies 
d'assurances,  presque  trop  grand,  s'est  changé  plus  tard  en  revers 
pour  quelques-unes;  mais  pour  les  assurances  comme  pour  les 
banques  le  temps  de  l'accalmie  est  revenu,  la  fièvre  a  cessé,  et 
comme  l'expérience  est  bonne  à  méditer,  il  nous  paraît  utile  d*en 
exposer  les  leçons. 


(1)  Voyez  la  Revue  du  15  février  1859. 

(2)  Voyex  la  Bévue  du  1«'  février  1867. 
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I. 


Les  années  qui  suivirent  la  révolution  de  1848  virent  naître  une 
foule  de  projets,  d'études,  de  discussions  sur  la  constitution  du 
capital  mobilier,  sur  les  méthodes  les  pkis  propres  à  développer  le 
crédit,  à  le  rendre  accessible  à  to»s^,  à  procurer  à  chacun  Tinstru- 
ment  du  travail,  s'il  se  pouvait  même  à  en  égaliser  les  fruits,  dis- 
tribuables  par  individu,  non  à  titre  de  droit  propre,  la  propriété 
devant  être  considérée  comme  un  vol  fait  à  la  communauté,  mais  en 
vertu  des  besoins  que  chaque  être  est  appelé  à  satisfaire  dan*  leur 
mesure  entière  au  moyen  de  son  propre  travail.  Aujourd'hui  encore, 
à  lire  les  œuvres  de  la  presse  socialiste,  à  entendre  les  discours 
prononcés  dans  certaines  réunions  révolutionnaires,  il  semblerait 
que  nous  soyons  revenus  à  trente-sept  ans  en  arrière  et  même  que 
nous  en  dépassions  les  excès,  puisque  dans  les  graves  débats  qui 
se  poursuivaient  alors  c'était  principalement  aux  doctrines,  aux 
théories,  à  la  persuasion  qu'on  s'efforçait  d'avoir  recours,  tandis 
qu'aujourd'hui  la  violence  est  surtout  préconisée  et  que  le  par- 
tage des  biens  de  ce  monde  doit  s'obtenir  uniquement  par  la 
force.  Dans  cette  première  période ,  ceux  qui  lui  survivent  peu^ 
vent  se  rappeler  combien  de  tentatives  avaient  été  faites  pour 
développer  le  crédit,  multiplier  la  circulation  du  papier,  créer  des 
banques  de  toute  nature,  surtout  à  l'usage  des  classes  les  plus 
pauvres,  et  c'est  aloi^s  que  le  crédit  mutuel  était  adopté  comme 
la  base  de  nombreuses  combinaisons  financières  autour  de  nous; 
en  France,  il  n'était  guère  appliqué  que  dan^*  une  société  d'assu- 
rances immobilières,  mais  l'on  s'efforçait  de  l'étendre  à  des  ban- 
ques proprement  dites.  Puis  la  préoccupation  publique,  portée 
d'abord  vers  les  banques,  revint  aux  assurances,  et  nos  mœurs  finan*- 
cières  nous  parurent  pouvoir  s'en  accommoder.  Ce  fut  alors  en 
1869  que  nous  dûmes  indiquer  ce  développement  spécial  de  la 
richesse  mobilière  comme  éminemment  utile  et  noter  notre  infé- 
riorité vis-à-vis  de  nos  voisins,  de  l'Angleterre  particulièrement; 
mais  c'était  surtout  en  matière  d'assurances  sur  la  vie  que  nous 
paraissions  en  retard,  et  c'est  sur  ce  sujet  spécial  que  se  portaient 
nos  réflexions. 

Ces  opérations  se  divisent  en  deux  branches  :  assurances  en  cas 
de  mort  qui  ont  pour  objet  le  paiement  d'une  somme  payable  au 
décès  de  l'assuré,  et  assurances  différées,  payables  en  cas  de  vie  de 
l'assuré,  après  un  certain  nombre  d'années,  sous  formes  de  rentes 
viagères  ou  de  capital  une  fois  soldé  ;  or  chez  nous  la  faveur  dont  ces 
assurances  sur  la  vie  jouissaient  ailleurs  n'était  pas  bien  grande,  et 
nos  habitudes  financières  semblaient  même  y  répugner,  tant  à  cause 


Digitized  by 


Google 


MOEURS  FINANCIÈRES   DE  LA   FRANCE.  108 

des  dispositions  du  public,  porté  à  l'épargne  personnelle,  qu'à  cause 
des  modes  de  placement  de  ces  épargnes  mômes.  Contrairement  aux 
habitudes  anglaises,  nos  compatriotes  aimaient  mieux  s'en  remettre 
à  eux  du  soin  de  préparer  l'avenir  en  ne  confiant  aucun  capital 
à  des  sociétés  d'assurances,  mais  en  épargnant  le  plus  possible  du 
bénéfice  de  leur  travail  et  -en  le  plaçant  sur  des  titres  dont  la  plus- 
value  toujours  certaine  pouvait  être  plus  ou  moins  rapprochée* 
D'anciennes  combinaisons,  comme  celles  particulièrement  connues 
80OS  le  nom  de  toiitinen^  qui  avaient  eu  de  nombreux  pai*tisans,  qui, 
après  une  association  de  plusieurs  années,  composée  de  |)articipaDS 
de  n'importe  quel  âge,  assuraient  le  partage  des  versemens  effectués 
entre  les  seuls  associés  survivans,  avaient  été  successivement  aban- 
données et  rendaient  les  assurances  sur  la  vie  encore  moins  popu- 
laires. Toutefois  les  compagnies  adoptèrent  de  nouvelles  combinai- 
sons qui  modifièrent  peu  à  peu  nos  habitudes  :  la  plus  impoitante 
fut  celle  qui  admit  les  associés  au  partage  des  bénéfices  réalisés 
par  les  sociétés  elles-mêmes,  et,  à  partir  de  ce  moment,  le  mouve- 
ment de  propagande  s'étendit.  Les  calculs  que  nous  empruntons 
au  Moniteur  des  Assurances^  le  plus  utile  recueil  publié  sur  ce 
sujet,  qu'a  fondé  M.  Eugène  Reboul,  dont  le  nom  fait  autorité  en 
cette  matière,  et  qu'a  continué  M.  Alfred  Thomereau,  nous  permet- 
tront d'apprécier  les  résultats  obtenus  (1). 

On  peut  diviser  en  trois  périodes  les  mouvemens  qu'il  s'agit  de 
signaler  :  1<*  de  l'origine  des  assurances  jusqu'en  1870;  2' de  1870 
à  1880;  3"*  enfin  l'état  actuel.  Mais  une  première  réserve  doit  être 
faite.  Les sthiisAiqiie^ôu  Moniteur  des  Assurances  ne  peuvent  com- 
prendre toutes  les  opérations  réalisées  en  France  :  il  faut  en  écarter 
d'abord  celles  qui  soiit  contractées  avec  des  sociétés  étrangères  qui 
viennent  chercher  des  cliens  parmi  nous  et  qui  en  obtiennent  un 
plus  ou  moins  grand  nombre  selon  les  facilités  qu'elles  offrent  et  la 
réputation  dont  elles  jouissent.  Or  le  nombre  en  est  considérable. 
Il  faut  aussi  écarter  les  sociétés  françaises  qui  ne  publient  pas  le 
chiffre  de  leurs  opérations,  celles  qui  ont  leur  siège  en  province  et 
ne  jouissent  d'aucune  notoriété.  C'est  sur  une  vingtaine  de  so- 
ciétés seulement  que  les  derniers  tableaux  des  opérations  ont  été 
établis  par  le  Moniteur  des   Assurances  (2).  Mais  plusieurs  sont 

(1)  Dès  1860,  \w  plus  remarquables  travaux  avaient  été  faite  en  faveur  des  assu- 
rances sur  la  vie.  M.  Francisque  Sarcey  avait  ouvert  la  marche  en  publiant  sa  bro- 
chure :  Faut4l  $*aisur€r,  MM.  Michel  Chevalier,  Clément  Duvemoy,  Edmond  About, 
Aifred  de  Courcy,  le  plus  actif  propagateur  des  assurances,  Eugène  Reboul,  A.  Cochin^ 
pourtaivireot  une  campagne  dont  le  succès  ne  fut  plus  démenti. 

(%)  Ces  sociétés  sont  :  la  Compagnie  d'assurance»  générales,  TUnion,  la  Nationale, 
la  Caisse  paternelle,  la  Caisse  générale  des  familles,  rUrbaioe,  le  Monde,  l'Alliance, 
le  Soleil,  PAigle,  la  Confiance,  le  Patrimoine,  TAbeille,  la  France,  la  Foncière,  la  Cen- 
trale, le  Nord,  la  Métropole,  le  Progrès  national,  la  Providence  et  TOuest. 
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de  date  récente,  les  plus  anciennes  mêmes  n'ont  pas  été  créées  à 
la  même  époque,  la  comparaison  des  périodes  entre  elles  ne  pourrait 
donc  fournir  des  chiffres  concordans  ;  le  total  seul  montre  les  progrès 
généraux  obtenus.  De  l'origine  jusqu'au  1*^  janvier  1860,  les  opéra- 
tions faites  par  les  compagnies  dont  il  s'agit  s'élevaient  à  38,258  con- 
trats assurant  en  capitaux  334  millions  de  francs  et  à  26,700  contrats 
assurant  17  millions  1/2  de  rentes  viagères  ;  mais  d'année  en  année 
les  chiffres  se  sont  accrus  et,  au  l*»*  janvier  1870,  ils  accusaient 
depuis  l'origine  156,000  contrats  pour  1,516  millions  de  capitaux 
et  56,000  contrats  pour  36  millions  1/2  de  rentes  viagères.  11  restait 
en  vigueur  au  31  décembre  1869  92,000  contrats  assurant  919  mil- 
lions de  capitaux  et  près  de  27,000  contrats  assurant  18  millions 
de  rente  viagère. 

La  progression  avait  été  grande  d'année  en  année  ;  pour  Tannée 
1869  seule,  elle  dépassait  200  millions.  Elle  avait  suppoité,  tout 
en  s'accentuant  davantage  chaque  année,  6,800  sinistres  donnant 
lieu  au  paiement  de  58  millions  de  francs;  en  1869  seulement 
8  millions  1/2  avaient  été  payés  :  dans  le  cours  de  cette  année,  on 
put  constater  le  décès  de  1,300  rentiers  viagers  et  l'extinction  de 
près  de  1  million  de  rentes.  Dix  ans  plus  tard,  c'est-à-dire  en  1880, 
d'après  les  statistiques  faites  dans  des  conditions  semblables,  on  a 
compté  depuis  l'origine  391,000  contrats  de  capitaux  assurés  pour 
3  milliards  830  millions  et  88,000  contrats  pour  60  millions  de 
rentes  viagères.  Sur  les  capitaux  assurés,  il  en  restait  en  cours 
près  de  2  milliards  ;  les  rentes  viagères  à  solder  montaient  encore 
à  26  millions.  Enfin,  à  la  date  du  15  juillet  1884,  le  Moniteur  des 
Af^suranres  donne  le  tableau  récapitulatif  suivant:  opérations  en 
cours  en  1882,  2  milliards  760  millions,  et,  en  1883,  2  milliards 
969  millions  de  capitaux  assurés,  soit  208  millions  d'augmentation 
en  un  seul  exercice  :  comme  il  y  avait  eu  310  millions  de  contrats 
éteints  (1),  la  production  nouvelle  dépassait  518  millions,  dont  500 


(1)  n  importe  de  faire  ane  distinction  dans  ce  que  Ton  appeUe  les  contrats  éteints  : 
il  y  en  a  que  Tévénement  prévu  fait  cesser,  il  y  en  a  d*autres  qui  cessent  par  la  vo- 
lonté même  de  Tassuré.  L*ouvrage  que  nous  citons  spécialement  renferme  à  cet  égard 
des  lignes  bonnes  à  méditer  :  «  ce  qui  manque  aux  assurés,  c'est  la  persévérance. 
Lorsqu'on  a  bien  compris  les  principes  et  la  morale  de  Tassurance  sur  la  vie,  il  est 
rare  qu*on  ne  devienne  pas  assuré.  Mais  si  Ton  est  quelquefois  long  à  se  décider  à 
bien  faire,  les  défaillances  se  produisent  facilement,  on  cède  volontiers  aux  influences 
de  toute  sorte  qui  vous  empêchent  de  persévérer...  i*  Si  à  ces  considérations  on  ajoute 
la  complicité  des  compagnies  elles-mêmes,  on  s'étonnera  moins  des  nombreuses  réali- 
sations si  nuisibles  à  tous  les  intérêts;  et  quand  nous  parlons  de  complicité,  nous  ne 
disons  rien  que  les  compagnies  ne  sachent  parfaitement  elles-mêmes,  car  elles  sont 
aussi  bien  que  nous  convaincues  que  c'est  à  l'exagération  des  commissions  que  sont 
dus  la  plupart  des  abandons  de  contrats.  L'assuré  auquel  on  accorde  une  remise  de 
50  à  60  pour  100  de  sa  prime  de  première  année  a  un  intérêt  évident  à  ne  pas  conti- 
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par  assurances  en  cas  de  décès,  et  18  par  assurances  en  cas  de  vie. 
Les  sinistres  en  1883  avaient  dépassé  35  millions,  ils  n'étaient  que 
de  33  millions  en  1882. 

Dans  les  tableaux  du  Moniteur  des  assurances^  deux  chiffres  très 
significatifs  doivent  être  relevés,  celui  des  frais  généraux  des  compa- 
gnies, qui,  pour  Tannée  1883,  montent  à  plus  de  9  millions,  et  celui 
des  commissions,  qui  en  dépassent  10 1/2.  Les  primes  de  première 
année  reçues  par  les  compagnies  n'étant  que  de  18,600,000  francs, 
les  commissions  ont  donc  prélevé  57  pour  100,  et,  avec  les  frais 
généraux,  tout  a  été  absorbé,  aucun  bénéfice  n'est  resté  dans  les 
mains  des  assureurs. 

A  cet  égard,  il  faut  bien  comprendre  comment  opèrent  les  com- 
pagnies d'assurances  sur  la  vie.  Les  contrats  en  cas  de  mort  sont 
passés  pour  toute  la  durée  de  la  vie;  ceux  pour  des  paiemens  différés 
ou  des  rentes  viagères  sont  passés  pour  plusieurs  années  et  durent 
vingt  ans  en  moyenne.  Les  primes  se  paient  d'avance. 

Si  ces  contrats  sont  passés  au  moyen  d'un  intermédiaire,  celui-ci 
prélève  d'avance  sa  commission,  il  touche  en  général  le  montant 
d'une  année  de  prime;  mais  quand  les  versemens  se  prolongent 
pendant  la  vie  entière  ou  pendant  un  grand  nombre  d'années,  s'il 
s'agit  de  rentes  viagères,  la  commission  peut  s'étendre  au-delà 
d*une  année.  A  Paris,  les  intermédiaires  traitent  à  forfait,  et  leur 
courtage  se  règle  en  conséquence;  en  province,  lors  du  paiement 
des  primes,  il  y  a  toujours  un  droit  d'encaissement  pour  les  repré- 
sentans  des  compagnies.  Tous  ces  frais  amoindrissent  de  beaucoup 
le  produit  des  opérations,  et  c'est  ainsi  que,  pendant  la  dernière 
période,  la  profession  d'assureur  a  vu  tant  de  pertes  se  produire. 

Avant  d'achever  l'exposé  de  toutes  les  fautes  commises  par  les 
sociétés  d'assurances,  il  nous  est  impossible  de  ne  pas  faire  un 
retour  sur  les  premiers  mouvemens  que  nous  signalions  tout 
d'abord.  Nous  souffrions  du  retard  qui  se  manifestait  en  France,  par 
rapport  aux  autres  pays,  dans  des  opérations  utiles  à  tous,  profi- 
tant surtout  aux  plus  pauvres  ;  nous  nous  réjouissions  de  voir  les 
écrivains  spéciaux  mettre  en  lumière  les  avantages  sociaux  et  poli- 
tiques qui  en  découleraient.  L'état  lui-même,  par  l'établissement  des 
caisses  de  retraite  et  de  la  vieillesse  ;  les  villes,  par  la  création  des 
sociétés  de  secours  mutuels  et  des  caisses  d'épargne,  favorisaient,  à 
l'exemple  du  gouvernement  anglais,  si  opposé  à  toute  ingérence  de 
l'état  dans  les  entreprises  particulières,  mais  qui  faisait  à  cet  égard 
une  bien  remarquable  exception,  favorisaient,  disions-nous,  une 
propagande  qui  embrassait  dans  le  même  élan  les  assurances  en 

Quer  sa  police  puisque  les  avantages  qui  lui  sont  fnits  se  renouvelleront  chaque  fois 
qu*il  l'adnssera  à  une  autre  compagnie  {MonitBur  des  assurances,  15  juillet  1884). 
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cas  de  vie  et  les  assurances  en  cas  de  décès,  aboutissant  ainsi,  sous 
diverses  formes,  à  la  protection  de  Texistence  individuelle.  Malheu- 
reusement, aujourd'hui,  d'autres  préoccupations  nous  assiègent, 
et  ce  n'est  plus  le  mot  :  u  En  avant!  »  qui  est  de  saison,  c'est  un 
avertissement  à  la  prudence,  à  la  circonspection,  presque  un  mot 
d'ordre  contraire,  puisque,  comme  les  faits  le  démontrent,  les 
avantages  recueillis  non-seulement  ont  été  plus  lents,  mais  que  de 
nombreux  essais  pour  des  créations  nouvelles  de  sociétés  n'ont  pas 
réussi  et  ne  devaient  pas  réussir. 

Or  ce  n'est  pas  l'intérêt  de  ces  sociétés  que  nous  avons  en  vue, 
ce  n'est  pas  à  leur  propre  succès  que  nous  visons  de  préférence, 
c'est  avant  tout  au  succès  de  l'assurance  en  principe,  de  celle  qui, 
selon  le  mot  de  M.  Gladstone  dans  la  discussion  de  la  loi  de  1862 
constituant  l'état  anglais  assureur  viager,  avait  pour  but  l'amélioration 
du  sort  des  plus  nombreux  et  des  plus  chers  des  concitoyens  du  mi- 
nistre. Les  assurances  en  cas  de  mort  et  pour  l'amélioration  de  la 
vie,  si  l'on  peut  parler  ainsi,  ont  alors  obtenu  en  Angleterre  un 
concours  qui  fait,  comme  le  disait  M.  Augustin  Cochin,  l'état  l'a^r 
sureur  du  peuple  ;  c'est  bien  ce  rôle  qui  lui  appartient  aussi  chez 
nous,  non  pas  d'une  fa(;on  directe  et  absolue,  comme  quelques 
utopistes  pereistent  encore  à  le  demander,  mais  d'une  façon  indi- 
recte par  le  concours  qu'il  faut  prêter  à  toutes  les  combinaisons 
que  l'esprit  inventif  trouvera  pour  venir  au  secours  des  nécessiteux 
et  stimuler  le  penchant  à  l'économie  et  à  la  prévoyance,  en  un  mot, 
par  une  surveillance  plus  directe  et  plus  minutieuse  des  opérations 
privées.  Les  assurances  sur  la  \1e  sont,  en  effet,  l'objet  de  précau- 
tions administratives  qui  ne  sont  pas  prévues  pour  les  autres  con- 
trats d'assurances  :  certains  articles  de  statuts  des  sociétés  recom- 
mandent des  placemens  spéciaux  pour  les  sommes  versées  et 
exigent  des  précautions  pour  le  paiement  des  actions  elles-mêmes. 
Il  ne  faut  pas  affaiblir  ces  règlemens,  mais  les  fortifier  au  contraire 
et  rendre  le  contrôle  plus  actif  et  plus  rigoureux. 

L'état ,  en  garantissant  la  caisse  de  retraite  pour  la  vieillesse, 
en  aidant  à  la  création  des  sociétés  de  secours  mutuels,  en  pro- 
tégeant toutes  les  caisses  d'épargne,  a  conquis  un  droit,  on  peut 
môme  dire  a  contracté  des  devoirs  que  l'on  est  presque  porté  à 
exagérer,  puisqu'on  semble  lui  demander  d'être  le  seul  assureur. 
On  l'a  vu,  lorsque  des  désordres  ont  éclaté  dans  certaines  locali- 
tés, oîi  les  caisses  d'épargne  ont  été  entraînées  à  ne  pouvoir  rem- 
plir leurs  engagemens  :  l'opinion  publique  s'est  révoltée  contre 
cette  localisation  des  caisses  tombées  en  faillite  et  a  demandé  la 
solidarité  de  toutes  sous  l'égide  de  l'état.  S'il  en  doit  être  ainsi , 
on  concevra  l'utilité  de  la  surveillance  officielle  à  l'égard  des  so^ 
ciétés  privées,  de  même  qu'on  ne  conteste  pas  son  action  vis-à-vis 
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d'autres  institutions  qui  ont  un  vrai^service  public  pour  objet, 
conrnie,  par  exemple,  les  compagnies  de  chemins  de  fer  :  le  ser- 
vice des  transports  est-il  d'un  ordre  supérieur  à  la  constitution  des 
assurances  sur  la  vie  ?  La  création  des  caisses  d'épargne  postale  due 
à  l'initiative  de  M.  Arthur  Legrand,  député  de  la  Manche,  a  été  un 
grand  pas  fait  en  avant. 

A  côté  des  excès  à  craindre  et  qu'il  faut  surveilla  toiqours,  il 
est  bon  de  noter  les  combinaisons  nouvelles  prises  pour  aider  au 
développement  des  assurances  et  dont  la  plus  importante  a  été 
Tadmis^on  au  partage  des  bénéfices  des  assurés  avec  leurs  assu- 
reurs mêmes.  Aucune  réponse  meilleure  ne  pouvait  être  faite  aux 
détracteurs  des  sociétés  anciennes  si  prospères,  si  utiles  à  tous,  et 
laugmentation  très  légère  qui ,  dans  le  paiement  de  la  prime,  a 
admis  l'assuré  au  .partage  des  profits  réalisés  par  les  sociétés  a 
enlevé  toute  méfiance  à  l'égard  de  ces  profits.  Plus  que  toute  pro- 
pagande, plus  que  tout  programme  kudatif,  ce  système  est  devenu 
le  moyen  le  plus  efiîcace  de  progrès,  soit  que  ce  partage  des.])éné- 
fices  s'effectue  par  un  paiement  en  argent,  par  une  augmentation 
de  la  somme  assurée,  ou  par  une  diminution  de  la  prime  à  payer. 

11  reste  une  remarque  importante  à  présenter.  Les  assurances 
sur  la  vie  diffèrent  des  autres  assurances  en  ce  sens  qu'il  y  a  tou- 
jours un  paiement  à  efiectuer  par  les  assureurs.  Un  incendie  peut  ne 
jamais  se  produire,  un  accident  même  peut  ne  pas  arriver.  La  mort 
arrive  toujoiu^,  et  la  somme  stipulée  avec  délai  sera  soldée  aux 
uns  ou  aux  autres.  C'est  donc  pour  les  administrateurs  des  com- 
pagnies un  devoir  rigoureux  d*être  continuellement  sur  la  brèche, 
de  tenir  toujoure  disponibles  les  sommes  qui  sont  nécessaires  à 
cas  paiemens,  comme  d'évaluer  à  leur  juste  prix  les  chances  que 
peuvent  leur  faire  courir  leurs  cliens;  en  un  mot,  il  leur  faut 
rectifier  sans  cesse  leurs  tables  de  mortalité. 

De  grandes  variations  existent  à  ce  sujet,  et  la  science  des  ac- 
tuaires, c'est-à-dire  des  calculateurs  chargés  de  ces  apjjréciations, 
est  toujours  en  éveil  sur  ce  point.  Faire  des  réserves  annuelles, 
bien  placer  ses  capitaux,  bien  équilibrer  les  primes,  voilà  le  pre- 
mier devoir  des  sociétés  ;  il  en  est  un  autre  non  moins  impérieux, 
celui  de  savoir  borner  ses  dépenses.  Dans  les  chiffres  cités  pour 
1883,  nous  avons  montré  à  dessein  qu'elles  nous  paraissaient  bien 
considérables.  Est-il  nécessaire,  comme  on  Ta  fait  en  1883,  de  dé- 
penser 9  millions  1/2  afin  d'en  encaisser  lia,  et  surtout  devait-on 
distribuer  en  commissions  une  somme  de  10  millions  1/2  pour  les 
assurances  sur  la  vie  ?  Nous  avons  déjà  dit  quelques  mots  de  ce 
fléau  des  commissions,  nous  y  reviendrons  plus  tard,  car  la  row- 
mission  s'applique  à  toutes  les  formes  de  l'assurance,  et  elle  a  nui 
aux  assurances  sur  l'incendie  aussi  bien  qu'aux  assurances  sur  la 
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vie.  Le  sujet  vaut  la  peine  îi'être  traité  plus  à  fond,  tant  les  con- 
séquences ont  été  graves  dans  les  années  précédentes,  tant  il  im- 
porte d*y  mettre  un  terme.  Quant  aux  assurances  sur  la  vie  même, 
il  convient  de  dire  un  mot  des  diverses  combinaisons  qui,  adoptées 
récemment,  ont  servi  à  leur  extension,  et  qui  du  chiffre  de  500  mil- 
lions d'assurances  sur  la  vie,  noté  par  nous  en  1869,  Tont  porté  à 
celui  de  3  milliards  que  nous  relevions  en  1883  pour  une  vingtaine 
de  compagnies  françaises. 

Le  vieux  mode  de  tontines  sous  lequel,  dans  les  siècles  précé- 
dens,  la  mutualité  avait  servi  de  base  à  des  assurances  sur  la  vie, 
s'est  transformé  et  tend  à  reparaître  avec  de  sérieux  avantages.  La 
tontine  consistait  à  réunir,  pour  un  certain  délai,  des  sommes  dont 
les  intérêts  devaient  s'accumuler,  et,  à  l'expiration  du  terme,  à  en 
partager  le  total  entre  les  associés  sur\'ivans.  Nulle  distinction 
d'âge,  de  santé,  de  mortalité  n'était  faite  au  préalable.  Cette  accu- 
mulation des  intérêts  et  les  chances  trop  faibles  de  mortalité  entre 
des  individus  appartenant  aux  mêmes  classes  de  la  société  avaient 
donné  des  résultats  tellement  insignifians  que  les  tontines  périrent 
d'elles-mêmes  et  ne  se  renouvelèrent  pas.  Une  société  nouvelle, 
la  Founni,  vient  de  prendre  utilement  leur  place  ;  et  sans  la  donner 
comme  un  type  unique,  nous  la  présentons  comme  un  bon  exemple 
à  citer.  Elle  a  convié  les  ouvriers ,  les  employés  modestes ,  les  ar- 
tistes, à  lui  donner  0  fr.  10  par  jour  qui  seront  centralisés  et  em- 
ployés en  achats  de  valeurs  à  lots,  c'est-à-dire  qui  ajouteront  aux 
intérêts  accumulés  le  profit  des  tirages  au  sort.  Constituée  par  période 
de  dix  années,  cette  société  sera  la  véritable  loterie  de  l'épargne,  et, 
on  peut  le  dire,  de  la  bienfaisance,  puisqu'il  est  permis  de  verser 
pour  un  tiers  et  de  lui  constituer  ainsi  une  épargne  en  participation. 
Les  résultats  de  cette  œuvre,  à  laquelle  participent  les  hommes  les 
plus  compétens  et  les  plus  éminens,  parmi  lesquels  nous  citerons 
M.  Edouard  Hervé,  M.  Francisque  Sarcey,  M.  Henri  Durrieu,  le  pré- 
sident du  Crédit  foncier,  M.  Christophle,  dont  les  administrateurs,  et 
l'on  peut  dire  les  employés,  ne  touchent  ni  rémunération  ni  jetons 
de  présence,  comptait,  au  2à  février  1884, 1,265,000  francs  de  fonds 
versés;  fin  décembre  dernier,  ce  chiffre  avait  doublé;  dans  un  an, 
on  suppose  bien  qu'il  s'élèvera  à  plus  de  4,000,000  de  francs. 

La  Fourmi  n'est  toutefois  pas  une  véritable  société  mutuelle,  pas 
plus  que  les  sociétés  de  secours  qui  en  portent  le  nom  et  qui  ont 
besoin,  pour  produire  tous  les  avantages  qui  en  découlent,  du  con- 
cours de  bienfaiteurs  divers,  du  secoui's  des  villes,  des  départemens 
et  de  l'état.  La  mutualité,  nous  le  verrons  plus  tard,  ne  peut  être 
une  base  équitable  d'assurances  sur  la  vie  et  ne  se  prête  pas  à  des 
calculs  positifs  sur  lesquels  toute  société  qui  a  besoin  de  bien  faire 
pour  vivre  doit  équilibrer  ses  chances  et  établir  ses  opérations  : 
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mais  il  n'en  a  pas  été  de  même  pour  .d'autres  risques  qui  mena- 
cent la  vie  de  Thomme,  tels  que  les  accidens  de  chemins  de  fer, 
des  transports  de  toute  sorte,  des  catastrophes  diverses  qui  peu- 
vent atteindre  les  biens  matériels  de  Tindividu,  ses  marchandises, 
son  argent,  sa  santé  même  et  son  existence.  Quel  est  le  nombre  de 
ces  diverses  assurances?  on  ne  saurait  le  dire,  et  tous  les  élémens 
de  statistique  manquent  à  cet  égard  ;  mais  il  est  probable  quç  les 
mêmes  résultats  progressifs  se  manifesteraient  en  cette  matière 
comme  dans  les  assurances  sur  la  vie. 

En  nous  renfermant  pour  celles-ci  dans  les  données  fournies  par 
le  Moniteur  des  Assurances^  nous  pouvons  dh-e  qu'elles  représen- 
tent les  opérations  les  plus  importantes  des  sociétés  françaises  qui 
publient  le  résumé  de  leurs  affaires,  et  qu'elles  donnent,  par  con- 
séquent, ridée  la  plus  exacte  du  mouvement  général  produit.  Au 
1*^  janvier  1884,  les  sociétés  dont  le  tableau  comparatif  a  été  pu- 
blié étaient  au  nombre  de  dix-neuf;  leur  actif,  dans  la  dernière 
année,  s'était  accru  de  65  millions,  et  le  total  atteignait  1  milliard 
33  1/2  millions.  Sur  ces  dix-neuf  sociétés,  trois  seulement  avaient 
subi  une  faible  diminution.  Si  Ton  remarque  que  l'importance  de 
l'actif  se  calcule  d'après  la  valeur  des  titres  qui  le  composent; 
si  Ton  réfléchit  que  la  conversion  de  la  rente  5  pour  100,  opérée 
de  1883  à  1884,  avait  diminué  l'intérêt  produit  par  leurs  propres 
valeurs  sans  amoindrir  l'importance  du  capital;  que,  d'autre 
part,  les  obligations  de  nos  chemins  de  fer  composant  en  grande 
partie  le  portefeuille  des  compagnies  avaient  obtenu  une  plus- 
value  très  notable,  on  se  convaincra  qu'un  fait  domine  tous  les 
autres,  c est-à-dire  que  l'actif  de  nos  sociétés  d assurances  sur 
la  vie,  dans  nos  principales  compagnies,  donne  lieu  à  toutes  les 
sécurités  et  justifie  la  confiance  que  le  public  ne  doit  pas  cesser 
d'avoir  en  elles,  puisqu'il  dépasse  1  milliard  33  millions  pour  ga- 
rantir 3  milliards  de  risques  en  cours. 

IL 

Les  assurances  sur  l'incendie  sont  depuis  longtemps  pratiquées  en 
France  sur  une  très  large  échelle,  et  les  sociétés  qui  les  garantissent 
ont  une  existence  déjà  longue,  signalée  par  d'importans  succès.  Il 
n'y  a  pas  à  en  faire  l'histoire  ni  à  les  recommander  à  l'attention  pu- 
blique. En  dehors  des  localités  les  plus  petites,  on  ne  trouve  plus 
guère,  comme  nous  le  disions  il  y  a  plus  de  quinze  ans,  de  pro- 
priétés dépourvues  des  plaques,  signes  de  l'assurance  contre  l'in- 
cendie; encore  ne  serait-ce  plus  une  preuve  de  non-assurance 
immobilière.  Mais  il  existe  encore  de  grandes  lacunes  en  matière 
d'assurances  du  mobilier  et ,  à  Paris  même ,  on  compte  bien  des 
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retardataires:  dans  les  départemens,  malgré  les  compagnies  qui 
commencent  à  s'y  former,  dans  les  campagnes  surtout,  nous  ose- 
rions affirmer  que  l'assurance  du  mobilier  est  une  exception.  De 
grands  progrès  restent  donc  à  faire,  et  nous  souhaitons  qu'ils  se  réa- 
lisent, dans  l'intérêt  sérieux  de  la  fortune  publique.  En  revanche, 
de  nouveaux  risques  ont  attiré  l'attention;  dans  les  grandes  \illes,  et 
à  Paris  surtout,  les  locataires  des  maisons,  quand  ils  sont  plusieurs, 
peuvent  être  exposés  à  des  dégâts  causés  par  l'un  d'eux  et  dont  le 
propriétaire  est  responsable  s'il  se  découvre  un  \ice  de  construc- 
tion ;  le  même  propriétaire  peut  aussi  être  responsable  des  risques 
du  voisinage  si  l'incendie  mis  par  le  voisin  a  été  propagé  par  la 
faute  de  son  concierge  ou  de  toute  autre  personne  à  ses  gages.  Il 
fera  donc  bien  de  s'assurer  contre  ces  risques  de  locataires  et  de 
voisins.  A  leur  tour,  les  locataires  doivent  indemniser  le  proprié- 
taire de  tous  les  dégâts  du  feu  qu'ils  auraient  mis  chez  eux-mêmes 
et  qui  pourraient  atteindre  de  très  grandes  proportions.  Tous  ces 
dangers  réciproques  ont  entraîné  des  contrats  d'assurances  :  il  existe 
même  un  risque  très  rarement  assuré  et  qui  mérite  de  Têtre.  Pen- 
dant que  les  réparations  nécessiiées  par  le  feu  s'exécutent,  les  lo- 
caux restent  vides  :  il  y  a  chômage'^  s'il  s'agit  d'indemnité  due  par 
le  propriétaire  à  son  locataire,  la  non-jouissance  sera  comprise  dans 
les  frais  à  la  charge  du  premier,  mais  ce  propriétaire  même,  qui 
l'indemnisera  de  son  local  non  occupé  et  non  loué?  Le  risque  du 
chômage  est  donc  devenu  une  annexe  des  dégâts  de  l'incendie  :  il 
est  bien  entendu  qu'il  ne  s'agit  en  rien  du  chômage  des  apparte- 
mens  en  général  et  des  non-locations  ;  cela  ne  rentre  pas  dans  les 
risques  de  l'incendie.  Au  total,  les  assurances  contre  l'incendie  ont 
progressé  et  progressent  tous  les  jours  :  les  statistiques  le  prouvent 
avec  évidence. 

Dans  le  recueil  de  M.  Alfred  Thomereau ,  nous  trouvons  qu'au 
1®' janvier  1884,  le  nombre  des  compagnies  d'assurances  à  primes 
fixes  contre  l'incendie  s'élevait  à  quarante,  abstraction  faite  des  com- 
pagnies de  réassurances;  mais,  pour  diverses  raisons,  les  tableaux 
synoptiques  qui  en  résument  la  situation  n'avaient  pu  être  établis 
que  sur  vingt  compagnies  seulement.  Cela  n'avait  guère  d'impor- 
tance puisque  les  sociétés  laissées  de  côté  représentaient  bien  moins 
de  la  moitié  du  nombre  des  opérations  totales  d'assurances,  à  peine 
un  dixième  de  l'ensemble. 

Le  contrat  de  réassurances ,  dont  nous  venons  de  parler,  a  été 
pratiqué  sur  une  certaine  échelle  tout  récemment  ;  mais  il  n'a  pas 
donné  tout  ce  qu'on  en  avait  attendu.  Qu'une  compagnie  dont  les 
opérations  sont  trop  nombreuses  ou  comprennent  des  chiffrés  trop 
importans,  qui  désire  par  conséquent  en  amoindrir  la  charge,  cherche 
à  la  partager  avec  d'autres,  elle  prend  une  mesure  analogue  à  celle 
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d^nn  afisuré  qui  s'adresse  en  même  tea^  à  (dosieiirs  compagnies  en 
divisant  entre  elles  le  total  à  assurer,  c'est  le  prineipe  :  Vno  avulâo 
non  déficit  alter.  Mais  il  va  de  soi  que,  lorsqu'une  compagnie  réas- 
sure, c'est  qu'elle  redoute  les  périls  de  l'asmu'aaceprenûèfeet  qu'elle 
craint  de  s'être  exposée  à  de  plus  gros  risques  qu'elle  n'aurait  dû  le 
£dre.  Évidenunent,  si  la  mesure  n'était  pas  un  peu  dépassée,  si  les 
chances  étai^it  tout  à  fait  en  sa  faveur,  si  les  prix  étaient  entière- 
ment rémunérateurs,  elle  ne  voudrait  pas  recourir  à  des  mesures 
qu'il  &ut  toujours  payer  chèrement,  les  réassureurs  cherchant  à 
tirer  parti  eux-mêmes  d'une  situation  qui  semble  un  peu  difficile. 
La  réassurance  a  été  l'objet  d'une  lutte  entre  des  compagnies  jalouses 
de  former  de  gros  portefeuilles  en  peu  de  temps,  sans  trop  regarder 
k  leur  valeur,  puis  qui  bientôt  ont  voulu  s'affranchir  de  leurs  plus 
gros  risques,  et  des  sociétés  nouvelles,  bien  aises  de  s'immiscer  dans 
des  opérations  qui  leur  étaient  fermées  et  d'entrer  sur  un  nouveau 
terrain.  La  concurrence  des  intermédiaires  a  joué  ici  encore  son 
mauvais  rôle ,  et  une  crise  s'est  produite  dont  le  naoment  le  plus  aigu 
remonte  à  Tannée  1881.  Les  commissions  ont  exercé  dans  les  assu- 
rances contre  l'incendie  une  influence  encore  plus  nuisible  que  pour 
les  assurances  sur  la  vie  :  les  contrats  d'assurances  y  sont  en  effet 
conclus  pour  des  périodes  bien  autrement  courtes  et  ne  dépassent 
pas  dix  ans  en  général.  Or  l'abandon  à  titre  de  commission  d'une 
première  année  de  prime,  de  deux  années  en  général ,  quelquefois 
Hiême  de  trois  sur  dix  années,  tant  les  exigences  des  intermédiaires 
se  sont  accrues,  à  bientôt  déterminé  des  catastrophes  faciles  à  pré- 
voir, surtout  pour  les  sociétés  qui  s'étaient  formées  uniquement 
en  vue  de  l'émission  de  leurs  actions  réalisant  dès  le  début  une 
hausse  importante  par  suite  du  mouvement  produit  sur  ce  genre 
de  placement,  appelé,  croyait-on,  à  participer  à  la  fortune  excep- 
tionnelle des  anciennes  compagnies.  La  désillusion  ne  tarda  pas  à 
se  manifester  et,  en  cette  année  même  de  1881,  on  revint  à  des 
idées  plus  sages  et  à  des  combinaisons  plus  prudentes.  Quatre  des 
compagnies  anciennes  formaient  entre  elles,  depuis  plusieurs  années, 
une  sorte  de  réunion  qui,  par  les  soins  d'un  comité  spécial,  visait 
à  maintenir  les  assureurs  dans  une  voie  de  sagesse  et  de  bonne 
administration.  Sans  être  associées,  elles  étaient  unies  ;  guidées  par 
cet  exemple^  une  douzaine  d'autres  prescrivirent  de  véritables  rè- 
glemens  contre  l'abus  de  la  concurrence,  la  baisse  exagérée  des 
tarifs,  et  alors  de  nouvelles  habitudes  de  prudence  ne  tardèrent  pas 
à  se  propager  qui,  depuis  ce  moment,  semblent  devoir  préserver 
d'une  chute  définitive  les  compagnies  subsistantes  encore  parmi 
celles  qui  venaient  d'être  le  plus  récemment  créées. 

La  comparaison  entre  les  jeunes  et  les  anciennes  compagnies 
donne  à  cet  ^ard  les  renseignemens  les  plus  instructif,  et  montre 
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bien  par  quelles  phases  Tesprit  public  a  passé  sur  ce  sujet.  De  1819 
à  1864,  treize  compagnies  fondées  avant  cette  dernière  date  se  par- 
tageaient les  faveurs  du  public,  et  la  prospérité  des  plus  ancienne- 
ment fondées  était  bien  grande  :  c'étaient  la  Générale,  la  Nationale, 
le  Phénix,  TUnion,  le  Soleil,  la  Providence,  l'Urbaine,  la  France, 
l'Aigle,  la  Paternelle,  la  Confiance  et  le  Monde.  Les  dernières,  de 
date  toute  récente,  ne  figurent,  dans  cette  première  division  des 
vingt  compagnies  dont  la  statistique  a  été  donnée  par  le  Moniteur 
des  Assuranees  et  dont  nous  avons  parlé  plus  haut,  que  moyennant 
certaines  réserves  et  comme  très  inférieures  aux  premières.  Quant 
au  second  groupe  formé  de  sept  compagnies,  c'est  à  un  mouvement 
de  spéculation  pure  et  pour  aider  à  des  émissions  d'actions  qui  don- 
naient lieu  à  de  fortes  primes  non  justifiées  qu'il  devait  le  jour. 
Pendant  une  assez  longue  période,  les  opérations  d'assurances  se 
développèrent  avec  une  progression  plus  ou  moins  rapide  selon  que 
la  spéculation  semblait  plus  ou  moins  fiévreuse  :  dans  un  autre  ordre 
^;  d  entreprises,  nous  avons  vu  les  mêmes  péripéties  et  nous  avons 

gardé  le  souvenir  de  toutes  les  affaires  industrielles  de  banque,  de 
^'^  '  chemins  de  fer,  etc.,  qui  ont  été  le  théâtre  des  mêmes  mouvemens; 

'     '  mais,  pour  toutes  ces  affaires,  il  a  suffi  d'un  ralentissement  dans  la 

;  hausse  pour  pi-oduire  un  véritable  krach,  le  mot  est  consacré,  et  ren- 

.  y  verser  l'échafaudage  à  peine  élevé.  Quelques  fusions  s'opérèrent  donc 

entre  plusieurs  sociétés  d'assurances  atteintes  ;  des  mesures  de  pré- 
servation contre  la  concurrence  et  les  commissions  exagérées,  sur- 
tout contre  le  trop  bon  marché  des  primes,  furent  prises  ainsi  que 
t'/v  dans  les  sociétés  d'assurances  sur  la  vie,  et  dès  1881,  un  peu  d'ordre 

ri  commença  à  se  rétablir. 

^  ^  De  1869  à  1883,  les  compagnies  précitées  ont  payé  à  leurs  sinis- 

ât* très  630  millions   contre  des  primes  encaissées  qui  ont  varié.  La 

7^\ .  proportion  des  sinistres  aux  primes  a  été  de  42  pour  100  au  mini- 

\t  '  '  mum  en  1872  et  au  maximum  de  71  pour  100  en  1881.  Au  l*' jan- 

%  J'  vier  1884,  les  risques  en  cours  des  13  sociétés  formant  le  premier 

&-^  groupe  des  20  compagnies  dont  il  s'agit  s'élevaient  à  94  milliards, 

V^X  et  les  primes  encaissées  dans  l'année  1883  à  74  millions  contre 

^>  •'  '  42  millions  de  sinistres  ;  pour  les  7  compagnies  du  deuxième  groupe, 

on  a  relevé  12  milliards  de  risques  en  cours.  La  proportion  des  si- 
nistres par  rapport  aux  primes  a  été  de  56  pour  100  dans  le  premier 
groupe  et  de  70  dans  le  second.  Ces  chiffres  n'ont  pas  besoin  de  com- 
mentaires. Quant  à  la  situation  financière  des  deux  groupes,  les  ré- 
sultats sont  aussi  des  plus  instructifs.  Le  capital  social  du  premier 
groupe  n'est  que  de  102  millions,  tandis  que  celui  du  second  s'élève 
^  à  105,  plus  cher  par  conséquent  à  rémunérer  ;  les  réserves  du  pre- 
mier groupe  s'élèvent  à  100  millions  et  le  second  n'en  a  guère 
que  trois  :  le  portefeuille  du  premier  dépasse  448  millions  contre 
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83  pour  le  deuxième  ;  enfin  il  ne  reste  au  premier  groupe,  et  cela 
pour  une  seule  société,  que  1,500,000  francs  de  dépenses  à  amortir, 
tandis  que  le  second  groupe  en  compte  encore  plus  de  22  millions. 
La  situation  actuelle  justifie  donc  la  baisse  des  actions  des  dernières 
compagnies  formées  et  la  défaveur  qui  les  frappe,  mais  qui  depuis 
près  de  deux  ans  ne  fait  pas  de  progrès.  Grâce  aux  efforts  de  ceux 
qui  les  administrent,  aux  leçons  de  l'expérience,  il  y  a  lieu  d'espé- 
rer que  les  anciennes  compagnies  continueront  leur  essor  prospère 
et  que  les  nouvelles  trouveront  les  moyens  de  vi\Te  :  nos  habitudes 
financières  i  éprendront  donc  leur  cours  momentanément  suspendu , 
et,  les  bénéfices  aidant,  on  recherchera  à  nouveau  les  titres  des 
sociétés  d'assurances.  En  1883 ,  les  profits  distribués  aux  action- 
naires se  sont  élevées,  impôts  déduits,  à  9,877,000  francs,  sur  les- 
quels les  7  compagnies  du  second  groupe  n'ont,  bien  entendu,  rien 
prélevé.  La  Générale,  la  Nationale,  l'Union,  la  France,  l'Urbaine,  la 
Pro\idence  et  le  Soleil  ont  distribué  des  dividendes  absolument 
égaux  ^  ceux  de  l'année  précédente.  Quant  aux  20  compagnies  que 
les  statistiques  du  Moniteur  laissent  en  dehors  de  leurs  tableaux, 
elles  sont  demeurées  presque  toutes  improductives,  de  sorte  que 
l'on  peut  dire  que  les  compagnies  en  situation  de  rémunérer  leur 
capital  social  forment  une  minorité  privilégiée. 

Encore  sur  les  9,800,000  francs  de  dividendes  distribués  en  1883 
par  les  principales  compagnies,  si  l'on  déduit  5,600,000  francs,  pro- 
duit des  fonds  placés  qui  leur  appartiennent  en  propre,  il  faut  bien 
reconnaître  que  le  bénéfice  industriel  n'est  pas  de  5  pour  100  par 
rapport  aux  primes  perçues  qui,  pour  ces  compagnies,  se  sont  éle- 
vées à  87  millions.  Comment  donc  s'expliquer  la  faveur  privilégiée 
dont  jouit  l'élite  des  sociétés  d'assurances  à  primes  fixes  ?  Par  les 
circonstances  qui  en  ont  accompagné  la  création,  surtout  à  cause 
de  la  modicité  de  leur  capital  actions.  Elle  est  telle  que,  pour  l'une 
de  ces  compagnies  principalement,  les  actionnaires  n'ont  eu  à  payer 
leurs  actions  qu'avec  un  titre  de  rente  qui  est  resté  même  en  leur 
possession  ;  il  faut  parler  aussi  du  bon  emploi  de  leurs  capitaux  et 
de  leurs  réserves  en  valeurs,  qui  ont  prodigieusement  monté,  ainsi 
qu'en  achats  d'immeubles  dont  le  prix,  terrains  et  constructions,  a 
gagné  une  plus-value  notoire.  Or  ces  bénéfices  représentent  des 
profits  accessoires,  plutôt  que  des  bénéfices  industriels  proprement 
dits.  Comme  les  nouveau-venus  n'auront  à  jouir  que  de  ceux-ci,  ils 
devront  user  d'une  grande  sévérité  et  d'une  excessive  prudence 
dans  leur  administration,  ce  qu'ils  n'avaient  pas  conamencé  parfaire. 

Avant  de  formuler  ce  qui  nous  semble  devoir  être  la  conduite  à 
tenir  en  matière  d'assurances  en  général,  vie  et  incendie,  nous  vou- 
drions nous  arrêter  un  moment  à  l'examen  d'une  des  formes  d'as- 
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sui*ances  dont  il  a  été  question  à  bien  des  reprises  :  nous  voulons 
parler  de  Tassurance  mutuelle. 

III. 

Ce  n*est  pas  la  première  fois  que  nous  cbereboos  à  mettre  en 
relief  les  mérites  de  la  mutualité,  et  nous  avons,  il  y  a  bien  des 
années,  relaté  les  travaux  d'écrivains  hors  ligne,  de  {Miblicistes 
éminens,  qui  ont  démontré  par  les  faits  les  plus  probans  la  valeur 
d'un  système  qui  fait  reposer  sur  la  pluralité  la  base  la  plus  solide 
des  profits  que  l'individu  veut  recueillir.  Tout  a  donc  été  dit  sur  la 
mutualité,  et  il  ne  reste  plus  qu'à  constater  les  résultats  de  la 
pratique  de  ce  mode  d'assurances.  En  dehors  de  quelques  applicar- 
tions  restreintes  à  des  cas  spéciaux,  comme  par  exemple  la  distri- 
bution de  secours  passagers,  d'assistance  médicale,  etc.,  la  vraie 
mutualité  ne  s'applique  pas  chez  nous  à  l'assurance  sur  la  vie.  Les 
sociétés  de  secours  mutuels  qui  se  tondent  dans  toutes  nos  com- 
munes, dans  tous  les  établissemens  industriels,  n'ont  qu'un  but 
limité  et  sont  alimentées  non-seulement  par  les  intéressés  euxr 
mêmes  qui  versent  des  parts  de  leurs  salaires  quotidiens,  mais  par 
des  dons  de  l'état,  des  communes,  des  propriétaires  d'usines,  de 
chemins  de  fer,  etc.,  par  des  bienfaiteurs  de  toute  sorte  qui  con- 
tribuent aux  versemens,  mais  n'en  recueillent  aucun  profit.  La  mu- 
tualité n'existe  donc  pas,  et  pour  les  assurances  sur  la  vie,  même  si 
elle  était  réduite  aux  seules  personnes  qui  jouissent  des  fruits,  rien 
ne  serait  plus  difficile  que  de  proportionner  les  bénéfices  à  recueillir 
aux  primes  à  verser,  puisqu'aucun  calcul  sérieux  ne  pourrait  être 
établi  sur  les  chances  de  mortalité,  de  longévité,  rendant  la  situa- 
tion vraiment  égale  entre  tous  les  associés  mutuels.  Les  tables  de 
mortalité,  les  inégalités  résultant  de  l'âge,  de  l'état  sanitaire,  de 
la  situation  sociale  de  l'assuré,  veulent  à  chaque  instant  être  corri- 
gées, examinées,  redressées  avec  un  soin  dont  les  sociétés  mu- 
tuelles en  France  n'ont  pas  osé  se  charger,  tandis  que  les  mutua- 
lités aux  Etats-Unis,  en  Angleterre  et  en  Allemagne  ont  formé  les 
plus  importantes  des  sociétés  d'assurances  sur  la  vie.  Les  sociétés 
à  primes  fixes,  stimulées  par  l'espoir  des  bénéfices  ou  les  craintes 
de  la  perte,  ont  seules  jusqu'ici  rempli  chez  nous  cette  tâche  avec 
des  succès  plus  ou  moins  grands. 

Il  nous  est  impossible  à  cette  occasion  de  ne  pas  mentionner  It 
tentative  faite  depuis  bien  des  années  par  l'un  des  hommes  dont  le 
nom  est  le  plus  honorablement  connu  dans  le  monde  des  assu- 
rances, M.  le  comte  de  Courcy,  auteur  d'ouvrages  nombreux  sur  ce 
sujet,  et  administrateur  de  l'une  de  nos  premières  compagnies. 
C'est  sur  l'un  des  points  principaux  qui  forment  l'objet  de  l'assurance 
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que  les  efforts  de  M.  de  Gourcy  se  sont  surtout  concentrés.  Péné« 
trè  de  l'idée  que  ce  qu'il  faut  demander  par  T^gsurance  sur  la  vie, 
c'est  la  constitution  d'un  capital  en  cas  de  mort,  plutôt  que  la  créa- 
tion d'une  rente  viagère  pour  la  vieillesse,  M.  de  Gourcy  a  cherché 
à  étendre  cette  mesure  non-seulement  aux  employés  de  sa  compa- 
gnie, pour  lesquels  a  été  créée  une  caisse  de  prévoyance  qui  pour- 
rait servir  de  modèle  à  toutes  les  sociétés  jalouses  d'assurer  dans 
Tavenir  une  situation  meilleure  à  ceux  qui  travaillent  pour  elles, 
mais  il  a  voulu  étendre  ce  bienfait  à  tous  les  serviteurs  de  l'état.  Il 
a  dressé  le  plan  d'une  association  universelle  qui  serait  alimentée, 
comme  le  sont  aujourd'hui  les  caisses  de  l'état,  par  des  retenues 
sur  le  traitement,  auxquelles  s'ajouterait  le  total  des  sacrifices  que 
l'état  s'impose  pour  parfaire  le  montant  des  retraites  obtenues  ;  mais 
cette  institution  ne  procurerait  pas  seulement  aux  anciens  serviteurs 
du  gouvernement  des  rentes  viagères  :  elle  leur  offrirait  aussi  le 
choix  de  jouir  de  ces  rentes  jusqu'à  leur  mort  ou  d'obtenir  au  mo- 
ment de  leur  mise  en  retraite  ime  sorte  de  patrimoine  reconstitué 
profitable  à  leurs  veuves  et  à  leurs  enfans. 

Ce  que  cette  révolution  financière  aurait  d'avantageux  au  point 
de  vue  moral,  à  celui  de  la  repopulation  du  pays,  de  la  bonne  con- 
duite des  fonctionnaires  eux-mêmes,  n'a  pas  besoin  d'être  démontré. 
Après  de  très  longues  études  faites  par  les  agens  de  l'administra- 
tion et  où  l'intervention  de  M.  de  Gourcy  a  été  toujours  active,  sa 
pensée  a  fini  par  être  adoptée  par  le  gouvernement,  et  un  projet  a 
été  déposé  au  sénat,  en  décembre  1877,  pour  la  reconstitution 
générale  des  retraites  civiles  :  adopté  par  lui,  il  a  été  renvoyé  à  la 
chambredes  députés.  Un  rapport  deM.  GodefroyCavaignac  a  été  rédigé 
et  distribué  à  la  séance  du  19  mai  1883,  mais  il  concluait  au  rejet, 
et  depuis  lors  le  silence  s'est  fait  sur  la  grande  réforme  qu'il  s'agis- 
sait d'opérer;  le  projet  de  loi  n'est  pas  venu  à  discussion.  Pourquoi 
donc  ?  Par  une  raison  bien  simple  :  sans  viser  la  question  de  savoir 
si  ce  nouveau  mode  de  secours  n'entraînerait  pas  pour  l'état  de 
plus  grands  sacrifices  que  l'ancien,  celui  de  1852,  on  a  remarqué 
qu'en  principe  les  retenues  sur  les  appointemens  des  fonctionnaires 
figurent  dans  les  recettes  ordinaires  du  budget  ;  dépassent-elles,  ou 
non,  les  sommes  payées  pour  les  retraites  ?  peu  importe.  L'état  inscrit 
celles-ci  dans  les  dépenses  ordinaires,  et  on  se  dit  que  les  pensions 
viagères  finissent  par  s'éteindre,  en  ne  créant  qu'une  dette  provi- 
soire qui  cessera  par  la  mort  de  ceux  qui  en  jouissent;  mais  s'il 
fallait  laisser  aux  intéressés  la  faculté  de  rentrer  dans  des  capitaux 
plus  ou  moins  importans,  où  en  prendrait-on  le  montant?  11  aurait 
fallu  faire  des  réserves  sur  les  versemens  des  employés  sépai-é- 
ment  et  avec  accumulation  des  intérêts,  créer  en  un  mot  un  budget 
spécial  et  priver  ainsi  le  budget  général  de  l'emprunt  déguisé  et 
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non  remboursable  qu'il  se  procure  aujourd'hui  à  l'aide  de  ces  parts 
prises  sur  les  appointemens.  Or  notre  budget  ne  comporte  pas  de 
retranchemens  semblables,  et  c'est  ainsi  que  la  Caisse  de  prévoyance, 
comme  l'on  a  dit,  ne  semble  pas  devoir  arriver  à  voir  le  jour. 

En  sera-t-il  de  même  de  tous  les  projets  qui  se  poursuivent  sur 
les  caisses  de  secours  que  l'on  voudrait  établir  pour  venir  en  aide 
aux  associations  ouvrières  contre  les  accidens,  la  vieillesse,  la 
maladie,  etc.  ?  Nous  sommes  en  ce  moment  sous  l'empire  d'une 
préoccupation  générale  qu'on  pourrait  appeler  celle  de  la  charité 
civile  à  exercer  à  l'égard  des  classes  les  plus  nombreuses:  nous 
avons  dit  nous -même  à  propos  des  sacrifices  que  l'on  demande 
aux  budgets  des  communes  et  des  départemens^dont  les  charges 
ont  été  si  accrues  par  les  dépenses  de  Tinstructioji,  des  routes, 
nous  avons  dit  qu'allait  venir  le  moment  où  il  y  aurait  lieu  d'ac- 
croître encore  ces  charges  pour  augmenter  les  hôpitaux,  les  hos- 
pices, les  refuges,  pour  créer  enfin  le  budget  de  la  bienfaisance  et 
de  la  charité  ;  or  ce  moment  n'est-il  pas  proche,  et  ne  trouverait-on 
pas  opportun  de  réserver  à  ces  dépenses  à  faire  dans  l'intérêt  des 
classes  les  plus  nombreuses  la  ressource  de  la  surélévation  des  im- 
pôts sur  les  alcools  que  demandait  M.  Henri  Germain  dans  la  der- 
nière discussion  du  budget?  Réserver  pour  récompenser  le  travail 
les  charges  qu'il  serait  utile  d'imposer  à  l'ivrognerie  serait  obtenir 
d'un  seul  coup  deux  bons  résultats. 

Revenons  aux  assurances  mutuelles  contre  Tincendie.  Sans  doute, 
les  chances  ne  sont  pas  les  mêmes  enti^e  tous  ceux  qui  cherchent 
à  se  prése»*ver  des  ravages  du  feu  ;  telle  maison  assurée  contre 
rincendie  présente  plus  ou  moins  d'aliment  au  feu,  est  exposée 
plus  ou  moins  à  ses  attaques  et  offre  plus  ou  moins  de  défense 
selon  sa  nature  propre  et  sa  situation.  Mais  il  semble  facile  de 
déterminer  les  chances  de  l'objet  assuré,  et,  en  proportionnant  la 
prime  à  payer  dans  chaque  assurance  à  ces  chances  mêmes,  on 
établit  une  égalité  qui  rend  la  mutualité  possible  ;  et,  comme  ce 
système  présente  l'avantage  du  bon  marché,  puisque  les  sociétés 
mutuelles  n'ont  pas  de  capital  d'actionnaires  à  rémunérer,  il  doit 
devenir  populaire  et  grouper  de  nombreux  adhérons;  mais  il  offre 
aussi  un  inconvénient  réel  :  présente-t-il  à  l'assuré  la  même  sécu- 
rité et  les  mêmes  garanties  pour  le  paiement  des  sinistres? 

Une  société  à  primes  fixes,  pourvue  d'un  capital  social  impor- 
tant et  de  fortes  réserves,  appuyée  sur  un  passé  in*éprochable, 
promet  à  celui  qui  contracte  avec  elle  que  les  dommages  subis 
seront  promptement  réglés  et  entièrement  payés,  à  moins  de  ces 
catastrophes  qui  engloberaient  des  villes  ou  des  pays  entiers ,  et 
dans  lesquelles  le  cas  de  force  majeure  pourrait  réellement  s'ap- 
pliquer. Ces  facilités  de  règlement,  cette  certitude  de  rembourse- 
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ment  qu'offrent  les  grandes  sociétés  à  primes,  et  surtout  la  propa- 
gande faite  par  leurs  agens,  ont  le  plus  souvent  détenniné  le  pu- 
blic à  s'adresser  à  elles,  et  la  mutualité  n*a  guère  pu  s'établir  que 
dans  de  rares  localités  où  les  essais  tentés  n'ont  pas  encore  donné 
des  résultats  très  significatifs  ;  une  seule  exception  doit  être  faite  à 
cet  égard,  et  nous  ne  craignons  pas  de  rappeler  ce  que  nous  dtsions 
en  1859  et  en  1867  sur  la  société  mutuelle  immobilière  de  la  ville 
de  Paris.  Les  progrès  réalisés  par  elle  prouveront  en  sa  faveur  plus 
que  tous  les  argumens.  La  société  mutuelle,  fondée  en  1816,  a 
joui  depuis  cette  date  ancienne  d'une  notoriété  toujours  croissante; 
elle  ne  recrute  ses  adhérons  que  parmi  les  propriétaires  de  la  ville 
de  Paris,  et  jusqu'à  l'extension  des  limites  de  la  capitale  aucune 
autre  société  mutuelle  ne  s'était  établie  en  concurrence  avec  elle  ; 
les  sociétés  à  primes  fixes  tentaient  à  Paris  de  rares  opérations, 
et  même  les  sociétés  d'assurances  sur  la  vie,  en  tant  que  posses- 
seurs d'inmieubles ,  entraient  dans  la  clientèle  de  la  société  mu- 
tuelle comme  sociétaires.  Après  l'extension  des  limites  de  Paris,  une 
première  mutualité  créée  en  Seine-et-Oise,  qui  comptait  de  nombreux 
contractans  dans  les  faubourgs,  les  a  conservés  quand  ils  sont  deve- 
nus des  propriétaires  parisiens,  et,  depuis  lors,  elle  en  a  augmenté 
le  nombre  :  d'autres  mutualités  encore  se  sont  créées  ;  toutes  les 
sociétés  à  primes  fixes  ont  aussi  recherché  la  clientèle  parisienne. 

Cependant  la  mutualité  de  1816  n'en  continue  pas  moins  ses 
progrès.  En  1869,  nous  disions  qu'elle  assurait  pour  3  milliards  de 
propriétés  dans  Paris  ;  aujourd'hui  elle  en  assure  le  double  en  valem's 
simples  seulement,  sans  compter  la  valeur  du  terrain.  Ce  n'est  pas 
tout  :  au  risque  immobilier  contre  l'incendie,  la  Mutuelle  a  ajouté 
d'autres  risques  découlant  tous  de  la  qualité  de  propriétaire,  mais 
qui  n'en  sont,  pour  ainsi  dire,  que  des  accessoires.  Ce  sont  :  1®  les 
risques  contre  les  recours  des  locataires  ;  2®  les  risques  de  voisinage  ; 
3"*  les  risques  de  chômages.  Les  éventualités  auxquelles  sont  exposés 
les  propriétaires  dans  les  trois  cas  dont  il  s'agit  étaient  l'objet  d'as- 
surances des  compagnies  à  primes  fixes  ;  la  Société  mutuelle  a  pensé 
avec  raison  qu'il  entrait  dans  l'esprit  de  son  institution  d'en  faire 
l'objet  de  contrats  annexes,  et  elle  a  déjà  de  ce  chef  réalisé  2  mil- 
hards  d'assurances.  L'adjonction  de  ces  nouveaux  risques  n'a  fait 
qu'accroître  la  solidité  de  la  Mutuelle,  car  les  primes  payées  à  cet 
effet  n'ont  pas  atteint  les  pertes  occasionnées  ;  il  en  a  été  de  ce  fait 
comme  il  ne  cesse  de  l'être  pour  les  risques  d'incendie  couverts  par 
des  contributions  plus  élevées  que  la  contribution  simple  :  ils  sont 
appréciés  avec  tant  de  prudence  qu'ils  ont  laissé  toujours  une  marge 
importante  entre  la  quotité  des  sinistres  et  les  primes  perçues. 

11  faut  bien  remarquer,  en  effet,  que  toutes  les  maisons  ne  sont 
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pas  astreintes  à  payer  une  contributton  semblable  dans  le  prix  de 
leur  assurance.  Une  maison  à  destination  d'habitation  ordinaire, 
bien  construite,  bien  entourée,  ne  paie  que  la  contribution  simple  : 
quand  elle  est  affectée  à  usage  commercial  ou  industriel,  qu'elle  se 
trouve  placée  dans  le  voisinage  de  certaines  fabriques,  dans  des 
quartiers  plus  populeux  ou  moins  largement  ouverts,  enfm,  quand 
elle  présente  des  chances  plus  ou  moins  grandes  d'inoendie,  même 
si  la  décoration  intérieure  expose  à  des  réparations  de  luxe  beau- 
coup trop  chères,  elle  paie  des  contributions  qui  peuvent  surpasser 
plusieurs  fois  la  contribution  première.  Or  Tadministration  de  la 
société  a  toujours  opéré  avec  tant  de  sagesse  qu'elle  n'a  jamais 
été  en  perte  sur  ces  évaluations  et,  grâce  aux  excédens  qui  en 
résultent,  elle  a  pu  maintenir  le  taux  à  payer  par  ses  sociétaires,  en 
y  comprenant  l'allocation  pour  les  frais  d'administration  de  toute 
nature,  à  une  moyenne  qui  ne  dépasse  pas  en  général  10  francs 
pour  100,000  francs  de  valeur  assurée.  II  y  a  lieu  de  remarquer  ici 
Tusage  fait  de  l'allocation  accordée  aux  frais  d'administration  : 
conune  ils  sont  l'objet  de  la  plus  rigoureuse  économie,  un  excédent 
en  résulte  presque  toujours.  Dans  la  première  période  de  son  exis- 
tence, la  société  destmait  ces  excédens,  une  fois  payées  les  œuvres 
de  bienfaisance  adoptées  par  elle,  à  diminuer  la  contribution  des 
sociétaires  aux  sinistres  ;  depuis  un  certain  temps,  elle  les  a  con- 
sacrés à  créer  un  fonds  de  réserve  qui  doit  servir  de  fonds  de  rou- 
lement pour  le  paiement  des  sinistres  survenus  dans  Tannée  avant 
le  règlement  même  des  comptes  de  l'exercice  et  le  paiement  de  la 
contribiition  des  sociétaires  ou  des  recours  à  exercer  ;  elle  y  trou- 
verait même,  dans  le  cas  où  un  sinistre  très  considérable  se  produi- 
rait, une  sorte  de  subvention  extraordinaire  qui  diminuerait  la  con- 
tribution défmitive,  s*il  fallait  l'élever  pour  une  année  à  un  taux 
insolite  et  trop  éloigné  de  la  moyenne  ordinaire.  Cette  réserve, 
dabord  nulle,  a  été  plusieurs  fois  poussée  à  un  chiffre  de  plus  en 
plus  miportant  ;  or  on  ne  s'arrête  pas  dans  cette  voie  ;  et  chaque 
exercice  donne  des  résultats  dont  on  ne  veut  pas  même  entrevoir  le 
terme,  et  qui  sont  de  nature  à  encourager  les  plus  larges  espérances. 
En  face  de  cette  prospérité  toujours  croissante  et  dont  les  limites 
restent  encore  vastes,  on  s'est  demandé  si  la  Société  mutuelle  ne 
devrait  pas  assurer  à  la  fois  les  risques  mobiliers  et  immobiliers; 
nous  n'oserions,  pour  notre  part,  l'y  engager,  quoique  les  uns 
et  les  autres  soient  étroitement  unis  et  que,  pour  les  propriétaires 
au  moins,  le  résultat  de  l'incendie  demeure  connexe.  L'intérêt  du 
propriétaire  à  contracter  pour  son  mobilier  avec  la  société  qui 
assure  déjà  son  immeuble  semblerait  demander  cette  jonction.  Mais, 
outre  que  la  Société  mutuelle  a  toujours  tenu  à  conserver  son 
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caractère  intact,  sa  physionomie  distincte,  et  à  rester  sur  son  propre 
ten-ain,  plusieurs  réflexions  peuvent  s'opposer  à  la  réunion  des 
deux  risques.  D'abord  les  modes  d'appréciation  des  risques  mobi- 
liers diffèrent  sensiblement  et  donnent  lieu  à  des  appréciations 
variables  qui  rendraient  l'administration  plus  difficile  qu'elle  ne 
l'est  actnellement  et  imposeraient  des  charges  trop  grandes  :  de 
phis,  hc  jonction  des  risques  mobiliers  et  immobiliers  créerait  des 
responsabilités  en  cas  de  sinistres  qui  dépasseraient  toutes  les 
bornes  de  la  piudence,  et  la  compagnie  ne  pourrait  se  charger 
d'assurer  des  sommes  aussi  fortes.  Il  faudrait  diviser  les  risques 
entre  plusieurs  sociétés  ;  en  outre,  l'assurance  des  risques  mobiliers 
se  faisant  toujours  à  un  taux  plus  élevé  que  celle  des  risques 
immobiliers,  le  renom  du  bon  mairché  de  la  Société  mutuelle  en 
serait  très  atteint.  Enfin,  il  faut  reconnaître  que,  dans  le  fonction- 
nement de  ses  opérations,  c'est  grâce  surtout  aux  recours  exercés 
que  le  coût  des  sinistres  est  relativement  faible  pour  les  associés 
ëe  la  Mutuelle  :  or  ces  recours,  qui  proviennent  de'  la  responsabi- 
lité exercée  contre  les  auteurs  des  sinistres  eux-mêmes,  les  loca- 
taires, les  voisins,  etc.,  sont  le  plus  souvent  payés  par  les  Compa- 
gnies qui  leur  assurent  elles^nêmes,  avec  les  risques  mobiliers, 
certaines  sommes  en  prévision  des  droits  des  propriétaires;  ces 
compagnies  y  trouvent  sans  doute  leur  avantage,  mais  la  Compa- 
gnie mutuelle  en  profite  dans  la  plus  grande  mesure,  et  en  ce  cas 
comme  dans  bien  d'autres,  il  faut  préférer  le  connu  à  l'inconnu, 
c'est-à-dire  le  recours  à  l'assurance  mobilière. 

Une  dernière  question  se  présente.  La  Compagnie  mutuelle  ne 
peut-elle  étendre  le  champ  de  ses  opérations,  c'est-à-dire  assurer 
des  immeubles  hors  Paris  même,  ou  s'associer  à  des  compagnies 
mutuelles  qui  exercent  déjà  la  même  industrie  ailleurs?  Sa  propre 
histoire  et  les  faits  récens  démontrent  qu'elle  aurait  tort  de  l'en- 
treprendre. Une  société  mutuelle  ne  se  fonde  pas  aisément,  il  a 
fallu  bien  des  années  à  la  Mutuelle  de  Paris  pour  atteindre  son 
entier  développement,  il  lui  reste  encore  de  grands  progrès  à  faire, 
et  nous  croyons  qu'elle  n'a  besoin  pour  le  moment  que  de  conti- 
nuer son  œuvre  et  de  se  distinguer,  comme  elle  le  fait  depuis  si 
longtemps,  par  la  rigueur  de  sa  gestion,  l'excellence  de  sa  direc- 
tion et  l'honorabilité  d'une  administration  qu'on  peut  dire  désin- 
téressée, comme  l'est  son  association  elle-même. 

IV. 

Quoique  très  incomplets,  les  chiffres  que  nous  avons  produits, 
les  réflexions  qu'ils  ont  fait  naître,    les  observations  qu'ils    ont 


Digitized  by 


Google 


120  REVUE  DES   DEOX   MONDES. 

inspirées  permettent  de  juger  pourquoi  le  contrat  d'assurance,  ea 
généra],  a  donné  lieu,  en  France,  depuis  quelques  années,  à  des 
mouvemens  divers;  entré  de  plus  en  plus  dans  nos  habitudes 
financières,  il  a  été  l'objet  d'un  grand  empressement;  puis,  par 
des  circonstances  toutes  fortuites,  il  est  devenu  l'objet  de  suspi- 
cions exagérées;  quelques  fautes  à  lui  propres  ont  même  paru 
devoir  en  arrêter  l'essor,  mais  il  n'a  cessé  de  rester  le  point  de 
mire  des  calculs  des  hommes  prévoyans  et  avisés.  Quelques  années 
de  sagesse  dans  la  gestion  des  compagnies,  de  meilleures  habi- 
tudes à  prendre,  lui  rendront  promptement  la  faveur  publique,  et 
cette  forme  d'opérations,  sauvegarde  du  présent  et  de  l'avenir 
pour  tout  individu  qui  ne  vit  pas  au  jour  le  jour,  continuera  de 
poursuivi'e  sa  marche  progressive  et  victorieuse.  En  créant  la 
caisse  de  la  vieillesse,  en  protégeant  les  caisses  de  secours  mutuels, 
l'état  a  rempli  son  rôle  de  protecteur  pour  ce  qui  concerne  les 
assurances  sur  la  vie.  Quant  aux  assurances  contre  l'incendie,  il 
n'a  aucune  action  à  exercer  en  leur  faveur  :  c'est  aux  forces  indi- 
viduelles, aux  sociétés  privées  qu'il  est  réservé  de  s'en  occuper. 
Pour  elles,  une  seule  précaution  s'impose,  et  l'histoire  des  dernières 
années  leur  montre  leur  devoir  pour  obtenir  tous  les  succès  sou- 
haitables :  c'est  qu'elles  se  concilient  entre  elles,  qu'elles  ne  se 
fassent  pas  de  concurrences  ruineuses,  qu'elles  ne  cherchent  pas 
à  doubler  leur  fortune  en  tuant  les  nouveau-venus,  coûte  que 
coûte  ;  le  principe  à  adopter,  —  on  semble  proclamer  une  naïveté, 
—  c'est  qu'il  ne  faut  pa$  travailler  à  perle.  Or  cette  règle  n'était 
pas  suivie  quand  on  abaissait  les  primes  d'assurances  à  des  taux 
trop  bas  pour  se  créer  un  portefeuille  important  tout  d'un  coup,  ou 
pour  détourner  la  clientèle  de  ses  voisins.  On  n'a  réussi  qu'à  se 
ruiner  soi-même  et  à  infliger  aux  autres  des  pertes  inutiles,  enfin 
à  donner  aux  assurés  des  habitudes  qu'il  est  difficile  de  rompre 
ensuite. 

Le  commerce  vit  en  tout  temps,  et  c'est  là  son  but  unique,  de 
ce  que  l'on  appelle  le  profit  de  l'intermédiaire  entre  le  producteur 
et  le  consommateur  :  le  commerçant  prend  les  produits  où  il  les 
trouve,  près  ou  loin,  dans  chacun  des  continens,  sous  tel  ou  tel 
hémisphère;  il  franchit  les  obstacles,  ne  tient  pas  compte  des  dis- 
tances, des  mers  qui  séparent  les  mondes;  et  c'est  ainsi  que  les 
progrès  de  la  civilisation  ont  été  obtenus;  c'est  pour  la  substitution 
d'un  lieu  d'échange  à  un  autre  que  les  guerres  se  sont  déclarées 
ou  les  paix  conclues,  que  les  révolutions  pacifiques  ou  non  se  sont 
faites  ;  le  déplacement  des  produits  à  acheter  ou  à  vendre  a  bou- 
leversé et  bouleversera  sans  cesse  notre  globe  et  transformera  ses 
habitans.  Dans  notre  histoire  contemporaine,  les  besoins  du  com* 
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merce  et  la  facilité  de  percevoir  les  commissions  qu'il  peut  gagner 
expliquent  toutes  les  modifications  que  les  peuples  du  nouveau  et 
de  l'ancien  monde  ont  déjà  subies  et  poursuivent  encore  pour 
trouver  la  voie  la  plus  courte  et  la  meilleure  des  échanges  entre 
les  objets  de  consommation. 

Or,  si  c'est  le  commissionnaire  ou,  pour  mieux  dire,  l'intermé- 
diaire qui  est  le  maître  du  marché,  si  c'est  le  commerce  qui  gou- 
verne l'industrie,  il  faut  reconnaître  qu'en  aucune  transaction  finan- 
cière, plus  qu'en  matière  d'assurances,  la  commission  n'a  joué  un 
rôle  actif  et  prépondérant.  Un  fait  tout  récent  peut  servir  d'exemple  : 
la  création  des  grands  magasins  à  Paris  a  eu  pour  objet  d'offrir, 
réunis  dans  une  même  enceinte,  les  produits  les  plus  divers,  de  les 
livrer  au  consommateur  à  des  prix  ordinairement  très  modérés, 
sauf  à  les  surhausser  quand  le  commerce  de  détail,  à  peu  près 
détruit,  ne  pouvait  plus  leur  faire  concurrence  ;  mais,  en  réalité,  la 
création  nouvelle  ne  faisait  que  substituer  d'autres  intermédiaires  à 
ceux  qui  existaient  déjà  et  centralisait  la  commission  en  une  seule 
main.  De  même  les  contrats  d'assurance  se  sont  surtout  multipliés 
par  les  intermédiaires  des  compagnies  entre  elles  et  le  public,  et 
c'est  aux  chercheurs  de  commissions  que  leur  accroissement  est  dû 
particulièrement.  Sans  doute  il  semblerait  naturel  que  chacun  dût 
se  préoccuper  lui-même  de  fuir  les  dangers  auxquels  le  feu  l'ex- 
pose ;  tout  possesseur  de  mobilier,  tout  propriétaire  d'immeuble 
est  à  même  de  comprendre  ce  que  l'incendie  peut  lui  occasionner 
de  pertes,  comme  tout  être  mortel  doit  songer  à  faire  des  économies 
pour  sa  vieillesse  et  pour  laisser  quelques  ressources  à  sa  famille. 
Mais  il  reste  encore  tant  de  propagande  à  faire  en  matière  d'assu- 
rance, tant  de  convictions  à  former,  que  le  rôle  des  intermédiaires 
est  plus  actif  dans  cette  branche  de  nos  transactions  financières 
que  dans  toute  autre  et  qpie  la  profession  de  courtier  s'y  exerce 
le  plus  utilement  et  avec  les  avantages  les  plus  marqués.  Les 
compagnies  ont  toutes  des  représentans  à  Paris  même  et  dans  les 
départemens,  qui  courent  ce  qu'on  appelle  la  clientèle,  procèdent 
au  renouvellement  des  contrats,  au  versement  des  primes  et  prélè- 
vent de  fortes  commissions  ;  nous  en  avons  déjà  dit  assez  à  ce  sujet 
et  il  n'y  a  plus  à  y  revenir,  mais  on  ne  saurait  oublier  l'action  que  le 
développement  des  assurances  a  pu  et  pourra  avoir  sur  Tensemble 
de  la  richesse  mobilière,  et  c'est  par  ce  côté  surtout  qu'elles  inté- 
ressent la  fortune  publique.  Les  sociétés  à  primes  fixes  et  même  les 
sociétés  mutuelles  ont  à  faire  emploi  des  versemens  faits  et  des 
sommes  qu'elles  auront  à  payer  dans  des  temps  plus  ou  moins 
éloignés  ;  de  là  peuvent  résulter  pour  les  assureurs  de  grands  béné- 
fices ou  de  grandes  pertes,  de  là  la  nécessité  d'avoir  pour  adminis- 
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tratetirs  des  hommes  compétens,  des  banquiers  de  la  plus  haute 
capacité,  et  c'est  ce  qui  explique  comment  les  maisons  de  banque 
les  plus  anciennes,  celles  qui  jouissent  du  plus  grand  renom,  sont 
représentées  toutes  dans  les  conseils  des  compagnies  d'assurances. 
Les  assurances  sur  la  vie  sont  en  outre  soumises  à  une  siureillance 
particulière  de  Tétat,  le  placement  des  fonds  versés  ne  peut  se  faire 
qu'en  certaines  valeurs  telles  que  nos  rentes  et  nos  obligations  de 
chemins  de  ier  garanties  par  l'état,  ou  en  inmieubles  ;  comme  les 
fonds  versés  forment  un  capital  important,  l'influence  des  sociétés 
d'assurances  est  très  grande.  En  1 88Î,  nous  avons  vu  que,  pour  vingt- 
deux  compagnies  d'assurances  sur  la  vie  citées  par  le  Moniteur  des 
Assurances^  l'actif  s'élevait  à  plus  d'un  milliard  comprenant  cent 
cinquante  millions  de  fonds  publics  français,  deux  cent  vingt-deux 
millions  d'inuneubles,  trois  cent  un  millions  d'obligations  de  nos 
chemins  de  fer  et  des  sommes  placées  en  valeurs  de  villes.  Comme 
toutes  les  assurances  sur  la  vie  donnent  lieu  à  un  paiement,  il  faut 
donc  que  les  versemens  acciunulés  puissent  être  un  jour  liquidés 
aisément  ;  de  là  la  nécessité  des  bons  placemens  et  des  fortes  ré- 
serves d'une  réalisation  facile  et  sûre,  de  là  des  acquisitions  d'im- 
meubles qui  ont  été  faites  surtout  à  Paris  et  qui  inspirent  confiance 
par  les  bonnes  conditions  où  ils  se  trouvent.  A  l'égard  de  ces  mai- 
sons, il  est  juste  de  reconnaître  que  les  propriétés  des  compagnies 
d'assurances  se  distinguent  par  leur  solidité,  leurs  bons  aménage- 
.  mens  intérieurs  et  leur  appropriation  à  tous  les  usages  que  les  né- 
cessités chaque  jour  croissantes  du  public  introduisent  dans  les 
habitudes.  Aussi  ces  immeubles  n'ont  cessé  de  croître  en  valeur.  II 
en  est  de  même  des  placemens  en  fonds  publics  et  en  obligations 
de  chemins  de  fer;  le  moment  où  ils  ont  été  faits  a  été  si  heureuse- 
ment choisi  que  leur  valeur  en  capital  s'est  considérablement  aug- 
mentée ;  leur  acquisition  a  puissamment  aidé  à  la  hausse  générale 
de  ces  titres. 

Ainsi  tout  s'enchaîne  dans  ce  monde  financier,  dont  la  mobilité 
frappe  tant  l'esprit  public,  et  tous  les  intérêts  se  trouvent  poiu*  ainsi 
dire  solidaires  les  uns  des  autres.  Qui  atteint  l'un  menace  l'ens^nble 
tout  entier,  qui  favorise  l'un  a  droit  à  la  reconnaissance  de  tous. 
Ne  nous  lassons  donc  pas  de  les  étudier  chacun  à  part  et  de  signa- 
ler les  faits  nouveaux  qui  se  produisent,  les  mœurs  nouvelles  qui 
surgissent  et  les  espérances  ou  les  craintes  qui  peuvent  s'attacher 
aux  changemens  et  aux  améliorations  de  nos  habitudes  fmandères. 


BAlLLErX  DE  MaRIST. 
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COMÉDBEME  AU   XVIF   SIÈCLE 


MADELEIN-E    BÉJART. 


Bien  des  noms  sont  mêlés  à  Thistoire  de  Molière,  mais  il  en  est 
deux  surtout  qui  ont  le  privilège  de  nous  attirer,  ceux  de  Made- 
leine et  d'Ârmande  Béjart,  deux  sœurs,  dont  il  aima  Tune,  dit-on, 
et  épousa  Tautre.  Cette  préférence  s'explique  par  des  causes  assez 
diverses.  D'abord  le  goût  du  scamdale,  Madeleine  et  Armande  ayant 
été  comédiennes,  et  d'humeur  fort  légère,  à  ce  que  Ton  croit.  Il 
faut  y  voir  aussi  la  malignité  trop  naturelle  qui  nous  porte  à  cher- 
cher dans  la  vie  des  grands  hommes  les  faiblesses  et  les  ridicules  ; 
en  les  rendant  semblables  aux  autres  hommes,  ne  diminuent-ils  pas 
la  distance  qui  nous  sépare  d'eux?  On  peut  néanmoins,  pour  revenir 
sur  ce  sujet,  invoquer  des  motifs  plus  avouables.  D'abord ,  il  est 
impossible  que  Madeleine  et  Armande  Béjart  n'aient  pas  exercé  une 
certaine  influence  sur  ce  qu'il  y  a  de  plus  intéressant  dans  Molière, 
à  savoir  ses  œuvres  ;  la  nature  des  choses  le  veut  ainsi  ;  et,  pour 
Molière  en  particulier,  ses  contemporains  sont  les  premiers  à  le  re- 
connaître. L'auteur  de  l'importante  préface  mise,  en  1682,  en  tête 
de  la.  première  édition  complète  de  son  théâtre,  dit  expressément, 
à  propos  des  «  applications  admirables  »  qu'il  faisait  dans  ses  comé- 
dies «  des  manières  et  des  mœurs  de  tout  le  monde  »  :  «  Il  s'y  est 
joué  le  premier  en  plusieurs  endroits  sur  des  affaires  de  sa  famille 
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et  qui  regardaient  ce  qui  se  passait  dans  son  domestique.  »  En  fau- 
drait-il davantage  pour  excuser  ceux  qui  s'efforcent  de  connaître  sa 
vie  privée?  Ajoutons  que,  dans  ce  qui  a  été  écrit  jusqu'à  présent  sur 
Madeleine  et  Armande  Béjart,  le  parti-pris  et  le  système,  Fà- peu-près 
et  la  déclamation  tiennent  beaucoup  de  place.  Les  faits  constatés  et 
les  documens  authentiques  ne  manquent  pas ,  et  ils  en  disent  assez  ; 
cependant  une  bonne  part  de  ce  que  Ton  affirme  à  leur  sujet  n'est 
rien  moins  que  prouvé  ;  la  fantaisie  a  grande  part  aux  portraits  que 
Ton  trace  d'elles.  Serait-il  impossible  d'y  substituer  des  images 
vraies?  On  peut,  du  moins,  l'essayer.  Prenons  d'abord  Madeleine 
Béjart.  N'eût-elle  pas  vécu  pendant  près  de  trente  ans  de  la  même 
vie  que  Molière,  à  côté  de  lui,  dans  son  intimité,  elle  mériterait 
encore  d'être  étudiée  pour  elle-même.  Cette  comédienne,  en  effet, 
était  une  femme  de  premier  ordre  et  un  caractère  original. 

L 

Le  6  octobre  1615,  Joseph  Béjart,  «  huissier  ordinaire  du  roy  es 
eaux  et  forêts  de  France,  »  épousait  à  l'église  Saint-Paul,  au  Marais, 
une  demoiselle  Marie  Her\é.  Les  deux  époux  appartenaient,  sem- 
ble-t^il,  à  la  petite  bourgeoisie  parisienne;  en  tout  cas,  le  complé- 
ment obligé  de  la  noblesse,  la  fortune,  leur  manquait  entièrement. 
Mais  leur  pauvreté  ne  les  empêchait  pas  d'afficher  des  prétentions 
nobiliaires.  Outre  le  titre  d'écuyer  que  l'usage  et  la  courtoisie  lais- 
saient prendre  à  beaucoup  de  gens  de  robe,  on  trouve  Joseph  Béjart 
qualifié  «  sieur  de  Belleville.  »  Peu  d'unions  furent  aussi  fécondes  : 
on  a  pu  relever  les  noms  de  onze  enfans  issus  de  ce  mariage,  et 
il  est  permis  de  croire  qu'on  ne  les  connaît  pas  tous.  Mettons-en 
quinze  ;  et  nous  serons  certainement  plutôt  au-dessous  qu'au-des- 
sus de  la  vérité.  Joseph  Béjart  mourut  en  1643,  après  une  vie  fort 
rude  et  besogneuse,  c^r,  à  toute  époque,  quinze  ou  même  onze  en- 
fans  sont  une  lourde  charge,  surtout  pour  un  huissier  de  petit  office. 
De  ces  enfans,  cinq  se  firent  comédiens  :  deux  fils,  Joseph  et  Louis  ; 
trois  filles,  Madeleine,  Geneviève  et  Armande.  Joseph,  né  vers  1617, 
et  Madeleine,  baptisée  le  8  janvier  1618,  étaient  les  plus  âgés.  Ils 
donnèrent  le  branle,  par  leur  exemple,  à  toutes  ces  vocations  théâ- 
trales; et  le  père  et  la  mère,  enchantés  de  voir  ces  oiseaux  voya- 
geurs prendre  leur  volée  hors  du  nid  trop  plein,  n'y  mirent  certai- 
nement aucun  obstacle. 

Le  Marais,  qu'habitaient  les  Béjart,  le  Marais  était  alors  le  quar- 
tier des  théâtres.  Sur  ses  confins,  proche  les  halles,  on  trouvait  le 
vieil  Hôtel  de  Bourgogne,  où  jouaient  d'une  part  les  grands  jeunes- 
premiers  tragiques  :  Floridor  et  Bellerose  ;  de  l'autre,  le  trio  légen- 
daire de  farceurs  :  Gaultier-Garguille,  Gros-Guillaume  et  Turlupin  ; 
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et  aussi  les  troupes  italiennes.  Plus  près  du  centre,  dans  un  jeu  de 
paume,  était  le  théâtre  qui  prit  le  nom  même  du  quartier,  le  Théâtre 
du  Marais,  et  où  leCid  fut  joué  d'original.  Scène  et  tréteaux  se  res- 
semblaient encore  beaucoup;  l'Hôtel  de  Bourgogne,  notamment, 
était,  en  partie,  un  théâtre  forain  :  on  jouait  des  parades  à  la  porte 
avant  la  représentation.  Autour  du  quartier,  les  amateurs  de  spec- 
tacle en  plein  vent  n'avaient  que  l'embarras  du  choix  :  ils  trou- 
vaient sur  le  Pont-au-Ghange  Jean  Farine;  sur  le  Pont-Neuf,  le 
Savoyard  ;  à  la  place  Dauphine,  le  grand  Tabarin.  Il  est  probable 
que  les  petits  Béjart  firent  le  plus  clair  de  leur  éducation  au  milieu 
de  la  foule  qui  entourait  ces  artistes  de  la  rue  ;  et  aussi  que,  faute 
de  quinze  sous  nécessaires  pour  entrer  au  parterre  des  deux  théâ- 
tres réguliers,  ils  s'y  faufilèrent  souvent  parmi  les  soldats  aux  gardes^ 
les  laquais  et  les  pages  qui  s'arrogeaient  le  privilège  de  voir  le  spec- 
tacle sans  payer.  Les  splendides  habits  des  rois  et  des  reines  de  tra- 
gédie, la  joyeuse  humeur  de  Colombine  et  d'Arlequin,  la  liberté  de 
leur  existence,  la  facilité  apparente  d'un  métier  si  lucratif,  tout  cela 
devait  produire  une  vive  impression  sur  les  enfans  du  pauvre  huis- 
sier. De  très  bonne  heure  les  deux  aînés,  Joseph  et  Madeleine,  se 
firent  eux-mêmes  comédiens,  sans  prendre  la  peine  de  déguiser 
leur  nom  de  famille  sous  l'un  de  ces  pseudonymes  prétentieux  ou 
burlesques  qui  étaient  alors  de  règle  au  théâtre. 

Où  jouèrent-ils?  On  n'en  sait  trop  rien.  Peut-être  dans  une  troupe 
d'amateurs,  peut-être  sur  les  tréteaux  forains  de  la  banlieue.  La 
tradition  veut  qu'ils  aient  de  bonne  heure  parcouru  le  Languedoc 
avec  une  «  troupe  de  campagne.  »  En  tout  cas,  ils  n'y  restèrent 
pas  longtemps,  car  deux  pièces^uthentiques  établissent  que  Made- 
leine était  à  Paris  au  commencement  de  1636  et  au  milieu  de  1638. 
Le  10  janvier  1636,  en  efiet,  Madeleine  Béjart,  «  fille  émancipée 
d'âge,  »  assistée  de  son  curateur,  Simon  Courtin,  bourgeois  de  Pa- 
ris, de  son  père,  de  son  oncle  paternel,  Pierre  Béjart,  procureur 
au  Chàtelet,  et  de  cinq  alliés  et  amis  de  sa  famille,  demandait  au 
lieutenant  civil  l'autorisation  de  contracter  un  emprunt  ;  elle  possé- 
dait deux  mille  livres,  et  il  lui  en  fallait  deux  mille  autres  pour  ac- 
quérir une  petite  maison  avec  jardin  située  au  cul-de-sac  Thorigny. 
L'assistance  que  lui  prêtent  les  personnes  graves  qui  l'accompa- 
gnent, et  parmi  lesquelles  figurent  un  «  chef  du  gobelet  du  roi,  )> 
un  avocat  au  parlement  et  «  un  fourrier  du  corps  du  roi,  )>  permet 
de  penser  que  les  économies  précoces  de  la  jeune  comédienne 
avaient  une  origine  honnête;  mais  rien  n'est  moins  prouvé.  Très 
peu  de  temps  après,  on  la  voit  intimement  liée  avec  un  personnage 
dont  les  largesses  pourraient  bien  être  le  point  de  départ  de  sa  for- 
tune :  en  effet,  le  11  juillet  1638,  était  baptisée  à  Saint-Eustache 
«  Françoise,  fille  de  Esprit-Raymond,  chevalier,  seigneur  de  Modène 

L.,y, U..U  uy   Google 


126  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

et  autres  lieux,  et  de  demoiselle  Madeleine  Béjart.  »  Madeleine 
et  M.  de  Modène  n'étaient  pas  mariés  ;  il  y  avait  même,  loin  de 
Paris,  aux  environs  du  Mans,  une  légitime  M*^  de  Modène,  qui  ne 
mourut  qu  en  1649.  Le  parrain  de  la  petite  Françoise  était  le  jeune 
fils  de  M.  de  Modène,  représenté  par  un  ami  du  père,  Jean-Baptiste 
de  THermite,  sieur  de  Vauselle,  un  gentilhomme  poète  et  comédien, 
et  la  marraine  dame  Marie  Hervé,  la  propre  mère  de  Madeleine. 

C'est  là  un  singulier  baptême.  Mais  faut-il  grossir  la  voix  à  ce 
propos  et  appliquer  à  M.  de  Modène  et  à  Marie  Hervé  les  strictes 
règles  de  la  morale  bourgeoise?  Il  y  a  ici  plus  à  sourire  qu'à  s'indi- 
gner. Trois  des  personnes  qui  figurent  dans  l'acte  n'appartiennent 
pas  au  monde  vulgaire  pour  lequel  sont  faites  la  morale  et  ses  lois  ; 
elles  vivaient  en  marge  de  la  société,  elles  jouissaient  d'une  tolé- 
rance particulière,  car  l'une  était  un  aventurier,  l'autre  une  comé- 
dienne, la  troisième  une  mère  d'actrice. 

Ainsi,  prenons  d'abord  M.  de  Modène.  C'est  un  gentilhomme  du 
Comtat-Venaissin,  riche  et  de  vieille  noblesse,  poète  à  ses  heures 
et  fort  répandu  dans  le  monde  de  la  littérature  et  des  théâtres. 
Lancé  dans  une  vie  de  plaisirs  et  de  folles  équipées,  il  occupe  bien- 
tôt une  place  distinguée  dans  cette  galerie  d'originaux  de  grande 
racOy  fort  braves  et  fort  brillans,  mais  aussi  dénués  de  sens  moral 
que  de  sens  commun,  qui  s'agitent  autour  de  Gaston  d'Orléans, 
forment  le  cercle  de  Marion  de  Lorme  et  de  Ninon  de  Lenclos,  se 
font  un  point  d'honneur  de  braver  publiquement  les  édits  sur  le 
duel,  suivent  en  Allemagne,  en  Italie,  en  Hongrie,  quelque  aventu- 
rier comme  eux,  conspirent,  sont  condanmés  à  mort  une  ou  deux 
fois,  et  meurent,  qui  en  place  de  Grève,  qui  sur  le  pré,  qui  sur  le 
champ  de  bataille,  qui  de  vieillesse  et  dans  leur  lit.  M.  de  Modène 
est  de  ces  derniers.  Mais,  pour  en  venir  à  cette  fin  bourgeoise,  que 
d'aventures  !  Chambellan  de  Gaston,  il  entre,  naturellement,  dans 
les  complots  contre  Richelieu  ;  grièvement  blessé  au  combat  de  la 
Marfée,  il  parvient  à  se  réfugier  à  Bruxelles  et  y  apprend  qu'un 
arrêt  du  parlement  l'a  condamné  à  mort.  11  en  profite  pour  se  gué- 
rir et  se  reposer  un  peu.  Richelieu  et  Louis  XIII  morts,  il  revient 
en  France,  mais  il  n'y  reste  pas  longtemps  :  en  1647,  il  accom- 
pagne à  Naples  le  duc  de  Guise,  qui  essaie  d'y  exploiter  à  son 
profit  la  révolte  de  Masaniello.  De  retour  en  France,  il  trouve  sa 
femme  morte  et  Madeleine  Béjart  vieillie;  il  en  profite  pour  se  re- 
marier avec  la  sœur  de  son  ami  l'Hermite  de  Vauselle.  Cela  ne 
l'empêcha  pas  de  vivre  toujours  en  excellons  termes  avec  Made- 
leine» Peu  de  temps  avant  ce  mariage,  il  tenait  une  fille  de  Molière 
sur  les  fonts,  avec  Madeleine  pour  commère;  plus  tard,  on  voit  Ma- 
deleine prendre  soin  des  affaires  de  M.  de  Modène  et  s'efforcer  de 
réparer  une  fortune  compromise  par  tant  d'aventures. 
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S'étonnera-t-on  maintenant  de  la  conduite  que  tint  le  person- 
nage lors  du  baptême  de  la  petite  Françoise?  La  reconnaître,  quoique 
marié,  lui  donner  pour  parrain  son  fils  légitime,  c'était  traiter  de 
haut,  avec  une  insolence  cavalière,  des  préjugés  diers  aux  gens  du 
commun,  exciter  des  propos  indignés  qu'il  méprisait  d'avance,  et 
jouer  un  bon  tour  à  sa  femme  qui  boudait  au  fond  de  son  château. 
En  fallait-il  davantage  pour  dédder  un  homme  tel  que  lui? 

Quant  à  Marie  Hervé,  petite  bourgeoise  de  Paris,  elle  avait  sans 
doute  autant  de  préjugés  que  M.  de  Modène  en  avait  peu,  et  peut- 
être  ne  faut-il  voir  dans  sa  présence  au  baptême  que  le  désir  de 
réparer  dans  la  mesure  du  possible  le  procédé  irrégulier  de  sa  fille. 
La  reconnaissance  de  l'enfant  et  le  parrainage  de  M.  de  Modène  le 
fils,  mais  cela  valait  presque  de  justes  noces  I  Elle  voulut  donc  faire  sa- 
voir aux  bonnes  âmes  de  son  quartier  que  le  faux  pas  de  Madeleine 
sortait  de  l'ordinaire,  qu'il  y  avait  là  une  sorte  d'union  morgana- 
tique, et  bravement,  toute  fière,  elle  alla  tenir  sa  petite-fille  à  Saint- 
Eustache.  Puis,  pour  se  hausser  à  la  condition  du  père  et  du  par- 
rain, elle  eut  bien  soin,  dans  l'acte  de  baptême,  de  donner  à  son 
mari  le  titre  «  d'écuyer.  »  Ainsi  les  choses  se  passaient  presque 
régulièrement,  de  plain-pied,  entre  gens  du  même  monde,  et  les 
mauvaises  langues  en  étaient  pour  leurs  frais. 

Voilà  donc  Madeleine  de  retour  à  Paris.  Elle  joue  peut-être  à  l'hôtel 
de  Bourgogne  ou  au  Marais;  il  est  plus  probable,  cependant,  qu'elle 
se  contente  de  cultiver  ses  talens  de  comédienne  dans  une  des  nom- 
breuses troupes  d'amateurs  que  Paris  possédait  alors.  Autant  que 
Ton  en  puisse  juger  par  les  témoignages  de  ses  contemporains  (je 
ne  parle  pas  de  ses  portraits;  aucun  n'est  vraiment  authentique), 
c'était  une  grande  et  belle  personne,  d'une  beauté  quelque  peu  virile, 
avec  des  cheveux  d'un  blond  vénitien.  Ne  nous  étonnons  pas  qu'elle 
ait  de  si  bonne  heure  fait  parler  d'elle  ;  toute  direction  morale  dut 
lui  manquer,  et  elle  vivait  dans  un  quartier  où  les  mœurs  étaient 
d'une  grande  liberté  ;  car  c'était  un  quartier  neuf,  habité  par  le 
monde  élégant,  et  où,  pour  ces  deux  raisons,  abondaient  les  femmes 
de  mœurs  faciles  :  Scarron  appelait  un  jeune  garçon,  fils  d'une  de  ses 
sœurs  restées  demoiselles,  «  son  neveu  à  la  mode  du  Marais.  »  En 
revanche,  elle  était  intelligente  et  lettrée  ;  l'année  même  de  son 
émancipation,  en  1636,  elle  adressait  à  Rotrou,  qui  venait  de  don- 
ner à  l'hôtel  de  Bourgogne  son  Hercule  mourant,  un  quatrain  qui 
dut  avoir  son  succès,  grâce  à  la  pointe  qui  le  termine  : 


ToQ  Hercule  mourant  te  va  rendre  immortel  ; 
Au  ciel  comme  en  la  terre  il  publiera  ta  g:loire, 
Et,  laissant  ici-bas  un  temple  à  ta  mémoire, 
Son  bûcher  servira  pour  te  faire  un  autel. 
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La  tradition  veut  qu'elle  ait  fait  représenter  en  province  deux  pièces 
qui  se  seraient  perdues;  plus  tard,  dans  la  troupe  de  Molière, 
on  la  voit  «  raccommoder  »  une  vieille  comédie  que  Ton  veut  re- 
mettre au  répertoire.  A  ces  talens  littéraires,  elle  joignait  un  sens 
remarquable  des  affaires  :  fille  d'huissier,  nièce  de  procureur,  non- 
seulement  elle  donna  ses  soins  aux  affaires  de  M.  de  Modène,  mais 
encore  elle  administra  mer\*eilleusement  sa  propre  fortune  et  celle 
de  Molière. 

Cependant  Béjart  le  père  se  faisait  vieux  ;  il  ne  jouit  pas  longtemps 
du  bien-être  que  les  talens  de  sa  fille  durent  apporter  dans  sa  pauvre 
maison.  Nous  apprenons  sa  mort  par  une  pièce  très  curieuse  où  figure 
toute  sa  famille  survivante.  Le  10  mars  1643,  devant  le  lieutenant 
civil  de  Paris,  comparaissait  Marie  Hervé,  veuve  de  Joseph  Béjart, 
«  au  nom  et  comme  tutrice  de  Joseph,  Madeleine,  Geneviève,  Louis 
et  une  petite  non  encore  baptisée,  mineurs  dudit  défunt  et  elle.  » 
Que  Ton  veuille  bien  noter  ces  deux  points-ci  :  la  petite  non  baptisée 
et  la  minorité  des  autres  enfans.  Marie  Hervé  expose  que  «  la  suc- 
cession de  son  défunt  mari  étant  chargée  de  grosses  dettes  sans 
aucuns  biens  pour  les  acquitter,  elle  craint  qu'elle  ne  soit  plus  oné- 
reuse que  profitable,  »  et  elle  annonce  Tintention  dV  renoncer.  Ln 
conseil  de  huit  parens  et  amis,  dont  le  procureur  Pierre  Béjart,  l'as- 
siste et  comparaît  avec  elle.  Le  10  juin  de  la  même  année,  avec  le 
consentement  de  ce  conseil,  elle  fait  sa  renonciation. 

IL 

Quelle  était  donc  cette  «  petite  non  baptisée  ?  »  Grave  question 
qui  divise  et  passionne  depuis  longtemps  les  biographes  de  Molière. 
Elle  a  fait  couler  des  flots  d'encre,  elle  a  donné  matière  à  de  co- 
pieuses dissertations  ;  elle  a  provoqué  autant  de  systèmes  que  ces 
articles  controversés  de  nos  codes  qui  mettent  en  jeu  les  plus  graves 
intérêts.  C'est  que  nous  touchons  ici  à  un  événement  considérable 
de  la  vie  de  Molière,  à  son  mariage.  Dans  la  femme  qu'il  épousa, 
les  uns  voient  une  sœur,  les  autres  une  fille  de  Madeleine  Béjart, 
et  il  serait  d'une  importance  capitale  pour  l'honneur  du  grand  poète 
que  sa  femme  ait  été  seulement  la  sœur  de  Madeleine,  et  vraiment 
la  fille  de  Marie  Hervé. 

Consultés  sans  parti-pris,  les  actes  et  les  dates  confirment  plei- 
nement cette  dernière  hypothèse.  En  effet,  dans  son  acte  de  ma- 
riage, en  1662,  la  femme  de  Molière,  Armande-Grésinde-Clah-e- 
Llisabeth  Béjart,  est  dite  fille  de  Joseph  Béjart  et  de  Marie  Hervé  ; 
et,  dans  le  contrat  qui  précéda,  on  lui  donnait  l'âge  de  «  vingt  ans 
ou  environ.  »  .Cet  âge  s'accordant  tout  à  fait  avec  la  déclaration 
reçue  en  1643  par  le  lieutenant  civil,  la  «  petite  non  baptisée  »  ne 
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saurait  être  que  la  jeune  fille  épousée  par  Molière  dix-neuf  ans  après. 
On  n'a  pas  retrouvé  l'acte  de  naissance  de  cette  enfant  ;  mais  on  n'a 
pas  découvert  davantage  Tacte  de  décès  de  son  père.  Ce  n'est  pas 
faute  d'avoir  cherché  l'un  et  l'autre  dans  les  registres  des  anciennes 
paroisses  de  Paris.  Cette  coïncidence,  dans  la  même  famille,  d'une 
naissance  et  d'un  décès  dont  la  trace  n'est  pas  restée  à  Paris,  alors 
que  l'on  a  pu  retrouver  la  plupart  des  autres  actes  qui  se  rapportent 
à  cette  famille,  donne  naturellement  à  penser  que  les  deux  événe- 
mens  eurent  lieu,  à  la  même  époque,  hors  de  Paris,  dans  quelque 
village  où  la  famille  possédait  une  maison  des  champs.  On  peut 
donc  supposer,  sans  grand  effort  d'imagination,  que  Joseph  Béjart 
mourut  et  fut  enterré  dans  ce  vUlage  inconnu,  que  sa  dernière 
fille  Y  naquit  un  peu  avant  ou  un  peu  après  la  mort  de  son  père, 
ce  qui  fit  différer  le  baptême,  enfin  qu'elle  fiit  baptisée  au  même 
endroit,  quelque  temps  après  la  démarche  faite  par  sa  mère  auprès 
du  lieutenant  civil. 

Cette  hypothèse  ayant  le  défaut  d'être  trop  simple,  on  la  rem- 
place ordinairement  par  de  plus  ingénieuses;  je  choisis  dans  le 
nombre  une  des  plus  récentes.  D'après  celle-ci,  la  déclaration  de 
Marie  Hervé  devant  le  lieutenant  civil  serait  entachée  de  faux. 
Deux  des  enfans  qu'elle  présente  comme  mineurs,  Madeleine  et 
Joseph,  ne  l'étaient  pas,  la  première  ayant  alors  vingt-cinq  ans  et 
deux  mois,  le  second  vingt-six,  et,  selon  la  coutume  de  Paris,  l'âge 
de  la  pleine  majorité  était  vingt-cinq  ans.  On  expKque  cette  fausse 
déclaration  en  supposant  qu'elle  avait  pour  but  d'attribuer  à  la  com- 
plaisante Marie  Hervé  une  enfant  qui  n'était  pas  la  sienne,  mais  bien 
celle  de  Madeleine,  désireuse  de  cacher  à  M.  de  Modène,  absent  de 
Paris,  une  maternité  qui  aurait  amené  une  rupture.  Mais  quel  rap- 
port, dira-t-on,  entre  la  fausse  minorité  et  la  supposition  d'enfant  ? 
Ici  l'hypothèse  devient  encore  plus  ingénieuse  :  le  premier  men- 
songe n'avait  pour  but  que  d'amener  le  second,  ou  du  moins  la 
famille  Béjart  faisait  d'une  pierre  deux  coups,  se  dérobant  à  une 
succession  onéreuse  et  sauvegardant,  sinon  l'honneur,  du  moins  les 
intérêts  de  l'un  de  ses  membres,  c'est«^-dire  de  Madeleine. 

Voilà  de  joli  monde  et  un  pur  chef-d'œuvre  de  rouerie.  Malheu- 
reusement, tout  cela  ne  tient  guère.  D'abord,  si  Madeleine  avait  une 
enfant  à  cacher  au  comte  de  Modène,  elle  s'y  prenait  bien  maladroi- 
tement. Admettons,  à  la  rigueur,  la  complicité  de  sa  mère;  par 
tout  ce  que  l'on  sait  de  Marie  Hervé,  on  a  le  droit  de  la  tenir  pour 
une  matrone  fort  obligeante  ;  passe  encore  pour  celle  de  sa  sœur 
Geneviève  et  de  ses  deux  frères,  quoique  ce  complot  de  famille 
devienne  d'autant  plus  improbable  qu'il  englobe  un  plus  grand 
nombre  de  conjurés  et  que  la  garde  du  secret,  confiée  à  tant  do 
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discrétions»  courût  déjà  de  grands  risques.  Mais  il  fallait,  en  outre» 
gagner  à  la  cause  de  Madeleine  huit  faux  témoins,  dont  un  seul, 
le  procureur  Pierre  Béjart,  arait  comme  parent  quelque  inlérè^  à 
la  servir.  Poiu*  le  coup,  cette  femme,  dont  nous  aurons  plus  d'uae 
fois  à  admirer  Tespiit  pratique  et  délié,  fit  preuye,  en  c^te  circoir 
stance ,  d'une  naïreté  rare.  U  lui  était  si  facile ,  en  effet ,  sans  se 
mettre  en  frais  d'imagination  pour  ooodbin^  une  iaûngne  aussi  pé- 
nible que  maladroite,  de  £ûre  ce  que  ses  pareilles  font  d'instinct  en 
pareil  cas  I  Puisque  dans  Thypothëse  elle  avait  eu  Fart  de  dissi- 
muler sa  maternité,  il  ne  lui  restait  plus,  si  elle  était  bonne  mère, 
qu'à  mettra  son  enfant  en  nourrice  loin  de  Paris,  et  à  la  £sdre  élever 
en  secret  jusqu'à  ce  qu'elle  pût  ta  reprendre  sans  danger.  Quant  à 
la  prétendue  complicité  des  témoins»  elle  est  encore  plus  invrai- 
semblable. Ils  ne  sont  pas  moins  de  huit,  dont  trois  procureurs, 
gens  avisés,  connaissant  les  lois  et  peu  désireux  de  se  compro- 
mettre dans  une  fraude  aussi  grave  ;  les  autres  ne  sauraient  être 
regardés  comme  de  pauvres  diables  prêts  à  rendre  tous  les  services 
pour  un  peu  d'argent  :  ce  sont  tous  bourgeois  de  Puris,  dont  deux 
maîtres  marchands  et  un  sieur  âe  Sainte^Marie.  On  suppose  que, 
sauf  l'oncle  Pierre,  ils  pouvaient  n'être  pas  au  courant  de  la  sHua- 
tion  et  ignorer  le  véritable  nombre  des  enfans  Béjart.  Mais  outre 
que  l'acte  les  qualifie  «  d'amis  »  de  la  famille,  ces  bourgeois  no- 
tables auraient-ils  prêté  leur  concours  à  des  inconnus  assez  gueux? 
Dans  aucun  cas  ils  ne  pouvaient  ignorer  si,  oui  ou  non,  Marie  Hervé 
vmait  d'être  mère  ;  chaque  quartier  de  Paris  était  alors  une  sorte 
de  petite  ville,  où  l'on  se  connaissait,  où  les  gros  événem^iis  qui 
intéressaient  une  famille  ne  pouvaient  passer  inaperçus. 

Reste  la  fausse  minorité  de  Madeleine  et  de  Joseph,  origine  de 
tout  le  système.  Elle  ne  me  paraît  pas  avoir  l'importance  qu'on  lui 
attribue  ;  à  peine  si  j'y  verrais  une  fraude  préméditée.  On  remar- 
quera d'abord  qu'entre  leur  âge  vrM  et  celui  qu'on  leur  donne,  la 
diflêrence  n'est  pas  très  considérable  :  un  an  pour  Tun,  deux  mois 
pour  l'autre.  Or  il  ne  faudrait  pas  croire  que  l'âge  légal  de  chacun  fût, 
à  cette  époque,  aussi  rigoureusement  déterminé  que  de  nos  jours;  les 
actes  d'état  civil  n'étaient  pas  encore  dressés,  bien  s'en  faut,  avec  la 
précision  que  la  loi  devait  exiger  plus  tard  ;  quelques  mois  de  plus  ou 
de  moins,  deux  ou  iTois  ans  même,  ne  faisaient  pas  une  affaire.  Donc, 
si  deux  des  enfans  Béjart  se  rajeumrent  de  parti-pris,  avec  la  complir- 
cité  de  leur  mère,  ils  ne  firent  que  profiter  d*uDe  lî^tude  autorisée  par 
l'usage;  ils  auraient  tout  aussi  bien  pu  se  vieillir  de  quelques  mois. 
Dans  quelle  intention,  du  reste,  auraient-ils  commis  un  fiaux  ?  Ce  ne 
pouvait  être  pour  sauvegarder  leurs  intérêts,  car,  pas  plus  alors 
qu'aujourd'hui,  les  enfans  n'étaient  obligés  d'accepter  la  succession 
paternelle  et  d*en  supporter  les  charges  avec  leurs  biens  propres;  ils 
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n'avaientpour  se  mettre  à  Tabri  de  tout  tracas  qu'à  faire,  eux  aussi, 
mie  renonciation.  Mais  la  datte  récente  de  leur  majorité  permettait 
d'éviter  cette  complication  de  procédure  ;  un  acte  pouvait  suffire  au 
lieu  de  trois;  on  n'en  "fit  qu'un.  Voilà,  ce  semble,  leur  seul  intérêt 
dans  l'aflSwre,  et  il  n'en  faut  pas  davantage  pour  expliquer  Tirrégu- 
larité  de  la  déclaration. 

Xhï  autre  argument  que  Ton  a  voulu  tirer  de  l'âge  de  Marie  Hervé 
contre  sa  maternité  tardive  ne  réussit  pas  davantage  à  la  rendre 
invraisemblable.  Son  acte  de  décès,  à  la  date  du  à  janvier  1670,  lui 
donnant  quatre-Tingts  ans,  elle  aurait  eu  cinquaiïte-trois  ans  en 
1642,  lorsqu'elle  mit  au  monde  sa  dernière  fille  ;  et  l'on  se  refuse 
à  admettre  une  aussi  longue  fécondité.  D'abord,  selon  les  lois  de  la 
nature,  il  n'y  aurait  là  rien  d'impossible,  ni  même  de  bien  éton- 
nant, et  pour  Marie  Hervé  moins  que  pour  toute  autre,  puisque  trois 
ms  avant  la  naissance  de  la  petite  Arnrande,  elle  avait  eu  une  autre 
fille,  Bénigne-Madeleine,  dont  la  trace  est  perdue,  mais  dont  l'acte 
de  naissance  a  été  relevé.  En  outre,  il  n'est  pas  certain  qii'elle  fût 
aussi  âgée  que  cela.  Si  son  acte  de  décès  lui  donne  quatre-vingts 
aïK,  Vépitaphe  qui  figurait  sur  son  tombeau  dans  le  cimetière 
Samt-Pwil  ne  lui  en  donne  que  soixaiïte-quinze,  elle  n'aurait  donc 
ea  d'après  celle-ci  que  quarante^huit  ans  en  1642.  Je  viens  de  faire 
remarquer  avec  quelle  facilité  d'à-peu-près,  durant  les  deux  der- 
niers siècles,  l'âge  des  intéressés  était  indiqué  dans  les  registres 
d'état  civil  ;  les  vicaires  qui  les  tenaient  ne  prenaient  pas  toujours 
la  peine  de  demander  aux  familles  des  renseignemens  exacts.  Ma- 
rie Hervé  étant  une  très  vieille  femme  lorsqu'elle  mourut,  on  la 
rfeillit  encore,  pour  la  même  raison  que  l'on  devait,  dans  la  même 
drconstance,  rajeunir  sa  fille  Armande,  qui  avait  cinquante-huit  ans 
et  à  qm  l'on  n'en  donna  que  cinquante-cinq.  Les  épitaphes,  au  con- 
traire, ne  pouvaient  être  rédigées  que  d'après  les  indications  des 
familles  ;  je  ne  serais  donc  pas  éloigné  de  croire  que  celle  de  Marie 
Hervé  donne  son  âge  véritable.  Ainsi,  pour  conclure  cette  longue 
discussion,  rien  ne  s'oppose  à  ce  que  Ton  attribue  à  Marie  Hervé  la 
dernière  fille  que  tous  les  actes  postérieurs  lui  conservent  et  que 
Ton  tienne  Armande  pour  la  sœur  de  Madeleine.  Nous  retrouverons 
encore  la  légende  et  les  systèmes  que  nous  venons  de  combattre  ; 
ils  reparaissent,  en  effet,  tontes  les  fois  qu'un  acte  important  de  la 
vie  des  deux  femmes  remet  en  question  leur  parenté,  mais  les  argu- 
m^iB  dont  on  les  appuie  deviennent  de  plus  en  plus  faibles  à  me- 
sure que  l'on  avance;  le  plus  fort  est  tiré  de  la  fausseté  prétendue 
de  Pacte  dont  j'ad  essayé  d'établir  la  sincérité. 

De  juillet  1638,  où  naquit  la  petite  Françoise  de  Modène,  à  juin 
164s,  c'est-à-dire  pendant  près  de  six  ans,  on  perd  la  trace  de 
Madeleine  Béjart.  Demeura-t-elle  à  Paris,  retouma-t-elle,  ou  alla- 
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t^elle  pour  la  première  fois  dans  le  Languedoc  ?  Il  est  impossible 
de  le  savoir,  et  toutes  les  hypothèses  imaginées  pour  remplir  cette 
lacune  de  sa  vie  sont  purement  gratuites.  S'il  fallait  en  croire  une 
tradition  recueillie  par  l'auteur  d'un  pamphlet  injurieux  et  men- 
songer, la  Fameuse  comédienne,  elle  sç  serait  distinguée  par  ses 
galanteries.  Ce  ne  peut  être  qu'à  l'époque  où  nous  sommes  ;  alors 
coïncidaient  sa  pleine  jeunesse  et  sa  pleine  liberté,  car  elle  avait 
vingt-trois  ans,  et  M.  de  Modène  était  loin  de  Paris.  Qu'y-a-t-il  de 
vrai  dans  cette  tradition?  Ici  encore  toute  preuve  manque  pour  ou 
contre  Madeleine.  Assurément,  elle  n'était  pas  farouche,  et  sa  liai- 
son avec  M.  de  Modène  autorise  bien  des  suppositions,  d'autant 
plus  que,  dénuée  de  fortune,  comédienne  sans  théâtre  connu,  sa 
situation  appelait  naturellement  une  protection  galante.  Toutefois, 
puisque  M.  de  Modène  lui  revint  à  son  retour  d'exil,  puisque,  dans 
tout  ce  que  l'on  sait  d'elle,  on  la  trouve  amie  dévouée,  femme 
de  tête  et  de  sens ,  raisonnant  ses  actions,  puisqu'il  n'y  a  contre 
elle  que  ces  vagues  propos  qui  courent  toujours  sur  le  compte 
d'une  comédienne,  n'est-il  pas  aussi  naturel  d'admettre  que  la  pro- 
tection dont  elle  avait  besoin  lui  fut  continuée  à  distance  par  M.  de 
Modène?  Plusieurs  indices  montrent  que,  jusqu'au  second  mariage 
du  comte,  en  1666,  avec  une  autre  qu'elle-même,  elle  conserva 
l'espoir  de  se  faire  épouser  par  lui,  —  ce  qui  n'avait  rien  de  trop 
chimérique,  puisqu'il  se  remaria  avec  une  comédienne  ;  on  a  cru 
même,  aux  deux  derniers  siècles,  qu'il  y  avait  eu  entre  eux  un 
mariage  secret.  A  défaut  d'autre  considération,  c'en  était  assez  pour 
lui  imposer  envers  son  premier  amant  une  fidélité  d'autant  plus 
solide  qu'elle  reposait  sur  l'intérêt.  Je  ne  tiens  pas  à  sa  vertu  plus 
que  de  raison  :  mère  sans  avoir  été  mariée  et  comédienne,  elle  avait 
dû  prendi^e  son  parti  de  tout  ce  qu'on  pourrait  dire  sur  son  compte  ; 
il  n'importe  donc  guère  de  tenter  en  sa  faveur  une  réhabilitation 
qui  n'irait  pas  sans  un  peu  de  ridicule.  Mais  il  ne  serait  pas  impos- 
sible que  sa  liaison  avec  M.  de  Modène  ait  été  la  première  et  la 
dernière.  Cette  liaison,  en  effet,  ne  prit  fin  qu'au  moment  où  Made- 
leine atteignait  ses  quarante-huit  ans,  un  âge  qui  dut  être  pour  sa 
vertu  relative  la  meilleure  des  sauvegardes.  Elle  ne  fut  même  pas 
rompue  par  la  ruine  d'une  longue  espérance  ;  elle  changea  simple- 
ment de  caractère  et  devint  une  solide  amitié. 

III. 

Cependant  le  moment  approchait  où  l'existence  de  Molière  allait 
se  mêler  étroitement  à  celle  des  Béjart.  Dès  sa  sortie  des  écoles, 
•u  même  avant,  assidu,  comme  ses  futurs  camarades,  à  tout  ce  qu'il 
y  avait  de  spectacles  dans  Paris,  aux  parades  du  Pont-Neuf  comme 
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aux  représentations  de  Scaramouche,  le  fils  du  tapissier  Poquelin 
avait  été  mordu,  lui  aussi,  par  le  démon  du  théâtre.  Un  beau  ma- 
tin, lorsqu'il  eut  atteint  ses  vingt  ans,  il  déclarait  à  son  père  furieux 
et  stupéfait  qu'il  voulait  être  comédien.  La  connaissance  des  Béjart 
ne  fut  pas  étrangère  à  sa  résolution  ;  ses  biographes  le  donnent  à 
entendre  ou  le  disent  expressément.  On  a  supposé,  non  sans  vi'ai- 
semblance,  que,  dès  sa  première  jeunesse,  avant  d'entrer  au  col- 
lège de  Clermont,  le  fils  du  tapissier  avait  pu  rencontrer  les  enfans 
de  l'huissier  des  eaux  et  forêts  dans  les  endroits  où  il  fréquentait 
comme  eux.  D'autre  part,  en  1642,  il  suppléait  son  père,  comme 
valet  de  chambre  tapissier  du  roi,  dans  un  voyage  de  la  cour  en 
Languedoc.  Or  il  ne  serait  pas  impossible  que  Madeleine  Béjart  ait 
fait,  elle  aussi,  partie  de  ce  voyage,  avec  une  «  bande  de  petits 
comédiens  »  pensionnés  sur  la  cassette.  Enfin,  dans  une  énuméra- 
tion  des  principaux  acteurs  de  Paris,  Tallemant  des  Réaux  dit  à  son 
sujet  :  «  Elle  est  dans  une  troupe  de  campagne  ;  elle  a  joué  à  Paris, 
mais  c'a  été  dans  une  troupe  qui  n'y  fut  que  quelque  temps.  Un 
garçon,  nommé  Molière,  quitta  les  bancs  de  la  Sorbonne  pour  la 
suivre.  Il  en  fut  longtemps  amoureux,  donna  des  avis  à  la  troupe, 
et,  enfin,  s'en  mit  et  l'épousa.  »  Les  erreurs  abondent  dans  ce  peu 
de  mots.  Il  est  peu  probable  que  Molière  ait  jamais  étudié  à  la 
Sorbonne  ;  sa  vocation  pour  le  théâtre  fut  beaucoup  plus  prompte  à 
se  décider  ;  son  amour  pour  Madeleine  peut,  comme  on  le  verra, 
être  mis  en  doute  et,  en  tout  cas,  c'est  donner  à  cet  amour  beau- 
coup trop  d'importance  que  d'en  faire  la  principale,  la  seule  cause 
de  sa  résolution  ;  enfin,  ce  n'est  pas  Madeleine  qu'il  épousa,  mais 
une  de  ses  sœurs.  Cette  dernière  confusion,  en  particulier,  nous 
montre  déjà  avec  quel  soin  il  faut  examiner  les  renseignemens  que 
donnent  les  contemporains  de  Molière  sur  son  mariage  et  l'origine 
de  sa  femme.  La  jalousie  et  la  haine  en  ont  visiblement  inspiré  plu- 
sieurs, mais  d'autres,  auxquels  on  se  presse  trop  de  croire,  ne  sont 
que  des  propos  en  l'air,  ou  des  aflirmations  à  la  légère,  comme 
celle  de  Tallemant.  Les  biographes  du  poète  sont  moins  explicites  ; 
en  revanche,  leurs  indications  s'accordent  entre  elles.  On  peut  les 
résumer  en  disant  que,  vers  la  fin  de  1642,  Molière,  entraîné  par 
un  amour  irrésistible  du  théâtre,  se  joignit  à  une  troupe  d'amateurs, 
comme  nous  dirions  aujourd'hui,  «  d' enfans  de  famille,  »  comme  on 
disait  alors,  troupe  dont  Madeleine  faisait  partie  ;  et  que  ces  ama- 
teiu^,  après  avoir  joué  quelques  mois  pour  leur  seul  plaisir,  réso- 
lurent de  transformer  leur  passe-temps  en  profession. 

Au  commencement  de  janvier  1643,  Jean-Baptiste  Poquelin  obte- 
nait de  son  père  une  somme  de  six  cent  trente  livres,  à  valoir  sur 
la  succession  de  sa  mère  et  le  futur  héritage  paternel  ;  le  30  juin 
suivant,  il  signait  avec  trois  des  Béjart,  Joseph,  Madeleine,  Gene- 
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viève,  et  six  .autres  comédiens,  Tacte  de  constitution  d'une  troupe 
qui  s'intitulait  f  Illustre  Théâtre -^  il  se  décidait  à  monter  publique- 
ment sur  les  planches  sous  le  nom  de  Molière.  Pour  donner  ses 
représentations,  la  nouvelle  troupe  louait  le  Jeu  de  paume  des 
Métayers,  à  la  porte  de  Nesle,  sur  l'emplacement  d'où  partent  au- 
jourd'hui les  rues  de  Seine  et  Mazarine.  Molière  fut  certainement 
pour  beaucoup  dans  la  conclusion  de  ces  deux  contrats,  et  la  petite 
somme  qu'il  emportait  de  la  maison  paternelle  ne  dut  pas  y  nuire. 
Mais  la  part  des  Béjart,  de  Madeleine  surtout,  la  forte  tête  de  la 
famille,  ne  fut  pas  moindre.  On  remarquera  d'abord  que  l'acte  du 
30  juin  fut  signé  «  en  la  maison  de  la  veuve  Béjart,  rue  de  la  Perle,  » 
c'estrà-dire,  en  réalité,  chez  Madeleine,  qui,  depuis  la  mort  de  son 
père,  avait  recueilli  sa  mère  pour  ne  plus  s'en  séparer.  En  outre, 
une  comédie  du  temps,  inspirée  par  une  haine  violente  contre  l'au- 
teur de  VAmonr  médecin,  mais  pleine  de  rençeignemens  précieux, 
Êlomire  kypocondre  ou  les  médecins  vengés,  par  un  sieur  Le  Bou- 
langer de  Chalussay,  imaginant  une  querelle  de  Madeleine  avec  Mo- 
lière, marque  expressément  que  ses  frères  et  elle-même  secondèrent 
de  tout  leur  pouvoir  l'association  ardemment  désirée  par  Molière. 
Le  jeune  homme,  dans  sa  fureur  déjouer,  aurait  songé  un  moment 
à  se  mettre  comme  bouffon  aux  gages  de  deux  charlatans  du  Pont- 
Neuf,  l'Orviétîm  et  Bary,  Madeleine  lui  disait  donc  : 

Ce  fut  là  q'je  chez  nous  od  eut  pitié  de  toi, 
Car  mes  frôrcs,  voulant  prévenir  ta  folie. 
Dirent  qu'il  nous  fallait  faire  la  comédie; 
Et  tu  fus  si  ravi  d'espérer  cet  honneur, 
Où,  comme  tu  disais,  gisait  tout  ton  bonheur, 
Qu'en  ce  premier  transport  de  ton  &me  ravie 
Tu  les  nommas  cent  fois  ton  salut  et  ta  vie. 

Ces  frères  étaient  Joseph,  que  nous  connaissouK,  et  Louis.  Bien 
que  celui-ci  ne  soit  pas  nommé  dans  l'acte  de  société,  il  fit  partie  de 
la  troupe  jusqu'en  1670,  époque  où  il  embrassa,  paraît-il,  la  pro- 
fession des  armes  et  devint  lieutenant  au  régiment  de  La  Ferté; 
Joseph  devait  mourir  prématurément  en  1659. 

Les  débuts  de  V Illustre  Théâtre  furent  pénibles.  En  attendant  que 
Ton  eût  terminé  à  la  salle  des  Métayers  les  réparations  et  aménage- 
mens  nécessaires,  la  troupe  fit  à  Rouen,  dans  la  patrie  des  deux 
Corneille ,  ime  sorte  de  voyage  d'essai ,  et ,  de  retour  à  Paris ,  elle 
donna  sa  représentation  d'ouverture  le  81  décembre  1643.  Grand 
concours  de  curieux  pour  cette  première  représentation  ;  c'est,  du 
moins,  l'auteur  d' Êlomire  kypocondre  qui  le  dit  : 

Ce  fut  nn  jour  de  fête, 
Car  jamais  le  parterre,  avec  tous  ses  échos, 
Ne  fit  plus  de  ah!  ah!  ni  plus  mal  à  propos. 
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Concours  unique  et  succès  saas  lendemain  : 

Les  jours  suivans  n'étant  ni  fôtes  ni  dimanches, 
L'argent  de  nos  goussets  net  blessa  point  nos  hanches, 
Car  alors,  excepté  les  exempts  de  payer. 
Les  parena  de  la  troupe  et  quelque  bateUer, 
Nul  animal  Tivant  n'entra  dans  notre  salle. 

tfadeieine  s'ingénie  cependwit;  puisque  ce  titre  sonore,  17/- 
lu$tre  Théâtre,  ne  sufiBt  pas  pour  attirer  la  foule,  elle  obtient  pour 
ses  camarades,  grâce  à  M.  de  Modène,  la  protection  de  Gaston  d'Or- 
léans, et  la  troupe  se  qualifie  «  entretenue  par  Son  Altesse  Royale.  » 
Cela  n'améliore  pas  ses  affaires;  à  la  fin  de  l'année  1644,  il  lui  faut 
abandonner  la  porte  de  Nesle.  Elle  se  transporte  au  port  Saintr-Paul, 
à  la  lisière  du  quartier  à  la  mode,  le  Marais,  près  de  la  place  Royale, 
où  habitaient  les  gens  do  bel  air.  Sa  mrichance  l'y  poursuit  et  prend 
les  proportions  d'un  désastre.  Elle  a  beau  fake  appel  à  des  poète» 
aJors  en  renom,  à  Magnon,  qui  lui  donne  un  Artaxerce,  au  frère  de 
L'Hermite  de  Vauselle,  Tristan  L'Hermite,  dont  la  Mort  de  Sénique 
fait  remarquer  Madeleine  dans  le  rôle  d'Épicharis.  Efforts  et  succès 
inutiles.  La  solitude  est  la  même  dans  la  salle;  les  maigres  recettes 
ne  coiiyrent  pas  les  fi^is.  Il  faut  emprunter  à  grand'peine  ;  la  mère 
des  Béjart  sacrifie  le  peu  qu'elle  a  sauvé  de  sa  réserve  dotale  ;  Mo- 
lière, comme  le  plus  solvable  de  la  troupe,  engage  sa  signature  et, 
hors  d'état  de  payer  à  l'échéance,  il  est  emprisonné  pour  quelques 
jours  au  Châtelet,  à  la  requête  d'un  marchand  de  chandelles. 

Décidément,  il  n'y  a  plus  à  compter  sur  Paris*  Que  faire  cepen- 
dant? Ces  premières  épreuves  n'ont  pas  découragé  les  sociétaires 
de  Ylilmire  Théâtre;  la  passion  qui  les  anime  est  des  plus  tenaces 
qu'il  y  ait  Us  délibèrent.  Puisque  Pauis  est  pour  eux  sans  yeux 
et  sans  oreilles,  ils  lanceront  sur  la  ville  béotienne  l'anathème  du 
poète  de  Juvénal;  ils  la  quitteront.  La  province  leur  reste;  et 
quelle  partie  de  la  province?  Le  Languedoc  d'abord,  que  Made- 
leine Béjart  connaît  pour  l'avoir  pratiqué,  et  tout  le  Midi,  et  l'Est,  et 
l'Ouest.  En  route  donc  pour  le  Midi,  qui  n'est  pas  blasé,  pour  ce 
pays  de  la  bonne  humeur  et  du  rire  fecile,  dont  le  ciel  est  clément 
à  ceux  qui  comment  les  grandes  routes  I  VUlmtre  Théâtre  roule  ses 
toiles,  enferme  dans  deux  ou  trois  caisses  ses  oripeaux  et  son  dm- 
quant,  charge  le  tout  sur  un  chariot,  met  pw-dessus  la  vieille  mère 
Bqart  et  la  petite  Armande,  puis  il  quitte  Paris  par  la  route  d'Or- 
léans et  commence  les  premières  étapes  du  roman  comique.  Les 
Béjiut  enmiènent  avec  Molière  un  déclassé,  un  fugitif  de  la  maison 
paternelle,  qui  a  scandalisé,  presque  déshonoré  une  honnête  famille, 
qui  a  tâté  du  Châtelet,  et,  dans  douze  ans,  ils  le  ramèneront,  formé 
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par  Texpérience,  riche  d'impressions  et  de  souvenirs,  maître  de 
lui-même  et  de  son  génie,  mûr  pour  les  chefs-d'œuvre. 

IV. 

Qu'étaient  l'un  poiir  l'autre  Molière  et  Madeleine  à  ce  moment  de 
leur  carrière?  Des  amans,  répond  une  tradition  très  affirmative  et 
qui  remonte  au  temps  de  Molière  lui-même.  A  examiner  cependant 
le  point  de  départ  et  les  preuves  de  cette  tradition,  on  trouve  qu'elle 
repose  sur  des  témoignages  assez  vagues  ou  fort  suspects.  J'ai  déjà 
cité  le  plus  ancien,  celui  de  Tallemant,  et  l'on  sait  avec  quelle 
réserve  il  faut  l'accueillir.  Plus  sérieux  au  premier  abord  est  celui 
de  Boileau,  rapporté  par  Brossette  :  «  M.  Despréaux  m'a  dit,  écrivait 
Brossette  dans  un  cahier  de  notes  à  son  usage,  que  Molière  avait 
été  amoureux  de  la  comédienne  Béjart,  dont  il  avait  épousé  la 
fille.  »  Si  j'ai  pu  établir  la  sincérité  de  la  déclaration  de  1643,  il  y 
a  dans  la  seconde  partie  de  la  phrase  une  erreur  qui  diminue  de 
beaucoup  la  valeur  du  renseignement  contenu  dans  la  première. 
L'auteur  du  propos  manquait  évidemment  d'indication  précise,  et 
on  se  l'explique  aisément,  bien  qu'il  ait  intimement  connu  Molière. 
D'autre  part,  il  importe  de  remarquer  que  ce  n'est  point  Boileau 
qui  parle,  mais  Brossette.  Une  affirmation  directe  de  la  part  du  pre- 
mier serait  d'un  grand  poids;  on  ne  saurait  accorder  la  même  con- 
fiance à  Brossette,  greffier  consciencieux,  mais  quelque  peu  bavard 
et  confus,  des  conversations  de  Boileau,  et  qui  a  trahi  plus  d'une 
fois  la  pensée  de  celui  dont  il  couchait  par  écrit,  sérieusement, 
dévotement,  les  moindres  boutades.  On  est,  dès  lors,  en  droit  de 
se  demander  si  Boileau,  l'ancien  ami  de  Molière,  ne  se  doutant 
guère  que  la  postérité  serait  mise  un  jour  dans  la  confidence,  n'a 
point  parlé  ce  jour-là  un  peu  au  hasard,  comme  il  arrive  dans  la 
liberté  d'un  entretien  familier.  N'aurait-il  pas  hésité  à  ouvrir  la 
bouche,  s'il  avait  pu  prévoir  quel  chemin  ferait  cette  grave  impu- 
tation, grâce  à  celui  qui  l'écoutait?  Quant  à  Brossette,  il  a  été  un  peu 
léger  dans  cette  circonstance  ;  il  écrivait,  lui,  et  il  aurait  dû  réflé- 
chir, avant  d'admettre,  dans  un  recueil  fatalement  destiné  à  tom- 
ber plus  tard  aux  mains  du  public,  un  propos  également  fâcheux, 
bien  qu'à  divers  titres,  pour  Molière,  poiir  Boileau  et  pour  lui- 
même. 

On  prétend  trouver  dans  la  correspondance  de  Racine  une  preuve 
plus  forte.  Il  écrivait  à  l'abbé  Levasseur,  en  décembre  1663  :  «  Mont- 
fleury  a  fait  une  requête  et  l'a  donnée  au  roi.  Il  l'accuse  d'avoir  épousé 
la  fille  et  d'avoir  été  autrefois  l'amant  de  la  mère.  Mais  Montfleury 
n'est  pomt  écouté  à  la  cour.  »  Je  suis  obligé  d'adoucir  les  termes, 
très  crus  dans  l'original.  Ce  qui  résulte  clairement  du  passage,  c'est 
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que  Montfleury  accusait  Molière  d'avoir  épousé  sa  propre  fille;  c'est 
là  le  point  de  départ  de  Tabominable  calomnie  qui  a  longtemps 
pesé,  qui  pèse  encore  sur  la  mémoire  de  Molière.  On  s'étonne  de 
voir  Racine,  qui,  à  ce  moment,  était  encore  l'ami  de  Molière,  peut- 
être  son  obligé,  accueillir  et  propager  aussi  légèrement  un  pareil 
bruit.  Ces  malheureuses  lignes  sont  écrites  d'un  ton  par  trop  dé- 
gagé ;  d'autant  plus  que,  sans  elles,  on  ne  connaîtrait  même  pas 
l'existence  d'un  factum  qui  n'a  point  laissé  d'autres  traces.  Racine 
croyait-il  lui-même,  ne  croyait-il  pas  à  la  vérité  de  l'accusation? 
Elle  lui  est  indifférente  ;  c'est  tout  ce  qu'il  laisse  voir.  Quant  à  Mont- 
fleury, il  se  vengeait  par  la  plus  déloyale  des  armes,  la  délation  ca- 
lomm'euse,  d'une  simple  blessure  d'amour-propre.  Comédien  de 
l'hôtel  de  Bourgogne,  c'est-à-dire  d'une  troupe  rivale  de  celle  de 
Molière,  il  avait  vu  sa  déclamation  emphatique  tournée  en  ridicule 
dans  l  Impromptu  de  Versailles,  A  cette  parodie  comique,  il  fit 
d*abord  répondre  par  une  autre,  V Impromptu  de  V hôtel  de  Condé^ 
œuvre  de  son  propre  fils  ;  jusque-là,  rien  que  de  légitime,  quoique 
cette  réponse  soit  aussi  méchante  que  plate.  Mais  cela  ne  lui  suffisait 
pas  ;  fou  de  rage  et  de  haine,  il  espéra  perdre  d'un  seul  coup  son 
ennemi  ;  il  cria  tout  haut,  il  formula  par  écrit  ce  que  d'autres  disaient 
tout  bas.  De  preuves,  il  n'en  donnait  sans  doute  et  n'en  pouvait 
donner  aucune.  On  devine  le  cas  que  Louis  XIV  fit  de  l'odieuse  re- 
quête par  la  conduite  qu'il  tint  peu  de  temps  après  :  il  voulut  être 
le  parrain  d'un  fils  de  Molière.  C'était  la  plus  éclatante  réparation 
que  le  poète  pût  désirer. 

Treize  ans  plus  tard,  c'est-à-dire  trois  ans  après  la  mort  de  Molière, 
en  1676,  l'accusation  de  Montfleury  était  reprise  par  un  homme  qui 
valait  encore  moins,  le  sieur  Guiohard.  Celui-là  était  une  sorte  de  fai- 
seur d'affaires,  un  entrepreneur  de  fêtes  et  de  spectacles.  Il  convoitait 
le  privilège  de  TOpéra  ;  mais  LuUi,  qui  en  jouissait,  n'étant  nullement 
disposé  à  l'abandonner,  il  essaya,  paraît-il,  de  se  débarrasser  de  lui 
en  Tempoisonnant.  Une  enquête  fut  ouverte,  et,  au  nombre  des 
témoins  à  charge,  se  trouva  la  veuve  de  Molière.  GuichardJ|  lança 
aussitôt  contre  ces  témoins  un  mémoire  dans  lequel,  entre  autres 
imputations  infamantes  à  Tadresse  d'Armande,  il  la  traitait  «  d'or- 
pheline de  son  mari  »  et  de  «  veuve  de  son  père.  »  Dans  [ce  mé- 
moh*e  et  au  cours  du  procès,  qui  se  termina  pour  lui  par  une  con- 
damnation sévère,  Guichard  nous  apparaît  comme  un  homme  privé 
de  sens  moral,  capable  de  tout,  calomniant,  avec  une  impudence  et 
une  violence  prodigieuses,  avec  une  facilité  d'affirmation  inouïe,  tous 
ceux  qu'il  a  le  momdre  intérêt  à  discréditer.  C'est  dire  ce  que  vaut 
rinjure  lancée  par  lui  contre  Armande  et  qui  couvre  de^boue,  par 
ricochet,  Madeleine  Béjart  et  Molière. 

Après  les  accusations  directes,  les  simples  allusions.  II  y  en  a 
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deux  en  tout.  Du  vivant  de  Molière,  l'auteur  à'Elomire  hypocondre 
le  montrait  eooBultant  sur  ses  peines  physiques  et  morales  TOrviétan 
et  Bary.  Elomire  a  peur  d'être  trompé;  c^endant  il  espère  éviter 
le  sort  de  George  Dandin.  Bary  objecte  la  mésaventure  d'AmoIpbe, 
dans  Y  École  des  femmes;  le  tuteur  d'Agnès  avait  bien  pris  ses  pré- 
-cautions»  et  cependant  il  n'eût  pas  évité  le  sort  £ital,  s'il  eût  épousé 
sa  pupille.  Elomire  se  récrie  ;  il  a  été  plus  avisé  ^'Arnolphe  : 

Arnolphe  commença  trop  Urd  à  )«  forger; 
C'est  avant  le  berceau  qu'il  y  défait  songer, 
Comme  qaelqu'on  Ta  fait.    ' 

tt  On  le  dit,  »  remarque  l'Orviétan,  a  Et  ce  dire,  reprend  Elomire, 
est  plus  vrai  qu'il  n'est  jour.  »  L'Orviétan  et  son  compère  écla- 
tent de  rire  à  cette  terrible  naïveté.  Mais  l'auteur  de  la  pièce  dé- 
tourne vite  le  dialogue  sur  un  lieu  conmiun  de  comédie. 

Il  y  avait  sept  ans  que  Montfleury  avait  dénoncé  Molière  lorsque 
la  vieille  calomnie  était  reprise  avec  cette  timidité  et  ces  mots  à 
double  entente.  La  haine  de  Boulanger  de  Chalussay  est  presque 
aussi  forte  que  celle  de  Montfleury,  mais  elle  est  plus  prudente.  II 
n'espère  pas,  comme  le  comédien  de  l'hôtel  de  Boiurgogne^  écraser 
Molière  sous  le  coup  ;  peut-être  même  y  auraitr-il  danger  à  procéder 
de  la  même  manière.  D'autre  part,  il  lui  en  coûterait  trop  de  re- 
noncer à  une  méchanceté  aussi  cuisante:  il  la  glisse  donc  et  l'in- 
sinue sournoisement.  Elle  n'en  fut  pas  moins  ressentie  par  Molière  : 
il  s'empressa  de  demander  et  obtint  la  suppression  judiciaire  iï Elo- 
mire hypocondre.  La  seconde  allusion  est  dans  la  Fameuse  corné" 
dienne^  publiée  en  1688.  Le  pamphlétaire  anonyme  disait  d'Ar- 
mande  :  «  On  l'a  crue  fille  de  Molière,  quoique  depuis  il  ait  été  son 
mari  :  cependant  on  n'en  sait  pas  bien  la  vérité.  »  C'est  brutal  et 
cru,  malgré  la  restriction;  mais  le  livre  entier  est  un  tissu  d'injures. 
L'auteur  y  fait  flèche  de  tout  bois;  aussi  le  peu  d'insistance  de  l'al- 
lusion semble-t-il  montrer  que  la  calomnie  dont  il  s'inspire  était  déjà 
usée,  et  que,  si  l'on  peut  dire,  il  ne  la  reprenait  que  par  acquit  de 
conscience  et  pour  ne  pas  la  laisser  perdre. 

Ce  qui  frappe  le  plus  dans  les  divers  témoignages  que  l'on  vient 
de  lire,  c'est  que  tous,  sans  exception,  réunissent  étroitement  ces 
deux  hypothèses,  une  liaison  amoureuse  entre  Molière  et  Madeleine 
Béjart,  et  une  paternité  possible  de  Molière  à  l'égard  d'Armande 
qu'il  a  épousée.  A  défaut  d'autre  mérite,  les  auteurs  de  ces  témoi- 
gnages se  montrent,  du  moins,  fidèles  à  la  logique  ;  les  deux  hypo- 
thèses, en  effet,  sont  inséparables,  et  qui  admet  la  première  ne  peut 
guère  rejeter  la  seconde.  De  nos  jours,  on  procède  autrement  ;  on 
accepte  Tune  avec  complaisance,  on  combat  l'autre  avec  horreur. 
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De  quel  droit  établir  cette  distinction  ?  Un  simple  rapprochenaent 
de  dates  la  rend  inacceptable.  En  1662,  Armande  avait  vingt  ans; 
elle  était  donc  née  en  16à2.  Or  c'est  entre  1641  et  1642  que  l'on 
peut  placer  les  premières  relations  de  Molière  avec  les  Béjart.  Si 
donc  Madeleine  a  été  la  maltresse  de  Molière,  si  Armande  est  la  fille 
de  Madeleine,  Molière  a  fait  preuve  d'une  terrible  insouciance  en 
épousant  Armande,  et  Montfleury  a  eu  le  droit  de  crier  à  l'inceste. 

Toutefois,  admettons  pour  un  moment  la  distinction.  Molière  n'a 
aimé  Madeleine  qu'après  la  naissance  d' Armande  ;  il  a  pu  épouser 
celle-ci  le  cœur  libre  de  toute  inquiétude.  Mais  trouve-t-on  que, 
même  en  ce  cas,  il  ait  fait  preuve  dans  ce  mariage  d'une  grande 
délicatesse  de  sentimens  ?  11  avait  eu  la  sœur  aînée  pour  maîtresse, 
il  a  pris  pour  femme  la  sœur  cadette,  élevée,  dotée  par  l'autre  ; 
mari  d' Armande,  il  a  continué  de  vivre  avec  Madeleine  dans  une 
étroite  conununauté  de  profession,  d'intérêts,  d'existence  !  On 
accorde  que  cette  façon  d'agir  ne  saurait  être  approuvée,  mais  on 
en  prend  aisément  son  parti.  On  invoque  la  traditionnelle  indépen- 
dance d'allures  des  comédiens;  on  ajoute  que  de  pareils  mariages 
n'ont  jamais  été  rares  ;  qu'ainsi  Molière,  poussé  par  Tamour,  a  fait 
comme  beaucoup  d'autres.  Singulière  façon  de  défendre  un  grand 
homme,  que  l'on  prétend,  d'autre  part,  mettre  au-dessus  de  sa 
condition,  de  ses  contemporadns,  de  tous  les  hommes,  dans  lequel 
on  voit  non-seulement  le  plus  grand  génie  littéraire  de  la  France 
et  de  tous  les  pays,  mais  encore  le  modèle  de  toutes  les  qualités 
morales,  les  plus  hautes  comme  les  plus  simples  I  Car,  il  importe 
de  le  remarquer,  ce  ne  sont  pas  des  ennemis  de  Molière  qui  sou- 
tiennent de  nos  jours  la  thèse  de  ses  amours  avec  Madeleine,  ce 
sont  des  amis  enthousiastes,  presque  fanatiques.  Ils  y  tiennent  ponr 
ses  difficultés  même,  car  elle  prête  à  de  longues  et  subtiles  discus- 
sions, où  peut  se  donner  carrière  une  science  ingénieuse. 

Sans  apporter  dans  une  question  aussi  délicate  leur  facilite  d'at- 
firmation  ou  d'hypothèse,  il  n'est  peut-être  pas  impossible  de  trou- 
ver une  explication  qui  ne  coûte  rien  à  la  vraisemblance  et  dégage 
l'honneur  de  Molière.  Le  seul  moyen,  c'est  de  renoncer  aussi  bien 
à  l'hypothèse  des  amours  du  poète  avec  Madeleine  qu'à  celle  de  la 
maternité  de  Madeleine  envers  Armande.  Et  d*abord,  en  quoi  l'aban- 
don de  la  première  serait-il  regrettable?  L'espèce  d'intérêt  roma^ 
nesque  dont  elle  peut  parer  la  jeunesse  de  Molière  est  amplement 
compensée  par  l'intérêt  autrement  sérieux  que  met  dans  cette  jeu- 
nesse la  simple  réalité,  à  savoir  l'épreuve,  la  souffrance,  la  forma- 
tion lente  du  génie.  Quant  à  Madeleine,  l'amour  écarté  de  ses  rela- 
tions avec  Molière,  il  lui  resterait  auprès  du  grand  homme  un  rôle 
assez  large  et  assez  beau,  rôle  d'amitié,  de  conseil,  de  protection 
vigilante  et  presque  maternelle.  Au  reste,  si  l'on  consulte  les  date». 
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il  est  difficile  d'admettre  que  Molière  ait  été  pour  elle  autre  chose 
qu'un  camarade  d'abord,  puis  un  associé  et  un  ami.  En  effet,  au 
moment  où  il  se  fait  comédien,  M.  de  Modène  est  près  d'elle.  Le 
comte,  rentré  de  Bruxelles  au  mois  de  mai  ou  de  juin  1643,  se 
trouvait  à  Paris  lors  de  la  constitution  de  V  Illustre  Théâtre  et  il  ne 
partit  pour  Naples  qu'en  1647.  Il  ne  devait  jamais,  nous  l'avons 
vu,  rompre  avec  la  mère  de  la  petite  Françoise  et,  à  son  retour 
d'exil,  il  renoua  certainement  les  relations  d'autrefois.  Donc,  si 
Molière  aima  Madeleine  dès  ce  moment,  il  eut  à  subir  un  partage 
humiliant,  intolérable  pour  un  cœur  vraiment  épris  ;  il  eut  à  trom- 
per un  homme  dont  il  devint  aussitôt  l'ami  et  dont  il  fit  plus  tard 
le  parrain  d'un  de  ses  enfans.  S'il  attendit  le  départ  de  M.  de 
Modène  pour  Naples,  son  amour  dut  s'accommoder  du  souvenir 
importun  de  l'absent.  Ce  n'est  pas  tout.  Les  mêmes  contemporains 
qui  tiennent  pour  cette  liaison  ajoutent  que  Madeleine  ne  se  pi- 
quait nullement  de  constance  et  que,  dans  le  Languedoc,  elle  fit 
«  la  bonne  fortune  de  quantité  de  jeunes  gens.  »  Ici  encore,  on  n'a 
pas  le  droit  de  distinguer  et  de  choisir  arbitrairement  dans  ces 
témoignages;  il  faut  prendre  tout  ou  rien,  puisque  tout  vient  de  la 
même  source.  Ainsi,  ce  serait  d'abord  avec  M.  de  Modène,  puis 
avec  la  jeunesse  élégante  du  Languedoc  que  Molière  aurait  par- 
tagé sa  maîtresse  I  Enfin,  on  ne  songe  guère  dans  tout  cela  à  la 
situation  de  Madeleine;  il  faut  pourtant  en  tenir  compte.  J'ai  parlé 
plus  haut  de  ses  espérances  de  mariage  avec  M.  de  Modène;  elles 
lui  imposaient  une  prudence  qu'elle  n'était  pas  femme  à  oublier. 
Or,  même  durant  son  voyage  dans  le  Midi,  elle  ne  se  serait  pas 
compromise  sans  danger,  car  elle  avait  près  d'elle  un  ami  de  M.  de 
Modène,  L'Hermite  de  Vauselle,  qui  figure  dans  la  troupe  de  Mo- 
lière à  Lyon. 

Restent,  cependant,  les  propos  qui  circulèrent  de  son  temps  sur 
elle  et  sur  Molière  et  qui  sont  venus  jusqu'à  nous.  Mais,  comme  ils 
s'expliquent  aisément  par  les  suppositions  auxquelles  invitaient  le 
premier  incident  de  sa  vie,  sa  profession,  son  existence!  Tout  le 
monde,  c'est-à-dire  ceux  qui,  de  tout  temps,  s'occupent  des  co- 
médiennes et  du  théâtre,  tout  le  monde  savait  que  jadis,  à  une 
date  incertaine,  elle  avait  eu  une  petite  fille  ;  on  ignorait,  au  con- 
traire, dans  ce  même  public,  la  tardive  maternité  de  sa  propre  mère, 
Marie  Hervé.  Pour  jouer  la  comédie  avec  elle,  Molière  avait  rompu 
avec  sa  famille  et  la  vie  régulière  ;  il  avait  longtemps  vécu  près 
d'elle  en  province,  loin  de  Paris.  Elle  était  belle,  il  était  jeune,  on 
le  lui  attribua  comme  amant,  ainsi  que  l'on  fait  toujours  en  pareil 
cas,  sans  songer  que  les  amours  de  ce  genre  ne  sont  pas  du  tout  la 
règle  au  théâtre.  Une  jeune  fille  grandissait  près  d'elle,  Armande  ; 
c'était  sa  sœur,  mais  on  la  confondit  avec  cette  petite  Françoise  dont 
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la  trace  s'était  perdue  et  on  la  prit  pour  sa  fille.  Molière  épousa  cette 
jeune  fille  ;  il   épousa  donc   la  fille  de  son  ancienne  maîtresse  ;  à 
cette  fille,  les  moins  mal  informés  ou  les  plus  indulgens  attri- 
buèrent comme  père  M.  de  Modène,  les  plus  haineux  ou  les  plus 
légers  Molière  lui-même.  Suppositions  et  confusions  inévitables  ;  la 
nature  des  choses  devait  les  provoquer,  sans  parler  de  cette  jalousie 
qui  s'attaque  toujours  aux  personnes  en  vue  et  qui  cherche  fié- 
vreusement où  se  prendre.  De  là  les  propos  de  Montfleury  et  de 
Boulanger  de  Chalussay,  de  Guichard  et  de  l'auteur  de  la  Fameuse 
comédienne.  Enfin,  les  apparences  semblaient  si  bien  autoriser  ces 
propos  que  les  indifférons  comme  Racine,  les  amis  même  de  Mo- 
lière, comme  Boileau,  ne  craignaient  pas  de  les  répéter,  l'un  avec 
un  sourire  d'ironie  froide,  l'autre  sans  doute  avec  un  regret.  Et  la 
légende  allait  son  train,  prenant  corps  et  force,  d'autant  plus  que 
Molière  gardait  le  silence.On  l'a  dit  de  nos  jours  :  il  ne  protestait 
pas,  donc  il  se  semait  coupable.  Comme  si  le  silence  n'était  pas  la 
seule  réponse  digne  à  de  certaines  accusations,  comme  si  Molière 
avait  le  moyen  de  saisir  l'insaisissable,  c'est-à-dire  des  rumeurs 
vagues,  colportées  à  voix  basse  et  dont  l'écho  seul  lui  arrivait  !  La 
seule  mesure  qu'il  pouvait  prendre,  c'était  de  poursuivre  Êlomire 
hypocondre,  et  l'on  a  vu  qu'il  le  fit  supprimer. 

V. 

Nous  n'avons  pas  à  accompagner  Molière  et  ses  camarades  dans 
toutes  les  étapes  de  leurs  voyages  à  travers  la  province.  Il  suffira  de 
dégager  ce  qui  regarde  Madeleine  Béjart  des  renseignemens  trop 
rares  que  l'on  a  sur  cette  longue  odyssée.  Peut-être,  au  début,  le 
chef  nominal  de  la  troupe  était-il  le  Dufresne  que  l'on  voit  figurer 
plus  tard  en  cette  qualité  dans  plusieurs  pièces  officielles,  vieux  rou- 
tier qui  avait  dirigé  antérieurement  une  autre  «  bande  »  de  cam- 
pagne, et  dont  l'expérience  dut  être  fort  utile  aux  sociétaires  novices 
de  Y  Illustre  Théâtre.  Mais  l'inspiration  et  la  conduite  venaient  certai- 
nement de  Molière,  qui,  à  Paris,  était  déjà  le  conseil  de  ses  cama- 
rades. S'il  ne  prenait  pas  le  titre  de  son  emploi,  c'était  peut-être 
pour  sauvegarder  les  recettes,  en  raison  des  dettes  qu'il  laissait  à 
Paris.  A  côté  de  Dufresne,  guide,  fourrier,  représentant  officiel  devant 
les  autorités,  de  Molière,  directeur  de  la  scène,  —  si  la  solennité  de 
cette  appellation  moderne  permet  de  l'appliquer  à  des  tréteaux  vo- 
lans,  —  Madeleine  s'occupe  de  la  partie  matérielle.  Les  décors  de 
la  troupe  lui  appartiennent  ;  c'est  elle  qui  perçoit  les  recettes  et  règle 
les  dépenses,  tout  au  moms  pour  Molière  et  les  trois  autres  Béjart. 
Or  ils  sont  à  eux  cinq  le  noyau  persistant  d'une  association  qui, 
très  élasticpie  selon  l'usage  des  troupes  de  province  à  cette  époque, 
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augmente  ou  diminue,  prend  du  lest  ou  en  jette,  au  gré  de  ses. 
besoins,  des  circonstances,  du  hasard,  des  caprices  de  ses  membres^ 
Ainsi  Molière  et  Madeleine  portent  le  poids  le  plus  lourd  de  Tentre- 
prise.  Le  public  provincial  ne  s'y  trompe  pas,  et  la  troupe  est  dési- 
gnée communément  sous  le  nom  de  u  troupe  de  Molière  et  des 
Béjart.  »  En  tant  que  comédien,  Molière  joue  les  grands  rôles  tra- 
giques ;  il  y  est  et  y  sera  toujours  médiocre,  car,  malgré  les  échecs 
et  les  railleries,  il  s'acharnera  jusqu'au  bout  à  les  tenter.  Une  tra- 
dition sans  preuves  positives,  mais  qui  semble  digne  de  foi,  veut 
qu'il  ait  doublement  souffert  à.  ses  débuts  de  cette  passion  malheu- 
reuse :  il  aurait  reçu,  à  Bordeaux,  en  jouant  une  Thébaîde  de  sa 
composition,  des  pommes  cuites  qui  visaient  à  la  fois  l'auteur  et 
l'acteiu:.  En  revanche,  il  exoelle  déj^  dans  le  comique.  Le  talent  de 
Madeleine  est  plus  souple  ;  elle  joue  avec  un  égal  succès  les  sou- 
brettes, la  plupart  des  emplois  comiques  et  les  princesses  de  tx'agédie. 
Elle  eut  plus  que  Molière  à  se  louer  de  son  passage  à  Bordeaux. 
En  1647,  où  la  troupe  y  vint,,  semble-t-il,  pour  la  première  fois,  le 
gouverneur  de  Guyenne  était  Bernard  de  Nogaret,  duc  d'Épernon. 
11  aimait  beaucoup  le  théâtre  et  il  accueillit  Madeleine  avec  une 
faveur  marquée,  si  c'est  bien  elle  qui  est  désignée,  comme  on  l'a 
dit,  dans  ce  passage  de  Tépître  dôdicatoire  d'une  tragédie  de  Josa- 
phat,  œuvre  du  même  Magnon,  qui  déjà,  en  1645,  à  Paris,  avait 
fait  représenter  un  Artaxerce  par  V Illustre  Théâtre  :  «  Cette  protec- 
tion et  ce  secours  que  vous  avez  donnés  à  la  plus  malheureuse  et 
à  l'une  des  mieux  méritantes  comédiennes  de  France  n'est  pas  la 
moindre  action  de  votre  vie...  Tout  le  Parnasse  vous  en  est  rede- 
vable et  vous  en  rend  grâces  par  ma  bouche.  Vous  avez  tiré  cette 
infortunée  d'un  précipice  où  son  mérite  l'avait  jetée,  et  vous  avez 
remis  sur  le  théâtre  un  des  beaux  personnages  qu'il  ait  jamais  por- 
tés. »  On  ne  saurait  trop  dire  quel  événement  de  l'existence  de 
Madeleine  peut  bien  désigner  cette  grandiloquente  action  de  grâces. 
Peut-être  n'y  faut-il  voir  qu'une  allusion  à  la  déconfiture  de  1'//- 
lustre  Théâtre.  Le  duc  saurait  aidé  la  comédienne  de  sa  bourse  en 
cette  circonstance  critique,  service  notable,  bien  qu'il  ne  réponde 
pas  tout  à  fait  à  l'ampleur  des  termes  employés  par  Magnon.  Mais 
il  ne  faut  jamais  prendre  au  pied  de  la  lettre  les  épltres  dédica- 
toires  du  xvu*  siècle  ;  les  mots  y  sont  toujours  plus  grands  que  les 
choses.  Ce  qui  est  moins  incertain,  ce  qu'établissent  même  deux 
documens  d'archives,  c'est  que,  en  1647  et  en  1650,  une  troupe 
qui  semble  bien  être  celle  de  Molière  prenait  officiellement  le  titre 
de  «  comédiens  de  M.  le  duc  d'Épernon.  »  En  rapprochant  ce  fait 
du  renseiguement  contenu  dans  l'épltre  dédicatoire  de  Josaphat,  il 
se  trouve  que  documens  et  épltre  fortifient  mutuellement  la  double 
hypothèse  de  la  tragédie  de  Magnon  jouée  à  Bordeaux  et  de  la 
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protection  accordée  en  cette  circonstance  par  le  gouverneur  de 
Gvyemie  i  Madeleine  et  à  ses  camarades. 

Cette  protection  ne  àA  pas.  assez  efficace  pour  leur  épargner  les 
épp^ives  «oninMines  alors  à  toutes  les  troupes  de  can^pagne.  En 
«fiet,  jasi;u'à  la  fin  de  1652,  ils  sont  très  nomades  ;  or  les  corné- 
diens  restent  volontiers  dans  les  endroits  où  la  fortune  leur  sourit. 
De  fiordeMix,  ils  reiwmtent  jusqu'à  Nantes,  après  un  crochet  sur 
à8)i,  et  couPORt  quelque  teoaps  les  villes  de  l'Ouest:  puis,  ils  redes- 
cendrai vers  le  SKdi.  On  {Attend  les  trouver  à  Àngoiilême  et  à 
limoges,  on  les  trouve  certainement  à  Agen,  à  Toulouse,  à  Nar- 
bonne,  enfin  à  Lyon,  où  leur  pi*ésence  est  constatée  en  décembre 
166S.  Je  ne  parle  pas  des  stadosis  tfu'ils  firent  nécessairement  dans 
une  quantité  de  villes  intermédiaires  où  leur  trace  n'est  pas  res- 
iée. Ils  connurent  donc  la  Catigue  des  voyages  continuels  par  tous 
les  cbemins,  tous  les  temps,  toutes  les  saisons,  les  mésaventures 
de  tout  genre,  peat^ètre  la  misère  et  ila  faim.  Cette  existence 
étrange  de  comédieHS  errans,  Scarron  l'a  peinte,  on  sait  avec  quelle 
verve  et  quelle  galté  ;  non  pas  qu'il  ait  eu  en  vue,  comme  on  l'a 
cru  longtemps,  Molière  et  les  fiéjart  :  les  dates  s'opposent  à  ce  rap- 
prochement, et  il  est  regrettable*  Mais  elle  était  la  même  pour 
tous  ;  la  nature  des  choses  le  voulait  ainsi.  La  pauvreté  en  est  le 
fond,  une  pauvreté  résignée  ou  railleuse,  coupée  de  jours  d'abon- 
dance. Le  hasard  la  conduit  tantôt  dans  les  pires  déceptions,  tantôt 
aux  aubaines  les  plus  inespérées.  CJn  jour,  attirés  par  quelque  fête, 
les  comédiens  arrivent  dans  une  grande  ville  où  ils  comptent  trou- 
ver bon  accueil  et  fructueuse  recette,  et  voilà  qu'un  ordre  brutal 
des  magistrats  les  oblige  à  se  morfondre  dans  Tattente  ou  à  dé- 
camper ata  plus  vite.  Ils  repartent  et  sont  forcés  de  s'arrêter  dans 
quelque  méchante  boiirgade,  éloignée  de  tout,  engourdie  par  l'en- 
nui somnolent  de  la  province.  Mais  leur  arrivée  la  secoue  et  la  ré- 
veille, fioui^geoîs,  petite  noblesse,  baillis  et  élus  papillonnent  lour- 
dement, le  madrigal  aux  lèvres,  avec  des  élégances  arriérées,  autour 
des  jeunes  comédiennes  ;  ils  leur  content  des  histoires  et  leur  offrent 
des  vers.  Le  jeu  de  paume,  qui  se  trouve  alors  partout,  ou  la  grand '- 
salle  de  la  nurâm  commune,  sont  disposés  pour  la  rei»*ésentation, 
et,  après  queikpie  joyeuse  tarce  à  l'italienne  où  s'essaie  le  génie  de 
Molière,  on  représente  quelque  tragédie  de  Magnon  ou  de  Mairet, 
voire  du  grand  Corneille,  quelque  comédie  de  Scarron.  Lorsque  la 
curiosité  des  bonnes  gens  de  Fontenay-le-Gomte  ou  d'AIbi  est  épui- 
sée, la  troupe  plie  bagage  et  se  r^net  à  rouler  les  grands  cheoiins, 
frappant  à  la  porte  des  châteaux,  jouant  même  dans  les  villages  ;  en 
ce  cas,  la  salle  de  spectacle  est  quelque  vaste  grange,  éclairée  par 
des  falots,  et  les  tirades  sont  coupées  de  temps  en  temps  par  le 
braiment  d'un  âne  ou  le  mugissement  d'un  bœuf. 


Digitized  by 


Google 


Ihh  REVUE   DES   DEUX  MONDES. 

Une  fois  à  Lyon,  son  temps  d'épreuves  est  terminé.  Elle  devient 
plus  stable,  car  elle  séjourne  des  années  entières  dans  cette  ville, 
qui  est  alors  le  centre  de  ralliement  et  de  recrutement  des  troupes 
de  campagne.  Aussitôt  arrivée,  elle  avait  assuré  son  succès  par  la 
représentation  d'une  grande  comédie,  en  cinq  actes  et  en  vens, 
YÈtourdij  première  œuvre  écrite  de  son  chef,  où  Madeleine  rem- 
plissait peut-être,  au  début,  le  rôle  d'Hippolyte,  c'est-à-dire  de 
l'amoureuse,  pour  le  céder  ensuite  à  une  belle  et  exigeante  recrue, 
M*^  Duparc,  radieuse  incarnation  des  types  de  ce  genre.  Elle  fait 
ensuite  de  nombreuses  excursions,  le  long  de  la  vallée  du  Rhône, 
en  Languedoc  et  en  Provence,  mais  avec  un  itinéraire  raisonné, 
sans  vagabondage,  toujours  avec  Lyon  pour  point  de  départ  et  de 
retour.  Bientôt,  elle  va  trouver  un  double  champ  d'exploitation,  le 
plus  fructueux  que  puissent  souhaiter  des  comédiens  :  la  cour  d'un 
prince  ami  du  théâtre  et  une  série  de  villes  toujours  en  fêtes.  En 
septembre  1653,  le  prince  de  Conti  s'était  installé  près  de  Pézenas, 
au  château  de  la  Grange-aux-Prés,  avec  sa  maîtresse  M™'  de 
Calvimont.  Riche,  généreux,  fort  éloigné  encore  des  pratiques 
d'austère  dévotion  auxquelles  il  devait  s'abandonner  plus  tard, 
remplissant  les  fonctions  de  gouverneur  de  la  province,  il  ac- 
cueillait bien  et  récompensait  largement  quiconque  était  capable 
d'amuser  lui-même  et  son  entourage.  L'occasion  parut  bonne  à 
Molière  de  venir,  lui  aussi,  tenter  la  fortune  de  ce  côté.  Non  qu'il 
eût  à  faire  grand  fond  sur  le  souvenir  que  pouvait  avoir  conservé 
de  lui  le  prince,  son  ancien  condisciple  au  collège  de  Clermont  : 
examinée  d'un  peu  près,  l'amitié  prétendue  du  grand  seigneur  et 
du  cojnédien  semble  assez  improbable.  Il  comptait  avant  tout  sur 
lui-même,  sur  ses  camarades  et,  peut-être  sur  la  protection  d'un 
familier  du  prince,  l'abbé  de  Cosnac,  le  futur  archevêque  d'Aix. 
(îosnac  se  vante,  en  effet,  dans  ses  Mémoire»^  d'avoir  appelé  Mo- 
lière à  Pézenas  et  de  l'avoir  soutenu  contre  la  rivalité  d'un  autre  chef 
de  comédiens  ambulans,  Cormier,  préféré  par  M°*°  de  Calvimont. 
Admise  à  jouer,  «  la  troupe  de  Molière  et  des  Béjart  »  fit  preuve 
d'une  supériorité  éclatante,  «  par  la  bonté  des  acteurs  et  la  magni- 
ficence des  habits  h,  dit  Cosnac,  certainement  aussi. par  le  talent 
de  ses  membres  et  la  nouveauté  d'un  répertoire  où  figuraient,  avec 
Y  Étourdi^  ces  farces  à  jamais  regrettables  qui  contenaient  en  germe 
le  Médecin  malgré  luiy  George  Dandin,  les  Fourberies  de  Scapin 
et  les  plus  amusantes  scènes  du  Malade  imaginaire.  Le  prince  lui 
accorda  aussitôt  sa  protection  et  lui  permit  de  prendre  son  nom. 
D'autre  part,  les  États  de  la  province,  qui  se  tenaient  obaque  année 
dans  une  des  principales  villes,  Montpellier,  Narbonne,  Béziers,  etc., 
causaient  autour  d'eux  une  animation  et  un  accroissemeutde  popu- 
lation flottante  très  favorable  aux   représentations  théâtrales.  La 
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troupe  les  suivait  donc;  elle  rayonnait  aussi  dans  les  environs  de 
Pèzenas  et  jouait  dans  de  très  modestes  villages  où  son  souvenir 
s'est  longtemps  conservé.  De  là  d'abondantes  recettes,  et  aussi  de 
larges  subventions  officielles  auxquelles  le  prince  de  Gonti  faisait 
contribuer  les  États  un  peu  malgré  eux.  Molière  et  les  Béjart  s'en- 
richissaient et  vivaient  largement,  comme  l'atteste  un  passage  eu* 
rieux  et  souvent  cité  des  Aventures  burlesques  de  d'Assoucy.  L'in- 
corrigible bohème  les  avait  rencontrés,  en  1655,  dans  un  de  leurs 
séjours  à  Lyon,  et,  de  trois  mois,  il  n'avait  pu  se  séparer  d'eux, 
retenu  par  «  les  charmes  de  la  comédie  »  et  surtout  par  ceux  de 
leur  table,  car  il  était  gourmand  avec  délices.  Il  les  suit  en  Avi- 
gnon et  se  fait  dévaliser  dans  un  tripot  ;  mais  il  s'en  console  :  «  Un 
homme  n'est  jamais  pauvre  tant  qu'il  a  des  amis.  »  Il  accompagne 
donc  les  siens  à  Pézenas,  où,  «  durant  six  bons  mois,  »  traité  par 
eux  comme  «  un  parent,  »  comme  «  un  frère,  »  il  mène,  «  au  mi- 
lieu de  sept  ou  huit  plats,  »  la  vie  la  plus  douce,  «  soufflant  la  rôtie  » 
et  savourant  les  muscats  de  Frontignan  et  de  Lunel.  «  Je  ne  vis 
jamais,  ditril,  tant  de  bonté,  ni  de  franchise,  ni  d'honnêteté  que 
chez  ces  gens-là,  bien  dignes  de  représenter  dans  le  monde  les  per- 
sonnages de  princes  qu'ils  représentent  tous  les  jours  sur  le  théâtre.  » 
On  ne  saurait  douter  que  cette  prospérité  matérielle  et  cette  con- 
fortable existence  ne  fussent  l'œuvre  de  Madeleine.  Elle  était,  en 
effet,  l'économe  et  l'intendant  de  l'association.  La  preuve  en  est 
dans  un  assez  grand  nombre  de  contrats  et  de  pièces  judiciaires  qui 
se  rapportent  à  son  ségour  dans  le  Languedoc  et  qui  montrent  avec 
quelle  vigilance  et  quelle  fermeté  elle  administrait  les  intérêts  de 
Molière  et  les  siens  propres.  Le  18  février  1655,  àMontélimart,  elle 
prêtait  3,200  livres  à  Antoine  Baralier,  receveur  des  tailles  de  la 
province  de  Languedoc,  cautionné  par  un  sieur  de  Rochesauve, 
a  noble  habitant  de  la  ville  de  Brioude  ».  Baralier  ne  pourra  payer 
à  l'échéance,  et  Madeleine  devra  solliciter  contre  lui  commission  du 
«  juge  en  la  cour  »  de  Nhnes.  Cette  même  année  1655,  à  la  fin  de 
la  session  des  États,  le  prince  de  Conti  assignait  à  ses  comédiens 
une  somme  de  5,000  livres  sur  les  fonds  des  étapes  de  la  province, 
^treprises  par  les  sieurs  Durfort  et  Cassaignes.  C'était  là  jouer  sur 
les  mots  et  se  moquer  des  États  avec  une  désinvolture  de  grand 
seigneur  :  une  troupe  de  comédiens  n'est  pas  une  troupe  de  sol- 
dats et  ses  étapes  n'ont  rien  de  commun  avec  les  étapes  militaires. 
Les  États  durent  faire  quelque  difficulté  pour  reconnaître  cette  as- 
signation fantaisiste,  car  elle  ne  fut  régularisée  que  le  3  mai  1656 
par  un  accord  intervenu  à  Narbonne ,  devant  le  viguier  et  juge 
royal  de  cette  ville,  entre  les  étapiers  d'une  part  et  «  Jean-Baptiste- 
l^oquelin  Molière  et  Madeleine  Béjart  d'autre  part  »  :  1,250  livres 
ion  Lxix.  —  1885«  10 
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étaient  payées  comptait,  et  le  surplus,  3,750  livres,  en  une  lettre 
de  change  tirée  par  Cassaignes  sur  Dncfort.  k  réchéance,  refus  de 
paiement  de  la  part  de  celni-«i  ;  Madeleine  le  dte  aussitôt  devant  la 
Bourse  de  Toulouse  et  y  obtient  oontre  loi  jugemei^  et  prise  de 
corps  ;  elle  est  enfin  payée  au  mois  de  janvier  1668.  Lorsqpie  Ton 
examine  d'un  peu  près  le  détail  de  cette  ai&ire,  on  arrive  naturel- 
lement à  penser  que ,  dans  d'autres  placemens ,  dans  celui,  par 
exemple  que  Ton  va  voir ,  Madeleine  opérait  tout  autant  pour  le 
compte  de  Molière  que  pour  le  sien  propre,  afin  de  lui  évitw  les  tra- 
cas financiers.  Ici,  non  seulement  elle  lui  prête  le  concours  le  plus 
actif,  mais,  une  fois  la  procédure  engagée,  elle  se  substitue  à  lui. 
Le  l^''  avril  1655,  à  Blontpellier,  elle  avait  souscrit  en  son  seul  nom, 
pour  une  somme  de  10,000  livres,  à  un  emprunt  conti*acté  par  la 
province  de  Languedoc.  L'importance  même  de  la  somme  fortifie 
l'hypothèse  qu'ici  encore  elle  agissait  de  compte  à  demi  avec  Molière* 
Si  fructueuses,  en  effet,  qu'aient  pu  être  les  recettes  de  la  troupe 
depuis  1662,  il  est  difficile  d'admettre  que  la  part  d'une  seule  comé- 
dienne lui  ait  permis,  toutes  ses  dépenses  payées,  de  faire  un  pareil 
placement. 

L'année  1656  se  passe  encore  dans  le  Languedoc,  année  double- 
ment heureuse,  car  Molière  obtient  sur  le  bureau  des  comptes  une 
nouvelle  assignation,  de  6,000  livres  cette  fois,  et  payée  comptant 
le  4  février,  s'il  faut  en  croire  une  quittance  découverte  en  1873  et 
qui  serait  le  plus  long  des  autographes  de  Molière  ;  et,  en  novem- 
bre ou  décembre,  il  fait  représenter  à  Béziers  le  Dépii  amoureux. 
Ses  quatre  rôles  de  femmes  que  renferme  la  pièce,  un  était  rempli 
par  Madeleine,  puisqu'il  n'y  avait  que  quatre  actrices  dans  la  troupe. 
Mais  lequel?  Sans  aucun  doute  celui  de  Marinette,  qui  rentrait  par 
excellence  dans  son  emploi.  Ce  qu'elle  y  était,  on  le  devine  d'après 
le  rôle  lui-même.  Marinette  est  la  première  en  date  des  soubrettes 
de  Molière,  ces  filles  de  vraie  souche  gauloise,  drues  et  verdis- 
santes, en  qui  circule  et  pétille  un  peu  de  la  verve  de  Rabelais  et 
des  vieux  ^liaux,  tempérée  par  un  génie  moins  exubérant  et  la 
culture  d'un  siècle  assagi.  Fines  et  franches,  elles  élèvent  jusqu'à 
la  poésie  le  clair  bon  sens  et  la  joyeuse  hum^ir  de  leur  race,  dies 
parlent  la  langue  savoureuse  et  forte  du  peuple  d'où  elles  sortent, 
elles  jettent  la  galté  de  leur  rire  éclatant  sur  les  vices  et  les  ridi- 
cides  qui  sont  le  fond  triste  de  la  comédie  et  sur  les  amours  par- 
fois précieuses  ou  romanesques  de  leurs  maîtresses.  Molière  avait 
du  théâtre  un  sentiment  trop  sûr  et  tirait  trop  de  son  génie  pour 
tailler  exactement  un  rôle  sur  le  caractère  ou  le  talent  de  l'actrice 
qui  devait  le  jouer.  Mais  il  avait  Tart  de  £aire  servir  ses  acteurs  tout 
entiers,  qualités  et  défauts,  aux  rôles  qu'il  leur  confiait.  Si  donc 
l'on  considère  que  la  plupart  de  ses  grandes  soubrettes  ont  été» 
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comme  Marinette,  jouées  d'original  par  Madeleine  Béjart,  on  est 
en  droit  de  croire  qu'un  peu  du  caractère  de  l'actrice  se  retrouve 
dans  les  rôles  qu'elle  incarna  la  première. 

Mais  déjà  Molière  prépare  son  retour  à  Paris  ;  il  n'a  plus  qu'un  an 
et  demi  à  passer  en  province.  De  Béziers,  la  troupe  revient  à  Lyon, 
où  s'écoule  pour  elle  l'année  1657,  coupée  par  quelques  voyages 
aux  alentours,  notamment  dans  le  Gomtat,  où  Molière  et  Made- 
leine rencontrent  Mignard,  Ce  fut  pour  tous  trois  le  oonamence- 
ment  d'une  amitié  solide  et  durable  :  le  plus  beau,  le  plus  vivant 
portrait  que  nous  ayons  de  Molière,  est  l'œuvre  de  Mignard,  et 
Madeleine,  à  son  lit  de  mort,  désignera  le  peintre  comme  exé- 
cuteur testamentaire.  Nous  trouvons  encore  la  troupe  à  Lyon  au 
commencement  de  1658.  Il  était  impossible  que,  durant  des  séjours 
aussi  fréquens  et  aussi  prolongés,  ces  comédiens  honnêtes  gens,  qui 
prélevaient  sur  leurs  recettes  de  larges  offrandes  pour  les  hospices 
et  les  pauvres,  n'eussent  pas  obtenu  la  considération  et  Tiniluence. 
Un  petit  fait  qui  précède  leur  départ  de  bien  peu  montre  le  cas 
que  Ton  faisait  d'eux.  Le  6  janvier,  l'administration  de  l'aumône 
accordait  une  somme  de  18  livres  tournois  à  une  pauvre  veuve 
tt  recommandée  par  la  demoiselle  Béjarre^  comédienne.  »  Ils  par- 
tent enfin,  après  une  représentation  d'adieux  donnée  le  7  février, 
et  vont  attendre  à  Rouen  que  leur  chef  ait  préparé  leur  venue  à 
Paris.  Lorsque  Monsieur,  frère  du  roi,  leur  a  accordé  a  sa  protec- 
tion et  le  titre  de  sa  troupe,  d  ils  rejoignent  Molière  et  débutent 
au  Louvre  devant  Louis  XIY,  le  24  octobre  1658. 

VL 

La  situation  des  nouveau-venus  était  difficile  en  présence  des 
deux  anciens  théâtres,  qui,  seuls  ou.  à  peu  près,  avec  les  comédiens 
italiens,  avaient  eu  jusqu'alors  le  privilège  de  divertir  les  Parisiens. 
Il  fallait  se  défendre  contre  la  jalousie  et  attirer  à  soi,  avec  le 
même  genre  de  spectacles,  un  public  habitué  de  longue  date  à 
prendre  le  chemin  de  THôtel  de  Bourgogne  et  delà  salle  du  Marais. 
Si  la  troupe  de  Monsieur  n'avait  pas  eu  pour  chef  un  homme  de 
génie  qui  la  pourvut  de  chefs-d'œuvre,  elle  renouvelait  l'insuccès 
lamentable  de  X Illustre  Théâtre, 

Son  répertoire  courant,  les  farces  dont  elle  avait  «  régalé  les 
provinces,  »  YÊtourdi  et  le  Dépit  amoureux  lui  suffirent  pen- 
dant un  an.  Mais,  à  partir  des  Précieuses  ridicules ^  représentées 
le  18  novembre  1659,  les  nouvelles  comédies  de  Molière  se  suc- 
cèdent avec  rapidité.  Dans  les  Précieuses^  Madeleine  jouait  probable- 
ment Madelon  qui,  par  ses  affectations  de  langage,  son  entêtement 
de  galanterie  romanesque,  ses  grands  airs,  était  une  imitation 


Digitized  by 


Google 


148  REVUE  DES  DEOX  MONDES. 

plaisante  des  rôles  que  Madeleine  jouait  dans  le  genre  sérieux  ;  de 
plus,  Madeleine  et  Madelon,  c'est  le  même  nom  sous  deux  formes, 
l'une  distinguée,  l'autre  commune.  Bientôt  après,  en  mai  1660, 
Molière  donnait  Sganarelle^  où  le  rôle  de  la  suivante,  qui  expose 
une  si  amusante  théorie  sur  les  plaisirs  du  mariage,  rentrait  encore 
dans  l'emploi  de  Madeleine.  Et  toujours  le  môme  dédoublement  de 
l'actrice,  comédienne  devant  le  public,  intendante  et  caissière  la 
toile  baissée.  On  a  vu  qu'en  province  le  matériel  de  la  troupe  lui 
appartenait;  arrivée  à  Paris,  elle  le  vendit  à  ses  camarades.  On  a 
considéré  cette  vente  comme  une  bonne  affaire  à  son  profit  et  à 
leurs  dépens.  C'est  mal  juger  Madeleine  et  méconnaître  la  situation 
nouvelle  de  nos  comédiens.  En  province,  la  troupe  formait  proba- 
blement une  simple  compagnie  aux  gages  de  Molière  ;  à  Paris,  au 
contraire,  elle  se  constitue  en  société  à  parts,  embryon  d'une  or- 
ganisation financière  perfectionnée  avec  le  temps,  et  qui  est  encore 
celle  de  la  Comédie-Française.  Il  fallait  bien,  dès  lors,  que  le  ma- 
tériel cessât  d'être  la  propriété  d'un  seul  pour  entrer  dans  le  fonds 
social.  Quant  à  la  communauté  d'intérêts  de  Molière  et  de  Made- 
leine, elle  ne  prit  pas  fin  pour  cela.  Dans  le  précieux  registre, 
rédigé  par  La  Grange,  qui  nous  met,  jour  pour  jour,  au  courant 
des  affaires  de  la  troupe,  il  est  fait  mention,  dès  le  début,  de  nom- 
breux prélèvemens  de  recettes  remis,  comme  parts,  «  entre  les 
mains  de  M"®  Béjart  pour  monsieur  de  Molière.  »  Enfin,  Madeleine 
restera  jusqu'au  bout  le  représentant  officiel  de  la  troupe  dans  les 
affaires  d'intérêt,  de  même  qu'en  province  elle  avait  été  celui  de 
Molière.  Lorsque,  en  1670,  les  comédiens  de  Monsieur,  devenus 
comédiens  du  Roi,  constitueront  au  profit  d'un  de  leurs  sociétaires 
retraités,  Louis  Béjart,  la  première  pension  viagère  payée  par  euxi 
c'est  chez  Madeleine  qu'ils  feront  élection  de  domicile. 

Peu  de  temps  après  la  première  représentation  de  Sganarelle, 
la  troupe  se  voit  dans  une  situation  des  plus  criticjues.  A  son  arri- 
vée, le  roi  lui  avait  accordé  la  salle  du  Petit-Bourbon  pour  y  jouer 
alternativement  avec  les  comédiens  italiens.  Elle  l'occupait  depuis 
deux  ans,  lorsque,  tout  à  coup,  sans  avertissement  préalable,  le 
surintendant  des  bàtimens,  M.  de  Ratabon,  lui  ordonne  de  l'évacuer 
sur-le-champ,  et  commence  à  la  démolir  pour  préparer  la  place  à 
la  future  colonnade  du  Louvre.  On  a  supposé,  non  sans  vraisem- 
blance, que,  par  ce  procédé  brutal,  M.  de  Ratabon  servait,  de  pro- 
pos délibéré,  la  jalousie  des  rivaux  de  Molière.  En  effet,  aussitôt  la 
troupe  expulsée,  elle  eut,  dit  La  Grange,  «  à  se  parer  de  la  division  que 
les  autres  comédiens  de  l'Hôtel  de  Bourgogne  et  du  Marais  voulu- 
rent semer  entre  eux,  leur  faisant  diverses  propositions  pour  en 
attirer  les  uns  dans  leur  parti,  les  autres  dans  le  leur.  »  Mais,  par 
affection  pour  son  chef,  elle  demeura  «  stable,  »  resta  sourde  aux 
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sollicitations,  se  serra  autour  de  lui,  les  Béjart  et  Madeleine  au  pre- 
mier rang,  Louis  XIV,  non  plus,  n'abandonna  pas  Molière,  Aussitôt 
la  démolition  du  Petit-Bourbon  conamencée,  il  lui  accorda  la  belle 
salle  que  Richelieu  avait  fait  construire  au  Palais-Royal  pour  les  re- 
présentations de  Miramcy  et  M.  de  Ratabon  reçut  Tordre  de  la 
•  mettre  en  état,  ce  qu'il  fit  en  maugréant.  Mais  il  restait  beaucoup 
à  faire  pour  les  comédiens  eux-mêmes  ;  dans  Tétat  d'abandon  où 
elle  se  trouvait  depuis  près  de  vingt  ans,  la  pluie  avait  pourri  les 
charpentes  du  toit,  la  moitié  du  plafond  était  détruite.  Ils  dépen- 
sèrent près  de  2,000  livres,  distribuées  à  toute  une  équipe  de 
charpentiers,  serruriers  et  maçons,  dont  un  membre  de  la  troupe, 
M.  de  l'Espy,  le  frère  du  fameux  Jodelet,  «  conduisait  les  ouvrages.  » 
Madeleine  secondait  L'Espy,  ou  plutôt  L'Espy  était  le  second  de 
Madeleine  ;  il  commandait  aux  ouvriers,  elle  réglait  et  soldait  les 
dépenses.  En  trois  mois,  la  nouvelle  salle  fut  prête,  et,  le  20  jan- 
vier 1601,  la  troupe  recommençait  ses  représentations. 

Quelques  jours  après,  le  4  février,  Molière  donnait  ce  Don  Garde 
de  Navarre,  sur  lequel  il  comptait  beaucoup,  et  qui  tomba  d'une 
chute  si  lourde.  Madeleine  dut  y  tenir  le  rôle  de  la  confidente  Élise. 
On  peut  encore  lui  attribuer,  en  toute  vraisemblance,  celui  de  la  sui- 
vante Lisette,  dans  V École  des  MariSy  représentée  bientôt  après,  le 
24  juin,  pour  combler  le  vide  produit  par  l'insuccès  imprévu  de 
Don  Garde.  Elle  est,  cette  Lisette,  de  la  même  famille  que  Mari- 
nette  du  Dépit  amoureux,  avec  plus  d'originalité  encore,  un  bon 
sens  plus  aiguisé,  une  verve  plus  gaillarde  ;  la  vérité  de  l'obseiTa- 
tion  et  la  puissance  créatrice  s'y  dégagent  de  plus  en  plus  de  la 
convention  traditionnelle;  on  y  pressent  déjà  l'immortelle  Dorine. 
Le  17  août,  au  château  de  Vaux,  chez  le  surintendant  Fouquet, 
Molière  et  sa   troupe  accomplissent  un  vrai  tour  de   force.  Ils 
donnent  la  comédie  des  Fâcheux,  «  conçue,  faite,  apprise  et  repré- 
sentée en  quinze  jours.  »  Cette  fois,  la  part  de  Madeleine  est  bien 
connue.  De  nombreux  témoignages  lui  assignent  une  part  considé- 
rable dans  le  succès.  C'est  elle  qui  vint  réciter,  en  costume  de 
nymphe,  le  Prologue  composé  par  Pellisson.  Elle  commençait  à 
être  un  peu  marquée  pour  ce  rôle  de  beauté  mythologique,  car  elle 
n'avait  pas  moins  de  quarante-trois  ans,  et  cependant  La  Fontaine, 
un  connaisseur,  parlait  d'elle  avec  admiration.  De  même  le  chroni- 
queur Loret.  On  rimait  en  son  honneur  un  couplet  galant  : 

Peut-on  voir  nymphe  plus  gentille 
Qu*était  la  Béjart  l'autre  Jour? 
Dès  qu'on  vit  ouvrir  sa  coquille 
Chacun  s'écriait  à  Pentour, 
Dés  qu'on  vit  ouvrir  sa  coquille  : 
Voici  la  mère  de  l'Amour. 
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\  vrai  dire,  une  voix  discordante  se  mêlait  à  ce  concert  d'admi- 
ration :  «  Il  me  semble,  dit  mi  personnage  de  la  Vengeance  des 
marquis,  que  je  suis  aux  Fâcheux,  et  que  je  vois  sortir  d'une  co- 
quille une  jeune  et  belle  nymphe.  »  —  «  11  me  souvient  de  cette 
nymphe,  répond  un  autre;  on  croyait  tromper  nos  yeux  en  nous  la 
faisant  voir,  et  nous  faire  trouver  beaucoup  de  jeunesse  dans  un 
vieux  poisson.  »  Le  mot  est  dur,  mais  il  vient  d'un  ennemi  acharné 
de  Molière  et  de  sa  troupe,  et,  somme  toute,  cette  attaque  ne  fait 
que  confirmer  d'une  manière  indirecte  le  succès  de  l'actrice. 

C'est  au  moment  où  nous  sommes  arrivés,  peu  après  les  Fâcheux, 
avant  V École  des  Femmes,  représentée  Tannée  suivante,  que  se 
place  l'événement  le  plus  considérable  de  la  vie  de  Molière  :  il 
épouse  Armande  Béjart,  sœur  de  Madeleine.  Gelle-Kîi  ne  pouvait 
rester  indifférente  à  ce  mariage  ;  elle  s'en  occupa  beaucoup ,  pour 
Tentraver,  disent  les  ims,  pour  le  favoriser,  disent  les  autres. 
Selon  Grimarest,  un  des  plus  anciens  biographes  de  Molière,  mais 
pas  son  contemporam,  elle  y  fit  une  résistance  acharnée.  Pour  Gri- 
marest, en  effet,  Madeleine  était  la  maîtresse  de  Molière  ;  elle  était 
aussi  la  mère  d'Armande,  par  suite  la  rivale  de  sa  propre  fille. 
De  là  un  petit  roman,  imaginé  ou  recueilli  par  ce  grand  collec- 
teur d'anecdotes,  et  qui  a  ftiit  fortune.  Craignant  la  résistance  de 
Madeleine,  u  femme  altière  et  peu  raisonnable  lorsqu'on  n'adhérait 
pas  à  ses  sentimens,  »  Molière,  qui  s'était  fait  aimer  d' Armande, 
aurait  contracté  avec  la  jeune  fille  un  mariage  secret;  mais,  comme 
la  jalouse  Madeleine  «  l'observait  de  fort  près,  »  qu'elle  «  le  mena- 
çait en  lename  furieuse  et  extravagante  de  le  perdre,  lui,  sa  fille  et 
elle-même,  si  jamais  il  pensait  à  l'épouser,  »  il  fut  près  de  neu 
mois  avant  de  pouvoir  consommer  et  déclarer  le  maariage;  «  Cepen- 
dant, ajoute  Grimarest,  la  jeune  fille  ne  s'accommodait  point  de 
l'emportement  de  sa  mère,  qui  la  tourmentait  continuellement  et 
qui  lui  faisait  essuyer  tous  les  désagrémens  qu'elle  pouvait  inventer  ;  . 
de  sorte  que  cette  jeune  personne,  plus  lasse  peut-être  d'attendre 
le  plaisir  d'être  femme  que  de  souffrir  les  duretés  de  sa  mère,  se 
détermina  un  matin  de  s'aller  jeter  dans  l'appartement  de  Molière, 
fortement  résolue  de  n'en  point  sortir  qu'il  ne  l'eût  reconnue  pour 
sa  femme  ;  ce  qu'il  fut  contraint  de  faire.  Mais  cet  éclaîroissement 
causa  un  vacarme  terrible;  la  mère  donna  des  marques  de  fureur  et 
de  désespoir,  comme  si  Molière  avait  épousé  sa  rivale^  ou  comme 
si  sa  fille  fût  tombée  entre  les  mains  d'un  malheureux.  Néanmoins, 
il  fallut  bien  s'apaiser,  il  n'y  avait  point  de  remède;  et  la  raison  fit 
entendre  à  la  Béjart  que  le  plus  grand  bonheur  qui  pût  arriver  à  sa 
fille  était  d'avoir  épousé  Molière.  »  Suivant  l'auteur  de  la  Fameuse 
comédienne,  plus  rapproché,  de  l'événement,  les  choses  se  seraient 
passées  de  tout  autre  façon.  C'est  Madeleine  elle-même  qui  aurait 
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désiré,  préparé  ei  conclu  le  mariage  par  une  série  d'intrigues 
patientes  et  compliquées.  Mère  d'Armande,  ancienne  maltresse  de 
Molière,  maïs  délaissée  par  lui,  d'abord  pour  W^^  I>uparc,  puis  pour 
W^^  de  Brie,  «elle  conçut  la  pensée,  lorsque  sa  fille  fut  grande,  de 
reconquérir  son  infloence  sur  Molière  en  le  rendant  amoureux  d*Ar- 
mande.  Elle  entretint  donc  celle^i  «  dans  «m  esprit  de  minauderie 
et  d'enfance,  »  ne  manquant  pas  a  d'exagérer  à  Molière  la  satisfac- 
tion qu'il  y  a  d'élever  pour  soi  une  enfant  dont  on  est  sûr  de  pos- 
séder le  cœur,  dont  l'humeur  nous  est  coimue,  »  l'assurant  «  que 
ce  n'est  que  dans  ^t  âge  d'innocence  où  Ton  pourrait  rencontrer 
une  sincérité  qui  ne  se  trouvait  que  rarement  dans  la  plupart  des 
personnes  qui  ont  vu  le  grand  monde;  »  en  même  temps,  elle  lui 
faisait  «  adroitement  remarquer  la  joie  naturelle  de  sa  fille  quand 
elle  le  voyait  entrer,  et  son  obéissance  aveugle  à  ses  volontés  ;  » 
enfin,  a  elle  conduisit  si  bien  la  chose  qu'il  crut  ne  pouvoir  mieux 
faire  que  de  l'épouser.  » 

On  pourrait,  à  la  rigueur,  considérer  ces  deux  récits  comme 
également  controuvés,  puisqu'ils  se  détruisent  l'un  par  l'autre. 
Cependant,  à  les  examiner  de  près,  ils  ne  méritent  pas  le  même 
dédain,  et  peut-être  y  a-t-il  quelque  chose  à  retenir  dans  l'un 
d'eux,  le  second.  Celui  de  Grimarest,  en  effet,  se  trouve  formel- 
lement démenti  par  un  fait  positif  :  le  mariage  de  Molière  n'eut 
rien  de  secret,  il  fut  célébré  publiquement,  en  présence  de  sa 
CauQÛlle  et  de  celle  d'Armande.  Pour  la  jalousie  de  Madeleine,  elle 
est  inadmissible,  si  l'on  considère  que,  depuis  1660,  elle  avait 
repris  sa  liaison  avec  M.  de  Modène;  et  comme,  à  ce  moment,  elle 
pouvait  encore  nourrir  l'espérance  de  se  faire  épouser  par  lui,  une 
colère  bruyante  contre  Molière  eût  été  la  plus  grande  des  mala- 
dresses. Le  reste  de  î'histoîre  est  purement  imaginé,  ou,  tout  au 
plus,  combiné  pour  l'efTet,  d'après  une  de  ces  traditions  gratuites 
et  vagues  qui  couraient  sur  le  compte  de  Molière.  Au  contraire, 
l'auteur  de  la  Fameuse  comédimne  semble  assez  bien  informé  ;  il 
s'est  contenté  de  donner  un  tour  médisant  à  un  renseignemen 
exact.  Madeleine  dut  avoir,  en  effet,  un  rôle  prépondérant  dans 
cette  affaire.  Si  l'on  admet  qu'elle  était  unie  à  Molière  non  par  les 
liens  d'une  vieille  passion,  mais  par  ceux  d'une  amitié  solide,  elle 
le  voyait  avec  peine  prolonger  au-delà  de  la  jeunesse  une  série 
d'intrigues  amoureuses  qui  venaient  s'ajouter  à  tous  les  tracas  de 
son  existence.  EHe  voulut  le  ranger.  Elle  songea  donc  à  lui  donner 
pour  femme  une  jeune  fille  qu'elle  connaissait,  qu'elle  aimait  aussi 
d'une  vive  aiiection,  sa  propre  sœur,  et,  le  mariage  conclu,  elle  fit 
tous  ses  efforts  pour  que  ce  mariage  fût  heureux  ;  s'il  tourna  mal, 
il  n'y  eut  en  rien  de  sa  faute.  On  veut  qu'elle  ait  poussé  le  dévoûment 
jusqu'à  doter  elle-même  la  femme  de  Molière.  II  se  pourrait,  en 
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^.  ^  j^  dix  mille  livres  constituées  à  Armande  par  sa  mère 
^^,  sM  oonirai  de  mariage  ne  fussent  qu'une  libéralité  déguisée 
.    Mlirfeine.  Oa  W'  observer,  avec  raison,  que  Marie  Hervé  ne 

,^ûÂiaii  plus  rien  en  propre,  ou  peu  s'en  faut.  Les  mauvaises 
r^^^de  r/Z/tf^'"^  rW^r^  avaient  absorbé  ses  petites  reprises  sur 
U  <aMression  de  son  mari;  deux  ans  après  le  mariage  d' Armande, 
L  son  auti^  fille  Geneviève  se  mariait  à  son  tour,  elle  ne  lui 

d^^ rien;  quelque  temps  avant  sa  mort,  elle  était  obligée  de  re- 
•  à  Madeleine  pour  soutenir  un  petit  procès.  Naturellement, 
^^"^  libéralité  de  Madeleine  est  présentée  comme  une  preuve  de 
^nrétendue  maternité  à  l'égard  d' Armande,  comme  si  c'était  la  pre- 

ère^s  qu'une  sœur  aînée  riche  ait  doté  une  jeune  sœur  pauvre 
"*'  référée  I  II  est  encore  plus  simple  d'admettre  que  la  dot  fut  con- 
^  tuée  par  Molière  lui-même,  compensant  de  cette  manière  assez 

*tée  ladifférence  d'âge  qui  existait  entre  sa  jeune  femme  et  lui.  On 
"^remaraué,  en  effet,  que  la  quittance  par  lui  délivrée,  quatre  mois 

es  le  mariage,  ne  porte  pas  la  mention  d'usage  que  le  paiement 
Xété  fait  en  espèces. 

VU. 

Molière  et  Armande  mariés,  Madeleine  n'avait  plus  qu'à  conti- 
près  d'eux  son  rôle  d'amie  et  de  sœur  aînée  ;  j'aime  à  croire 
aue  dans  ce  ménage  souvent  troublé,  elle  apporta  plus  d'une  fois  la 
conciliation.  Au  théâtre,  malgré  la  vieillesse  qui  arrive,  la  comédienne 
est  toujours  des  plus  vaillantes.  Elle  joue  dans  la  plupart  des  pièces 
de  Molière,  qui  se  succèdent  si  rapidement,  sans  compter  les  pièces 
du  répertoire  courant,  tragédies  et  comédies,  qui  alternent  avec 
elles.  Rei"®  ®^  soubrette,  elle  incline  peu  à^Jeu  vers  les  mères  et 
les  duègnes.  Peut-être  est-elle  encore  Georgette,  dans  V École  des 
femmes,  mais  il  semble  plus  naturel  d'attribuer  ce  plaisant  bout 
de  rôle  de  petite  paysanne  à  peine  dégrossie  et  domestiquée  à 
jl»'  Marotte,  la  future  fenune  de  La  Grange,  actrice  encore  sans 
autorité  ni  expérience  ;  en  revanche,  on  pourrait  restituer  à  Made- 
leine le  rôle  de  la  précieuse  Climène,  dans  la  Critique  de  V École 
des  Femmes,  attribué  d'ordinaire  à  M"'  Marotte.  Dans  Y  Impromptu 
de  Versailles^  où  Molière,  enlevant  la  toile  de  fond,  nous  a  ouvert 
les  coulisses  de  son  théâtre  et  montré  à  nu  le  tripot  comique,  où  il  a 
marqué  d'un  trait  rapide  et  définitif  la  physionomie  de  chacun  de  ses 
camarades,  deux  figures  sont  traitées  avec  une  prédilection  visible, 
Armande  et  Madel^ne.  Si  Ton  veut  bien  connaître  celle-ci,  c'est  là 
qu'il  faut  la  chercher.  Elle  y  est  tout  entière,  avec  son  franc  parler, 
la  rectitude  de  son  esprit  positif,  sa  bonne  humeur  railleuse,  et  aussi 
l'affection  éclairée  qu'elle  portait  à  Molière.  Elle  1    conseille,  avec 
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l'autorité  et  la  franchise  que  lui  donne  leur  longue  amitié,  elle  essaie 
de  le  calmer  ;  elle  lui  représente  qu'à  soutenir  avec  cette  ardeur  la 
triple  tâche  dont  il  s'est  chargé,  il  stîccombera  bientôt  sous  ce  poids 
écrasant.  Molière  lui  répond  avec  impatience;  comme  il  arrive 
d'habitude,  il  s'irrite  d'autant  plus  de  ses  conseils  qu'il  sent  davan- 
tage combien  elle  a  raison;  mais  elle  ne  s'offense  pas,  et  il  ne 
songe  même  pas  à  s'excuser  de  sa  brusquerie  :  c'est  le  privilège 
des  vieilles  affections  ;  elles  suppriment  les  froissemens  d'amour- 
propre. 

Dans  les  pièces  qui  suivent,  elle  apparaît  cimme  un  modèle  de 
souplesse  et  de  dévoûment.  Tantôt  elle  crée  de  \Tais  typés,  qui  sont 
restés  marqués  de  son  empreinte,  tantôt  elle  *^ccepte  de  simples 
bouts  de  rôles  dont  ne  voudraient  pas  les  utilités  de  nos  théâtres 
contemporains  ;  quelle  leçon  pour  nos  étoiles  !  Dans  le  Mariage 
forcée  elle  fait  une  Égyptienne  ;  Philis,  dans  la  Princesse  d'Élide; 
Corinne,  dans  Mélicerte.  En  revanche,  c'est  elle  qui  incame  la 
Dorine  du  Tartuffe^  cette  «  maîtresse  servante,  »  comme  l'appelait 
un  contemporain,  ce  type  définitif  et  unique  de  raison,  de  gaîté, 
de  franchise,  de  courage  ;  Dorine  qui  tient  tète  à  tout  le  monde, 
même  à  M"®  Femelle,  et  qui,  la  première  à  démasquer  Tartuffe, 
lui  rit  si  vertement  au  nez  ;  Dorine,  dont  la  vive  parole  étincelle  et 
pétille,  mêlant  aux  traits  d'ime  verve  bien  française  et  bien  parisienne 
comme  un  souvenir  de  la  province  longtemps  parcourue  et  de  ses 
ridicules  observés  à  loisir.  Dans  V Avare,  elle  prend  la  robe  feuille- 
morte  et  le  bonnet  fleuri  de  l'entremetteuse  Frosine  :  encore  un 
modèle,  un  type  dont  les  imitations  sont  innombrables  et  que  Ton 
reproduira  sous  vingt  noms  différons.  Même  rôle  avec  la  Nérine  de 
Monsieur  de  Pourceaugnac,  une  Italienne,  celle-ci,  plus  effrontée 
encore  et  plus  retorse,  avec  l'aisance  et  le  beau  parler  de  l'astuce 
napolitaine. 

Cependant  l'âge  est  venu  pour  Madeleine,  et,  avec  lui,  les  infir- 
mités. A  partir  de  Monsieur  de  Pourceaugnac  (septembre  1669),  il 
semble  qu'elle  abandonne  ses  rôles  et  se  tienne  à  l'écart.  Nous  arri- 
vons à  1670;  le  3  janvier,  elle  perd  sa  vieille  mère.  Comme  les 
Parisiens  d'autrefois,  les  Béjart  aimaient  leur  quartier;  en  1659, 
leur  aîné,  Joseph ,  était  mort  peu  après  le  retour  du  Languedoc  à 
Paris,  et,  bien  qu'il  demeurât  quai  de  l'École,  sur  la  paroisse  Saint- 
Germain-l'Auxerrois ,  il  avait  été  porté  au  cimetière  de  cette  église 
Saint-Paul  où,  sans  doute,  il  avait  été  baptisé  et  où  s'étaient  ma- 
riés son  père  et  sa  mère.  Marie  Hervé  l'y  rejoignit  ;  elle  fut  inhu- 
mée sous  les  charniers  de  l'église,  et  un  tombeau  lui  fut  élevé  par 
les  soins  de  Madeleine,  «  voulant,  disait  l'épitaphe,  donner  à  sa 
mère,  encore  après  sa  mort,  des  marques  de  la  reconnaissance 
qu'elle  a  de  son  amitié  et  des  soins  qu'elle  a  eus  d'elle.  » 
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Deux  ans  après,  Madeleine  elie-m^ne  est  à  Tarticle  de  la  mort. 
Le  9  janvier  1672,  elle  s'œci^  de  son  testament;  elle  ùit  appe- 
ler ses  notaires  habituels^  M^Ogier  et  Modle,  qui  la  trouvent 
((  gisante  au  lit,  malade  de  corp»^  saine  toutefois  d'esprit,  mémoire 
et  jugement.  »  Elle  est  toute  à  soq  salut,  la  pauvre  comédiemie  ; 
elle  multiplie  les  œuvres  pies  et  charitables»  Elle  a  recommande 
son  âme  à  Dieu  le  créateur,  le  suppliant  par  les  mérites  infinis  de 
la  mort  et  passion  de  Notre-Seigneur  et  rédempteur  Jésus-Ghrist, 
la  vouloir  admettre  en  son  saint  paradis,  pour  quoi  elle  implore  Tin- 
tercession  de  la  bienheureuse  vierge  Marie  et  de  tous  les  saints  et 
saintes  de  la  cour  céleste  du  paradis  ;  »  elle  veut  que  son  corps  soit 
((  inhumé  en  Tégitse  Saint-Paul,  dans  Tendroit  où  sa  fiimille  a  droit 
de  sépulture  ;  »  elle  fonde  à  perpétuité,  pour  le  repos  de  son  âme, 
((  deux  messes  basses  de  Requiem  pour  chaque  semaine;  »  elle 
constitue  une  rente  dont  le  revenu  servira  à  distribuer  à  cinq 
pauvres,  choisis  par  ses  sœurs,  cinq  sous  par  jour  «  en  Thonneur 
des  cinq  plaies  de  Notre-Seigneur,  »  et  la  distribution  de  cette 
aumône  sera  faite  par  le  curé  de  Saint-Paul.  A  son  frère  survi- 
vant, Louis,  et  à  ses  deux  sœurs,  Geneviève  et  Armande,  elle  laisse 
AOO  livres  de  rente  viagère  pour  chacun.  Elle  institue  enfin  Armande 
légataire  universelle  usufruitière  du  reste  de  ses  biens  pour  les 
transmettre  à  la  fille  née  et  aux  enfans  à  nattre  de  son  mariage. 
Comme  dépositaire  de  sa  fortune  mobilière,  elle  désigne  a  le  sieur 
Mignard,  peintre  ordinaire  du  roi,  dit  le  Romain^  »  et,  avec  lui, 
M.  de  Châteaufort,  conseiller  du  roi,  auditeur  en  la  chambre  des 
comptes,  «  pour  exécuter  et  accomplir  le  présent  testament,  icelui 
augmenter  plutôt  que  diminuer.  »  On  est  frappé  de  la  force  de  vo- 
lonté dont  témoigne  cette  formule  fmale.  L'acte  tout  entier,  évi- 
demment écrit  sous  la  dictée  de  la  testatrice,  porte   la  même 
marque  ;  il  respire  aussi  ce  sens  des  affaires  dont  Madeleine  nous 
a  déjà  donné  des  preuves  si  frappantes.  Rien  n'y  est  laissé  à  l'ar- 
bitraire des  interprétations  ;  tout  est  prévu  et  réglé  dans  le  moindre 
détail.  Quant  aux  avantages  considérables  faits  à  Armande,  ils  ne 
sont  pas,  comme  on  l'a  dit,  au  détriment  de  Louis  et  de  Geneviève  ; 
rien  de  plus  naturel  que  la  préférence  de  Madeleine  envers  une 
jeune  sœur,  femme  de  son  meilleur  ami,  du  principal  auteur  de  sa 
fortune.  De  pareils  testamens  sont,  je  ne  dirai  pas  communs,  mais 
presque  de  règle  chez  ceux  qui  meurent  sans  enfans  et  auxquels 
la  loi  laisse  le  libre  choix  de  leurs  héritiers.  Dans  le  cas  présent, 
Madeleine  ne  pouvait  prendre  dispositions  plus  sages  ni  mieux  jus- 
tifiées. Louis  était  célîataire,  Geneviève  mariée,  mais  sans  enfans. 
Cela  n'a  pas  empêché,  bien  entendu ,  ceux  qnî  donnent  Armande 
pour  fille  à  Madeleine  de  tirer  de  ce  testament  une  preuve  de  plus 
à  l'appui  de  leur  système. 
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Un  peu  plus  4*un  &ms  après,  le  là  février,  les  deux  notaires  sont 
appelés  de  nonvesn.  Madeleine  éprouve  un  regret^  elle  craint  d'avoir 
trop  eodttiné  la  ISoierté  de  sa  légataire  universelle  par  des  prescrip- 
tions qae  Von  pourrait  regarder  comme  des  marques  de  défiance  ; 
elle  la  dispense  donc  «  de  l'emploi  en  caovres  pies  de  rusiifruit 
dont  eSe  lui  avait  laissé  k  disposition,  voulant  qu'elle  puisse  en 
disposer  à  sa  volonté.  »  En  outre,  elle  remplace,  comme  exécuteur 
tâscanentaire,  M.  de  Châteaufort  par  M*  Charles  Cardé,  trésorier  de 
la  disncellerie  de  Paris.  Elle  est  an  plus  mal  ce  jour-là  :  sa  signa- 
ture est  presque  illisible,  et  elle  déclare  «  ne  pouvoir  mieux  signer 
m  parapher  y  attendu  Textrème  maladie  où  elle  est,  et,  notam- 
ment, que  sa  vue  est  affaiblie.  »  Cependant,  au  milieu  de  cette  ruine 
da  corps,  I*esprit  demeure  lucide  et  ferme  :  aussitôt  le  codicille 
dicté,  elle  requiwt  que  «  lecture  lui  soit  d'abondance  faite  de  son 
&  testament  et  dudit  codicille,  »  et  elle  corrige  deux  ou  trois  me- 
nés erreurs  échappées  aux  notaires.  Mais  cet  effort  est  le  der- 
nier; quelques  minutes  auparavant,  elle  pouvait  encore,  bien  que 
ffraie  main  défaillante,  tracer  à  peu  près  son  nom  ;  maintenant, 
teswtaipes  sont  obligés  de  se  retirer  sur  sa  déclaration  qu'elle  est 
hors  f  «ut  d'écrire  et  de  signer,  «  sa  faiblesse  et  son  mal  augmen- 
tiittt«qours.  n 

Le  déQoument  prévu  arrive  au  bout  de  trois  jours,  le  17  février. 
ftr  une  de  ces  tristes  coïncidences  qu'amènent  souvent  pour  les 
coiiié<Ëeiis  les  exigences  de  leur  profession,  au  moment  où  Made- 
lœe  rendait  le  dernier  soupir,  ni. ses  deux  sœurs,  ni  Molière 
n'étaient  auprès  d'elle  :  depuis  le  9,  la  troupe  jouait  à  Saint-Ger- 
main devant  le  roi  ;  c'est  là  qu'elle  apprit  la  mort  de  celle  qui  avait 
tait  fait  pour  son  succès,  et  elle  ne  revint  que  le  26.  Molière, 
«pendant,  pot  s'échapper  de  la  cour  et  rendre  les  derniers  devoirs 
à  Madeleine:  son  nom  figure  au  bas  de  Tacte  d'inhumation.  Après 
an  service  célébré  à  Sahit-Germain-rAuxerrois,  paroisse  de  la  dé- 
fante,  le  corps  fut  porté  à  Saint-Paul  et  inhumé  sous  les  charniers, 
probablement  dans  le  môme  tombeau  que  Marie  Hervé  et  son  fils 
ilaé  Joseph.  Quelles  réflexions  mélancoliques  devaient  occuper  l'âme 
da  grand  poète,  tandis  que,  dans  le  long  trajet  de  Saint^ermain 
à  Saint- Paul,  il  suivait,  les  yeux  pleins  de  larmes  et  son  fard  à 
peine  essuyé,  le  cercueil  de  sa  vieille  amiel  II  revoyait  ses  pre- 
BBers  jours  de  misère,  ses  années  d'apprentissage,  ses  courses 
«1  province,  sur  les  grandes  routes  de  Guyenne,  de  Languedoc  et 
de  Provence  ;  puis  le  retour  à  Paris,  la  fièvre  de  la  lutte,  les  joies 
de  la  victoire;  enfin  les  amertumes  toujours  croissantes  de  son  triple 
m^ier,  de  sa  condition,  de  son  ménage.  Il  souffrait  beaucoup,  mal- 
gré la  faveer  du  public,  de  la  cour  et  du  roi  ;  il  se  voyait  au  déclin 
de  k  vie,  il  cotnprenait  que  sa  santé  était  irrévocablement  perdue. 
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il  était  le  mari  d'une  femme  qui  ne  lui  donnait  qu'inquiétude  et 
tourmens.  C'était  donc  le  deuil  de  sa  jeunesse  et  de  son  bonheur 
qu'il  conduisait  ce  jour-là.  La  mort  l'avait  marqué  lui-même  pour 
un  terme  prochain,  elle  marchait  à  côté  de  lui  :  dans  un  an,  jour 
pour  jour,  son  heure  sera  venue. 

L'inventaire  de  la  succession  de  Madeleine  est  très  curieux  par 
tout  ce  qu'il  nous  apprend  sur  le  caractère  de  la  femme  et  de  l'ac- 
trice. Malgré  sa  fortune,  elle  vivait  dans  un  très  petit  appartement, 
composé  d'une  antichambre  servant  de  cuisine,  et  d'une  chambre  à 
coucher,  au  quatrième  étage  d'une  maison,  vrai  phalanstère  de  sa 
famille,  qu'avaient  habitée  avec  elle  sa  mère,  ses  sœurs,  son  frère, 
Molière  lui-même.  Son  mobilier  est  des  plus  simples;  à  part  les 
meubles  indispensables,  —  lit,  table  et  sièges,  très  ordinaires,  — 
on  ne  voit  chez  elle  qu'un  seul  meuble  de  luxe,  «  un  grand  cabinet 
d'ébène  avec  plusieurs  figures.  »  Son  linge,  ses  vêtemens  de  ville 
et  d'intérieur,  se  composent  du  strict  indispensable  :  quatre  draps 
de  «  grosse  toile  de  chanvre,  »  quinze  chemises  du  même  tissu, 
deux  jupes  et  un  justaucorps  de  coton  blanc,  un  habit  de  drap  d'Es- 
pagne uni.  En  revanche,  les  costumes  de  théâtre  sont  d'une  grande 
richesse  ;  ils  ne  comprennent  pas  moins  de  quatre  déshabillés  et  de 
quatre  corps  de  robes,  en  étoffes  de  soie  de  couleurs  brillantes, 
garnis  de  dentelles  d'or  et  d'argent,  une  veste  de  brocart  d'or,  une 
toilette  de  velours  cerise,  etc.,  costumes  de  reine  et  de  gi-ande 
coquette  ;  quelques-uns,  plus  simples  quoique  très  élégans  encore, 
costumes  de  soubrette.  Malheureusement,  on  ne  saurait  déterminer 
que  pour  deux  de  ces  costumes  dans  quelle  pièce  ils  ont  servi. 
D'abord  «  une  jupe  et  une  tavayolle  de  satin  rouge  et  vert,  à  usage 
de  bohémienne,  »  probablement  son  habit  d'Égyptienne  du  Mariage 
forcé.  Puis,  «  un  corps  de  paysanne  de  toile  d'argent,  et  la  jupe 
de  satin  vert  de  Gênes,  garni  de  guipures.  »  Faut-il  voir  dans  ce 
dernier  costume,  bien  luxueux  pour  une  paysanne,  celui  de  Char- 
lotte ou  de  Mathurine,  dans  Don  Juan,  bien  que  ces  rôles  soient 
attribués  d'ordinaire  à  Armande  Béjart  et  à  M'^^  de  Brie?  Sa  bril- 
lante fantaisie  laisserait  croire  plutôt  qu'il  a  figuré  dans  quelqu'un 
de  ces  ballets  que  Louis  XIY  aimait  tant  et  où  l'on  cherchait  beau- 
coup plus  l'effet  que  le  réalisme. 

Ainsi,  dans  la  vie  privée  de  Madeleine,  aucun  sacrifice  à  Télé- 
gaiice,  un  intérieur  d'une  simplicité  froide  et  nue.  Au  contraire, 
dans  l'exercice  de  sa  orolession,  la  plus  riche  abondance  de  tout  ce 
qui  peut  servir  son  talent.  Elle  a  peu  d'argenterie,  ce  luxe  solide  et 
sérieux  que  nos  pères  aimaient  tant  :  ime  valeur  de  949  livres,  tan- 
dis qu'on  en  trouvera,  chez  Molière,  pour  6,240.  Peu  de  bijoux 
aussi  ;  juste  le  nécessaire  pour  la  ville  et  le  théâtre  :  deux  bagues 
de  diamans,  quatre  autres  garnies  de  diverses  pierres  précieuses. 
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et  a  un  collier  contenant  soixante-dix  perles  baroques  de  moyenne 
grosseur,  »  le  tout  prisé  220  livres.  En  revanche,  il  se  trouve,  en 
deniers  comptans,  17,809  livres  un  sol,  et,  en  créances  diverses, 
2,523  livres  12  sols.  Enfin,  les  titres  de  propriété  d'une  terre,  ap- 
pelée la  Souquette,  et  située  sur  le  territoire  de  Saint-Pierre-de-Vas- 
sol,  dans  le  Gomtat-Venaissin,  pays  du  comte  de  Modëne.  Madeleine 
l'avait  achetée,  le  7  juin  1661,  pour  la  somme  de  2,856  livres,  à 
Jean-Baptiste  de  THermite,  sieur  de  Vauselle,  son  ancien  camarade 

.  à  Lyon,  le  parrain,  par  procuration,  de  la  petite  Françoise.  Au  total, 
en  y  comprenant  les  meubles ,  estimés  564  livres  7  sous ,  et  les 
vètemens,  estimés  1,059  livres,  la  succession  s'élevait  à  la  sonomie 
de  25,988  livres ,  ce  qui  représente,  au  moins,  130,000  francs  de 
nos  jours.  Détail  digne  de  remarque,  car  on  n'a  pas  souvent  à  le  con- 
stater, l'inventaire  n'accuse  pas  une  seule  dette  ;  les  affaires  de 
la  défunte  étaient  dans  un  ordre  parfait. 

Les  renseignemens  contenus  dans  le  testament  de  Madeleine  Béjart 
prouvent  qu'elle  vit  arriver  la  mort  et  qu'elle  conserva  jusqu'au 
dernier  moment  la  liberté  de  son  intelligence.  Elle  put  donc  jeter 
sur  l'ensemble  de  sa  vie  ce  regard  suprême  qui  est  la  consolation 
ou  la  torture  des  mourans.  Un  sujet  de  tristesse  profonde  dut  assom- 
brir ses  dernières  pensées  :  elle  laissait  Molière,  dont  elle  avait  voulu 
assurer  le  bonheur,  malheureux,  malade,  condamné,  lui  aussi,  à 
une  mort  prochaine.  Cependant  elle  pouvait  être  fière  de  sa  vie  et 
de  son  œuvre.  Sans  doute,  elle  avait  largement  payé  son  tribut  aux 
faiblesses  de  son  sexe  et  de  sa  profession  ;  de  là  une  inquiétude 
qui  se  marque  vivement  dans  ses  dernières  dispositions,  à  la  pen- 
sée de  ce  jugement  dont  sa  foi  lui  montrait  la  redoutable  perspec- 
tive. Mais,  au  demeurant,  elle  avait  accompli  un  bien  durable.  La 
première,  sans  doute,  elle  avait  deviné  le  génie  de  Molière;  elle 
s'était  donc  efforcée  d'écarter  de  lui  les  soucis  matériels,  de  le 
laisser  tout  entier  à  la  composition  de  ses  œuvres  et  à  l'exercice  de 
son  art.  Or  cette  tutelle  vigilante  avait  réussi;  Molière  avait  pu 
fonder  un  théâtre  devenu  rapidement  le  premier  de  Paris,  triom- 
pher de  ses  ennemis,  écraser  ses  rivaux,  gagner  la  faveur  du  roi, 
écrire  des  chefs-d'œuvre  et  les  imposer  à  l'admiration.  La  récom- 
pense de  Madeleine  devait  être  d'aller  à  la  postérité  en  compagnie 
de  Molière  et  de  laisser  un  nom  inséparable  du  sien.  A  ce  titre,  il 
n'était  peut-être  pas  inutile  de  faire  revivre  et  de  montrer  sous  son 
véritable  aspect  cette  auxiliahe  et  cette  amie  du  grand  poète. 

Gustave  Larroumet. 
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LE     NOUVEL     ENSEIGNEMENT 


DE 


L'ÉCONOMIE  POLITIQUE 

DANS  LES  FACULTÉS  DE  DROIT 


I.  Précis  du  cours  d'économie  politique  profossé  à  la  faculté  de  droit  de  Paris ,  par 
P.  Gauwès,  2  vol.  in-8**.  —  II.  Exposé  élémentaire  de  Véconomie  politique,  à  l'usage 
des  écoles,  par  E.  Worms,  professeur  à  l'école  de  droit  de  Rennes.  —  111.  Principes 
d'économie  politique,  par  Ch.  Gide,  professeur  à  la  faculté  de  droit  de  Montpellier. 
—  rv.  Des  Rapports  entre  te  droit  tt  Ncononiie  politique,  par  M.  A.  Jourdan,  doyen 
et  professeur  à  la  faculté  detdroit  d'Aix;  1  vol.  in-8% 

L'introduction  de  renseignement  de  Téconomie  politique  dans 
les  facultés  de  droit  n'est  pas  un  fait  sans  importance  aux  yeux  de 
cpiiconque  a  souci  de  la  direction  donnée  aux  idées  de  la  jeunesse 
française.  A  certains  égards,  l'avenir  même  du  pays  y  est  engagé, 
puisque  de  ces  écoles  sortent  le  barreau,  la  magistrature  et  la  plu- 
part des  hommes  appelés  à  prendre  part  aux  fonctions  publiques. 
Un  intérêt  tout  particulier  s'attache  donc  aux  premiers  essais  de 
cet  enseignement  inauguré  aujourd'hui  dans  toute  la  France.  Plu- 
sieurs professeurs  ont  publié  déjà  les  résumés  de  leurs  cours,  qui 
n'ont  point  passé  inaperçus.  Quelques-uns  de  ces  traités  ont  même 
été  l'objet  de  critiques  assez  vives,  parties  de  l'école  des  écono- 
mistes. Les  plus  sévères  sont  allés  parfois  jusqu'à  paraître  regretter 
presque  l'existence  de  ce  genre  d'enseignement  dans  les  facultés  de 
droit  :  revirement  assez  curieux,  puisque  eux-mêmes  l'avaient  long- 
temps appelé,  provoqué  par  leurs  vœux  exprimés  de  toutes  les 
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&çons«  Il  y  a  là,  aetoa  nous,  un  jugement  exagéré,  explicable  par 
un  certaûi  nombre  de  cours  qui  ont  pu  y  servir  de  prétexte*  Le 
public,  parfois  un  peu  défiant  à  Tendroit  des  jugemens  portés  par 
les  économistes,  dont  il  suspecte  l'orthodoxie  trop  exigeante,  pourra 
d'ailleurs  se  demander  si  les  nouveaux  professeurs  n'ont  pas  eu 
des  raisons  valables  pour  introduire  dans  leur  enseignement  des 
modifications  conformes  à  un  milieu  tout  nouveau  et  à  l'esprit 
même  des  études  juridiques.  Il  y  a  certaiiiement  à  tenir  compte  de 
ce  point  de  vue  si  on  veut  échiqttper  au  reproche  de  porter  des  pré- 
ventions de  secte  dans  l'appréciation  d'un  enseignement  qui  se  pro- 
duit ^bns  des  conditions  particulières.  Nous  devons  déclarer  d'ab(»d 
en  tout  cas  que  la  plupart  des  ouvrages  émanés  de  la  même  source 
allient  à  une  juste  indépendance  d'esprit  le  respect  des  principes 
les  mieux  établis  de  la  science  économique  :  c'est  là  un  résultat 
considérable  si  on  songe  que  les  débuts  de  cet  enseignement  datent 
à  peine  d'une  vingtaine  d'années.  Il  a  commencé  à  être  mis  en  pra- 
tique en  1864.  L'année  précédente,  une  délégation,  conduite  par 
HM.  Hippolyte  Passy  et  Charles  Renouard ,  s'était  rendue  chez  le 
ministre  de  l'instraction  pubKque  pour  demander  que  l'économie 
politique  fût  ensdgnée  dans  les  facultés  de  droit.  Le  ministre, 
M.  Victor  Duruy,  faisait  bciHieur  à  sa  promesse  en  créant  une  chaire 
à  l'école  ée  droit  de  Paris.  M.  Batbie,  qui  en  était  chargé,  ne  tar- 
dait pas  à  publier  sein  cours,  œuvre  d'un  savant  et  j:udicieux  esprit 
qui  discute  les  questions  en  toute  liberté,  sans  sa^crifier  à  l'envie 
parfois  excessive,  chez  les  jHrofesseors  qui  débutent,  d'innover  outre 
mesure.  Dès  lors  le  signal  était  donné.  La  mouvement  se  répandait 
dans  la  province. 

Plusieurs  professeurs  des  fiuîultés  de  droit  feisaient  des  cours 
volontairement.  Nous  pouvons  en  citer  cpii  eurent  une  notoriété 
véritable:  tels,  par  exemple,  ceux  de  M.  de  Metz-Noblat  et  de 
M.  Liégeois,  à  Nancy;  de  M.  Ducroc,  à  Poitiers;  de  M.  Rozy,  à 
Toulouse.  A  cette  liste  d'ouvrages  il  serait  facile  d'en  ajouter 
d'autres  qui  révèlent  aussi,  à  des  degrés  divers,  un  mérite  réel 
d'exposition,  un  mélange  souvent  heureux  de  vues  économiques  et 
juridiques.  Aujourd'hui  que  ce  geore  d'enseignement  est  devenu 
général  et  obligatoire,  on  s'aperçoit  du  changement  au  nombre  des 
thèses  de  doctorat  qui  traitent  de  sujets  économiques.  C'est  aussi 
depuis  cet  avènement  officiel  qu'on  a  vu  se  produire  quelques 
symptânaes  nouveaux  qui  méritent  d'appeler  l'attention;  ils  nous 
ont  même  paru  de  nature  à  provoquer  un  examen  de  fond  dans 
lequel  sont  impliqués  des  principes  qui,  tout  en  paraissant  confi- 
nés dans  des  sphères  parfois  abstraites,  touchent  au  vif  des  ques- 
tions sociales.  Il  importe  d'abord  de  fixer  l'idée  (jne  se  forme  de 
la  science  économique  le  nouvel  enseignement,  et  de  rechercher  si 
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diverses  modifications  proposées  dans  les  publications  qui  en  sont 
issues,  relativement  à  la  méthode  et  à  la  manière  de  traiter  certains 
problèmes,  méritent  ou  non  d'être  acceptées. 


I. 

Le  public,  le  grand  public,  qui  ne  fait  pas  loi  dans  les  questions 
d'école,  mais  qui  se  forme  certaines  idées  d'ensemble  avec  les- 
quelles il  est  bon  de  compter,  sauf  à  les  contrôler  s'il  y  a  lieu, 
regarde  conmie  acquise  la  définition  qui  fait  de  l'économie  politique 
la  science  de  la  richesse.  Tout  ce  qui  a  le  caractère  de  valeur  pro- 
duite, échangeable,  forme  son  domaine  théorique,  de  même  que 
son  but  pratique  est  la  multiplication  des  biens  utiles  répartis  entre 
les  individus  selon  des  règles  que  la  science  regarde  comme  n'étant 
pas  purement  arbitraires.  Or  cette  conception  générale  nous  a  paru, 
dans  plusieurs  des  traités  émanés  des  écoles  de  droit,  interprétée 
d'une  façon  qui  tend  à  s'éloigner  des  définitions  reçues,  sans  que 
les  amendemens  et  les  commentaires  qu'on  y  apporte  soient  tou- 
jours suffisamment  justifiés.  Le  sujet  est,  je  le  reconnais,  moins  fa- 
cile qu'on  ne  pourrait  le  croire  au  premier  abord,  et  ceux  qu'on 
nomme  les  maîtres  n'ont  pas  toujours  montré  entre  eux  un  parfait 
accord  :  on  a  pu  relever  chez  quelques-uns  des  obscurités  et  des 
contradictions.  Toujours  est-il  que,  si  on  innove,  ce  doit  être  pour 
faire  mieux.  Est-ce  bien  ce  que  permettent  de  constater  les  ouvrages 
qui  portent  d'ailleurs  à  divers  égards  la  marque  d'un  grand  savoir 
et  d'un  mérite  réel,  et  qui  serviront  de  matière  à  cet  examen? 

Je  dirai  d'abord  un  mot  de  M.  Paul  Cauwès,  appelé  il  y  a  quel- 
ques années  à  prendre  la  succession  de  M.  Batbie  dans  la  chaire 
d'économie  politique  à  la  faculté  de  droit  de  Paris.  M.  Cauwès  a 
publié  sous  le  nom  de  Précis  la  substance  des  leçons  qu'il  y  a  faites 
avant  que  lui-même  cédât  la  place  à  un  autre  professeur.  Le  titre  de 
Précis  n'est  peut-être  pas  le  mieux  approprié  à  deux  énormes  volumes 
où  les  développemens  abondent.  Une  telle  accumulation  de  faits,  de 
chiffres,  de  documens,  des  questions  d'application  traitées  avec  le 
plus  grand  luxe  de  détails,  celle  des  sucres  par  exemple  et  d'autres 
du  même  genre,  ne  sont  sans  doute  pas  ce  qu'on  attendrait  d'un 
ouvrage  général  et  d'un  cours  fait  à  l'école  de  droit.  Mais  enfm  les 
questions  de  fond  sont  traitées  aussi,  et  elles  le  sont  de  telle  sorte 
qu'il  est  visible  que  le  dessein  de  réformer  l'économie  politique  est 
la  préoccupation  à  peu  près  constante  de  l'auteur.  Cet  esprit  réfoi^ 
mateur  se  porte  d'abord  sur  la  nomenclature.  M.  Cauwès  fait  de  la 
richesse  une  science  spéciale  qu'il  nomme  chrématistiquey  simple 
province  de  la  science  économique,  laquelle  aurait  le  travail  pour 
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objet  véritable.  Il  lui  assigne  même  un  objet  plufeBafitftilààsoWl^ 
la  richesse  et  le  travail,  à  savoir  l'utilité. 

Nous  verrons  ce  qu'il  en  est  de  l'idée  d'utilité  substituée  à  l'idée 
de  richesse,  et  nous  nous  demanderons  si  le  travail  doit  être  appelé 
à  la  remplacer.  Il  n'est  pas  rare  que  ceux  qui  intitulent  l'économie 
politique  la  science  du  travail  et  de  ses  lois,  d'une  manière  assee 
spéci^ise,  invoquent  l'autorité  du  principal  fondateur  de  la  science 
économique,  du  philosophe  qui  a  su  la  dégager  du  mélange  exces- 
sif des  considérations  de  droit  naturel  et  de  politique,  et  rectifier 
la  fausse  définition  de  la  richesse,  réduite  à  la  terre  comme  source 
unique.  Tel  était,  en  efifet,  l'état  où  la  laissait  le  système  des  éco- 
nomistes français  du  xvm*  siècle  ou  physiocrates,  quels  qu'aient  été 
au  reste  leurs  immenses  services.  Le  début  du  célèbre  ouvrage 
d'Adam  Smith  semble  se  prêter  à  cette  illusion,  qui  doit  être  dissipée 
avec  d'autant  plus  de  soin  que  ce  beau  préambule  est  la  glorifica- 
tion et  la  mise  en  relief  de  l'idée  du  travail.  Assurément  on  ne  louera 
jamais  trop  Adam  Smith  d'avoir  imprimé  à  la  science  économique 
un  caractère  profondément  humain,  bientôt  trop  oublié  après  lui 
par  sa  propre  école  et  dans  son  propre  pays.  C'était  un  fait  de 
grande  portée  que  de  placer  en  tête  de  l'économie  politicpie  avec 
le  travail  la  force  éminente  qui  emploie  et  dirige  toutes  les  autres, 
et  qui  entraîne  à  sa  suite  l'industrie  et  la  civilisation.  Il  y  a  là 
un  hommage  rendu  à  la  puissance  initiale  de  la  libre  activité  hu- 
maine, à  l'intelligence  maîtresse,  aux  énergies  réfléchies  qui  fon- 
dent et  organisent  la  société  ;  l'humanité  est  montrée  comme  le 
centre  et  le  but  de  ces  efforts,  le  terme  suprême  de  la  lutte  entre- 
prise contre  la  nature;  on  ne  risque  plus  dès  lors,  si  on  reste  fidèle 
à  cet  esprit,  d'oublier  le  producteur  pour  le  produit.  Mais  est-ce 
à  dire  que  ce  soit  le  travail  que  l'économie  politique  ait  pour  «  ob- 
jet? »  Je  touche  ici  à  un  point  fondamental  et  pourtant  très  fréquem- 
ment négligé  dans  cette  question  qui  n'est  pas  sans  conséquences 
pratiques  et  qui  a  théoriquement  une  importance  capitale.  Autre 
chose  est  le  principe  générateur  des  faits  de  la  science,  autre  chose 
Yidée  qui  la  constitue  et  qui  détermine  sa  nature  et  son  but^  On 
n'a  vu  aucun  géomètre  hésiter  sur  l'objet  de  sa  science  et  le  cher- 
cher en  dehors  de  l'idée  d'étendue,  nul  arithméticien  ne  cherche  le 
sien  en  dehors  de  l'idée  du  nombre,  nul  moraliste  en  dehors  de 
l'idée  du  bien,  nul  politique  en  dehors  de  l'idée  de  l'état;  je 
n'aperçois  aucune  raison  pour  que  l'économiste  cherche  celui  de  la 
science  à  laquelle  il  s'attache  en  dehors  de  l'idée  de  valeur,  vrai 
signe  spécial  d'un  certain  nombre  de  faits  qui  ne  risquent  de  se 
confondre  avec  aucune  autre  catégorie,  tandis  que  le  travail,  prin- 
cipe qui  préside  à  l'origine  et  au  développement  des  faits  écono- 
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miques,  est  loin  d'en  être  le  signe  toujours  infaillible,  s'il  est  vrai 
qu'il  y  a  des  travaux  d'ordre  non  économique,  c'est-à-dire  que  ne 
caractérise  pas  l'klée  de  la  richesse.  C'est  ici  qu'il  fMit  remarquer 
<^  ceux  qui  fcmt  du  travail  l'idée  organique  de  Téconomie  poli- 
tique voient  se  retourner  contre  eux  l'autorité  même  du  maître  dont 
ils  se  prévalent.  Qu'est-ce  que  le  ^avail  lui-même  pour  Adam 
Smith^  sinon  la  valeur  par  extceilence,  la  valeur^ype^  qui  crée  et 
mesure  toutes  les  autres?  Tout  converge  vers  cette  idée  de  la  valeur 
dans  son  livre,  dont  le  titre  même  coupe  court  i  toute  hésitation  : 
Beeherches  sur  la  nature  et  les  cause»  de  la  richesse  des  nations^ 
Rien  peut-il  être  plus  clair,  et  ne  sufiirait-il  pas  de  citer  également 
le  titre  de  l'ouvrage  d'un  autre  économiste  célèbre  :  Traité  déco- 
nomie  politique^  ou  simple  exposé  de  la  manière  dont  la  richesse 
se  produite  se  distribue  et  se  comomme?  J.-B.  Say  n'hésite  pas  plus 
que  son  maître  sur  cette  idée  fondamentale  de  la  sdence  écono- 
mique qu'on  vient  remettre  en  question  et  qu'on  entend  ranpiacer 
après  l'avoir  évincée  d'une  façon  tout  à  fait  sonmiaire. 

Or,  nous  devons  l'avouer,  l'examen  des  définitions  qu'on  met  en 
avant  n'est  pas  de  nature  à  nous  rendre  indulgent  pour  ce  dédain 
de  formules  qu'on  semble  regarder  comme  surannées.  Que  vaut, 
par  exemple,  celle  qui  est  énoncée  par  ces  mots  :  science  de  V utile  ? 
Certes,  il  ne  nous  siérait  pas  de  paraître  railler  en  matière  aussi 
sérieuse,  mais  enfin  qu'on  suppose  le  Socrate  des  Dialogues  de 
Platon  mis  en  face  de  cette  définition,  la  retournant  en  tous  les 
sens,  la  perçant  à  jour  et  la  laissant  tomber  après  en  avoir  mon- 
tré le  peu  d'exactitude.  Science  de  l'utile,.,  mais  alors,  n'est-ce  pas 
l'hygiène?  N'est-ce  pas  la  médecine  ou  la  pharmacie?  Ne  serait-ce 
pas  la  science  de  Tarchitecte  qui  nous  construit  de  solides  et  com- 
modes demeures,  celle  du  charpentier,  du  menuisier,  etc.,  telle  ou 
telle  de  ces  sciences,  en  un  mot,  qui  se  résolvent  en  arts  essentiels 
à  la  vie?  Et  lorsque  l'auteur,  pour  parer  à  Tobjection,  ajoutera  plus 
loin,  sous  forme  d'im  commentaire  explicatif,  et  comme  pour  atté- 
nuer ce  qu'une  telle  définition  avait  de  trop  général,  que  c'est 
a  Tutile  dans  les  sociétés  humaines,  dans  les  répons  d'individu  à 
individu  et  de  peuple  à  peuple,  »  Socrate  ne  pourra-t-il  encore 
s'écrier  :  «  Mais  alors,  n'est-ce  pas  le  droit  privé  ?  n'est-ce  pas  le 
droit  international  ?  n'est-ce  pas  la  politique  ?  »  Ces  sciences  ne  se 
proposent-elles  pas  aussi  de  régler  des  relations  particulières  ou 
publiques  en  vue  du  commun  avantage?  Voilà  à  quoi  on  s'expose, 
en  prétendant  mettre  des  termes  trop  généraux  à  la  place  d'expres- 
sions qui  avaient  quelque  chose  de  plus  spécial,  de  plus  déterminé, 
de  plus  scientifique  dès  lors,  eussent-elles  besoin  elles-mêmes  de 
quelque  explication  pour  dissiper  les  équivoques,  comme  cela  arrive. 
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—  on  va  le  voir,  —  poiir  ce  terme  de  richesse  lui-même,  pourtant 
beaucoup  plus  satisfaisant  que  celui  d'utilité. 

L'exclusion  du  mot  «  richesse  »  en  tète  de  l'économie  politique  tient 
au  reste  à  plus  d'une  cause,  et  particulièrement,  chez  plusieurs  pro- 
fesseurs de  droit,  à  certaines  répugnances  morales,  qu'il  n'est  pas 
hors  de  propos  d*indiquer.  Économie  politique,  richesse,  appétits  ma- 
tériels, tout  cela  est  facilement  rendu  synonyme.  Tels  jurisconsultes 
ne  sont  pas  encore  exempts  de  tout  préjugé,  de  tout  scrupule  sur  la 
légitimité,  sur  la  dignité  de  la  richesse  comme  objet  de  science.  Ce 
n'est  certes  pas  à  M.  Paul  Cauwès  qu'on  apprendra  à  distinguer 
cette  richesse  susceptible  de  tant  de  formes  honorables  et  indis- 
pensables à  la  masse  humaine,  des  jouissances  du  sybaritisme.  Il 
appartenait  à  notre  temps,  franchement  nous  ne  savons  pas  trop 
pourquoi,  de  transporter  en  pareille  matière  cette  délicatesse  ou- 
trée inconnue  aux  écrivains,  contemporains  spiritualistes  et  chrétiens 
(te  Colbert.  Un  Bossuet,  un  Fénelon,  parlent  de  la  richesse,  du  com- 
merce, de  l'industrie,  en  termes  convenables  et  parfois  magni- 
fiques. Je  m'explique  pourtant  que  de  tels  ratiinemens  à  l'égard  de 
ces  intérêts  dont  tout  le  monde  est  bien  forcé  de  s'occuper,  y  com- 
pris ceux  qui  les  dénigrent,  trouvent  encore  accès  auprès  de  méta- 
{Aysidens  habitués  à  vivre  dans  une  sphère  idéale,  ou  chez  des 
poètes  accoutumés  à  habiter  un  monde  imaginaire,  mais  on  a  plus 
de  peine  à  les  comprendre  chez  des  jurisconsultes  qui  ne  cessent 
guère  de  s'appliquer  à  ces  réalités  positives.  Comment  ignorer 
pourtant  que  plus  d'un  jurisconsulte  h  paru  jusqu'ici  contester  ce 
qu'on  pourrait  nommer  la  noblesse  de  l'économie  politique  ?  Ils  en 
sont  restés  aux  dédains  fondés  sur  la  nature  matérielle  de  l'indus- 
trie et  sur  le  caractère  intéressé  du  commerce,  dédains  dont  la 
pbiloso[rfue  et  le  droit  antiques  portent  tant  de  témoignages.  Ces  pré- 
jugés s'atténuent;  mais  ils  n'ont  pas  disparu,  il  s'en  faut,  ei  ils  sem- 
blent faire  corps  avec  les  préventions  qui  accusent  l'économie  poli- 
tique de  morale  relâchée.  Ces  accusations  sont  difficiles  à  admettre 
pourtant,  quand  on  voit,  par  exemple,  un  jurisconsulte  comme 
M.  Paul  Cauwès  reprocher  à  J.-B.  Say  d'exagérer  l'épargne,  l'esprit 
de  privation  en  vue  de  la  formation  du  capital.  C'est  là  un  bien  cu- 
rieux reproche,  avouons-le,  et  il  ne  saurait  nous  déplaire  de  le  mettre 
en  regard  de  critiques  toutes  contraires.  Nous  avons  vu  tant  d'écri- 
vains religieux,  de  prédicateurs  éloquens  accuser  les  économistes  les 
plus  en  renom  de  pousser  à  la  consommation  à  outrance,  à  Texten- 
sion  indéfinie  des  besoins  sans  souci  de  la  moralité  (1)  I  M.  Cauwès 

(t)  Ainsi,  par  exemple,  le  révérend  père  Félix  dans  les  conférences  de  Notre-Dame 
réiroies  sous  ce  titre  :  VÊconomie  sociaiê  devant  le  Cfiristiamim^. 
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enseigne  aussi  la  plus  honnête  morale.  Eh  bien  I  il  n'estime  pas 
moins  que  les  considérations  présentées  par  Jean-Baptiste  Say,  d'ac- 
cord avec  d'autres  auteurs  accrédités  sur  la  «  consommation,  » 
pécheraient  par  l'excès  exposé  au  relâchement,  au  point  même  de 
compromettre  l'élan  donné  à  la  production  et  au  commerce. 

Ce  n'est  pas  sans  étonnement  que  j'ai  vu  sur  ce  point  l'auteur 
du  Précis  souscrire  aux  critiques  autrefois  adressées  par  M.  de 
Saint-Ghamans  à  la  même  théorie.  M.  de  Saint-Chamans  est  cet 
écrivam,  de  plus  d'esprit  peut-être  que  de  jugement,  qui  s'avisa 
un  jour  de  développer  cette  thèse  que  brûler  Paris  serait  une  opé- 
ration criminelle,  il  est  vrai,  mais  économiquementr  avantageuse 
par  l'essor  qu'en  recevrait  le  travail,  M.  de  Saint-Chamans  n'avait 
pas  prévu  les  incendies  de  la  commune,  qui  ont  permis  d'expéri- 
menter au  plus  juste  la  valeur  de  ces  théories.  Sans  aller  assuré- 
ment jusque-là,  M.  Cauwès  soutient  avec  le  même   auteur  que 
l'épargne  portée  au  degré  où  on  la  conseille  aurait  pour  conséquence 
d'empêcher  les  cordonniers  de  vendre  les  souliers  qu'ils  fabriquent, 
et  ainsi  de  suite  sans  doute  des  autres  débitans,  qu'il  ne  nous  sera  pas 
difficile  pourtant  de  rassurer.  Jamais  économiste  n'a  prétendu  qu'il 
fallût  par  esprit  d'épargne  faire  durer  indéfiniment  les  chaussures 
fatiguées  et  les  habits  qui  montrent  la  corde.  Aucun  n'a  élevé  la 
prétention  singulière  de  fonder  le  développement  des  richesses  sur 
l'excès  des  privations.  Ce  qui  reste  indubitable,  c'est  que  ceux  qui 
définissent  l'économie  politique  «  science  de  la  richesse  »  n'en  sont 
pas  moins  capables  de  se  tenir  dans  des  limites  morales  assez 
sévères.  M.  Paul  Cauwès  se  montre  plus  disposé  à  infinner  qu'à 
approuver  ce  qu'ils  ont  dit  au  sujet  des  fêtes  et  de  certaines  dépenses 
de  luxe,  qu'il  nous  parait  plus  facile  de  défendre  en  certains  cas 
par  des  considérations  politiques  que  par  des  raisons  économiques. 
Celles  qu'il  apporte  sont  loin  de  compenser  à  notre  gré  la  force  des 
preuves  qui  mettent  à  la  charge  de  ces  dépenses  une  diminution  trop 
réelle  du  capital  productif.  Le  développement  des  petits  commerces 
de  frivolités  multipliés  par  les  fêtes  et  le  goût  habituel  des  super- 
fluités  ne  peut  être  que  fâcheux  au  point  de  vue  de  la  richesse  pu- 
blique. Outre  qu'ils  absorbent  des  capitaux  qui  pourraient  recevoir 
un  emploi  plus  fécond,  ils  détournent  une  quantité  notable  de  forces  ^ 
vives  pour  lesquelles  il  n'est  pas  difficile  de  rêver  une  application 
plus  profitable  à  la  société.  Parler  d'encouragemens  à  donner  à  ces 
débitans  d'inutilités  qui  n'existent  qu'en  trop  grand  nombre,  c'est  en 
quelque  sorte  selon  nous  le  contraire  de  ce  qu'il  y  aurait  à  faire.  En 
tout  cas,  on  ne  saurait  reprocher  à  la  théorie  de  résoudre,  selon  la 
vérité  pure  de  ses  principes,  ces  questions  aujourd'hui  livrées  à 
l'empire  de  la  fantaisie  et  à  des  jugemens  trop  complaisans.  Qu'on 
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laisse  vivre  les  marchands  de  babioles  et  tous  ceux  qui  exploitent 
le  penchant  immodéré  de  la  foule  pour  ce  luxe  qu'on  appelle  avec 
raison  de  pacotille,  ce  ne  peut  être  une  raison  de  les  y  aider  par 
des  théories  relâchées  et  par  des  excitations  factices. 

Nous  arrivons  à  un  autre  point  sur  lequel  il  n'est  pas  moins 
important  de  se  former  une  opinion  exacte  dans  un  enseignement 
officiel,  je  veux  dii'e  les  «  limites  »  de  l'économie  politique.  On 
ne  cesse  de  se  demander  s'il  en  faut  exclure  tout  travail  intellec- 
tuel, ou,  au  contraire,  y  faire  entrer  les  travaux  de  tous  les  genres 
au  même  degré  et  sans  distinction.  Nous  sommes  d'avis  que  les 
travaux  intellectuels  n'appartiennent  à  l'économie  politique  que  par 
le  côté  de  la  rémunération,  mais  qu'on  ne  peut,  à  ce  titre  du  moins, 
leur  refuser  l'entrée  de  la  science.  C'est  ce  dont  ne  paraissent  pas 
tenir  suffisamment  compte  quelques-uns  des  auteurs  que  nous 
avons  en  vue.  Ils  déclarent  simplement  que  l'économie  politique 
ne  s'occupe  que  de  «  faits  matériels.  »  Est-ce  très  exact  dans  des 
termes  si  absolus?  Est-ce  que  le  travail  de  direction  dans  les  entre- 
prises est  un  fait  «  matériel?  »  Ce  qu'on  rémunère  chez  un  gérant, 
n'est-ce  pas  l'emploi  de  certaines  facultés  et  non  une  série  d'efforts 
musculaires?  Les  garanties  morales  qu'on  demande  à  certaines  pro- 
fessions n'en  augmentent-elles  pas  de  même  la  rétribution?  Est-ce 
une  circonstance  d'ordre  matériel  qui  vaut  à  un  caissier  d'être  mieux 
payé  qu'un  maçon?  Nous  touchons  ici,  au  reste,  à  un  sujet  qui  prête 
aux  discussions  entre  économistes  et  jurisconsultes.  Il  ne  serait 
pas  impossible  que,  dans  ce  parti-pris  de  rejeter  même  le  côté 
économique  de  certains  travaux  d'ordre  supérieur  à  la  matière,  il 
entrât  un  peu  de  crainte  de  les  voir  tous  s'impatroniser,  sur  le 
même  pied,  dans  les  cadres  de  la  science,  où  les  «  professions  » 
ne  figureraient  plus  que  comme  de  simples  a  industries.  »  C'est 
là,  en  effet,  une  manière  d'entendre  les  limites  de  l'économie  poli- 
tique qui  compte  beaucoup  de  partisans.  Elle  forme  toute  une  école, 
et  ce  n'est  pas  la  première  fois  qu'elle  met  en  présence  les  juriscon- 
sultes et  les  économistes,  certains  économistes  du  moins.  Je  ne  puis 
omettre  de  citer  le  principal  promoteur  de  cette  dernière  théorie  qui 
étend  extrêmement  les  limites  de  la  science  économique.  Le  nom  de 
l'écrivain  à  qui  échut  la  fortune  d'y  attacher  son  nom  rappelle  plutôt 
au  public  qui  lit  l'histoire  de  la  restauration,  les  luttes  du  parti  libéral 
contre  ce  gouvernement,  par  la  rédaction  du  journal  le  Censeur,  faite 
en  collaboration  avec  Charles  Comte,  que  des  thèses  d'école.  Mais  ce 
rôle  d'homme  de  parti  n'a  empêché  ni  l'un  ni  l'autre  de  s'occuper 
de  savans  travaux  et  de  prendre  part  à  des  controverses  fort  diffé- 
rentes de  celles  qui  se  renfermaient  dans  les  questions  du  moment. 
C'est  un  succès  tout  théorique  que  rechercha  M.  Charles  Dunoyer, 
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ai  publiant  ce  livre  de  la  Liberté  du  travail,  qui  vient  encore  d'avoir 
une  édition,  signe  d'une  notoriété  durable. 

Le  titre  de  cet  ouvrage,  publié  il  y  a  une  quarantaine  d'années, 
ne  donne  qu'une  idée  imparfaite  de  son  objet.  L'auteur  y  défend 
san&  doute  la  liberté  du  travail  contre  ses  adversaires  socialistes, 
protectionnistes,  autoritaires  de  toutes  les  écoles.  Loin  d'accorder 
que  cette  liberté  soit  excessive,  comme  on  le  prétend ,  il  soutient 
qu'elle  est  incomplète.  Elle  n'a  pas  à  se  limiter,  mais  à  poursui\Te 
son  œuvre  émancipatrice,  c'est-^ire  à  faire  tomber  tous  les  obsta- 
cles qui  peuvent  l'entraver  encore.  Par  ce  côté,  M.  Charles  Du- 
noyer  ne  fait  que  continuer  les  économistes,  ses  devanciers.  C'est 
par  une  conception  nouvelle  des  cadres  de  la  science  économique 
qu'il  s'en  distingue.  Ayant  vu  que  Jean-Baptiste  Say  reconnaît, 
contre  l'opinion  de  ses  prédécesseurs,  l'existence  de  richesses 
immatérielles ,  tout  en  leur  refusant  nombre  de  qualités  qui  les 
empêchent  de  figurer  en  général  parmi  les  richesses  dont  s'occupe 
l'économie  politique,  Charles  Dunoyer  admet  avec  lui  cette  caté- 
gorie de  richesses  ;  mais  il  prétend  leur  restituer,  ainsi  qu'à  tous 
les  travaux  dont  elles  émanent,  les  caractères  qui  les  rendent 
justiciables  de  l'économie  politique,  appelée  à  étendre  sa  compé- 
tence non-seulement  aux  travaux  qui  «  agissent  sur  les  choses,  » 
mais  à  ceux  qui  «  agissent  sur  les  hommes.  »  Voilà  comment  il  fait 
comparaître  devant  cette  science,  élevée  à  une  quasi  universalité, 
l'enseignement,  le  sacerdoce,  le  gouvernement,  les  arts  voués  à 
la  culture  et  à  Texpression  du  beau.  Tous  ces  travaux  sont,  bon 
gré  mal  gré,  réunis  sous  le  nom  commun  d* industries.  Lors- 
qu'on relit  aujourd'hui  cette  discussion,  remarquable  par  la  vigueur 
et  la  subtilité  d'esprit,  on  reste  frappé,  il  est  vrai,  de  certaines 
analogies,  souvent  inaperçues,  entre  les  résultats  de  ces  travaux 
d'ordre  intellectuel  et  de  ceux  qui  s'appliquent  à  transformer  la 
matière  à  notre  usage  ;  il  est  permis  de  le  reconnaître,  sans  don- 
ner pour  cela  raison  à  la  thèse  si  excessive  d'ime  assimilation 
absolue.  Ne  pourra-t-on  dire,  par  exemple,  que  les  talens,  les 
connaissances  utiles,  les  bonnes  habitudes  morales  forment  aussi 
une  espèce  de  capital  accumulable,  susceptible  de  se  conserver  et 
de  se  transmettre,  et  qui  se  traduit  par  des  richesses,  soit  pour 
ceux  qui  en  usent,  soit  par  les  applications  qui  en  sont  faites  sous 
diflertîntes  formes?  Ne  pourra-t-on  admettre  cela  sans  leur  donner 
droit  de  cité  dans  la  même  science  où  les  travaux  industriels  trou- 
vent une  place  qu'on  ne  leur  a  jamais  contestée?  Pour  reconnaître 
une  parité  scientifique,  il  faudrait  que  les  analogies  ne  fussent  pas 
dominées  par  d^neffaçables  diflFcrences.  Ce  sont  des  jurisconsultes, 
comme  Troplong,  et  aussi  des  philosophes,  comme  Victor  Cousin, 
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qai,  du  vivant  même  de  Charles  Dunoyer,  se  sont  attachés  à  faire 
ressortir  ces  différences  dans  des  discassions  empreintes  d'une  cer- 
taine vivacité.  Je  ne  réponds  pas  d'ailleurs  que  les  philosophes  et 
les  jurisconsultes  fussent  animés  des  dispositions  les  plus  bienveil- 
lantes pour  une  science  dont  ils  redoutaient  les  empiétemens.  Au 
fond ,  ils  avaient  le  droit  de  combattre  une  thèse  scolasiic[ue  sous 
laquelle  se  cachait  une  thèse  sociale  qui  n'était  pas  sans  danger,  à 
savoir  la  parité,  l'égalité  de  valeur  de  tous  les  travaux.  Ce  n'était 
plus  seulement  le  même  droit  au  respect  qui  s'attache  au  travail 
sous  toutes  les  foimes,  c'était  bien  plus.  La  nouvelle  classification 
des  professions  établissait  entre  elles  une  sorte  de  niveau  égali taira 
en  les  ramenant,  sous  le  nom  d'industries,  aux  mêmes  lois  géné- 
rales. J'approuve  les  professeurs  des  écoles  de  droit  de  né  pas  aller 
jusque^à.  L'influence  de  certains  arts  sur  la  richesse  ne  suffit  pas  à 
les  définir  par  cette  même  qualité  de  richesse  qui  leur  est  accessoire. 
Il  répugne  d'admettre  que  l'artiste  et  le  savant,  l'avocat  et  le  mé- 
decin, soient  de  simples  marchands  de  produits  et  de  services.  Tant 
pis  pour  ceux  qui  se  considèrent  eux-mêmes  comme  tels  dans  la 
réalité  I  Ce  n'est  pas  à  la  science  à  se  faire  complice,  même  sans  en 
avoir  l'intention,  de  ces  dispositions  trop  accréditées  déjà  sans  qu'elU 
s'en  mêle. 

En  dehors  de  ces  considérations,  que  quelques  personnes  ti^aite- 
raieirt  peut-être  trop  facilement  de  sentimentales,  l'analyse  la  plus 
sévère  repousse  ces  confusions,  de  quelques  spécieuses  assimila- 
tions qu'elles  prétendent  s'autoriser  parfois.  Ainsi,  puisqu'il  nous 
faut  entrer  dans  ces  subtilités  de  raisonnen>ent,  on  prétend  établir 
que  le  médecin,  le  chirurgien  sont  littéralement  des  producteurs  à% 
richesse  ccmime  le  serrurier  ;  en  effet ,  dit-on ,  le  serrurier  répare 
l'ustensile ,  le  met  en  état  de  servir  de  nouveau  ;  c'est  incontesta- 
blement produire  ;  le  médecin,  le  chirurgien  réparent  les  forces  et 
remettent  les  membres,  qui  permettent  le  service  du  producteur  lui- 
même,  et  on  prétendrait  qu'ils  ne  produisent  pas  1  On  répond  à  cela 
que  le  but  n'est  pas  le  même;  le  médecin  «  répare  »  et  remet  en  bon 
état  aussi  bien  un  oisif  qu'un  homme  laborieux,  un  prodigue  qu'un 
homme  économe  ;  son  art  a  pour  objet  la  santé,  non  la  lîchesse.  Le 
prêtre  qui  moralise  n'est  pas  davantage  un  producteur  de  richesse  par 
essence,  qu'il  faille  classer  dans  l'économie  politique,  bien  que  la 
moralité  soit  sans  aucun  doute  une  condition  du  bon  emploi  de  la 
richesse  et  même  de  sa  production.  Même  dans  ces  limites  de  la 
^ductîon  matérielle,  c'est  à  tort  que  beaucoup  d'économistes 
nous  présentent  la  nourriture  de  l'ouvrier  à  titre  de  capital  avancé, 
comme  si  ce  n'était  pas  en  tant  qu'homme,  soumis  à  certaines  con- 
ditions physiologiques,  qu'il  doit  se  nourrir;  comme  si  sa  nourriture 
était  essentiellement  un  capital  destiné  à  rapporter  un  intérêt  au  pa- 
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tron,  de  même  que  le  grain  donné  au  bœuf  est  en  effet  un  capital 
pour  réleveur,  puisque  le  prix  de  vente  du  bœuf  doit  représenter  les 
avances  en  nourriture.  Dire  que  le  salaire  doit  rapporter  un  intérêt 
à  l'entrepreneur  comme  les  machines  est  une  proposition  peu  sou- 
tenable,  quoiqu'elle  soit  énoncée  et  développée  par  des  économistes 
fort  en  renom.  Nous  ne  nous  étonnons  pas  que  cette  doctrine  «  des 
professions-industries  »  soit  rejetée  dans  les  écoles  de  droit,  et  nous 
sommes  loin  de  nous  en  plaindre,  puisque  encore  une  fois  il  y  a 
des  différences  si  fondamentales.  Il  y  a  celle-ci  notanmient,  sur 
laquelle  nous  aurions  désiré  que  Ton  insistât,  à  savoir  que  les 
richesses  dites  intellectuelles  échappent  à  toute  précision  scienti- 
fique, n'étant  pas  susceptibles  d'un  inventaire  quelconque,  ni  d'une' 
mesure  commune,  ni,  en  un  mot,  d'une  évaluation  en  quoi  que  ce 
soit  rigoureuse,  tn  champ,  une  maison,  un  quintal  de  fer  s'évaluent 
et  se  comparent  ;  comment  é\'aluer,  comment  comparer  le  Discours 
de  la  méthode^  le  Système  du  monde  de  Laplace,  une  sonate  de 
Beethoven  ?  Comment  dire  ce  que  rapportent  au  juste  la  tempé- 
rance, l'esprit  d'ordre ,  etc.  ?  Comment  aussi  établir  le  bilan  des 
pertes  causées  par  les  vices  contraires?  Tout  cela  ne  pourrait  être 
supputé  que  par  une  intelligence  quasi-divine,  omnisciente;  tout 
cela  se  dérobe  à  la  science  humaine. 

Le  tort  de  quelques-uns  de  nos  professeurs  jurisconsultes  se- 
rait, selon  nous,  de  s'être  jetés  dans  un  excès  opposé  à  celui  qui 
confond  toutes  les  recherches.  Ils  en  rejettent  tout  élément  intel- 
lectuel. Voici,  par  exemple,  un  historien  érudit  de  l'économie  poli- 
tique, M.  E.  Worms,  qui,  écrivant  à  son  tour  un  traité  dogmatique, 
résumé  de  son  cours  à  la  faculté  de  Rennes,  présente  des  définitions 
de  la  richesse  et  de  l'économie  politique  qjii  les  rendent  l'une 
et  l'autre  purement  matérielles  au-delà  du  nécessaire  et  du  vrai. 
«  Qu'il  s'agisse  de  production,  de  consommation,  de  répartition  ou 
de  circulation,  écrit  àp  même  M.  Ch.  Gide,  professeur  d'économie 
politique  à  la  faculté  de  Montpellier,  les  lois  qu'étudie  l'économie 
politique  ne  s'appliquent  qu'aux  objets  matériels  et  nullement  aux 
faits  de  l'homme.  »  N'est-ce  pas  se  placer  décidément  en  dehors 
de  réalités  qui  s'imposent  à  tout  esprit  non  prévenu?  Direz-vous 
que  le  travail  n'est  pas  un  fait  humain  et  que  le  travail  salarié  du 
manœuvre  n'est  pas  un  fait  économique?  Le  travail  est  l'emploi 
d'une  force  qui  se  loue,  et  le  prix  du  louage,  en  dehors  de  cas  de 
plus  en  plus  exceptionnels  où  il  est  réglé  par  la  coutume,  est  déter- 
miné par  la  concurrence.  C'est  ce  qu'assurément  n'ignore  pas 
M.  Gide,  qui  traite  des  salaires  avec  d'intéressans  développemens. 
Ce  ne  sont  pas  seulement,  au  reste,  les  travaux  des  maçons,  char- 
pentiers, etc.,  qui  offrent  cet  élément  économique,  ce  sont  aussi» 
sous  les  réserves  très  expresses  cpie  j'ai  faites,  ceux  de  l'artiste,  de 
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l'avocat,  du  médecin.  La  concurrence  y  établit  la  moyenne  pour  la 
masse  des  praticiens,  laissant  hors  de  concours  seulement  les  ta- 
lons les  plus  recherchés  et  les  œtivres  auxquelles  la  vogue  crée  une 
situation  privilégiée.  Ces  faits  n'excluent  en  rien  la  part  de  désin- 
téressement qui  met  entre  ces  travaux  et  la  pure  industrie  une 
distance  infranchissable.  En  persistant  à  méconnaître  dans  les  pro- 
fessions libérales  l'élément  économique,  nos  jurisconsultes  s'expose- 
raient à  retomber  dans  les  subtilités  plus  que  jamais  insoutenables 
d'un  Pothier  et  de  plusieurs  autres  docteurs,  s'ingéniant  à  dissi- 
muler sous  toute  sorte  de  prête-nom  et  de  subterfuges  qui  nous 
font  sourire  les  honoraires  de  l'avocat.  Nous  ne  pensons  pas  que 
l'économie  politique  ait  été  introduite  dans  les  écoles  de  droit  pour 
rétrograder  jusque-là,  et  qu'il  faille,  pour  sauver  la  pudeur  de  la 
jurisprudence,  une  casuistique  spéciale  qui  couvre  de  ses  voiles  un 
adage  aussi  avouable  que  celui-ci  :  «  Toute  peine  mérite  salaire.  » 
Dirons-nous  qu'avant  de  lire  ces  difierens  résumés,  nous  nous 
étions  imaginé  que  des  hommes  habitués  à  répéter  le  reproche  que 
l'économie  politique  n'est  pas  suffisamment  pénétrée  de  l'élément 
humain,  historique  et  juridique,  seraient  portés  à  abuser  un  peu  de 
la  synthèse  qui  tendrait  à  la  confondre  avec  les  sciences  voisines. 
Cette  tendance  a  pu  se  manifester  dans  quelques  cas,  mais  il  ressort 
habituellement  une  impression  toute  contraire.  Les  exposés  où  nous 
cherchons  à  lire  l'indication  de  vues  d'ensemble  isolent  trop  l'éco- 
nomie politique  et  la  confinent  dans  une  place  modeste  à  l'excès, 
celle  qu'occupe  Marthe  dans  l'évangile.  On  peut  assigner  à  l'écono- 
mie politique  ce  côté  pratique  qui  consiste  à  veiller  à  l'approvision- 
nement, aux  soins  à  donner  au  ménage  social,  sans  méconnaître  le 
côté  moral  de  la  science.  M.  Charles  Gide  réserve  aux  questions  rela- 
tives à  la  répartition  des  richesses  les  idées  morales  qui  font,  dit-il, 
«  de  cette  partie  de  l'économie  politique  une  science  juridique.  » 
C'est  à  tort,  selon  nous,  qu'il  traite  la  production  comme  une  sorte 
de  mécanique,. plutôt  que  comme  une  science  d'humanité.  «  L'in- 
dustrie humaine  ne  diffère  en  rien,  écrit-il,  sinon  par  l'ampleur  in- 
comparable de  ses  développemens  et  par  la  magnificence  de  ses 
résultats ,  de  l'industrie  de  l'abeille  et  du  castor.  »  Comment  I  il 
n'y  a  que  l'ampleur  des  résultats  qui  diflère  I  L'auteur  protesterait 
si  on  prétendait  faire  sortir  de  cette  proposition  la  théorie  de 
l'homme-rouage,  de  l'ouvrier-machine.  Que  signifie  pourtant  cette 
assimilation,  si  elle  n'a  pour  objet  de  réduire  le  travail  humain  à 
un  fait  instinctif,  et  les  lois  qui  le  régissent  à  quelque  chose  d'abso- 
lument fatal  ?  Ily  a  certes  des  combinaisons  du  travail  qui  sont  volon- 
taires. C'est  librement  qu'on  loue  l'emploi  de  ses  forces  intellectuelles 
et  physiques.  C'est  librement  qu'on  s'associe.  On  doit  repousser  dès 
lors  cette  confusion  de  l'industrie  humaine  avec  l'œuvre  toute^mé- 
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canique  du  castor  et  de  Tabeille.  Assurément  les  lois  du  travail 
hamain  ont  quelque  chose  de  fatal.  Il  ne  dépend  pas  de  nous  de 
rendre  le  travail  fécond  sans  lui  donner  des  auxiliaires  dans  les 
instrumens,  sans  une  entente  préalable ,  sans  le  diviser  plus  ou 
moins.  Cette  nécessité  ne  suffit  pas  pourtant  pour  6ter  à  cet  ordre 
de  faits  sa  part  de  liberté,  et  dès  lors  d'erreurs,  de  fautes  et  aussi  < 
de  perfectionnemens ,  attribut  distinctif  des  œuvres  de  Tbomme. 
M.  Ch.  Gide  sait  tout  cela  aussi  bien  que  ses  contradicteurs.  Il 
n'ignore  pas  que  le  travail  humain  a  son  histoire,  ce  qui  ne  serait 
pas  si  la  production  humaine  n'était  qu'une  (c  branche  de  l'histoire 
naturelle,  »  comme  l'énonçait  déjà  expressément  d'une  façon  très 
inexacte  au  sujet  de  Téconomie  politique  tout  entière  l'auteur  de 
l'article  consacré  à  ce  mot  dans  le  Dictionnaire  de  L'économie  poli- 
tique.  Branche  de  l'histoire  naturelle  I  N'est-ce  pas  là  une  déflnition 
bien  imprévue,  et  que  BufTon  et  Cuvier  n'avaient  pas  plus  devinée 
que  Smith  et  John  Stuart  Mill  I  Quant  à  la  répartition  des  richesses, 
appelée  «  science  juridique,  »  je  ne  prétends  pas  nier  que  ce  der- 
nier élément  n'y  occupe  une  grande  place  avec  les  coutumes,  les 
contrats,  la  loi  écrite  consacrant  ou  établissant  des  droits  qui  déter- 
minent les  modes  de  répartition  en  une  foule  de  cas.  Il  faut  aussi 
reconnaître,  indépendamment  de  toute  loi  écrite,  la  part  des  idées 
de  justice  naturelle  dans  le  règlement  des  intérêts.  La  fixation  des 
salaires,  celle  des* profits,  en  portent  la  marque.  L'idée  d'équivalence 
dans  l'échange  relève  de  l'idée  d'équité.  On  a  aussi,  dans  l'intérêt 
du  capital,  égard  à  U  privation,  au  risque;  cela  parait  juste.  Les 
circ<N)stanees  morales  de  toute  sorte  pénètrent  le  fait  économique, 
le  nidifient,  lui  créent  ou  lui  ôtent  des  titres  à  une  part  propor- 
tionnelle plus  ou  moins  grande  dans  la  distribution  des  biens.  L'ai- 
sance et  la  misère  dépendent  de  nous  en  partie,  récompense  de 
nos  efforts,  ou  châtiment  de  la  paresse  et  de  l'imprévoyance.  L'idée 
morale  n'est  donc  pas  absente.  A  soutenir  que  la  plus  rigoureuse 
justice  préside  à  la  distribution  des  biens,  il  y  aurait  certes  une 
naïve  illusion  ;  prétendre  qu'elle  n'y  est  pour  rien  serait  mutiler  le 
monde  économique. 

11. 

Le  nouvel  enseignement  se  trouvait  placé  entre  les  deux  ten- 
dances qui  se  partagent  aujourd'hui  les  économistes,  et  qu'on 
appelle  le  pessimisme  et  Toptimisme.  Peut-être  estr<^  là  une  façon 
de  désigner  les  écoles  un  peu  absolues.  Il  est  douteux  qu'aucune 
professe  un  pessimisme  tellement  caractérisé  qu'elle  regarde  le 
monde  économique  comme  mal  fait  et  comme  allant  de  mal  en  pis. 
Aucun  système  n'aboutit  à  cette  déclaration  de  désespoir  qui  inter- 
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dirait  à  la  liberté  humaine  de  conjurer  pour  une  part  plus  ou  Dfioins 
grande  les  chances  funestes  qui  peuvent  résulter  de  certaines  lois. 
Je  conviens  pourtant  qu'on  peut  appliquer  avec  une  exactitude 
relative  le  terme  de  pessimisme  à  la  doctrine  qui  semble  conclure 
à  une  difficidté  croissante  dans  les  moyens  d'existence  et  à  «ne 
tendance  des  salaires  à  s'abaisser.  Nous  nous  félicitons  que  l'idée 
d'orthodoxie  ait  cessé  de  s'y  attacher  si  étroitement.  Le  nombre 
est  ai^ourd'hui  restreint  des  économistes  qui  persistent  à  consiklé- 
rer  comme  seule  «  orthodoxe  »  l'opinion  émise  par  Turgot  sur  le 
salaire  réduit  au  strict  nécessaire,  et  à  voir  dans  les  principes  de 
certains  économistes  anglais  des  dogmes  infaillibles.  Il  en  était  autre- 
ment il  y  a  moins  de  trente  ans.  On  a  paru  comprendre  qu'une 
école  n'est  pas  une  église,  qu'une  réunion  d'économistes  pai'laat 
même  ex  cathedra  n'est  pas  un  concile.  C'est  un  progrès  qui  a  son 
prix. 

Un  optimisme  complet  ne  nous  paraîtrait  guère  plus  possible  qu'un 
pessimisme  absolu.  Il  £siudrait  par  trop  sortir  de  l'humanité  pour 
déclarer  qu'elle  est  parfaite  et  parfaitement  heureuse.  Le  docUMir 
Pangloss  lui-même  n'en  demande  pas  tant.  11  se  contente  d'opposer 
tu  mal  son  esprit  de  système  et  son  impassibilité.  Je  ne  jurerais 
pas  que  tel  économiste  ne  donne  parfois  l'idée  d'un  Pangloss  très 
sérieux  et  très  spécieux.  On  peut  soutenir  qu'en  histoire  naturelle 
telle  explication  d'un  Bernardin  de  Saint-Pierre  rentre  un  peu  dans 
cette  catégorie.  Le  monde  moral  a  aussi  ses  Bernardin  de  Saint- 
Pierre,  lesquels,  au  lieu  de  se  tenir  dans  les  hautes  généralités  de 
l'optimisme  de  Leibniz,  veulent  toujours  U'ouver  à  tout  l'explication 
bonne,  satisfaisante,  tournée  à  l'honneur  et  au  bonheur  de  l'espèce, 
et  c'est  dans  ce  détail  extrême  cpi'ils  risquent  d'échouer.  Nous 
tenons  pour  l'optimisme  économique,  en  ce  sens  que  nous  croyons 
que  le  monde  économique  a  des  «  lois  »,  et  que  ces  lois  sont  bien- 
faisantes, mais  à  travers  combien  de  maux  et  de  complications  ! 
Un  optimisme  tel  que  le  nôtre  pourrait  bien  sembler  pessimiste  à 
ces  satisfaits  un  peu  béats  qui  parlent  du  mal  moral  et  de  la  mi- 
sère comme  de  légères  ombres  sur  un  beau  tableau  dont  l'éclat  en 
est  à  peine  obscurci. 

En  économie  politique,  l'optimisme  est  d'origine  assez  récente. 
On  peut  le  faire  dater  d'un  de  nos  maîtres  les  plus  aimés,  Frédéric 
Bastiat.  L'ingénieux  polémiste,  le  zélé  et  incisif  défenseur  du  libre 
échange,  est  aussi  un  esprit  généralisateur.  A  certains  égards,  le  sys- 
tème exposé  dans  les  Harmonies  éronomiques  pourrait  être  comme 
le  pendant,  dans  l'ordre  social,  des  Harmonies  de  la  nature.  Mais,  si 
c'est  la  même  philosophie  générale,  le  détail  est  poussé  moins  loin 
chez  l'économiste.  Aussi  bien  pourrait-on  dire  que  l'optimisme  comn 
plet  est  encore  moins  facile  avec  les  désordres  moraux  qu'avec  les 
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désordres  physiques  et  qu'on  peut  encore  moins  faire  abstraction  des 
loups  et  des  serpens  dans  l'histoire  de  l'humanité  que  dans  l'histoire 
naturelle.  Les  Harmonies  économiques  ne  sont  pas  moins  une  sorte 
d'hymne  à  l'espérance,  et  ce  qu'il  y  a  là  de  chaleur  et  d'enthousiasme 
semble  justifier  cette  expression  un  peu  poétique.  Les  chances  d'amé- 
lioration de  la  destinée  humaine  sont  opposées  aux  médecins  tant- 
pis  de  l'école  anglaise,  et  développées  avec  une  grande  richesse 
d'aperçus,  avec  un  charme  de  persuasion  qu'on  s'étonne  presque  de 
rencontrer  en  matière  si  sérieuse,  parfois  si  ardue.  Il  est  visible  que 
Bastiat  a  par  là  exercé  quelque  influence  même  sur  nos  nouveaux 
professeurs,  qui,  à  d'autres  égards,  sont  fort  éloignés  de  sa  méthode 
d'exposition  et  de  son  pur  libéralisme.  On  ne  saurait  en  effet  regar- 
der comme  un  optimisme  chimérique  cette  idée  que  les  hommes 
mis  en  rapport,  tantôt  pour  se  prêter  une  aide  mutuelle,  tantôt 
pour  résouch-e,  après  un  libre  débat,  les  questions  d'intérêt  qui  les 
divisent  et  qu'ils  sont  tenus  incessamment  de  régler,  transportent 
nécessairement  dans  ces  transactions  quelque  chose  de  leur  nature 
raisonnable  et  morale.  En  général,  ne  sont -ils  pas  ramenés  à 
certaines  nécessités  de  bon  sens  et  à  certains  principes  élémen- 
taires d'équité  sous  la  pression  de  leur  intérêt,  même  contenu  par 
l'intérêt  d'autrui?  Il  resterait  à  voir  si  ce  même  optimisme  n'a 
pas,  chez  Bastiat  et  chez  d'autres,  été  un  peu  excessif  et  systéma- 
tique. Avant  même  de  poser  la  question  sur  le  terrain  spéciale- 
ment économique,  que  penser  de  cette  doctrine  qui  attribue  le  mal 
dans  le  passé  à  des  causes  purement  accidentelles  et  temporaires? 
Ainsi,  Bastiat  établit  une  division  absolument  tranchée  dans  la 
société  en  mettant  d'un  côté  les  spoliateurs,  de  l'autre  les  spoliés. 
On  n'a  peut-être  pas  assez  remarqué  ce  qu'il  y  a  de  véritablement 
excessif  dans  ce  procédé  de  polémiste  plus  que  de  philosophe. 
Non  pas  certes  que  nous  ignorions  qu'il  y  a  eu  des  maîtres  et  des 
esclaves,  des  seigneurs  et  des  serfs,  des  classes  qui  payaient  l'im- 
pôt tandis  que  d'autres  en  étaient  exemptes,  en  un  mot,  des  pri- 
vilégiés et  d'autres  qui  faisaient  les  frais  des  privilèges.  Tout  cela 
est  parfaitement  vrai.  Mais  n'est-ce  pas  là  une  explication  du  passé 
trop  insuflisante?  Faire,  avec  le  xviii®  siècle,  du  mal  le  résultat 
presque  exclusif  de  torts  imputables  aux  volontés  humaines,  de 
l'égoïste  méchanceté  des  uns,  de  l'ignorance  et  de  l'avilissement 
des  autres,  n'est-ce  pas  une  méthode  historique  défectueuse  et  qui 
supprime  bien  des  motifs  plus  vrais,  plus  profonds,  plus  avouables, 
notamment  dans  la  classification  hiérarchique  qui  s'est  établie  entre 
les  hommes?  Cette  façon  de  comprendre  le  passé  peut  être  réputée 
du  pessimisme  au  plus  haut  chef,  ce  qui  parait  contradictoire, 
mais  le  fond  optimiste  survit  dans  l'idée  que  des  circonstances 
funestes  ont  pu  seules  amener  une  déviation.  On  suppose  qu'une 
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fois  les  obstacles  vaincus,  c'est-à-dire  les  prohibitions  et  les  entraves 
subsistantes  étant  supprimées,  le  bien  n'aura  presque  plus  qu'à 
régner.  N'est-il  pas  trop  vraisemblable,  au  contraire,  que,  même 
ces  réformes  accomplies,  la  part  du  mal  resterait  fort  grande?  Une 
école  socialiste  qui  a  eu  son  jour  d'éclat  aimait  à  répéter  que 
<c  Tâge  d'or,  qu'une  aveugle  tradition  plaçait  en  arrière,  est  en 
avant.  »  L'optimisme  économique  ne  saurait,  selon  nous,  aller  jus- 
qu'à ces  formules  d'utopistes.  Si  l'âge  d'or,  dans  le  passé,  est  une 
fable,  il  risque  fort,  dans  l'avenir,  d'être  une  chimère.  Pour  mar- 
<iuer  la  nuance,  nous  dirions  volontiers  que  l'amélioration  constante 
mise  au  prix  d'efforts  suivis  et  d'une  prévoyance  toujours  méritoire 
peut  suffire  à  la  rigueur  à  l'ambition  humaine,  et  encore  il  ne  man- 
quera pas  de  gens  qui  estimeront  que  c'est  déjà  là  faire  preuve 
d'une  très  grande  confiance  dans  le  principe  de  perfectibilité  appli- 
qué à  l'avenir  de  la  société. 

C'est  cette  sage  mesure  d'optimisme  qui  nous  paraît  prévaloir 
dans  le  nouvel  enseignement.  Nous  pouvons  en  juger  par  les  solu- 
tions données  à  des  questions  d'une  importance  vraiment  sociale. 
La  pensée  de  l'école  optimiste  se  manifeste  surtout  dans  la  manière 
dont  elle  envisage  la  liberté,  la  concurrence,  où  elle  reconnaît,  en 
même  temps  que  l'exercice  d'un  droit,  de  ce  même  droit  qu'a  pro- 
clamé Turgot  en  termes  inoubliables,  le  grand  instrument  des  amé- 
liorations économiques  et  du  progrès  social.  Là  encore  il  y  a  les 
-optimistes  absolus  et  les  optimistes  relatifs ,  et,  en  ,face,  ceux  qui 
regardent  la  concurrence  comme  un  mal  ou  comme  accompagnée 
de  tant  de  maux  qu'ils  n'en  parlent  guère  que  pour  en  médire.  En 
-cette  question  aussi,  on  est  tenu,  quand  on  est  appelé  à  écrire  ou 
à  parler  sur  les  matières  économiques,  à  prendre  parti  avec  une 
certaine  netteté  qui  n'exclut  pas  les  réserves  et  les  cas  d'exception. 
Les  cours  que  nous  avons  sous  les  yeux  n'ont  pas  séparé  la  liberté 
et  la  concurrence,  comme  essaient  de  le  faire  certains  écrivains  ou 
orateurs  qu'on  a  pu  voir  récemment  encore  louer  la  première  et 
censurer  la  seconde  avec  une  sorte  d'amertume*  Nos  savans  pro- 
fesseurs montrent  bien  que  la  concurrence,  face  militante  de  la 
liberté,  en  est  la  conséquence  inévitable,  qu'elle  n'est  que  la  mise 
en  présence  des  libertés  sur  un  marché  nécessairement  limité  et 
que  la  nature  des  choses  les  oblige  à  se  disputer.  Mais  la  part  à 
faire  à  la  liberté  et  à  l'état  est  encore  aujourd'hui  la  pierre  d'achop- 
pement entre  les  écoles.  Je  puis  bien  croire  que  la  liberté  et  la  concur- 
rence ne  sont  point  des  panacées,  comme  le  supposent  trop  peut-êtro 
les  optimistes  absolus,  qui  persistent  à  y  voir  «  la  lance  d'Achille  qui 
guérit  les  blessures  qu'elle  fait.  »  Une  telle  opinion  diminue  trop  les 
attributions  de  l'état  et  la  part  de  l'action  publique.  Mais,  à  moins 
•qu'on  n'abdique,  —  devant  je  ne  sais  quel  idéal  socialiste  qui,  si  per- 
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fectionné  qu'on  rimagioe,  n^pelle  toujours  la  moule  des  sociétés 
orientales,  —  tous  les  principes  de  la  société  moderne  et  de  Téco- 
oomie  politique,  l'autorité  collective  ne  saurait  jamais  avoir  qu'une 
place  limitée  dans  les  transactions  économiques.  Nous  verrons  si 
quelques-uns  de  nos  professeurs  ne  tendent  pas  à  exagérer  son 
râle.  Mais  ils  se  sont  abstenus  de  cette  critique  excessive  de  la  con- 
currence dont  les  socialistes  de  la  chaire  ont  donné  l'exemple,  qui 
nous  ferait  trembler  pour  nos  professeurs  de  droit,  si  nous  accor- 
dions trop  d'importance  à  certains  symptômes  analogues.  Au  lieu  d'in- 
troduii'e  des  correctifs  opportuns  et  peut-être  nécessaires,  les  so- 
cialistes de  la  chaire,  dans  leurs  critiques  contre  la  concurrence, 
ont  du  même  coup  traité  Téconomie  politique  comme  une  chimère 
digne  des  songe-creux  de  l'utopie,  et  parlé  de  ses  principaux  maî- 
tres conune  on  parle  des  faiseurs  de  systèmes  sociaux,  d'un 
Fourier,  d'un  Robert  Owen.  On  peut  dire  qu'en  perdant  le  sens 
de  la  liberté  économique,  ils  ont  perdu  à  la  fois  Tintelligence  de 
la  science  même ,  sans  qu'on  puisse  bien  voir  quelles  théories 
tant  soit  peu  préckes  ils  ont  à  offrir,  quels  remèdes  pratiques  ils 
présentent  d'une  efficacité  un  peu  souienable.  Dévots  à  l'autorité 
jusqu'à  la  superstition,  ils  tendent  les  mains  vers  cette  idole  dont  la 
puissance  miraculeuse  est  pourtant,  en  matière  économique  parti- 
culièrement, percée  à  jour  depuis  longtemps. 

Nos  professeurs  français  nedonnent  pas  du  moins  dansde  tels  excès. 
Dans  cette  concurrence  qui  place  en  regard  les  uns  des  autres  des 
individus  intelligens  et  libres,  que  leur  intérêt  le  plus  évident  en- 
gage à  ne  pas  pousser  habituell^nent  leurs  avantages  jusqu'à  ces 
extrémités  qui  engendrent  les  représailles,  ils  se  refusent  à  ne  voir 
que  l'application  brutale  de  la  loi  darwinienne,  que  l'expression  im- 
placable de  la  lutte  pour  la  vie  qui  règne  dans  le  monde  animal, 
livré  à  la  fatalité  im|n*évoyante.  Les  frottemens  pénibles,  les  heurts 
douloureux,  ne  les  empêchent  pas  d'apercevoir  les  côtés  salutaires 
qui  y  figurent  pour  les  trois  quarts.  11  ressort  pour  eux  que  la  sélec- 
tion opérée  par  la  concurrence  sert  au  progrès  qui  profite  à  tous, 
et  si  les  coups  sont  plus  durs  parfois  qu*on  ne  Tavoue  peut^-étre, 
il  reste  vrai  que  le  travail  trouve  plus  dune  sorte  de  garanties 
dans  la  concurrence  même  que  se  font  entre  eux  les  possesseurs  du 
capital,  tantôt  contraints  de  s*assurer  les  travailleurs,  comme  les 
exemples  n'en  manquent  pas,  tantôt  obligés  d'abaisser  Tintérêt  des 
avances  faites  à  Tesprit  d*entreprise.  C'est  une  des  vérités  qui  ont  le 
plus  gagné  à  passer  par  la  plume  de  Bastiat.  Tandis  que  ses  adver- 
saires, les  constructeurs  de  société  a  priori^  ne  voyaient  dans  le  jeu 
des  forces  libres  qu'antinomies  malfEÛsantes,  il  a  relevé  les  harmonies 
qui  résultent  et  de  leurs  concours  quand  elles  s'associent,  et  de  leur 
limitation  naturelle  quand  elles  se  contrarient.  De  là  ces  thèses  vraies 
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fonciërement,  hautement  opposées  au  socialisme  et  à  l'économie  poli- 
tique pessimiste  qui  lui  fournissait  des  prétextes-  :  accord  essentiel  du 
travail  et  du  capital;  part  absolue  et  proportionnelle  de  celui-là  aug- 
mentant progressivement;  baisse  successive  de  Tintérét.  N'est-ce  pas 
répondre  à  la  thèse  qui  reprend  faveur  et  que  répètent  à  Tenvi  les 
Katheder  Smialisten  :  à  savoir  que  le  riche  devient  toujours  phis 
riche,  tiuidis  que  le  pauvre  devient  toujours  plus  pauvre?  Affirmation 
contre  laquelle  nos  professeurs  d'économie  politique  font  valoir  les 
iails  non  moins  que  les  théories.  Ici  encore,  ils  se  défient  de  l'opti- 
Busme  abusif,  mais  ils  ne  consentent  pas  non  plus  à  l'appliquer  à  la 
légère  au  passé.  Plusieurs  même  ont  pris  soin  de  mettre  en  regard 
d^  coins  occupés  par  le  paupérisme  de  certains  centres,  ces  armées 
de  mendians  disséminés  dans  Tanciai  régime  sur  toute  la  surface 
du  territoire,  et  les  soufifrances  de  ces  masses  (jue  trop  souvent  pro- 
tégeaient mal  contre  la  misère  ces  institutions  des  confréries  dont 
OD  ne  peut  assurément  méconnaître  les  bienfaits,  mais  dont  on  s'exa- 
gère vraiment  trop  l'efficacité.  A  la  différence  des  socialistes  de  la 
diaire  d'outre-Rhin,  les  professeurs  français  sont  unanimes  à  soute- 
nir que  la  condition  de  la  classe  ouvrière  s'est,  malgré  tout,  amélio- 
rée; qu'elle  est  mieux  vêtue,  noinrie,  logée  même,  sauf  dans  cer- 
tains quartiers  des  grandes  villes,  et  encore  il  n'est  pas  sûr  que 
foiivrier  fût  mieux  autrefois  à  cet  égard  dans  nos  vieilles  rues,  où 
s'entassait  la  population  misérable  ;  ils  n'ont  pas  de  peine  à  montrer 
ce  qu'il  y  a  d'heureux  dans  la  diffiision  de  la  propriété  foncière  parmi 
la  classe  rurale  plus  aisée  et  de  la  propriété  mobilière  dans  la  classe 
orbaine.  On  doit  convenir  pourtant  que  l'ouvrier  aurait  pu  et  dû  même 
gagner  plus  encore  à  ces  développemens  de  l'industrie  et  de  la  ri- 
chesse, mais  trop  de  causes  expliquent,  —  soit  dans  les  écarts  de  la 
conduite  privée,  soit  dans  les  dépenses  publiques  exorbitantes  depuis 
«n  siècle,  —  que  nos  progrès  n'aient  pas  diminué  plus  encore  cette 
misère  qui  feit  un  pénible  contraste  avec  les  accroissemens  du  bien- 
être. 

La  manière  dont  ils  résolvent  la  cpiestion  de  la  population  dans 
son  rapport  avec  les  subsistances,  et  celle  de  la  rente  du  sol,  suffirait 
seule  pour  différencier  les  tendances  des  économistes  relativement  à 
lasohitioB  du  problème  ouvrier  ou  même  social,  comme  on  l'appelle. 
11  ^t  à  peine  besoin  d'indiquer  en  quoi  consiste  ce  lien  et  quelle 
relation  étroit»  unit  à  bien  des  égards  les  fameuses  théories  de 
Hallfatts  et  de  Ricardo.  Malthus,  dont  le  nom  est  beaucoup  répandu 
par  son  impopularité  même,  évoque  le  spectre  de  la  pléthore 
d'hommes  et  de  l'insuffisance  des  moyens  d'existence,  deux  termes 
qu'il  a  cm  déterminer  par  les  progressions  dont  il  a  fait  la  base  de 
son  système.  N'est-ce  pas  une  fatalité  inévitable  que  tant  d'êtres 
humains,  se  disputant  le  travail,  se  fassent  une  concurrence  meur- 
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trière  ?  De  là  cette  tendance  à  la  baisse  des  salaires,  conséquence 
d'une  population  croissante  mise  en  regard  d'un  capital  qui,  dit-on, 
n'en  suit  qu'imparfaitement  le  mouvement  ascendant.  Mais,  pour 
que  la  fameuse  loi  d* airain ^  dénoncée  par  Lassalle,  apparût  dans 
toute  sa  rigueur,  il  fallait  qu'un  autre  théorème  vînt  s'y  adjoindre, 
et  ce  fut  l'œuvre  d'iui  autre  économiste  dont  les  thèses,  en  plus 
d'un  genre,  sont  devenues  comme  un  champ  de  bataille  pour  les 
controverses  contemporaines.  C'est  Ricardo  qui  a  montré  le  ren- 
chérissement des  vivres  comme  une  conséquence  de  la  rente  fon- 
cière, accrue  selon  lui  par  la  nécessité  d'exploiter  toujours  plus 
chèrement  un  sol  toujours  plus  restreint  et  des  terrains  moins  fer- 
tiles. L'ouvrier,  pressé  entre  deux  causes  de  misère,  gagnera  moins, 
en  même  temps  qu'il  sera  tenu  à  dépenser  plus  pour  vivre.  La 
théorie  malthusienne  est  combattue  dans  les  traités  que  nous  avons 
sous  les  yeux,  sans  qu'aucun  prétende  pousser  la  réfutation  jusqu'à 
nier  la  part  de  vérité  qui  se  rencontre  dans  l'ouvrage  de  Mallhus» 
Aussi  ne  voulons-nous  insister  ici  que  sur  la  question  de  la  rente, 
qui  trouve  moins  d'accord  chez  nos  auteurs,  et  qui  n'a  guère  cessé 
d'être  pour  le  socialisme  le  principal  sujet  de  scandale.  On  ne  sau- 
rait s'en  étonner,  lorsqu'on  se  rappelle  que  la  rente  du  sol  est  ce 
revenu  excédant  qui  appartient  au  propriétah^  dans  nombre  de  cas, 
une  fois  couvertes  les  avances  du  capital.  Sans  que  le  propriétaire 
ait  rien  eu  à  faire,  un  sol  plus  fertile,  un  débouché  nouveau,  un 
emplacement  plus  favorable  né  de  circonstances  nouvelles,  lui  con- 
fèrent cette  plus-value  imméritée  et  qui  constitue  une  spoliation  de 
la  masse  aux  yeux  de  certains  théoriciens.  Bastiat  avait  voulu  détruire 
la  portée  de  ce  fait  par  la  théorie  de  l'échange  des  services  et  la 
gratuité  des  richesses  fournies  par  la  nature,  croyant  qu'il  ôtait  par 
là  au  socialisme  proudhonien  son  arme  la  plus  redoutable.   Lui- 
même  ne  faisait  que  se  dérober  par  une  sorte  de  subterfuge  à  une 
difficulté  subsistante.  Celui  qui  vend  un  produit  à  un  prix  débattu 
rend  un  service  à  celui  qui  l'accepte  volontairement,  répétait-il. 
Était-ce  là  répondre  ?  Est-on  Ubre,  en  effet,  de  ne  pas  accepter  une 
chose  nécessaire,  même  à  un  prix  de  monopole?  M.  Cauwès  ne 
parait  pas  attacher  une  extrême  importance  à  cette  objection;  il 
s'applique  presque  exclusivement  à  combattre,  ce  qu'il  fait  d'ail- 
leurs avec  force,  l'ordre  historique   selon  lequel  les  meilleures 
terres  auraient  été  cultivées  les  premières ,  de  façon  à  condam- 
ner les  cultivateurs  qui  arrivent  ensuite  à  s'attaquer  à  des  ter- 
rains inférieurs ,  dont  les  produits  obtenus  chèrement  deviennent 
les  régulateurs  des  prix  pour  les  produits  qui  ont  coûté  moins  à 
obtenir.  Cette  réfutation  ne  fait  que  répéter  celle  de  l'économiste 
américain  Carey  et  de  quelques  économistes  français,  mais  elle 
ne  change  rien  au  fond  de  la  question,  qui  réside  à  peu  près  tout 
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entière  dans  deux  points  que  toute  cette  polémique  sur  l'ordre 
historique  des  cultures  n'entame  pas.  Premièrement,  ceux  qui  ad- 
mettent le  fait  de  la  rente  ont-ils  tort  de  parler,  comme  le  leur 
reprochent  M.  Cauwès  et  les  tenans  de  la  même  opinion,  des  puis- 
MJtces  du  solj  du  monopole  naturel  que  présentent  certaines  terres? 
Assurément  ce  monopole  diminue.  Mais  est-il  une  quantité  sans 
importance  dans  l'établissement  des  prix  et  dans  le  revenu  des 
terres?  M.  Cauwès  ne  répond  pas  suflisamment  à  ces  exemples 
classiques  de  ciiis  exquis,  propres  à  certains  sols,  auxquels  ils 
donnent  un  prix  et  un  revenu  exceptionnels.  Supposez  que,  par  un 
malheur  qui  ne  serait  pas  à  la  rigueur  impossible,  ces  vignobles 
renoounés  entre  tous  viennent  à  être  détruits  par  le  phylloxéra,  de 
façon  à  ne  pouvoir  être  remplacés  que  par  des  vignes  de  qualité 
inférieure,  les  propriétaires  ruinés  ne  pourraient-ils  pas  fournir  des 
renseignemens  très  positifs  sur  la  réalité  de  la  rente  qu*on  s'efforce 
vainement  de  nier  ou  d'atténuer  ?  On  soutient  «  qu'avant  la  décou- 
verte de  la  chimie  moderne,  on  exagérait  beaucoup  le  rôle  du  sol 
dans  la  production  végétale,  »  et  que  (c  la  doctrine  des  qualités 
primitives  de  la  terre  reflète  les  idées  anciennes  sur  le  mode  de 
nutrition  des  plantes.  »  Bastiat  n'aurait  pas  parlé  autrement.  Per- 
sonne ne  peut  être  tenté  de  contester  le  contingent  nouveau  apporté 
par  la  science  à  la  fertilisation  et  dès  lors  à  l'égalisation  relative  de 
la  puissance  productive  de  différens  sols  peu  gratifiés  à  l'origine. 
Est-il  moins  vrai  que  nous  attendons  encore  la  chimie  qui  fera  naître 
à  Argenteuil  ou  à  Suresnes  le  clos-vougeot  et  le  lacryma-christi?  En 
second  lieu,  la  fertilité  est  loin  d'être  la  seule  cause  de  la  rente.  Un 
débouché  nouveau,  comme  nous  le  disions,  suffit  à'  la  faire  naître 
non-seulement  pour  la  terre  cultivée,  mais  pour  les  terrains  bâtis 
ou  qui  attendent  des  constructions.  Là  est  le  secret  de  l'enrichisse- 
ment d'un  nombre  considérable  de  propriétaires  de  nos  jours  même. 
Les  chemins  de  fer  ont  eu  le  double  effet,  tantôt  de  faire  naître  des 
rentes  pour  des  terres  qui  ne  rapportaient  que  bien  juste  le  profit  du 
capital  engagé,  tantôt  de  supprimer  des  rentes  en  égalisant  les  condi- 
tions par  le  rapprochement  des  distances.  La  rente  naît  encore  pour 
le  sol  dans  l'intérieur  des  villes  en  vertu  de  circonstances  qu'il  nous 
a  été  facile  d'étudier  de  près.  L'augmentation,  qu'on  est  tenté  d'ap- 
peler fabuleuse,  du  mètre  de  terrain  dans  Paris,  sans  travail  et  sans 
capital,  a  fait  la  fortune  des  anciens  possesseurs.  Assurément,  on 
peut  soutenir  que  lô  travail  et  le  capital  créent  de  plus  en  plus  de 
telles  masses  de  valeurs  qu'elles  dominent  de  beaucoup  ces  valeurs 
nées  de  la  rente.  Nous  en  sommes  très  convaincu  pour  notre  compte. 
Quant  à  la  réalité  même  de  la  rente  du  sol,  comme  à  sa  persistance, 
nul  progrès  survenu  ne  peut  l'empêcher.  Aucune  de  ces  discussions 
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ne  réussit  à  l'ébranler  en  définitive.  C'est  aussi  l'opinion  développée 
par  M.  Worms,  comme  c'est  celle  de  M.  Charles  Gide,   L'un  et 
l'autre  inclinent  à  l'optimisme  modéré,  qni  conclut  à  l'amélioratieii 
réelle  et  possiWe  dans  l'avenir  des  classes  salariées  par  l'accrois- 
sement de  la  rétribution  et  le  développement  des  moyens  d'exis- 
tence, mais  l'un  et  l'autre  accordent  à  la  rente  une  importance  con- 
sidérable. M.  Charles  Gide  y  voit  avec  excès  mi  avantage  immense  fait 
aux  propriétaires  et  une  lourde  charge  pour  les  consommateurs  qui 
en  acquittent  le  prix.  Il  insiste  en  outre  sur  le  lien  de  la  rente  fon- 
cière avec  la  question  de  la  propriété.  La  rente,  en  pesant  sur  la 
masse,  hii  paraît  faire  de  la  propriété  individuelle  «  un  système  fort 
onéreux,  »  et,  s'il  lui  laisse  cette  espèce  de  tache,  qu'il  faudrait  pou- 
voir laver,  va-t-il  jusqu'à  dire,  par  une  indemnité  aux  masses,  c'est 
dans  l'impuissance  à  trouver  des  remèdes,  puisqu'on  ne  peut  empê- 
cher cette  plus-value  gratuitement  acquise,  du  moins  pour  en  anéan- 
tir les  effets  par  des  compensations  suffisantes.  11  accuse,  en  un  mot, 
la  rente  de  faire  sentir  péniblement  aux  autres  les  avantages  dont 
quelques-uns  sont  gratifiés.  Convaincu  au  degré  où  il  l'est  de  reten- 
due du  privilège  foncier,  il  ira  en  outre  jusqu'à  traiter  de  a  mon- 
strueuse »  l'affirmation  «  qu'il  n'y  a  pas  de  terre  qui  vaille  ce 
qu'elle  a  coûté.  »  Affirmation  beaucoup  trop  générale,  en  effet, 
mais  que  vérifieraient  des  cas  beaucoup  plus  nombreux  que  ne  l'ad- 
met l'auteur.  Dans  de  tels  cas,  Tinstrument-terre,  coûteuseraent 
établi  et  maintenu,  n'apparaît  pas  d'un  meilleur  rapport  que  tel  ca- 
pital employé  dans  l'industrie.  C'est  de  cette  façon  même  que  M.  Gide 
n'hésite  pas  à  taxer  d'inintelligence  de  la  question  les  auteurs  qui  ont 
attesté,  comme  une  preuve  de  plus  de  la  légitimité  de  la  propriété  aux 
mains  de  ceux  qui  la  possèdent,  cette  circonstance  que  la  propriété 
du  sol  avait  été  payée  par  la  série  de  ses  possesseurs,  de  façon  à  ce  que 
les  avantages  qui  y  sont  inhérens  aient  été  remboursés  en  quelque 
sorte.  Il  est  pourtant  assez  clair  que  cet  argument  n'a  pour  but 
que  de  justifier  ceiLx  qu'on  menace  de  spoliation,  comme  s'ils  réa?- 
lisaient  des  bénéfices  exorbitans  par  l'exploitation  du  sol,  alors  que 
ces  prix  exceptionnels  des  denrées  ont  été  escomptés  dans  l'achat 
de  la  terre,  à  l'aide  de  capitaux  dus  le  plus  souvent  au  travail.  Pro- 
position qu'au  fond  l'auteur  lui-même  admet  ;  car  il  déclare  qu'au 
cas  où  la  société  retirerait  au  propriétaire  actuel  son  droit  d'exploi- 
tation, elle  lui  devrait  une  indemnité  préalable  comme  à  un  notaire 
qui  a  payé  chèrement  sa  charge,  mais  qui  ne  jouit  pas  moins  d'un 
privilège  dont  le  public  fait  les  frais.  La  rente  foncière  ne  se  pose 
pas  moins  comme  un  problème  à  examiner  en  lui-même  ;  cela  reste 
indéniable.  Nous  ne  reprocherons  pas  à  M.  Ch.  Gide  de  donner  des 
armes  au  socialisme  par  la  manière  dont  il  le  résout.  Il  est  certain 
pourtant  qu'il  en  accuse  avec  beaucoup  d'exagération  le  principe 
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et  les  effels  en  jugeant  la  rente  comnoe  un  prélèvement  inique  au 
pmnt  q«'une  indemnité  payée  aux  consommateurs  et  aux  locataires, 
ou  on  avantage  équivalent,  quelle  qu'en  soit  la  forme,  serait  juste 
en  soi,  au  cas  où  cela  serait  praticable.  La  rente  doit  être  appréciée 
par  ses  résultats  généraux  sur  la  condition  de  la  masse.  Celle-ci 
gagnerait-elle  plus  qu'elle  ne  perdrait  à  l'abolition  d'un  stimulant 
qui  évidemment  pousse  aux  perfectionnemens  de  la  culture  et  à 
la  multiplication  de  ses  produits  par  l'espoir  d'une  plus-value  qui 
dépasse  les  profits  moyens  du  capital?  C'est  de  la  même  façon 
qu'on  peut  demander  à  ceux  qui  regardent  le  système  de  la  pro- 
priété individuelle  comme  onéreux  si  l'énergie  du  ressort  qu'elle 
développe  ne  crée  pas  cent  fois  plus  de  valeurs  dont  la  société  pro- 
fite que  les  systèmes  qui  mettent  la  masse  en  possession  du  sol. 
En  toute  matière  sociale,  c'est  par  ce  calcul  de  compensations  que 
la  v^té  se  dégage.  On  en  vient  toujours  à  rechercher  ce  qui ,  en 
définitive,  l'emporte  du  bien  ou  du  mal,  et  je  ne  sache  pas  d'autre 
manière  de  répondre  aux  critiques  qu'on  a  faites  de  la  propriété, 
de  la  famille  et  de  toutes  les  autres  institutions  sociales.  Enfin,  ce 
fait  particulier  tient  à  quelque  chose  de  plus  général  :  nous  voulons 
dire  ici  au  système ,  ou ,  si  l'on  veut ,  au  problème  de  l'inégalité 
des  conditions.  La  rente  du  sol  ne  serait,  dans  cette  explication, 
qa'un  cas  spécial  du  monopole.  C'est  ce  que  l'auteur  appelle  encore 
«  une  généralisation  un  peu  superficielle.  »  Qui  sait  pourtant  si  ce 
ne  serait  pas,  au  contraire,  la  plus  haute  formule  du  fait  à  légiti- 
mer? Sans  contester  les  différences  que  présente  le  fait  spécial  de 
la  culture  des  terres  avec  les  autres  faits  économiques  où  la  rente 
apparaît,  ceux-<^i  n'en  ont  pas  moins  une  grande  analogie  avec  ce 
qui  se  passe  pour  le  sol  et  souvent  la  plus  réelle  importance.  C'est 
ainsi  que  l'industrie  a  aussi  sa  rente.  On  découvre  cet  élément  dans 
tous  les  ordres  de  transactions  et  particulièrement  dans  le  prix  qui 
s'attache  aux  œuvres  et  à  certains  services  rémunérés.  Un  artisan 
habile  touche  une  vraie  rente  pour  son  talent  sans  qu'il  ait  fait  un 
effort  ou  une  avance  de  plus  que  l'ouvrier  moins  bien  doué  par 
la  nature.  Qui  ne  sait  que  l'inégalité  des  rétributions  à  égalité 
de  travail  et  de  capital  avancés  prend  des  proportions  souvent 
énormes  dans  les  travaux  que  nous  payons  directement  ou  dont 
nous  soldons  les  produits  ?  Le  monopole  de  ces  vins  exquis  que 
nous  citions  est-il  plus  surprenant  que  celui  qui  fait  attribuer 
à  une  cantatrice  ou  à  une  danseuse  un  revenu  de  200,000  ou 
300,000  francs?  Les  différences  d'un  individu  à  un  autre  pour 
les  dons  de  nature  et  pour  les  avantages  qui  en  résultent  ne  con- 
stituent-elles pas  tout  un  système  d'inégalités,  c'est-à-dire  de 
privilèges  et  d'infériorités  dont  certaines  définitions  de  la  jus- 
tice s'accommoderaient  fort  mal  ?  Pourtant,  en  quoi  la  beauté  de 
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Tun  nuit-elle  à  l'autre ,  mal  pourvu  du  côté  des  avantages  phy- 
siques ?  Cela  lui  nuit ,  répond-on,  si  la  concurrence  s'établit  entre 
eux  et  si  la  masse  doit  payer  le  prix  de  certains  monopoles  de 
talens.  Est-ce  pourtant  une  injustice^  et  les  individus  mieux  doués 
auront-ils  à  payer  des  dommages-intérêts?  L'analogie  est  si  réelle 
que  les  socialistes  les  plus  conséquens  retranchent  la  rente  du 
talent  conune  celle  de  la  propriété  foncière.  C'est  ce  qu'ont  fait 
Proudhon  et  Louis  Blanc,  par  la  proclamation  de  l'égalité  des 
salaires  présentée  comme  idéal.  Us  n'admettent  pas  plus  de  pri- 
vilège dans  l'ordre  de  l'esprit  que  dans  l'ordi-e  de  la  matière  et 
repoussent  en  principe  toute  rémunération  qui  n'ait  son  oiigine 
dans  le  travail  ou  dans  le  besoin.  C'est  soulever  une  terrible  ques- 
tion que  de  parler  d'indemnité  quand  il  s'agit  d'inégalités  natu- 
relles ou  d'inégalités  sociales  résultant  de  la  force  des  choses.  S'il 
peut  y  avoir  lieu  à  compensations  indirectes,  ce  qui  fait  sujet  de 
controverse,  ce  serait  par  l'assistance,  par  l'état.  Ce  problème  des 
limites  de  la  liberté  et  de  la  loi  est,  au  reste,  naturellement  posé 
par  ces  traités  où  Féconomie  politique  et  le  droit  entrent  en  ligne 
de  compte  ;  c'est  par  là  que  nous  terminerons  cette  étude. 

IIL 

On  doit  reconnaître  que  la  conciliation  entre  la  méthode  employée 
habituellement  par  les  jurisconsultes  à  l'étude  des  £ûts  sociaux  et 
économiques,  —  et  celle  qu'y  appliquent  ordinairement  les  écono- 
mistes présente,  notamment  dans  la  détermination  du  domaine  réci- 
proque de  la  liberté  et  de  la  loi,  —  des  difficultés  qui  tiennent  à  la 
différence  des  procédés  et  des  habitudes  intellectuelles.  Elles  se 
seraient  plutôt  aggravées  depuis  que  l'école  de  Savigny  a  établi 
dans  les  études  juridiques  sa  prédominance,  née  d'une  réaction 
légitime  contre  des  théories  trop  abstraites,  et  donné  à  l'idée  .de 
l'évolution  historique  une  importance  qu'elle  méritait  de  prendre, 
mais  qu'aujourd'hui  les  systèmes  qui  dominent  en  philosophie  ten- 
dent encore  à  exagérer. 

On  avait  abusé  du  droit  naturel,  il  a  été  proscrit  :  juste  condam- 
nation s*il  s'agit  d'un  prétendu  a  droit  de  nature  »  antérieur  à  la 
société,  exclusion  imméritée  s'il  s'agit  de  ces  principes  de  justice 
naturelle,  reconnus  par  la  plupart  des  moralistes,  des  économistes, 
par  les  jurisconsultes  stoïciens,  comme  par  leurs  successeurs  chré- 
tiens, d'accord  à  en  faire  la  règle  des  conventions.  Tel  est  le  «  droit 
naturel  »  admis  par  Quesnay,  qui  en  a  fait  le  titre  d'un  de  ses  ouvrages 
fondamentaux,  par  Turgot,  par  Adam  Smith,  et  qu'aujourd'hui  une 
école  à  laquelle  appartient  M.  Charles  Gide  repousse  avec  le  plus 
-complet  dédain. 
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Mais  ce  n^est  pas  seulement  dans  les  problèmes  d'origine  que  les 
tendances  risquent  de  différer,  c'est  dans  l'étude  des  questions 
actuelles.  L'école  juridique  est  entraînée  à  étendre  le  domaine  de 
la  loi,  l'école  économiste  à  développer  la  sphère  de  la  liberté.  Cette 
disposition  est  encore  confirmée  par  cette  circonstance,  cpi'étant 
plus  nouvelle  comme  science,  elle  a  pour  théâtre  d'observation  et 
pour  champ  d'expérience  la  société  moderne,  dans  laquelle  l'indi- 
vidu émancipé  tient  une  place  fort  supérieure  à  celle  qu'il  occupait 
dans  les  sociétés  antiques.  Le  penchant  excessif  à  ne  vou*  partout 
que  des  conventiojis  s'est  manifesté,  chez  les  socialistes  de  la  chaire, 
lesquels  ont,  pour  la  plupart,  des  origines  juridiques,  par  la  néga- 
tion même  des  «  lois  naturelles  »  en  économie  politique.  Autant  vau- 
drait supprimer  tout  ce  qui  la  constitue  conune  une  science  reposant 
sur  un  certain  nombre  de  vérités  générales.  Quel  nom  pourtant  don- 
ner à  la  loi  de  l'offre  et  de  la  demande,  sinon  celui  de  loi  naturelle  ?  Ce 
n'est  pas  sans  un  peu  de  regret  que  nous  avons  vu  récemment  un  écri- 
vain, auquel  nous  ne  pouvons  refuser  le  titre  d'économiste,  et  même 
d'économiste  très  distingué  malgré  ses  affinités  pour  le  socialisme 
de  la  chaire,  abriter  derrière  l'autorité  du  jurisconsulte  Paulus  l'opi- 
nion singulière  que  la  monnaie  est  une  convention  purement  légale 
placée  sous  l'entière  dépendance  de  l'autorité  publique.  C'est  à  la 
méthode  historique  qu'on  invoque,  qu'il  faudrait  justement  de- 
mander la  réfutation  d'une  doctrine  démentie  par  les  perturba- 
tions qu'a  causées  l'altération  des  monnaies  toutes  les  fois  que 
les  princes  y  ont  mis  la  main  ;  ce  que  nous  savons  des  effets  du 
maximum  dans  ses  tentatives  pour  violenter  la  loi  des  prix  montre 
assez  que  les  républiques  n'ont  pas  à  cet  égard  les  grâces  d'état  qui 
manquent  à  la  monarchie.  Cette  absorption  de  l'économie  politique 
par  la  jurisprudence  marquerait  un  pas  en  arrière  par  l'attribution 
à  la  loi  de  faits  sur  lesquels  elle  n'a  qu'une  mesure  d'action  limitée. 
Ce  serait  trop  rétrograder. 

L'analyse  scientifique  a  séparé  les  élémens  économiques  des  élé- 
mens  juridiques.  D'autre  part,  les  progrès  de  l'industrie  ont  amené 
des  modifications  qui  exigent  que  le  droit  s'initie  à  cet  ordre  de 
faits  et  se  pénètre  à  certains  égards  de  l'esprit  économique  qui 
s'y  applique.  C'est  ce  que  j'ai  eu  déjà  l'occasion  de  montrer  dans 
une  étude  consacrée  au  Droit  industriel  de  M.  Charles  Renouard, 
qui  a  eu  un  des  premiers  la  perception  vive  de  cette  vérité  et  qui 
a  contribué  à  l'établir  sur  des  fondemens  solides  ;  il  serait  bon 
que  les  jurisconsultes  économistes  ne  les  perdissent  pas  de  vue 
aujourd'hui  surtout  que  l'union  des  deux  sciences  a  reçu  une  consé- 
cration officielle.  Au  reste,  le  rapprochement  doit  se  faire  également 
de  la  part  de  l'économie  politique  avec  les  méthodes  historique 
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et  juridique.  Ici  aussi,  on  pourrait  invoquer  des  précédens  qui 
montrent  la  possibilité  et  l'utilité  de  Talliance.  Nous  pouvons  citer 
comme  un  de  ces  précédens  considérables  le  cours  qu'a  laissé 
Rossi,  à  la  fois  professeur  de  droit  constitutionnel  à  la  faculté  de 
droit  de  Paris  et  d'économie  politique  au  Collège  de  France.  L'esprit 
krge  et  impartial  de  Rossi  n'avait  pas  besoin  sans  doute  de  cette 
coïncidence  pour  opérer  un  rapprochement  auquel  le  préparaient  et 
le  sentiment  synthétique  qu'il  portait  dans  les  sciences  sociales  et 
ses  travaux  antérieurs.  C'est  son  caractère  propre  de  tempérer  sou- 
vent les  côtés  trop  absolus,  trop  abstraits  de  l'école  anglaise  par  les 
considérations  tirées  du  temps,  de  l'espace,  de  la  nationalité,  et  en 
plus  d'un  cas  par  la  morale,  sans  qu'on  puisse  citer  une  seule 
méconnaissance  des  principes  essentiels  et  de  l'esprit  libéral  de 
réconomie  politique.  La  même  inspiration  a  fait  depuis  lors  le  fond 
d'écrits  dus  à  des  jurisconsultes  ècononiistes  qui  ont  su  trouver  de 
justes  points  de  contact  et  de  conciliation.  On  doit  signaler  conrune 
gages  récens  de  ces  directions  dignes  d'être  encouragées,  les 
ouvrages  de  M.  Jourdan,  de  la  faculté  de  droit  d'Aîx,  sur  le  capital 
et  sur  le  rôle  économique  de  l'état,  et  celui  de  M.  Villey,  de  la 
faculté  de  droit  de  Caen,  sur  ce  dernier  sujet.  On  y  trouve  un 
effort  marqué  pour  faire  une  juste  part  à  la  liberté  et  à  la  loi,  et, 
malgré  quelques  dissentimens,  l'accord  fondamental  entre  les  deux 
écrivains  est  assez  sensible  pour  prouver  une  fois  de  plus  qu'il  n'y 
a  pas  incompatibilité  entre  l'économie  politique  et  le  droit  sur  les 
questions  les  plus  graves.  Nous  ajouterons  que  l'Académie  des 
sciences  morales,  ayant  mis  au  concours  cette  même  question  des 
Rapports  du  droit  et  de  l'économie  politique^  a  tout  récemment 
récompensé  l'ouvrage  de  M.  Alfred  Jourdan,  qui  Ta  traitée  métho- 
diquement et  avec  un  ensemble  de  vues  judicieuses  qui  donnent  un 
prix  véritable  à  cet  excellent  travail. 

Nous  réduirons  au  choix  d'un  petit  nombre  d'exemples,  pour  ne 
pas  prolonger  cette  étude  outre  mesure,  l'indication  des  tendances 
manïestées  relativement  à  la  part  de  la  liberté  et  de  la  loi  ou  de 
l'état  par  les  nouveaux  cours  d'économie  politique.  Nous  craignons 
qu'en  plus  d'un  cas  les  penchans  à  l'intervention  légale  ne  se  soient 
donné  carrière  à  l'excès.  Je  citais  tout  à  l'heure  les  conclusions  indi- 
quées par  M.  Ch.  Gide  au  sujet  de  la  propriété  et  de  la  rente  fon- 
cière, qui  semblent  investir  le  législateur  d'un  droit  de  compensa- 
tion. Assurément  la  question  est  délicate,  et,  quanta  la  propriété 
notamment,  il  y  a  une  part  à  faire,  sous  les  plus  grandes  réserves, 
aux  hautes  considérations  développées  ici  naguère  par  M.  Alfred 
Fouillée  sur  son  côté  individuel  et  sur  son  côté  social.  Mais  si  l'élé- 
ment individuel  justifie  les  apologies  des  économistes,  l'élément 
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social  justifie-t-il  les  attaques  des  socialistes?  C'est  ce  que  je  ne 
saurais  croire.  J'indique  au  surplus  la  question  sans  prétendre  la 
traiter,  mais  comment  ne  pas  dire  un  mot  de  celle  qui  domine  tout, 
de  ce  rôle  même  de  l'état,  qu'il  faut  au  moins  définir  en  gros 
avant  de  faire  la  part  des  applications  ?  L'économie  politique,  à  la 
prendre  dans  son  ensemble  doctrinal,  a  jusqu'ici  regardé  la  liberté 
comme  étant  Taxe  des  travaux  et  des  transactions  qui  relèvent 
d'elle.  Elle  l'a  considérée   non-seulement  comme  l'aiguillon  qui 
stimule  les  aptitudes  naturelles,  mais  comme  un  frein  et  comme 
une  règle  qui  sert  à  classer  les  activités  individuelles  dans  les 
différentes  carrières.  La  concurrence,  qui  «  met  un  juste  prix  aux 
choses,  »  selon  le  mot  de  Montesquieu,  contribue  en  effet  aussi  à 
distribuer  les  travaux  selon  le  taux  mobile  des  profits,  qui  haus- 
sent ou  baissent  selon  qu'il  y  a  vide  ou  trop-plein.  L'idée  de  l'état 
organisateur  du  travail  ou  compensateur  des  inégalités,  si  tant 
est  qu'elle  doive  être  admise  au  moins  dans  une  certaine  mesure, 
ne  vient,  en  tout  cas,  qu  après  cette  idée  de  liberté,  et  c'est  à  l'au- 
torité à  faire  la  preuve,  quand  elle  réclame  le  droit  d'intervenir.  Il 
sen  faut  que  le  professeur  de  la  faculté  de  Montpellier  que  nous 
avons  le  plus  souvent  occasion  de  citer  se  montre  aussi  affirmatif. 
Après  avoir  reconnu  Tinfériorité  que  présente  aujourd'hui  l'état 
pour  beaucoup  de  services ,  M.  Charles  Gide  ajoute  :  «  Toutefois, 
rien  ne  prouve  qu'il  doive  en  être  toujours  ainsi,  et  il  est  à  croire 
(fue  le  jour  où  Vétat  sera  comtitué  sur  des  bases  vraiment  scienti- 
/ifv^s,  c'est-à-dire  lorsqu'il  sera  la  représentation  fidèle  de  toutes 
les  forces  vives  d'un  pays,  il  pourra  exercer  dans  le  domaine  éco- 
nomique une  action  plus  rationnelle  et  plus  efficace  que  celle  des 
individus.  »  Fondemens  scientifiques,  nous  y  voilà!  L'homme  ma- 
thématiquement gouverné  1  La  raison  pure  érigée  en  dogme  accepté 
sans  révolte  des  passions  et  sans  résistance  de  la  part  des  esprits 
dissidens  I 

Ainsi  ce  qu'on  appelle  l'individualisme,  c'est-à-dire  la  liberté,  n'au- 
rait qu'une  valeur  transitoire  qui  laisserait  place,  un  jour,  à  un  état 
assez  semblable  à  l'idéal  saint-simonien,  où  l'état  scientifique  \o\ie, 
en  effet,  un  rôle  analogue.  Dans  le  présent  même  l'auteur  préfère, 
au  développement  des  forces  individuelles,  l'association.  Faut -il 
dire  que  cette  réduction  de  l'action  personnelle,  aujourd'hui  pré- 
pondérante, au  rôle  de  vérité  contingente,  nous  inquiéterait  fort,  si 
nous  pouvions  y  voir  autre  chose  qu'un  rêve  ;  mais  il  y  a  tel  rêve 
énervant  qu'il  vaudrait  beaucoup  mieux  ne  pas  faire.  Dussent-ils 
trouver  nos  horizons  bien  restreints,  nous  dirons  à  ces  socialistes 
de  l'avenir  que  les  raisons  qui  militent  en  faveur  de  l'initiative  indi- 
viduelle n'ont  pas  seulement  une  portée  temporaire,  soit  morale, 
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soit  économique.  Le  ressort  est  où  est  la  vie,  dans  la  personne, 
non  ailleurs.  L'état  à  bases  scientifiques^  du  moment  qu'il  est  col- 
lectif, ne  peut  avoir  la  même  force  d'impulsion  et  la  même  fécon- 
dité. L'état  rationnel  n'en  sera  pas  moins  composé  d'honunes  fail- 
libles. La  sûreté  et  la  souplesse  manqueront  toujours  plus  ou  moins 
à  ses  opérations,  et  ce  sera,  quoi  qu'on  fasse,  trop  demander  à 
l'intérêt  général,  représenté  par  une  gérance,  que  de  prétendre 
qu'il  tienne  la  place  des  intéressés  directs  aussi  bien  qu'ils  la  tien- 
nent eux-mêmes. 

Ce  n'est  pas  sans  regret  qu'on  verrait  des  esprits  distingués,  en 
possession  de  parler  avec  autorité  à  la  jeunesse,  montrer  de  telles 
défiances,  exprimer  de  telles  réserves  sur  le  principe  même  qui  fait, 
en  définitive,  la  valeur  et  la  force  de  la  société  moderne.  Ouvrir  au 
socialisme  d'état  des  perspectives  d'avenir  n'est  assurément  pas  ce 
qu'il  y  a  de  plus  opportun  dans  la  situation  de  l'esprit  public  et  de 
la  France.  L'idée  de  l'intervention  légale  nous  a  paru  trop  envahir 
aussi  des  questions  spéciales,  mais  importantes,  où  la  liberté  écono- 
mique réclame  de  plus  en  plus  une  extension  conforme  à  la  fois  aux 
principes  de  la  science  et  aux  tendances  les  plus  marquées  de  la  ci- 
vilisation. La  manière  dont  M.  Cauwès  traite  la  liberté  du  commerce 
ne  sera  certainement  pas  pour  satisfaire  les  économistes.  Nous 
admettons  que  la  méthode  historique  et  l'expérience  puissent  empê- 
cher de  voir,  dans  le  libre  échange,  une  de  ces  vérités  absolues  qui 
s'imposent  de  toutes  pièces  à  tous  les  temps.  Un  certain  degré  de  tu- 
telle des  industries  naissantes,  la  nécessité  des  transitions,  l'oppor- 
tunité de  certaines  exceptions,  peuvent  être  indiquées  avec  autant  de 
force  qu'on  voudra.  Encore  faudrait-il  que  la  liberté  commerciale  fût 
mise  en  relief  suffisamment  pour  ne  pas  être  étouffée  sous  les  ré- 
serves au  point  de  paraître  s'effacer  devant  le  système  contraire. 
N'y  avait-il  rien  de  mieux  à  faire  que  de  s'attarder  à  rajeunir  la 
vieille  thèse  de  la  balance  du  comrperce?  Que  dire,  enfin,  du  plai- 
doyer en  faveur  des  lois  limitatives  du  taux  de  l'intérêt,  présentées 
comme  palladium  de  l'emprunteur  en  des  termes  tels  qu'il  ne 
s'agit  plus  d'une  simple  affaire  d'opportunité  dans  leur  abolition  ? 
On  ne  nommerait  peut-être  pas  un  seul  économiste,  depuis  Turgot 
et  Bentham,  qui  ait  eu  l'idée  de  présenter  une  telle  prohibition 
comme  une  nécessité  permanente,  et  d'ériger  la  loi  de  1807  en 
un  dogme  scientifique  immuable.  C'est  faire  rétrograder  la  juris- 
prudence elle-même,  quand  on  voit  cette  législation  abolie  aujour- 
d'hui chez  presque  tous  les  peuples  civilisés.  Ainsi  la  liberté  du 
prêt  serait  une  vérité  partout,  excepté  en  France  et  dans  un  petit 
nombre  de  pays.  Le  ménagement  pour  les  préjugés  ou  la  situation 
des  campagnes,  qu'on  invoque,  à  tort  ou  à  raison,  au  nom  de  la 
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politique,  deviendrait  un  article  de  loi  économique  !  Si  trop  de  bons 
chapitres  n'étaient  faits  pour  interdire  la  sévérité  d'un  tel  jugement, 
nous  demanderions,  nous  aussi,  si  c'est  la  peine  d'enseigner  l'écono- 
mie politique  dans  les  facultés  de  droit,  pour  y  couvrir  d'un  patro- 
nage officiel  des  thèses  exclues  désormais  du  domaine  scientifique. 
Nous  avons  déjà  fait  entendre  que  telle  ne  saurait  être  notre  con- 
clusion dernière.  Nous  estimons  que  l'enseignement  de  l'économie 
politique  a  été  un  progrès  dans  ce  sanctuaire  jusqu'alors  fermé  des 
études  juridiques  et,  en  jetant  les  yeux  sur  tout  ce  qu'il  a  produit, 
nous  avons  la  certitude  qu'il  a  porté  d'excellens  fruits.  Nous  avons 
cru  pourtant  utile  d'appeler  l'attention  sur  certaines  défaillances 
ou  déviations,  du  moins  sur  ce  qui  nous  a  paru  tel.  Nous  avons 
pensé  qu'il  y  aurait  quelque  chose  d'inquiétant  dans  cet  éclectisme 
qui  admet,  dans  une  sorte  d*ex  œqiw,  la  vertu  de  principes  con- 
traires. Il  ne  faudrait  pas,  qu'après  avoir  hésité  sur  le  caractère 
même  et  l'objet  de  la  science  enseignée,  on  risquât  d'aboutir  à  un 
compromis  équivoque  qui  ne  serait  pas  l'économie  politique  et  qui 
serait  déjà  un  pas  fait  vers  un  socialisme  indécis,  aux  contours 
vagues,  mais  aux  perspectives  attirantes.  Éviter  les  excès  ou  les 
impatiences  de  la  théorie  est  bien  ;  mais  si  on  s'en  montrait  préoc- 
cupé à  ce  point  qu'on  ne  songeât  plus  qu'à  créer  autour  de  la 
science  économique  des  barrières,  qu'à  placer  le  non  à  côté  du 
oui,  l'antithèse  à  côté  de  la  thèse,  que  ferait-on,  sinon  l'énerver,  la. 
rendre  suspecte,  ébranler  les  principes  vitaux  qui  font  son  essence 
et  sa  raison  d'être?  Ajoutons  qu'il  ne  suffit  pas  qu'un  enseignement 
ne  soit  pas  un  péril,  il  faut  qu'il  s'en  dégage  toute  la  puissance 
d'affirmation  et  de  démonstration  qui  est  en  lui.  L'esprit  français 
aime  les  idées  nettes,  et  la  jeunesse  a  le  même  goût  au  plus  haut 
degré.  L'état  vague  où  nous  sommes  exige  une  certaine  fermeté  ^ 
et  décision  d'esprit  dans  l'enseignement,  qui  doit  moins  le  refléter  que 
le  combattre.  La  société  elle-même  a  besoin  d'être  confirmée  et  non 
ébranlée  dans  la  confiance  qu'elle  accorde  à  des  vérités  fondamen- 
tales et  salutaires,  dont  trop  d'influences  s'emploient  à  la  dégoûter. 
Cela  trace  à  l'enseignement  public  son  rôle  essentiel,  et  il  est 
visible  qu'il  doit  subordonner  à  l'eflbrt  d'être  utile  par  la  propa- 
gation des  vérités  acquises,  susceptibles  de  plus  d'un  rajeunisse- 
ment par  la  nouveauté  dçs  applications  et  par  le  talent,  la  prétention 
trop  souvent  décevante  à  une  périlleuse  originalité. 


Henri  Baudrillart. 
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Pour  la  seconde  fois,  la  Société  philanthropique  a  battu  le  rappel 
des  ombres,  dans  ces  autres  nécropoles  qui  sont  les  galeries  et  les 
nmsées.  On  pouvait  craindre  de  ne  recruter  que  les  traînards  et  les 
déserteurs  de  la  première  exposition;  c'eût  été  mal  connaître  ce 
peuple  avide  de  montre,  amoureux  de  lumière  et  de  bruit.  Beau- 
coup sont  venus  qui  manquaient  naguère,  et  des  plus  désignés  pour 
parler  au  nom  du  siècle  ;  ceux  qui  reviennent  ont  changé  d'habit  et 
de  condition,  ils  se  sont  grimés  chez  un  nouveau  peintre  pour  r^ 
jouer  leur  personnage.  Pêle-mêle  avec  les  morts,  les  vivans  sont 
entrés  ;  ceux-ci  ne  souffrent  pas  volontiers  qu'on  leur  prenne  leur 
place  au  soloil,  ils  n'aiment  guère  qu'on  sorte  de  dessous  terre  pour 
distraire  notre  attention  de  leur  tapage.  A  grand'peine  morts  et  vi- 
vans se  sont  casés,  après  bien  des  disputes  de  préséance,  car  les 
ombres  ont  leur  vanité.  Le  théâtre  est  plein,  on  y  va  jouer  la  mer- 
veilleuse comédie  que  nous  donnons  au  monde  depuis  cent  ans  ;  les 
éti-angers  prétendent  que  les  Français  sont  les  comédiens  ordinah-es 
du  bon  Dieu.  Deux  régisseurs  annoncent  la  pièce,  deux  graves  his- 
toriens qui  se  font  vis-à-vis  au  bas  de  l'escalier  du  palais,  indiquant 
la  route  du  siècle  :  Henri  Martin  et  Michelet.  Le  premier  semble 
atterré;  quelque  coup  Ta  frappé  :  plaignons-le,  ne  le  lisons  pas. 
C'est  Michelet  qui  devrait  fermer  son  livre  et  vous  guider  là-haut  à 
ma  place;  il  commenterait  le  beau  précepte,  en  partie  réalisé  par 
l'exposition  des  portraits  :  «  l'histoire  est  une  résurrection  1  »  Qu'on 
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ne  s'eflraîe  pas  d'ailleurs  d'être  introduit  par  des  maîtres  aussi  gra- 
ves :  leurs  pieds  reposent  sur  deux  tableaux  où  Geffroy  a  rejwrésenté 
le  foyer  du  Théâtre-Français  en  1840  et  en  1860,  comme  pour  nous 
arertir  que  la  Comédie  rit  sous  l'Histoire  et  qu'elle  est  la  véritable 
enseigne  de  ce  lieu. 

Montons  où  ces  deux  sœurs  nous  appellent.  La  peinture  ne  sera 
qu'un  prétexte  à  cette  promenade.  Je  me  récuse  pour  en  parler  sa- 
vamment, je  ne  possède  point  un  de  ces  beaux  systèmes  qui  per- 
mettent de  se  tromper  avec  autorité.  Parcourons  les  salles,  sans 
préjugé  ni  doctrine,  nous  arrêtant  aux  figures  qui  plaisent,  nous 
amusant  à  écouter  des  histoires  de  revenans.  Ce  sera  grand  plaisir 
si  nous  rencontrons  des  chefs-d'œuvre  ;  mais  le  vrai,  rineflTable  et 
mélancolique  plaisir,  c'est  de  s'embarquer  pour  descendre  une  fois 
de  plus  le  cours  de  ces  années  qui  charrient  tant  de  souvenirs,  c'est 
de  saluer  les  ombres  qu'on  dépasse,  triste  flotte  noire  emportée  vers 
l'oubli.   Ainsi,  durant  de  belles  nuits,  le  bateau  glisse  sur  le  Nil, 
entre  les  vieux  temples  des  deux  rives;  sur  leurs  murs,  la  lune 
éclaire  l'ancien  peuple,  des  foules  sculptées  et. peintes,  occupées, 
suivant  la  coutume  d'Egypte,  aux  travaux  et  aux  divertissemens  de 
diaque  jour  ;  rois,  scribes  et  laboureurs,  on  les  reconnaît  au  pas- 
sage, on  les  J4)pelle  un  instant  ;  la  lumière  équivoque,  Tillusion 
optique  du  mouvement  inverse,  tout  prête  à  ce  peuple  un  simu- 
lacre d'existence  ;  la  vie  ne  nous  donne  sur  lui  qu'un  avantage, 
changer  et  passer. 

I. 

Ceux  cpii  viendraient  ici  apprendre  l'histoire  croiraient  de  bonne 
foi  que  nous  avons  subi,  à  la  veille  de  la  Révolution,  une  descente 
victorieuse  des  Anglais.  Les  envahisseurs  se  sont  installés  en  maîtres 
sur  le  panneau  d'honneur,  dans  la  salle  du  xviii®  siècle.  Ne  nous  en 
plaignc»ns  pas  et  saluons  l'aimable  invasion  :  Reynolds,  Gainsborough 
et  Lax^'rence  n'ont  amené  que  des  femmes,  la  fleur  de  la  cour  de 
George  III.  Ils  les  ont  peintes  avec  la  distinction  et  la  discrétion  que 
Van  Dyck  leur  avait  apprises.  Reynolds  surtout  connaît  à  merveille  ces 
blondes  créatures,  nourries  de  lait  et  de  roses,  vêtues  de  tissus 
simples  et  légers.  On  viendra  beaucoup  les  regarder  ;  nos  modistes 
leur  demanderont  des  patrons  de  toilettes  et  des  chapeaux  sinrpre- 
nans  ;  nos  artistes  pourraient  leur  demander  comment  une  femme 
veut  être  peinte,  avec  respect,  pour  son  chez  elle,  et  non  pour  la 
me  oa  le  théâtre.  Je  m'arrête  de  préférence  devant  cette  délicieuse 
tête  de  lady  E...,  esquissée  par  Lawrence;  voilà  bien  le  visage  qui 
inspirait  à  Edmond  About  une  description  si  exacte  :  c(  Vous  diriez 
que  cette  peau  fine  et  transparente  n'est  qu'un  réseau  où  Ton  a  en- 
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fermé  des  passions  ;  on  les  voit  s'agiter  dans  leur  prison,  toutes  fré- 
missantes et  toutes  rouges.  »  C'est  elle,  en  effet,  la  fameuse  Janihe 
de  la  Grèce  rontemporainey  échue  à  Hadji  Pétros  après  tant  d'autres 
essais  de  bonheur  international  ;  l'histoire  racontée  par  cet  indiscret 
d'About  est  si  vieille  et  si  connue  qu'on  peut  bien  la  compléter.  Je 
vois  encore  la  petite  maison  aux  baies  vertes,  dans  le  faubourg  de 
Damas,  où  la  pauvre  Janthe  est  morte,  fuyant  le  courbache  de  son 
dernier  mari;  elle  avait  passé  la  soixantaine  quand  elle  fut  reçue 
dans  la  tente  de  Cheikh  Mijouell,  le  chef  d'une  des  tribus  de  Bé- 
douins qui  battent  le  désert  entre  Damas  et  Palmyre;  cet  Arabe  pra- 
tique sollicitait  à  coups  de  bâton  les  dernières  livres  sterling  de  sa 
conquête  ;  quand  je  la  vis,  il  y  a  douze  ans,  on  ne  retrouvait  plus 
rien  de  Tesquisse  de  Lawrence  ni  de  celle  d'About  dans  la  victime 
de  Cheikh  Mijouell. 

Ces  gracieuses  étrangères  seront  le  grand  succès  de  l'exposi- 
tion; avec  nos  habitudes  d'engouement,  on  leur  sacrifiera  sans 
doute  leurs  voisines  du  panneau  français,  les  modèles  de  Greuze  et 
de  M"'®  Le  Brun,  Sera-ce  justice?  Je  ne  le  crois  pas.  Avec  autant  de 
distinction  et  d'agrément,  nos  portraits  de  cette  époque  ont  plus  de 
liberté,  d'animation,  et,  pour  tout  dire  en  un  mot,  plus  d'esprit.  In- 
terrogez ce  coquin  de  Beaumarchais  que  Greuze  a  envoyé  là,  et  qui 
dévisage  de  son  œil  fûté  les  Anglaises  ;  il  ne  manquera  pas  de  repla- 
cer son  aphorisme,  il  vous  dira  :  «  Elles  sont  jolies,  elles  sont  divines, 
mais  à  fbut  ce  que  je  leur  demande,  elles  ne  savent  répondre  que 
Goddam.  »  Oui,  c'est  bien  cela  ;  avec  leur  air  de  famille,  ces  por- 
traits semblent  dire  un  peu  trop  :  Goddam.  Cette  société  est  diar- 
mante,  mais  comme  on  doit  s'amuser  mieux  dans  celle  d'à  côté  I 

On  ne  s'y  amuse  que  trop  ;  ces  belles  dames,  ces  seigneurs,  ces 
artistes,  groupés  autour  de  Beaumarchais,  vous  représentent  la 
Folle  journée.  Dans  la  compagnie,  j'aperçois  plusieurs  de  ceux  qui 
se  pressaient  à  Gennevilliers,  chez  M.  de  Vaudreuil,  le  jour  mémo- 
rable où  Ton*  y  entendit  pour  la  première  fois  le  terrible  badinage  de 
Figaro  ;  voici  le  comte  d'Artois,  qui  en  était,  et  la  duchesse  d'Or- 
léans, M.  de  Calonne,  M^  Dugazon.  Elle  en  était  peut-être  aussi, 
M*^*  Lenormand,  cette  belle  personne  qui  ouvre  le  cortège  du 
siècle,  un  bouquet  de  lilas  à  la  main  ;  elle  se  rejette  en  arrière 
d'un  geste  effrayé,  comme  pour  sauver  ses  fleurs  et  repousser 
les  choses  invisibles  qu'elle  pressent.  Tout  ce  monde  a  le  sourire 
aux  lèvres  ;  songez  donc,  Figaro,  «  las  d'attrister  des  bêtes  ma- 
lades, n  lui  a  si  galment  tiré  le  premier  sang,  avec  sa  «  lancette 
de  vétérinaire.  »  —  Eh!  mon  ami,  ne  faites  pas  fi  de  la  profession; 
on  dit  que,  depuis  vous,  elle  compte  dans  l'état,  et  cpie  les  vété- 
rinaires ne  se  lassent  plus  d'attrister  les  bêtes  malades  :  ils  en  chan- 
gent, voilà  tout.  —  Vraiment,  elle  est  galante  et  plaisante,  la  folle 


Digitized  by 


Google 


AUX  PORTRAITS   DU   SIÈCLE.  189- 

journée  où  ces  insensés  amusent  leurs  derniers  caprices.  Princesses 
et  bergères,  regardez  ce  qu'elle  amène  :  en  face  de  vous,  le  hideux 
Marat  s'affaisse  dans  sa  baignoire  ensanglantée,  serrant  encore  dans 
ses  mains  vos  arrêts  de  mort.  Gardez  vos  bouquets,  bergères,  ils 
vont  servir  ;  le  président  de  la  section  de  la  république  vous  ordonne 
de  défiler  devant  Tami  du  peuple,  il  vous  crie  :  «  Citoyennes,  jetez 
des  fleurs  sur  le  corps  pâle  de  Marat  !  » 

On  sait  que  David  a  peint  deux  répliques  de  cette  œuvre  hon-ible 
et  superbe  ;  celle  qu'on  voit  à  l'École  des  beaux-arts  appartenait  au 
jHince  Napoléon,  elle  nous  revient  aujourd'hui  de  Belgique.  Nu, 
déjà  froid,  la  plaie  au  flanc  et  le  bras  tombant  à  terre  avec  la  plume 
qu'il  tenait,  Marat  sort  à  mi-corps  de  la  baignoire:  ses  chairs  flé- 
tries s'enlèvent  sur  un  fond  sombre,  sur  le  drap  vert  où  il  écrivait. 
Pour  que  le  drame  fût  complet,  on  a  placé  au-dessous  du  tableau 
une  copie  de  la  tête  de  Charlotte  Corday,  faite  par  M.  Baudry  d'après 
l'original  d'Haûer.  Haûer  était  un  capitaine  de  la  garde  nationale, 
qui  commandait  le  poste  où  Charlotte  fut  d'abord  conduite  ;  il  savait 
un  peu  peindre,  cette  tête  si  belle  le  frappa,  il  voulut  en  fixer  les 
traits  avant  qu'elle  ne  tombât.  M.  Baudry  a  donné  la  vie  de  l'art  à 
l'esquisse  informe  de  l'officier;  on  comprend,  en  voyant  cet  admi- 
rable visage,  l'enthousiasme  de  Louvet,  quand  il  l'aperçut  à  l'inten- 
dance de  Gaen,  «  bien  faite,  de  l'air  le  plus  honnête  et  du  main- 
tien le  plus  décent;  il  y  avait  dans  sa  figure,  à  la  fois  belle  et  jolie, 
et  dans  toute  l'habitude  de  son  corps,  un  mélange  de  douceur  et 
de  fierté  qui  annonçait  bien  son  âme  céleste.  »  Je  ne  sais  si  dans 
toute  l'œuvre  des  préraphaélites  on  trouverait  une  vision  d'ange 
plus  idéale  :  l'ange  de  l'assassinat,  a  dit  Lamartine.  —  Un  peu 
plus  loin,  voici  le  troisième  personnage  de  la  tragédie,  Barbaroux, 
l'Apollon  de  la  Gironde.  David  l'a  coifié  d'un  chapeau  à  larges 
bords,  qui  projette  son  ombre  sur  ce  front  élégant.  Une  légende 
sans  preuves  veut  que  Charlotte  ait  frappé  Marat  par  amour  pour 
Barbaroux;  il  ressort  du  récit  de  Louvet  qu'elle  entrevit  à  peine 
le  proscrit  de  mai,  quand  elle  alla  solliciter  de  lui  des  lettres  pour 
ses  amis  de  Paris. 

Pourquoi  faut-il  qu'il  y  ait  du  sang  sur  tous  ces  beaux  portraits 
du  grand  peintre,  et  du  sang  qui  rejaillit  jusqu'à  lui?  Celui  de 
M"®  Chalgrin  cache  un  douloureux  mystère.  Vous  diriez  d'une  reli- 
gieuse, de  quelque  abbesse  de  Port-Boyal,  en  voyant  cette  femme 
sérieuse,  maigre  dans  sa  tunique  brune,  avec  ce  front  si  pur,  ces 
yeux  candides  et  doux.  Il  ne  faut  pas  toujours  se  fier  aux  visages  de 
religieuses.  Cette  personne  sensible,  fille  de  Joseph  Vernet  et  mariée 
à  l'architecte  Chalgrin,  était  attachée  par  de  tendres  liens  à  un. 
homme  fort  connu  en  ce  temps-là  dans  la  société  de  Paris.  David 
fit  le  portrait  que  nous  regardons  en  1789  et  s'éprit  de  son  modèle  ; 
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il  trouva  ce  cœur  occupé,  il  en  conçut  une  sourde  rancune.  Quand 
vint  la  tourmente  révolutionnaire,  Emilie  Chalgrin  faisait  partie,  avec 
son  amie  W^  Filleul,  gardienne  du  château  de  la  Muette,  de  ce 
qu'on  appelait  alors  la  société  de  Passy,  ce  petit  monde  lettré  et 
épicurien  groupé  au^ur  de  Chénier,  de  Pastoret,  des  frères  de 
Pange.  Un  soir,  en  1793,  M"**»  Filleul  eut  l'imprudence  de  donner 
une  fête  à  la  Muette,  pour  célébrer  le  mariage  d'une  fille  de  son 
amie.  Le  lendemain,  les  sectionnaires  vinrent  arrêter  les  deux 
femmes,  coupables  d'avoir  «  brûlé  les  bougies  de  la  nation  »  (1). 
On  saisit  tous  leurs  papiers  ;  je  sais  de  bonne  source  qu'il  existe  aux 
Archives  nationales,  dans  le  dossier  Filleul,  une  correspondance  de 
la  belle  Emilie,  moins  importante  pour  la  gloh*e  de  Chalgrin  que 
l'Arc  de  Triomphe  de  l'Étoile,  auquel  l'architecte  attacha  son  nom. 
La  pauvre  femme  fut -elle  victime  du  ressentiment  do  David?  Il 
vint,  dit-on,  la  visiter  dans  sa  prison  et  essayer  de  la  fléchh*  à  la 
dernière  heure,  en  lui  promettant  le  salut.  J'ignore  ce  qui  peut  jus- 
tifier cette  légende  ;  la  prisonnière  n'en  dit  rien  dans  les  deux  lettres 
fort  touchantes  qu'elle  adressa  encore  à  son  ami,  peu  de  jours  avant 
sa  mort.  Une  fournée  emporta  M""*  Chalgrin,  et  David  n'intervint 
pas. 

Avant  de  quitter  le  peintre  de  la  Convention,  bien  des  gens  s'ar- 
rêteront avec  surprise  et  incrédulité  devant  le  tableau  signé  de  lui, 
où  se  pavanent  trois  vieilles  femmes  grotesques.  Kst-ce  là  du 
David,  du  Gavami  ou  du  Courbet?  Vous  qui  croyez  avoir  inventé  le 
réalisme,  allez  voir  ces  mégères,  qu'il  rencontra  quelque  dimanche 
au  Palais-Royal,  toutes  glorieuses  sous  leurs  beaux  atours  et  leurs 
bijoux  en  faux,  qu'il  reproduisit  avec  son  scrupule  obstiné  sur  la 
nature  et  la  vérité.  Étrange  génie,  qui  reconstitue  les  Horaces  et 
devine  M"«  Cardinal  !  L'ironie  du  hasard  a  voulu  que  la  galerie  du 
xviii*  siècle  prit  fin  avec  cette  toile,  la  dernière  de  la  salle  ;  toutes 
ces  élégances  devaient  aboutir  à  ces  trois  gotbons.  Parques  ridi- 
cules qui  prononcent  l'arrêt  du  passé,  sibylles  qui  prophétisent  les 
vulgarités  et  les  parodies  de  l'avenir.  Elles  regardent  en  face  l'ai- 
mable compagnie  qu'elles  ont  remplacée,  elles  crient  déjà,  elles 
aussi,  à  leurs  gracieuses  devancières  :  a  Maintenant,  c'est  nous  qui 
sont  les  princesses  !  » 

En  entrant  dans  la  salle  de  l'empire,  on  cherche  les  portraits  de 
Napoléon.  Le  meilleur  et  le  nrK)ins  connu  est  celui  de  Gros.  Le  pre- 
mier consul  est  debout,  en  habit  rouge  ;  à  l'origine,  il  était  en  bottes 
fortes  ;  par  une  singulière  fantaisie,  on  a  corrigé  plus  tard  ce  détail, 
on  a  substitué  aux  bottes  la  tenue  de  cour,  des  bas  et  des  escar- 
pins. Bonaparte  vient  de  signer  le  décret  qui  rattache  à  la  Frame 

(1)  Voir  les  mémoires  de  M*^  Vîgée  Le  Bran. 
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les  quatre  départemeas  de  la  rive  gauche  du  Rhin;  cette  indica- 
tioa  nous  donne  la  date  du  portrait,  au  lendemain  de  la  paix  de  Lu- 
Bév^,  en  1801.  C'est  le  moment  où  ce  génie  prend  son  plus  grand 
¥oI,  où  tout  est  sagesse  et  succès  dsAS  son  effort;  le  moment  aussi 
de  la  beauté  parfaite  pour  le  masque  changeant  de  cette  âme, 
rheure  où  il  offre  à  Tadmiration  des  sculpteurs  et  des  peintres, 
suivant  le  mot  du  poète,  a  ses  yeux  étemels  dans  sa  £aice  im- 
périale de  marbre.  »  Il  me  semble  que  Gros  a  légèrement  amolli  le 
marbre,  je  voudrais  à  son  portrait  un  peu  plus  de  décision  et  de 
dureté.  C'est  l'année  des  Napoléons  mous  ;  je  ne  parle  que  pour 
mémoire  de  celui  de  Greuze,  évanoui  dans  une  ombre  blonde  ;  de 
celui  de  Robert  Lefèvre,  noyé  dans  une  graisse  jaune.  Quant  à  la 
colossale  apothéose  de  M.  Ingres,  qui  rutile  au  sommet  de  Tesca- 
liar  d'honneur,  ce  qu'il  y  faut  le  moins  chercher,  c'est  le  spectre  de 
l'empereur,  perdu  sous  des  flots  de  pourpre  et  d*or.  Néanmoins 
cette  décoration  a  son  prix  ;  pour  une  fois  et  bien  à  son  insu, 
M.  Ingi*es  a  fait  œuvre  de  fantaisie  romantique  ;  son  Napoléon  n'est 
pas  un  portrait,  c'est  un  symbole  oriental.  L'idole  hiératique,  en- 
sevelie sous  les  attributs  de  sa  majesté,  pourrait  figurer  l'autocrator 
dans  quelque  fresque  à  Ravenne  ou  à  Byzance,  et,  plus  loin  encore 
daas  l'espace  et  dans  le  temps,  la  chimère  surhumaine  d'un  Nabu- 
cbodonosor.  Ce  césai-  fou  de  pouvoir  trône  dans  son  empyrée;  la 
Emilie  du  roi  de  Naples  est  à  sa  droite  ;  son  grand  juge,  le  comte 
Mole,  attend  ses  ordres  à  sa  gauche;  en  face  de  lui,  deux  de  ses 
officiers  montent  la  garde,  Legrand  et  Regnault  de  Saint-Jean- 
d'Angely,  plus  grands  que  nature,  eux  aussi  ;  sous  les  r^ards  du 
dieu,  on  a  placé  à  tout  hasard  M"®  Georges,  pour  désennuyer  sa  gran- 
deur en  cas  de  besoin. 

J'aimais  mieux  les  portraits  d'il  y  a  deux  ans,  surtout  la  silhouette 
d'aigle  esquissée  par  David.  Celui-là  avait  compris  qu'il  fallait  un 
relief  vigoureux  pour  faire  apparaître  l'essence  même  de  cette  na- 
ture, son  caractère  plastique.  Car  c'est  la  qualité  rare  et  souveraine 
des  deux  grands  génies  frères  qui  dominent  notre  siècle,  Bonaparte 
et  Goethe;  ils  sont  plus  tiquea.  Il  faut  que  leurs  conceptions  idéales, 
leurs  Liataisies  et  leurs  rêves  prennent  inamédiatement  vie  dans  des 
formes  arrêtées  ;  ils  ne  laissent  rien  flotter  dans  l'air,  ils  ont  le  sens 
et  l'aoïour  de  la  création.  Je  suis  persuadé  que  Goethe  eut  été  un 
très  grand  souverain,  législateur,  initiateur  de  progrès  et  d'indus- 
tries, sinon  conquérant.  Bonaparte,  quarante  ans  plus  tôt,  eût  été 
philosophjB,  savant  et  poète,  mais  toujours  traduisant  ses  idées  en 
faits.  Nul  homme  n'eut  jamais  autant  de  droits  à  usurper  le  bel 
éloge  que  les  Suppliantes  d'Eschyle  décernent  à  Jupiter  :  epyov  (î>ç 
«icocy  sa  parole  est  ju^tion. 

Savez-vous  où  il  faut  chercher  la  vraie  figure  de  Napoléon,  cette 
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année?  Dans  cette  figure  de  sa  mère,  que  vous  voyez  à  côté  de  lui, 
dans  ce  portrait  de  la  Laetitia,  qui  sera  sans  doute  le  plus  regardé 
de  l'exposition.  Qui  Ta  peint?  On  l'ignore.  Un  Italien  probablement, 
ce  fond  de  campagne  romaine  qu'on  voit  derrière  elle  paraît  en 
témoigner.  Elle  y  est  mal  à  sa  place,  elle  devrait  sortir  d'un  ma- 
quis, cette  femme  noire,  sauvage  et  tragique,  voceratrice  qui  lamente 
d'avance  toutes  les  morts  que  son  flanc  va  vomir  sur  le  monde. 
Quand  même  ce  cadre  ne  porterait  pas  de  nom,  il  serait  impossible 
de  se  méprendre  à  ce  visage,  qui  semble  le  moule  de  toute  une 
race  fatale  ;  impossible  de  ne  pas  s'arrêter  sous  ce  regard  chargé  de 
malheurs,  devant  cette  créature  énigmatique  comme  une  Destinée  ; 
veuve  farouche  qui  incarne  dans  son  deuil  les  milliers  de  veuves 
que  fera  son  fils. 

De  l'autre  côté  du  premier  consul,  un  capitaine  anglais,  peint  par 
Lawrence,  serre  son  sabre  contre  sa  poitrine;  il  est  là  pour  rappeler 
à  son  voisin  que  Wellington  l'attend  au  bout  du  chemin  ;  toute  la 
vie  du  héros  est  marquée  entre  sa  mère  et  ce  soldat  anglais.  Sur 
le  panneau  en  face,  un  grand  Talleyrand  se  tient  aux  ordres  du 
maître,  à  moins  qu'il  n'en  guette  déjà  un  autre  ;  important,  solen- 
nel, bien  pénétré  de  l'axiome  qu*il  énonçait  à  Vitrolles,  le  jour  que 
Bourrienne  manqua  la  préfecture  de  police  faute  d'une  bonne  voi- 
ture de  poste  :  «  Voyez-vous,  avant  tout,  il  ne  faut  pas  être  pauvre 
diable.  »  Le  prince  de  Bénévent  semble  se  complaire  à  regarder  sa 
nièce  préférée,  M"*  de  Dino;  Prudhon  l'a  surprise  dans  une  atti- 
tude ravissante ,  conune  un  oiseau  qui  va  ployer  le  cou  sous  son 
aile  ;  il  a  fixé  sur  cette  toile  ce  qu'on  peut  garder  des  caresses  fugi- 
tives d'une  bouche  et  d'un  regard.  Cet  enchanteur  a  su  se  faire  la 
première  place  dans  le  salon  de  l'empire,  cette  année  ;  Gérard  y  est 
moins  heureusement  représenté,  on  ne  le  retrouve  avec  toutes  ses 
qualités  que  dans  le  portrait  de  M""  Brongniart.  Prudhon  nous  montre 
de  charaiantes  personnes  sous  la  brume  légère  à  travers  laquelle  il 
les  aperçoit.  Les  artistes  étudieront  son  procédé  dans  l'esquisse  de 
j|me  Jarre,  ébauche  où  il  préparait  le  tableau  que  le  Louvre  pos- 
sède; il  semble  que  ce  visage  fasse  eflort  pour  sortir  du  rêve  et 
naître  à  la  réalité;  il  vient  d'on  ne  sait  où,  de  bien  loin.  L'œuvre  ca- 
pitale du  maître  est  cette  fois  le  portrait  de  M**  Copia,  la  femme  de 
son  graveur.  Dans  la  pose  et  dans  tout  l'arrangement  de  cette  élé- 
gante de  l'empire,  il  y  a  un  accent  très  moderne,  un  peu  de  ma- 
nière peut-être,  assez  de  grâce  pour  la  faire  pardonner  et  une  science 
de  la  couleur  qui  n'a  pas  été  dépassée. 

Ai -je  besoin  d'ajouter  qu'on  retrouve  là  les  deux  inévitables 
déesses  du  temps.  Minerve  et  Vénus,  M"»*  de  Staël  et  M*"*  Réca- 
mier  ?  La  première  nargue  Bonaparte  bien  en  face  ;  je  comprends 
\\n  peu  qu'exaspéré  de  voir  cet  étemel  turban,  il  l'ait  relégué  à 
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quarante  lieues  de  Paris.  Quant  à  M™*  Récamier,  pelotonnée  aux 
pieds  de  Talleyrand,  c'est  une  autre  affaire;  cette  nouvelle  exhibi- 
tion n'accroîtra  pas  sa  renommée.  Le  jour  où  elle  est  venue  poser  à 
Tatelier  de  Gros,  emmitouflée  dans  cette  robe  de  chambre  jaune, 
dans  cette  collerette  et  ce  bonnet  de  malade ,  elle  devait  être  de 
fâcheuse  humeur  pour  se  négliger  ainsi.  C'est  peutr-étre  que  René 
est  absent,  et  les  autres  aussi  ;  je  vois  bien  dans  un  coin  un  petit 
Benjamin  Constant  qui  boude;  M.  de  Forbin  a  gagné  l'autre  salle: 
Guérin  le  peint  dans  les  nobles  occupations  qui  siéent  à  un  direc- 
teur des  beaux-arts  ;  il  a  mis  son  bel  habit  de  gala  et  tous  ses  ordres 
pour  s'égarer  dans  les  champs,  un  album  sous  le  bras,  un  crayon  à  . 
la  main,  afin  de  lever  quelques  croquis  de  la  nature.  Juliette  est  aban- 
donnée, aussi  Juliette  est  mélancolique,  Juliette  a  la  jaunisse. 

Un  peu  partout,  des  comédiennes,  des  acteurs,  la  Grassini, 
MP*  Mars,  Fleury  qui  se  fait  peindre  par  M""®  Romany  pour  charmer 
les  loisirs  de  sa  prison.  La  notice  du  Salon  de  1796  noi^  apprend, 
en  effet,  que  ce  portrait  a  été  commencé  dans  une  maison  de  déten- 
tion, où  Fleury  expiait  avec  ses  camarades  l'imprudence  d'avoir 
joué  Paméla,  la  pièce  réactionnaire  de  François  de  Neufchâteau. 
Enfin,  avant  de  quitter  l'empû'e,  jetons  un  regard  de  commiséra- 
tion à  ces  tableautins  où  les  impératrices  se  dissimulent  ;  Joséphine, 
Marie-Louise,  la  reine  Hortense,  échangent  entre  elles  leurs  confi- 
dences ;  humbles  et  toutes  petites,  comme  il  convient  à  des  femmes 
effacées,  dont  le  maître  du  monde  n'a  guère  le  temps  de  s'occuper 
entre  deux  victoires.  —  Et  maintenant,  passons  à  des  époques  plus 
calmes  et  meilleures  ;  meilleures,  cela  est  certain,  et  pourtant  on  y 
passe  avec  regret,  car  le  merveilleux  va  finir.  La  collection  des 
comptes-rendus  parlementaires  est  une  belle  œuvre  ;  seulement  la 
plupart  des  hommes  sont  ainsi  faits,  qu'ils  préfèrent  lire  V Iliade, 
les  Mille  et  Une  nuits  et  le  Courrier  de  Lyon.  Si  ces  belles  choses 
n'avaient  pas  été  écrites,  c'est  entre  1789  et  1815  qu'on  en  trouve- 
rait la  matière.  Il  faut  remercier  le  ciel  d'avoir  ces  temps  derrière 
soi  ;  quand  notre  imagination  est  condamnée  à  un  trop  long  jeûne, 
elle  revient  se  nourrir  aux  souffrances  de  nos  pères.  La  France 
s'ennuie-t-elle?  On  lui  conte  les  Girondins,  et  la  voilà  désennuyée. 
Est-elle  trop  longtemps  en  paix?  On  lui  redit  Austerlitz  ou  Wagram, 
et  la  voici  qui  frémit.  Ne  dites  pas  que  ce  'jeu  est  dangereux  ;  ce 
serait  avouer  qu'il  est  deux  fois  attachant. 

n. 

M.  Ingres  nous  reçoit  dans  le  salon  voisin  ;  il  y  occupe  à  lui  seul 
presque  tout  un  panneau,  le  panneau  sur  lequel  les  gais  soleils  n'ont 
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jamais  donné.  Il  s'y  est  peint  lui-même  à  des  âges  différons,  car 
M.  Ingres  se  peignait  volontiers  ;  il  y  a  peint  des  femmes  qui  ont  tn^ 
versé  la  terreur,  échappé  à  la  guillotine,  et  qui  pouvaient  se  croira  à 
Tabri  de  la  fortune  adverse.  A  Tautre  exposition,  ce  maltrediscaté  et 
inégal  était  défendu  par  son  Berlin;  le  paissant  journaliste  avait  ré- 
ponse à  toutes  les  objections,  il  réduisait  les  malveiilans  au  stience. 
Cette  année,  il  manque  à  raccusé  un  avocat  de  cette  taille.  Bwrto- 
lini  rappelle  un  peu  Bertin  ;  le  sculpteur  est  peint  dans  la  môme 
note,  à  la  manière  du  Bronzino;  s'il  n'y  avait  ici  que  ce  portrait,  il 
faudrait  s'incliner  respectueusement;  mais  je  proteste  au  nom  du 
sexe  sacrifié.  Passe  encore  pour  cette  dame  en  robe  verte  ;  son 
miroir  ne  l'a  jamais  rendue  heureuse,  eût  dit  poliment  Sainte- 
Beuve;  elle  se  console  avec  la  ligne  classique  de  son  brafi,  avec 
1^  opulentes  cassures  du  velours  vert  sur  ses  manches  à  gigots. 
Il  £Btut  vraiment  plaindre  celles  que  l'artiste  a  vouées  au  bleu,  à 
des  bleus  ^quins  et  insolens  dont  il  a  le  secret.  Oh  !  je  sais  bien  ce 
qu'on  va  me  dire,  je  vois  les  gens  du  métier  pâmés  sur  la  per- 
fection de  tel  ou  tel  morceau  de  détail  ;  mais  d'abord  une  femme 
n'est  pas  un  assemblage  de  morceaux,  c'est  un  tout  de   grice 
ou  ce  n'est  rien  ;  et  puis  la  peinture  est  un  art  qui  s'adresse 
aux  yeux,  les  yeux  jouissent  ou  souffrent  par  les  couleurs,  ils  ne 
supportent  pas  un  certain  degré  de  provocation.  Nous  retrouverons 
en  bas  des  dessins  de  M.  Ingres;  là  je  le  reconnais  incomparable; 
mais  dès  qu'il  les  porte  chez  le  teinturier,  je  tremble.  Dans  un  li^Te 
récent,  M.  Berthelot  nous  raconte  comment  nos  premiers  pères 
reçurent  du  ciel  les  élémens  de  la  chimie.  Certains  anges,  épris 
d'amour  pour  les  filles  des  hommes,  descendirent  sur  la  terre  et 
leur  enseignèrent  les  œu\Tes  de  la  nature.  Dans  leur  tendre  fai- 
blesse, ils  divulguèrent  aux  mortelles  les  secrets  de  Dieu,  l'art  de 
fondre  les  métaux,  celui  de  broyer  les  couleurs  et  de  teindre  les 
toisons.  La  peinture  naquit  de  ces  révélations.  M.  Ingres  n'est  pas 
allé  garnir  sa  palette  chez  ces  maîtres  célestes  ;  ce  ne  sont  pas,  à 
coup  sûr,  des  anges  amoureux  qui  lui  ont  appris  l'emploi  des  cou- 
leurs. 

Sur  ces  tristes  sujettes  règne  un  Charles  X,  représenté  dans  le 
costume  du  sacre,  comme  tout  à  l'heure  Napoléon.  M.  Ingres  l'a  fait 
plus  modeste  et  plus  humain  que  l'empereur  apocalyptique.  Aussi 
bien  le  vieux  roi  ne  règne  que  sur  un  panneau.  Celui  d'à  côté  ap- 
partient déjà  au  roi  Louis-Philippe,  qui  chevauche,  entouré  de  ses 
fils,  et  passe  la  revue  de  sa  bonne  garde  nationale.  Du  palier  qui 
donne  sur  cette  pièce,  l'énorme  Napoléon  contemple  ses  succes- 
seurs. Il  faut  que  les  rois  se  pressent  dans  la  chambrée  commune, 
qu'ils  se  contentent  d'un  pan  de  mur  et  vivent  en  bons  frères.  Cha- 
cune de  ces  salles  doit  contenir  un  quart  de  siècle,  et  nous  n'accor- 
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dons  pas  cette  durée  à  nos  maîtres.  On  s'avise  ici  qu'il  ne  serait  pas 
simple  d'inculquer  les  premières  notions  de  notre  histoire  à  un  étran- 
ger ignorant  qui  viendrait  les  y  chercher.  En  voyant  tant  de  souve- 
rains dans  un  espace  si  étroit,  il  s'imaginerait  sans  doute  que  nous 
étions  naguère  une  fédération,  gouvernée  par  des  dynasties  pa- 
rallèles; ainsi,  et  faute  de  regarder  chez  eux,  les  égyptologues  se 
trompèrent  longtemps;  désespérés  par  la  multitude  des  noms  et 
des  statues  de  Pharaons,  ils  supposèrent  que  les  vallées  d'Egypte 
obéissaient  simultanément  à  plusieurs  princes  ;  il  eût  été  plus  simple 
de  se  dire  que  ce  pays  était,  comme  le  nôtre,  un  royaume  à  révolu- 
tions fréquentes  et  périodiques  ;  ce  que  la  science  a  fini  par  prouver. 

Suivant  une  coutume  qui  n'est  pas  pour  nous  étonner,  ces  princes 
en  disgrâce  ont  gardé  auprès  d'eux  fort  peu  de  leurs  courtisans. 
Ils  ne  voient  alentour  que  des  gens  désagréables  et  des  objets  mena- 
çans.  Ici  uu  voisin  dangereux,  Lafayette  sur  son  cheval  blanc,  dans 
<:etle  esquisse  de  Reynolds  ;  il  est  à  côté  de  Washington,  qui  semble 
lui  donner  un  ordre  et  lui  montrer  la  route  de  son  bras  tendu  ;  cet 
Américain  envoie  son  ami  porter  la  république  au  vieux  monde. 
Là,  Paul-Louis  Courier,  Jacques  Lafïitte,  Odilon  Barrot,  Manuel,  un 
bourgeois  bien  correct  et  bien  calme;  je  ne  croirai  jamais  qu'il 
puisse  avoir  des  démêlés  avec  la  gendarmerie.  Ce  prélat,  peint  par 
Mauzaisse,  devrait  du  moins  rassurer  les  rois  ;  fort  peu,  c'est  Gré- 
goire, évêque  de  Blois.  Au-dessus  de  Tévéque  et  de  Louis-Philippe, 
la  Taglioni  s'enlève  jusque  dans  les  frises;  le  roi  a  sous  les  yeux  un 
objet  moins  aimable,  la  tète  de  Fieschi.  Je  n'insisterai  pas  sur  ce 
grand  régal  de  la  curiosité,  qui  est  par  surcroît  un  des  meilleurs 
morcemix  dus  au  pinceau  de  Brascassat.  Tous  les  journaux  vous 
ont  déjà  conté  comment  cette  tête  fut  peinte  à  Tamphithéâtre,  vingt- 
quatre  heures  après  l'exécution,  comment  elle  est  signée  avec  le 
propre  sang  de  l'original,  comment  la  guillotine  se  profile  dans  le 
fond  du  tableau,  et  autres  aménités.  Qu'on  dise  encore  que  nous  ne 
sommes  pas  respectueux  des  anciennes  renommées  !  Durant  quelques 
jours,  Fieschi  a  retrouvé  assez  de  lustre  pour  balancer  la  vogue  de 
Marchandon. 

Tout  cela  est  fort  curieux,  mais  la  peinture  ?  diront  les  amateurs. 
Ils  ne  laisseront  pas  que  de  m'embarrasser.  Il  est  bien  peu  de  ces 
tableaux  qui  retiennent,  autrement  que  par  l'intérêt  du  sujet.  Cela 
vient  peut-être  de  ce  que  les  artistes  de  cette  époque,  Géricault, 
Delacroix,  Ary  Schefler,  se  portaient  de  tout  leur  effort  vers  les 
belles  créations  imaginaires  ou  historiques  ;  l'étude  de  la  vie  quo- 
tidienne, pratiquée  sur  les  visages  de  leurs  contemporains,  passait 
au  second  plan  dans  leurs  préoccupations.  Aujourd'hui  nous  fai- 
sons de  meilleurs  portraits  ;  nous  ne  faisons  pas  le  Naufrage  de  la 
Méduse  et  Y  Entrée  des  croisés.  On  a  gardé  à  l'École  des  Beaux-Arts 
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quelques  portraits  de  Delacroix  ;  nul  n'ignore  que  c'est  la  partie  la 
moins  personnelle  de  son  œuvre.  Delaroche  est  à  peine  représenté; 
Ary  Schefler  Test  moins  fortement  qu'il  y  a  deux  ans;  il  ne  donne 
bien  la  note  du  temps  que  dans  le  travesti  de  M*"^  Fauveau,  dé- 
guisée en  homme  sous  sa  blouse  de  sculpteur.  C'est  le  coin  des 
travestis  ;  voilà  George  Sand  habillée  en  femme,  et  une  joyeuse 
mascarade  où  Eugène  Lami  a  réuni  autour  du  comte  d'Orsay  les 
dandys  de  1840.  De  tous  ces  peintres,  Horace  Vernet  est  celui  qui 
fait  la  meilleure  figure,  avec  le  beau  portrait  du  comte  Mole  ;  l'é- 
clat de  la  simarre  n'éteint  pas  la  tête  pâle  et  fine  du  chancelier. 
Cependant  nous  devrions  quitter  cette  salle  sans  y  avoir  découvert 
la  perle  rare,  si  Flandrin,  devançant  un  peu  son  époque,  n'avait 
apporté  ici  sa  Jeune  fille  à  V œillet  y  son  chef-d'œuvre,  le  tableau 
que  les  plus  grands  artistes  ne  font  qu'une  fois.  Regardez-la  long- 
temps, cette  enfant  ;  sa  beauté  intime  n'est  pas  bruyante,  elle  se 
replie  et  veut  qu'on  la  pénètre,  fleur  qui  se  referme  au  grand  jour 
pour  retenir  son  parfum.  Sentez-vous  Tharmonie  mystérieuse  entre 
les  reflets  changeans  de  ce  regard  et  ceux  de  la  robe  irisée,  qui 
semble  teinte  dans  l'eau  des  étangs  frissonnans  à  l'aurore  ?  Ce  re- 
gard, il  me  remet  dans  la  mémoire  la  délicieuse  page  des  Reisebil- 
der:  «  Dans  les  yeux  de  la  belle  dame  habitait  l'âme  de  la  petite 
Véronique...  »  Il  y  a  ainsi  des  yeux  faits  de  beaucoup  d'âmes  mortes: 
il  a  fallu  des  milliers  de  ces  âmes  pour  allumer  ceux  de  la  Joconde; 
toute  proportion  gardée,  il  en  est  entré  beaucoup,  et  des  plus 
douces,  dans  les  yeux  de  la  Jeune  fille  à  V œillet. 

Je  crains  qu'on  ne  s'attarde  pas  dans  la  petite  salle  qui  suit  et  qui 
prépare  la  transition  à  celle  des  vivans  ;  c'est  l'époque  de»  nébu- 
leuses, l'époque  de  Lucrèce^  je  veux  dire  celle  de  Ponsard  ;  et  l'on 
a  fait  alors  du  Ponsard  même  en  peinture.  Les  belles  dames  de 
Winterhaher,  les  cavaliers  d'Alfred  de  Dreux,  les  modèles  de  Chas- 
sériau,  de  Cogniet  et  de  Couture,  vêtus  de  draps  lugubres  et  mal 
coupés,  tout  ce  monde  ne  peut  plus  nous  passionner;  l'intérêt  ne 
saurait  où  se  prendre  sur  ces  murs,  si  les  toiles  de  Ricard  n'étaient 
venues  s'y  rassembler,  du  droit  de  la  mort.  On  reverra  avec  plai- 
sir une  partie  de  l'œuvre  de  cet  excellent  peintre;  il  plaît  par  sa 
distinction  native,  il  la  communique  à  tous  ceux  qu'il  touche  de  son 
pinceau,  même  aux  plus  réfractaires  à  cette  qualité.  Les  portraits  de 
MM.  Troplong  et  de  Pracomtal  suffiraient  pour  assurer  à  Ricard  une 
royauté  facile,  dans  la  compagnie  qui  l'entoure.  Saluons  Théophile 
Gautier,  peint  par  Bonnegrâce.  Le  lion  est  déjà  vieux,  ce  n'est  plus 
le  temps  où  il  défiait  la  bise  des  neiges  de  mordre  sa  poitrine,  sur 
les  sommets  de  la  sierra  de  Grenade  : 

...  SftDS  cravier  ni  toux  ma  poitrine  profonde 
Aspire  à  pleins  poumons  Tair  du  ciel,  Tair  de  Dieu. 
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La  toux  était  venue,  un  jour  qu'à  Versailles,  en  1871,  le  poète 
nous  disait,  avec  sa  bonhomie  habituelle  :  «  Ce  n'est  rien,  je  m'es- 
souffle à  courir  derrière  mon  cercueil.  » 

Mais  j'y  pense  :  s'il  plane  de  ce  côté  un  léger  brouillard  d'ennui, 
n'est-ce  pas  qu'on  a  banni  de  ces  salles  les  poètes?  Pas  un  n'est 
entré.  Je  vois  bien  là  un  faux  Lamartine,  qui  en  impose  à  quel- 
ques personnes  ;  détrompez-vous,  braves  gens  ;  ce  portrait  est  noble, 
anguleux  et  pâle,  mais  ce  n'est  pas  un  poète,  c'est  un  diplomate; 
le  comte  Dosages,  ancien  directeur  politique  aux  Affaires  étran- 
gères, qui  continua  la  forte  race  des  premiers  commis  d'autrefois. 
Ce  nom,  inconnu  du  grand  public,  éveille  des  souvenirs  de  res- 
pect au  quai  d'Orsay  ;  si  vous  demandez  pourquoi,  on  vous  répon- 
dra qu'il  a  «  maintenu  les  traditions.  »  Vous  voulez  savoir  quelles 
traditions,  et  pour  qui?  N'insistez  pas,  cet  arcane  ne  vous  concerne 
point.  M.  Dosages  est  triste,  il  voit  sa  chère  carrière  menacée  par 
le  branle  des  temps  nouveaux.  Le  commissionnaire  est  ruiné,  et  ri 
n'avait  contre  lui  que  le  télégraphe;  pour  ruiner  le  diplomate,  le 
télégraphe  conjure  avec  le  journal,  avec  mille  autres  agents  de 
simplification.  On  ne  retrouvera  bientôt  plus  le  curieux  fossile  que 
Chateaubriand  décrivait  à  Rome  :  «  Par  ci,  par  là,  j'ai  entrevu  de 
petits  finauds  de  ministres  de  divers  petits  États,  tout  scandalisés 
du  bon  marché  que  je  fais  de  mon  ambassade  ;  leur  importance 
boutonnée,  gounnée,  silencieuse,  marche  les  jambes  serrées  et  à 
pas  étroits;  elle  a  l'air  prête  à  crever  de  secrets  qu'elle  ignore.  » 
Même  à  Rome,  autour  de  ces  conclaves  où  se  dépensaient  les  plus 
subtiles  roueries  de  l'art  diplomatique,  cet  art  n'aura  plus  raison 
d'être  ;  du  train  dont  marchent  les  sciences,  les  idées  et  les  affaires, 
nous  verrons  peut-être  avant  le  prochain  conclave  notre  ministre 
des  cultes,  si  nous  en  avons  un,  téléphoner  lui-même  au  saint- 
père  l'abolition  du  Concordat.  Pauvre  M.  Desae:es! 


IIL 


Nous  entrons  dans  lefpays  des  vivans;  pays  difficile,  on  y 
marche  sur  des  braises.  Cette  fois  encore,  je  m'abstiendrai  de  toute 
critique  :  peintres,  originaux  et  propriétaires  de  ces  toiles  se  sont 
unis  dans  une  bonne  action  collective;  si  j'allais  les  en  dégoûter  par 
quelque  remarque  affligeante,  je  ferais  tort  aux  malheureux.  Je  ne 
vois  guère  ici  qu'un  contemporain  dont  il  serait  tentant  de  dire  un 
peu  de  mal  à  cette  place  ;  c'est  M.  Buloz.  Malheureusement,  le  re- 
gretté M.  Cot  ne  s'est  pas  prêté  à  ce  dessein  ;  cette  année  surtout^ 
où  sa  mémoire  est  dignement  défendue  par  une  de  ses  meil- 
leures œuvres,  le  portrait  de  M"®  V...  Il  est  donc  entendu  que 
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tout  est  beau  chez  les  modernes,  même  M.  Créroieux;  quant  à  les 
classer  par  ordre  de  mérite,  ce  serait  un  jeu  puéril,  y  fussé-je 
propre;  notre  école  a  pour  trait  caractéristique  une  diversité  de 
tendances  qui  ne  permet  pas  les  comparaisons.  —  Dire  d'un  seul 
tableau  qu'il  est  excellent,  n'est-ce  pas  déjà  chagriner  un  peu  tous 
les  autres?  Pourtant,  je  dois  me  faire  l'interprète  du  cri  public,  tel 
qu'on  l'entend  là  chaque  jour  devant  le  portrait  de  Guizot,  par 
M.  Baudry.  a  C'est  le  Bertinl  »  dit-on  de  toute  part.  Oui,  c'est 
l'œuvre  culminante,  comme  le  journaliste  d'Ingres  l'était  il  y  a 
deux  ans,  l'œuvre  type  et  parfaite,  parce  que,  comme  le  Bertin, 
elle  ramasse  en  quelques  traits  toute  une  vie  et  toute  une  histoire. 
M.  Guizot  n'est  plus  ce  lutteur  que  Delaroche  nous  montrait  à  la 
tribune,  roidi  dans  son  idée,  affrontant  son  adversaire.  Il  est  vieux, 
il  s'est  assis,  il  s*est  déraidi  pour  parler  à  ses  petits-enfans.  Son 
regard  apaisé  porte  par  delà  les  affaires  humaines,  et  interroge  la 
charte  divine  ;  l'homme  d'état  écrit  à  ce  iHireau  les  Méditations  sur 
l'Évangile.  Rien  que  de  noble,  de  simple  et  de  clair  sur  cette  toile, 
comme  dans  l'âme  qu'elle  emprisonne  ;  les  fonds  sont  lumineux, 
comme  l'éternité  où  cette  âme  regarde  et  tend.  Cependant  la  vo- 
lonté qui  habitait  chacun  des  replis  de  la  face  n'a  pas  fléchi;  elle 
est  tout  entière  dans  les  sourcils,  dans  la  bouche,  surtout  dans  cette 
maia,  incrustée  sur  le  g&aou  comme  une  serre  d'aigle.  Un  person- 
nage de  Tolstoï,  introduit  chez  un  puissant  ministre,  regarde 
d'abord  les  mains  de  son  hôte  :  «  On  regarde  toujours  les  mains 
de  l'homme  qui  tient  le  pouvoir,  »  dit  le  psychologue.  M.  Baudry  le 
sait  bien;  il  a  longtemps  étudié  cette  main,  qui  fut  assez  forte  pour 
saisir  la  France,  pas  assez  pour  garder  sa  proie.  C'est  grand  hon- 
neur, pour  notre  temps,  d'avoir  réuni  l'homme  qui  a  pu  inspirer  une 
œuvre  pareille,  et  celui  qui  a  pu  l'exécuter. 

Je  vais  encore  manquer  à  la  règle  que  je  m'étais  prescrite  et 
indiquer  mon  goût  particulier  pour  trois  portraits  de  femmes,  d'une 
facture  bien  différente:  celui  de  M"*®  la  marquise  de  l'A...,  par  M.  Hé- 
bert, ceux  de  M""^  la  princesse  de  B...  et  de  M"®  de  C...,  par  M.  Du- 
bois. Je  ferai  une  dernière  exception  pour  l'envoi  de  M"®  Jacquemart; 
ce  peintre  n'est  pas  tout  à  fait  un  vivant,  puisqu'on  assure,  et  c'est 
grand  dommage,  que  son  œuvre  est  à  jamais  achevé.  On  n'avait  pas 
revu  depuis  longtemps  les  portraits  du  maréchal  Canrobert,  de 
MM.  Oufaure  et  Duruy;  ils  sont  restés  à  la  hauteur  de  leur  répu- 
tation, l'assentiment  public  leur  rend  une  justice  définitive.  Et 
maintenant,  comme  je  ne  puis  réimprimer  ici  le  catalogue,  il  faut 
se  borner  à  remercier  tous  nos  contemporains  des  plaisirs  inégaux 
et  Taries  qu'ils  nous  donnent;  dans  cette  vaillante  armée,  ceux  à 
qui  l'âge  ou  la  célébrité  ont  conféré  le  plus  de  chevrons  voudront 
bien  se  charger  de  transmettre  nos  remerciemens  à  tous  les  autres; 

Digitized  by  VjOOQIC 


AT  X   PORTRAITS    DL    SIÈCLE.  199 

confions  cette  commission  à  MM.  Bonnat,  Cabanel,  Carolus  Duran, 
Chaplin,  Delaunay  et  Henner. 

La  physionomie  générale  de  ce  salon  est  intéressante.  Un  artiste 
de  beaucoup  d'esprit  remarquait  qu'on  pourrait  se  reconnaître  dans 
b  chronologie  du  siècle  d'après  la  longueur  des  cous.  Durant  la 
jM^mière  moitié ,  dans  les  portraits  des  hommes  et  surtout  dans 
ceux  des  femmes,  le  col  est  élancé,  la  tête  aspire  au  ciel,  elle 
s^nble  ne  pouvoir  assez  se  dégager  du  corps  pour  aller  chercher 
là-haut  des  visions  idéales,  A  mesure  qu'on  se  rapproche  de  nos 
jours,  le  col  se  raccourcit,  la  tête  rentre  dans  les  épaules,  par  lé 
mouvement  instinctif  du  taureau  qui  s'apprête  à  lutter.  C'est  que 
le  combat  de  la  vie  est  devenu  plus  intense,  le  regard  est  ramené 
aux  intérêts  immédiats,  près  de  terre.  Par  application  d'une  loi  de 
Darwin,  l'habitude  de  la  pensée  a  insensiblement  transformé  l'habi- 
tude du  corps.  L'observation  est  si  facile  à  vérifier,  qu'il  doit  y 
avoir  là  un  peu  plus  qu'un  paradoxe  d'atelier. 

Ce  sont  bien  des  gens  de  lutte,  presque  tous  ceux  qui  ont  con- 
quis leur  place  honorée  sur  ces  murs,  savans,  écrivains,  magistrats, 
ministres.  Des  ministres  !  il  y  en  a  tout  un  banc  autour  de  M.  Guizot. 
Rien  de  plaisant  comme  les  attitudes  symétriques  et  résignées  de 
M.  Dttfaure  et  de  M.  Duruy,  leurs  regards  détachés  du  pouvoir, 
leurs  mains  vides  et  lasses  qui  retombent,  ayant  laissé  échapper 
le  portefeuille.  Tous  deux  semblent  vous  dire  :  «  N'y  touchez  pas, 
il  n'en  vaut  pas  la  peine  !  »  M.  Duruy  le  dit  avec  une  belle  philoso- 
phie, M.  Dufaure  avec  un  reste  de  moue  rageuse  sous  sa  lèvre,  où 
se  prépare  quelque  coup  de  boutoir.  Au-dessus  d'eux,  M.  Renan 
s'est  haussé  dans  un  bon  poste  pour  bien  voir  et  s'amuser,  ce  qui 
est,  on  le  sait,  sa  grande  affaire;  son  regard  s'abaisse  avec  com- 
misération sur  tous  ces  ministres,  il  leur  commente  les  vanités  de 
YEcclésiaste,  sa  bouche  va  laisser  tomber  quelque  prédication  con- 
solante, consolante  pour  lui-même. 

Le  hasard  des  cadres  a  amené  ici  le  plus  curieux  et  le  plus  iro- 
nique des  rapprochemens  ;  on  a  placé  au^essus  de  tous  ces  vaincus 
de  la  politique,  précisément  sur  le  Guizot  qu'il  écrase,  un  énorme 
Gambetta.  Le  tribun  domine  la  salle,  il  va  tonner,  il  piétine,  con- 
fond et  assourdit  tous  les  hommes  d'état  du  passé.  Son  voisin, 
M.  Renan,  lui  a  murmuré  à  l'oreille  un  conseil  qui  est  une  vérité 
profonde  :  «  Il  faut  prendre  la  force  où  elle  est  et  Tacheter  au  prix 
qu'elle  coûte.  »  Gambetta  l'a  prise,  l'a  payée,  et  il  a  ravi  son  époque 
à  tous  les  grands  rivaux  qui  gisent  au-dessous  de  lui.  Chacun  fera 
ses  réflexions  devant  le  tableau  dTiistoire  composé  sur  ce  panneau. 
Les  comparaisons  seront  faciles  et  piquantes  entre  le  noble  philo- 
sojAe,  retiré  dans  sa  méditation,  transfiguré  par  un  maître,  et  le 
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tribun  populaire,  de  race  moins  altière,  moins  bien  défendu  par 
son  peintre.  Ces  comparaisons,  meurtrières  pour  le  second,  seront 
justes  ;  elles  ne  seront  pas  toute  la  justice.  J'eusse  pourtant  voulu 
dire  ma  pensée,  —  je  la  sens  si  libre,  —  en  passant  devant  Tbomme 
qui  a  rempli  mon  temps.  Par  malbeur,  la  tombe  est  récente;  la 
popularité,  cette  courtisane,  rôde  encore  autour,  elle  ne  laisse  pas 
approcher  la  justice.  Pourquoi  a-t-il  rempli  ce  temps?  Dans  ces  grands 
empires  qu'un  homme  exerce  sur  la  foule,  tout  ne  peut  pas  être 
usurpé;  seulement  la  foule  ne  connaît  jamais  elle-même  les  rai- 
sons secrètes  de  sa  déraison.  Elle  a  glorifié  ce  politique  pour  beau- 
coup d'essais  douteux,  de  promesses  légères,  de  faiblesses  et  de 
désorganisations;  au  fond,  ce  n'est  point  pour  tout  cela  qu'elle 
l'aimait;  elle  l'aimait  parce  qu'il  avait  cette  chaleur,  qui  est  la  vie, 
et  les  hommes  vont  d'instinct  à  la  vie  ;  elle  l'aimait  surtout  parce 
que,  sous  les  habiletés  de  l'ambitieux,  elle  sentait  une  attache  naïve 
et  crédule  à  la  patrie  ;  parce  que,  dans  une  heure  éperdue,  cet 
homme  avait  eu  le  cœiu:  de  la  France  dans  ses  mains.  S'il  l'avait 
recueilli,  c'est  qu'apparemment  aucun  autre  n'avait  été  là  pour  le 
prendre.  L'honneur  était  trop  lourd,  soit  ;  l'homme  n'était  pas  égal 
à  l'entreprise,  je  le  sais;  l'efifort  a  été  mal  fait,  d'accord;  mais  il  a 
été  fait,  et  il  fallait  qu'il  fût  fait.  Ceux-là  ne  peuvent  l'oublier,  qui, 
dans  le  bruit  du  canon,  ne  distinguent  plus  si  le  chef  s'appelle  Vil- 
lars  ou  Kellermann.  Qu'on  place  dans  ce  cadre  les  émules  de  Gam- 
betta,  les  plus  qualifiés,  voire  et  surtout  le  plus  qualifié  :  comme 
Dante  chez  les  vaines  ombres,  nous  regarderons  et  passerons,  n'en- 
tendant pas  ce  petit  bruit  d'un  cœur  qui  bat  au  moins  pour  Tune  de 
nos  amours  ;  devant  ce  portrait  nous  l'entendons. 

Vous  reverrez  encore  bien  d'autres  figures  célèbres  ou  connues 
dans  cette  salle.  Elles  n'ont  qu'à  se  bien  tenir  :  MM.  Augier  et  Pail- 
leron  se  trouvent  là  tout  à  point  pour  noter  leurs  travers  dans 
quelque  comédie  ;  MM.  Coquelin  l'attendent  pour  la  jouer.  Ils  sont 
cinq.  Cela  va  troubler  les  idées  des  étrangers,  qui  ne  savent  pas 
qu'un  et  un  font  quelquefois  plus  de  deux.  Ahl  notre  étranger  de 
tout  à  Theure  !  ses  étonnemens  vont  recommencer  quand  il  entrera 
ici.  Où  est  donc  le  gouvernement?  demandera-t-il.  —  Il  n'y  en  a 
pas.  —  Tout  à  l'heure  vous  aviez  trop  de  rois  et  maintenant  je  ne 
vois  plus  même  un  président.  —  C'est  sans  doute  qu'on  ne  l'aura 
pas  réélu.  On  aura  sacrifié  sa  personne  pour  déférer  à  ses  idées. 
Au  reste,  si  vous  tenez  à  voir  un  gouvernement,  il  y  a  ici  de  quoi 
former  tout  un  cabinet,  et  quel  cabinet!  —  Mais  qui  maintient 
l'ordre?  —  Le  préfet  de  police  que  vous  apercevez  dans  ce  petit 
cadre.  Seulement,  il  fait  penser  au  vers  de  Juvénal  :  quis  custo- 
diet  ipsos  Custodes.  —  Tout  cela  ne  donne  pas  un  président.  Ah  ! 
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mais  voûà  votre  affaire!  s'écriera  à  coup  sûr  l'étranger,  qu'il  vienne 
de  Singapour  ou  de  Bogota  :  ne  cherchez  pas  plus  loin  ;  prenez  M.  de 
Lesseps.  C'est  le  seul  que  je  connaisse,  là,  le  tout  dernier  de  la 
salle  et  du  siècle.  II  s'est  mis  à  cette  place  pour  bien  afSrmer  qu'il 
veut  clore  le  siècle,  et  sa  volonté  sera  faite,  car  la  Providence  y 
regarde  à  deux  fois  avant  de  contrarier  sa  volonté. 

iNotre  promenade  semble  terminée  ;  et  pourtant  que  de  curiosités 
il  nous  resterait  à  voir,  au  rez-de-chaussée,  avant  de  sortir  1  Voici  des 
pastels,  des  miniatures,  ce  royaume  de  Lilliput  dans  le  monde  de 
1  art.  Voici  tout  un  panneau  de  portraits  de  Goya  :  les  Espagnols  ne 
sont  pas  montés  pour  ne  pas  irriter  Napoléon,  le  peintre  du  Dos 
de  Mayo  lui  eût  rappelé  de  trop  cruels  souvenirs.  La  fille  de  Goya 
est  une  œuvre  superbe,  les  autres  souffriraient  quelques  réserves. 
N'oubliez  pas  d'entrer  dans  ce  boudoir  discret,  où  quelques  jolies 
femmes  se  sont  retirées  loin  de  la  foule.  Un  grave  homme  d'état 
les  y  accompagne,  dont  la  place  serait  marquée  là-haut.  II  n'est  pas 
à  plaindre  dans  sa  retraite,  entre  ces  gracieux  portraits  ;  sans  doute 
qu'il  y  médite  quelque  page  d'histoire  ;  en  ce  cas,  ne  le  troublons 
pas,  les  lecteurs  de  cette  Reçue  ne  nous  le  pardonneraient  jamais. 
Que  d'épaves  du  siècle,  errantes  encore  dans  ce  vestibule  ;  por- 
traits qui  ont  voulu  se  faire  trop  grands  et  que  le  ciel  a  précipités, 
comme  les  Titans  !  Étrange  macédoine  de  noms  et  de  peintures  1 
Lacordaire,  l'impératrice  Catherine,  Napoléon  III,  Cuvier,  Liszt,  et 
ce  bon  Parmentier,  qui  agite  joyeusement  sur  nos  têtes  son  bou- 
quet de  fleurs  de  pommes  de  terre.  Voilà  le  vrai  bienfaiteur  de 
^humanité  !  D'autres  sont  venus  depuis,  qui  nous  ont  promis  de 
plus  grands  régals,  la  poule  au  pot  et  des  rentes  pour  tout  le  monde. 
Ils  ne  nous  ont  pas  donné  autant.  Entre  eux  et  Parmentier,  le  Livre 
des  Proverbes  a  décidé  :  n'y  est-il  pas  dit,  au  chapitre  quinzième  : 
a  Un  légume  offert  avec  amour  est  préférable  à  du  veau  offert  avec 
haine.  » 

En  résumé,  on  sort  d'ici  avec  un  sentiment  de  fierté  légitime 
pour  notre  école  française,  pour  cet  art  souple  et  mobile,  qui  s'est 
incessamment  transformé  depuis  cent  ans.  Jusqu'à  nos  jours,  l'école 
a  souvent  changé  de  doctrines,  mais  chaque  époque  garde  une  phy- 
sionomie collective  bien  caractérisée.  On  descend  un  fleuve  qui 
roule  ses  eaux  compactes  entre  des  rives  très  variées  d'aspect  :  tour 
à  tour  riantes  prairies,  sévères  horizons  classiqueâ,  gorges  roman- 
tiques ;  un  peu  languissant  et  décoloré  au  milieu  de  sa  course,  le 
fleuve  se  divise,  quand  il  arrive  à  nous,  en  mille  canaux  qui  se 
frayent  des  lits  individuels.  Le  penchant  de  notre  esprit  pour  l'étude 
de  la  vie  intime,  le  besoin  de  naturel  uni  au  goût  des  recherches 
minutieuses,  tout  devait  laire  du  portrait  le  genre  contemporain  par 
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excellence,  et  nous  y  avons  une  réelle  supériorité  ;  il  ne  nous 
manque,  pour  y  être  parfaits,  qu'un  peu  plus  d'indifférence  aux  dé- 
tails accessoires,  une  plus  grande  certitude  de  la  noblesse  de  la  vie. 
Et  puis,  comment  dire?  11  y  a  au  Louvre  une  Diane  antique  fort 
belle  :  dans  le  dos  de  la  statue,  quelque  Juif  du  Levant  a  gravé  une 
inscription  hébraïque.  L'art  moderne  est  comme  cette  Diane  :  il 
laisse  quelquefois  apparaître  la  main  crochue  du  brocanteur. 

Ces  variations  de  Tart  traduisent  à  leur  manière  toutes  les  révo- 
lutions intellectuelles  de  ce  pauvre  siècle,  les  sursauts  et  les  dé- 
pressions de  la  longue  histoire,  écrite  là-haut  sur  tant  de  visages. 
On  la  relit  en  regardant  ces  visages.  Plus  d'un  visiteur  emportera 
d'ici  des  pensées  de  lassitude  et  de  tristesse;  peu  de  courages 
tiennent  contre  la  vue  de  tant  de  néant.  Plus  d'un  prendra  sa  peine 
et  son  œuvre  en  pitié,  après  avoir  compté  tous  ces  morts,  de 
leur  vivant  gens  affairés  de  hautes  besognes,  qui  menèrent  grand 
bruit,  et  dorment  maintenant  dans  la  terre  tranquilles.  —  Et  pour- 
quoi ces  besognes  et  ce  bruit?  On  revoit  les  hommes  de  la  révolu- 
tion, on  est  tenté  de  penser  que  jamais  événement  plus  considérable 
ne  tint  l'univers  attentif;  puis  on  se  rappelle  qu'à  ce  moment  même, 
en  1791,  sir  William  Herschel  constata  la  disparition  d'une  étoile 
de  la  constellation  d'Hercule,  qu'il  avait  vue  rougir  dix  ans  aupara- 
vant Qu'est-ce  que  la  révolution  française,  à  côté  de  la  mort  de  ce 
soleil,  du  deuil  de  tous  les  mondes  qui  gravitaient  autour  de  lui  et 
vivaient  de  sa  vie?  —  Pour  ne  point  se  laisser  aller  à  ces  idées  dis- 
solvantes, il  faut  sortir  de  l'École  par  le  petit  cloître  silencieux  qui 
la  précède  et  regarder  le  beau  maibre  du  sculpteur,  la  Jeunesse 
qui  écrit,  de  son  doigt  levé,  des  paroles  d'espérance.  Elle  écrit  que 
nous  avons  commission  d'agir  pour  la  patrie  et  pour  l'humanité, 
sans  trop  creuser  les  chances  de  notre  action.  C'est  ce  qu'ils  disent 
tous,  là-haut.  Ils  font  mieux  que  dire,  ils  prêchent  d'un  dernier 
exemple  tous  ces  représentans  du  siècle  :  ils  se  sont  rencontrés 
pour  bien  faire  à  ces  État^-généraux  de  la  charité.  Oh  l  les  bons  re- 
présentans! ils  ne  parlent  pas,  ils  ne  votent  pas,  l'impôt  qu'ils  nous 
demandent  est  utile  et  léger;  durant  leur  courte  session,  ils  n'auront 
fait  que  des  heureux,  et  quand  on  aura  assez  d'eux,  il  suffira  de  six 
commissionnaires  pour  les  dissoudre.  Puissé-je  vous  inspirer  la  cu- 
riosité de  l'aller  voir,  ce  parlement  mvraisemblablel 


Eioèm-Mëlcuior  de  Vogué. 
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Pour  écrire  une  bonne  biographie,  il  faut  avoir  à  la  fois  de  la  chaleur 
d'àme  et  de  style  et  beaucoup  de  discrétion,  se  bien  persuader  qu'on 
ne  rend  les  hommes  intéressans  qu'en  les  représentant  tels  qu'ils  ont 
été  et  qu'en  matière  d'histoire  les  brodeurs  sont  toujours  ennuyeux. 
S'il  s'agit  d'un  personnage  qui  n'a  joué  dans  les  événemens  qu'un  rôle 
secondaire,  il  faut  résistera  la  tentation  de  le  surfaire  par  des  artifices 
d'éloquence,  de  l'attirer  au  premier  plan,  d'ajouter  quelques  pouces  à 
sa  taille.  11  importe  aussi  de  peindre  les  caractères  avec  leurs  hauts  et 
leurs  bas,  dans  la  candeur  de  leurs  contradictions,  et  de  se  souvenir 
que  l'àme,  comme  l'a  dit  un  historien,  n'est  qu'une  suite  continuelle 
d'idées  et  de  sentimens  qui  se  succèdent  et  quelquefois  se  détruisent, 
qu'elle  reçoit  mille  changemens  par  l'âge,  parles  maladies,  par  la  for- 
tune. H  importe  davantage  encore  de  s'en  tenir  à  Tessentiel,  aux  traits 
saillans  et  d'écarter  avec  soin  les  détails  oiseux.  Le  vrai  biographe  n'a 
garde  de  tout  dire  ;  comme  le  vrai  peintre,  il  a  l'espnt  de  choix  et  de 
sacrifice.  Ce  sont  des  qualités  peu  communes  dans  un  temps  où  Fart 
qui  se  pratique  avec  le  pfus  d'amour  est  celui  de  se  noyer  dans  les 
détails. 

Quiconque  a  lu  le  Louvois  de  M.  Camille  Rousset  et  son  Comte  de  Gi- 
sors  sait  à  quel  point  il  possède  les  vertus  et  les  talensqui  font  le  bon 
biographe,  comme  il  s'entend  à  peindre  des  caractères  attachans,  sans 
se  croire  obligé  de  s'engouer  de  ses  héros  et  de  les  imposer  de  vive 
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force  à  notre  admiration.  On  sait  aussi  quel  heureux  parti  il  a  toujours 
tiré  des  documens  inédits  que  sa  sagacité  de  chasseur  lui  fait  découvrir; 
si  abondans  qu'ils  soient,  M.  Rousset  ne  s'est  jamais  noyé,  il  ne  se  noiera 
jamais.  La  nouvelle  biographie  qu'il  vient  de  publier  est  un  modèle  de 
goût  et  de  discrétion  (1).  En  racontant  la  vie  du  marquis,  depuis  duc, 
de  Glermont-Tonnerre,  qui  fut  sous  la  restauration  un  excellent  mi- 
nistre de  la  guerre,  mais  qui,  en  politique,  n'a  joué  que  les  seconds 
rôles,  il  a  su  nous  intéresser  à  son  personnage  sans  battre  le  tambour 
ni  sonner  la  trompette  autour  de  cette  pure  et  modeste  renommée. 
Heureux  les  peuples  qui  auraient  à  leur  disposition,  sinon  pour  régler 
leurs  destinées,  du  moins  pour  administrer  leurs  affaires  courantes, 
beaucoup  d'hommes  de  second  plan  tels  que  le  marquis  Aimé-Marie- 
Gaspard  de  Clermont-Tonnerre  !  Le  génie  fait  payer  quelquefois  très 
cher  les  services  qu'il  rend  ;  les  hommes  de  devoir  et  de  conscience 
se  donnent  à  ce  qu'ils  font,  et  ils  aiment  à  se  donner.  C'est  une  grâce 
d'état. 

M.  Rousset  a  peint,  dans  le  marquis  de  Clermont-Tonnerre,  un  type 
de  parfait  honnête  homme.  Né  le  27  novembre  1779,  mort  à  quatre- 
vingt-cinq  ans,  le  8  janvier  1865,  après  avoir  traversé  la  révolution, 
la  terreur,  le  directoire,  l'empire,  la  restauration,  la  monarchie' de  juil- 
let, il  avait  vu  un  second  empire  remplacer  une  seconde  république. 
Quoiqu'il  eût  servi  son  pays  sous  deux  gouvememens,  il  pouvait  se 
vanter  de  n'avoir  jamais  trahi  la  confiance  de  personne  ni  manqué 
à  sa  parole,  ni  sacrifié  à  ses  légitimes  ambitions  le  souci  de  sa  dignité 
ou  l'intégrité  de  son  caractère.  Il  n'y  avait  jamais  eu  dans  sa  vie  rien 
d'équivoque,  aucune  de  ces  actions  douteuses  qu'il  faut  expliquer  non 
pas  une  fois,  mais  cent  fois,  car  l'homme  qui  se  croit  tenu  de  s'expli- 
quer n'en  a  jamais  fini,  c'est  toujours  à  recommencer.  11  disait  dans 
sa  vieillesse  :  a  La  plus  grande  de  toutes  les  difficultés  n'est  pas  de 
faire  son  devoir,  c'est  de  le  connaître.  J'ai  toujours  voulu  faire  mon  de- 
voir, je  crois  l'avoir  connu  ;  si  je  me  suis  trompé,  la  bonne  foi  est  mon 
excuse.  »  Sa  conscience  pouvait  être  tranquille,  il  ne  s'était  point 
trompé  et  n'avait  d'excuses  à  faire  à  personne. 

C'est  surtout  dans  les  temps  de  révolutions  qu'il  est  diflicile  de 
connaître,  de  découvrir  son  devoir.  Nous  lisons  dans  les  très  intéres- 
sans  et  très  curieux  Mémoires  de  M.  de  Vitrolles,  récemment  publiés 
par  les  soins  de  M.  Forgues  (2),  que  quand  cet  homme  de  beaucoup 
d'esprit,  qui  ressemblait  peu  au  marquis  de  Clermont-Tonnerre,  fut 
dépêché  à  Toulouse,  après  le  retour  de  l'île  d'Elbe,  pour  y  organiser 

(i)  Un  Ministre  ffê  la  restauration,  le  marquts  de  Clermont-Tonnerre,  par  Camille 
Rousset,  de  TAcadémie  française;  Pion,  1885. 

(2}  Mémoires  et  Relations  poUtiqpes  du  baron  de  VitroUes,  publiés»  selon  le  vœa 
de  Tauteur,  par  Eu^ae  Forgues,  3  toL  iii-8«$  Charpentier,  i884i 
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la  défense  de  la  cause  royale,  le  comte  de  Sainte-Aulaire,  préfet  de  la 
Haute-Garonne,  éprouva  le  besoin  de  lui  expliquer  et  sa  situation  et 
sa  conduite  et  ses  opinions  personnelles  :  «  Mon  âge  ou  d'autres  cir- 
constances, lui  disait-il,  m'ont  éloigné  de  l'émigration  ;  je  n'en  ai  par- 
tagé ni  les  rancunes  ni  les  passions;  les  Bourbons  m'étaient  restés 
absolument  étrangers.  Élevé  à  l'École  polytechnique,  entré  dans  l'ad- 
ministration de  Tempire,  bien  traité  par  le  chef  de  l'état,  j'ai  été  assez 
longtemps  ébloui  de  cette  grandeur  qui  courbait  devant  elle  toutes  les 
têtes,  et  je  me  suis  laissé  aller  à  tout  le  prestige  de  cette  gloire.  Ce- 
pendant il  m'est  bien  venu  ensuite,  par  le  sentiment  des  souffrances 
publiques,  quelque  éloignement  pour  l'homme  qui  sacrifiait  tout  à  son 
intérêt.  En  dernier  lieu  préfet  à  Bar-sur-Seine,  j'ai  encore  une  fois 
invoqué  le  génie  de  l'empereur  et  combattu  comme  un  soldat  contre 
l'invasion  étrangère,  dont  les  résultats  politiques  étaient  hors  de  ma 
prévision.  De  tout  cela,  vous  le  voyez,  il  ne  m'est  resté  dans  le  cœur 
aucun  sentiment  particulier  pour  l'empereur  ;  personne  ne  blâme  plus 
que  moi  sa  nouvelle  entreprise,  qui  est  un  désastre  pour  le  pays.  Mais 
celte  inclination  qu'il  ne  m'inspire  en  aucune  manière,  je  l'éprouve 
pour  une  personne  qui  lui  tient  de  bien  près,  pour  l'impératrice  Marie- 
Louise,  qui  m'a  distingué  dans  sa  confiance  et  ses  bontés.  »  M.  de 
Saiote-Aulaire  s'empressa  d'ajouter  que  ses  sentimens  particuliers 
o'auraient  aucune  influence  sur  sa  conduite,  qu'il  entendait  prouver 
combien  il  respectait  la  religion  du  serment. 

Il  le  prouva  en  effet  jusqu'au  bout;  puis,  quand  toute  résistance 
parut  vaine  et  que  la  place  devint  intenable,  il  ne  se  soumit  pas,  il  se 
démit,  en  adressant  à  Carnot,  ministre  de  l'intérieur,  et  au  duc  de 
Bassano,  des  lettres  «  où  il  ne  se  ménageait  aucun  de  ces  faux-fuyans 
si  communs  dans  ceux  qui  obéissent  à  contre-cœur  aux  devoirs  impo- 
sés. »  Après  quoi,  cet  ex-préfet  de  l'empire  et  de  la  restauration,  qui 
unissait  à  toutes  les  grâces  de  l'esprit  un  jugement  exact  et  rigoureux, 
dit,  entre  quatre  yeux,  à  M.  de  Vitrolles,  en  lui  serrant  le  bouton  : 
tt  A  présent,  je  vous  prie  de  me  dire  quelle  est  en  principe  votre  opi- 
nion sur  les  conditions  qui  donnent  à  un  gouvernement  nouveau  les 
droits  à  l'obéissance  et  à  la  reconnaissance  de  son  autorité,  car  enfin 
tous  ceux  qui  existent  ont  remplacé  des  gouvernemens  établis.  »  —  «  Et 
nous  nous  mîmes,  ajoute  M.  de  Vitrolles,  à  discuter  cette  question  de 
droit  public,  comme  on  aurait  pu  le  faire  sur  les  bancs  de  l'école.  »  Le 
caractère  des  temps  troublés  est  de  tout  remettre  en  question,  même 
la  morale  publique,  et,  une  fois  que  les  consciences  se  prennent  à 
douter  d'elles-mêmes,  à  courir  d'oracle  en  oracle,  il  faut  qu'elles  soient 
d'une  trempe  particulière  pour  que  leurs  incertitudes  n'aient  pas  rai- 
son de  leur  vertu.  Le  devoir  devient  obscur,  l'intérêt  seul  est  certain. 
Cest  une  belle  science  que  la  casuistique;  mais  il  n'y  a  que  les  très 
honnêtes  gens  qui  puissent  la  cultiver  impunément. 
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M.  de  Clerûiont-Tonnerre  avait  eu,  lui  aussi,  ses  doutes,  ses  hésita- 
tioûs,  ses  crises  de  conscience  ;  mais  il  avait  Tâine  tix>p  haute  pour 
n'écouter  que  sou  intérêt  et  il  se  défiait  des  oracles  équivoques  et  cap- 
tieux. Comme  le  comte  de  Sainte-Aulaire,  et  malgré  ses  opinions  roya- 
listes, il  était  entré  à  l'École  polytechnique,  à  laquelle  il  se  présenta 
en  1799,  peu  de  jours  après  le  18  brumaire.  De  très  bonne  heure»  il 
s^était  senti  du  goût  pour  le  métier  des  armes;  les  sévérités  de  sa  pre- 
mière éducation  Ty  avaient  préparé  de  loin.  On  lui  avait  appris,  dès 
sa  plus  tendre  enfance,  à  coucher  sur  la  dure,  à  braver  les  intempé- 
ries, à  travailler  sans  feu  Thiver,  à  manger  de  tout,  à  ne  jamais  se 
plaindre  et  à  n'avoir  peur  de  rien.  A  la  passion  du  métier  se  joignait 
l'impérieux  désir  de  servir  son  pays ,  car  ce  monarchiste  aimait  la 
France,  et  il  ne  fut  jamais  du  parti  des  boudeurs. 

Cependant  il  lui  fallait  un  singulier  courage  d'esprit  pour  oser  con- 
cevoir et  exécuter  son  projet.  Le  vicomte,  son  père,  qui  commandait 
le  Royal-Guyenne,  avait  émigré  le  !«'  janvier  1792.  «  Quoi!  s'écrie 
M.  Rousset,  le  fils  d'un  colonel  de  Tarmée  de  Condé  servir  sous  les 
couleurs  de  la  révolution,  sous  le  drapeau  de  la  république  I  U  y  avait 
là  de  quoi  ruiner  toutes  ses  relations,  le  faire  répudier  comme  un  re- 
négat. »  11  prit  ses  précautions,  il  attendit,  pour  se  présenter  à  l'école, 
d'avoir  atteint  l'extrême  limite  d'âge,  afin  de  n'être  point  exposé  à 
porter  les  armes  contre  son  père  et  contre  son  roi.  L'armée  de  Condé 
n'existait  plus,  il  pouvait  s'abandonner  à  ses  goûts,  aux  inspirations  de 
son  patriotisme  et  de  sa  fierté,  qui  lui  commandait,  selon  ses  propres 
expressions,  u  de  ne  pas  laisser  déchoir  le  nom  dont  il  avait  le  poids 
à  soutenir.  »  Pour  mettre  sa  conscience  en  paix,  il  imagina  de  faire 
consulter  par  un  tiers  le  prince  que  les  royalistes,  depuis  quatre  ans 
déjà,  nommaient  le  roi  Louis  XVlil.  Le  comte  de  Provence  fut  indul- 
gent et  daigna  approuver  sa  résolution;  mais  tout  son  monde  s'en 
indigna,  se  déchaîna  contre  lui.  Bien  des  années  plus  tard,  M.  de  Se- 
monville  lui  disait  un  jour  :  «  Mon  ami,  ne  vous  brouillez  jamais  avec 
la  bonne  compagnie;  c'est  une  chose  qu'on  ne  pardonne  pas  en 
France.  »  11  est  pourtant  des  cas  où  il  faut  savoir  se  brouiller  avec  la 
bonne  compagnie  :  elle  est  souverain  juge  en  fait  de  bienséances,  mais 
les  bienséances  ne  sont  pas  tout  dans  la  vie,  et  d'ailleurs  on  conquiert 
souvent  son  estime  ensachant  combattre  ses  préjugés,  braver  sesran* 
cunes  et  mépriser  ses  mépris. 

M.  de  Clermont-Tonnerre  n'a  pas  été  seulement  un  honnête  homime, 
en  définitive,  il  fut  un  homme  heureux.  Quoiqu'il  eût  peu  de  goût 
pour  les  tracasseries  et  l'intrigue,  son  mérite  s'imposait,  et  il  prouva 
aux  intrigans  que  les  sages  et  les  modestes  font  quelquefois  leur  che* 
min.  11  s'était  distingué  au  siège  de  Gaëte.  A  quelque  temps  de  là,  le 
roi  Joseph  le  fit  passer  dans  son  état-major;  vingt-quatre  heures  plus 
tard,  le  roi  de  Naples  était  devenu  roi  d'Espagne,  et  Clermont-Ton- 
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nerre  stUait  le  rejoindre  à  Bayonne.  Parmi  les  aides-de-camp  nouvel- 
lenefit  nommés,  i\  y  avait  un  colonel  Guy,  dont  M.  Rousset  a  raconté 
IdB  mésaveatures  dans  une  des  pages  les  plus  agréables  de  son  livre. 
C'était  un  brave  officier,  mais  il  n'avait  pas  de  chance.  Il  vient  trouver 
Qermont-Tonnerre,  lui  propose  de  faire  route  de  compagnie,  à  frais 
communs.  Glermont  accepte;  mais  pendant  qu'on  charge  les  bagages, 
l'autre  se  ravise  et  dit  :  a  Je  vous  générais  sans  doute  ;  si  cela  vous 
convenait,  nous  renoncerions  à  voyager  ensemble.  —  Soit  ;  comme  il 
vous  plaira.  »  Le  soir,  au  palais,  Glermont  rencontre  Guy,  qui  s'excuse 
de  \e  laisser  dans  l'embarras.  «  Point  du  tout,  répondit-il  en  riant;  je 
sois  fort  aise.  Vous  avez  la  physioDCMnie  malheureuse  ;  vous  m'auriez 
lait  arriver  quelque  accident.  »  Là-dessus,  ils  se  quittent  fort  bons 
amis.  Guy  part,  Glermont  le  suit  à  douze  heures  d'intervalle.  En  arri- 
vant à  Fondi,  il  aperçoit  une  voiture  couchée  sur  le  flanc;  c'est  la  voi- 
ture de  Guy,  dont  l'essieu  s'est  rompu.  11  passe,  en  lui  souhaitant  bon 
«oyage.  Mais  le  guignon  s'en  mêlant,  le  nouvel  essieu  a  été  mal  remis; 
an  bout  de  quekjues  lieues,  autre  accroc,  et  voilà  encore  notre  homme 
par  terre.  Lorsque  l'infortuné  atteignit  Bayonne,  Glermont-Tonnerre 
t^ait  sur  lui  trente  heures  d'avance.  Ainsi  va  la  vie.  Les  Guy  sont 
iflipatiens,  ils  partent,  brûlent  le  pavé,  leur  essieu  casse,  et  ils  restent 
eo  chemin  ;  les  Clermont-Tonnerre  sont  moins  pressés,  ils  prennent 
leur  temps  et  ils  arrivent. 

L'homme  le  plus  heureux  du  monde  a  ses  déceptions,  ses  déconve* 
imes,  mais  elles  tournent  à  son  profit  ;  c'est  à  ce  signe  qu'on  recon- 
DsU  son  étoile.  M.  de  Clermontr-Tonnerre  avait  pris  difficilement  son 
parti  d'être  attaché  à  la  personne  du  roi  Joseph,  il  aurait  voulu  rester 
au  service  de  France.  Joseph  avait  de  l'amitié  pour  lui  et  poussait  la 
confiance  jusqu'à  lui  déclarer  dans  ses  heures  de  mélancolie  et  de 
d^t  que  son  terrible  frère  était  un  profond  scélérat,  que  les  Espa- 
^Is  avaient  raison  de  vouloir  le  tuer,  que  sa  conduite  avec  eux  avait 
èlé  infâme,  que   les  prétendus  grands  hommes  étaient  le  fléau  des 
peuples,  qu'au  surplus  ce  foudre  de  guerre  n'avait  que  la  bravoure  de 
la  lunette,  que  Joseph  avait  celle  de  l'épée  et  du  poignard.  Malheureu- 
sement les  affections  de  Joseph  éuient  tièdes.  ïl  ne  fit  rien  pour  son 
aide-de-camp,  qui  finit  par  se  piquer  et  le  pria  en  1811  d'agréer  sa  dé- 
misuon.  Ge  colonel  mis  à  pied  passa  dans  la  retraite  les  dernières  années 
de  l'empire;  il  luie»  coûta  beaucoup,  a  Ghaquc  fois  qu'arrivait  le  bruit 
de  plus  en  plus  lointain  d'une  bataille,  sa  fibre  militaire  tressaillait  et 
le  cœur  lui  battait  violemment  dans  la  pmtrine.  »  Mais  quand  l'em-' 
pire  croula,  il  se  trouvait  libre  de  tout  engagement,  libre  d'obéir  à  ses 
penchans  naturels,  et  il  en  résulta  qu'à  trente-cinq  ans,  il  était  pair 
de  France  et  maréchal  de  camp,  à  la  tète  de  la  brigade  des  grenadiers 
à  cheval.  Sept  ans  après,  il  devenait  ministre  de  la  marrine,  puis  mi- 
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nistre  de  la  guerre.  11  ne  savait  pas  bien  lui-même  comment  cela  était 
arrivé,  il  s'étonnait  de  son  bonheur,  c'est  le  plus  doux  des  étonne- 
mens.  La  fortune  est  une  grande  coquette;  elle  réserve  souvent  ses 
faveurs  à  ceux  qui  ne  courent  pas  après  elle  et  qui  semblent  la  dédai- 
gner. 

M.  de  Clermont-Tonnerre  n'avait  eu  que  de  rares  occasions  d'ap- 
procher l'empereur.  Leur  première  rencontre  ne  fut  pas  agréable. 
C'était  dans  Tune  des  grandes  réceptions  qui  suivirent  le  couron- 
nement. Monge,  reconnaissant  dans  la  foule  son  ancien  élève,  dont 
il  avait  conservé  le  meilleur  souvenir,  le  prit  par  la  main  et  dit  : 
((  Sire,  je  vous  demande  la  permission  de  vous  présenter  M.  de  Cler- 
mont-Tonnerre, qui  est  un  officier  distingué.  »  A  quoi  l'empereur  ré- 
pondit sèchement  :  «  Je  ne  connais  d'officier  distingué  que  sur  le 
champ  de  bataille.  »  Un  peu  plus  tard,  celui  que  le  maître  avait  ainsi 
rabroué  assistait  à  la  capitulation  d'Ulm.  11  était  resté  ce  jour-là  vingt- 
quatre  heures  à  cheval  et  dix-huit  sans  manger.  Le  soir,  à  Elchingen, 
impossible  de  trouver  du  pain.  Sa  chance  le  conduit  droit  à  la  chambre 
où  festoyaient  les  aides-de-camp,  qui  lui  offrent  à  souper.  Il  soupe  et 
s'en  va  ;  mais  comme  il  s'en  allait,  il  entend  dans  une  pièce  voisine 
la  voix  tonnante  d'un  homme  en  fureur  qui  jure  et  qui  sacre.  Une 
porte  s'ouvre  et  l'empereur  apparaît,  l'œil  en  feu.  a  Le  jeune  homme 
n'a  que  le  temps  de  se  ranger  à  la  muraille,  dans  l'atliiude  d'un  sol- 
dat qui  attend  des  ordres.  L'empereur  le  regarde  d'un  regard  qui  va 
plus  loin  que  lui,  referme  la  porte  et  laisse  l'involontaire  témoin  de 
son  emportement  fort  heureux,  en  hâtant  le  pas,  d'en  être  quitte  pour 
la  peur.  » 

11  avait  entendu  rugir  le  monstre,  et  le  monstre  lui  avait  fait  peur. 
Il  ne  devait  pas  mourir  sans  s'être  réconcilié  avec  lui.  Le  roi  Joseph 
envoya  de  Madrid  son  aide-de-camp  porter  des  dépêches  aux  Tuileries. 
Il  fut  reçu,  il  essuya  des  rebuffades  ;  mais  il  sut  apprivoiser  ces  som- 
bres et  orageux  sourcils,  qui  l'avaient  mis  en  fuite.  Il  séduisit  l'empereur 
par  la  justesse  de  son  esprit,  par  son  bon  sens  ;  c'était  le  seul  genre 
de  séduction  auquel  Napoléon  fût  sensible,  il  se  réservait  comme  un 
privilège  le  droit  de  déraisonner.  Les  entretiens  que  M.  de  Clermont- 
Tonnerre  avait  eus  avec  le  grand  homme  lui  laissèrent  une  ineffaçable 
impression  ;  comme  le  comte  de  Sainte-Aulaire,  il  jugeait  son  maître, 
mais  il  reconnut  toujours  que  César  était  grand.  Les  admirations  qui 
nous  ont  fait  battre  le  cœur  dans  notre  jeunesse  ont  la  ténacité  d'un 
premier  amour;  c'est  une  maladie  sacrée  dont  on  ne  guérit  jamais 
tout  à  fait  ;  quand  on  s'en  souvient,  il  y  a  dans  l'âme  quelque  chose 
qui  frissonne  et  remue,  et  le  mieux  qu'on  puisse  faire  est  de  confesser 
ses  rechutes.  En  183G,  M.  de  Clermont-Tonnerre,  alors  âgé  de  près  de 
soixante  ans,  s'était  rendu  à  Goritz;  il  y  causa  longuement  et  à  plu- 
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sieurs  reprises  avec  le  duc  de  Bordeaux  ;  il  lui  disait  :  «  Je  compte 
pour  beaucoup  dans  ma  vie  d'avoir  deux  fois  entretenu  cet  homme  ex- 
traordinaire et  d'avoir  la  certitude  qu'il  avait  gardé  de  moi  un  souvenir 
honorable  ;  car,  il  faut  bien  le  reconnaître,  peu  d'hommes  ont  exercé 
une  aussi  grande  action  sur  leur  pays  et  sur  leur  siècle.  Son  nom  seul 
valait  plus  qu'une  armée  de  cent  mille  hommes,  et  il  ne  faut  pas 
oublier  que  lorsque  sa  terrible  trompette  sonnait  à  Cannes,  tout  fuyait 
jusqu'à  Dunkerque.  Oui,  monseigneur,  j'ai  vu  un  tel  homme,  et  je  se- 
rais bien  heureux  si  la  Providence  m  avait  destiné  à  en  voir  quelque 
jour  un  second.  » 

On  se  convainc  facilement  en  lisant  le  livre  de  M.  Rousset,  que  si 
pur  que  fût  leur  légitimisme,  les  hommes  de  la  vieille  France  qui,  avant 
de  se  redonner  aux  Bourbons,  avaient  servi  sous  l'empereur,  for- 
maient une  race  à  part,  qu'ils  se  sentaient  isolés  et  un  peu  dépaysés 
dans  le  camp  des  royalistes.  Le  lion  les  avait  marqués  de  sa  griffe,  ils 
en  gardèrent  l'empreinte  jusqu'au  bout.  Si  nous  avions  à  définir  le 
manpiis  de  Oermont-Tonnerre,  nous  dirions  qu'il  fut  le  zélé  serviteur 
de  la  légitimité,  mais  qu'en  matière  de  gouvernement,  il  ne  croyait 
guère  qu'à  la  méthode  napoléonienne.  11  aimait  beaucoup  ses  rois,  il 
goûtait  médiocrement  le  régime,  qu'il  jugeait  précaire  et  fragile,  et  il 
entrait  un  peu  de  scepticisme  dans  sa  fidélité. 

H  avait  trop  de  bon  sens  pour  se  faire  des  illusions,  pour  s'imaginer 
que  la  Vendée  fût  la  France.  11  estimait  que  la  vieille  foi  monarchique 
était  morte,  qu'en  acceptant  les  Bourbons,  la  nation  s'était  prêtée  à 
ses  nouvelles  destinées  par  indifférence  et  par  lassitude.  Quand  Napo- 
léon fut  revenu  sans  coup  férir  de  111e  d'Elbe  aux  Tuileries,  il  répondit 
au  comte  Mollien  qui  le  félicitait  de  sa  marche  triomphale,  de  l'en- 
thousiasme qui  avait  éclaté  partout  sur  son  passage  :  «  Bah  !  mon  cher 
Mollien,  le  temps  des  complimens  et  des  flatteries  est  passé.  Ils  m'ont 
laissé  arriver  comme  ils  ont  laissé  partir  les  autres,  m  La  France  était 
fatiguée,  elle  s'en  remettait  à  l'accident  et  au  canon  de  Waterloo  du 
soin  de  lui  donner  des  maîtres,  mais  elle  se  réservait  le  bénéfice  d'in- 
ventaire. Au  mois  de  mars  1815,  l'abbé  de  Montesquiou  avait  dit  à 
M.  de  Vitrolles,  qu'il  traitait  de  ministre  chouan  :  a  Vous  supposez 
qu'il  y  a  des  royalistes  ;  en  réalité,  il  n'y  en  a  point,  si  ce  n'est  quel- 
ques vieux  roquentins  comme  moi.  »  Vingt  ans  plus  tard,  M.  de  Cler- 
mont-Tonnerre  osait  dire  à  la  duchesse  d'Ângouléme,  qui  bondit  sur 
son  fauteuil  :  m  Sans  doute  la  religion  de  la  légitimité  existe  dans  le 
cœur  de  quelques  hommes,  dans  le  sein  de  quelques  familles,  dans 
quelques  portions  d'un  petit  nombre  de  provinces;  mais,  hors  de  là,  il 
faut  bien  l'avouer,  la  fidélité  elle-même  raisonne  et  veut,  pour  livrer 
au  hasard  les  intérêts  les  plus  chers,  avoir  au  moins  des  garanties, 
que  le  roi,  s'il  remonte  sur  le  trône,  saura  s'y  maintenir.  »  Dès  1815, 
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la  fidélité  était  fort  raisonneuse,  et,  se  flattant  d'être  plus  sage  que 
ses  rois,  elle  ne  les  croyait  point  sur  parole. 

Le  vrai  royalisme  est  une  religion.  Le  petit  nombre  d'bommes  qui 
la  professaient  dans  son  intégrité  étaient  disposés  à  s'abstenir,  à  se 
retirer  de  tout,  à  s'enfuir,  comme  les  ermites  de  la  Thébaide,  loin  d'un 
monde  profane  qui  ne  connaissait  plus  le  vrai  Dieu  que  de  nom.  Le 
jour  où  le  marquis  de  Qermontr-'Ionnerre  fut  appelé  à  la  chambre 
haute,  il  crut  à  une  méprise,  à  une  confusion,  et  que  c'était  le  vicomte 
son  père  qu'on  avait  voulu  nommer.  —  u  Non,  non,  lui  dit  le  vieux 
gentilhomme,  c'est  bien  de  toi  qu'il  s'agit.  Profite  de  ta  nomination,  si 
cela  te  fait  plaisir.  Tu  es  jeune,  cela  te  va  mieux  qu'à  moi;  si  j'étais 
nommé,  je  refuserais,  je  te  le  déclare.  J'appartiens  à  une  autre  époque 
et  ne  veux  être  pour  rien  dans  ces  tripotages,  qui  ne  sont  que  de  la 
révolution.  »  Lie  fils,  comme  le  père,  était  d'une  autre  époque.  L'un 
regrettait  l'ancien  régime,  l'autre  avait  vu  de  près  Napoléon,  et  il  pen- 
sait que  ce  maître  homme  avait  découvert  la  seule  méthode  de  gou- 
vernement qui  convienne  aux  sociétés  modernes,  a  attendu  qu'on  ne 
peut  agir  sur  les  peuples  très  civilisés  ni  par  les  sentimens  généreux, 
qui  se  perdent  avec  la  religion  et  la  morale  publique,  ni  par  les  illu- 
sions que  les  lumières  dis  ipent,  et  qu'ils  ne  sauraient  être  gouver- 
nés que  par  une  autorité  dont  la  force  est  évidente  et  présente.  »  11 
accepta  pourtant  la  pairie,  mais  il  avait  une  invincible  répugnance 
pour  le  système  parlementaire  ;  il  était  fermement  convaincu  que  des 
ministres  nommés  par  le  roi  étaient  les  ministres  du  roi,  que  leur  sort 
ne  devait  jamais  dépendre  des  caprices  d'une  chambre. 

11  eût  dit  volontiers  aux  conseillers  de  Louis  XVllI  :  «  Tenez-vous-en 
au  pouvoir  fortement  constitué  que  vous  a  légué  l'empire  ;  conservez 
le  lit  de  Bonaparte  et  couchez-y  le  roi.  n  Toutefois  il  ne  le  disait  pas;  il 
considérait  que  a  le  roi  ayant  juré  k  Charte,  elle  était  devenue  une 
véritable  lettre  de  change  signée  Maison  de  Bourbon  et  que  le  jour  où 
cette  lettre  de  change  se  trouverait  protestée,  la  maison  de  France  au- 
rait fait  banqueroute,  u  Mais  cette  malheureuse  charte  le  chagrinait,  l'in- 
quiétait beaucoup,  il  la  jugeait  incompatible  avec  une  vraie  monarchie,  et 
il  s'obstinait  dans  l'idée  que,  pour  sauver  leur  couronne,  les  Bourbons 
devaient  «  s'assurer  l'appui  d'une  armée  disciplinée,  forte  et  satis- 
faite. » 

11  appelait  de  tous  ses  vœux  une  grande  et  glorieuse  guerre,  qui  ser- 
virait de  dérivatif  aux  querelles  des  partis^  cfui  occuperait  )a  France  ec 
flatterait  l'honneur  national.  Ce  fut  sa  principale  préoccupation  pen- 
dant son  ministère,  et  dès  1827,  il  a  si  bien  tracé  dans  ses  grandes 
lignes  le  plan  de  l'expédition  d'Alger  que,  comme  k  renaïque  son  bio- 
graiphe,  trois  ans  après,  l'armée  conquérante  n'a  pu  mieux  faire  que 
de  le  suivre.  —  «  Sire,  disaitril^  Votre  Majesté  ne  doit  pas  se  dissi- 
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muler  que  Tarmée  est  le  clou  auquel  sa  courouoe  est  attachée  et  qu'a- 
près tant  de  révolutions,  l'esprit  militaire  est  la  seule  part  d'esprit 
public  qui  nous  reste,  »  11  avait,  à  ce  sujet,  de  fréquentes  et  vives  con- 
testations avec  son  collègue,  M.  de  Villèle,  qui  entendait  populariser  le  roi 
par  des  économies,  par  des  diminutions  d'impôt.  L'un  et  l'autre  avait  sa 
recette.  Celui-ci  voulait  que  la  royauté  cherchât  sa  force  dans  la  cham- 
bre élective,  celui-là  qu'elle  ne  se  fiât  qu'à  ses  soldats.  Tous  deux  se 
trompaient.  Malgré  ses  grandes  et  ses  petites  habiletés,  M.  de  Villèle 
vit  la  chambre  lui  échapper,  et  la  prise  d'Alger  ne  put  retarder  d'un 
seul  jour  la  chute  du  trône. 

Croirons-nous  que  les  Bourbons,  mal  avisés,  mal  conseillés,  aient 
succombé  sous  le  poids  de  leurs  fautes  ou  devons-nous  voir  dans  leur 
malheur  l'accomplisseoiont  d'une  destinée,  que  ne  pouvait  conjurer 
aucune  prudence  humaine?  Est-ce  aux  hommes  qu'il  faut  s'en  prendre 
ou  à  la  force  des  choses,  à  la  fatalité  des  situations  et  des  principes? 
Tel  historien  de  la  restauration  est  disposé  à  croire  que  les  ultras  ont 
causé  tout  le  mal;  il  en  fait  des  boucs  émissaires,  seuls  responsables  de 
la  catastrophe.  L'honamede  bien  et  de  mérite  dont  M.  Rousset  a  raconté 
la  vie  avait  peu  de  goût  pour  les  ultras,  et  M.  de  Yitrolles  lui-même  est 
convenu  «  que  ce  parti  orgueilleusement  égalitaire  était  fort  difficile  à 
conduire,  qu'il  ne  reconnaissait  de  supériorité  ni  dans  les  talens  ni 
dans  Jes  services  qu'on  lui  rendait.  »  Ces  royalistes  à  outrance  avaient 
le  tempérament  et  toutes  les  impatiences  révolutionnaires.  Ils  ne  de- 
mandaient pas,  ils  exigeaient,  et  n'accordaient  aucun  délai.  Ils  enten- 
daient que,  toute  affaire  cessante,  on  s'occupât  du  redressement  de 
leurs  griefs.  De  cruelles  abstinences,  des  jeûnes  forcés  avaient  irrité 
leur  appétit,  leur  vertu  avait  hâte  de  se  consoler  de  ses  longues  priva- 
tions; ils  avaient  tous  les  titres  et  tous  les  droits;  on  leur  devait  tout, 
ils  ne  devaient  rien  à  personne. 

Beaucoup  d'entre  eux  ressemblaient  à  cet  enseigne  de  vaisseau  qui 
alléguait  qu'ayant  été  élève  de  la  marine  en  1789,  il  avait  rempli  le 
plus  saint  des  devoirs  en  ne  servant  pas  la  révolution,  mais  que  s'il 
était  resté  au  service,  sans  tenir  compte  de  l'avancement  extraordi- 
naire qu'il  aurait  pu  mériter  par  ses  exploits,  il  se  serait  sûrement 
élevé  par  droit  d'ancienneté  jusqu'au  grade  de  contre-amiral,  qu'il 
réclamait  de  la  justice  du  roi.  —  «  Répondez-lui,  disait  M.  de  VitroUes 
au  ministre  de  la  marine,  que  vous  reooonaissez  ses  droits,  mai&  qu'il 
oublie  un  fait  essentiel  :  c'est  qu'il  a  été  tué  à  la  bataille  de  Tra- 
falgar.  »  —  £n  recevant  ce  genre  de  placets,  Louis  XYlll  s'indignait 
tour  à  tour  ou  plaisantait.  11  se  souvenait  d'avoir  lu  qu'à  l'avène- 
ment de  Charles  II,  un  tory  très  prononcé  lui  avait  demandé  une  place 
dans  sa  nuison  pour  avoir  trompé  un  mari  whig. 

M.  d^  CleirmgntrTonnerre  ne  reprochait  pas  seulement  aux  ultras 
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leurs  insatiables  avidités;  il  les  accusait  de  travailler  par  leur  opposi- 
tion factieuse  au  discrédit  et  à  )a  ruine  de  l'autorité  royale.  A  cheval 
sur  leurs  droits  parlementaires,  ils  se  regardaient  comme  souverains 
en  matière  de  budget  et  môme  >ouvent  en  matière  d'administracion, 
et  ils  prétendaient  se  servir  de  la  charte  pour  renverser  l'un  après 
Tautre  tous  les  ministères  modérés  qui  avaient  la  conûance  et  1  o- 
reille  du  roi.  <«  Ils  ne  tendaient  à  rien  moins,  comme  le  dit  fort  jus- 
tement M.  Rousset,  qu'à  tout  envahir,  à  tout  absorber,  à  réunir  dans 
leurs  mains  tous  les  pouvoirs,  à  reprendre  en  quelque  sorte  au  roi 
Tautoritt^  royale  pour  la  lui  rendre  façonnée  à  leur  guise,  plus  forte, 
plus  énergique,  plus  absolue,  à  condition  toutefois  d'en  être  les  instru- 
mens  et  les  organes.  »  On  les  vit  plus  d'une  fois  voter  avec  autant 
d'ardeur  que  la  gauche  les  lois  les  plus  favorables  à  la  presse.  Quand 
M.  de  Clermont-Tonnerre  s'en  étonnait,  on  lui  répondait  :  u  Sans  la 
liberté  de  la  presse,  nous  ne  pourrons  jamais  nous  débarrasser  des 
ministres  qui,  selon  nous,  perdent  la  royauté  ;  mais  soyez  tranquilles, 
le  jour  où  nous  aurons  des  ministres  dignes  de  notre  confiance,  nous 
leur  donnerons  lout  le  pouvoir  qu'ils  voudront  sur  les  journaux.  »  Quel- 
ques années  plus  tard,  Tun  des  chefs  du  parti,  M.  Corbière,  lui  disait  : 
((  Je  sentais  bien,  dès  ce  temps-là,  que,  malgré  nous,  nous  afîaiblis- 
sions  par  notre  opposition  un  pouvoir  déjà  trop  faible,  que  nos  atta- 
ques passaient  souvent  par-dessus  les  ministres  et  arrivaient  jusqu^au 
trône.  Et  maintenant,  je  vous  le  dis  sincèrement,  j'en  ai  des  remords.» 
Le  repentir  est  la  plus  inutile  des  vertus;  l'histoire  n'en  tient  aucun 
compte. 

Cependant,  quelque  mal  qu'aient  pu  faire  les  uhras  à  la  cause  qu'ils 
faisaient  profession  de  défendre,  ils  n'étaient  pas  tous  des  quéman- 
deurs de  places,  des  brouillons  ou  des  fous,  et  tout  n'était  pas  absurde 
dans  leurs  théories.  Les  hommes  fort  intelligens  qu'ils  avaient  à  leur 
tête  n*avaient  pas  tort  de  douter  que  la  constitution  anglaise  convînt  à 
tous  les  peuples,  que  la  France  s'accommodât  d'un  habit  fait  pour  une 
autre  taille.  Ils  ne  se  trompaient  pas  quand  ils  affirmaient  que  la  mo- 
narchie qu'on  venait  de  restaurer  avait  besoin  pour  vivre  d'être  en- 
tourée d'institutions  monarchiques  empruntées  à  Tancien  régime,  à 
savoir  d'une  noblesse  indépendante,  d'un  clergé  propriétaire  et  non 
salarié,  d'assemblées  provinciales,  de  corporations  d'arts  et  métiers. 
Ils  pensaient  que,  selon  le  mot  de  l'évangile,  il  ne  faut  pas  mettre  le 
vin  vieux  dans  des  vaisseaux  neufs,  qu'on  perd  son  temps  à  vouloir 
accorder  les  contradictions,  que  la  politique  est  l'art  d'assortir  les 
choses. 

Leur  malheur  était  de  .demander  l'impossible.  Quels  vestiges  sub- 
sistans  du  passé  pouvait-on  retrouver  dans  une  société  balayée  par  les 
tempêtes?  Et  le  moyen  de  concilier  les  rénovations  qu'on  rêvait  avec 
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les  intérêts  créés  par  la  révolution,  consacrés  par  l'empire  et  qui, 
prompts  à  s*émouvoir,  ardens  à  se  défendre,  s'agitaient  à  la  moindre 
alerte  comme  un  oiseau  de  proie  dont  on  inquiète  le  nid?  On  leur 
disait  pour  les  rassurer  :  «  Ne  craignez  point,  nous  ne  voulons  point 
vous  faire  de  mal,  nous  n'avons  pas  le  cœur  si  noir  qu'on  le  prétend. 
Nous  maintiendrons  1  abolition  des  privilèges  et  des  corps  privilégiés, 
Tégalité  cisile,  la  liberté  des  cultes,  et  nous  ne  toucherons  point  aux 
Inens  nationaux.  Mais  si  nous  respectons  les  droits  acquis,  nous  n'ad- 
mettrons plus  à  l'avenir  1  application  des  principes  qui  les  ont  créés 
et  que  nous  regardons  comme  destructeurs  de  tout  gouvernement.  » 
C'était  dire  :  a  Ce  que  vous  appelez  Tordre  n'est  qu'un  désordre,  et 
quand  nous  serons  les  plus  forts,  vous  verrez  beau  jeu.  »  En  1814,  les 
ultras  avaient  comparé  le  général  Soult,  devenu  ministre  de  la  guerre 
de  Louis  XVill,  à  un  chai  qui  pense  sept  fois  par  jour  à  étrangler  son 
maître  ;  les  ultras  étaient  une  autre  espèce  de  chats  et  ils  pensaient 
plus  de  sept  fois  par  jour  à  étrangler  la  France  nouvelle. 

M.  de  VitroUes  était  à  ses  heures  un  vrai  philosophe,  autant  que  peut 
l'être  un  homme  d'intrigue  :  —  «  Le  rétablissement  de  Tordre  ancien, 
Vn-oo  dans  ses  Mémoires,  comptait  de  nombreux  partisans  parmi  les 
ToUdlistes;  c'était,  suivant  eux,  la  seule  garantie  de  l'avenir  et  une 
juste  vengeance  des  maux  soufferts.  D'ailleurs,  le  rétablissement  de 
l'aodenne  dynastie  semblait  exiger  le  rétablissement  de  l'ancien 
gooTemement.  L'instinct  du  roi  et  des  princes  s'y  portait  naturelle- 
ment, lors  même  que  leurs  intentions  les  en  détournaient.  On  serait 
revenu  volontiers  à  ce  passé  que  chacun  reconstruisait  à  sa  manière, 
mais  dans  lequel  chacun  se  serait  peut-être  trouvé  fort  mal  à  son 
aise.  »  C'était  la  logique  des  choses,  et  tôt  ou  tard  cette  logique  de- 
vait mener  aux  abîmes.  Tant  que  Louis  XVIU  vécut,  on  put  s'aveugler 
sur  Tévidence  du  péril.  Il  avait  trop  d'esprit  pour  n'avoir  pas  des 
doutes  et  une  dose  d'indifférence,  et  dans  certains  cas  l'indifférence 
est  le  salut  des  rois.  M.  Beugnot  disait  de  lui  :  «  Nous  devrions  bénir 
le  ciel  de  nous  avoir  pétri  un  roi  d'une  pùte  composée  de  la  plus  fine 
fleur  de  la  farine  constitutionnelle.  »  Son  long  séjour  en  Angleterre, 
son  tempérament,  ses  qualités,  ses  défauts,  son  âge,  tout  le  disposait 
à  se  contenter  d'une  royauté  à  1  anglaise.  11  chargeait  volontiers  les 
autres  de  régler  ses  volontés.  11  avait  ses  fantaisies;  mais  dans  les 
affaires  d'état,  il  consultait,  il  écoutait  et  se  bornait  à  décider  entre  des 
a^is  différons.  Laissant  les  ultras  se  plaindre  (c  que  le  triomphe  de  la 
cause  pour  laquelle  ils  avaient  tant  souffert  n'eût  abouti  qu'à  un  pacte 
avec  la  révolution,  »  il  n'accordait  sa  confiance  qu'aux  esprits  modérés, 
à  ceux  qui  prêchaient  la  fusion  des  partis,  ce  juste  milieu  que  M.  de 
VitroUes  traitait  d'idée  métaphysique.  Il  aimait  son  Horace,  et  son 
UcHTace  avait  toujours  aimé  les  milieux. 
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Après  lui,  la  fatalité  des  instincts  prévalut  sur  la  prudence.  A  la  pre- 
mière '  difficulté  sérieuse  qu'il  rencontra,  son  successeur,  qui  n'avait 
jamais  séparé  la  religion  de  la  politique,  renonça  à  forcer  son  naturel; 
il  s^aflranchit  des  vains  égards,  des  devoirs  convenus,  il  montra  à  la 
France  son  vrai  visage  et  lui  déclara  sans  détour  qu'un  Bourbon  qui  se 
respecte  ne  peut  être  qu'un  roi  chouan.  En  1830  a  été  résolue  la  ques- 
tion de  savoir  si  les  sociétés  modernes  doivent  être  gouvernées  par  les 
dogmes  ou  par  les  intérêts.  M.  de  Clermont-Tonnerre  avait  annoncé 
dès  1817  que  Monsieur,  en  arrivant  au  trône,  voudrait  rentrer  dans 
ses  droits  comme  dans  son  bien,  que  tôt  ou  tard  ses  prétentions  l'en- 
gageraient dans  un  redoutable  conflit  avec  la  chambre,  «dont  l'in- 
fluence s'étendrait  jusque  sur  l'esprit  des  troupes,  n  II  concluait  en  ces 
termes  :  «  Un  homme  dans  la  personne  duquel  tous  les  intérêts  de  la 
révolution  se  trouveront  concentrés  sera  présenté  à  la  nation  comme 
le  seul  qui,  ayant  intérêt  à  leur  maintien,  saura  toujours  les  respecter 
et  les  défendre.  L'idée  parricide  de  la  révolution  se  trouvera  réalisée, 
et  la  révolution  vraiment  consacrée  avec  le  moins  d'ébranlement  pos- 
sible. »  Ce  jour-là,  M.  de  Clermont-Tonnerre  avait  été  prophète;  il  avait 
prédit  treize  ans  d'avance  les  journées  de  juillet  et  la  royauté  bour- 
geoise. 

11  ne  voulut  point  la  servir;  il  avait  prêté,  disait-il,  son  dernier  ser- 
ment. Le  propriétaire  de  Glisolles  et  d^Achy  partagea  désormais  sa  vie 
entre  ses  affaires,  son  jardin,  ses  bois  et  l'étude.  En  1811,  après  avoir 
quitté  le  service  d'Espagne,  il  s'était  mis  au  grec.  11  amusa  son  loisir  et 
sa  vieillesse  en  traduisant  Isocrate.  On  a  peine  à  croire  qu  il  goûtât  beau- 
coup cette  prose  travaillée  jusqu'à  l'excès,  ces  périodes  savamment 
balancées,  où  l'artifice  est  trop  sensible.  Ce  qu'il  admirait  sans  doute 
dans  ce  professeur  de  rhétorique,  c'était  le  moraliste,  l'homme  de 
bien,  le  sage,  le  patriote,  découragé,  mais  non  désespéré,  qui,  gardant 
le  culte  de  la  vieille  Athènes,  ne  laissait  pas  de  s'accommoder  aux 
temps,*  tâchait  de  voir  le  bon  côté  des  hommes  et  des  choses,  accep- 
tait tout,  même  Philippe  de  Macédoine,  et  conciliait  tous  les  regrets 
avec  toutes  les  résignations.  Comme  Isocrate,  M.  de  Clermont-Tonnerre 
fut  jusqu'à  la  fin  fidèle  à  ses  souvenirs.  Ce  qui  se  passait  n'était  pas 
pour  lui  plaire  ;  mais  il  ne  boudait  point.  Au  surplus,  quand  oo  a  le 
bonheur  de  savoir  le  grec,  on  n'est  jamais  tout  à  foit  malheureux. 


G.  VALBcar. 
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L'IDÉALISME    DANS    LE    ROMAN. 


Monsieur  de  Camors,  nouvelle  édition.  Paris,  1885;  Quantin.  —  Julia  de  Trécœur, 
nouvelle  édition.  Paris,  1885;  Calmann  Lévy. 


La  Ubrairie  Quantin,  sous  le  titre  de  Bibliothèque  des  chefs-d'œuvre 
du  f(mian  c(mtemporain^  a  commencé  cet  hiver  même,  par  Madame  Bo- 
tary^  et  continue  par  Monsieur  de  Camors^  la  publication  d'une  série 
d'environ  quarante  ou  quarante-cinq  romans  qui  tous,  ou  presque  tous, 
—  car  on  me  permettra  bien  d'en  excepter  quelques-uns,  ne  fût-ce 
qfie  le  Lorgnon ,  par  exemple,  de  M°>*  de  Girardin,  ou  la  Guerre  du 
Nizam,  de  Méry,  —  ont  fait  quelque  bruit  dans  le  monde.  Cest  sans 
doute  une  occasion  naturelle  de  les  relire ,  si  môme  ce  n'en  est  une 
espèce  d'obligation.  Il  est  bon  dès  à  présent  que  le  siècle  finissant 
s'occupe  à  dresser  son  inventaire,  et  parmi. tant  de  a  chefs-d'œuvre 
du  roman  contemporain  )>  qu'il  essaie  lui-même,  consciencieusement, 
d'opérer  un  premier  triage.  11  le  peut,  si  seulement  il  le  veut.  La  pos- 
térité, lente  autrefois  à  venir,  commence  de  bonne  heure  aujourd'hui 
pour  les  livres;  quinze  ou  vingt  ans,  qui  sont  toujours,  comme  l'on 
dit,  un  grand  espace  de  temps,  valent  un  demi-siècle  dans  le  nôtre  ; 
et  le  roman  qui  les  a  traversés  sans  y  prendre  de  rides,  si  personne 
assurément  n'oserait  lui  promettre  une  éternelle  jeunesse,  a  du  moins 
quelques  chances  de  durer  dans  l'histoire  de  notre  littérature.  Je 
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n'étonnerai  personne,  je  pense,  —  et  pas  môme  les  naturalistes,  — 
si  je  dis  tout  de  suite  que  Monsieur  de  Camors  est  de  ceux-là.  Julia  de 
Trècosur,  dont  on  vient  aussi  de  nous  donner  une  édition  nouvelle,  en 
est  également. 

Je  n'ai  pas  l'intention,  à  ce  propos,  de  tenter  ici  ce  qu'on  appelle  une 
«  étude  »  sur  l'œuvre  entière  de  M.  Octave  Feuillet.  Pour  qu'elle  fût 
digne  de  l'œuvre  et  du  romancier,  il  y  faudrait  plus  de  place  que  je 
n'en  puis  prendre.  L'œuvre  n'est  pas  volumineuse,  mais  elle  est  consi- 
dérable ;  et,  quant  au  romancier,  je  ne  saurais  caractériser  à  mon  gré 
les  transformations  successives  de  son  talent  sans  écrire  un  chapitre 
entier  de  l'histoire  littéraire  de  ce  temps.  11  y  a  deux  hommes  en  effet 
dont  je  ne  trouve  pas  que  la  critique  ait  exactement  défini  la  situation 
toute  personnelle  dans  ce  siècle  entre  le  romantisme  finissant  et  le  na- 
turalisme naissant  :  l'un  est  l'auteur  de  Colomba,  de  la  Vénus  à'ille,  de 
Carmen,  et  l'autre  e§t  celui  de  la  Petite  Comtesse,  de  Monsieur  de  Camors, 
de  Julia  de  Trècœur.  £n  traitant  des  sujets  plus  particuliers,  je  veux 
dire  d'un  particularisme  local  ou  d'une  singularité  psychologique  plus 
marqués,  personne,  que  je  sache,  non  pas  môme  Flaubert  ou  Sten- 
dhal, ne  s'est  montré  dans  l'exécution  plus  «  réaliste  »  que  Prosper 
Mérimée;  mais  personne,  inversement,  et  tout  en  prenant  ses  sujets 
au  cœur  de  la  réalité  vivante,  n'a  mieux  su  maintenir  dans  le  roman 
les  droits  du  «  romanesque,  »  non  pas  môme  George  Sand  ou  Jules 
Sandeau,  que  M.  Octave  Feuillet.  Les  naturalistes,  et  bien  d'autres 
avec  eux,  s'y  sont  étrangement  mépris.  Car  je  ne  veux  pas  croire 
qu'ils  aient  manqué  de  franchise,  et,  quand  ils  ont  affecté  de  ne  faire 
aucune  différence  entre  Colomba,  par  exemple,  et  les  Trois  Mousque- 
taires, non  plus  qu'entre  les  Mémoires  du  Diable  et  Julia  de  Trécœur, 
je  suis  bien  convaincu  qu'ayant  les  yeux  qu'ils  ont,  ils  n'en  voyaient 
aucune.  Ce  ne  serait  donc  pas  seulement  faire  œuvre  de  justice,  mais 
aussi  de  charité,  —  s'il  n'était  de  pires  aveugles  que  ceux  qui  ne  veu- 
lent point  voir,  —  que  d'essayer  de  leur  apprendre  à  faire  ce  discer- 
nement nécessaire,  et  nous  en  tenterions  volontiers  l'aventure,  si  ce 
n'étaient  les  raisons  que  nous  disions  tout  à  l'heure.  Mais  nous  pou- 
vons du  moins,  avec  Monsieur  de  Camors  et  Julia  de  Trécœur  sous  la 
main,  leur  montrer  une  fois  ce  que  c'est  que  l'idéalisme  dans  l'art,  dans 
le  roman  particulièrement,  et  que  peut-être  il  diffère  autant  de  ce 
qu'ils  ont  accoutumé  d'entendre  sous  ce  nom  que  de  leur  naturalisme 
môme. 

On  peut  dire  que  le  premier  point  de  l'esthétique  idéaliste,  c'est 
que  l'art  est  fait  pour  plaire.  On  entend  tout  simplement  par  là  que 
les  hommes  ne  l'ont  point  inventé  pour  ajouter  une  raison  de  plus  à 
toutes  celles  qu'ils  pouvaient  avoir  de  se  plaindre  de  la  vie.  Cette  vé- 
rité paraît  évidente,  ou,  si  l'on  veut,  banale.  Si  vous  allez  contempler 
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un  tableau,  ce  n'est  pas  habituellement  pour  vous  procurer  des  sensa- 
tions optiques  désagréables  ;  et  si  vous  lisez  un  roman,  ce  n'est  pas, 
d'ordinaire,  avec  le  parti-pris  ni  le  ferme  propos  de  vous  y  ennuyer. 
On  ne  menace  point  non  plus  un  enfant  qui  fait  le  méchant  de  le  me- 
ner au  musée  du  Louvre,  et  on  ne  punit  point  un  écolier  paresseux  en 
lui  donnant  des  romans  à  lire  :  VÉducation  sentimentale  elle-même  ou 
Bouvard  et  Pécuchet.  Mais  telle  n'est  pas,  comme  chacun  sait,  l'opinion 
de  nos  naturalistes.  Je  ne  dirai  point  que,  s'ils  écrivent,  c'est  pour  nous 
apprendre  que  la  vie  réelle  est  bien  autrement  plate,  vulgaire  et  lamen- 
table que  nous  ne  l'avons  jamais  éprouvée,  ou  que  s'ils  font  de  la  pein- 
ture, c'est  pour  nous  faire  voir  que  les  plus  déplaisantes  colorations 
qu'il  y  ait  dans  la  nature  n'approchent  pas  de  la  crudité  de  celles  qu'ils 
peuvent  réaliser  sur  leur  toile.  Car,  s'il  en  était  ainsi,  ce  serait  encore 
de  l'idéalisme,  de  l'idéalisme  à  rebours,  mais  enlin  de  l'idéalisme,  et 
la  seule  manière  môme  qu'ils  aient  d'entendre  l'idéalisme  :  plus  laid 
ou  plus  beau  que  nature.  Mais  ce  qu'ils  ne  comprennent  pas,  c  est  qu'il 
n'y  a  pas  d'art,  quelque  sujet  que  l'on  traite,  s'il  n'y  a  pas  de  charme, 
et  que  le  charme,  nulle  part,  ne  se  dégage  de  la  seule  imitation  de  la 
nature  ou  de  la  vie.  Encore  qu'il  y  en  ait  de  meilleurs  que  les  autres, 
pour  des  raisons  que  nous  dirons,  tous  les  sujets  sont  bons,  s'ils  sont 
traités  selon  leur  convenance;  mais  ils  ne  sont  traités  selon  cette  con- 
venance qu'autant  qu'ils  plaisent,  et  c'est  même  à  ce  signe,  avant  tout, 
qu'on  le  reconnaît.  L'analyse  d'un  chef-d'œuvre  est  essentiellement 
l'analyse  de  l'espèce  de  plaisir  qu'il  nous  a  fait,  et  c'est  la  nature  elle- 
même  de  ce  plaisir  qui  le  classe  à  un  rang  plus  ou  moins  élevé  dans 
l'histoire  d'une  littérature  ou  d'un  art. 

Je  ne  pense  pas  que  personne,  —  et  depuis  qu'il  a  commencé 
d'écrire,  c'est-à-dire  depuis  plus  de  trente  ans,  —  ait  eu  cet  art  de 
plaire  au  même  degré  que  l'auteur  de  Monsieur  de  Camors,  Même  s'il 
avait  tous  les  défauts  que  le  libéral  M.  Zola  lui  prête,  et  quelques  au- 
tres encore,  M.  Feuillet  n'en  demeurerait  pas  moins  ce  qu'aucun  natu- 
raliste n'a  jamais  été  ni  ne  sera  jamais  :  l'un  des  habiles  enchan- 
teurs, —  pour  ne  pas  dire  le  plus  habile,  —  que  l'on  puisse  nommer 
dans  le  roman  contemporain.  Éminens,  en  effet,  par  d'autres  qualités, 
je  ne  veux  pas  dire  supérieurs,  ni  George  Sand,  qui  n'est  pas  toujours 
divertissante  à  lire,  ni  Balzac,  trop  préoccupé  de  paraître  profond,  n'ont 
possédé  comme  lui  ce  don  magique  de  la  séduction.  Et  certes  il  convient 
de  l'en  louer,  car  il  l'a  chèrement  payé.  Si  l'on  n'a  pas  toujours  aperçu, 
ni  peut-être  assez  mis  en  lumière  la  réelle  hardiesse  des  sujets  où  se 
complaît  ordinairement  l'observation  de  M.  Feuillet,  c'est  que  le  pres- 
tige de  l'exécution  et  le  charme  enveloppant  de  Ik  manière,  si  je  puis 
ainsi  dire,  en  ont  dissimulé  la  nature  aux  lecteurs  superficiels.  La 
Petite  CamtessCy  et  Monsieur  de  Camors,  et  Julia  de  Trècœur,  et  l'/fis- 
toire  d'une  Parisienne,  réduites  à*  ce  que  la  fable  en  a  d'essentiel,  sont 
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cependant  des  données  aussi  scabreuses  que  pas  une  de  celles  que 
l'on  aime  à  traiter  de  nos  jours.  Mais  la  force  ne  s'y  étale  point  ni  sur- 
tout Peffort  ne  s'y  fait  sentir,  et  comme  le  style  en  manque  absolument 
de  grossièreté,  l'audace  du  conteur  n'apparaît  qu'à  la  réflexion,  rétro- 
spectivement ,  quand  nous  nous  sommes  repris,  et  que  le  charme  est 
rompu. 

Si  personnel  au  poète  ou  au  romancier  que  puisse  être  ce  don  de 
plaire  et  de  séduire,  et  bien  qu'il  n'y  en  ait  pas  qui  soient  moins  com- 
munîcables,  et  par  conséquent  moins  faciles  à  définir,  il  est  pourtant 
permis  d'en  tenter  l'analyse  et  d'essayer  de  le  résoudre  en  ses  divers 
élémens.  Il  semble  donc  évident,  tout  d'abord,  que  le  choix  même  des 
personnages  que  l'on  met  en  scène  détermine  à  plus  d'un  égard  la 
nature,  et  surtout  la  qualité  du  plaisir  que  nous  éprouvons  à  les  voir 
agir.  Nous  ne  prendrons  jamais,  nous  ne  pourrons  jamais  prendre  à 
Charles  Bovary  l'intérêt  que  nous  prenons  à  M.  de  Camors,  et  bien 
moins  encore  à  Catherine  Maheu,  la  chercheuse  de  Germinal,  l'intérêt 
que  nous  prenons  à  Julia  de  Trécœur.  On  en  pourrait  donner  bien 
des  raisons  :  que  l'art  est  d'essence  aristocratique,  que  nous  souffrons 
assez  du  contact  quotidien  de  la  sottise  et  de  la  vulgarité  pour  n'être 
pas  très  curieux  de  les  retrouver  en  peinture,  et  toutes  les  consé- 
quences qu'il  serait  trop  long  d'en  déduire  :  je  me  contenterai  d'en 
indiquer  une,  et  la  meilleure  à  mes  yeux.  C'est  que  Charles  Bovary, 
mais  surtout  Catherine  Maheu,  sont  de  pauvres  sujets  pour  l'observa- 
teur; on  en  a  trop  vite  et  trop  aisément  touché  le  fond;  leurs  actions 
sont  trop  simples,  et  plus  simples  encore  les  mobiles  qui  les  leur 
dictent.  Mais,  au  contraire,  à  mesure  que  nous  pénétrons  plus  avant 
dans  la  connaissance  d'une  Julia  de  Trécœur  ou  d'un  M.  de  Camors, 
nous  voyons,  si  je  puis  ainsi  dire,  des  complications  psychologiques 
surgir,  nouvelles,  et  d'autant  plus  curieuses  que,  n'ayant  eux-mêmes 
qu'à  se  regarder  aimer,  leur  passion  occupe  de  la  sorte  une  plus 
grande  part  de  leur  existence.  On  ne  professe  pas,  comme  disent  les 
naturalistes,  que  M.  de  Camors  soit  plus  intéressant  que  Charles  Bo- 
vary, parce  qu'il  est  «  mieux  né;  »  mais  on  soutient  qu'étant  «  mieux 
née,  »  Julia  de  Trécœur  est  ce  (jue  l'on  appelle  un  plus  beau  sujet 
que  Catherine  Maheu.  Car,  d'abord,  elle  est  plus  compliquée  de  tout 
ce  que  l'éducation  a  comme  superposé  de  sentimens  acquis  à  sa 
nature  première,  et,  ensuite,  n'étant  pas  soumise  à  la  dure  nécessité 
du  travail  quotidien,  la  passion  se  développe  plus  librement  chez  elle, 
dans  un  milieu  plus  favorable,  et  plus  conformément  à  sa  logique  inté- 
rieure. Avant  donc  de  reprocher  à  l'auteur  de  Monsieur  de  Camors  et  de 
Julia  de  Trécœur  de  prendre  ses  modèles  dans  ce  monde  aristocratique 
où  il  aime  en  effet  à  les  prendre,  il  faudrait  s'être  demandé  quelles 
raisons,  ou  quel  instinct,  si  l'on  veut,  a  dirigé  son  choix.  C'est  ce  que 
l'on  néglige  communément  de  faire.  Mais  cet  instinct,  c'est  celui  des 
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lois  mêmes  de  son  art,  ces  raisons  sont  tirées  de  la  nature  des  choses  ; 
et  lui  faire  un  grief  du  choix  de  ses  personnages,  à  vrai  dire,  c'est  lui 
en  faire  un  d'avoir  placé  trop  haut  Tidéal  de  son  art,  ou  mis  à  trop 
haut  prix  la  gloire  du  romancier. 

Car  tout  se  tient,  et,  dans  le  roman,  — de  même  que  dans  la  tragédie, 
— le  seul  choix  des  personnages  exige  aussitôt  des  qualités  particulières 
d'c^servation,  comme  des  qualités  aussi  de  style  qui  pourraient  bien  ne 
pas  être  à  la  portée  du  premier  venu.  «  La  bonne  éducation,  à  l'égard 
des  crimes,  dit  quelque  part  Stendhal,  est  de  donner  des  remords  qui, 
prévus,  mettent  un  poids  dans  la  balance.  »  C'est  fort  mal  dit,  mais 
très  bien  pensé.  L'éducation,  la  bonne  éducation,  nous  apprend  à  nous 
connaître,  ou  du  moins  à  nous  observer,  et,  dans  les  occasions  graves, 
à  nous  défier  d'abord  de  nos  résolutions.  D'un  homme  à  l'autre,  en 
effet,  ce  n'est  pas  le  premier  mouvement  qui  diffère  beaucoup,  c'est 
le  second  ;  et  ce  n'est  pas  le  dernier  qui  fait  la  valeur  des  actes,  mais 
c'est  vraiment  l'avant-dernier.  11  se  peut  que  les  considérations  de 
morale  ou  d'honneur  mondain  qui  n'arrêteront  pas  les  Emma  Bovary 
n'arrêtent  pas  non  plus  les  Julia  de  Trécœur;  seulement  les  iulia  de 
Trècœur,  qui  sont  du  monde,  auront  successivement  éprouvé  tout  ce 
qu'il  en  coûte  à  les  vaincre,  et  les  Emma  Bovary,  qui  n'en  sont  point, 
n'en  auront  été  qu'à  peine  effleurées.  La  psychologie  des  premières 
sera  donc  aussi  compliquée  que  la  psychologie  des  secondes  est  som- 
maire ;  et  c'est  comme  si  l'on  disait  que  jusque  dans  la  faute  et  jusque 
dans  le  crime  les  premières  demeureront  aussi  dignes  de  pitié,  pour 
ne  pas  dire  de  sympathie,  mais  surtout  aussi  séduisantes  que  les 
«econdes  le  sont  peu.  C'est  ici,  pour  le  dire  en  passant,  ce  que 
les  naturalistes  appellent  «  l'immoralité  corruptrice  »  des  romans  de 
M.  Feuillet.  Et  en  effet,  à  leurs  yeux,  les  «  remords  prévus»  dont 
parle  Stendhal  ne  sont  pas  «  un  poids  dans  la  balance.  »  M.  de  Camors 
est  riche,  il  est  noble,  il  est  aimé  ;  a  ses  chevaux,  ses  équipages,  son 
goût,  sa  toilette  même  font  loi;  »  donc  il  est  heureux;  et  son  histoire 
leur  apparaît  comme  l'apologie  du  vice  triomphant  et  du  crime  vain- 
queur. Sont-ils  de  bonne  foi?  Ils  oublieraient  alors  que  certaines  na- 
tures ne  vivent  pas  uniquement  de  l'opinion  des  autres,  mais  un  peu 
de  l'estime  d'elles-mêmes,  et  que,  dans  une  âme  bien  située,  le  sen- 
timent de  l'indignité  personnelle  est  de  toutes  les  tortures  la  plus  poi- 
gnante et  la  plus  cruelle.  Mais  leurs  personnages  n'ont  point  d'âme, 
ou,  si  par  hasard  ils  s'en  trouvent  avoir  une,  incapables  qu'ils  sont, 
eux,  de  la  pénétrer,  ils  commencent,  pour  les  peindre,  par  la  leur  sup- 
primer. 

J'ai  déjà  fait  observer  plusieurs  fois  sur  ce  point  comme  le  style,  or- 
dinairement si  net  et  si  ferme,  du  plus  illustre  d'entre  eux,  je  veux  dire 
Flaubert,  faiblissait  dans  l'expression  des  vérités  proprement  psycho- 
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logiques  ou  morales ,  ou ,  si  l'on  aime  mieux ,  dès  qu'il  était  question 
de  décrire  quelque  autre  chose  que  le  contour,  le  relief  tout  extérieur 
et  récorce  des  choses.  C'est  au  contraire  dans  l'expression  de  ce  que  le 
sentiment  a  de  plus  subtil  que  triomphe  le  style,  souple  et  fort,  péné- 
trant et  délié,  de  M.  Feuillet.  Et  lui  aussi,  l'auteur  de  Monsieur  de  Camors 
et  de  JtUia  de  Trécœur,  il  eût  été,  s'il  l'eût  voulu,  un  maître  dans  l'art 
secondaire  de  la  description,  comme  le  prouvent  assez  les  délicats  et 
poétiques  paysages  qu'il  s'est  ordinairement  contenté  d'indiquer  d'un 
trait  !  11  n'eût  même  dépendu  que  de  lui  de  faire  de  l'esprit  dans  le  ro- 
man, ce  qui  est  une  autre  manière  pour  le  romancier  de  briller  lui- 
même  aux  dépens  de  son  sujet.  Mais  il  a  mieux  aimé  s'interdire  ces 
moyens  de  succès,  devenus  de  nos  jours  trop  faciles,  et  s'enfermer  étroi- 
tement dans  le  domaine  de  l'observation  morale.  Tandis  donc  que  les  na- 
turalistes, uniquement  attentifs,  si  je  puis  ainsi  dire,  à  la  forme  et  à  la 
couleur  des  choses,  ne  reconnaissaient  en  fait  de  sentiment  que  ce  que 
leur  style  plastique  en  pouvait  traduire  dans  l'ordre  de  la  sensation, 
M.  Feuillet,  au  contraire,  de  parti-pris,  négligeait  de  noter  les  sensa- 
tions qui  ne  se  transformaient  pas  en  sentimens,  et  de  sentimens  en 
principes  d'action.  C'est  le  secret  du  naturel  à  la  fois  et  de  la  rare  va- 
leur littéraire  de  son  style.  Car  la  poésie,  sans  doute,  a  d'autres  exi- 
gences, et  peut-être  aussi  la  prose  oratoire;  mais  un  style  qui  n'exprime 
que  des  faits  et  des  sentimens,  voilà  le  vrai  style  narratif,  comme  un 
st>le  où  l'auteur  ne  se  laisse  voir  préoccupé  que  de  ce  qu'il  veut  dire, 
et  jamais  de  la  manière  dont  il  le  dit,  voilà  le  style  naturel.  Dans  ce 
siècle  déclamatoire,  où  les  plus  grands  n'ont  manqué  de  rien  tant  que 
du  sens  de  la  mesure,  M.  Feuillet  n'a  jamais  déclamé,  si  même  on  ne 
peut  le  soupçonner,  au  contraire,  par  un  excès  de  discrétion  et  une 
coquetterie  légère,  d'affecter  de  baisser  le  ton  quand  les  choses  lui  pa- 
raissent assez  fortes,  et  assez  éloquentes  d'elles-mêmes. 

Cette  manière  d'écrire  pourrait  à  elle  seule  expliquer  la  puissance 
d'émotion  qui  caractérise  les  romans  de  M.  Feuillet;  car  il  est  certain 
que  peu  de  romanciers,  dans  le  siècle  où  nous  sommes,  nous  ont  tiré 
plus  de  larmes,  et  des  larmes  plus  nobles,  je  veux -dire  qui  nous  fus- 
sent arrachées  par  des  moyens  plus  légitimes.  Or  comme  chacun 
s'en  peut  convaincre  par  sa  propre  expérience,  dans  la  réalité  de  la 
vie,  ce  n'est  pas  sur  le  malheur  d'autrui  que  nous  pleurons,  mais  bien 
sur  la  transformation  ou  modification  morale  que  le  malheur  opère  en 
lui.  C'est  môme  pour  cela  que  nous  sommes  toujours  moins  émus  du 
spectacle  lui-même  que  de  la  représentation  ou  du  récit  d'une  grande 
infortune.  On  conçoit  aussitôt  de  quelle  ressource  est,  pour  nous  tou- 
cher et  nous  émouvoir  jusqu'aux  larmes,  un  style  qui  ne  vise  jamais  à 
reproduire  que  ce  que  les  actes  eux-mêmes  ont  de  plus  intellectuel. 
Il  nous  met  en  quelque  sorte  à  l'unisson  des  personnages,  et  nous  souf- 
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frons,  parce  que  nous  sentons  avec  eux;  nous  mesurons  dans  chaque 
rencontre  où  ils  s'offrent  à  nous  ce  que  chacune  de  leurs  résolutions 
leur  coûte;  ou,  inversement,  nous  redoutons  avec  eux  les  conséquences 
prévues  de  leurs  résolutions  et  de  leurs  actes.  N'est-ce  pas  la  condition 
même  de  la  sympathie?  ce  que  Ton  a  si  souvent  réclamé  de  nos  natu- 
ralistes? ce  qu'ils  nous  ont  donné  si  rarement?  et  j'ose  dire  que  la 
faute  n'en  est  pas  plus  à  leur  incapacité  naturelle  qu'au  vice  intérieur 
de  leur  esthétique. 

Je  trouve  une  autre  explication  de  cette  puissance  d'émouvoir  dans 
la  manière  aussi  de  composer  de  M.  Feuillet.  La  plupart  de  ses  ro- 
mans, en  effet,  et  je  pense,  la  plupart  aussi  de  ses  drames  sont  for- 
més de  deux  parties  de  longueur  très  inégale,  dans  la  première  des- 
quelles il  met  proprement  le  roman,  et,  dans  la  seconde,  le  drame. 
Aussi  des  critiques  se  sont-ils  rencontrés  pour  lui  reprocher,  les  uns, 
la  longueur  de  ses  préparations,  et  les  autres,  la  soudaineté  de  ses 
CDups  de  théâtre.  Ceux-ci,  dans  Monsieur  de  Camors,  par  exemple,  ont 
jugé  que  les  péripéties  de  la  deuxième  partie  se  précipitaient  un  peu 
trop  brusquement  les  unes  sur  les  autres,  et  ceux-là,  dans  la  Petite  Comr 
icsst',  ont  pensé  que  la  chute  arrivait  trop  vite  pour  avoir  tardé  si  long- 
temps. J'ai  entendu  dire  les  mêmes  choses  de  la  Veuve  et  de  l'Histoire 
d'une  Parisienne,  Je  ne  suis,  pour  ma  part,  de  l'avis  des  premiers  ni 
des  seconds.  La  longueur  des  préparations  est  nécessaire  à  l'émotion. 
Que  le  lecteur  y  veuille  bien  réfléchir.  Qu'est-ce  qui  nous  empêche 
d'être  vivement  émus  du  spectacle  d'un  accident  comme  nous  en  voyons 
arriver  tous  les  jours?  C'en  est  la  soudaineté  même  et,  par  conséquent, 
le  manque  de  préparation.  Nous  apprenons  qu'un  homme  vient  de  se 
tuer,  ou  môme,  du  haut  d'un  pont  nous  le  voyons  qui  se  jette  à  l'eau; 
j'aime  sans  doute  à  croire  que  nous  nous  y  jetons  à  sa  suite  ou  du  moins 
que  nous  ne  nous  épargnons  pas  pour  essayer  de  le  sauver  ;  mais  pour 
être  vraiment  ce  qui  s'appelle  émus,  il  faut  que  nous  sachions  les  rai- 
sons qui  le  poussaient  au  suicide,  ce  que  valent  ces  raisons,  et  pourquoi 
ces  raisons  qui,  la  plupart,  n'empêchent  pas  un  autre  homme  de  vivre, 
de  bien  vivre,  et  même  d'être  heureux,  ont  jeté  tout  à  l'heure  à  l'eau  celui 
que  Ton  vient  d'en  tirer.  Le  fait  divers  tenait  en  deux  lignes,  l'explication 
en  pourrait  remplir  un  volume;  et  le  fait  divers  ne  sort  de  l'ordinaire,  il 
ne  prend  des  droits  à  notre  intérêt  qu'autant  que  l'explication  nous  en  est 
d'abord  donnée.  Les  catastrophes  sont  toujours  brusques;  c'en  est  même 
la  définition,  si  nous  entendons  bien  le  mot  :  un  accident  soudain  qui 
termine  brutalement  les  choses.  Ce  qui  est  long,  ce  sont  les  causes  qui 
amènent  les  catastrophes,  et  si  l'on  veut  que  la  représentation  ou  le  récit 
de  la  catastrophe  nous  émeuve  presque  autant  ou  même  quelquefois 
plus  que  celui  qu*elle  accable,  il  faut  que  nous  sachions  dans  quelles 
parties  de  son  être,  dans  quelles  fibres  de  sa  sensibilité  morale  elle  le 
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frappe,  et,  généralement,  pour  que  nous  le  sachions,  il  faut  qu'on 
nous  le  dise  ou  qu'on  nous  le  montre.  Car  comment  et  pourquoi  m'in- 
téresserais-je  au  cinquième  acte  de  Phèdre  si  je  ne  connais  pas  les 
quatre  autres? 

J'emploie  cette  comparaison  à  dessein.  Toutes  ces  critiques  en  effet, 
et  quelques  autres  encore,  se  ramènent  à  une  seule  que  voici  :  c'est 
que  les  romans  de  M.  Feuillet  sont  des  romans  tragiques,  et  la  vie, 
telle  que  nous  avons  décrété  qu'on  la  comprendrait  à  l'avenir,  est  plate, 
est  vulgaire,  est  ridicule  même,  et  comique  tant  que  l'on  voudra,  mais 
non  pas  tragique.  On  me  permettra  de  ne  pas  m'attarder  à  démontrer 
le  contraire.  Si  l'humanité,  par  bonheur  pour  elle,  ne  vit  pas  dans 
une  atmosphère  constamment  tragique,  la  tragédie  cependant  n'est  pas 
non  plus  aussi  rare  dans  l'humanité  qu'on  voudrait  parfois  nous  le  faire 
croire.  11  se  commet  chaque  jour  des  meurtres,  et  chaque  jour  notre 
journal  nous  est  témoin  que  quelqu'un  se  suicide.  Le  suicide  et  le 
meurtre  sont  donc  des  dénoûmens  aussi  naturels  de  la  vie  que  la  diplH 
térie  par  exemple,  ou  que  la  fièvre  typhoïde.  Mais  comme  peut-être  on 
pourrait  dire  qu'ils  sont  moins  fréquens ,  et  qu'il  ne  semble  pas  qu'ils 
tiennent  dans  la  réalité  la  place  qu'ils  occupent  dans  les  romans  de 
M.  Feuillet,  c'est  par  d'autres  raisons  que  je  justifierai  la  préférence 
qu'il  a  toujours  donnée,  —  comme  Racine  encore,  —  à  ce  mo^en  de 
dénoQment. 

Dirai-je  en  premier  lieu  que  le  suicide  a  cet  avantage  d'être  la  vraie 
terminaison  de  ce  que  l'on  appelle  communément  les  situations  sans 
issue?  Car  c'est  alors  que  l'on  pourrait  crier  à  l'artifice  et  à  Tinvrai- 
semblance,  si  le  romancier,  quand  il  ne  sait  plus  lui-môme  par  quels 
moyens  dégager  son  héros  des  complications  où  il  l'a  embarrassé,  le 
frappait  subitement  d'un  coup  d'apoplexie.  Mais  le  suicide  étant  tou- 
jours un  acte  volontaire,  et,  —  quoi  qu'en  puissent  dire  ceux  qui  l'ap- 
pellent une  lâcheté,  —  la  plus  haute  manifestation  de  l'humaine  volonté, 
le  suicide  est  dans  la  logique  des  situations  difficiles,  si  seulement  on 
a  su  l'y  mettre.  Et  puis,  dirait  M.  Feuillet,  et  avec  raison,  que  savez- 
vous  si  ce  n'est  pas  justement  la  tragédie  du  suicide  qui  appelle  ma 
curiosité  d'artiste  sur  le  roman  de  ses  victimes?  Voici  par  exemple 
Julia  de  Trécœur.  Est-ce  que  vous  croyez  peut-être  que  le  roman  de  ses 
amours  m'intéresserait  un  seul  instant  s'il  avait  pour  conclusion  le  bon- 
heur bourgeois  dans  l'inceste?  Ou  voici  M.  de  Frémeuse.  Pouvez-vous 
supposer  que  j'eusse  eu  seulement  l'idée  de  vous  raconter  son  histoire, 
si  le  dénoûment  en  était  un  solide  mariage  avec  cette  jeune  femme 
qu'il  avait  promis  à  un  ami  mourant  d'empêcher  de  se  remarier?  Mais 
ce  qui  m'intéresse  d'eux  et  de  leur  aventure,  précisément,  c'est  la  vio- 
lence de  passion  qui  les  mène  Fun  et  l'autre  jusqu'au  seuil  même  du 
crime.  Ou  plutôt,  c'est  le  combat  que  se  livrent  en  eux  la  passion  et  le 
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devoir,  Thonneur,  si  vous  aimez  mieux,  et  dont  les  péripéties  ne  me 
paraissent  dignes  d'être  observées  qu'autant  qu'elles  aboutissent  à  la 
catastrophe  où  ils  ont  péri.  Une  Julia  de  Trécœar  devenue  la  maltresse 
de  son  beau-père,  ou  un  M.  de  Frémeuse  tranquillement  devenu  le 
mari  de  la  femme  de  son  ami,  seraient  un  plat  coquin  et  une  femme 
perdue,  dont  je  ne  fais  pas  métier  de  m'occuper.  Qu'ils  aillent  figurer 
dans  les  romans  naturalistes  et  dans  ces  études  de  mœurs  qui  ne 
décrivent  que  celles  des  laquais  !  Mais  c'est  leur  suicide  qui  leur  donne 
une  valeur  à  mes  yeux,  parce  qu'en  effet  ce  suicide  est  le  témoignage 
éclatant  de  ce  qu'ils  ont  su  garder  de  pouvoir  sur  eux-mêmes  jusque 
dans  le  paroxysme  de  la  passion,  et  Texpression  abrégée,  si  je  puis  ainsi 
dire,  de  tout  ce  qu  ils  ont  supporté  de  tortures  intérieures  et  livré 
de  combats  douloureux  avant  que  d'en  venir  à  ce  dénoûment.  M.  Feuil- 
let pourrait  ajouter  que  ce  suicide  est  aussi  ce  qui  les  relève  l'un  et 
l'autre  au  regard  de  l'humaine  morale.  En  effet,  on  admet,  il  est 
admis  de  tout  temps  que  les  pires  erreurs  de  la  passion  portent  avec 
elles  une  espèce  d'excuse  quand  on  y  joue  résolument  sa  vie.  Il  est 
vrai  seulement  qu'il  faut  avoir  perdu  pour  avoir  le  droit  d'invoquer 
cette  excuse.  C'en  est  une  pourtant,  et  c'en  est  si  bien  une  qu'il  semble, 
envérité,  par  instans  que  le  génie  de  l'homme  n'ait  pas  inventé  la 
tragédie  pour  une  autre  raison  que  pour  la  faire  valoir. 

J'aurai  sans  doute  achevé  d'expliquer  à  quoi  tient  cette  puissance 
d'émotion  communicative,  si  je  dis  maintenant  qu'à  ces  dons  qui  sont 
proprement  de  l'écrivain  ou  de  l'artiste,  M.  Feuillet  a  joint  ceux  qui  sont 
de  l'auteur  dramatique.  Les  grands  et  mémorables  succès  que  l'auteur 
du  Roman  d'un  jeune  homme  pauvre,  de  Monfjoye,  du  Sphinr,  a  remportés 
depuis  trente  ans  au  théâtre  me  permettent  ici  de  passer  plus  rapide- 
ment. Je  me  bornerai  donc  à  dire  que  ce  don  consiste  essentiellement 
dans  une  rapidité  de  coup  d'œil  qui  permet  de  saisir  d'abord  où  est 
le  point  vif  du  sujet  que  l'on  traite,  et  dans  une  hardiesse  ou  une  déci- 
sion d'exécution  qui  ne  recule  devant  aucun  sacrifice  nécessaire  ou 
utile  à  mieux  mettre  ce  point  en  lumière.  Il  y  a  un  art,  comme  l'on 
dit,  quand  les  personnages  sont  une  fois  posés  et  l'intrigue  engagée, 
d'empêcher  le  spectateur  ou  le  lecteur  de  reprendre  haleine.  Celui  qui 
le  œnnaît  et  qui  sait  s'en  servir  est  un  auteur  dramatique.  M.  Feuillet 
l'a  possédé.  Je  n'en  voudrais  d'autre  preuve  au  besoin  que  les  critiques 
elles-mêmes  que  l'on  a  dirigées  autrefois  contre  Monsieur  de  Camors  et 
que  je  rappelais  tout  à  l'heure.  Aurai-je  établi  qu'elles  manquaient  de 
fondement  solide,  et  qu'il  n'en  doit  demeurer  que  ce  qu'elles  conte- 
naient implicitement  d'éloge  ? 

Il  est  un  dernier  principe  de  l'esthétique  idéaliste.  C'est  que,  sans 
viser  un  but  expressément  marqué,  les  œuvres  cependant  ne  doivent 
pas  laisser,  sinon  de  prouver,  tout  au  moins  de  signifier  quelque  chose. 
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Elles  ne  signifient  généralement  rien  dans  les  écoles  naturalistes,  ou, 
s'il  en  est  quelques-unes  de  plus  significatives,  elles  n'expriment  guère 
que  le  tempérament  particulier  de  leur  auteur,  sa  façon  personnelle  de 
voir  plutôt  que  de  penser,  et  sa  conception  involontaire,  inconsciente, 
irraisonnée  de  la  vie.  C'est  ce  que  je  crois  avoir  une  fois  essayé  de  tra- 
duire en  disant  que  l'idéalisme,  —  dans  le  roman  comme  ailleurs,  — 
pourrait  bien  consister  à  avoir  des  idées,  et,  —  réciproquement,  —  le 
naturalisme  à  n'en  avoir  pas.  Ceux  qyi  n'ont  pas  d'idées  voudraient 
bien  nous  persuader  que  les  idées  sont  inutiles,  embarrassantes,  nui- 
sibles même. 

Que  Doas  sert  cette  queue  ?  H  faut  qu*0D  se  la  coupe, 
Si  Ton  me  croit,  chacun  s'y  résoudra; 

mais  ceux  qui  en  ont  ne  veulent  pas  écrire  comme  s'ils  en  manquaient, 
à  celte  seule  fin  de  faire  plaisir  à  ceux  qui  n'en  ont  pas  ;  —  et  voilà 
peut-être  tout  le  débat.  Quoi  qu'il  en  soit,  il  y  a  toujours  une  idée  dans 
les  romans  de  M.  Feuillet  :  l'Histoire  d'une  Parisienne  ou  la  Veuve;  et 
pour  un  peu  je  dirais  une  thèse,  comme  dans  VHistoire  de  Syhille  et 
dans  Monsieur  de  Camors.  Que  la  thèse,  après  cela,  prête  à  la  contro- 
verse, il  n'importe  pas,  ou  il  n'importe  guère.  Toujours  est-il  qu'elle 
communique  au  drame  ou  au  roman  qui  la  discute  une  valeur,  un  sens, 
une  portée  que  ne  sauraient  avoir  le  drame  ou  le  roman  qui  se  bornent, 
comme  l'on  dit,  à  copier  la  nature.  Mais  je  vais  plus  loin,  et  j'ajoute 
que  si  seulement  la  discussion  ou  la  démonstration  de  la  thèse  n'ont 
rien  coûté  des  qualités  d'intérêt  que  l'on  exige  à  bon  droit  du  drame 
ou  du  roman,  c'en  est  assez  pour  classer  l'œuvre  au  premier  rang  de 
son  genre.  Sans  le  moindre  appareil  dialectique,  sans  le  moindre  étalage 
de  philosophie,  sans  la  moindre  affectation  enfin  d'aucune  sorte,  M.  Feuil- 
let, dans  la  plupart  de  ses  romans,  a  discuté  quelques-unes  des  thèses 
les  plus  intéressantes  que  le  roman  puisse  en  effet  traiter;  et,  pour  ne 
le  comparer  ici  qu'à  lui-même,  c'est  ce  qui  met  dans  son  œuvre,  si  fort 
au-dessus  de  Bellah,  par  exemple  ,et  du  Roman  d'un  jeune  homme  pauvre, 
VHistoire  de  Sybille  et  Monsieur  de  Camors. 

Oserai-je  dire  là -dessus  qu'en  choisissant  dans  la  discussion  de 
ces  thèses  le  parti  qu'il  a  pris,  M.  Feuillet  a  pris  le  meilleur  qu'il  fal- 
lait pour  le  plaisir  de  ses  lecteurs  et  la  valeur  de  ses  romans  ?  Aujour- 
d'hui que  vingt  ans  sont  passés,  il  suffirait,  pour  s'en  convaincre, 
après  avoir  relu  SybilU,  de  relire  à  son  tour  Mademoiselle  de  la  Quin- 
tinie^  l'éloquente  réplique,  mais  moins  intéressante  qu'éloquente,  qu'y 
voulut  faire  ici  même  George  Sand.  J'ignore,  ou  plutôt  je  veux  ignorer 
le  genre  d'éducation  qui  convient  le  mieux  aux  femmes  ;  mais,  ce  que 
je  sais  bien,  c'est  ce  que  les  croyances  mêmes  de  Sybille  introduisent 
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dans  son  histoire  d'élémens  d'intérêt  romanesque.  Et  pareillement 
j'ignore  ou  je  veux  ignorer  si  nous  sommes  les  maîtres  ou  les  esclaves 
de  nos  passions  ;  mais,  ce  que  je  sais  bien,  c'est  ce  que  la  conviction 
qu'il  est  lui-même  l'artisan  de  ses  destinées  donne  de  force  dramatique 
au  caractère  de  M.  de  Camors.  Si  la  liberté  n'était  qu'une  illusion  pure, 
un  rêve,  selon  le  mot  célèbre,  que  nous  ferions  les  yeux  ouverts,  et  si 
dans  cette  vie,  par  des  chemins  tracés  d'avance,  nous  marchions,  tant 
que  nous  sommes,  à  un  but  fatalement  marqué,  cependant  il  faudrait 
tâcher  encore  de  faire  croire  le  contraire  aux  poètes,  de  peur  qu'en 
renonçant  à  nous  peindre  ces  luttes  et  ces  conflits  de  l'homme  avec  la 
destinée,  qui  sont  l'âme  môme  du  drame,  ils  ne  prononcent  eux- 
mêmes  la  déchéance  de  leur  art,  ou  sa  mort,  à  vrai  dire.  Mais  si  les 
croyances  religieuses,  privées  un  jour  de  substance  et  de  corps,  ne 
devaient  plus  être,  au  regard  de  l'avenir,  que  l'expression  ou  le  ré- 
sumé, comme  on  l'a  dit,  de  nos  besoins  supra-sensibles  et  la  caté- 
gorie de  ridéal,  ce  serait  les  artistes  qu'il  faudrait  charger  d'en  entre- 
tenir le  culte  et  la  mémoire  ;  car,  que  resterait-il  de  l'art  s'il  ne  s'y 
mêlait  quelque  symbolisme,  et  s'il  ne  s'y  glissait  parfois  un  peu  de 
mysticité  même?  Quelque  opinion  que  l'on  puisse  avoir  sur  le  fond 
des  questions,  et  sur  quelque  solution  probable  que  l'on  oriente  soi- 
même  sa  conduite,  il  faut  donc  avouer  que  si  l'idéalisme  était  banni 
de  partout  ailleurs,  et  de  la  métaphysique  même,  il  devrait  demeurer 
encore  le  principe  même  et  la  fin  de  l'art. 

Cest  l'honneur  de  M.  Feuillet  que  ses  romans  ne  puissent  être  jugés 
à  leur  vrai  prix  et  mis  à  leur  vraie  place  qu'autant  que  l'on  remonte 
jusqu*à  ces  hautes  questions  de  l'esthétique  générale,  et  je  serais  heu- 
reux, si,  comme  je  le  souhaitais,  j'avxiis  pu  montrer  que  c'est  bien  là 
ce  qui  jadis  en  a  fait  le  premier  succès,  comme  c'est  aujourd'hui  ce 
qui  en  fait  la  durable  valeur.  En  m'y.  attachant  particulièrement,  j'ai 
dû  d'ailleurs,  comme  je  tiens  à  le  répéter  encore,  abréger  singulière- 
ment ce  qu'en  toute  autre  occasion  j'en  aurais  voulu  dire.  11  y  a  des 
qualités  du  romancier  que  je  n'ai  pas  mémo  indiquées.  Telle  est,  entre 
autres,  cette  science  ou  celte  expérience  du  monde  et  de  la  vie  dont 
ses  romans  portent  le  témoignage  et  telle  cette  connaissance  de  Tétcr- 
nel  féminin,  ou  telle  encore,  dans  le  détail,  cette  aisance  du  dialogue, 
et  tel  ce  don  de  Fironie  que  l'on  n'a  pas  peut-être  assez  loué.  Tout  le 
monde  connaît  de  M.  Feuillet  des  proverbes  qui  sont  dignes  de  Mari- 
vaux; on  ne  parait  pas  en  goûter  assez  des  pages  qu'eût  signées  Le 
Sage.  Mais  chaque  chose  vient  en  son  temps,  l'auteur  de  la  Veuve  et 
de  V Histoire  (Vune  Parisienne  n'a  pas  dit  son  dernier  mot,  et  en  tout 
cas  il  est  de  ceux  dont  on  peut  aisément  se  promettre  de  reparler  ftans 
avoir  à  craindre  de  se  répéter. 

F.    BhUNETliillE. 
tOME  Lxu.  —  1885.  15 
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Celte  saison  nouvelle  n*est  pas  décidéinent  favorable,  les  affaires  du 
monde  ne  sont  point,  en  vérité,  dans  un  brillant  et  rassurant  état. 
Pour  quelques  questions  qui  se  dénouent,  qui  paraissent  se  dénouer 
plus  ou  moins  heureusement,  ce  ne  sont,  d'un  autre  côté,  presque 
partout  en  Europe,  que  complications  nouvelles,  sourdes  et  inquié- 
tantes agitations,  mésintelligences  incessantes  entre  les  gouverne- 
racns,  entre  les  peuples,  guerres  en  perspective  ou  malaises  intérieurs. 
Non,  décidément,  à  en  juger  par  les  apparences,  par  les  incidens  qui  se 
pressent,  par  tous  les  signes  qui  se  manifestent,  le  monde  d'aujour- 
d'hui n'est  pas  dans  une  bonne  voie,  et,  après  tout,  dans  cette  cohue 
contemporaine,  la  France  ne  serait  peut-être  pas  encore  la  nation  la 
plus  exposée  si  elle  avait  seulement  cette  chance  de  se  sentir  conduite, 
dirigée,  protégée  par  ceux  qui  sont  chargés  de  la  représenter  et  de  la 
gouverner.  Malheureusement  c'est  là  toujours  la  question  pour  elle,  et 
c'est  parce  que  cette  question  première  de  gouvernement  n'est  pas 
résolue  jusqu'ici  que  la  France  reste  au  même  point,  s'agîtant  dans  le 
vide,  se  trouvant  engagée  dans  des  guerres  lointaines  sans  savoir  pour^ 
(juoi ,  retrouvant  la  paix  sans  savoir  comment ,  assistant  en  specta- 
trice étonnée  aux  crises  qui  se  succèdent,  aux  changemens  de  ses  mi- 
nistères, sans  voir  plus  clair  dans  ses  affaires  et  dans  sa  situation. 
Kst-on  plus  avancé  aujourd'hui,  après  cette  dernière  révolution  minis- 
lùrielle,  provoquée  à  Timprovisle  par  le  hasard  des  incidens  militaires 
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du  Tonkin?  Pas  le  moins  du  monde;  la  question  reste  la  môme,  et 
notre  misère  est  justement  d'avoir  changé  de  position  sans  retrouver 
une  direction  supérieure,  indépendante  des  partis,  uniquement  inspi- 
rée de  l'intérêt  national,  au  moment  où  tout  s'agite  en  Europe,  où  se 
préparent  peut-être  les  événemens  les  plus  graves  et  les  plus  déci- 
sifs. 

Elle  a  été  si  instantanée  et  si  brusque,  cette  crise  qui  a  éclaté  11  y  a 
un  mois  et  a  d'un  seul  coup  emporté  le  ministère  de  M.  Jules  Ferry, 
qu'on  a  eu  à  peine  le  temps  de  se  reconnaître,  de  se  demander  ce 
qu'on  faisait.  Le  premier  moment  a  été  tout  entier  à  la  surprise,  à  une 
sorte  d'effarement  instinctif.  On  n'a  vu  que  cette  diversion  cruelle, 
imprévue  de  la  retraite  de  Lang-Son,  qui  trompait  tous  les  calculs,  et 
des  ministres  décontenancés,  qui  ne  se  défendaient  même  pas.  On  est 
allé,  comme  on  va  presque  toujours  dans  les  heures  de  trouble,  aveuglé- 
ment, sans  chercher  à  éclaircir  les  faits,  sans  attendre  les  plus  simples 
explications.  Ce  n'est  qu'après  quelques  jours,  après  un  interrègne  labo- 
rieux et  la  formation  d'un  cabinet,  ce  n'est  qu'alors  qu'on  a  commencé 
&  réfléchir,  que  partisans  et  adversaires  du  ministère  tombé  se  sont 
retrouvés  en  présence,  se  demandant  compte  de  ce  qui  venait  de  se 
passer.  En  réalité,  cette  crise  qui  est  née  du  trouble  soudain  d'un  par- 
lement effaré  a  eu  surtout  un  résultat  :  elle  a  mis  brusquement  à  nu 
les  faiblesses  de  toute  une  politique  en  même  temps  que  le  désordre 
des  partis  qui  se  disputent  le  droit  de  gouverner  la  république,  et,  de- 
puis un  mois,  nous  avons  cet  édifiant  spectacle  de  républicains  des 
divers  groupes,  opportunistes  et  radicaux,  récriminant,  se  querellant, 
se  renvoyant  la  responsabilité  d'une  situation  compromise,  Cest  comme 
une  liquidation  des  griefs  réciproques.  —  Les  opportunistes  mécontens, 
encore  mal  remis  de  la  chute  de  M.  Jules  Ferry,  accusent  les  radicaux 
d'avoir  tout  perdu  par  leurs  exigences,  par  leurs  déclamations,  parleurs 
chimères,  et  en  fin  de  compte  d'avoir  sacrifié  à  de  vaines  rancunes,  à 
de  frivoles  ressenti  mens  un  ministère  qui  faisait  si  bien  les  affaires 
du  parti  républicain.  Les  radicaux,  à  leur  tour,  accusent  les  opportu- 
nistes de  n'être  qu'une  coterie  sans  scrupules,  de  discréditer  la  répu- 
blique par  leurs  ôpretés  de  domination,  par  leurs  procédés  de  gou- 
vernement exclusif  et  arbitraire,  de  n'avoir  régné  que  pour  satisfaire 
leurs  intérêts,  assouvir  leur  clientèle  et  s'assurer  à  tout  prix  les  in- 
fluences électorales  ou  les  positions  lucratives.  —  Depuis  quelques 
semaines,  le  dialogue  continue,  toujours  aussi  animé  et  aussi  piquant, 
entre  républicains,  qui  doivent  apparemment  se  connaître.  Là-dessus 
surviennent  de  pseudo -  modérés,  gens  de  bon  conseil,  médiateurs 
intrépides  de  toutes  les  négociations  diflîciles;  ceux-là  trouvent  que 
les  opportunistes  ont  bien  quelque  raison  contre  les  radicaux,  qui  soiîl 
réellement  un  peu  excessifs,  que  les  radicaux,  do  leur  côté,  n'ont  pas 
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toujours  tort  contre  les  opportunistes,  et  pour  remédier  à  tout  ils  ont 
leur  recette  infaillible  :  ils  veulent  réconcilier  ces  frères  ennemis  on 
leur  montrant  le  danger  d'aller  aux  élections  prochaines  avec  des 
forces  divisées  et  de  préparer  peut-ôtre  le  succès  des  conservateurs. 
Le  système  a  déjà  un  nom  tout  trouvé  :  il  s'appelle  la  «  concentration 
des  forces  républicaines.  »  Ce  serait  la  moralité  de  la  dernière  crise  et 
le  remède  à  tous  les  maux,  puisqu'on  referait  ainsi  la  majorité  répu- 
blicaine, si  étrangement  disloquée. 

Assurément,  ces  récriminations  et  ces  accusations  qu'échangent  de- 
puis quelque  temps  les  partis  républicains  sont  instructives  sans  lais- 
ser d'être  quelquefois  passablement  plaisantes.  Ce  qu'il  y  a  surtout  de 
vrai,  d'utile  à  saisir,  c'est  ce  sentiment  assez  général  d'une  situation 
compromise,  c'est  cet  aveu  que  décidément  on  n'a  pas  fait  d'une  ma- 
nière brillante  et  heureuse  jusqu'ici  les  affaires  de  la  république  eu 
France.  Seulement  opportunistes  et  radicaux,  dans  leur  guerre  intes- 
tine, oublient  que  si  la  situation  est  compromise,  comme  ils  le  sen- 
tent, comme  ils  l'avouent,  ils  y  ont  contribué  les  uns  et  les  autres,  les 
uns  autant  que  les  autres  ;  ils  ont  ensemble  la  responsabihté  des  diffi- 
cultés qu'ils  ont  accumulées  de  toutes  parts,  de  cet  état  de  malaise 
qu'ils  ont  créé  dans  le  pays  par  leurs  fantaisies,  par  leurs  systèmes 
et  par  leurs  lois.  Qu'est-ce  donc  en  effet  que  cette  politique  qui  a  ré- 
gné depuis  sept  ou  huit  années,  depuis  que  les  républicains  ont  été 
en  position  d'user  et  d'abuser  du  pouvoir?  C'est  tout  simplement  un 
mélange  perpétuel  de  radicalisme  et  d'opportunisme.  Lorsque  les  ra- 
dicaux l'ont  bien  voulu,  ils  ont  fait  passer  leurs  idées,  leurs  passions 
de  secte  et  même  leurs  chimères  dans  les  lois,  dans  les  actes  ofliciels. 
Ils  ont  réussi  à  imposer  pour  leurs  écoles  des  dépenses  démesurées 
sous  lesquelles  ploient  aujourd'hui  les  finances  de  l'état,  des  départc- 
mens  et  des  communes.  Ils  n'ont  eu  qu'à  insister  un  peu  pour  désor- 
ganiser par  un  simple  article  du  budget  des  services  traditionnels  des 
cultes,  pour  briser,  pour  affaiblir  au  moins,  entre  les  mains  de  M.  le 
cardinal  de  Lavigerie ,  un  instrument  d'action  nationale  en  même 
temps  que  religieuse  en  Afrique.  Ils  sont  parvenus  à  imposer  au  gou- 
vernement lui-même,  qui  a  fini  par  leur  laisser  toute  liberté,  leurs 
projets  de  réformes  sur  l'armée,  et  s'ils  n'ont  pas  réussi  jusqu'au 
bout,  c'est  qu'ils  n'ont  pas  eu  le  temps.  Lorsque  les  opportunistes,  à 
leur  tour,  ont  voulu  trouver  des  alliés,  ils  les  ont  cherchés  parmi  les 
radicaux,  dont  ils  ont,  bien  entendu,  payé  l'appui  par  des  concessions 
et  par  des  complaisances  ;  ils  auraient  craint  de  se  compromettre  en 
paraissant  d'intelligence  avec  les  libéraux  modérés  ralliés  à  la  répu- 
blique. Opportunistes  et  radicaux  n'ont  en  vérité  rien  à  se  repro- 
cher. Toutes  les  fois  qu'il  a  fallu  marcher  contre  des  intérêts  con- 
servateurs, ils  se  sont  trouvés  d'accord  ;  ils  se  querellent  aujourd'hui 
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qu'ils  n'ont  pas  réussi,  et  quand  les  organisateurs  de  la  «  con- 
centration des  forces  républicaines  »  les  réconcilieraient  pour  la  cir- 
constance, pour  les  élections,  à  quoi  cela  servirait-il  ?  On  reprendrait 
la  même  politique  qui  aurait  fatalement  les  mômes  résultats,  parce 
qu'on  ne  fait  pas  de  Tordre  avec  du  désordre,  parce  les  politiques 
de  violence  et  d'imprévoyance,  les  politiques  de  parti  et  de  secte  ne 
peuvent  produire  que  les  inquiétudes  dans  les  consciences,  les  trou- 
bles dans  les  intérêts,  les  malaises  de  toute  sorte  dans  le  pays. 

La  faute  de  M.  Jules  Ferry,  ce  qui  a  préparé  sa  ruine,  c'est  qu'il  n'a 
pas  su  ou  il  n'a  pas  voulu  ou  il  n'a  pas  pu  se  dégager  de  ces  équivo- 
ques, se  créer  un  sérieux  système  de  conduite,  chercher  son  appui 
dans  cette  masse  de  sentimens  moyens  et  modérés  qui  sont  ce  qu'il 
y  a  de  plus  solide,  de  plus  invariable  dans  le  pays.  11  a  paru  sans 
doute  avoir  quelquefois  l'instinct  des  conditions  de  gouvernement  lors- 
qu'il allait  au  Havre  et  à  Rouen  prononcer  ces  discours  où  il  avait 
l'air  de  rompre  avec  le  radicalisme,  où  il  déclarait  que  pour  la  répu- 
blique le  péril  était  à  gauche.  Presque  aussitôt,  à  ces  radicaux  aux- 
quels il  semblait  déclarer  la  guerre,  il  livrait  ou  le  budget,  ou  une 
garantie  morale,  ou  l'avenir  de  l'armée.  Par  son  langage  il  se  faisait 

de  temps  à  autre  conservateur;  par  ses  actes  ils'efforçait  de  rallier 
les  radicaux  à  sa  majorité.  11  s'est  cru  bien  habile  avec  cette  comédie 
des  concessions,  avec  ce  jeu  perpétuel  d'équilibre.  11  a  duré  plus  que 
d'autres,  cela  est  vrai;  il  n'a  eu  en  définitive  qu'une  apparence  de 
crédit,  et  lorsqu'après  quelques  jours  de  silence,  il  a  retrouvé  la  parole 
dans  son  pays  des  Vosges,  à  Épinal,  qu'a-t-il  eu  à  dire  pour  expliquer 
sa  conduite,  pour  décorer  sa  déroute?  11  s'est  flatté  d'avoir  montré  que 
la  république  pouvait  avoir  à  l'intérieur  «  un  gouvernement  ferme  et 
résolu,  inflexible  dans  le  maintien  de  l'ordre,  plus  fort  que  toutes  les 
factions!»  Il  a  môme  déclaré  fièrement  qu'il  se  survivait  dans  ses  suc- 
cesseurs, qu'on  ne  pouvait  après  tout  suivre  une  politique  différente 
de  celle  qu'il  avait  suivie  !  Il  aurait  pu  ajouter  qu'en  suivant  la  môme 
politique  on  réussirait  probablement  aussi  bien  que  lui. 

Reste  toujours  à  savoir  ce  que  se  propose  le  nouveau  ministère  don 
M.  Henri  Brisson  a  pris  la  direction,  comment  il  entend  se  conduire 
dans  les  conditions  difficiles,  assez  troublées,  assez  précaires  où  il  a 
été  appelé  au  pouvoir.  11  ne  s'est  pas  manifesté  jusqu'ici  par  des  coups 
d'éclat;  il  s'est  borné  au  changement  de  quelques  fonctionnaires  admi- 
nistratifs, au  remplacement  du  préfet  de  police  de  Paris.  11  a  profité 
des  vacances  parlementaires  pour  faire  peu  de  bruit;  il  attend  sans 
doute  la  rentrée  prochaine  des  chambres  pour  se  révéler,  pour  préci- 
ser à  la  première  occasion  sa  pensée  sur  les  affaires  publiques,  la 
direction  qu'il  se  propose  de  suivre.  A  vrai  dire,  ce  nouveau  ministère, 
qui  n'a  que  quelques  jours  d'existence,  qui  compte  des  hommes  de 
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diverses  nuances,  comme  M.  Henri  Brisson,  M.  de  Freycinet,  M.  le 
général  Campenon,  M.  René  Goblet,  ce  ministère  ne  laisse  pas  d'être 
dans  une  situation  assez  critique  et  se  trouve  placé  entre  bien  des 
écueils.  Se  résignera-t-il  simplement  à  être  la  continuation  du  cabinet 
qui  l'a  précédé,  et  est-il  disposé  à  se  conformer  au  programme  que  le 
dernier  président  du  conseil  lui  a  tracé  d'avance  dans  son  récent  dis* 
cours  d^Épioal?  11  a  évidemment  à  ménager  cette  majorité  républi- 
caine  qui  a  suivi  M.  Jules  Ferry,  qui  le  regrette,  qui  lui  reste  attachée; 
seulement,  si  le  nouveau  cabinet  n'est  plus  ou  moins  que  le  dernier 
cabinet  continué,  il  n'a  plus  de  raison  sérieuse  d'exister,  il  semble 
tenir  la  place  d'un  autre  qui  avoue  tout  haut  l'espoir  de  rentrer  aux 
affaires  par  les  élections  prochaines.  Le  cabinet  nouveau,  pour  balan^ 
cer  rinfluence  opportuniste,  tàchera-t-il  .de  rallier  les  radicaux  en  leur 
faisant  des  concessions?  Il  entre  alors  dans  une  voie  singulièrement 
périlleuse  où  il  ne  tardera  pas  à  se  compromettre  et  à  se  perdre.  Le 
nouveau  ministre  de  Tintérieur,  qui  a  bien  des  liens  avec  les  radicaux, 
M.  Allain-Targé,  aurait  dit  récemment,  assure-t-on,  que  le  péril  était 
à  droite  au  lieu  d'être  à  gauche.  Ce  n'est  là  qu'un  mot  de  parti;  le  seul 
et  vrai  péril,  aujourd'hui  comme  hier,  est  dans  les  fautes,  les  erreurs, 
les  violences,  les  gaspillages,  les  abus  de  pouvoir  que  les  républicains 
ont  accumulés  depuis  quelques  années  et  qui  ont  fini  par  créer  cette 
situation  compromise  à  laquelle  on  ne  peut  plus  remédier  que  par  la 
sagesse. 

Au  milieu  de  ces  confusions  de  toute  sorte  qui  sont  l'œuvre  des  par* 
tis,  où  notre  gouvernement  et  nos  chambres  vont  probablement  avoir 
plus  que  jamais  à  se  débattre  jusqu'au  jour  des  élections,  que  de- 
vient cependant  la  politique  extérieure  de  la  France,  cause  première 
des  récentes  crises  ?  Les  affaires  du  monde  ne  s'arrêtent  point  sans 
doute  pour  un  ministère  qui  disparaît  ou  pour  un  ministère  qui  se 
forme,  pour  quelques  misérables  querelles  de  partis.  Des  difficultés  il 
y  en  a  toujours  :  quand  il  n'y  en  a  plus  sur  le  Fleuve-Rouge,  il  y  en  a 
sur  le  Nil  ;  on  passe  des  embarras  du  Tonkin  à  un  incident  égyptien 
survenu  à  l'improviste.  Qu'en  sera-t-il  définitivement  de  ces  conflits 
qui  se  succèdent  ? 

Il  y  a  décidément,  il  est  vrai,  un  certain  apaisement  dans  nos  affaires 
de  l'extrême  Orient,  dans  nos  rapports  avec  la  Chine,  et  cet  apaise- 
ment s'est  produit  lorsqu'on  s'y  attendait  le  moins,  sous  la  forme 
qu'on  pouvait  le  moins  prévoir.  Par  une  coïncidence  curieuse,  le  der- 
nier ministère  a  été  emporté  dans  une  bourrasque,  pour  un  cruel 
accident  de  guerre,  au  moment  même  où  il  suivait  une  négociation 
qu'il  ne  pouvait  pas  avouer;  le  nouveau  cabinet  qui  s'est  formé  non 
sans  peine  et  sans  efforts,  ce  cabinet  qui  n'a  pas  encore  un  mois 
d'existence,  a  eu  la  chance  de  recueillir  l'héritage  de  la  négociation  qui 
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touchait  à  son  dénoûment  :  il  a  eu  Pavantage  de  trouver  la  paix  à  peu 
près  faite.  On  a  pu  en  douter  d'abord  et  voir  avec  quelque  méfiance 
une  négociation  engagée,  on  ne  savait  à  quel  titre,  par  des  plénipo^ 
teotiaires  de  bonne  volonté  étrangers  à  la  diplomatie  chinoise.  On  a 
pu  surtout  se  demander  un  instant  si  les  malheureux  incidens  de  la 
retraite  de  Lang^Son,  qui  infligeaient  une  cruelle  souffrance  aux  sen» 
timens  les  plus  délicats  de  l'honneur  militaire  français,  qui  pouvaient 
réveiller  l'orgueil  de  la  Chine,  n'allaient  pas  créer  des  difficultés  nou^ 
Telles,  troubler  l'œuvre  des  négociateurs.  On  a  dû  bientôt  se  rendre  à 
la  vérité.  Ce  qui  a  été  fait  par  M.  Robert  Hart  et  M.  Campbell  à  Paris 
a  été  ratifié  à  Pékin.  Un  édit  sanctionnant  les  préliminaires  a  été 
publié  officiellement.  Des  ordres  ont  été  expédiés  de  toutes  parts  pour 
la  suspension  des  hostilités  et  l'évacuation  du  Tonkin  par  les  soldatr. 
du  Céleste-Empire.  S'il  y  a  eu  encore  quelques  incidens  de  guerre,  ils 
ont  tenu  à  des  retards  inévitables  dans  la  transmission  des  ordres,  et 
des  commissaires  impériaux  ont  été  envoyés  au  Tonkin,  au  camp  de 
M.  le  général  Briôre  de  l'Isle,  pour  hâter  la  retraite  des  réguliers  chi- 
nois au-delà  de  la  frontière.  Tout  indique  que  la  Chine  est  sincère 
cette  fois,  d'autant  plus  sincère  peut-être  qu'elle  parait  se  décider 
librement,  au  lendemain  d'un  succès  plus  ou  moins  spécieux,  par 
lequel  elle  ne  s'est  point  laissé  enorgueillir. 
C'est  donc  la  paix  au  Tonkin,  soit,  et  le  chef  du  dernier  cabinet  a 
certainement  obéi  à  une  pensée  de  prudence  en  se  prêtant  à  cette  né- 
gociation nouvelle,  en  se  désistant  de  quelques-unes  de  ses  préten- 
tions, notamment  de  cette  demande  d'une  indemnité  démesurée,  qui 
n'aurait  été  sans  doute  jamais  payée.  Seulement,  au  souvenir  de  toutes 
les  péripéties,  de  toutes  les  contradictions,  de  toutes  les  incohérences 
de  cette  étrange  entreprise,  une  idée  vient  immédiatement  à  l'esprit. 
Cette  paix  qu'on  fait  aujourd'hui  à  des  conditions  qui  n'ont  rien  que 
de  modéré,  il  eût  été  bien  plus  simple  de  l'accepter  il  y  a  un  an,  au 
lendemain  de  cette  affaire  de  Bac-Lé  qui  était  certes  moins  grave  et 
moins  pénible  que  la  dernière  retraite  de  Lang-Son.  Elle  était  possible 
alors.  La  Chine  ne  s'y  refusait  pas;  elle  ne  méconnaissait  pas  l'auto- 
rité de  la  convention  de  Tien-Tsin  qui  venait  d'être  signée  et  qui  avait 
été  violée  par  ses  chefs  militaires;  elle  se  prêtait  même  à  payer  une 
Indemnité  de  3  millions  pour  les  victimes  de  l'échauffourée  de  Bac-Lé. 
On  n'a  pas  voulu  accepter  ce  qui  était  possible  dès  lors,  et  depuis  un 
an,  sous  prétexte  de  reconquérir  la  paix,  on  a  accumulé  les  fautes  et 
les  imprévoyances;  on  a  dû  demander  crédits  sur  crédits,  on  a  expé- 
dié renforts  sur  renforts  dans  une  mesure  toujours  insuffisante.  On  a 
voulu  s'emparer  de  Formose  sans  s'être  préparé  les  moyens  d'occuper 
utilement  cette  île,  et  on  a  voulu  aussi  aller  à  Lang-Son  sans  être  sûr 
de  pouvoir  y  rester.  On  a  poursuivi  pendant  une  année  une  guerre 
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dcoitsuc,  meurtrière  et  coûteuse  pour  en  revenir,  —  à  quoi?  tout  sim- 
plement aux  conditions  sensées  dont  on  se  contente,  dont  on  a  raison 
de  se  contenter  aujourd'hui,  après  les  avoir  dédaignées.  Le  chef  du 
dernier  cabinet  qui  porte  si  légèrement  le  poids  de  ses  fautes  et  qui 
crott  se  faire  absoudre  parce  qu'il  a  laissé  à  son  départ  une  paix  dési- 
rée par  tout  le  monde,  M.  Jules  Ferry  semble  oubHer  que  tout  oê  qui 
s'est  passé  depuis  un  an  est  son  œuvre;  il  ne  s'aperçoit  point  que,  s'il 
n'est  pas  coupable  des  incidens  malheureux  qui  ont  si  vivement  trou- 
blé l'opinion  il  y  a  un  mois,  il  est  coupable  de  tout  ce  qui  a  précédé, 
d'une  politique  stérilement  agitée,  et  que,  n'y  eût-il  que  cela,  il  s'était 
exposé  à  périr,  à  la  première  occasion,  victime  de  son  aventureuse 
imprévoyance.  Le  dernier  cabinet  a  payé  pour  le  passé  dans  cette 
journée  du  30  mars,  où  il  est  tombé  foudroyé  sans  avoir  eu  le  temps 
de  dire  un  mot.  Le  nouveau  ministère  n'est  pour  rien  sans  doute  dans 
la  manière  dont  ces  affaires  ont  été  conduites.  11  n'est  pour  rien  dans 
la  guerre,  il  n'est  pour  rien  dans  la  paix  que  M.  Jules  Ferr>'  lui  a  léguée 
toute  faite;  il  n'a  pas  moins  désormais,  à  vrai  dire,  une  responsabilité 
assez  grave.  Cette  paix  qui  vient  d'être  signée  fût-elle  en  effet  sé- 
rieuse et  sincère  de  la  part  de  la  Chine,  comme  elle  l'est  certainement 
de  la  part  de  la  France,  ce  serait  une  dangeieuse  méprise  de  croire 
que  notre  politique  est  dégagée  de  tout  embarras  dans  l'extrême 
Orient  et  de  se  laisser  aller,  par  un  frivole  calcul  de  popularité,  à  rap- 
peler une  partie  de  notre  armée.  S'il  y  a  une  chose  évidente  au  con- 
traire, c'est  la  nécessité  de  laisser  pour  longtemps  au  Tonkin  des 
forces  suffisantes,  et  pour  protéger  une  organisation  administrative, 
qui  n'est  pas  l'œuvre  la  moins  compliquée  aujourd'hui,  et  pour  garan- 
tir cette  paix  môme  qu'on  vient  de  reconquérir. 

A  peine  les  difficultés  de  l'extrême  Orient  paraissent-elles  s'apaiser, 
cependant,  un  autre  incident  survient  comme  pour  mettre  du  premier 
coup  à  l'épreuve  la  diplomatie  de  notre  nouveau  ministère.  Ce  n'est 
plus  cette  fois  sur  le  Fleuve-Rouge,  c'est  sur  le  Nil  que  la  scène  se  passe. 
Los  affaires  d'Egypte  sont  décidément  de  celles  qui  ne  finissent  jamais 
et  qui  réservent  toujours  des  surprises.  11  y  a  quelques  semaines  tout 
au  plus,  les  puissances  européennes  se  sont  mises  d'accord  avec  l'An- 
gleterre pour  régler  la  situation  financière  de  l'Egypte.  La  convention 
a  été  signée  le  mois  dernier  ;  elle  est  conçue  de  façon  à  sauvegarder 
les  garanties  dues  à  TEurope,  en  permettant  à  l'Egypte  de  faire  face  à 
ses  engagemens.  D'un  autre  côté,  à  cette  heure  même,  une  conférence 
est  réunie  et  délibère  à  Paris  pour  établir  les  conditions  de  la  hberté 
de  l'isthme  de  Suez.  C'est  le  moment  que  le  premier  ministre  du  khé- 
dive, Nubar-Pacha,  a  choisi  pour  montrer  à  sa  manière  la  bonne  volonté 
et  les  égards  qu'il  a  pour  les  intérêts  des  sujets  français,  pour  les  droits 
et  les  privilèges  traditionnels  de  la  France.  Un  journal  du  Caire,  le 
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Bosphore  Égyptien,  gênait  Nubar-Pachapar  ses  polémiques  ou  ses  divul- 
gations parfois  peut-être  assez  peu  mesurées  :  rien  de  plus  simple,  le 
premier  ministre  du  khédive  a  supprimé  le  journal,  et  il  ne  s'en  est 
pas  tenu  là;  il  a  envoyé  des  gendarmes,  commandés  d'ailleurs  par  un 
oflBcier  anglais,  avec  l'ordre  de  pénétrer  de  vive  force  dans  l'imprimerie 
du  journal,  de  saisir  le  matériel,  de  violer  le  domicile  de  l'imprimeur, 
qui  est  de  nationalité  française.  Le  ministre  égyptien,  dans  son  ardeur 
de  répression,  oubliait  seulement  ou  foignait  d'oublier  que  les  domi- 
ciles des  Français  sont  couverts  par  les  capitulations,  que  nos  natio- 
naux sont  sous  la  juridiction  consulaire.  Vainement  le  fonctionnaire 
chargé  pour  le  moment  du  consulat  général  de  France,  M.  Saint-René 
Taillandier,  a  fait  ses  représentations  lorsqu'il  en  était  encore  temps  et 
a  envoyé  ses  agens  pour  protéger  l'imprimeur  menacé  :  Nubar-Pacha 
ne  s'est  point  arrêté.  Les  gendarmes  égyptiens  ont  exécuté  les  ordres 
qu'ils  avaient  reçus  ;  ils  ont  même  maltraité  et  violenté  les  agens  du 
consulat.  L'exécution  a  été  complète.  Évidemment,  l'intérêt  privé,  si 
sérieux  qu'il  soit,  n'est  ici  que  secondaire  ;  le  point  principal,  c'est  la 
violation  des  droits  de  protection  et  des  privilèges  de  la  France,  c'est 
l'atteinte  portée  par  une  brutalité  d'arbitraire  aux  capitulations.  C'est 
lace  que  la  France  ne  pouvait  admettre  pour  sa  propre  dignité,  pour 
la  dignité  des  nations  civilisées  intéressées  à  se  faire  respecter.  Elle 
se  devait  à  elle-même,  elle  devait  à  ses  nationaux  et  on  pourrait  dire 
à  tous  les  Européens  de  relever  l'injure,  de  protester  avec  fermeté,  de 
demander  une  éclatante  réparation  au  gouvernement  égyptien.  Elle  ne 
s'est  point  adressée  directement  et  officiellement  à  l'Angleterre,  puis- 
que c'eût  été  reconnaîtra  la  suzeraineté  britannique;  elle  a  réclamé  au- 
près du  khédive,  seul  responsable,  sinon  seul  coupable.  Nubar-Pacha 
a-t-il  cru  pouvoir  se  sauver  par  des  subterfuges  et  des  équivoques?  11 
a  pris  son  temps  pour  consulter  la  Porte,  sans  doute  aussi  pour  deman- 
der conseil  et  appui  à  l'Angleterre,  dont  il  est  le  protégé  compromet- 
tant. 11  a  si  bien  fait  avec  ses  faux-fuyans  que  la  France  s'est  fatiguée 
et  que  notre  consul  général  a  dû  quitter  le  Caire  pour  se  retirer  provi- 
soireinent  à  Alexandrie.  Ce  n'est  point  absolument,  si  l'on  veut,  une 
rupture  diplomatique;  c'est  une  suspension  de  rapports  en  attendant 
qu'une  juste  réparation,  vainement  réclamée  jusqu'ici,  soit  accordée 
par  un  mouvement  plus  ou  moins  spontané  du  khédive  ou  sous  l'in- 
fluence de  l'Angleterre  qui  est  certainement  décidée  d'avance  à  ne 
pas  laisser  cet  incident  s'aggraver. 

De  toute  façon,  la  France  est  engagée  aujourd'hui;  elle  ne  pourrait 
plus  céder  sans  perdre  irréparablement  ce  qui  lui  reste  de  crédit  en 
Egypte,  et  le  nouveau  ministre  des  affaires  étrangères,  M.  de  Freyci- 
net,  est  d'autant  plus  obligé  de  montrer  quelque  fermeté,  qu'il  a  sin- 
gulièrement contribué,  il  y  a  trois  ans ,  à  afftiblir  la  position  de  la 
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France  sur  les  bords  du  Nil.  Une  faiblesse  de  plus  devant  Nubar-Pa- 
cha  achèverait  de  ruiner  noire  crédit  auprès  des  colonies  étrangères 
comme  aux  yeux  des  populations.  Il  n'y  a  point,  du  reste,  à  s'égarer 
eu  vaines  menaces,  à  mettre  en  mouvement  soldats  ou  navires  pour 
des  démonstrations  qui  dépasseraient  le  but.  La  France  n'a  qu'à  main* 
tenir  fermement  ses  droits.  On  ne  peut,  après  tout,  résoudre  sans  elle 
cet  éternel  problème  égyptien  ;  ces  questions  ûnancières  elles-mômes 
sur  lesquelles  on  vient  de  s'entendre,  elles  ne  peuvent  être  définiti- 
vement et  utilement  tranchées  sans  son  assentiment  et  son  concours. 
La  France  a  donc  tous  les  moyens  de  venger  une  injure,  de  faire  res- 
pecter ses  droits  sans  sortir  d'une  froide  modération,  sans  recourir  aux 
procédés  extrêmes  de  la  force.  Si  la  guerre  est  heureusement  finie  pour 
elle  aux  frontières  de  la  Chine,  elle  ne  renaîtra  pas  pour  une  querelle 
avec  Nubar-Pacha  sur  les  bords  du  Nil,  et,  en  définitive,  démêlé  avec 
l'Egypte,  affaires  du  TonVin,  ne  sont  plus  que  des  incidens  d'une  im- 
portance sensiblement  diminuée  ou  limitée  au  milieu  des  problèmes 
bien  autrement  graves  qui  s'as^n'lent  depuis  quelques  jours  en  Europe 
et  en  Asie,  qui  menacent  peut-être  la  paix  universelle. 

La  vraie  question  aujourd'hui,  en  effet,  celle  qui  éclipse  et  domine 
toutes  les  autres,  c'est  cette  sérieuse  et  émouvante  querelle  qui  s'est 
élevée  entre  l'Angleterre  et  la  Russie,  qui  se  déroule  avec  une  inquié- 
tante gravité  et  semble  conduire,  à  travers  les  protestations  pacifiques 
de  deux  grands  gouvcrnemens,  au  plus  redoutable  des  conflits.  De  cette 
querelle,  qui  est,  il  faut  l'avouer,  dans  la  nature  des  choses,  dans  la 
situation  des  deux  empires,  mais  qui  n'avait  jamais  pris  des  propor- 
tions aussi  menaçantes,  qu'en  sera-t-il  demain?  Depuis  quelques  se- 
maines, Topinion  européenne  a  eu  le  temps  de  passer  par  toutes  les 
phases,  consultant  heure  par  heure  tous  les  augures,  tantôt  croyant  à 
la  paix,  parce  qu'elle  la  désire,  tantôt  voyant  la  guerre  de  plus  en 
plus  inévitahle  :  la  vérité  est  que  tout  tient  à  un  fil,  à  un  incident  qui 
peut  so  passer  au  loin  et  entrahier  les  deux  gouvernemens,  sans  qu'ils 
l'aient  voulu,  dans  un  conflit  dont  le  caractère  et  les  suites  possibles 
échappent  à  tout  calcul.  On  sait  comment  la  question  s'est  engagée  ou 
resserrée,  dans  ces  derniers  temps,  à  propos  d'une  délimitation  tou- 
jours incertaine  aux  abords  de  cette  principauté  de  l'Afghanistan  qui 
a  été  considérée  jusqu'ici  comme  une  barrière  entre  les  deux  empires. 
Les  Afghans,  soit  qu'ils  aient  agispontanément,  soit  qu'ils  aient  obéi 
à  des  instigations  anglaises  venues  du  gouvernement  de  l'Inde,  se  sont 
avancés,  il  y  a  quelques  mois,  justement  sur  un  des  territoires  contes- 
lés  de  leur  frontière.  Los  Russes,  à  leur  tour,  ont  fait  un  mouvement  en 
avant;  ils  se  sont  approchés  de  la  frontière  disputée,  et  on  s'est  bien- 
tôt trouvé  en  présence.  Pour  éviter  un  choc  qui  pouvait  éclater  d'un 
instant  à  l'autre  et  compromettre  l'œuvre  pacifique  de  la  commission 
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de  délimitation  qui  devait  toujours  se  réunir,  quoiqu'elle  ne  se  soit 
jamais  réunie,  les  deux  cabinets  de  Londres  et  de  Saint-Pétersbourg 
ont  adopté  le  mois  dernier,  le  17  mars,  une  sorte  d'arrangement.  Les 
Russes  se  sont  engagés  à  rester  provisoirement  immobiles  dans  les 
positions  nouvelles  qu'ils  avaient  prises,  à  la  condition  toutefois  que 
les  Afghans,  de  leur  côté,  ne  feraient  aucun  mouvement  ou  qu'il  ne 
surviendrait  aucune  circonstance  extraordinaire;  mais,  sur  ces  entre- 
faites, entre  les  Afghans  établis  à  Penjdeh  et  les  Russes  campés  sur 
la  rivière  de  Kushk,  le  conflit  qu'on  redoutait,  qu'on  avait  voulu  éviter, 
a  éclaté.  Le  général  russe  Komarof,  se  croyant  défié  ou  menacé,  a  atta- 
qué les  Afghans,  les  a  chassés  de  Penjdeh  et  les  a  mis  en  déroute  en 
leur  tuant  cinq  ou  six  cents  hommes.  Les  événemens  ont,  encore  une 
fois,  marché  plus  vite  que  la  diplomatie!  Voilà  le  point  de  départ  de 
la  question  ou  plutôt  de  cette  phase  nouvelle  d'une  question  qui  existe 
depuis  longtemps,  qui  s'est  nécessairement  et  subitement  aggravée 
par  le  combat  de  Penjdeh,  par  l'émotion  que  ce  fait  de  guerre  a  cau- 
sée dans  les  deux  pays,  par  l'attitude  qu'ont  prise  aussitôt  les  deux 
gouvernemens  de  Londres  et  de  Saint-Pétersbourg. 

Que  rémotion  ait  été  vive  à  Londres,  on  ne  peut  certes  s'en  éton- 
oer.  Les  Anglais  suivent  depuis  longtemps  avec  une  susceptibilité 
jalouse,  avec  une  inquiétude  croissante,  tous  les  progrès  des  Russes 
daos  ces  régions  de  l'Asie  qui  avoisinent  l'Afghanistan.  Pour  le  mo- 
ment, ils  se  croyaient  garantis  par  les  engagemens  plus  ou  moins 
précig  qu'ils  avaient  obtenus,  le  17  mars,  du  cabinet  de  Saint-Péters- 
bourg. Ils  ont  été  portés  à  voir,  dans  le  combat  de  Penjdeh  ou  de 
Ak-Tepe,  livré  par  le  général  Komarof,  une  violation  des  engagemens 
du  17  mars,  la  résolution  préméditée  de  la  Russie  d'aller  en  avant,  et 
le  gouvernement  de  Londres,  qui  n'a  été  en  cela  que  l'interprète  fidèle 
du  sentiment  anglais,  n'a  point  hésité  à  accentuer  ses  mesures  de 
défense  militaire,  son  attitude  vis-à-vis  du  cabinet  de  Saint-Péters- 
bourg. Malheureusement,  le  ministère  anglais,  cédant  à  un  premier 
mouvement  d'émotion  ou  aiguillonné  par  l'opinion,  a  peut-être  trop 
confondu  deux  choses,  la  question  principale  et  un  incident.  La 
question  principale,  c'est  toujours  cette  délimitation,  sur  laquelle  les 
deux  cabinets  ne  cessent  de  négocier  pour  arriver  enfin  à  former  une 
commission  chargée  de  cette  opération  délicate  ;*  l'incident,  c'est  la 
rencontre,  à  main  armée,  du  30  mars,  entre  Russes  et  Afghans.  Le 
cabinet  anglais,  vivement  préoccupé,  a  fixé  particulièrement  son  atten- 
tion sur  le  combat  de  Penjdeh,  et  il  a  pris  peut-être  le  moyen  le  plus 
dangereux  en  se  hâtant,  non-seulement  de  demander  des  explications 
à  Péterabourg,  mais  de  réclamer  une  enquête  contradictoire,  même  au 
besoin  un  arbitrage,  sur  la  conduite  des  chefs  militaires  russes.  Le 
général  Komarof  avait  adressé  à  Saint-Pétersbourg  un  premier  mes- 
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sage  où  il  expliquait  naturellement  le  combat  du  30  mars  par  Tatti- 
tude  agressive  des  Afghans.  Le  gouvernement  anglais,  à  son  tour,  a 
demandé  un  rapport  à  son  général,  sir  Peters  Lumsden,  qui  ne  manque 
pas  de  œntredire  Komarof ,  qui  déclare  que  les  Afghans  ont  été  des 
modèles  de  patience,  qu'ils  se  sont  laissé  attaquer,  que  le  général 
russe  a  seul  la  responsabilité  de  l'agression,  qu'il  a  le  premier  pris 
des  positions  offensives  et  ouvert  le  feu.  En  d'autres  termes,  tout  ce 
que  dit  Komarof,  Lumsden  le  déclare  inexact,  contraire  à  la  vérité  des 
faits.  Le  danger  était  justement  de  provoquer,  de  mettre  trop  crû- 
ment au  jour  ces  contradictions,  qui  étaient  inévitables.  Il  est  bien 
clair  que  le  gouvernement  anglais  s'engageait  dans  la  voie  la  plus 
périlleuse  en  mettant  directement  en  cause  la  sincérité,  la  bonne  foi, 
et,  jusqu'à  un  certain  point,  l'honneur  des  chefs  militaires  russes,  en 
demandant  une  enquête  ou  un  arbitrage  qui,  dans  sa  pensée,  ne  pou- 
vait être  que  le  procès  des  généraux  du  tsar.  Éveiller  les  susceptibi- 
lités militaires  de  la  Russie,  c'était  compliquer  et  envenimer  la  ques- 
tion, et  c'est  ainsi  que,  par  une  confusion  malheureuse,  on  est  arrivé 
rapidement  au  point  où  l'on  est  aujourd'hui.  M.  Gladstone,  en  s'expli- 
quant  ces  jours  derniers  sur  le  crédit  de  11  millions  de  livres  sterling 
qu'il  demajide  au  parlement  pour  le  Soudan,  et  surtout  pour  ce  qu'il 
appelle  des  «  préparatifs  spéciaux,  »  n'a  pas  déguisé  la  gravité  de  la 
situation;  il  l'a  peut-être  exagérée  en  mettant  plus  d'insistance  que  de 
prudence  dans  quelques-unes  de  ses  déclarations.  Le  chef  du  cabinet 
de  la  reine  ne  prétend  pas,  sans  doute,  que  tous  les  moyens  diploma- 
tiques soient  épuisés,  il  se  flatte  même  que  la  sagesse  et  la  raison 
prévaudront  encore  ;  il  en  dit  cependant  assez  pour  mettre  sérieuse- 
ment en  jeu  l'honneur  de  la  Russie  et  de  ses  généraux,  et  ce  discours 
arrivant  à  Pétersbourg  peut  certes  exciter  des  susceptibilités  et  provo- 
quer des  représailles  :  de  telle  façon  qu'on  touche  réellement  à  ce 
point  extrême  au-delà  duquel  il  n'y  a  plus  que  la  guerre. 

L'Angleterre  ne  se  dissimule  pas  à  elle-même  l'extrémité  où  elle 
est  arrivée.  Elle  sent,  elle  comprend  virilement,  avec  plus  de  résigna- 
tion que  de  passion  toutefois,  qu'elle  peut  être  réduite  à  accepter  cette 
redoutable  lutte  comme  une  nécessité  de  la  position  qui  lui  a  été  créée 
en  Asie.  L'Angleterre  est  sans  doute  assez  puissante  pour  sauvegarder, 
par  ses  propres  forces,  son  honneur  et  ses  intérêts  partout  où  ils  sont 
menacés.  Elle  pourrait  pourtant  se  demander  si  par  toute  sa  politique 
depuis  longtemps  elle  n'a  pas  contribué  elle-même  à  crëer  ou  à  laisser 
grandir  les  dangers  contre  lesquels  elle  a  aujourd'hui  à  se  défendre  ; 
lorsqu'il  y  a  quinze  ans  elle  se  réfugiait  dans  une  inaction  volontaire 
et  se  lavait  les  mains  du  malheur  des  autres,  elle  ne  tardait  pas  à  re- 
cueillir le  fruit  amer  de  son  égoïsme;  dès  le  lendemain  elle  était  obli- 
gée de  subir  la  révision  du  traité  de  Paris,  et  c'est  surtout  depuis  cette 
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époque  que  la  Russie  a  hâté  sa  marche  au  cœur  de  TAsie.  La  Russie  a 
pu  faire  encore  de  nouveauxpas,  des  pasdegéant,  après  cette  guerre  d'O- 
rient de  1877-1878,  qui  n'a  été  possible  que  parce  que  bien  des  événe- 
mens  s'étaient  accomplis,  auxquels  les  Anglais  avaient  prêté  les  mains, 
parce  que  le  système  des  alliances  occidentales  n'existait  plus.  L'An- 
gleterre a  cru  pouvoir  abandonner  les  autres,  flatter  les  puissances,  elle 
croit  même  encore  quelquefois  pouvoir  se  montrer  assez  désobligeante 
ou  assez  revêche  avec  ceux  en  qui  elle  n'a  trouvé  que  des  alliés  fidèles 
et  souvent  utiles.  Aujourd'hui  elle  est  seule,  et  quelles  que  soient  ses 
forces,  dans  l'organisation  présente  de  l'Europe,  elle  aura  certaine- 
ment quelque  peine  à  saisir  les  points  vulnérables  de  l'empire  russe 
avec  lequel  elle  peut  être  contrainte  de  se  mesurer.  L'Angleterre  ne 
sera  pas  longtemps  seule,  dira-t-on;  elle  trouvera  des  alliés,  elle  aura 
la  Turquie,  et,  dans  tous  les  cas,  il  ne  faut  pas  croire  que  par  respect 
pour  les  traités,  elle  se  laissera  fermer  la  porte  de  la  Mer-Noire.  Oui,  sans 
doute,  rien  n'est  plus  facile  que  de  disposer,  dans  des  polémiques,  des 
alliances,  de  la  Turquie,  du  Bosphore  I  Tout  cela  est  possible.  C'est  là 
précisément  la  question  :  il  s'agit  de  savoir  si  cette  guerre,  dans  le  cas 
Quelle  éclaterait,  s'étendra  par  degrés  à  l'Europe  entière,  ou  si  les 
influences  prépondérantes  sur  le  continent  ne  s'emploieront  pas  à  la 
circonscrire  sur  les  frontières  de  l'Afghanistan,  auquel  cas  la  lutte  se- 
rait assurément  moins  avantageuse  à  l'Angleterre  qu'à  la  Russie. 

CH.  DE  MAZADE. 


LE  MOUVEMENT  FINANCIER  DE  LA  QUINZAINE 


Les  Consolidés  anglais,  les  fonds  russes  et  les  rentes  françaises  ont 
à  peine  baissé  depuis  quinze  jours.  Les  Consolidés  sont  à  95  1/8  au 
lieu  de  95  7/16;  le  Russe  1873,  coté  86  francs  au  milieu  du  mois,  est 
maintenant  à  85  3//j.  Notre  3  pour  100  a  fléchi  de  77.65  à  77.45, 
r.\niortis8able  de  79.55  à  79.20,  le  41/2  de  108.10  à  107.85. 

A  s'en  tenir  à  la  constatation  de  ces  insignifiantes  variations,  on 
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pourrait  être  tenté  de  croire  que  les  appréhensions  relatives  au  conflit 
anglo-russe,  si  vives  il  y  a  deux  semaines,  se  sont  affaiblies,  ou  du 
moins  n'ont  pas  augmenté  d'intensité.  11  n'en  est  pas  ainsi  cependant, 
et  plus  le  mois  s'est  avancé,  plus  l'impression  s'est  généralisée  dans 
les  cercles  politiques  et  financiers  que  la  guerre  ne  pourrait  être 
évitée. 

Bien  que  sincèrement  animés  de  dispositions  conciliantes,  M.  Glad- 
stone à  Londres  et  M.  de  Giers  à  Saint-Pétersbourg  n'ont  pu  parvenir 
à  se  rencontrer  sur  un  terrain  où  la  conciliation  fût  vraiment  possible. 
L'ancienne  question  de  la  délimitation  de  la  frontière  a  été  reléguée 
au  second  plan  par  celle  de  l'enquête,  sur  le  combat  de  Penjdeh,  qui 
mettait  en  jeu  des  deux  côtés  Tamour-propre  national.  Le  gouverne- 
ment russe  a  refusé  catégoriquement  de  laisser  s'ouvrir  la  discussion 
sur  la  conduite  de  son  général,  et  M.  Gladstone  a  cru  devoir,  à  Tocca- 
sion  de  la  demande  des  crédits  au  parlement  anglais,  livrer  à  l'appré- 
ciation du  monde  civilisé  le  point  le  plus  délicat  du  litige  avec  la 
Russie. 

Le  discours  de  M.  Gladstone  et  le  vote  par  acclamation  du  crédit  de 
11  millions  de  livres  sterling  ont  détruit  à  peu  près  entièrement  ce  qui 
restait  de  chances  d'une  solution  pacifique.  Au  dernier  moment,  le 
bruit  s'est  répandu  d'une  nouvelle  rencontre  entre  les  Afghans  et  les 
Russes,  et  de  l'occupation  de  Merushak  (au  sud  de  Penjdeh)  par  ceux-ci. 
Cette  information  a  été  confirmée  devant  la  chambre  des  communes 
par  un  membre  du  cabinet  anglais.  Il  semble  donc  que  la  question  de 
paix  ou  de  guerre  soit  dès  maintenant  résolue  dans  le  sens  le  plus  fâ- 
cheux pour  la  cause  de  la  civilisation. 

Les  optimistes  avaient  fondé  de  sérieuses  espérances,  en  cas  de 
rupture  imminente  entre  l'Angleterre  et  la  Russie,  sur  la  médiation  de 
l'Allemagne.  On  se  plaisait  à  déclarer  que  l'empereur  Guillaume  inter- 
viendrait au  moment  opportun,  ne  voulant  pas  laisser  attrister  ses  der- 
niers jours  par  un  conflit  sanglant  entre  deux  grandes  nations  euro- 
péennes. Sur  cette  assurance,  la  spéculation  a  relevé  un  moment  les  , 
Consolidés  à  96,  le  5  pour  100  russe  à  89,  le  3  pour  100  à  78.80,  le 
k  1/2  à  108.50;  l'Italien  et  le  Hongrois  avaient  eu  leur  bonne  part  de 
cette  reprise,  que  l'on  se  flattait  de  maintenir  jusqu'à  la  liquidation. 

Mais  l'illusion  a  été  de  courte  durée.  Les  journaux  allemands  ont 
fait  entendre  que  l'Allemagne  n'avait  aucun  désir  de  s'entremettre 
dans  la  querelle  anglo-russe,  soit  qu'il  entrât  dans  les  plans  du  grand 
chancelier  de  laisser  les  choses  s'aggraver  jusqu'à  la  guerre  effective, 
soit  que  le  tsar,  dans  l'entrevue  de  Skierniewicze,  eût  réservé  sa  liberté 
entière  d'action  dans  l'Asie  centrale. 

Le  médiateur  espéré  se  dérobant,  les  marchés  financiers  sont  re- 
tombés dans  le  désarroi,  d*où  quelques  efforts  énergiques  avaient  été 
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tentés  pour  le»  sortir.  On  pourrait  d'ailleurs  estimer  que  la  baisse  des 
cours  est  arrivée  à  son  terme,  même  au  cas  où  la  querelle  entre  Lon- 
dres et  Saint-Pétersbourg  aboutirait  à  une  rupture  complète,  si  l'état 
particulier  du  marché  de  Berlin,  et  du  nôtre  également,  ne  faisait  pas 
craindre  pour  la  liquidation  qui  s'approche  des  perturbations  plus 
graves  encore  que  celles  qui  se  sont  produites  jusqu'ici. 

A  Berlin  et  à  Paris,  la  spéculation  avait  d'énormes  engagemens  à 
la  hausse  sur  des  fonds  d'état  donnant  lieu  aux  opérations  d'arbi- 
trage, et  notamment  sur  l'Italien,  le  Hongrois  et  les  valeurs  turques. 
La  place  de  Berlin  supportait  en  outre  des  positions  considérables  en 
valeurs  russes.  C'est  la  liquidation  de  ces  engagemens  et  positions  qui 
inspire  à  juste  titre  les  plus  vives  inquiétudes  après  la  baisse  considé- 
rable survenue  depuis  le  dernier  règlement  de  comptes. 

De  là  vient  que  ces  titres,  pendant  les  derniers  jours  du  mois,  ont 
été  frappés  d'une  dépréciation  beaucoup  plus  forte  que  les  consolidés 
ou  les  rentes  françaises,  bien  que  l'italien  et  le  Hongrois,  par  exemple, 
ne  soient  pas  affectés  plus  directement  que  TExtérieure  d'Espagne  ou 
les  fonds  helléniques,  par  une  guerre  éclatant  entre  l'Angleterre  et  la 
Russie  et  devant  avoir  pour  théâtre  prii>cipal  les  steppes  de  l'Asie 
centrale. 

Depuis  le  15  avril,  l'Italien  a  fléchi  de  plus  de  2  francs  ;  il  en  est  de 
même  du  Hongrois;  le  premier  a  été  ramené  de  93  à  91,  le  second  de 
11 1/2  à  75  1/2.  Le  Turc  a  perdu  1  franc,  à  15.50,  les  obligations  otto- 
manes privilégiées  ont  été  précipitées  à  345  et  la  Banque  ottomane 
à  500  francs.  Ces  réactions  violentes  sont  duos  à  des  exécutions  de 
spéculateurs  dont  le  crédit  avait  résisté  aux  premiers  assauts  de  la 
tempête,  et  qui  depuis  ont  reconnu  l'inutilité  d'une  prolongation  de 
lutte.  De  ces  exécutions,  quelques-unes  sont  forcées,  la  plupart  sont 
volontaires.  Il  s'agit,  en  général,  de  grosses  positions,  résolument 
abandonnées  avant  qu'il  soit  trop  tard.  Malheureusement  de  telles 
réalisations  ne  se  peuvent  effectuer  sans  communiquer  au  marché  un 
ébranlement  profond.  Des  masses  de  titres,  s'abattant  (^à  et  là  sur  la 
place,  y  creusent  subitement  de  larges  trous  que  l'afiluence  des  capitaux 
déplacement  n*est  pas  suffisante  pour  combler  immédiatement* 

Ainsi  le  Crédit  foncier,  malgré  le  grand  succès  de  son  émission  d'obli* 
gâtions  foncières,  succès  d'autant  plus  éclatant  que  rarement  une 
souscription  publique  a  été  ouverte  au  milieu  de  circonstances  plus 
défavorables,  a  baissé  de  l\0  francs  à  1.278.  Il  est  bien  clair  que  le 
conflit  anglo-russe  n'a  modifié  en  quoi  que  ce  soit  la  situation  du  Crédit 
foncier,  et  l'on  a  pu  voir  cette  semaine,  par  le  rapport  présenté  à  l'as- 
semblée générale  des  actionnaires,  combien  celle  situation  est  pro- 
spère. Mais  un  spéculateur,  bien  connu  pour  ses  opérations  à  longue 
portée  sur  les  actions  du  Crédit  foncier,* a  jugé  prudent  de  carguer  ses 
voiles  et  de  rentrer  au  port.  ^  j 
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La  Banque  d'escompte  a  reculé  de  55  francs  à  450,  la  Banque  de 
Paris  de  15  francs  à  690,  le  Suez  de  62  francs  à  1,922,  pour  les  mêmes 
motifs  qui  expliquent  la;baisse  du  Crédit  foncier. 

Aux  mêmes  influences  générales  doit  se  rapporter  la  réaction  si 
forte  dont  les  actions  des  Chemins  étrangers  ont  été  atteintes,  sans 
qu'aucune  cause  spéciale  puisse  être  invoquée  dans  chaque  cas  parti- 
culier. Les  Méridionaux  d'Italie,  malgré  le  vote  définitif  des  conven- 
tions de  chemins  de  fer  par  l'état,  ont  perdu  25  francs.  Le  Saragosse 
à  370  est  en  baisse  de  22  francs,  le  Nord  de  l'Espagne  a  fléchi  de 
12  francs  à  497,  les  Lombards  de  10  francs  à  272,  les  Chemins  autri- 
chiens de  25  francs  à  600  francs.  Pour  ces  deux  derniers  titres,  les 
offres  ont  été  provoquées  par  le  désarroi  de  plus  en  plus  grand  où  est 
jetée  la  place  de  Vienne  à  la  suite  et  sur  l'exemple  de  celle  de  Berlin. 

L'Unifiée  a  reculé  de  12  francs.  Il  y  a  eu  pendant  deux  ou  trois  jours 
interruption  de  relations  diplomatiques  entre  notre  gouvernement  et 
celui  du  Caire  à  cause  de  l'attitade  prise  par  Nubar-Pacha  dans  l'affaire 
du  Bosphore  égyptien.  Mais  le  cabinet  anglais  a  endossé  la  responsa- 
bilité de  la  conduite  de  Nubar-Pacha  et  un  arrangement  satisfaisant 
a  été  préparé  entre  lord  Granville  et  M.  Waddington.  L'Unifiée  subit 
simplement  le  sort  de  toutes  les  valeurs  sur  lesquelles  la  spéculation 
avait  contracté  des  engagemens  exagérés. 

Tandis  que  le  marché  du  terme  est  ainsi  livré  à  tous  les  hasards 
d'une  liquidation  aussi  redoutée  des  intermédiaires  que  des  spécula- 
teurs, les  capitaux  de  placement,  auxquels  ces  hasards  sont  complète- 
ment étrangers  et  indifférens,  se  trouvent  appelés  à  profiter  d'une 
occasion  exceptionnelle  d'entrer  aux  conditions  de  prix  les  plus  avan- 
tageuses dans  un  grand  nombre  de  valeurs  dépréciées  au-delà  de  toute 
mesure.  Le  portefeuille  d'ailleurs  ne  s'est  pas  alarmé.  Les  capi^listes 
n'ont  jeté  sur  le  marché  ni  leurs  inscriptions  de  rentes  ni  leurs  obli- 
gations de  chemins  de  fer,  des  villes  ou  du  Crédit  foncier.  Bien  au 
contraire,  ils  ont  opéré  de  nouveaux  achats  à  mesure  que  les  prix  des 
rentes  leur  ont  paru  plus  favorables,  et  il  est  avéré  que  des  quantités 
considérables  de  titres  ont  clé  ainsi  absorbées  depuis  le  commence- 
ment du  mois;  quant  aux  obligations  de  chemins  de  fer,  elles  n'ont 
subi  que  des  variations  de  cours  absolument  insignifiantes. 


Le  directeur-gérant  :  C.  Buloz. 
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XV. 

Une  ville  de  province  n'est  pas  toujours  laide  ;  il  y  en  a  même, 
on  Ta  remarqué,  qui  possèdent,  par  le  beau  temps,  un  charme 
traître,  lequel  serait  redoutable  peut-être  aux  gens  de  passage, 
s  il  ne  s'évanouissait  pas  avec  la  gaîté  solaire  des  radieux  et  fugi- 
tifs midis.  Troyes  est  du  nombre,  du  moins  quand  on  y  pénètre, 
en  venant  de  la  gare,  par  les  quartiers  neufs ,  par  les  avenues  et 
les  squares  de  création  récente.  Il  y  a  là  un  coin  de  place,  don- 
nant sur  un  jardin  public  bien  exposé,  qu'illumine  le  moindre  sou- 
rire du  ciel,  un  coin  de  place  qui  fait  rêver  les  voyageurs.  Ce  n'est 
pas  grand ,  ni  beau  :  c'est  calme ,  et  ce  n'est  pas  triste.  Une  demi- 
douzaine  de  petites  maisons,  de  petits  hôtels  neufs  ou  soigneuse- 
ment grattés,  rien  de  plus.  II  n'y  a  peut-être,  derrière  ces  blanches 
marailles,  que  de  maussades  vieillards  achevant  une  vie  qui  n'a 
pas  eu  d'aurores  ni  de  printemps  ;  il  n'y  a  peut-être  même  per- 
sonne du  tout.  Mais  on  ne  s'en  prend  pas  moins  à  évoquer,  en  les 


(I)  Voycs  la  fkvue  du  15  avril  et  du  l**'  mai. 

E  LUX.  —  15  XAi  1885.  10 

Digitized  by 


Google 


242  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

regardant,  toutes  sortes  de  visions  douces,  à  imaginer,  en  longeant 
les  façades  proprettes,  en  rasant  les  modestes  perrons,  toutes  sortes 
de  scènes  intimes,  de  joies  simples  et  recueillies. —  On  trouve  aisé- 
ment, du  reste,  la  maison  où  loger  son  bonheur,  soit  qu'on  le  tienne, 
ou  qu'on  croie  le  tenir,  ou  qu'on  le  pourchasse  encore  ;  car  ce  serait 
un  bon  locataire  que  le  bonheur,  de  facile  composition  comme  il 
est,  s'il  se  fixait  plus  volontiers  et  ne  déménageait  pas  si  vite. 

M.  et  M™*  de  La  Jonchaie  habitaient  pendant  la  plus  grande  par- 
tie de  l'année  une  de  ces  maisons  gaies  faisant  face  à  un  vaste 
square.  —  Trois  marches  basses,  un  vestibule  étroit,  dallé  et  orné 
de  sièges  en  acajou  massif,  et  l'on  est  dans  le  salon,  longue  pièce 
claire,  percée  à  chaque  bout  de  deux  grandes  fenêtres  et  donnant, 
d'un  côté,  sur  le  jardin  public,  de  l'autre  côté,  sur  un  jardin  privé, 
moins  imposant  et  moins  bien  situé,  mais  plus  gracieux  et  mieux 
planté. 

C'est  là  que  Marc,  causant  avec  une  vieille  dame  en  bonnet  à  ruches 
et  à  rubans,  laide,  déjetée  et  effroyablement  souriante,  attendait 
Blanche.  La  porte  s'ouvrit  :  c'était  M.  de  La  Jonchaie. 

—  Eh!  eh!  notre  fiancé!..  C'est  fort  bien,  c'est  parfait...  Bonjour, 
cher  monsieur,  bonjour!..  Ma  bonne  amie,  vous  avez  fait  prévenir 
Blanche,  n'est-ce  pas? 

—  Certes  !  dit  la  vieille  dame,  dont  toutes  les  rides  se  creusèrent 
en  un  affreux  sourire,  jaune  et  plissé.  Je  me  serais  fait  scrupule 
de  retarder  l'entrevue  de  ces  jeunes  gens...  Je  ne  connaissais  pas 
M.  Bréan;  mais  il  s'est  présenté  lui-même,  et,  dès  qu'il  s'est 
nommé,  j'ai  dit  qu'on  avertît  Blanche  en  môme  temps  que  vous, 
mon  ami. 

Il  y  eut  un  silence  prolongé,  ces  trois  personnes  n'ayant  absolu- 
ment rien  à  se  dire  d'intéressant,  du  moins  à  ce  qu'il  leur  sembla 
tout  d'abord,  et  les  banalités  d'usage  entre  indifférens  ne  leur  parais- 
sant pas  en  situation. 

—  Depuis  deux  jours,  —  reprit  enfin  M°*®  de  La  Jonchaie,  qui  se 
décidait  à  aborder  Tunique  sujet  de  conversation  qui  fût  praticable, 
—  Blanche  a  de  la  langueur,  de  la  tristesse  ;  elle  rêvasse. 

—  Qui  a-t-elle  vu,  ces  jours-ci?  demanda  Marc  d'un  ton  détaché. 

—  M™®  de  Neufinglise  et  son  fils. 

—  Ah! 

A  ce  moment.  Blanche  entrait.  Elle  était  aussi  pâle  que  le  jour 
où  Marc  l'avait  revue,  pour  la  première  fois,  dans  ses  vêtenaens  de 
deuil  ;  et  son  teint  avait  quelque  chose  de  plombé,  de  maladif,  un 
reflet  de  souffrance  qui  affligeait. 

Les  deux  vieillards  se  retirèrent.  M™°  de  La  Jonchaie,  pour  laide  et 
décharnée  qu'elle  fût,  n'en  paraissait  pas  moins  une  excellente  per- 
sonne, et  l'on  n'eût  eu  aucune  raison  d'en  douter  vraiment,  sans  le 
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carmetère  é^ange  d'un  sourire  que  Touverture  démesurée  de  la 
boodie  transformait  en  rictus.  —  Marc  fut  bien  aise  d'être  débar- 
rassé de  ce  sourire,  qui  l'inquiétait  et  l'agaçait  comme  une  moquerie. 
Le  visage  de  Blanche  s'était  éclairé  lorsqu'elle  avait  tendu  la 
main  à  Marc.  Dès  qu'elle  se  trouva  seule  avec  lui,  elle  s'efforça  de 
prendre  un  air  riant  ;  mais  une  larme  lui  vint,  qu'elle  ne  put  cacher. 

—  PardonnoE,  pardonnez,  dit-elle  ;  je  n'ai  que  vous  d  ami. 
Marc  la  fit  asseoir  et  s'assit  près  d'elle  en  lui  prenant  les  mains, 

—  Oui,  votre  ami,  votre  confident...  Oubliez  ce  que  vous  m'avez 
dit  un  jour  au  sujet  de  mes  attributions  ;  n'essayez  plus  de  les  limiter. 
Ouvrez-moi  tout  grand  votre  cœur;  c'est  le  meilleur  de  vos  amis  qui 
fipappe  à  la  porte  :  ne  le  laissez  pas  s'y  morfondre...  Vous  avez  un 
chagrin,  un  grand  chagrin?  Et  qui  vous  vient  de  Neufinglise,  n'est-il 
pas  vrai  ?  M.  Gilbert  y  est  en  ce  moment  ? 

—  Oui. 

—  Eh  bien!  avec  courage,  contez-moi  tout;  avec  courage,  j'en- 
tendrai tout. 

L'attitude  et  le  procédé  de  Marc  étaient  si  touchans  que  Blanche, 
déjà  fort  émue,  se  mit  à  pleurer  tout  de  bon.  Marc  la  laissa  faire,  se 
contentant  de  lui  demander  sa  confiance,  insistant  pour  avoir  le 
récit  de  ses  peines. 

Bile  raconta  alors  qu'elle  avait,  depuis  longtemps,  le  pressenti- 
ment d'une  trahison  de  la  part  de  Gilbert,  d'une  infidélité  de  ce 
cœur  de  vingt  ans. 

Le  jeune  homme  ne  venait  pour  ainsi  dire  plus  à  Neufinglise.  Elle 
l'avait  vu  une  fois,  peu  de  temps  après  la  mort  de  M.  de  Servière; 
elle  avait  fait  allusion,  ce  jour-là,  à  leurs  souvenirs  d'enfance,  disant 
que  son  cœur,  à  elle,  ne  changerait  jamais  ;  il  n'avait  rien  répondu, 
sinon  que  les  événemens  étaient  parfois  plus  forts  que  les  sentimens. 
Elle  avait  interrogé  alors  M"**  de  Neufmglisc,  en  la  traitant  de  mère, 
comme  d'habitude,  pensant  toujours  que  ce  doux  titre  qu'elle  lui 
donnait  n'était  qu'une  anticipation  des  mots  sur  les  faits.  M"**  de  Neu- 
finglise s'était  montrée  plus  affectueuse  que  jamais,  mais  triste,  peu 
encourageante,  plutôt  prête  à  la  consoler  qu  a  la  rassurer  et  à  raffer- 
mir dans  l'espoir.  Maintenant,  Gilbert  était  à  Neufinglise;  il  était  venu 
à  Troyes,  l'avant-veille,  avec  sa  mère,  qui,  toute  malade  qu'elle  était, 
avait  terni  à  l'accompagner.  Il  avait  dit  à  Blanche  que,  la  sachant  fian- 
cée à  un  autre  de  par  la  volonté  paternelle,  il  s'était  cru  libre  et  avait 
pris  ailleurs  des  engagemens  de  cœur,  ajoutant  qu'il  n'y  avait  jamais 
eu ,  du  reste ,  ni  sermens  ni  promesses  entre  lui  et  la  jeune  fille, 
puisque  celle-ci,  du  vivant  de  son  père,  s'était  constamment  refusée 
à  lui  donner  sa  parole.  Môme  il  avait  eu  la  cruauté  d'ajouter  qu'il  se 
jugeait  si  peu  lié  envers  elle  et  la  jugeait,  elle,  si  parfaitement  enga- 
gée envers  un  autre  qu'il  se  fût  abstenu  de  parler  de  tout  cela  sans 
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Tinsistance  de  sa  mère,  qui  avait  exigé  qu'il  vînt  lui-même  et  s'ex- 
pliquât. —  Elle  ne  savait  rien  de  p!us.  Allait-il  se  marier  prochai- 
nement? N'était-ce  qu'une  défaite  pour  sauvegarder  ou  reprendre 
sa  liberté?  Elle  l'ignorait;  M"**  de  Neufinglise,  questionnée  à  ce 
sujet,  n'avait  rien  pu  ou  rien  voulu  lui  dire. 

Ce  petit  roman  de  jeune  fille,  très  insignifiant  par  lui-même  et 
très  plat,  prenait,  en  passant  par  la  bouche  de  Blanche,  un  carac- 
tère presque  tragique,  tant  on  sentait  profonde  la  déception  de  ce 
cœur  d'enfant.  Il  suffisait  de  l'entendre  prononcer  le  mot  trahison 
pour  comprendre  qu'elle  était  sincèrement  convaincue  de  la  scélé- 
ratesse de  Gilbert  et  de  l'horreur  du  forfait. 

—  Mais  pourtant,  vous  n'aviez  rien  promis  ;  en  réalité,  vous 
n'avez  jamais  été  sa  fiancée  que  dans  votre  imagination... 

—  Et  dans  mon  cœur.  Il  savait  que  je  Taimais,  et  que  c'était  par 
respect  pour  mon  père  que  je  refusais  de  me  lier  en  paroles.  En 
tout  cas,  lui,  il  m'a  toujours  dit  qu'il  m'aimait,  que  sa  vie  m'appar- 
tenait, qu'il  m'épouserait  ou  ne  se  marierait  pas... 

—  Ma  chère  Blanche,  ma  chère  enfant,  ce  sont  des  mots,  des 
mots  très  doux  à  dire  et  à  entendre,  mais  si  légers,  si  légers  que 
le  vont  qui  passe  ne  leur  permet  guère  de  séjourner  dans  les  mé- 
moires. 

—  Ils  se  sont  pourtant  gravés  dans  la  mienne,  et  ils  y  resteront 
toute  ma  vie. 

—  Ne  dites  pas  cela,.,  ne  le  dites  plus,  je  vous  adjure  de  ne  plus 
le  dire... 

—  C'est  vrai;  vous  espérez,  vous...  Eh  bien!  mon  pauvre  ami, 
il  ne  faut  rien  espérer,  voyez-vous.  Je  ne  veux  pas  vous  tromper; 
je  vous  aime  d'une  franche  affection...  Je  vous  aurais  aimé,  sans 
doute,  d'une  affection  plus  tendre,  si  j'en  avais  eu,  si  je  m'en  étais 
cru  le  droit...  Mais,  à  présent,  c'est  fini;  on  ne  donne  pas  deux  fois 
son  âme. 

—  Blanche,  ma  pauvre  Blanche,  attendez  d'avoir  vécu  pour  for- 
muler de  telles  sentences  I  Si  vous  saviez  comme  on  en  appelle  à 
soi-même  de  ces  arrêts  rendus  par  soi-même  contre  soi-même  ! 

La  jeune  fille  secoua  la  tête  de  l'air  étrangement  sérieux  qu'elle 
avait  quelquefois,  et,  levant  vers  Marc  ses  beaux  yeux  gris  tout 
humides,  elle  prononça  cette  phrase,  que  prodiguent  si  bien  les 
femmes  de  tout  âge,  mais  qui  n'en  résonna  pas  moins,  funèbre 
comme  un  glas,  aux  oreilles  du  malheureux  fiancé  : 

—  Non,  on  n'aime  pas  deux  fois. 

Marc  eut  un  mouvement  de  colère,  qu'il  ne  sut  pas  maîtriser 
d'abord,  et  s'écria,  en  marchant  d'un  pas  bref  et  saccadé  à  travers 
le  salon  : 

—  Allons  donc!  c'est  fou,  ce  que  vous  dites  là!  Croyez-vous  être 
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la  première  à  qui  il  arrive  de  le  dire,  pour  n'y  plus  songer  ensuite? 
Quoi  !  parce  que  vous  avez  aimé  un  adolescent  qui  vous  a  eu  vite 
oubliée,  dès  qu'il  a  été  livré  à  lui-même  en  plein  Paris, — chose  bien 
difficile  à  prévoir,  en  vérité!  —  vous  vous  condamneriez?.. 

Mais  il  s'arrêta  net ,  comprenant  d'ailleurs  que  Blanche  serait 
insensible  à  toute  philosophie.  Il  revint  alors  vers  elle  et  lui  reprit 
les  mains.  Un  instant,  il  songea  à  lui  divulguer  brutalement  les 
circonstances  de  son  abandon  et  à  l'édifier  sur  le  compte  de  sa 
rivale;  peut-être  ces  révélations  soudaines  et  humiliantes  ébranle- 
raient-elles dans  son  cœiur  le  culte  du  souvenir,  la  religion  de 
l'amour  unique.  Mais,  en  contemplant  les  traits  enfantins,  si  douce- 
ment et  si  remarquablement  mélancoliques,  de  la  jeune  fille,  em- 
preints de  plus,  à  cette  heure,  de  toute  l'austérité  sombre  d'un  vrai 
chagrin,  il  renonça  à  le  faire  :  il  n'eût  pu  se  résoudre  à  aggraver  un 
pareil  désenchantement.  Et  puis,  que  comprendrait-elle  bien,  elle, 
enfant  de  dix-sept  ans  ?  Et,  si  elle  ne  comprenait  pas,  irait-il  flétrir 
son  âme,  lui  enseigner  la  vie  en  l'initiant  à  tant  de  réalités  miséra- 
bles, sans  même  être  sûr  qu'il  lui  serait  donné  de  réparer  plus  tard, 
par  sa  tendresse  et  sa  constance  d'époux,  le  mal  qu'il  aurait  fait  à 
cette  jeune  fille  aimante  et  pure?  En  outre,  il  n'était  pas  absolu- 
ment convaincu  de  l'action  curative  du  mépris  sur  l'amour,  — 
quoiqu'il  en  admît  volontiers  les  bons  effets,  surtout  dans  le  cœur 
des  femmes. 

Attachant  sur  elle  son  regard  plein  de  tendresse  et  de  bonté,  il 
lui  dit  avec  une  douceur  d'accent  qui  avait  un  charme  grave  : 

—  Ma  chère  Blanche,  je  ne  vous  demande  pas  de  croire  à  l'oubli  ; 
c'est  une  vilaine  croyance,  que  la  vie  nous  inculque  toujours  trop 
tôt.  Souvenez-vous,  souvenez-vous  longtemps  de  cet  amour  qui  me 
désespère;  ne  le  reniez  jamais ,  et  demeurez  ferme  dans  cette  con- 
viction, qui  est  la  bonne,  que  vous  n'aimerez  plus  désormais  avec  la 
même  fraîcheur  de  sentimens,  la  même  foi,  la  même  sérénité... 
Seulement,  ne  dites  pas,  par  pitié  pour  moi,  ne  dites  pas  que  vous 
n'aimerez  plus.  On  peut  aimer,  hélas  I  et  avec  sincérité,  avec  pas- 
sion, bien  des  fois  au  cours  de  la  vie,  parce  que  l'on  peut  aimer  de 
bien  des  manières,  et  que  le  cœur  a  plus  de  sensibilité  que  de  mé- 
moire ;  il  y  a  mille  sortes  d'amour,  quoi  qu'en  ait  dit  un  penseur, 
ordinairement  mieux  inspiré,  qui  a  cru  trouver  une  maxime  et  n'a 
rencontré  qu'une  phrase...  Eh  bieni  ne  m'interdisez  pas  l'espoir. 
Tous  les  sacrifices  que  vous  me  demanderez,  j'y  consens  :  mutisme, 
patience,  résignation,  rien  ne  saurait  me  coûter  autant  que  d'abdi- 
quer, dès  à  présent,  toute  pensée  de  triomphe  lointain,  toute 
chance,  même  tardive,  de  succès  et  de  bonheur...  Et  vous  savez 
que  déjà  je  vous  ai  donné  des  gages...  Mais  que  je  puisse  espérer!.. 
Ne  pas  désespérer  tout  à  fait,.,  rien  que  cela,  je  vous  en  prie  ! 
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La  jeune  fille,  les  yeux  encore  voilés  de  pleurs,  remuée,  bercée 
par  cette  voix  au  rythme  lent,  si  pénétrante  et  si  tendre,  écoutait 
l'humble  et  discrète  cantilène,  nij-mae  douloureux  de  Tamour 
fidèle  et  dédaigné. 

Il  régnait  une  grande  paix  dans  le  glacial  et  vide  salon  de  pro- 
vince aux  meubles  centenaires  ;  la  vieille  pendule,  qu*on  avait  perdu 
l'habitude  de  remonter,  ou  qui  avait  perdu  celle  de  marcher,  dor- 
mait muette  sur  son  socle  d'onyx  incrusté  de  bronze  doré,  et  deux 
bûches  écroulées,  émiettées,  mêlaient  leurs  noirs  débris  carbonisés 
sur  un  lit  de  cendres  déjà  froides. 

—  Non,  non^  —  dit  Blanche  d'une  voix  raffermie,  après  s'être 
essuyé  les  yeux,  —  je  ne  puis  ni  ne  dois  vous  donner  d'espoir... 
Mais  écoutez... 

Elle  s'interrompit,  légèrement  suffoquée  ;  puis,  se  dirigeant  vers 
Tune  des  fenêtres  du  fond,  lesquelles,  par  des  marches  de  bois  à 
rintérieur  et  par  des  marches  de  pierre  à  l'extérieur,  permettaient 
l'accès  direct  du  jardin,  elle  reprit  : 

—  Venez  avec  moi  ;  le  grand  air,  c'est  mon  élément. 

Un  seleil  do  janvier,  un  peu  blême,  mais  réjouissant  quand  même, 
éclairait  le  petit  enclos  planté,  qui  ne  rappelait  les  jardins  de  curé, 
tant  appréciés  des  provinciaux,  que  par  ses  dimensions  modestes. 
Les  courtes  allées,  sans  bordures,  étaient  larges  et  bien  sablées  ;  les 
petites  pelouses,  soigneusement  entretenues,  étaient  toutes  héris- 
sées de  clochetons  de  paille  recouvrant  des  plantes  frileuses;  les 
arbres,  aussi  nombreux  que  possible,  étaient  tous  de  noble  origine  ; 
il  ny  avait  là  ni  bassin,  ni  jet  d'eau,  ni  rocailles,  ni  statues;  et 
les  murs  étaient  partout  tapissés  de  lierre.  —  Quelques  roulemens 
de  voitures,  espacés  et  sonores,  étaient  le  seul  bruit  qu'on  entendît. 

—  En  mettant  ma  main  dans  la  vôtre,  —  dit  Blanche,  redevenue 
calme,  presque  souriante,  et  dont  rien  ne  trahissait  plus  l'émotion, 
si  ce  n'est  une  inflexion  plus  basse  et  plus  monotone  que  celle  à  la- 
quelle elle  avait  accoutumé  Marc,  —  j'ai  pris  envers  vous  un  engage- 
ment que  je  tiendrai.  Je  serai  votre  fename,..  quand  vous  voudrez,., 
une  bonne  et  honnête  compagne,  croyez-le,  reconnaissante  et  dé- 
vouée, une  amie,.,  la  meilleure  que  vous  puissiez  avoir.  Quant  à 
vous  aimer  comme  vous  méritez  que  Ton  vous  aime,  vous  qui  avez 
tant  de  qualités  rares,  quant  à  vous  aimer  comme  vous  désirez  cpie 
je  vous  aime,  non,  encore  une  fois,  je  ne  puis  vous  encourager  à 
espérer  que  j'y  viendrai  un  jour  ou  l'autre.  Le  temps- et  Texpérience 
m'apporteront  certainement  la  paix  du  cœiur;  mais  rien  ne  renou^ 
vellera  mon  âme  à  ce  point  que  je  la  seiite  encore  libre  et  jeune 
comme  elle  l'était...  J'ai  assez  lu,  sinon  assez  vu  déjà,. pour  ne  p^ 
ignorer  que  l'amour  peut  être  absent  du  mariage  sans  que  la  dignité 
des  époux  en  souOre...  Je  vous  dois  mon  consentement,  mon  estime^ 
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« 

mon  amitié  ;  si  vous  pensez  que  tont  cela  puisse  faire  du  bonheur 
pour  vous,  je  vous  roflre;  acceptez-le  sans  plus  de  scrupule  :  vous 
avez  assez  fait  pour  moi. 

—  Oui,  dit  Marc  amèrement,  vous  vous  immolez. 

—  Je  ne  m'immole  point ,  fit  observer  Blanche  très  doucement, 
puisque,  dès  l'origine,  j'étais  sacrifiée  et  que  me  voilà  délaissée... 
Je  m'acquitte...  Voulez-vous  que  j'ajoute  quelque  chose?  Je  m'ac- 
quitte sans  répugnance;  car,  s'il  est  un  homme  que  j'eusse  aimé, 
à  défaut  de  Gilbert,  cet  homme,  c'est  vous,  sûrement...  Est-ce 
assez? 

Marc  entendit  tête  basse  ce  noble  aveu,  cette  fière  déclaration; 
il  accueillit  cette  offre  loyale  et  réconfortante,  comme  un  gibier 
d'assises  accueille  son  arrêt  de  mort  :  avec  aussi  peu  de  stupeur 
que  d'enthousiasme.  —  L'âme  humaine  n'est  pas  seulement  une 
machine  bien  compliquée,  c'est  une  machine  qu'affecte  un  singulier 
vice  de  construction  :  toutes  les  pièces  en  sont  mal  ajustées,  et  cela 
marche  tout  de  même,  —  ce  qui  explique,  du  reste,  que  les  psy- 
chologues, ces  pi'étentieux  ex])erts-jurés  en  mécanique  cérébrale,  y 
perdent  facilement  leur  latin,  dès  qu'il  ne  s'agit  plus  de  découATir 
que  les  femmes  sont  coquettes  et  les  honmies  incontinens,  —  ou 
quelque  autre  chose  aussi  neuve. 

Le  jeune  homme  avait,  de  propos  délibéré,  couru  au-devant  de 
cette  situation  qui  lui  était  faite  actuellement,  et  sur  laquelle  il  n'avait 
même  pas  toujours  été  en  droit  de  compter  ;  et  voilà  qu'il  se  sentait 
sans  courage  pour  l'accepter  !  Être  le  mari  de  Blanche,  Taimer  à 
loisir,  sans  avoir  à  batailler  à  tout  instant  contre  des  préventions  ou 
des  rancunes,  l'amener  insensiblement  de  la  sympathie  à  la  con- 
fiance, de  la  confiance  à  la  tendresse,  tel  avait  été,  pendant  des 
mois,  son  rêve;  et  maintenant  que  le  rêve,  prenant  un  corps,  allait 
passer  dans  sa  vie  pour  s'y  fixer  à  jamais,  il  s'indignait  contre  sa 
mauvaise  fortune,  il  était  tout  près  de  croire  à  une  déconvenue  !  — 
C'est  que,  de  toutes  les  errein^  que  nos  appétits  imposent  à  notre 
conscience,  la  plus  spécieuse  est  celle  qui  nous  montre  le  bonheur 
dans  les  faits,  au  lieu  de  nous  le  faire  voir  là  où  il  est  réellement  : 
dans  l'imagination.  Quand  on  aime  de  loin,  on  admet  facilement,  à 
travers  l'hallucination  du  désir,  que  la  joie  suprême  soit  de  posséder 
ce  qu'on  aime  et  d'exprimer  les  délices  de  la  possession;  mais, 
dès  qu'approche  l'heure  décisive,  on  reconnaît  que  cette  joie  n'est 
rien  sans  la  certitude,  fondée  ou  illusoire,  d'une  réciprocité  parfaite 
dans  l'amour  et  dans  le  bonheur,  —  laquelle  pourtant  ne  nous  peut 
causer  de  satisfaction  quelconque  qu'en  raison  de  l'idée  que  nous 
nous  en  formons.  —  Qu'importe,  avons-nous  dit,  que  je  sois  aimé 
d'une  façon  ou  d'une  autre  (il  y  a  même  des  gens  qui  disent  :  Qu'im- 
porte que  je  sois  aimé  ou  non),  si  j'aime  assez  pour  que  la  pos- 
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session  me  comble?  Et,  aussitôt  que  nous  constatons  chez  notre 
partenaire  un  peu  moins  de  calorique  et  d'entrain  que  nous  n'en 
sentons  en  nous-même,  nos  espérances  s'envolent,  notre  ardeur 
même  s'affaisse.  Nous  ne  nous  rendons  pas  compte,  par  avance,  de 
l'impression  désolante  que  peut  produire  un  seul  mot  tiède  sur 
notre  âme  exaltée  ;  mais  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que,  pour  aimer 
indéfiniment  avec  désintéressement,  il  faudrait  n'avoir  jamais  à 
essuyer  de  calmantes  répliques,  il  faudrait  monologuer  tout  le  temps, 
aimer  une  absente,  ou  une  muette,  ou  être  sourd  soi-même. 
*  Marc  eût  beaucoup  donné  naguère  pour  entendre  Blanche  lui 
parler  ce  langage  qui  l'attristait  tout  autant,  à  cette  heure,  qu'un 
refus  définitif.  —  Il  y  avait  d'ailleurs  quelque  chose  de  singulière- 
ment poignant  à  ouïr  ces  propos  désenchantés,  mais  résolus,  qui 
émanaient  d'une  jeune  fille  de  dix-sept  ans,  pleurant  sa  foi  sans 
insulter  sa  religion. 

—  Enfin,  dit  le  jeune  homme  avec  un  long  regard,  si,  mû  par 
un  sentiment  de  délicatesse,  excessive  peut-être,  je  repousse  votre 
offre,  que  deviendrez-vous  ?  Vous  attendrez  la  fin  de  votre  deuil 
pour  assister  à  un  défilé  de  prétendans? 

—  Vous  me  connaissez  maintenant  assez,  répondit  Blanche  sur 
un  ton  de  reproche,  pour  me  mieux  juger.  Il  n'y  a  que  deux  hommes 
au  monde  que  je  puisse  épouser  :  Gilbert  et  vous. 

—  Pardon  I  il  n'y  en  a  plus  qu'un,  M.  de  Neufinglise  s'étant  mis 
de  lui-même  hors  de  cause. 

—  Oui,.,  c'est  vrai. 

Blanche  avait  dit  ces  deux  derniers  mots  après  une  hésitation,  et 
comme  à  regret.  Il  semblait  qu'elle  ne  pût  se  résoudre  encore  à 
abandonner  tout  espoir  de  voir  Gilbert  revenir  à  elle.  Marc  saisit 
cette  nuance  d'inconsciente  restriction  dans  sa  réponse. 

—  Voyons,  Blanche,  soyez  franche.  Si  M.  de  Neufinglise,  un  peu 
plus  tard,  vous  revenait,  ou  faisait  mine  de  vous  revenir,  étant 
resté  libre,  n'éprouveriez-vous  pas  un  grand  désir  de  clémence?  Et, 
s'il  ne  tenait  qu'à  vous,  ne  le  relèveriez-vous  pas  vous-même  de 
son  indignité?  Quand  on  croit  à  l'éternel  et  à  l'absolu  dans  le  ro- 
manesque, on  doit  n'aimer  qu'un  roman,  et  être  toujours  disposé 
aie  relire. 

La  jeune  fille,  sans  chercher  à  fuir  le  regard  de  Marc,  lui  ré- 
pondit avec  une  complète  simplicité  de  ton  : 

—  Je  regretterai  toujours,  je  vous  l'ai  dit,  la  ruine  de  ce  premier 
et  unique  amour...  Oh!  je  me  rends  compte  qu'il  y  a  de  tout  autres 
façons  de  comprendre  l'amour,  quoique  je  ne  saisisse  pas  très  bien 
le  caractère  de  ce  sentiment,  tel  qu'il  existe  chez  la  plupart  des  gens, 
où  il  me  paraît  s'accommoder  de  tous  les  compromis,  naître  et  dis- 
paraître selon  la  volonté,  ou  le  caprice,  ou  l'occasion  du  moment. 
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Quoi  qu'il  en  soit,  pour  moi,  on  ne  peut  aimer  qu'une  fois;  il  faut 
s*y  prendre  de  bonne  heure,  n'avancer  qu'avec  lenteur  et  prudence  ; 
moyennant  quoi,  on  n'est  pas  encore  sûr  de  ne  pas  se  tromper, 
puisque  je  me  suis  trompée...  Quant  à  Gilbert,  si,  apprenant  que, 
comme  lui,  je  suis  demeurée  ou  redevenue  libre,  il  entendait  se 
prévaloir  du  passé  et  venait  me  rappeler  notre  enfance  ainsi  que 
nos  rêves  communs,.,  pourvu  qu'il  justifiât  en  partie  sa  conduite, 
qu'il  ne  se  contentât  pas  de  s'en  excuser  sur  sa  jeunesse,  et  qu'il 
me  persuadât  qu'il  a  pu  légitimement  se  croire  délié,  j'avoue  que 
j'hésiterais  à  le  repousser.  J'ai  de  la  fierté;  je  n'ai  pas  d'orgueil, 
encore  moins  de  vanité. 

—  C'est  bien,  dit  Marc  avec  effort.  Voilà  qui  me  décide. 

—  Que  voulez-vous  dire? 

—  Rien,  rien...  Je  vous  reverrai  avant  peu,  je  pense...  A  bientôt  ! 
11  la  quitta  précipitamment,  sans  vouloir  s'expliquer  davantage  ; 

et,  une  heure  après,  un  de  ces  terribles  trains  omnibus  qui  desser- 
vent les  petites  localités,  à  une  allure  de  convoi  funèbre,  l'emportait 
lourdement  vers  Méry-sur-Aube. 

—  Mon  Dieu,  — se  disait^il  en  regardant  derrière  les  vitres  moites 
de  son  compartiment  la  plate  campagne  champenoise,  qui  s'enve- 
loppait pour  dormir  dans  un  manteau  sanglant  de  brumes  empour- 
prées, —  il  est  clair  que  je  ne  changerai  jamais...  Toujours  cette 
préoccupation  d'une  belle  attitude  en  face  de  l'inévitable!  Je  ne  serai 
jamais,  à  mes  propres  yeux,  qu'un  pantin  qui  a  la  liberté  de  ses 
gestes  et  qui  tâche  d'en  trouver  de  nobles...  Je  vais  m'employer  à 
lui  rendre  son  Gilbert.  Mais  ai-je  la  conviction  que  je  me  sacrifie, 
que  je  serai  vraiment  l'auteur  de  mon  sort?  Nullement.  Si  je 
n'épouse  pas  Blanche,  c'est  que,  de  par  un  décret  éternel ,  je  ne 
devais  pas  l'épouser;  et,  si  je  l'épouse  à  la  fin,  c'est  qu'il  n'y  a  vrai- 
ment pas  moyen  qu'il  en  soit  autrement...  Enfin,  faisons  toujours, 
les  gestes  de  notre  mieux,  et  tâchons  de  les  approprier  aux  situa- 
tions! 

XVI. 

Trois  ou  quatre  jours  durant,  Marc  se  battit  corps  à  corps  avec 
cette  pensée  d'aspect  héroïque,  qui  avait  prétendu  s'imposer  à  lui 
d'autorité,  et  dont  il  avait  cru,  de  bonne  foi,  pouvoir  accepter  le 
joug  sans  récrimination  ni  dispute  :  rendre  à  Blanche  son  fiancé 
d'élection,  —  ou  du  moins  travailler  à  le  lui  rendre. 

Malgré  lui,  et  en  dépit  de  tous  les  raisonnemens  ironiques  qu'il 
empruntait  à  sa  philosophie  résignée,  il  lutta  contre  l'idée  du  sacri- 
fice vrai  ou  apparent  que  lui  avait  suggérée  sa  tendresse  pour  M"*  de 
Servière,  ainsi  que  son  penchant  inné  aux  chevaleresques  attitudes. 
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Mais  ridée,  appuyée  par  la  doctrine  qui  dominait  la  vie  du  jeune 
homme,  par  cette  opinion  singulière  que  la  seule  liberté  dont  nous 
jouissions  se  dépense  en  paroles,  en  gestes  et  en  actes  dénués  de 
toute  portée  réelle,  Tidée  généreuse  l'emporta  sur  les  résistances 
de  la  passion  et  de  Tinstinct  :  triomphante,  elle  lui  dicta  la  délicate 
démarche  qu'il  avait  entrevu  la  possibilité  d'accomplii*  pour  le  ser- 
vice de  Blanche.  Et,  dès  lors,  \dèa\isé,  sublimé,  en  quelque  manière, 
par  cette  lutte  ardente,  Tamour  de  Marc  pai'ut  entrer  dans  une 
phase  d'apaisement. 

Comme  il  sortait  de  chez  lui,  se  rendant  à  Tauberge  où  il  avait 
coutume  de  louer  le  véhicule  indispensable  à  ses  excursions  loin- 
taines, il  aperçut,  de  l'autre  côté  de  la  rue  de  Paris,  M"®  Angèle, 
dont  il  avait  à  peu  près  oublié  l'existence.  Il  la  salua  avec  toute  la 
courtoisie  qui  lui  était  habituelle,  mais  sans  aucune  insistance, 
comme  quelqu'un  qui  ne  tient  pas  à  causer  et  n'est  pas  désireux 
qu'on  l'arrête  au  passage.  Elle  traversa  la  rue,  venant  droit  à  lui. 
Il  s'apprêta  dès  lors  à  lui  faire  bon  visage,  car  il  n'avait  jamais  eu 
le  moindre  grief  personnel  contre  l'ancieiuie  institutrice  de  M^'*  de 
SeiTière,  —  bien  au  contraire.  —  Il  estimait,  au  surplus,  en  sa  sa- 
gesse, que  c'est  une  trop  grande  besogne,  et  trop  incertaine  dans 
ses  résultats,  que  de  juger  les  gens  d'après  l'ensemble  de  leurs 
actes,  et  qu'il  suffit  de  les  juger  selon  ce  que  nous  leur  devons, 
individuellement,  de  gratitude  ou  de  ressentiment. 

—  Monsieur  Bréan,  enchantée  ! 

—  Vous  habitez  donc  encore  ce  pays,  mademoiselle? 

—  Je  suis  à  Troyes,  depuis  pas  mal  de  temps,  pour  le  règlement 
de  certaines  aûisdres  d'intérêt.  Vous  savez  bien,  la  ferme  des  Sarcelles 
et  la  petite  maison?..  Oui,  j'habiterai  cela  l'été...  Dites-moi,  sans 
indiscrétion,  où  en  êtes-vous?  Vous  mariez-vous  bientôt? 

—  Rien  ne  presse. 

—  Ah  !..  J'aurais  cru...  Savez-vous  ce  qu'on  dit  dans  lepajs? 

—  Je  ne  m'en  doute  pas. 

—  Bah!..  Alors,  à  quoi  sert  la  gendarmerie?  Elle  n'arrête  pas 
sou\  ent  ;  elle  devrait  au  moins  rapporter  quelquefois. 

—  Sévère,  mais  très  plaisant...  Ah  çà,  mais,  vous,  mademoiselle, 
qui  n'appartenez  pas  à  ce  corps  d'élite,  vous  qui  venez  de  m'arrè- 
ter,  et  qui  ne  demandez  pas  mieux  que  de  rapporter  les  bruits 
courans,  me  ferez-vous  languir?  Différerez-vous  le  vif  plaisir  que 
j'aurai  à  être  instruit  par  votre  bouche  de  ce  qui  se  dit  sur  mon 
compte  et  la  satisfaction,  non  moins  vive,  que  vous  éprouverez  à 
m'en  instruire  vous-même? 

—  Eh  bien  !  mon  cher  nK»nsieur,  on  trouve  d'abord  un  peu 
étrange  que  M^^*  de  Servière,  une  orpheline  de  dixrsept  ans,  habite 
si  souvent  La  Chaumine,  à  quelques  kilomètres  de  Méry,  lieu  de 
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résidence  de  son  fiancé,  "qu'elle  ne  parait  pas  devoir  épouser  de 
silôt,  et  qu  elle  l'habite  seule  avec  une  femme  de  charge... 

—  Une  dame  de  compagnie,  qui  est,  en  même  temps,  une  amie, 
inteiTompit  Marc  assez  durement,  et  une  amie  des  plus  dévouées 
comme  des  plus  respectables.  Quel  meilleur  chaperon,  pour  une 
jeune  fille  qui  n'a  plus  ni  père  ni  mère,  que  la  personne  qui  Ta 
élevée? 

—  Dne  dame  de  compagnie,  soit  !  fit  avec  un  dédaigneux  sourire 
M"*  de  la  Rue.  Enfin,  il  y  a  des  gens  qui  trouvent  cela  bizarre  ; 
tranchons  le  mot:  inconvenant...  Ohl  vous  devinez  fort  bien,  mon 
cher  monsieur,  que,  si  je  me  fais  l'écho  de  ces  cancans  de  pro- 
vince, c'est  que  je  veux  en  venir  à  quelque  chose  d'intéressant. 
Vous   êtes  trop  perspicace  pour  m'avoîr  tout  à  fait  mal  jugée  ; 
vous  avez  compris,  dès  longtemps,  que  je  ne  suis  pas  un  des  nom- 
breux échantillons  de  ce  type  vulgaire  de  la  déclassée,  jalouse, 
venimeuse,  bavarde,  médisante  ;  je  fais  ce  que  j'ai  résolu  de  faire,  à 
moins  que  la  mort  ou  le  mauvais  sort  ne  s'en  mêle,  mais  je  ne  m'at- 
tarde jamais  aux  petites  besognes  inutilement  salissantes...  Pour- 
tant, c'est  une  petite  besogne  que  celle  qpie  j'accomplis  en  ce  mo- 
ment ;  mais  une  petite  besogne  qui  me  passionne  et  m'enchante, 
et  nullement  salissante...  Donc,  je  continue...  Eh  bien!  oui,  on  dit 
cela  dans  le  pays.  Et  le  meilleur  de  vos  amis,  pour  vous  rendre 
service,  ne  saurait  vous  conseiller  autre  chose  que  ce  que  je  veux 
vous  conseiller  moi -môme:  Mariez- vous  le  plus  vite  possible... 
Maintenant,  si  vous  êtes  curieux  de  savoir  quel  mobile  me  déter- 
mine à  vous  donner  ce  bon  conseil,  je  vous  avouerai  que  j'ai  gardé 
à  M"*  de  Neufinglise  une  rancune  implacable.  Je  n'ai  pas  douté 
un  seul  instant  qu'elle  n'ait  attisé  les  mauvais  sentimens  de  Blanche 
à  mon  endroit,  au  lieu  de  les  adoucir.  Or,  je  la  vois  toujours  pré- 
sente, toujours  active  auprès  de  mon  ancienne  élève,  et  je  vous 
sais,  vous,  hésitant,  timoré,  scrupuleux.  On  va  vous  berner,  si  per- 
sonne, à  temps,  ne  vous  crie  :  Garel  Et  il  se  trouve  que  la  mysti- 
fication ne  vous  atteindra  pas  seul,  qu'elle  retombera  sur  Blanche^ 
irrémédiablement  compromise  grâce  aux  circonstances,  grâce  aux 
facilités  que  lui  a  ménagées  M.  de  Servière  à  cet  égard  par  ses  der- 
nières instructions.  Vous  n'épouserez  pas  ;  Gilbert  épousera  ;  vous 
serez  malheureux  ;  et  Dieu  sait  ce  qu'on  inventera  sur  le  compte  de 
Blanche  et  sur  celui  de  son  père,  qui  était  médiocrement  aimé  et 
qu'on  appelait  «  l'athée  de  Hautrupt  :  »  voilà  ce  qui  va  se  passer  si 
l'on  ne  vous  stimule  un  peu.  Vous  stimuler,  cher  monsieur,  en  vous 
démontrant  que  l'intérêt  de  M"*  de  Servière  s'accorde  avec  le  vôtre 
pour  commander  une  prompte  solution  dans  le  sens  le  plus  favo- 
rable à  votre  amour,  tel  a  été  mon  but  en  vous  abordant.  Je  n'en 
dirai  pas  davantage...  Adieu  ! 
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Marc  effleui-a  du  bout  des  doigts  la  main  bien  gantée  de  M^'*  de 
la  Rue,  la  salua  et  continua  sa  route,  mais  à  une  allure  ralentie  qui 
lui  permit  de  rouler  une  foule  de  pensées  dans  sa  tête,  en  allant  de 
la  rue  de  Paris  à  l'auberge  du  Pont-de-l'Aube,  sans  dévier  de  son 
bref  itinéraire.  Il  admira  d'abord  sincèrement  la  ténacité  des  ran- 
cunes de  femme  ;  il  lui  parut  remarquable  que  M"*  Angèle,  irrémis- 
siblement  séparée  de  Blanche,  pour  toujours  étrangère  à  sa  vie  et 
à  son  avenir,  et  qui  resterait  constanmient,  selon  toute  probabilité, 
en  dehors  de  l'orbite  des  Neufinglise,  se  préoccupât  encore  à  un  si 
haut  point  d'un  mariage  qui  aurait  dû  désormais  l'intéresser  si  peu. 
Puis,  il  médita  sur  le  rôle  étrange,  mystérieux,  que  jouent  dans 
notre  vie  certains  personnages  d'apparence  secondaire,  que  nous 
croyions  appelés  à  y  figurer  tout  au  plus  comme  des  comparses,  et 
à  qui  échoit  pourtant  la  mission  de  nouer  l'intrigue  ou  d'amener  le 
dénoûment,  —  quelquefois  les  deux  ensemble,  —  sans  être  pour 
cela  directement  mêlés  à  Taction,  traversant  la  scène  sans  jamais 
Tocciiper.  Ensuite,  il  se  demanda  si  le  projet  qu'il  avait  conçu  et 
auquel  il  se  préparait,  ce  jour-là  même,  à  donner  un  commence- 
ment d'exécution,  n'était  pas  destiné  à  tourner  conti'e  Blanche. 
A  supposer  que  Gilbert  finît  par  épouser  la  jeune  fille,  il  était  per- 
mis d'admettre  que  ce  ne  serait  pas  pour  le  bonheur  de  celle-ci  ; 
et  si,  en  outre,  la  médisance  se  mettait  de  la  partie,  quel  rôle,  en 
dernière  analyse,  se  trouverait-il  avoir  joué  dans  l'afiaire,  lui, 
l'homme  dévoué,  dévoué  jusqu'à  l'inconséquence  et  jusqu'à  la  ma- 
ladresse?.. Mais  c'étaient  là  des  réflexions  bonnes  tout  au  plus  pour 
un  être  libre,  ayant  conscience  de  sa  liberté.  Marc  ne  s'y  arrêta  pas 
autrement. 

Le  cabriolet  suivit  la  route  de  Hautrupt  et  passa  devant  La  Chau- 
mine.  L'habitation  était  fermée.  Il  y  avait  du  soleil  et  de  la  gaîté 
partout,  dans  cette  rue  de  village  laite  d'un  tronçon  de  gi'aude 
route,  par  cette  journée  lumineuse  de  fin  d'hiver,  partout,  excepté 
près  de  la  maison  vide  aux  volets  joints,  aux  muets  entours  :  il 
suffit  d'une  paire  de  contre vens  maussadement  clos  pour  attrister 
et  gâter  tout  un  aimable  paysage  ;  que  dire  d'une  série  de  fenêtres 
sans  regard,  comme  des  yeux  d'aveugle,  dont  pas  une  ne  s'entr'ouvre 
sur  toute  une  longue  façade?  La  nudité  des  arbres  du  jardin  laissait  à 
découvert  le  morne  aspect  du  logis  déserté,  qui  assombrissait,  à  ce 
qu'il  semblait,  la  poussière  blanche  du  chemin,  et  dont  aucun  pas- 
sant n'était  mieux  que  Marc  en  état  de  ressentir  la  contiigieuse 
tristesse.  —  Passer  ainsi  devant  une  maison  inhabitée  où  l'on  avait 
donné  gîte  à  ses  rêves,  où  avaient  trouvé  asile  les  chimères  d'ave- 
nir et  leri  projets  de  bonheur  élaborés  au  jour  le  jour,  pendant  les 
période  de  jeunesse  et  de  foi,  y  passer  sachant  qu'on  n'y  rentrera 
jamais,  qu'un  autre  en  prendra  possession  tôt  ou  tard,  s'y  instal- 
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lera,  y  creusera  le  nid  de  ses  joies  et  achèvera  de  l'ouater  peut-être 
avec  les  débris  d'illusions,  les  bribes  de  souvenir  et  d'espoir  que 
vous  y  avez  laissés  traîner,  c'est  une  des  plus  âpres,  des  plus  poi- 
gnantes épreuves  qui  puissent  faire  gémir  en  secret  le  cœur  d'un 
homme. 

Au  bord  du  fossé,  sur  le  sol  dur  et  blanc  de  la  route,  à  quelques 
mètres  de  la  porte,  une  bande  de  gamins  jouaient  et  se  roulaient- 
dans  la  poussière.  11  se  rappela  qu'il  y  avait  aussi  une  bande  de 
gamins  poudreux  et  braillards,  à  la  même  place,  le  jour  d'été  où, 
pour  la  première  fois,  il  avait  franchi  ce  seuil,  pour  lui  dorénavant 
barré  ;  —  les  museaux  d'enfans  étaient  rouges  de  chaleur  alors,  au 
lieu  d'être  rougis  par  le  froid  :  c'était  toute  la  diflférence.  —  Ne 
dirait-on  pas  que  le  hasard  s'étudie  à  placer  sous  nos  yeux ,  dans 
les  instans  moroses,  des  scènes  déjà  vues  en  des  momens  heureux, 
des  tableaux,  des  épisodes,  des  incidqjis  qui  nous  contraignent  à 
nous  bien  remémorer  en  détail  les  circonstances  de  nos  joies  écou- 
lées. Ce  sont  des  points  de  repère  qu'il  nous  offre  pour  nous  mieux 
guider  dans  la  souffrance  du  ressouvenir,  dans  l'art  de  revivre, 
malheureux,  un  bonheur  ancien. 

Marc,  d'un  mouvement  neneux,  secoua  les  rênes,  ce  qui  re- 
leva l'allure  dodelinante  et  basse  du  cheval,  après  l'avoir  fait  butter 
de  surprise  ;  et  le  cabriolet  dépassa  rapidement  la  porte  normande, 
coiffée  de  chaume. 

La  voiture  suivit  encore  quelque  temps  le  grand  chemin,  puis  le 
quitta  pour  s'engager  dans  une  traverse,  au  bout  de  laquelle  le  jeune 
homme  dut  se  renseigner,  ne  sachant  s'il  lui  fallait  tourner  à  droite 
ou  à  gauche.  Renseignemens  pris,  il  tourna  à  droite  et,  s'armant  de 
patience,  laissa  la  jument  trottiner  à  sa  guise  :  Neufinglise  était 
encore  à  sept  kilomètres  de  là. 

Les  plaines  succédaient  aux  plaines,  uniformes,  monotones  à  coup 
sûr  et  lassantes  pour  la  vue,  mais  non  pas  identiques  les  unes  aux 
autres,  dès  qu'on  y  regardait  avec  attention  :  cette  vaste  étendue  se 
partageait  en  zones,  dont  chacune  avait  une  physionomie  spéciale, 
qu'elle  devait,  soit  à  l'ordre  des  cultures,  symétriques  par  régions, 
soit  à  des  mouvemens  de  terrain  ridant  à  peine  la  surface  des  champs, 
mais  qui  suffisaient  à  leur  donner,  grâce  à  des  groupemens  variés, 
de  particulières  et  reconnaissables  configurations.  Ici,  des  ondula- 
tions courtes  et  répétées  ;  là,  des  courbes  allongées,  insensibles  et 
rares  ;  plus  loin,  une  sorte  de  hérissement  du  sol  se  soulevant  en 
papules,  comme  l'épiderme  d'une  personne  qui  a  la  chair  de  poule] 
partout,  l'irrégularité,  le  caprice  sous  une  apparence  d'inflexible 
monotonie.  Marc  s'habituait  décidément  à  ce  panorama  où  le  pitto- 
resque manquait,  mais  où  abondaient  les  petites  variétés  de  détail, 
que  son  œil,  d'abord  inhabile  à  les  saisir,  excellait  maintenant  à 
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découvrir  et  à  classer.  Encore  un  peu,  et  il  admirerait,  il  aimerait 
peut-être  ce  gui,  au  début  de  son  séjour,  lavait  si  profondément 
navré.  —  Les  vilains  pays  sont  cooune  les  laides  gens  :  il  ne  s'agit 
que  de  s'accoutumer  à  lem*  aspect,  de  pénétrer  daitô  l'intimité  de 
leur  laideur,  pour  ne  plus  voir  d'eux  que  ce  qui  en  est  ainaable  ou 
possible  à  aimer.  Qui  sait  même  si  la  laideur  n*est  pas  vraiment 
un  genre  de  beauté  qui  nous  dépasse? 

Les  champs  étaient  de  moins  en  moins  nus  ;  on  eut  dit  que  la 
contrée  se  boisait  à  vue  d'œil. 

Sur  une  plaque  bleue,  boulonnée  au  mur  de  la  première  maison 
d*un  village,  Marc  lut  enfin  le  nom  de  Neufinglùe,  av€C  toutes  sortes 
d'indications  kilométriques. 

Il  n'eut  rien  à  demander  :  à  cent  pas  de  lui,  une  grille  OHverte 
lui  indiquait  l'entrée  du  château.  11  la  franchit  à  pied,  ayant  laissé 
son  cheval  et  sa  carriole  aux  mains  d'un  petit  paysan,  et  traversa 
un  grand  jardin  à  la  française,  entouré  d'une  épaisse  ceinture  d'ar- 
bres, laquelle  permettait  de  supposer  l'existence  d'un  beau  parc  au- 
delà  des  limites  du  jardin.  Le  château,  —  un  vrai  châtdwi,  —  lourd 
et  imposant,  vieux  de  trois  siècles  au  moins,  se  dressait,  gris  et 
triste,  au  bout  d'une  large  allée  centrale,  qui  avait  dû  être  jadis 
une  belle  avenue  seigneuriale,  mais  qui  avait  été  récemment  re- 
plantée. 

—  Pardon  !  —  cria  le  jeune  homme  à  un  grand  gailland  qui  brouet- 
tait du  terreau  dans  la  direction  du  potager,  que  l'on  apercevait  sur 
la  droite,  à  travers  les  arbres,  —  je  désirerais  parler  à  M.  de  Neu- 
finglise.  Y  a-t-il  là  quelqu'un  pour  lui  remettre  ma  carte? 

—  A  M.  Gilbert?..  Mais  il  est  reparti  d'avant-hier,  à  ce  que  je 
crois.  Si  vous  voulez  attendre  une  minute,  monsieur,  je  vais  de- 
mander... si  toutefois  monsieur  ne  préfère  pas  aller  lui-même  jus- 
qu'au château... 

—  Quy  a-t-il,  Benoît? 

Marc  se  retourna.  C'était  M"®  de  Neufinglise  qui,  faisant  une 
tournée  d'inspection,  avait  vu  de  loin  le  visiteur,  dès  son  entrée 
dans  la  propriété,  et  l'avait  suivi. 

Le  jeune  homme,  après  s'être  respectueusement  incliné,  se 
nomma,  ce  qui  était  inutile,  car  on  l'avait  parfaitement  reconnu. 
M""*  de  Neufinglise  paraissait  vouloir  se  départir  un  peu  de  la  rai- 
deur qu'elle  avait  montrée  dans  les  deux  ou  trois  précédentes  ren- 
contres ;  elle  était  chez  elle  et  n'eût  eu  garde  de  l'oublier. 

—  Vous  désiriez  voir  mon  fils,  monsieur?  demanda-t-elle  avec  un 
sourire  de  fantôme. 

Enveloppée  dans  ses  vêtemens  noirs,  la  tête  couverte  d'une  cape- 
line de  deuil,  qui  laissait  passer  les  ondulations  régulières  d'une 
chevelure  grise,  la  châtelaine  avait,  avec  ses  yeux  creusés  et  son 


Digitized  by 


Google 


LE  ROMAN   D  LN   FATALISTE.  255 

teint  flétri,  ses  traits  fins  et  fatigués,  sa  taille  droite  ou  redressée, 
un  air  siogulier  qui  inspirait  autant  de  pitié  que  de  respect  ;  qu'elle 
succombât  sous  le  poids  d'un  deuil  sans  consolation  ou  sous  celui 
d'un  mal  inguérissable,  on  la  devinait  près  du  tombeau  rien  qu'à 
la  voir  marcher,  indiilêrente  aux  choses  dont  elle  voulait  feindre  de 
s'oeouper,  lasse  de  cette  lassitude  intérieure  qui  courbe  les  fronts 
vers  la  terre,  même  lorsqu'elle  setmble  laisser  les  corps  droits  et 
superbes* 

—  Oui,  madame,  répondit  Marc,  assez  embarrassé,  je  valais 
rendre  visite  à  M.  de  Neufinglise,  que  j'ai  eu  le  plaisir  de  rencon- 
trer  dernièremeiit  à  Paris...  N'était  l'éloignement,  je  serais  même 
venu  plus  tôt...  Et,  s'il  n'est  pas  un  peu  tard  pour  manifester  un 
regret,  sans  cette  raison  de  la  distance,  je  n'aurais  pas  à  m'excuser 
auprès  de  vous  de  n'avoir  pas,  dès  mon  arrivée  dans  ce  pays,  poussé 
jusqu'à  Neufiûglise  pour  vous  présenter  mes  hommages...  Mais  je 
ne  veux  pas  vous  retenir,  madame,  et,  puisque  M.  votre  fils  est 
absent,  je  vais  reprendre  la  route  de Mén... 

—  Pas  avant  de  vous  être  reposé,  monsieur. 

Sans  attendre  la.  réponse  de  Marc,  M""^  de  Neufinglise,  lui  indi- 
cpiant  du  geste  le  château,,  se  mit  à  marcher  dans  cette  direc- 
tion. 

Tout  était  vieux  dans  cette  vieille  demeure,  mais  franchement  et 
authentiquemeot  vieux,,  sans  rien  des  recherches  devenues  banales 
et  iiritantej»  de  la  curiosité  à  la  mode.  Ces  vieilleries  étaient  héré- 
ditaires, comme  la',  maison  qui  les  contenait,  comme  la  terre  elle- 
même  qui  entourait  la  maison,  et  jamais  intérieur  de  château  moins 
que  celui-là  ne  rappela  la  Loutique  d'un  marchand  de  bric-à-brac. 
Des  plafonds  àcaisfions,  des  murailles^  nues  ou  rigidement  drapées 
d'antiques  tentures  pâlies  par  le  temps^  des  cadres  dédorés  et  rougis, 
des  sculptures  frustes,  la  mélancolie  glorieuse  des  âges  anciens 
rayonnait  sur  les  meubles  usés,  mais-propres  et  reluisans.  Tout  s'har- 
monisait daofi!  un.  commun  reflet  de  majestueuse  vétusté  :  le  passé 
n'était  pas  là/  symbolisé  par  des  reliques  et  des  débris  ;  il  vivait, 
perpétué  par  le  culte  filial  d'une  race,  par  la  religion  du  souvenir, 
concrète  en  une  sorte  de  gentilhommerie  apparente  des  choses,  de 
toutes  ces^  choses  qui,  ayant  ser\'i  noblement  durant  des  siècles^ 
n'avaient  pas  discontinué  de  senir  et  semblaient  même  n'avoir  pas 
été  changées  de  place  au  cours  des  âges. 

Sur  l'inviiation  de  M"«  de  Neufinglise,  Marc,  à  sa. suite,  traversa 
deux  ou  trois  grandes  pièces  ainsi  augustement  ornées,  et  pénétra, 
derrière  elle,  dans  un  salon  non  moins  sévère  que  le  reste  et  où 
régnait,  grâce  à  des  vitraux  d'une  coloration  triste,  un  demi-jour 
d'oratoire.  Les  seuls  objets  modernes  que  l'on  y  vit  étaient  un  por- 
trait d'homme,  blasonné  à  l'un  de  ses  angles,  le  buste  en  marbre 
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du  même  personnage,  et  plusieurs  photographies  dressées  sur  des 
chevalets,  lesquelles  reproduisaient  encore  les  mêmes  traits  doux 
et  graves,  quoique  virils,  —  des  traits  d'homme  bien  doué  qui  doit 
mourir  jeune. 

Une  singulière  coquetterie  s'empara  de  Marc,  quand  il  fut  assis 
en  face  de  cette  fenmie  dont  il  se  savait  peu  aimé,  modérément 
estimé  même,  et  qu'il  respectait  néanmoins  avec  sincérité,  parce 
qu'il  la  sentait  profondément  respectable.  La  gêne  passagère  qu'il 
avait  éprouvée  d'abord  en  sa  présence  s'était  rapidement  atténuée 
jusqu'à  disparaître  presque  en  entier,  et  il  songeait  à  lui  plaire,  il 
eût  voulu  la  séduire  ;  il  se  jura,  en  tout  cas,  de  laisser  de  lui  une 
impression  fort  différente  de  celle  qu'on  en  avait,  sans  aucun  doute, 
primitivement  conçue.  Il  avait  l'aisance,  le  tact,  l'esprit,  l'éloquence 
familière,  qui  sont  les  véritables  armes  des  hommes  dans  les  occa- 
sions où  il  leur  faut  lutter  pour  plaire,  —  armes  plus  puissantes 
et  plus  sûres  que  la  beauté,  qui,  d'ailleurs,  ne  lui  manquait  pas 
non  plus.  11  commença  par  parler  de  la  vie  grave  des  jeunes  fonc- 
tionnaires en  province,  provoqua  quelques  questions  de  M"'*  de 
Neufinglise,  puis  en  vint  à  raconter  avec  une  simplicité  triste  mêlée 
d'humour  sa  jeunesse  isolée,  ses  débuts  dans  la  carrière,  ses  en- 
nuis, ses  dégoûts,  ses  chétives  espérances.  Et  il  s'arrêta  sans  avoir 
dit  un  mot  de  Blanche,  mais  ayant,  en  réalité,  magnifiquement 
plaidé  en  vue  de  se  faire  absoudre  d'avoir  convoité  le  bonheur, 
lorsqu'il  l'avait  vu  passer  à  sa  portée.  Insensiblement,  M""*"  de  Neu- 
finglise,  femme  supérieure  en  qui  les  chagrins  et  la  retraite  n'avaient 
point  effacé  tout  souvenir  d'une  vie  intellectuelle  plus  active  que 
celle  à  laquelle  la  condamnait  sa  solitude  volontaire,  s'était  aban- 
donnée au  plaisir  exquis,  rare  pour  tout  le  monde,  d'entendre  parler 
d'abondance  quelqu'un  qui  parlait  bien  ;  elle  oubliait  maintenant  ses 
griefs  contre  l'homme  qui  avait  osé  marcher  sur  les  brisées  de  son 
fils.  —  11  est  vi'ai  que  la  confession  de  Gilbert,  reçue  par  elle  quel- 
ques jours  auparavant,  devait  lui  rendre  le  pardon  facile,  car  elle 
ne  pouvait  plus  accuser  Marc  d'être  l'obstacle  à  la  réalisation  de  ses 
visées  maternelles.  —  Elle  s'étonnait  que  le  descendant  d'un  con- 
ventionnel eût  de  ces  façons  parfaites  qu'elle  avait  rêvées  pour  son 
Gilbert,  et  que  tant  d'aménité,  de  bonne  grâce  pût  venir  de  tant  de 
férocité.  —  L'hérédité  n'est  peut-être  pas  un  vain  mot  ;  mais  alors, 
c'est  une  énigme  plus  obscure  que  toutes  celles  dont  on  a  pré- 
tendu rendre  compte  par  son  intervention. 

Soupçonnant  un  motif  précis  à  la  visite  inattendue  de  Marc,  un 
motif  moins  vague  que  celui  qu'avait  allégué  le  jeune  honune, 
jyjme  (j^  Neufinglise,  au  moment  où  elle  pressentit  qu'il  allait  se  lever, 
lui  dit  d'un  ton  poli  : 

—  Avez-vous  l'adresse  de  Gilbert  à  Paris,  monsieur?  Si  vous 
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aviez  quelque  communication  à  lui  faire  parvenir,  vous  pourriez  hii 
écrire  rue  de  Bellechasse,  n**  73...  En  tout  cas,  il  reviendra  ici  dans 
une  quinzaine  de  jours,  et,  très  certainement,  il  ira  vous  rendre,  à  - 
Mérj-,  la  visite  que  vous  veniez  lui  faire  aujourd'hui,  visite  dont  j'ai 
indûment  profité,  mais  avec  bien  du  plaisir. 

En  même  temps  qu'il  y  avait  beaucoup  de  grâce  dans  l'accent  de 
M"*^  de  Neufinglise,  une  involontaire  curiosité  se  devinait  sous  ses 
paroles.  Marc,  qui  était  déjà  debout,  ayant  considéré  la  phrase  qu'on 
venait  de  lui  adresser,  sinon  comme  un  congé,  du  moins  comme 
une  occasion  de  retraite  bénévolement  fournie,  hésita  assez  lon- 
guement à  répendçe.  Il  fit  quelques  pas,  jeta  les  yeux  autour  de 
lui,  et  enfin  se  rassit  un  peu  plus  près  de  M'"*  de  Neufinglise  qu'il 
n'en  avait  été  jusque-là. 

—  Mon  Dieu  !  madame,  —  fit-il  en  regardant  le  bout  de  ses  gants, 
avant  de  regarder  franchement  son  interlocutrice  de  ses  grands 
yeux  droits,  ainsi  qu'il  avait  accoutumé  de  regarder  tout  le 
monde,  —  je  serais  au  regret  de  quitter  Neufinglise  sans  y  avoir 
accompli  une  partie  au  moins  de  la  tâche  que  je  me  suis  assignée... 

Après  un  temps,  et  comme  M*^®  de  Neufinglise  relevait  la  tête 
d'un  air  surpris,  vivement  intéressée  par  cet  exorde  qui  arrivait  à 
l'heure  de  la  péroraison,  il  reprit,  en  fixant  cette  fois  son  regard 
sur  celui  de  la  mère  de  Gilbert  : 

—  Oui,  madame,  j'avais  un  but  très  arrêté  en  venant  ici  trouver 
M.  votre  fils  ;  il  s'agissait  d'une  mission  que  je  me  suis  donnée  à 
moi-même  auprès  de  lui.  Mais,  conune  vous  êtes,  à  coup  sûr,  par 
votre  titre  de  mère,  par  votre  tendresse  pour  lui,  par  d'anciens 
projets  à  l'encontre  desquels  la  plus  chère  de  mes  ambitions  a  paru 
se  dresser,  directement  intéressée  dans  l'affaire,  c'est  à  vous  que 
je  m'en  ouvrirai  d'abord ,  votre  question  détournée  valant,  dans  la 
circonstance,  presque  une  mise  en  demeure.,.  Et  puis,  le  dirai-je, 
—  ou  plutôt  pourquoi  ne  le  dirais-je  pas?  —  j'éprouverai  quelque 
satisfaction,  une  espèce  de  gloriole  honnête  à  me  montrer  sous 
un  jour  moins  désavantageux  que  celui  sous  lequel  vous  m'avez 
vu  jusqu'ici,.,  d'après  ce  qu'il  m'est  permis  de  supposer  tout  au 
moins...  Vous  avez  cru,  —  et  vous  étiez  peut-être  autorisée  à  le 
croh-e,  —  que  je  profitais  des  bonnes  dispositions  de  M.  de  Ser- 
vière  à  mon  égard  avec  plus  d'empressement  que  de  délicatesse. 
Vous  vous  trompiez  :  j'aimais  déjà,  comme  je  l'aime  aujourd'hui, 
M"*  de  Servière,  d'une  affection  assez  profonde  et  assez  pure  pour 
défier  toute  arrière-pensée  cupide.  Tant  que  j'ai  pu  espérer  que  je 
serais  aimé  un  jour,  j'ai  refusé  de  rendre  la  parole  qui  m'avait  été 
donnée.  Cet  espoir,  opiniâtre,  entêté,  je  le  reconnais,  vient  de  dis- 
paraître :  je  tiens  de  M"^  de  Servière  elle-même  que  M.  de  Keufin- 
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glise  n'a  pas  effacé,  par  sa  conduite  récente,  le  souvenir  des  aveux 
d'autrefois.  M'^  de  Servière,  à  qui  j'avais  spontanément  offert  jadis 
de  renoncer  à  mes  droits  dès  qu'elle  se  jugerait  en  mesure  de  m'an- 
nonoer  la  possibilité  d'une  union  prochaine  entre  elle  et  votre  fils, 
s'est  bien,  il  est  vrai,  déclarée  prête  à  m'épouser.  Mais,  si  jlai- cessé 
d'être  fort  depuis  que  je  la  connais,  je  n'ai  pas  cessé  d'être  fier:  le 
consentement  que  je  voulais  obtenir  d'elle,  ce  n'était  pas  seulement 
son  libre  consentement  à  notre  mariage,  c'était  aussi  son  acquiesce- 
ment tardif  à  une  mutuelle  tendresse,  faute  de  laquelle  je  resterais 
sans  excuse  à  mes  propres  yeux  si  je  tirais  parti  de  ma  situation, 
privilégiée  par  certains  côtés...  Aujourd'hui,  W^  de  Servière  est 
libre,  définitivement  libre,  et  je  n'attends,  pour  le  lui  dire,  que 
d'avoir  tenté  le  possible  et  l'impossible  en  vue  de  lui  ramener  l'in- 
fidèle qu'elle  persiste  à  pleurer. 

—  Que  signifie?..  Expliquez-vous,  monsieur. 

—  Votre  fils^  madame,  vous  a  mise  au  courant  des  conjonctures 
qui  ont  déterminé  un  si  notable  revirement  dans  ses  projets  et  dans 
ses  sentimens? 

—  Oui...  A  peu  près  du  moins,  je  crois.  Maintenant,  m'a^t-il  dit 
la  vérité?..  Mais  vous-naême,  monsieur,  qui  paraissez  savoir  à  quoi 
vous  en  tenir  sur  ce  point,  comment,  permettezrnaoi.  de  vous  le  de- 
mander, pouvez-vous  être  si  bien  informé?  Blanche,  qui,  seule,  a 
du  vous  entretenir  de  tout  cela,  en  est  fort  mal  instruite  elle-même, 
Gilbert  ne  lui  ayant  rien  dit  que  de  général  et  de  vague. 

—  Ce  n'est  pas  de  M'^*  de  Servière  que  je  tiens  les  détails  qui 
sont  à  ma  connaissance...  Mai»  voilà  qui  est  sans  intérêt;  souffrez 
que  je  procède  avec  un  peu  de  hâte  et  beaucoup  de  hardiesse. 
M.  de  iNeufinglise  vous-  a-t-il  bien  avoué  son  désir  de  pousser  jus- 
qu'au mariage  certaine  amoureuse  a-venture? 

—  Oui.  Une  folie  du  genre  sérieux,  un  enfantillage  grave...  As- 
surément, je  m'attendais  à  quelque  chose,  mais  pas  à  cela...  Je  ne 
m'en  effraie  cependant  pas  outre  mesure  :  j'ai  le  temps  pour  allié 
et  la  loi  pour  complice  de  mes  résistances  prévues.  Majeur  quant 
à  la  gestion  de  sa  fortune,,  Gilbert  est  mineur  quant  au  mariage.  Ce 
caprice...  tragique  passera. 

—  Telle  est  aussi  ma  conviction.  Mais  ce  caprice  pourrait  fort 
bien  se  prolonger.,.  Oh I  n'en  doutez  pas,  il  durera  longtemps,  si 
rien  ne  l'entrave  ni  ne  le  déroule.  Je  connais  la  personne  qui  l'a 
inspiré  ;  elle  saura  l'entretenir,  le  raviver  au  besoin,  et,  dans  l'oc- 
casion, l'exaspérer  jusqu'aux  plus  dangereuses  et  aux  plus  intermi- 
nables ardeurs.  Or;  au  risque  de  tomber  à  vos  yeux  dans  l'héroïsme 
ou  le  ridicule,  je  ne  vous  cacherai  pas,  madame,  que,  forcé  de 
renoncer  à  M"*  de  Servière,  je  souhaite  qu'elle  soit  heureuse  comme 
elle  a  désiré  de  l'être.  Et  mon  vœu  n'est  pas  peut-être  aussi  sublime 
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qu'il  le  paraît.  Car,  d'une  part ,  si  elle  ne  trouve  pas  le  bonheur 
dans  eette  union  si  siocèrement  et  si  persévéramment  poursuivie, 
je  serai  veogé,  et  au*<lelà  même  de  Téquité  ;'et,  d'autre  part,  devant 
tatalement  succomber,  autant  vaut,  n'est-ee  pas?  que  je  succombe 
avec  grâce. 

—  Mais,  en  vérité,  monsieur,  on  jurerait  que  vous  possédez  un 
talisman  pour  diriger  la  volonté  de  mon  fils. 

—  Peut-être,  ^ous  allons  voir.  M.  de  NeufiogUse  eroit-il,  d'une 
façon  absolue,  à  Thonorabilité,..  disons  bravement  les  choses  :  à  la 
virginité  de  la  personne  qu'il  veut  épouser?  Cela  résulte-t-il  des 
confidences  ou  des  aveux  qu'il  vous  a  faits? 

—  Certes  ;  Gilbert  est  un  enfant,  un  enfant  qu'on  a  berné.  Cette 
femme,  une  jeune  fille  à  l'entendre,  est  une  radieuse  exception; 
élevée  dans  un  milieu...  A  quoi  bon  continuer?  Hélas!  vous  devi- 
nez le  l'esté. 

—  De  sorte  que,  si  M.  Gilbert  Avait  la  certitude...  du  contraire 
de  ce  qu'il  croit,  vous  croyez,  vous,  madame,  qu'il  serait  guéris- 
sable? 

—  Je  le  peose,..  du  moins  s'il  m'a  dit  vrai,  s'il  est  bien  con- 
vaincu de  toute  cette  innocence  miraculeusenoent  sauvegardée.  Je 
vous  le  répète,  c'est  un  eu&nt  ;  mais  c'est  un  enfant  élevé  par  moi  : 
noi>-seulement  il  est  droit  et  honnête,  mais  il  doit  avoir  gardé  cer- 
taines délicatesses,  certaines  pudeurs...  Et  surtout  s'il  s'apercevait 
qu'on  lui  a  menti,  il  serait  incapable  de  passer  condamnation  sur 
des  an técédens  scabreux  ou  simplement  louches. 

—  Alors,  vous  n'avez  pas  lieu  de  désespérer. 

—  Quoi!  vous  iriez...  vous! 

—  Je  ne  sais  pas  encore  au  juste  ee  que  je  ferai,  mai?  je  ferai  en 
sorte  que  M.  de  Neufinglise  ouvre  les  yeux  ;  le  reste  sera  afiaire  à 
lui...  et. à  vous  aussi,  peut-être.  Moi,  je  serai  quitte  envers  tout  le 
monde  et  envers  moi-^nême. 

—  Et  vous  aimez  Blanche? 

—  Oui,  mais  sans  aucune  espérance  maintenant,  ce  qui  diminue 
beaucoup  la  valeur  du  sacrifice  et  réduit  mon  abnégation  aux  sim- 
ples proportions  d'un  amical  dévoûment. 

—  Monsieur,  je  vous  demande  pardon. 

Le  visage  de  M"**  de  Neufinglise  reflétait  une  émotion  intime  et 
douce,  qui,  en  restituant  à  sa  physionomie,  naturellement  fort 
agréable,  mais  ravagée  par  un  long  désespoir,  toute  la  grâce  de  sa 
bienveillance  native,  semblait  y  effacer  brusquement  la  trace  des 
années  et  les  stigmates  du  chagrin,  absorber  d'un  seul  coup  toutes 
ces  marques  profondes  du  lent  et  lourd  passage  du  temps  en  un 
rajeunissement  soudain* 

—  Je  vous  avais  mal  jugé,  je  le  confesse,  reprit-elle, 
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Et  elle  tendit  la  main  à  Marc  d'un  geste  plein  de  cordialité. 

—  Hélas!  madame,  dit  Marc  en  répondant  avec  empressement 
au  témoignage  de  sympathie  qui  lui  était  donné,  nous  passons  notre 
vie  à  nous  mal  juger  les  uns  les  autres,  parce  que  nous  nous  obsti- 
nons à  nous  ériger  en  juges  sans  avoir  jamais  sous  les  yeux  les 
pièces  du  procès...  Même  avec  les  pièces,  ce  n'est  déjà  pas  si  com- 
mode de  s'en  tirer,  allez  !  Exemple  :  les  magistrats...  Aussitôt  que 
je  pourrai  m'absenter  de  nouveau,  je  me  rendrai  à  Paris.  En  atten- 
dant, le  mieux  est,  à  mon  avis,  de  ne  rien  dire  à  M.  votre  fils. 

XVII. 

Les  facilités  d'absence  sont  on  ne  peut  plus  étendues  pour  le  chei 
du  parquet  d'un  petit  tribunal  qui  juge,  bon  an  mal  an,  deux  ou 
trois  cents  affaires,  et  qui  est  situé  à  quatre  ou  cinq  heures  de  Paris  : 
une  dépêche  est  vite  expédiée  en  cas  d'imprévu,  et  le  procureur  en 
rupture  de  ban  peut  reparaître  dans  son  arrondissement,  sans  même 
avoir  eu  l'air  de  découcher.  Il  y  a,  d'ailleurs,  pour  rendi'e  l'envoi  de 
ces  dépêches  aussi  peu  compromettant  que  possible,  une  foule  de 
procédés  ingénieux ,  traditionnellement  usités ,  comme  celui ,  par 
exemple,  qui  consiste  à  se  faire  adresser  la  dépêche  sous  un  nom 
d'emprunt  et  avec  la  mention  d'une  affaire  de  farine  ou  de  colza  à 
traiter  sans  délai  ;  les  préfets  qui  aiment  à  voyager  hors  de  leurs 
départemens  ne  dédaignent  pas  non  plus  ces  petits  moyens,  aussi 
simples  qu'archaïques,  de  neutraliser  les  indiscrétions  du  télé- 
graphe;—  et  c'est  un  des  seuls  points  peut-être  sur  lesquels  l'admi- 
nistration fraternise  avec  la  magistrature. 

Marc  n'était  donc  nullement  embarrassé  pour  faire  une  nouvelle 
fugue  vers  Paris  à  un  si  court  intervalle  de  la  précédente.  Il  atten- 
dit néanmoins  quelques  jours,  mais  plutôt  pour  se  recueillir  et  son- 
der encore  son  courage,  que  pour  guetter  une  occasion  favorable  de 
s'éclipser  une  fois  de  plus.  —  En  fait,  l'œuvre  de  surérogation  qu'il 
avait  assumée  lui  apparaissait  de  plus  en  plus  comme  une  besogne 
difficile  autant  que  méritoire.  Il  n'avait  plus  rien  à  espérer  des  sen- 
timens  de  Blanche,  à  la  vérité;  mais  ce  n'en  était  pas  moins,  pour 
peu  qu'il  réussît  dans  son  entreprise,  mettre  entre  elle  et  lui,  sous 
une  forme  tangible,  cet  irréparîd)le  qui  nous  effarouche  et  nous  dé- 
sole comme  un  adieu ,  dès  qu'il  faut  le  faire  passer  du  domaine 
des  abstractions  dans  celui  des  réalités.  Le  nonibre  est  grand,  — 
sans  être  infini,  —  des  hommes  qui  se  sentent  capables  de  ne  pas 
vouloir  mal  de  mort  à  la  femme  qu'ils  ont  aimée  sans  succès  ;  en 
cherchant  bien,  on  en  trouverait  même  quelques-uns  pour  qui  sou- 
haiter, autrement  qu'en  paroles,  le  bonheur  de  cette  femme  ne 
serait  point  d'un  héroïsme  impossible  ;  mais  combien  potisseraient 
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Toiibli  d'eux-mêmes,  le  mépris  de  la  souflrance  et  la  fièvre  du 
sacrifice  jusqu'à  s'instituer  les  ministres  et  les  artisans  de  ce  bon- 
heur auquel  on  leur  a  dénié  le  droit  de  s'associer  de  leur  personne 
et  de  leur  vie?  Avoir  senti  en  soi  l'amour,  la  ferveur  et  la  foi  ;  savoir 
qu'on  eût  pu  donner  à  une  femme  la  sécurité  dans  la  tendresse,  la 
dignité  dans  la  joie;  penser  qu'on  eût  pu  recevoir  d'elle  pareille 
félicité,  pareilles  douceurs;  et,  non  content  de  s'être  courageuse- 
ment résigné  à  la  perdre,  aller  prendre  un  autre  homme  par  la  main 
pour  le  lui  amener  ou  le  lui  ramener,.,  cela  dépasse  un  peu  la  taille 
et  les  forces  humaines.  Marc  s'en  apercevait.  Son  amour,  qui  avait 
un  instant  faibli  sous  le  coup  d'une  définitive  déconvenue,  puis  qui 
s'était  en  partie  vaporisé  à  la  généreuse  chaleur  des  pensées  de  dé- 
voùment,  des  rêves  d'immolation,  et  répandu  dans  l'éther  des  va- 
gues sentimens,  parmi  les  idéales  conceptions,  reprenait,  petit  à 
petit,  toute  sa  consistance  et  se  réintégrait  par  degrés  dans  son 
humanité,  à  mesm-e  qu'approchait  l'heure  de  s'en  dégager  tout  à 
fait.  Le  Cœur  broyé  criait  sous  Télreinte  de  la  volonté;  la  chair  se 
mutinait  contre  l'esprit  :  en  l'espace  d'une  semaine,  le  visage  du 
jeune  homme  s'altéra,  au  point  que  les  quelques  indiflërens  avec 
qui  il  était  en  relations  quotidiennes  s'avisèrent  du  changement  et 
l'en  avertirent. 

Sur  ces  entrefaites,  il  reçut  une  carte,  au  nom  de  M°^®  Emmeline 
Arnaud,  l'invitant  au  souper  dont  avait  parlé  Florence  pour  le  jour 
de  sa  fête.  Il  ne  songea  pas  une  seconde  à  profiter  de  l'invitation, 
surpris,  du  reste,  que  l'on  eût  eu  la  pensée  de  la  lui  adresser  après 
sa  visite  à  la  jeune  femme.  Il  répondit  un  mot  poli  pour  s'excuser, 
et  il  essaya  de  ne  s'occuper  provi^irement  ni  de  Gilbert,  ni  de  Flo- 
rence, ni  de  Blanche  elle-même.  Mais  ce  morceau  de  carton  lui  avait 
fait  l'effet  d'une  sommation,  d'une  sommation  de  s'exécuter,  et  il  ne 
put  s'affranchir  de  la  tyrannie  d'une  préoccupation  désormais  passée 
à  l'état  d'idée  fixe. 

Il  tomba  un  soir,  un  peu  avant  l'heure  du  diner,  chez  M.  Ger- 
broie.  Celui-ci  rentrait  et  s'apprêtait  à  ressortir,  lui  dit-on.  En 
effet,  deux  chevaux,  qui,  sous  la  marquise  de  verre  des  écuries, 
fumaient  dans  la  demi-obscurité  brumeuse  d'un  crépuscule  de  lé- 
vrier, deux  carrossiers  superbes,  cédaient  la  place  à  un  cob  membru 
qu'on  attelait  au  coupé,  après  avoir  rapidement  substitué  des  bran- 
cards au  timon. 

—  Tu  ne  dines  pas  chez  toi?  demanda  le  procureur,  en  pénétrant 
dans  le  cabinet  de  toilette  où  son  ami  s'habillait  avec  l'aide  de  son 
valet  de  chambre. 

—  Nun;  je  dîne,  avec  Hortense  et  des  amis,  au  restaurant,  ré- 
pondit M.  Gerbroie  eu  faisant  signe  au  domestique  qu'il  n'avait  plus 
besoin  de  ses  soins.  C'est  André  Pétin  qui  nous  régale;  cet  animal-là 
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ne  peut  pas  changer  de  maîtresse  sans  inviter  tous  les  gens  de  sa 
connaissance  à  un  festin  de  cabaret.  Si  tu  le  connaissais  davantage, 
je  t'emmènerais  ;  il  serait  enchanté  de  voir  s'augmenter  d'une  unité 
le  nombre  des  amateurs  éclairés  qu'il  convie  à  apprécier  les  charmes 
de  sa  nouvelle  conquête. 

—  Je  ne  regrette  nullement  de  ne  pas  le  connaître  assez  pour  t'ac- 
compagner. 

—  Tu  as  raison  :  il  est  stupide.  Depuis  Tépoque  de  sa  majorité,  il 
n'a  fait  que  de  plates  sottises;  il  a  commencé  par  enlever  la  femme 
de  chambre  de  sa  mère  en  la  prenant  à  sa  solde... 

—  M"*  JulieBontemps?..  Ah!  c'est  lui  qui?..  Enfin,  elle  a  peut- 
être  mieux  gagné  l'argent  du  fils  qu'elle  ne  gagnait  celui  de  la  mère. 

—  Erreur  !..  Ensuite  il  a  dépensé  des  sommes  ridicules  à  se  faire 
tromper  par  ime  cabotine  de  petit  théâtre,  qui  a  été  à  la  mode  pen- 
dant les  deux  cents  Teprésentations  d'une  opérette  où  elle  a  créé  un 
rôle,.,  qui  le  lui  a  bien  rendu,  car  elle  ne  date  que  de  là...  La  seule 
chose  à  peu  près  intelligente  qu'il  ait  jamais  faite,  ça  été  de  vouloir 
s'approprier  Florence... 

—  Ah  I  ah  !  —  interrompit  Marc,  qui  n'avait  écouté  jusque-là  qu'à 
moitié,  bouleversant  distraitement  tout  un  musée  d'objets  de  toilette, 
—  lui  aussi? 

—  Mais,  continua  M.  Gerbroie,  cette  lueur  de  bon  goût  ne  tarda 
pas  à  s'évanouir.  Il  a  vite  repris  la  série  des  prodigalités  bêtes,  qui 
ne  rapportent  rien,  mênae  en  fait  d'agrément.  Et,  avec  cela,  de 
grandes  prétentions ,  naturellement.  Il  s'est  fait  présenter  dans  le 
monde,  dans  notre  monde  panaché  d'à  présent,  où  tout  ce  qui  brille 
n'est  pas  or,  mais  où  tout  ce  qui  est  or  est  sûr  de  briller  ;  il  est  de 
toutes  les  fêtes,  de  tous  les  enterremens,  de  tous  les  enterremens 
surtout  :  il  ne  meurt  personne  à  Paris  d*un  peu  bien  situé  sans  qu'il 
l'accompagne  jusqu'au  bord  de  la  fosse;  tout  ce  qu'on  peut  faire, 
c'est  de  Tempêcher  d'aller  plus  loin.  Et  il  persiste  à  s'exprimer 
comme  un  cuistre  sur  toutes  choses,  donnant  de  lem^  titres  par  la 
figure  aux  gens  titrés,  comme  un  laquais,  tout  en  tranchant  de 
l'homme  du  monde  ;  il  a  voulu  se  faire  naturaliser  sans  apprendre 
la  langue;  il  vit  on  gentleman  et  parle  en  corkney.  Bref,  il  est  resté 
le  garçon  droguiste  qu'était  son  père  avaiit  d'avoir  gagné  tant  de 
millions  à  l'alliance  imprévue  de  la  fécule  de  pomme  de  teiTe  avec 
les  sucreries. 

—  Je  ne  veux  pas  te  déranger  ni  te  retenir,  dit  Marc,  qui  parais- 
sait trouver  que  la  conversation  se  dévoyait.  Je  suis  à  Paris  pour 
trois  jours  au  moins.  Je  reviendrai  te  voir  demain  ou  après-demain, 
si  je  le  puis. 

—  Soupes-tu  demain  chez  Florence?  Tu  es  invité,  n'est-ce  pas? 

—  Oui  ;  mais  je  n'irai  pas. 
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—  Tiens  !  Pourquoi?  Puisqu'elle  ne  te  garde  pas  rancune  du  peu 
d'enthousiasme  que  tu  as  manifesté  pour  ses  plans... 

—  Je  ne  suis  pas  en  train  ;  d'ailleurs,  j'ai  ^utre  chose  à  faire, 

—  La  nuit?..  Gomplimens;  tu  te  métamorphoses...  Au  fait,  et 
l'amour?  et  le  mariage? 

—  Rien  de  plus,  rien  de  moins  que  lors  de  ma  dernière  visite,  la 
veille  de  mon  départ  de  Paiûs...  Allons  !  je  te  laisse... 

—  Reste  donc;  je  ne  suis  pas  pressé  :  il  est  à  peine  six  heures  et 
demie. 

—  Ah  !  tu  ne  t'en  vas  pas  tout  de  suite  ? 

—  Non  ;  j'ai  encore  un  grand  quart  d'heure  ;  prends-le-moi  :  tu 
me  rendras  service. 

—  Soit!  Je  ne  suis  pas  pressé  non  plus,  étant  yenn  avec  Tinten- 
tion  de  te  demander  à  dîner...  Dis  donc,  ce  M.  Pétia,  André  Pétin... 
alors,  il  a  été  aussi  dans  les  bonnes  grâces  essentiellement  tempo- 
raires de  M***  Florence  Arnaud  ? 

—  Oui;  il  était  béte,..  il  l'est  même  encore,  elle  la  cru  naïf.  Or, 
il  donnerait,  je  crois,  im  million  pour  avoir  une  maîtresse  qui  lui 
fit  homieur;  mais  il  donnerait  peut-être  tout  autant  pour  ne  pas 
amr  une  fenune  qui  lui  fît...  l'inverse. 

—  Enfin,  ça  n'a  pas  marché  non  plus  avec  celui-là  ?. .  Voyons,  com- 
bien y  en  a-t-il  eu,  décidément? 

—  Fort  peu,  sauf  erreur. 

—  Compte-les,  pour  voir. 

—  Cela  t'intéresse? 

—  Passablement.  Sais-tu  qu'elle  n'est  pas  banale,  cette  Florence? 

—  Eh  bien!  à  ma  connaissance,  nous  sommes...  Ah  çà,  tu  ne  vas 
pas  aller  crier  sur  les  toits  ce  que  je  te  raconte? 

—  Sur  les  toits?  Pourquoi  faire? 

—  C'est  qye,  vois-tu,  pour  rien  au  monde,  je  ne  voudrais  lui 
nuire,  à  Florence.  Je  le  lui  disais  encore  tout  dernièrement  :  je  ne 
la  trahirais  pas,  fût-ce  dans  l'intérêt  de  mon  meilleur  ami. 

—  Sois  tranquille  ;  je  n'ai  jamais  songé  à  l'épouser. 

—  Je  le  sais;  et  c'est  bien  pour  cela...  Non,  parole  d'honneur! 
ce  que  je  te  dis  à  toi,  je  ne  le  dirais  à  personne,  à  moins  que  ce  ne 
fut  à  quelqu'un  qui  la  connût  aussi  bien  que  moi. 

Il  ne  croyait  vraiment  pas  manquer  de  discrétion.  Lorsqu'il  ne 
s'agit  pas  d'une  fenmae  mariée,  les  hommes  se  jugent  toiyours  assez 
discrets,  dès  qu'ils  ne  font  à  une  ancienne  maîtresse  aucun  tort  im- 
médiat et  direct. 

—  Donc,  combien  êtes-vous  à  avoir  pratiqué  l'escompte  des  idées 
de  mariage  de  M'^^  Florence  ? 

—  Quatre;  pas  davantage.  Moi,  d'abord;  puis,  des  Hêtres,  ce 
grand  garçon  si  sentimental  et  si  fou,  qui,  depuis,  a  eu  la  tête  cas- 
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sée  dans  un  duel  avec  un  pilier  de  tir  à  propos  d'une  noble  dame 
qu'il  a  singulièrement  compromise  en  voulant  la  défendre  ;  ensuite, 
Arthur  Rey,  le  fils  du  banquier,  qui  avait  positivement  promis  le 
mariage,  mais  qui  n'a  pas  payé  à  l'échéance,.,  son  père  ne  pouvait 
pas  payer  pour  lui  cette  fois-là  comme  à  l'ordinaire  ;  enfin,  Pétin. 
Vrai,  je  crois  bien  que  c'est  tout. 

—  Ce  n'est  pas  énorme;  mais,  c'est  égal,  pour  une  jeune  fille, 
c'est  déjà  un  joli  dossier. 

—  Incorrigible  magistrat!..  Heureusement,  il  n'y  a  pas  de  casier 
judiciaire  pour  les  délits  d'amour.  Ce  n'est  donc  pas  cela  qui  l'em- 
pêchera de  se  marier,  voulût-elle  absolument  se  faire  accepter 
comme  rosière.  Mais  quel  besoin  aura-t-elle  de  jouer  cette  co- 
médie? On  ne  mange  pas  toujours  des  primeurs,  et  l'on  n'épouse  pas 
seulement  des  jeunes  filles  ;  il  y  a  même  des  gens  qui  prétendent  que 
c'est  très  imprudent,  parce  que  l'on  s'expose  à  jouer  le  rôle  d'es- 
sayeur... C*est  une  théorie  qui  n'a  pas  beaucoup  d'avenir,  mais  qui 
a  le  présent  pour  elle;.,  inouï,  mon  cher,  ce  qu'on  en  épouse  de  ces 
femmes  de  seconde  ou  de  troisième  main  ! 

^  —  N'importe  !  celui  qui  l'épousera,  ta  Florence,  votre  Florence, 
celui-là,  quel  qu'il  soit,  ne  sera  pas  dégoûté...  Le  quart  d'heure  est 
passé  ;  je  m'en  vais.  Si  je  ne  reviens  pas  avant  mon  départ,  tu  ne 
m'en  voudras  pas  ;  c'est  qu'il  m'aura  été  impossible  de  trouver  dix 
minutes  ;  je  suis  venu  pour  affaires.  Au  revoir,  Xavier  ! 
Il  savait  ce  qu'il  avait  voulu  savoir. 


XVIII. 

Gilbert  de  Neufinglise  occupait ,  depuis  son  arrivée  à  Paris,  un 
rez-de-chaussée  de  la  rue  de  Bel  léchasse,  un  appartement  de  cinq 
pièces,  dont  l'envers  donnait  sur  une  grande  cour  plantée  où  il  y 
avait  place  pour  un  peu  d'air,  de  soleil  et  de  verdure  entre  les  murs 
gris  de  quatre  vieilles  maisons  du  faubourg.  Il  s'en  fallait  de  deux 
bons  mois  encore  que  la  verdure  fût  à  son  poste  ;  mais  ni  l'air  ni 
le  soleil  ne  manquaient  le  jour  que  Marc  vint  sonner  à  la  porte  de 
l'étudiant,  une  porte  rembourrée  d'étoupe  et  habillée  de  feutre 
comme  la  porte  d'un  homme  de  loi  ou  d'un  médecin ,  comme  la 
porte  de  quelqu'un  qui  a  des  secrets  à  vendre  ou  à  garder. 

C'était  une  gentille  installation  d'étudiant,  où  l'on  pouvait  agi'éa- 
blement  se  passer  d'étudier.  Il  y  avait  là  quelques  livres  avec  une 
infinité  de  bibelots,  parmi  de  jolis  meubles  en  tapisserie,  chefs- 
d'œuvre  de  l'industrie  maternelle.  Quant  aux  grosses  pièces  de 
l'ameublement,  elles  se  composaient  d'une  bibliothèque  peu  en- 
combrante et  de  plusieurs  divans  et  canapés  beaucoup  moins  dis- 
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crets.  Le  lit  était  d'apparence  honnête,  —  habitable  sans  être  hos- 
pitalier. 

Le  jeune  îseufinglise,  qui  vivait  sur  un  pied  fort  modeste,  quoi- 
qu'il fût  riche  pour  son  âge,  vint  lui-même  ouvrir  à  Marc  et  ne  son- 
gea pas  à  déguiser  son  étonnement  en  le  reconnaissant  : 

—  Ma  visite  vous  surprend?  dit  Marc  en  entrant.  Elle  me  sur- 
prend moi-même,  et  le  meilleur  moyen  de  me  mettre  à  peu  près  à 
Taise,  c'est  de  vous  Tavouer  tout  de  suite. 

Il  ne  donnait  aucun  signe  d* émotion  ni  de  trouble,  tandis  que  Gil- 
bert, qui  avait  Timpressionnabilité  de  son  âge,  montrait  un  réel  dé- 
sarroi. De  toute  évidence,  il  allait  être  question  de  Blanche;  et,  outre 
que  ce  sujet  d'entretien  devait  nécessairement  sembler  difficultueux 
à  rinfidèle,  il  y  a  toujours  quelque  chose  de  gênant,  quand  on  est 
très  jeune,  à  s'entretenir  avec  un  rival  plus  âgé  d'un  amour  liti- 
gieux. 

—  C'est  la  seule  fois,  monsieur,  dit  Marc  en  s'asseyant  dans  le 
fauteuil  que  l'on  se  décidait  à  lui  offrir,  que  j'aurai  à  me  prévaloir 
de  ma  qualité  de  fiancé  de  M''®  de  Servière  pour  aborder  avec  vous 
la  question,  délicate  pour  nous  deux,  pénible,  en  outre,  pour  moi, 
de  notre...  rivalité.  S'il  m'arrive,  au  cours  de  cette  visite,  de  vous 
choquer  ou  de  vous  froisser  d'une  façon  quelconque,  voudrez-vous 
vous  dire  que  le  rôle  dont  je  me  suis  chargé  est  et  restera,  quoi  que 
je  vous  puisse  apprendre,  le  plus  lourd  et  le  plus  ingrat? 

Gilbert,  de  plus  en  plus  impressionné,  se  borna  à  saluer  de  la 
tète: 

—  Monsieur,  reprit  Marc  avec  douceur,  il  serait  inutile  de  vous 
rappeler  des  faits  encore  trop  récens  et  qui  vous  concernent  trop  di- 
rectement pour  ne  pas  être  tout  à  fait  présens  à  votre  mémoire.  Mieux 
vaut,  à  ce  qu'il  me  semble,  couper  au  plus  court...  M"'  de  Servière 
vous  aime  encore,  ou  du  moins  se  refuse  à  vous  oublier;  et  cela 
suffit  à  ruiner  pour  jamais  les  chances  de  bonheur  que  je  m'étais 
cru  un  instant  le  droit  d'entrevoir.  Mais,  si  elle  s'obstine  à  vous  gar- 
der, dans  son  souvenir  tout  au  moins,  votre  place  de  premier  occu- 
pant, je  m'entête,  moi,  à  lui  vouloir  prouver  jusqu'au  bout  le  carac- 
tère élevé  de  mon  affection...  J'ignore  ce  que  vous  penserez  de  ma 
conduite,  et  je  ne  m'en  inquiète  pas  plus  que  de  raison  :  je  ne  suis 
pas  votre  ami;  je  n'ai  donc  pas  à  redouter  les  sentimens  de  ran- 
cune ou  de  haine  que  vous  ne  manqueriez  pas  de  me  vouer,  selon 
l'usage,  en  retour  de  certaines  révélations  que  je  suis  venu  vous 
faire,  si  j'agissais  en  qualité  d'ami.  Il  me  suffit  de  savoir  que 
ma  démarche,  si  étrange  qu'elle  vous  puisse  paraître,  est,  par  sa 
nature  même,  au-dessus  du  blâme,  hors  même  de  la  catégorie  des 
faits  critiquables.  Si  je  me  trompe,  c'est  à  moi  personnellement  et 
exclusivement  que  je  risque  de  faire  du  tort...  M"*  de  Servière,  en 
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tout  cas,  n*a  aucune  part  de  responsabilité  dans  ma  résolution,  dont 
elle  n'a  même  pas  été  informée...  Il  y  a  bien,  à  tout  prendre,  une 
autre  personne  à  qui  je  risque  de  causer  un  dommage  ;  mais  j'es- 
time que  je  ne  lui  dois  rien,  et,  si  la  vérité  peut  lui  porter  préju- 
dice, je  ne  pense  pas  avoir  perdu  pour  cela  le  droit  de  m*en  ser- 
vir. . .  Monsieur,  connaissez-vous,  connaissez-vous  bien  cette  personne 
à  laquelle  je  viens  de  faire  allusion  et  qui  n'est  autre  que  celle  à  qui 
vous  avez  sacrifié  vos  amours  d'enfance? 

A  cette  brusque  question,  Gilbert  eut  un  sursaut;  et,  très  rouge, 
il  balbutia  : 

—  Je  suis  plus  que  surpris,  monsieur,  du  tour  que  prend  votre... 
votre  enquête.  Car  c'est  bien  une  enquête  que  vous  venez  faire  ici, 
n'est-il  pas  vrai? 

—  Non  ;  ce  sont  plutôt  des  révélations,  je  crois  vous  l'avoir  dit. 

—  Alors,  veuillez  me  mettre  à  même  de  vous  bien  comprendre. 

—  Vous  maatorisez  à  vous  questionner?  Vous  permettez  les 
questions  directes? 

—  Dn  interrogatoire?..  Je  ne  m'y  oppose  pas. 

Et,  ayant  pris  de  l'aplomb,  parce  qu'il  pressentait  une  attaque, 
soit  contre  lui,  soit  contre  Florence  : 

—  Va  pour  Imterrogatoire !  C'est  de  votre  compétence,  mon- 
sieur, dit-il  avec  une  irœiie  qu'il  s'efforça  de  maintenir  courtoise. 

—  Je  ne  discuterai  pas  les  termes  de  l'autorisation  que  vous 
m'accordez,  répliqua  Marc  ;  j'aime  mieux  en  profiter...  Vous  aimez 
M*'^  Florence  Arnaud,  et  vous  avez  la  pensée  de  l'épouser  un  jour, 
le  plus  tôt  possible,  bien  entendu? 

—  Qui  vous  a  dit?.. 

—  Oh!  elle-même.  Oui;  sachant  ma  situation  au  regard  de  iPde 
Servière,  et,  pensant  que  mes  désirs  devaient  me  rendis  facilement 
complice  de  ses  projets,  elle  m'a  avoué  son  ambition  en  m'enga- 
geant  à  utiliser,  pour  la  réussite  de  mes  propres  desseins,  la  confi- 
dence qu'elle  voulait  bien  me  faire. 

—  Ah!  fit  Gilbert,  -sérieusement  interloqué  et  de  nouveau  tout 
démonté. 

—  Tenez,  monsieur  de  Neufinglise,  reprit  Marc  de  ce  ton  pla- 
oWe  et  triste,  mais  ferme  et  digne,  qu'il  avait  adopté  dès  le  com- 
mencement de  l'entretien,  je  vais  préciser.  J'ai  vu  M**  votre 
mère  ;  je  m'étais  rendu  à  Neufinglise  dans  l'intention  do  vous  voir 
vous-même  ;  vous  étiez  déjà  reparti.  Votre  résolution  d'aller  jus- 
qu'au mariage  m'a  été  confirmée  ;  vous  en  avez  fait  part  à  votre 
mère,  qui  me  l'a  répété,  en  ajoutant  que  vous  étiez  bien  convaincu 
de  l'honorabilité  personnelle  de  M***  Arnaud.  Vos  convictions  à  cet 
égard  n'ont  point  été  ébranlées? 

—  Voyons,  monsieur,  où  voulez-vous  en  venir?  demanda  Gilbert. 
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Puisque  vous  connaissez  mes  sentinaens  pour  M"*  Arnaud,  vous  de- 
vez comprendre  que  je  ne  saurais  accepter  plus  longtemps  vos 
questions  équivoques. 

—  Eh  bien  !  voici^  en  peu  de  mots,  et  brutalement,  ce  que  je  suis 
venu  vous  dire  :  M"®  Florence  Arnaud ,  pour  séduisante  qu'elle 
vous  paraisse,  n'en  est  pas  moins  une  femme  d'une  moralité  plus 
que  suspecte. 

—  Prenez  garde,  monsieur.  Je  pourrais  être  tenté  de  vous  deman- 
der des  preuves  ;  et,  si  vous  ne  m'en  fourniasieB  pas,  comment 
faudrait-il  qualifier  votre  conduite  ?  de  quel  nom  fiuidrait-il  vous 
appeler?...  Mais  non,.,  je  connais  la  vie  de  M''®  Arnaud.  Qu'il  y  ait 
là  des  circonstances  particulières,  provoquant  la.  médisance  et  faci- 
litant la  calomnie,  c'est  ce  que  je  sais  aussi  bien  que  vous.  Mais, 
encore  une  fois,  je  connais  la  vie  de  M^^^  Arnaud;  son  passé  est  sans 
reproche  ;  on  peut  le  trouver  suspect  ;  je  le  sws  intact.  Si  donc  vous 
êtes  venu  pour  la  calomnier... 

—  Apercevez-vous,  de  mon  côté,  un  intérêt  quelconque  à  cette 
action  basse,  abjecte  que  vous  me  prêtez?... 

—  Eh!  monsieur,  sais-je  quelles  considérations  vous  font  agir? 

—  N'apercevez-vous  pas,  au  contraire,  et  très  nettement,  l'intérêt 
que  je  puis  avoir  à  votre  mariage  avec  M"®  Arnaud? 

La  voix  de  Marc  ^it  si  calnae,  sa  contenance  si  assurée,  ses 
paroles  si  raisonnables,  que  Gilbert  se  tut,  sentant  tomber  sa  colère 
et  le  doute  l'envahir. 

—  Enfin,  finit-il  par  dire,  vous  êtes  venu  pour  m'apprendre 
quelque  chose? 

—  Je  suis  venu  vous  dire  ceci  :  Vous  vous  apprêtez  à  commettre 
une  grande  folie,  que  vous  ne  pourrez,  au  surjJus,  réaliser  avant 
plusieurs  années,  de  telle  sorte  que  vous  aurez  eu  le  temps  de  la 
regretter  avant  de  l'avoir  accomplie  ;  la  femme  que  vous  voulez 
épouser,  à  qui  vous  avez  promis  le  mariage,  «vous  a  trompé  en  se 
faisant  passer  pour  ce  qu'elle  n'est  pas;  vos  engagemens  envers 
elle  n'existent  donc  plus;  mais  d'autres  engagemens,  dont  vous 
avez  pu  vous  croire  délié,  reprennent  leur  empire.  Une  jeune  fille, 
une  vraie  jeune  fille,  celle-là,  pure  et  charmante,  vous  a  naïve- 
ment, gracieusement  donné  son  cœur  d'enfant  et  ne  sait  pas  vous 
le  reprendre  ;  courez  à  elle,  faites-vous  absoudre,  et  devenez  son 
naari,  ne  gardant  de  votre  aventure  parisienne  que  ce  qu'il  faut  de 
c^  souvenirs-là  pour  lest^  d'un  peu  d'expérience  le  cœur  d'un 
honime...  Daas  le  mariage,  il  est  nécessaire  que  l'un  des  deux  époux 
connaisse  la  vie  :  tâchez  que  ce  soit  vous,  et  non  pas  votre  femme. 

Il  y  avait  une  telle  franchise  et  une  telle  fermeté  d'accent  dans  le 
discours  de  Marc  que  Gilbert,  désorienté,  ne  savait  à  quelle  phrase 
recourir  pour  continuer  de  défendre  Florence  et  de  provoquer  des  ^ 
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révélations  précises.  Marc,  le  voyant  ébranlé  et  le  devinant  anxieux, 
se  hâta  de  reprendre  : 

—  Maintenant,  vous  êtes  en  droit  de  m'interroger  sur  ce  que  je 
sais...  Mais,  autant  que  possible,  je  vous  en  épargnerai  l'ennui.  Par 
suite  de  mes  relations  avec...  des  amis  de  M*'®  Arnaud,  j'ai  eu 
connaissance  de  certaines  particularités  de  son  existence  ;  ce  n'est 
point,  à  coup  sûr,  ce  qu'on  appelle  une  fille  perdue,  mais  c'est  une 
jeune  fille  qui  n'a  plus  rien  à  perdre,  je  vous  le  certifie,  et... 

—  A  l'appui  de  votre  dire,  pouvez-vous  citer  des  noms,  mon- 
sieur? interrompit  Gilbert,  pâle  et  nerveux. 

Marc  hésita  :  il  sentit  qu'il  allait  forcément  aborder  la  partie  la 
plus  désagréable  de  sa  tâche;  et,  quoique  ne  devant  rien  à  Flo- 
rence, l'obligation  de  citer  des  noms  qu'il  avait  arrachés,  sans 
éprouver  de  résistance  sérieuse,  il  est  vrai,  à  son  ami  Gerbroie,  ne 
laissait  pas  que  de  lui  paraître  répugnante.  Le  rôle  de  délateur, 
même  quand  on  s'en  est  chargé  pour  le  bon  motif,  cesse  d'être 
tenable  à  compter  du  moment  où  il  faut  sortir  des  généralités  pour 
mettre  en  avant  des  noms  et  des  faits.  Néanmoins,  reculer  était 
impossible.  Gilbert  le  lui  rappela. 

—  Allons,  monsieur,  on  ne  s'arrête  pas  dans  une  pareille  voie! 

—  C'est  vrai...  M*^"  Arnaud  a'eu,  pour  le  moins,  quatre  amans  : 
un  M.  des  Hêtres,  qui  est  mort;  un  certain  Arthur  Rey;  M.  André 
Pétin  ;  enfin  un  autre  que  je  ne  nommerai  pas,  à  moins  que  vous  ne 
l'exigiez. 

—  M.  Gerbroie,  probablement?  dit  Gilbert,  qui  laissait  voir  ainsi, 
candidement,  que  sa  foi  n'avait  pas  toujours  été  à  l'abri  du  doute. 

Marc  s'abstint  de  répondre. 

—  C'est  bien,  monsieur,  reprit  Gilbert,  en  repoussant  avec  un 
geste  emporté  la  chaise  qu'il  venait  de  quitter  et  qui  bascula.  Vous 
vous  êtes  exécuté...  galamment.  Je  vous  remercie. 

—  Je  n'ai  parlé,  dit  Marc,  en  se  dirigeant  vers  la  porte,  que  de 
ce  que  je  savais  pertinemment,  de  ce  que  bien  d'autres  savent,  à 
coup  sûr,  de  ce  que  vous  auriez  pu  apprendre  vous-même,  si  vous 
aviez  été  moins  jeune,  moins  confiant,  moins  aveuglé.  Vous  ne  me 
devez  ni  reconnaissance,  puisque  ce  n'est  pas  le  souci  de  voire  inté- 
rêt qui  m'a  guidé,  ni  rancune,  puisque  je  n'ai  obéi  à  aucun  sen- 
timent haineux.  Je  vous  salue. 

—  Adieu,  monsieur...  Ahl  il  ne  faudrait  pas  vous  étonner  si 
j'allais  demander  aux  personnes  que  vous  m'avez  fort  obligeam- 
ment énumérées ,  à  celles  qui  sont  encore  de  ce  monde  et  à  ma 
portée,  bien  entendu,  et,  par  exemple,  à  M.  Gerbroie,  la  confir- 
mation de  votre  témoignage. 

—  Libre  à  vous.  M.  Gerbroie  sera  contrarié  d'avoir  à  mentir: 
mais  il  mentira,  car  c'est  le  premier  devoir  d'un  homme  en  pareille 
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occurrence.  II  m'en  voudra  bien  un  peu  de  l'avoir  mis  dans  ce  mau- 
vais cas  ;  mais,  après  tout,  je  n'ai  fait  que  recueillir  des  bruits  qui 
traînaient,  pour  m'en  servir  dans  un  dessein  qui  serait  encore  par- 
faitement avouable,  même  si  je  n'avais  pas  agi  contre  mes  propres 
intérêts.  Avertir  un  jeune  homme  qu'une  femme  s'apprête  à  lui 
voler  son  nom,  ce  n'est  guère  plus  honteux  que  de  crier  :  «  Au 
voleur!  »  dans  les  circonstances  habituelles.  Une  seule  considéra- 
tion peut  s'y  opposer  :  celle  qui  empêchera  M.  Gerbroie  de  vous 
dire  la  vérité,  si  vous  allez  la  lui  demander.  Or,  pour  moi,  cette 
considération  n'existait  pas.  Aussi  me  retiré-je  la  conscience  tran- 
quille. 

Sa  conscience,  en  effet,  était  parfaitement  tranquille.  Ses  pre- 
mières répugnances  une  fois  surmontées,  il  n'avait  plus  eu  ni  hési- 
tations ni  regrets.  Ainsi  qu'il  l'avait  dit  à  Gilbert,  sauver  ou  tenter 
de  sauver  le  nom  d'un  honnête  jeune  homme,  lorsque  ce  nom  est 
près  de  sombrer  dans  quelqu'un  de  ces  naufrages  matrimoniaux 
qui  sont  les  vrais  sinistres  de  la  société,  c'est  faire  œuvre  pie, 
toutes  les  fois  que  l'on  ne  doit  rien  personnellement  à  la  femme  en 
cause.  II  y  a  longtemps  que  la  jurisprudence  des  honnêtes  gens  est 
fixée  sur  ce  point-là. 

Sa  conscience  était  tranquille  ;  son  cœur  l'était  moins.  Qu'allait 
résoudre  Gilbert?  A  quel  parti  s'arrêterait-il? 

La  remarque  de  M.  Gerbroie  sur  la  philosophie  d'un  grand 
nombre  d'hommes  de  nos  jours,  qui  s'accommodent  si  merveilleu- 
ment  d'épouses  défraîchies,  lui  revenait  en  mémoire.  Si  Gilbert 
allait  finir  par  se  rattacher  à  cette  école  florissante?  Et  si  Blanche, 
informée,  sentait  enfin  son  amour  s'effondrer  sous  le  poids  du  mé- 
pris et  un  autre  amour,  tout  prêt  à  le  remplacer,  se  dresser  et  gran- 
dir parmi  les  décombres  ?  —  Le  cœur  ne  répudie  jamais  Tespérance  ; 
condamné,  il  croit  toujours  à  la  justice;  et,  condamné  encore,  il 
croit  à  la  clémence. 

XIX. 

Le  souper  finissait,  un  souper  lugubre,  pendant  lequel  on  avait 
mangé  du  bout  des  dents,  bu  du  bout  des  lèvres,  parlé  du  bout  de 
la  langue.  En  fait,  l'idée  de  Florence  était  mauvaise  :  pour  qu'un 
souper  soit  gai,  il  faut  que  tout  le  monde  y  arrive  à  moitié  gris 
déjà,  gris  de  danse,  de  bruit  ou  d'autre  chose  ;  ou  alors,  que  chacun 
se  croie  autorisé  à  mettre  sur  la  nappe,  comme  entrée  de  jeu,  des 
propos  énormes,  dont  il  faut  rire,  bon  gré  mal  gré.  Mais  s'asseoir 
correctement  à  une  table  correcte,  vers  une  heure  du  matin,  c'est 
tout  simplement  vouloir  faire  un  repas  de  trop. 

C'était,  d'ailleurs,  la  première  fête  de  ce  genre  que  donnait  M""®  Ar- 
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naud,  ou  plutôt  Florence  ;  et^  par  suite  de  la  situation  volontaire* 
ment  ambiguë  de  la;  jeune  femme,  on  ne  savait  quel  ton  adopter 
ni  quelle  contenance  prendre.  D'où  une  gène  qui  eût  été  amusante 
pour  les  spectateurs  s'il  y  en  avait  eu  d'autres  que  les  deux  domes- 
tiques loués  qui  faisaient  le  service.  Après  plusieurs  tentatives, 
absolument  vaines,  des  esprits  drolatiques  de  l'assistance  :  M.  Mé- 
tayer, André  Pétin,  Julie  Bontemps,  on  s'était  résigné  à  des  con- 
versations de  bon  voisinage.  Florence,  aveuglante  à  force  de  blan- 
cheur, dans  une  simple  robe  de  faille  noire,  un  peu  plus  ouverte 
qu'à  l'ordinaire,  avec  un  bouquet  de  roses  blanches  et  de  roses 
rouges  au  corsage,  parlait  théâtre  et  musique  à  un  homme  d'âge; 
le  maître  des  requêtes  exposait  aux  deux  députés  les  avantages  qui 
résulteraient  de  l'augmentation  du  nombre  des  sections  du  conseil, 
pourvu  qu'on  augmentât,  en  même  temps,  le  nombre  des  conseil- 
lers ;  Rosine  Després,  de  la  Comédie-Française,  faisait  la  moue  aux 
galanteries  grossières  que  lui  débitait  André  Pétin;  M.  Gerbroie 
flirtait  doucement  avec  M^*  Métayer,  pendant  que  M.  Métayer 
essayait  d'amuser  la  noble  Hortense,  qui  était  de  marbre  des  pieds 
à  la  tête. 

Quant  à  Gilbert,  c'était  de  tous  les  convives  le  plus  funèbre.  Il 
avait  laissé  passer  les  buissons  d'écrevisses,  buissons  ardens,  s'il 
en  fut,  les  aspics  aux  gelées  croulantes,  les  foies  gras  démantelés, 
tout  criblés  de  truffes,  et  les  \ins  du  Rhin,  et  le  vin  de  Champagne, 
sans  toucher  à  rien  ;  il  regardait  à  peine  Florence  de  loin  en  loin, 
pour  reporter  tout  de  suite  ses  regards  sur  M*  Gerbroie  et  sur 
M.  Pétin.  M.  Gerbroie,  à  la  rigueur...  Mais- ce  Pétin,  ce  goujat  !.. 
Et  voilà  pourtant  ce  qu'il  aurait  pu  épouser,  cette  femme!..  Avait-il 
été  sot  I  Cela  devait  se  voir  sur  sa  figure  ;  il  se  sentait,  par  mo- 
mens,  rougir. 

Après  le  souper,  on  dansa  un  peu  :  trois  ou  quatre  quadrilles  et 
autant  de  valses.  Mais,  décidément,  c'était  mortel.  A  peine  entrée 
dans  le  salon,  Rosine  Després,  de  la  Comédie-Française,  avait  eu 
une  prise  de  bec  académique,  —  de  son  côté,  —  avec  M.  André 
Pétin,  dont  l'inconvenance,  après  boire,  devenait  de  Tinsolence. 
Elle  avait  même  trouvé,  à  cette  occasion,  ou  arrangé,  une  phrase 
remarquable  :  «  Pour  reconnaître  des  impertinences  de  cette  force, 
mon  cher,  les  hommes  ont  les  coups  d'épée;  nous  n'avons,  nous, 
que  les  coups  d'éventail,  et  nous  réservons  cela  pour  nos  intimes.  » 
Ce  n'était  positivement  pas  ce  soir-là  qu'on  s'amuserait  :  un  vrai 
((  chou  blanc,  »  comme  disait  M,  André  Pétin.  De  reste,  cela  avait 
trop  mal  commencé  pour  bien  finir  ;  aussi  n'y  mit-on  point  d'entê- 
tement :  à  trois  heures  et  demie,  il  n'y  avait  plus  personne,  per- 
sonne, si  ce  n'est  Gilbert. 

Le  piano  à  queue  tout  ouvert,  amsi  qu'en  un  gigantesque  bail- 
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lement,  résonnait  encore  des  derniers  exercices  du  pianiste  ;  les 
bougies  du  lustre  n'avaient  pas  eu  letemps  de  brûler  jusqu'au  bout; 
les  meubles  avaient  été  rangés  autour  de  la  pièce  sans  qu'on  les 
ei&t  bousculés;  on  eût  dit  l'interruption,  plutôt  que  k  clôture  d'une 
fête. 
Gilbert,  Florence  et  M"**  Arnaud  étaient  seuls. 

—  Vous  voulez  causer,  mes  enfans?  dit-celle-ci.  A  votre  aise.  Je 
vais  faire  ma  ronde. 

Et  elle  ajouta,  par  acquit  de  consoienoe  : 

—  Je  vous  donne  dix  minutes. 

Quand  elle  fut  partie,  Florence,  qui  observait  Gilbert,  lui  dit  len- 
tement, en  respirant  son  bouquet  de  corsage,  qu'elle  venait  d'ar- 
racher : 

—  Qu'avez-vous  donc  ce  soir?  Et  que  voulez-vous? 
Le  jeune  homme  alla  à  elle. 

—  Avez-vous  dû  me  trouver  assez  niais!  —  dit-il  en  ricanant, 
mais  avec  plus  de  gaucherie  que  de  sardonique  amertume. 

Elle  voulut  parler. 

—  A  quoi  bon?  fit-il.  Je  sais  leurs  noms. 

Ut,  avec  une  colère  soudaine,  il  lui  jeta  les  noms  au  visage,  hale- 
tant après  chaque  mot,  l'œil  enflammé,  le  geste  insultant. 

—  Est-ce  tout?  ajouta-t-il.  Il  doit  y  en  avoir  d'autres;  n>ais  je  ne 
les  connais  pas. 

Florence  eut  un  moment  de  stupeur.  Elle  ne  s'attendait  point  à 
cette  scène.  En  réalité,  il  n'y  avait  pas  d'autres  noms  à  connaître 
que  ceux  qu'on  lui  citait,  et,  n'ayant  jamais  eu  de  confidentes,  elle 
croyait  ses  secrets  mieux  gardés  :  les  femmes  ne  se  défient  pas  des 
hommes.  C'est  pour  elles  un  axiome  qu'un  homme  est  discret.  Cer- 
taines même,  prêtant  aux  hommes  toutes  les  vertus  qu'elles  retirent 
aux  femmes  (bien  à  tort),  les  croient,  en  outre,  dévoués,  voire  fidèles. 
Sans  aller  juvsqiie-là,  Florence  avait  eu  foi  aux  promesses  que  lui 
avaient  faites  les  bénéficiaires  de  ses  faiblesses  ou  de  ses  calculs. 
Sa  mère  seule  avait  su  les  choses,  et  encore  pas  tout  :  l'aventure 
avec  Des  Hêtres ,  par  exemple,  la  seule  romanesque,  lui  avait  été 
en  partie  cachée. 

La  jeune  femme  demeurait  fixe,  raidie  dans  une  attitude  de 
fureur  concentrée.  Encore  un  qui  lui  glissait  entre  les  doigts  !  le  plus 
jeune,  le  plus  beau,  le  mieux  né,  peut-être  le  plus  aimé,  mais  sur- 
tout le  plus  sûr  !  Recommencer,  se  remettre  en  chasse,  redire  les 
mêmes  phrases,  rejouer  les  mêmes  scènes,  et,  finalement,  sans 
doute,  aller  s'échouer  dans  la  galanterie  tarifée  qu'elle  avait  voulu 
fuir!..  Rapidement,  en  une  sarabande  affolée,  elle  vit  passer  devant 
ses  yeux  les  hommes  qu'elle  avait  cru  capturer  et  qui  lui  avaient 
échappé;  elle  eut  aussi  la  vision  et  le  souvenir  de  quelques-unes 
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des  vaines  et  ridicules  démarches  de  sa  mère,  laquelle,  mainte  fois, 
ayant  reçu  des  lettres  où  Ton  sollicitait  d'elle  la  favem*  d'être  admis 
à  approcher  sa  fille,  avait  essayé  de  spéculer  sur  l'ambiguïté  de  ces 
requêtes  poliment  tournées  et  de  prendre  au  piège  un  naïf  galant, 
en  lui  faisant  croire  qu'on  n'avait  vu  en  lui  qu'un  prétendant  sérieux. 
Tantôt  c'avait  été  un  jeune  homme,  ou  même  un  homme  mûr,  rencon- 
tré dans  une  maison  amie  ou  au  théâtre,  à  peine  présenté,  et  qu'on 
avait  reçu  jusqu'au  jour  où  ses  intentions  avaient  trop  clairement 
cessé  d'être  flatteuses  ;  tantôt  quelque  passant  de  bonne  mine  qu'on 
avait  plusieurs  fois  rencontré  au  même  endroit,  qui  avait  fini  par 
écrire  en  signant  sa  lettre  d'un  nom  connu  ou  ronflant,  et  qu'on 
avait  accueilli...  Découragée,  écœurée,  lasse  de  lutter  pour  sa  chi- 
mérique ambition,  Florence  s'assit,  et,  sans  lever  les  yeux,  jetant 
son  bouquet  vers  la  cheminée,  dit  à  Gilbert  d'une  voix  sourde  : 

—  C'est  bien.  Allez-vous-en. 

Et,  comme  il  ne  s'en  allait  pas,  la  regardant,  partagé  entre  le 
dégoût  et  la  pitié,  entre  l'amour  et  le  ressenthnent,  elle  fut  prise 
d'un  accès  de  rage  froide  ;  elle  se  releva  d'un  mouvement  sec,  mon- 
tra la  porte  du  doigt,  et  s'écria  : 

—  Allez-vous-en  !  M'entendez-vous?  Allez-vous-en  !..  Je  ne  veux 
pas  être  insultée  par  vous...  Je  ne  vous  demande  rien,.,  rien.  Allez- 
vous-en  I 

II  ne  se  décidait  pas  à  partir.  Il  cherchait,  sans  les  trouver,  sur  la 
personne  de  Florence ,  les  signes  extérieurs  qui  auraient  dû  le  pré- 
server de  sa  sotte  méprise.  Elle  ressemblait  si  peu  à  une  fille  I  Elle 
était  si  jeune  et  si  fraîche  d'aspect  I  si  décente,  en  dépit  de  l'éclat 
de  sa  chair  et  du  flamboiement  de  sa  chevelure I..  Et  qui  avait 
eu  l'air  jamais  de  douter  qu'elle  fût  vierge?  Et  la  chose  était- 
elle  donc  impossible,  invraisemblable?  La  virginité  n'est-elle  pas 
une  marchandise,  et  ne  la  conserve-t-on  pas  quelquefois  pour  une 
bonne  occasion?  Était-ce  certain  même  ce  qu'on  lui  avait  raconté, 
ce  qu'il  venait  de  lui  lancer  à  la  face?  Pourquoi  ne  se  défendait- 
elle  pas,  n'essayait-elle  pas  de  nier,  de  mentir? 

—  Je  m'en  vais,  dit-il  en  se  rapprochant,  je  m'en  vais  ;  mais  je 
voudrais  une  parole  de  vous,  une  parole  qui  m'expliquât... 

—  Rien,  rieni  interrompit  Florence. 

—  C'est  donc  vrai?..  Tout  est  vrai  ? 

—  Oui  ;  tout. 

—  Voyons  ;  dites-moi  quelque  chose...  Parlez-moi...  Vous  m'avez 
aimé? 

—  Oui. 

—  Pourquoi  alors  cette  comédie,  ce  mensonge?  Vous  ne  l'avez 
pas  fait  à  tout  le  monde?  Vous  ne  l'avez  pas  fait...  aux  autres? 

—  Si. 
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—  Pourquoi  ? 

—  Pour  me  marier. 

—  C'est  tout  ce  que  vous  vouliez  de  moi  ? 

—  Non  ;  c'est  tout  ce  que  je  voulais  des  autres. 

—  Et  de  moi? 

—  Vous,  je  vous  aimais. 

—  Vous  m'aimiez  ! 

Il  se  mit  à  rire  faux.  Puis,  la  regardant  toujours,  une  pensée  lui 
vint,  vague,  confuse,  sournoise  d'abord  comme  une  douleur  sourde, 
mais  bientôt  nette,  aiguë,  lancinante.  Ces  hommes  qu'elle  avait  con- 
nus avant  de  le  connaître,  dont  elle  avait  cherché  à  devenir  la  fenune, 
elle  en  avait  été  la  maîtresse  ;  elle  s'était  donnée  à  eux,  ils  l'avaient 
eue.  Et  lui,  lui  qu'elle  disait  aimer,  il  n'avait  obtenu  d'elle  que  quel- 
ques baisers,  à  peu  près  les  arrhes  qu'une  jeune  fille  mal  élevée  donne 
à  son  fiancé  derrière  les  portes  I  —  A  compter  de  ce  moment,  il  fut 
sous  l'empire  d'une  idée  unique  :  obtenir  de  Florence  ce  que  les 
autres  en  avaient  eu.  Faute  de  cela,  il  lui  paraîtrait  toujours  qu'il 
avait  été  joué  deux  fois.  Il  s'empara  des  bras  de  la  jeune  femme, 
et,  les  serrant  à  les  meurtrir,  les  marbrant  sous  la  pression  de  ses 


—  Tu  m'aimais!  reprit-il.  Tu  m'aimais!  Et  comment  me  l'as-tu 
proavé?..  Florence,  tu  m'as  trompé  ;  mais  si  tu  t'étais  donnée,  j'ou- 
îlierais  tout  pour  t'absoudre.  Tu  aurais  une  excuse  que  tu  n'as  pas. 
Et,  même  sachant  ce  que  je  sais,  je  t'adorerais  encore. 

Florence  secoua  la  tête  : 

—  Si  je  m'étais  donnée ,  vous  m'auriez  méprisée  et  délaissée, 
dit-elle. 

—  Adorée!  entends-tu?  adorée!.. 

Sa  bouche,  magnétiquement  attirée,  s'abaissa  sur  l'épaule  nue 
de  Florence  et  s'y  colla  en  un  baiser  fou. 

—  Tiens,  tu  vois,  murmura-t-il  sans  relever  la  tête  ni  éloigner 
ses  lèvres,  c'est  toujours  la  même  soif  de  toi.  Tu  peux  faire  que  je  te 
pardonne,  que  je  devienne  et  reste  ton  obligé...  Je  t'aime  tant!  je 
t'aimerai  si  longtemps,  si  bien  !.. 

Florence  fermait  les  yeux,  comme  ayant  peur  du  vertige,  et  cher- 
chait à  se  débarrasser  de  l'étreinte,  du  baiser  surtout,  qui  lui  brûlait 
l'épaule,  toujours  à  la  même  place,  en  pleine  chair.  Elle  s'efforçait 
d'écarter  de  ses  deux  mains  tendues  la  tête  obstinée  de  Gilbert.  A 
un  certain  moment,  si  le  jeune  homme  s'était  redressé,  il  eût  vu 
passer  dans  le  regard  de  Florence,  un  instant  arrêté  sur  lui,  cet  at- 
tendrissement subit  qui  est  le  précurseur  des  capitulations  et  des 
défaites  honorables.  Mais,  sans  doute,  une  tout  autre  idée  traversa 
l'esprit  de  la  jeune  femme,  un  suprême  espoir,  une  illusion  attardée, 
lom  un.  —  1885.  18 
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—  Non,  non,  —  dit-elle  en  baisant  Gilbert  au  front  et  en  se  dé- 
gageant avec  lenteur,  mais  avec  énergie,  —  je  vous  aimais,  je  vous 
aime;  mais,  votre  maltresse,.,  jamais. 

Au  fait,  Tautre  tactique  ne  lui  avait  pas  assez  réussi  jusqu'alors 
pour  qu'elle  fût  bien  tentée  d'y  revenir  une  fois  de  plus.  Seulement, 
celle  à  laquelle  elle  paraissait  vouloir  se  buter  n'avait  pas  non  plus, 
dans  l'état  de  surexcitation  moitié  amoureuse,  moitié  rancunière  où 
se  trouvait  le  jeune  homme,  de  grandes  chances  de  succès.  L'amour 
des  hommes  est  trop  physique  et  leur  amour-propre  trop  localisé 
pour  qu'il  soit  facile  de  les  détourner  de  l'idée  fixe  de  la  posses^oo 
immédiate ,  quand  elle  s'est  emparée  d'eux  et  qu'ils  savent  que 
d'autres  ont  réussi  là  où  ils  sont  menacés  d'édiouer. 

Séparés  maintenant,  se  tenant  à  distance  l'un  de  l'autre,  ils  «e  re- 
gardaient avec  une  espèce  de  défiance  hypocrite. 

—  Alors,  jamais?  fit  Gilbert,  parlant  avec  effort,  la  gorge  sèche, 
les  lèvres  arides. 

—  Toujours  et  jamais,  répondh  Florence.  Toujours  vous  aimer... 

—  Vous  ne  me  demandez  cependant  pas ,  je  suppose ,  de  vous 
épouser  à  présent?  interrompit  le  jeune  homme  avec  un  méprisaiït 
sourire. 

—  Je  ne  vous  demande  rien,  je  vous  l'ai  dit. 

—  Adieu  donc  I 

—  Adieu,  si  vous  voulez. 

—  Oui  !  adieu  ! 

Et,  ayant  pris  son  chapeau  sur  un  meuble,  il  sortit  du  salon  tout 
courant,  sans  même  saluer  d'un  bonsoir  M"*  Arnaud,  qui  y  rentrait. 

Gilbert  échappait  à  Florence,  bien  malgré  lui.  Et,  cette  fois  peut- 
être,  Florence ,  au  rebours  de  ce  qui  s'était  produit  pour  elle ,  à 
quatre  reprises  différentes,  eût  été  plus*  habile  en  se  montrant  plus 
faible.  Elle  se  fût  attaché  cet  enfant,  qui  l'aimait,  cet  enfant  assez 
homme  déjà  pour  ne  pouvoir  lui  pardonner  de  l'humilier  dans  sa 
chair,  mais  qui  lui  eût  pardonné  tout  le  reste,  sans  doute,  moyen- 
nant quelques  sermons  et  beaucoup  de  volupté. 

XX. 

De  retour  à  Méry,  Marc  sentit  qu'il  était  hors  d'état  d'affronter 
sur-le-champ  la  présence  de  Blanche.  Il  n'eût  pu  la  revoir  sans  lui 
parler  de  Gilbert,  sans  chercher  à  savoir  ce  qu'il  était  advenu  des 
résolutions  et  des  desseins  bouleversés, — traversés,  tout  au  moins, 
—  de  son  malheureux  et  quand  même  triomphant  rival,  et  surtott 
sans  rendre  définitivement  à  la  jeune  fille  toute  liberté,  conmie  c'é- 
tait désormais  son  devoir.  Et  cela,  quelle  que  fût  sa  bonne  volonté, 
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qaels  qu'eussent  été  ses  fermes  propos,  il  n'avait  pas  la  force  de 
VaecomplÎT  sur  l'heure,  bien  qu'il  eût  eu  le  courage  de  s'y  résigner 
à  Ta'v^nce.  Il  éprouvait  Te  besoin  dte  se  calmer,  de  se  retremper 
dans  la  solitude,  avant  d'aborder  cette  suprême  émotion,  cette  an- 
goisse dernière.  —  Il  s'accorda,  en  conséquence,  un  sursis,  dont  il 
fixa  le  terme  à  la  réînstallation  de  Blanche  dans  sa  propriété  de  La 
Chaumine. 

Des  jours,  une,  puis  deux  semaines  s'écoulèrent  sans  qu'il  s'in- 
formât de  la  résidence  actuelle  de  HP"  de  Servière,  sans  qu'il  cor- 
respondit même  avec  M.  Gerbroie,  tant  était  puissant  ce  vœu  se- 
cret de  son  cœur  :  prolonger  le  plus  possible  la  période  do  silence 
et  d'inaction  qu'il  considérait  conmfie  l'avant-dernière  phase  de  sa 
vie.  —  Pour  bien  comprendre  quel  rang  inférieur,  par  rapport  à 
cehii  de  l'amour,  occupe  l'amitié  dans  les  sentimens  d'un  honune, 
il  faut  examiner  le  peu  de  secours  réel  qu'offrent  à  l'amant  mal- 
heureux les  épanchemens  et  les  doléances  qui  s'adressent  à  l'ami 
même  le  plus  ancien  et  le  plus  cher.  Tant  qu'il  s'agit  de  bonheur 
ou  d'espérance,  une  âme  complaisante  et  fidèle,  où  Ton  peut  jeter 
pêle-mêle,  sous  forme  de  confidences  et  de  bavardages,  joies  et 
désirs,  rêves  et  ambitions,  projets  et  chimères,  vous  semble  d'un 
précieux  concours  :  l'amitié  est  alors  un  déversoir  utile  par  où  s'é- 
cou/e  tout  le  trop-plein  du  cœur.  Mais  viennent  les  heures  graves 
où  l'on  n'a  plus  que  mécomptes  à  dénombrer,  désenchantemens  à 
analyser,  ruines  à  étaler;  on  s'aperçoit  vite  que  la  pitié  est  un  maigre 
réconfort,  l'effusion  un  pauvre  soulagement  pour  quiconque  n'a 
pas  le  chagrin  vulgaire  ;  et  l'on  se  tait,  sinon  tout  de  suite,  du 
moins  très  tôt.  —  Marc,  qui  avait  largement  usé  jusque-là,  envers 
son  ami  Xavier,  du  droit  qui  nous  appartient  d'ennuyer  ceux  qui 
nous  aiment  du  détail  de  nos  impressions,  cessa  tout  à  coup  de  se 
montrer  communicatif  avec  son  unique  confident,  et  ce,  au  point  de 
ne  pas  lui  transmettre,  fût-ce  de  façon  succincte,  le  moindre  aveu  de 
son  nouvel  état  d'esprit.  —  Il  craignait,  au  reste,  qu'une  lettre  de 
Paris,  jM-ovoquée  par  une  maladroite  expansion,  ne  lui  vint  appor- 
ter quelque  information  précise  sur  la  conduite  de  Gilbert  et  le  con- 
tnrindre  à  regarder  son  malheur  en  face. 

Redoutant  jusqu'aux  occasions  de  se  renseigner  que  pouvaient 
lui  oflBrir  les  médiocres  hasards  de  sa  vie  provinciale,  fuyant  les 
révélations  accidentelles  auxquelles  l'exposaient  les  bavardages  pé- 
riodiques des  jours  d'audience,  il  avait  muré  sa  vie  de  son  mieux. 
Ayant  allégué,  pour  se  tenir  constamment  à  l'écart,  une  fringale  de 
travdl  qui  l'avait  envahi,  il  réussissait  à  s'isoler  presque  complète- 
ment. Son  ouvrage  sur  la  condition  des  femmes  avança  de  plusieurs 
chapitres  en  moins  de  quelques  semaines,  bien  que  le  cadre  en  eût 
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été  élargi;  le  titre  avait  été  allégé  par  la  suppression  du  mot 
Essai,  témoignage  suranné  d*une  modestie  toujours  suspecte  et  par 
celle  du  mot  juridique,  d'aspect  réfrigérant  ;  mais  ce  raccourcisse- 
ment du  titre  avait  agrandi  le  plan  de  l'auteur;  et  l'œuvre,  qui  avait 
été  entreprise  en  vue  d'un  concours,  d'une  médaille,  promettait  de 
devenir  un  beau  livre,  qui  n'aurait  pas  besoin  d'être  médaillé  pour 
faire  son  chemin.  Rattelé  à  une  lourde  besogne,  enfoui  sous  les 
in-quarto,  il  crut,  pendant  près  d'un  mois,  que  son  infortune  l'ou- 
blierait dans  sa  retraite  studieuse,  —  ce  qui  était  un  enfantillage, 
puisque,  de  toute  manière,  il  ne  pouvait  prétendre  se  soustraire  à 
une  dernière  explication,  à  une  entrevue  qui  fixât  pour  la  vie  son 
rôle  et  sa  destinée.  —  D'ailleurs,  le  malheur  n'a  guère  de  ces  dé- 
faillances de  mémoire;  on  peut  le  vaincre,  le  terrasser;  il  ne  vous 
oublie  pas,  et  ce  n'est  jamais  par  prétérition  que  Ton  s'en  débar- 
rasse. 

Un  matin  que  le  jeune  homme  travaillait  dans  son  cabinet,  la  porte 
grande  ouverte  selon  son  habitude,  il  fut  interrompu,  au  cours 
d'une  recherche  historique  fort  compliquée  à  travers  les  textes 
obscurs  et  douteux  des  capitulaires  de  la  seconde  race,  par  un  appel 
timide,  accompagné  de  quelques  heurts  discrets  contre  l'huisserie  : 

—  Monsieur,.,  monsieur  Bréan... 
C'était  M™'  Béruel. 

—  Je  vous  dérange...  Mais  je  ne  pouvais  passer  par  la  maison 
sans  vous  voir.  On  s'étonne  là-bas  que  vous  n'ayez  pas  reparu,  ni 
donné  signe  de  vie. 

Marc  repoussa,  avec  une  vivacité  qui  ressemblait  à  de  la  mau- 
vaise humeur,  une  pile  de  gros  livres  entassés  tout  ouverts  sous  ses 
yeux. 

—  Ahl  c'est  vous,  madame  Béruel  !..  EtM''^  de  Servière?  Quelles 
nouvelles? 

—  Excellentes,  dit  la  vieille  dame  en  risquant  une  enjambée  à 
rintérieur  de  la  pièce.  Excellentes,.,  j'entends  dire  pour  ce  qui  est 
du  physique... 

Cet  empressement  à  s'introduire,  avant  d'y  avoir  été  formellement 
invitée,  dans  un  sanctuaire  qu'elle  avait  toujours  respecté,  dénotait 
de  la  part  de  la  veuve  un  sérieux  besoin  ou  une. inexplicable  envie 
de  rompre  avec  ses  traditions  de  réserve  et  de  discrétion  k  l'égard 
de  ses  locataires. 

Marc  lui  avança  un  fauteuil  d'un  air  qu'il  sut  rendre  aimable, 
presque  souriant  :  dès  l'instant  qu'il  lui  fallait  accepter  le  calice, 
autant  n'y  pas  mettre  de  mauvaise  grâce  ;  —  c'était  invariablement 
son  procédé. 

—  Vous  êtes  rentrées  à  La  Chaumine  depuis  longtemps? 
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—  Non  ;  depuis  une  quinzaine  seulement. 

—  Ah  !..  Mais  alors,  je  suis  à  peine  en  retard. 

—  Blanche  pensait  que  vous  viendriez  encore  une  fois  lui  rendre 
visite  à  Troyes. 

—  Elle  a  donc  le  désir  de  me  parler? 

M"**  Béruel,  sous  sa  coiffure  de  béguine,  roulait  des  regards  bien- 
veillans,  mais  inquiets. 

—  Ma  foi!  monsieur  Bréan,..  je  le  crois. 

—  Seriez-vous  ici  en  ambassadrice,  madame  Béruel? 

—  Oh!  non;  quant  à  cela,  non...  Mais  enfin,  je  vois  ce  que  je 
vois. 

—  Et  que  voyez-vous  ? 

—  Eh  bien  I  je  vois  qu'on  manifeste  de  l'impatience,  en  même 
temps  que  de  la  surprise,  de  ne  pas  vous  voir. 

—  Çà,  madame  Béruel,  on  vous  a  bien  fait,  à  vous  aussi,  quelques 
confidences? 

—  Rien,  monsieur,  rien...  Je  ne  sais  que  ce  que  j'ai  deviné. 
Et  la  veuve  reprit  avec  une  certaine  mélancolie  : 

—  Blanche  n'est  pas  communicative,  quoique  franche  et  affec- 
tueuse. 

Marc  éprouva  une  espèce  de  soulagement  en  apprenant  que  la 
vieille  dame  ne  devait  être  qu'imparfaitement  au  courant  de  tous 
ses  déboires  :  Tamour-propre,  qui  est,  il  en  faut  convenir,  assez 
proche  parent  de  la  dignité,  ne  perd  jamais  ses  droits  chez  les  na- 
tures fières. 

—  Voyons,  voyons,  madame  Béruel,  vous  en  savez  plus  qu'il  ne 
vous  plaît  à  dire.  En  tout  cas,  vous  avez  appris,  ces  derniers  temps, 
q[uelque  chose? 

—  Voici.  Il  y  a  lutte  évidemment,  depuis  quelques  jours,  dans 
l'esprit  de  Blanche.  De  quelle  nature  est  cette  lutte ,  je  l'ignore,  et 
quelle  en  sera  l'issue...  Mais  il  y  a  lutte,  bien  sûr,.,  trouble  et  peine 
tout  au  moins. 

—  A-t-elIe  vu  quelqu'un  de  Neufinglise? 

—  Oui,  M™'  de  Neufinglise,  une  fois. 

—  Et  M.  de  Neufinglise,  n'est-il  pas  de  retour? 

—  Si  ;  mais  il  n'est  pas  venu. 

—  D'où  vous  concluez? 

—  Ma  foi,  monsieur  Bréan,  je  ne  peux  rien  conclure  de  ce  que 
je  vois,  parce  que,  si  je  vois,  je  n'entends  guère  :  Blanche  ne  me  di 
rien,  et  je  n'ai  pas  assisté  à  son  entretien  avec  M"*®  de  Neufinglise. 
Seulement,  je  devine  qu'il  se  passe  ou  va  se  passer  quelque  chose, 
et  conune,  par  trois  fois.  Blanche  m'a  parlé  de  vous  en  marquant 
de  la  surprise  au  -sujet  de  votre  abstention,  je  sens  qu'il  est  regret- 
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table  que  vous  vous  teniez  à  l'écart,  juste  au  moment  peirt*étre... 
Vous  ne  m'en  voulez  pas  au  moins  d'oser?.. 

—  C'est  une  preuve  de  sympaAic  que  vous  me  donnez  là;  com- 
ment vous  en  vouloir?  Bien  au  contraire...  Enfin,  M"*  de  Servîère 
ne  tous  a  pas  envoyée?..  Ce  n.'est  pas  de  sa  part  que  vous  venez? 

—  Non,  non,  pas  envoyée.  Mais,  quand  je  lui  ai  dit  que  j'avais  à 
faire  à  la  maison,  elle  m'a  priée  de  m'informerde  vous  en  passant. 

—  C'est  bien,  madame  Béruel  ;  merci.  Prochainement,  très  pro- 
chainement, je  me  rendrai  à  La  Chaumine...  Vraiment,  vous  n'aviez 
pas  d'autres  communications  à  me  faire? 

—  Aucune,  dit  la  veuve  en  se  levant  avec  quelque  précipitation, 
aucune...  si  ce  n'est  celle-ci  :  l'autre  jour,  après  son  entrevue  avec 
M"*  de  Neuflnglise,  Blanche  avait  un  air  profondément  troublé,  et, 
le  soû-,  dans  sa  chambre,  elle  a  prié  plus  longuement  que  de  cou- 
tume, et,  en  priant,  elle  avait  pleuré.  Je  me  suis  parfaitement  aperçue 
qu'elle  avait  les  yeux  rouges,  quoiqu'elle  eût  pris  soin  d'éteindre  sa 
lumière,  juste  au  moment  où  j'entrais  pour  lui  dire  bonsoir... 
Adieu,  au  revoir,  monsieur! 

Et,  en  toute  hâte,  comme  si  elle  venait  de  commettre  une  mau- 
vaise action,  M'"*  Béruel  redescendit  le  petit  escalier  de  chêne,  tor- 
tillé en  vrille,  qui  reliait  le  premier  étage  au  rez-de-chaussée  de  sa 
maisonnette.  Le  procureur  remarqua  qu'elle  ne  montait  pas  à  son 
grenier,  qui,  transforme  par  elle  en  appartement,  renfermait  ses 
hardes  et  tous  les  objets  à  son  usage,  —  d'où  il  était  permis  d'induire 
qu'elle  n'avait  pa^  eu  d'autre  but,  en  venant  à  Méry,  que  de  parla" 
à  son  locataire. 

Deux  jours  après,  par  un  joli  temps  froid,  en  retard  sur  la  saison 
(a\Til  approchait) ,  et  qui  invitait  d'autant  plus  à  la  marche,  Marc  se 
dirigea  pédestrement  vers  La  Chaumine,  mais  d'un  pas  traîné  et  en 
musant  tout  le  long  du  chemin,  comme  un  promeneur  qui  a  des 
heures  à  perdre.  Son  front  soucieux,  l'expression  tourmentée  de  son 
visage,  étaient  d'ailleurs  en  contradiction  avec  cette  allure  flâneuse. 

A  rentrée  de  Hautrupt,  il  ralentit  encore  son  train  et' traversa  le 
village  en  inspectant  les  façades  des  pauvres  maisons  qui  bordaient 
la  route,  comme  s'il  eût  cherché  quelque  chose.  II  s'arrêta  même 
devant  renseigne  en  rébus  d'un  débitant  de  boissons,  lequel  était 
aussi,  par  un  cumul  fréquent  dans  les  campagnes,  épicier,  confiseur 
et  mercier;  seulement,  ce  n'était  pas  le  rébus  de  cette  enseigne 
compliquée  qu'il  cherchait  à  deviner,  car  il  se  mit  bientôt,  ou- 
bliant pendant  un  bon  moment  de  reprendre  sa  marche,  à  traow" 
des  lignes  avec  sa  canne  dans  la  poussière. 

Enfin,fil  arriva  en  vue  de  la  porte  blanche  à  claire-voie  et  constata 
qu'elle  était  ouverte,. contrairement  à^ l'usage.  Deux  traits- de  rones, 
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finlchement  empreints  dans  le  grayier,  indiquaient  qu'une  voiture 
avait  tout  récemment  franchi  la  rustique  barrière.  Curieux  et  de 
moins  en  moins  pressé,  le  jeime  homme,  au  lieu  d'entrer,  conti- 
nua de  longer  la  clôture  de  la  propriété,  une  Haie  vive  renforcée 
d'une  palissade  à  hauteiu*  d'appui.  En  passant  devant  la  porte,  il 
aperçut  ^ntre  la  pelouse  et  le  perron  une  voiture  à  deux  chevaux, 
que,  d'instinct,  plutôt  que  par  souvenir  ou  réflexion,  il  reconnut  pour 
être  celle  de  M°"  de  Neufinglise. 

Quand  il  fut  parvenu  à  l'extrémité  de  la  haie,  il  jeta  un  regard 
par-dessus  la  clôture,  puis  se  retourna,  et,  s' étant  assuré  que  per- 
sonne, ni  dans  le  jardin  ni  sur  la  route,  ne  se  trouvait  là  pour  sur- 
prendre le  secret  de  sa  stratégie,  il  revint  sur  ses  pas,  cherchant 
un  poste  d'observation  d'où  il  pût  facilement  suivre  les  allées  et 
venues  à  l'intérieur  du  jardin,  s'il  s'en  produisait. 

Du  haut  d'un  petit  talus  où  il  avait  fmi  par  se  mettre  en  vigie,  il 
vit,  après  quelques  minutes  d'attente,  sorth*  de  la  maison  M""*  de 
Neufinglise  d'abord,  puis  Blanche  et  Gilbert.  —  La  réapparition  de  ce 
dernier  à  La  Chaumine,  côte  à  côte  avec  M*'*  de  Servière,  lui  sembla 
d'un  funeste  augure,  ou,  pour  mieux  dire,  lui  parut  être  la  nette 
confirmation  de  ses  ficheux  pressentimens. 

A  coup  sûr,  il  ne  pouvait  plus  considérer  la  rentrée  en  grâce  ou 
fe  retour  offensif  de  M.  de  Neufinglise  comme  une  catastrophe  :  dé- 
cidé, dès  longtemps,  à  n'épouser  Blanche  que  si  elle  fmissait  par 
l'aimer,  il  devait  être,  et  il  était  tout  préparé  à  porter  le  deuil  de 
ce  bonheur  mort-né  qui  avait  un  instant  ensoleillé  sa  vie  de  songes 
d'or;  même  il  venait,  ce  jour-là,  mettre  de  ses  mains  le  sceau  à 
son  infortuné.  Mais,  malgré  tout,  la  présence  de  Gilbert  lui  suggé- 
rait des  pensées  amères,  doublait  sa  peine,  et  aggravait  ses  regrets. 
Il  accusait  dans  son  esprit  le  jeune  homme  de  céder  à  l'appât  d'une 
grosse  fortune  plus  qu'à  l'attrait  des  pures  tendresses,  de  se  con- 
vertir à  la  foi  des  millions  plus  qu'au  respect  des  sermons  ;  bref,  de 
ne  changer  encore  une  fois  d'amour  que  pour  gagner  au  change. 
Mi  ce  retour  d'amant  prodigue,  qui  était  si  bien  son  œuvre,  exaspé- 
rait sa  soufirance.  Insensiblement,  il  en  arrivait  à  trouver  une  es- 
"pèee  de  consolation  dans  la  certitude  qu'il  avait  de  voir  un  jour  cet 
inconstant,  cet  amoureux  à  peine  hors  de  page  et  déjà  parjure,  mari 
infidèle,  comme  il  avait  su  être  fiancé  vagabond.  —  Mais  ces  senti- 
mens  acrimonieux  ne  réussirent  pas  à  s'installer  dans  son  cœur. 

Marc,  maintenant,  marchait  sur  la  route,  sans  souci  de  se  cacher, 
-a«n  plus  que  d'épier  les  hMes  de  La  Chaumine.  Néanmoins,  il  s'ar- 
Têta  encore  une  fois,  et,  encore  une  fois,  regarda  par-dessus  la 
haie.  Il  vit  alors  Gilbert  se  découvrir  devant  Blanche  avec  une  gra- 
vité courtoise,  serrer  lenguanent  la  main  que  la  jeune  iUle  lui  ten- 
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dait,  puis  sauter  dans  la  voiture,  où  sa  mère  avait  déjà  pris 
place. 

Trois  quarts  d'heure  plus  tard ,  le  magistrat  se  retrouvait  attablé 
à  son  bureau  sans  savoir  au  juste  comment  il  était  rentré  chez  lui, 
ni  surtout  pourquoi  il  y  était  rentré  avant  d'avoir  enfin  réglé  avec 
M"®  de  Servière  la  question  toujours  pendante  de  ses  amours.  Une 
plume  était  là  sous  ses  doigts  ;  il  la  prit  et  il  écrivit  : 

((  Bien  décidément^  le  courage  me  manque.  Pourtant,  j'étais  tout 
à  l'heure  à  votre  porte,  et  j'y  étais  arrivé  sûr  de  ma  résolution,  sinon 
de  mes  impressions  intimes  ;  mais  je  suis  reparti  sans  avoir  su  la 
franchir,  —  Il  faut  dire  pour  ma  justification  que  du  dehors  je  vous 
ai  vue  en  conférence  avec  M"**  de  Neufinglise  et  son  fils. 

<(  Aussi  bien  qu'ai-je  à  vous  exprimer  aujourd'hui  qu'une  lettre  ne 
vous  puisse  traduire?  La  plume  n'est  impuissante  que  lorsqu'il  s'agit 
de  pénétrer  au  fond  d'un  cœur  ;  tel  n'est  plus  le  cas.  Peut-être  même 
serez-vous  bien  aise  que  je  vous  donne  par  écrit  la  preuve  de  votre 
liberté. 

«  Eh  bien  I  oui.  Blanche,  vous  êtes  libre,  entièrement  libre.  Et 
ne  croyez  pas  qu'en  allant  tantôt  vous  en  porter  l'assurance,  je  ne 
fisse  que  prévenir  une  démarche  ou  une  demande  à  laquelle,  d'après 
nos  conventions  expresses  et  par  suite  de  récens  événemens,  je 
devais  m'attendre  de  votre  part  :  j'étais  résolu,  dès  l'origine,  à  vous 
rendre  votre  parole,  alors  même  que  vous  eussiez  été  dans  l'impos- 
sibilité de  m'annoncer  que  rien  ne  s'opposait  plus,  hors  mes  préten- 
tions, à  votre  mariage  avec  celui  que  vous  avez  choisi.  Il  me  suffi- 
sait, pour  renoncer  à  vous,  de  la  certitude  de  n'être  jamais  aimé. 
Vous  ne  vous  êtes  pas  longtemps  méprise  sur  ce  point ,  n'est-ce 
pas?  si  vous  avez  pu  tout  d'abord  douter  de  mes  intentions,  de 
mon  caractère,  de  mon  amour  même. 

«  Vous  voilà  donc  libre.  Ce  mot  me  coûte  à  écrire,  je  le  confesse; 
c'est  toute  la  joie  de  ma  vie  qu'il  emporte.  Sachez-le  néanmoins,  je 
veux  croire  à  votre  bonheur  futur.  On  a  pu  vous  mal  aimer,  on 
vous  aimera  mieux,  on  vous  aimera  bien  quand  on  aura  vécu  près 
de  vous  :  vous  êtes  assez  jeune  pour  enchaîner  à  vos  pieds  la  jeu- 
nesse, assez  séduisante  pour  la  charmer.  Je  doute,  à  vrai  dire,  que 
Ton  vous  aime  comme  je  vous  aurais  aimée  ;  mais,  qu'importe  1  si 
l'on  vous  aime  comme  il  vous  plaît  d'être  aimée? 

«  Adieu  donc.  Vous  ne  me  devez  rien.  Je  vous  dois  un  beau  rêve.  » 

La  lettre  écrite  et  signée,  Marc  s'empressa  de  la  porter  à  la  poste  : 
Il  avait  peur,  en  la  gardant  quelques  heures,  d'être  tenté  de  la  gar- 
der toujours.  Et,  la  chose  faite,  il  revint  à  sa  table  de  travail  et 
reprit  sa  besogne,  virilement,  n'accordant  même  pas  une  soirée 
aux  lamentations  intérieures ,  à  la  vaine  poésie  des  regrets.  Son 
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Comummatum  est  une  fois  fonnulé,  il  n'avait  plus  qu'à  détourner  ses 
regards  de  lui-même,  et  il  s'y  efforça  tout  de  suite,  en  conscience. 

Une  semaine  s'écoula  encore  dans  un  ardent  labeur.  Malheureu- 
sement, on  ne  travaille  pas  dix-huit  heures  par  jour,  et  il  y  avait  de 
lourds  et  durs  momens  dans  la  vie  claustrale  du  magistrat.  Tous  les 
objets  qui  l'entouraient  avaient  conservé  comme  un  reflet  de  ses 
pensées  d'autrefois.  Ses  espérances  joyeuses  s'étaient  mh-ées  dans 
cette  glace  où  flottaient  encore  de  vagues  images,  des  esquisses  et 
des  ébauches  de  bonheur  ;  une  amoureuse  rêverie  était  demeurée 
suspendue  à  la  saillie  de  cette  corniche  enhimée;  un  désir  léger 
s'était  blotti  dans  ce  gros  livre,  un  jour  qu'il  le  feuilletait  d'une 
main  nonchalante,  oublieuse,  et  il  n'osait  plus  rouvrir  le  livre,  de 
peur  que  l'émissaire  ailé,  longtemps  retenu  captif,  ne  se  remît  à 
voleter  par  la  chambre,  cherchant  sa  route  vers  le  dehors,  vers  !a 
maison  lointaine.  —  C'était  surtout  le  portrait  de  Blanche  qui  avait 
le  don  de  provoquer  ces  évocations  inopportunes.  Pour  un  peu,  il 
l'eût  retourné,  ou  il  eût  rétabli  François-Bénigne  Béruel  à  son  an- 
cienne place.  Et  ce  qui  lui  semblait  le  plus  pénible,  lorsque,  d'aven- 
ture, il  s'oubliait  à  contempler  d'un  regard  morne,  parfois  humide, 
cette  image  de  fillette,  c'est  qu'il  ne  pouvait,  de  bonne  foi,  s'en 
prendre  au  modèle  plus  qu'au  portrait.  Qu'avait-il  à  lui  reprocher, 
à  cette  Blanchette  tant  aimée?  Lui  devait-elle,  lui  avait-elle  dû,  à 
un  instant  quelconque,  autre  chose  que  de  l'amitié?  Et  cette  amitié 
même  qu'elle  lui  avait  accordée  spontanément,  cette  sympathie  si 
prompte  à  se  manifester,  est-ce  que  ce  n'avait  pas  été  un  véritable 
cadeau  qu'elle  lui  avait  fait?  Il  était  entré  dans  la  vie  de  cette  jeune 
fille  sans  crier  gare,  avait  menacé  ses  affections,  ébranlé,  voulu 
ruiner  ses  projets,  et  il  se  serait  indigné  de  ce  qu'on  ne  lui  avait 
pas  sauté  au  cou  dans  un  élan  d'amour!  En  vérité,  c'eût  été  si 
injuste  et  si  fou  qu'il  n'y  songeait  pas.  Mais,  n'ayant  à  invectiver  ni 
à  pester  contre  personne,  il  souffrait  d'autant  plus,  car  l'indignation 
soulage. 

Si  du  moins  il  avait  pu  se  complaire  dans  l'orgueil  secret  de  son 
sacrifice  I  11  n'est  rien,  en  effet,  pour  adoucir  l'amertume  d'un  cha- 
grin, comme  de  pouvoir  transformer  à  ses  propres  yeux  sa  souf- 
france en  trophée  et  de  se  dire  que  l'on  souffre  avec  gloire.  Mais 
cette  consolation  même,  malgré  la  réalité  et  l'étendue  de  la  perte 
qu'il  avait  débonnairement  consentie,  ne  lui  était-elle  pas  interdite, 
à  lui  qui,  refusant  de  croire  à  la  liberté  de  son  âme,  se  privait  par 
là  du  droit  de  s'enorgueillir  de  ses  actes  et  retranchait  du  nombre 
de  ses  joies  jusqu'à  l'honnête  vanité  du  bien?  —  En  cela,  il  était 
vraiment  trop  sévère  à  luirmême  ;  car,  au  fond,  les  opinions  philo- 
sophiques ou  religieuses  influent  médiocrement  sur  la  conduite  des 
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humains  :  l'homme,  dans  la  sphère  de  l'action,  demeure  tot^Mrs* 
tributaire  de  ses  passions,  de  ses  instinets,  quelles  que  soient,  aun 
heures  de  trêve  ou  de  méditation,  ses  théories  et  ses  dootrinesw  On 
n'est  pas  quitte  envers  les  sœurs  de  charité,  quand  on  a  ra{^lé 
qu'elles  travaillent  en  vue  du  del  et  qu'elle»  ont  peur  doTenfer; 
et  il  y  a  du  mérite  à  se  bien  conduire,  même  quand  on  croit  qu'on 
ne  se  conduit  pas  soi-même.  —  La  preuve  en  est  dans  le  nonabre 
des  personnes  pieuses  qui  ne  sont  pas  des  scsurs  de  charité,  et  dans 
le  nombre  des  fatalistes  qui  ne  sont  pas  des  Marc  Bréan. 

Le  jeune  homme,  dont  la  santé  s'altérait,  prit  décidément  l'hafaK 
tude  de  couper  par  de  courtes  promenades  ses  séances  de  travail* 
Il  gagnait  les  prairies  étroites  qui  bordail  l'Aube ,  vertes  plates^ 
bandes  de  cette  allée  mouvante,  et  errait  un  quart  d'heure  le  long 
de  ces  maigres  pâturages,  presque  constamment  déserts,  avant  de 
reprendre  le  chemin  de  Méry,  évitant  le  sentier  de  halage  où,  pour 
la  première  fois.  Blanche  lui  était  apparue. 

Un  jour,  un  dimanche,  vers  quatre  heures,  il  s'était  assis  à  la 
limite  d'un  pré,  entre  la  route  de  Hautrupt  et  la  rivière,  sur  une' 
borne  séparative.  A  l'aii-  tiédissant  d'avril,  les  jeunes  pousses  des* 
fourrés  du  bord  de  l'eau  se  balançaient  conune  des  blés  varts  est 
bruissant,  et  les  hauts  arbres  de  la  berge  agitaient  mollement  I^irs 
branches  grêles,  qui  se  feuillaient  à  peine.  Sur  la  route,  aussi  loin 
que  l'œil  pouvait  suivre  l'inflexible  ligne  blanche,  rien  ne  se  mou- 
vait, ni  piétons  ni  voitures.  Pourtant,  c'était  dimanche;  mieux  que 
cela,  c'était  le  jour  de  Pâques.  Les  cloches  de  Méry  et  celles  de  deux 
ou  trois  villages  voisins  tintaient  avec  une  persistance  et  un  entrain 
qui  avaient  fini  par  éveiller  l'attention  du  promeneur  ;  d'ordinaire, 
les  vêpres  étaient  moins  bruyantes  ;  et  Marc,  qui,  païen,  avait  ou- 
blié la  solennité  du  jour,  s'en  souvint  tout  à  coup.  Pâques,  la  grande 
fête  chrétienne!  Les  cloches  de  Pâques I  ce  qui  arrêta  Faust  près  de 
sortir  de  la  vie  et  l'émut  un  instant.  Marc  prêta  l'oreille,  jaloux 
d'entendre,  lui  aussi,  le  chœur  des  anges  et  les  cantiques  des-  hu- 
mains, désireux  surtout  de  recueillir,  parmi  les  pieux  carillons  qui 
arrivaient  jusqu'à  lui,  quelques  échos  détournés  de  son  enfance. 
Mais  il  ne  se  sentit  pas  reconquis  par  la  vie  ;  son  enfance  n'avait  pas 
eu  assez  de  sourires,  assez  de  joies  pour  le  consoler  des  déboires 
de  sa  jeunesse  ;  et  Blanche,  par  droit  de  conquête  définitive,  revint, 
occuper  sa  pensée.  Pas  un  mot  de  consolation,  pas  une  marque  de 
sympathie,  pas  un  souvenir,  depuis  qu'il  lui  avait  éoritl  N'y  avaitril 
donc  vraiment  en  elle,  sous  les  grâces  inconscimtes  de  la  prauièra: 
jeunesse,  que  la  cruauté,  la  féroce  indifférence  des  femmes  amou- 
reuses pour  tout  ce  qui  n'est  pas  leur  amour? 

Il  marcha  alors  vers  la  rivière  en  philosophant  avec  amertume,  en 
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86  demandant  pourquoi  chaque  renouveau,  quand  il  ne  nous  apporte 
pas  des  amours  nouvelles,  n'absorbe  pas  du  moins  les  anciennes  dans 
son  universel  travail  de  rajeunissement,  pourquoi  ces  changemens, 
C86  mitettons  perpétuelles,  cet  écoulement  continu  de  la  matière, 
grâce  «uqueltoutes  les  parcelles  de.nos  corps,  en  quelques  semaines, 
OQt^  entraînées  par  le  courant  vital  et  remplacées,  pourquoi  cette 
grande  loi  de  la  refonte  générale  et  ininterrompue  des  choses  et  des 
êtres  s'arrête  ^au  mystérieux  asile  de  nos  pensées  et  de  nos  senti- 
mens,  si  bien  qu'il  nous  faut,  sans  trêve,  véhiculer  de  vieilles  dou- 
leurs dans  un  corps  incessamment  renouvelé. 

Arrivé,  par  distraction,  au  sentier  qu'il  avait  habituellement  souci 
d'éviter,  à  cette  sente  du  bord  de  l'eau  où  il  avait  rencontré  Blanche 
sur  son  poney  presque  un  an  plus  tôt,  il  s'arrêta  et,  avant  de  re- 
brousser chemin,  il  regarda  à  droite  et  à  gauche  le  paysage  vrai- 
ment gracieux  que  formait  l'Âube,  se  déroulant  paisible  et  sinueuse 
sous  un  ciel  p^e,  un  peu  laiteux  comme  son  onde,  à  travers  le 
tendre  feuillage  printanier  tout  frémissant.  Aucun  détour  brusque 
ne  dérobait  à  la  vue,  en  cet  endroit,  le  cours  de  la  rivière,  dont 
tes  méandres  boisés  se  perdaient,  ainsi  qu'une  série  de  plans  re- 
culés, dans  un  vaporeux  lointain.  Soudain,  vers  la  gauche,  dans  la 
cfrection  de  Méry,  le  jeune  homme  entendit  un  faible  bruit  de  pas 
et  de  voix,  et  il  vit  M"*  de  Servière,  accompagnée  de  M°"  Béruel, 
qui  venait  lentement  de  son  côté,  un  livre  de  prières  à  la  main,  sa 
taille  jeime  bien  dessinée  par  un  long  justaucorps  de  deuil,  garni  de 
ci'êpe.  Le  visage  de  la  jeune  fille  avait  un  calme  souriant  qui,  de 
loin,  frappa  ]Aarç  douloureusement,  quelque  chose  de  la  rayonnante 
majesté  du  bonheur,  —  car  c'était  plus  que  de  la  sérénité;  et  il 
était  peu  probable  que  Blanche  rapportât  de  l'église  pareille  ex- 
pression de  physionomie. 

Partagé  entre  la  surprise  et  l'émotion,  Marc  attendit  que  M<''  de 
Servière  fut  tout  près  de  lui  pour  la  saluer  et  se  porter  au-devant 
d'elle.  Oe  fut  elle  qui  parla  la  première  : 

— '£nffinl  dit-elle  en  lui  donnant  la  main,  on  vous  revoit.  Mais  il 
faut  un  hasard,  le  hasard  d'un  retour  pédestre  après  vêpres,  le 
jour  <ie  Pâques... 

fille  paraissait  maintenant  hésitante  ;  son  sourire  persistait  néan- 
moins. Lui,  éprouvait  une  bizarre  et  insurmontable  gêne;  peu 
timide  à  l'ordinaire,  en  dépit  de  son  air  réservé,  il  en  était  à  cher- 
cher ses  mots.  Il  est  vrai  cpi'il  cherchait,  en  même  temps,  la  meil- 
l^ire  Attitude  à  prendre  en  cette  inopinée  rencontre. 

—  Voias  avez  été  à  vêpres?  Je  ne  vous  savais  pas  si  assidue  aux 
offices  iacultau£s. 

Ce  fut  toot^^e  qu!il  trouvaxl!abord. 
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—  Ce  n'est  point  un  dimanche  ordinaire...  D'ailleurs,  je  suis 
bonne  catholique. 

La  plupart  des  femmes  ont  la  prétention  d'être  bonnes  catho- 
liques, même  celles  dont  l'orthodoxie  est  des  plus  sujettes  à  cau- 
tion ;  elles  taillent  dans  les  dogmes  conmie  en  pleine  étoffe,  rognant, 
arrondissant,  festonnant,  avec  ce  don  des  arrangemens  et  des  ao- 
commodemens  qui  les  caractérise,  faisant  de  cette  chose  rigide 
qu'on  appelle  une  religion  quelque  chose  de  souple  et  de  seyant 
qui  leur  tient  chaud  sans  les  gêner  ni  les  enlaidir  :  pourvu  qu'elles 
ne  s'ingèrent  pas  de  redresser  ouvertement  le  saint-père,  elles  se 
croient  exemptes  de  toute  hérésie.  Marc,  qui  savait  que  Blanche  était 
une  espèce  de  petite  gallicane  dont  les  doctrines  sentaient  le  fagot, 
ne  put  retenir  un  sourire.  Et  la  jeune  fille,  n'ayant  vraisemblable- 
ment pas  plus  de  hâte  qu'il  n'en  montrait  lui-même  d'aborder  des 
questions  d'un  intérêt  plus  personnel,  reprit,  d'un  air  moitié  enjoué, 
moitié  contraint,  et  sur  un  ton  d'ironique  emphase  : 

—  Ne  peut-on  donc  aller  à  vêpres  sans  cesser  d'être  attachée  aux 
droits  de  sa  raison,  à  ceux  de  son  pays  et  de  son  temps? 

—  Si  fait,  dit  Marc,  si  fait...  Il  n'y  a,  du  reste,  aucun  mal  à  être 
légèrement  schismatique  ;  l'orthodoxie  pure  et  simple,  c'est  affaire 
aux  petites  gens  ;  tous  les  grands  esprits  que  la  religion  s'honore 
d'avoir  comptés  parmi  ses  défenseurs  ont  fait  schisme,  plus  ou 
moms,  dans  un  sens  ou  dans  l'autre.  Pascal,  et  Bossuet,  et  Fénelon 
furent  quelquefois  hérétiques,  chacun  en  son  genre.  M''*  de  Ser- 
vière  peut  l'être. 

—  M"«  de  Servière  ne  Test  pas,  répliqua  Blanche.  Elle  a  trop 
d'humilité  pour  vouloir  en  remontrer  à  son  curé...  ou  même  à  son 
fiancé.  Elle  croit  fermement,  d'ailleurs,  que  deux  personnes  peu- 
vent ne  pas  penser  tout  à  fait  de  même  sur  certains  points  sans 
qu'il  y  en  ait,  de  toute  nécessité,  une  des  deux  qui  soit  vouée  à 
TeiTeur  :  chacune  peut  avoir  raison  dans  la  mesure  où  il  nous  est 
donné  d'avoir  raison;  les  points  de  contact  avec  la  vérité  sont 
différons,  voilà  tout.  C'est  même  une  idée  très  consolante  que 
celle-là. 

Marc  n'écoutait  pas.  Il  n'avait  entendu  qu'un  mot,  le  mot  fiancé^ 
que  Blanche,  après  une  pause  bien  marquée,  avait  détaché  avec 
intention.  Mordu  au  cœur,  le  jeune  homme  avait  eu  un  tressaille- 
ment violent  auquel  M"®  de  Servière  n'avait  pas  paru  prendre  garde. 
Quand  elle  se  tut,  il  lui  dit  d'une  voix  dure,  en  se  redressant  : 

—  Pourquoi  avez-vous  employé  ce  mot?  A  qui  s'applique-t-il  ? 
De  quel  fiancé  parlez-vous?..  Vous  ne  devinez  donc  pas  ce  qui 
se  passe  en  moi?  Est-ce  que  vous  ne  savez  pas  que  je  souflî^? 
Ne  vous  semble-t-il  pas  que  je  mérite  un  autre  traitement? 
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—  Je  sais  que  vous  avez  dû  beaucoup  souffrir,  répondit  Blanche 
avec  une  subite  tristesse  et  en  le  regardant  d'un  air  attendri. 

—  Et  vous  avez  l'air  de  railler!... 

—  Chut  1  fit  la  jeune  fille  avec  un  geste  doux.  Voici  Béruel  qui  se 
rapproche. 

La  vieille  dame,  en  effet,  qui,  fidèle  à  sa  coutume,  avait  laissé 
les  jeunes  gens  prendre  les  devans,  les  rejoignait. 

—  Béruel,  reprit  Blanche,  pour  cette  fois,  c'est  moi  qui  demande 
une  prolongation  de  tête-à-téte. 

Puis,  tranquillement,  ne  manifestant  plus  d'embarras,  elle  passa 
son  bras  sous  celui  de  Marc  stupéfait. 

—  Là!..  En  vrai  fiancés!  dit-elle. 

Il  la  regardait  sans  la  voir,  ayant  un  nuage  sur  les  yeux,  avec 
une  sensation  de  vertige  et  de  tournoiement.  Blanche  se  pencha 
vers  lui. 

—  En  voudrez-vous  à  la  jeune  fille,  murmura-t-elle,  de  ce  que 
l'enfant  n'a  pas  pu  vous  aimer?  Et  Blanche  ne  réussira-t-elle  pas  à 
faire  oublier  Blanchette? 

Il  lâcha  le  bras  de  M"®  de  Servière  pour  lui  saisir  les  deux  mains, 
et,  anxieux,  la  voix  étranglée,  lui  demanda  : 

—  Qu'y  a-t-il?..  Voyons,  vite!.. 

—  Savez- vous  d'où  je  viens?  dit  Blanche  en  se  dégageant  dou- 
cement. De  chez  vous.  Oui  ;  nous  avons  passé  par  votre  maison  ; 
nous  avons  été  vous  y  chercher,  et  nous  vous  avons  suivi  à  peu 
près  à  la  piste,  nous  informant  de  la  direction  que  vous  aviez  prise 
et  du  lieu  de  vos  promenades  habituelles.  Vous  ne  veniez  pas  ;  il 
fallait  bien  aller  à  vous...  Ah!  votre  lettre!  Oui,  je  l'ai/ reçue;  mais 
je  tenais  à  y  répondre  de  vive  voix...  après  avoir  bien  médité  ma 
réponse. 

Reprenant  alors  le  bras  de  Marc  et  s'y  appuyant  avec  légèreté, 
elle  continua  : 

—  Je  suis  rentrée  à  La  Chaumine  depuis  bientôt  deux  mois,  et 
la  démarche  que  je  fais  aujourd'hui ,  je  l'eusse  faite  plus  tôt,  si 
j'avais  su  plus  tôt  tout  ce  que  j'avais  à  savoh*...  Peu  de  temps  après 
mon  retour,  j'appris  que  M.  de  Neufinglise  était  aussi  rentré  chez 
lui  et  qu'il  paraissait  devoir  y  séjourner  longtemps.  D'abord,  je  n'ai 
vu  personne  ;  mais,  au  bout  de  trois  semaines,  M°"  de  Neufinglise 
est  venue  à  La  Chaumine,  et,  à  mon  grand  étonnement,  —  car  elle 
ne  me  parlait  jamais  de  vous, — elle  m'a  demandé  si  j'avais  reçu  votre 
visite  et  où  nous  en  étions.  Je  lui  ai  raconté,  mot  pour  mot,  notre 
dernier  entretien,  à  Troyes,  dans  le  jardin  de  M.  de  La  Jonchaie. 
Aussitôt,  elle  s'est  levée,  m'a  embrassée  longuement,  et  m'a  dit  avec 
une  grande  émotion  :  «  Ma  chère  enfant,  vous  ne  connaissez  bien  ni 
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mon  fils,  ni  M.  Bréan  ;  mon  devoir  est  de  vous  les  faire  connaître 
Tun  et  llautre  ;  vous  verrezque,sirun  est  un  enfimt,  l>6aucoup  plus 
léger  que  coupable,  l'autre  est  un  homme  de  cœur,  qui  a  £ut  ses 
preuves.  »  Alors  elle  m'a  tout  dit  :  votre  visite  à  Neufinglise,  This- 
toire  de  Gilbert,  y  compris  le  dénoûment,  c'est-à-dire  la  ruptufe, 
et  le  rôle  que  vous  avez  joué  dans  tout  cela.  Après  quoi,  elle  a  cru 
devoir  ajouter  que  Gilbert  se  tiendrait^  l'écart  ;  que,  d'ailleurs,  il  re- 
partirait sous  peu  pour  voyager  à  l'étranger  ;  et  (jue,  sans  vouloir  me 
donner  aucun  conseil,  elle  me  suppliait  de  réfléchir  à  ce  qu'étaie^ait 
ces  deux  hommes,  qui,  à  des  titres  différens,  occupaient  ma  pensée. 
Avant  de  réfléchir...  plus  à  fond,  car  j'avais  déjà  beaucoup  réfléchi, 
et  les  détails  auxquels  on  venait  de  m'initier  avaient  presque  achevé 
de  mûrir  mes  id^es,  avantde  scruter  davantage  mes  sentimens,  je  vou- 
lais revoir  Gilbert.  Je  l'ai  dit  à  M™* de  Neufinglise,  qui  me  l'a  amené; 
c'est  ce  jour-là  que  vous  l'avez  vu  à  La  Chaumme.  Il  a  eu  le  mérite 
de  la  franchise  ;  il  n'a  pas  cherché  à  se  disculper  ;  je  crois,  du 
reste,  qu'il  ne  se  sentait  pas  bien  coupable,  et  je  ne  suis  plus  très 
sûre  qu'il  l'ait  été  ;  les  hommes  ne  connaissent  leur  propre  coeur,  à 
ce  qu'il  semble,  qu'après  en  avoir  abusé...  Que  vous  dirai-je?  Après 
cette  épreuve  que  j'avais  jugée  nécessaire  et  qui  a  été  décisive, 
j'ai  voulu  attendre  encore,  avant  de  vous  répondre,  avant  de  ré- 
pondre à  votre  lettre,  reçue  le  lendemain;  et  j'ai  attendu,  dans  la 
solitude  la  plus  complète,  m'écoutant  penser...  Et  me  voici,  venant 
au-devant  de  vous  pour  vous  dire  :  Marc,  merci  de  m'avoir  con- 
trainte à  vous  aimer! 

Marc  est  plus  que  jamais  fataliste  :  il  croit  à  la  fatalité  du  bon- 
heur, ce  qui  est  une  doctrine  agréable.  —  La  vie  se  charge  presque 
toujours  de  confirmer  aux  yeux  de  chacun  de  nous  les  théories  et 
les  croyances  auxquelles  nous  avons  été  fermement  attachés,  parce 
qu'il  n'y  a  guère  d'événemens  que  Ton  ne  puisse  interpréter  daiK 
le  sens  de  sa  foi  ou  faire  entrer  dans  le  cadre  de  son  système. 
M.  Bréan  a  épousé  M"*  de  Servière,  et  il  est  convaincu  qu'il  ne  pou- 
vait en  être  autrement;  si  le  contraire  se  fût  produit,  sa  conviction 
eût  été  toute  pareille,  et  les  &its  tout  juste  aussi  probans.  Il  ne  J«i 
viendra  jamais  à  l'esprit  que  M.  Gerbroie  puisse  avoir  raison  avec 
son  aire  de  Ubre  parcours  et  ses  poissons  rouges.  Et  pourtant,  si 
nous  refusons  d'admettre  que  l'humanité  soit  maltresse  de  ses  des- 
tinées, faut-il  croire  pour  cela  que  le  sort  de  l'individu  ait  été  fixé 
d'avance,  point  par  point? 

Henry  Rabissopû 
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LE     CK>UV£HNEMENT    DU    COMTE    D'ERLON 

SBPT&MBEB  1834  —  AOUT   1835 


1. 

Eq  instituant  un  gouvernement  général  des  possessions  françaises 
dans  le  nord  de  l'Afrique,  l'ordonnance  royale  du  22  juillet  18Si' 
ouvre  théoriquement  une  ère  nouvelle  dans  l'histoire  de  TAlgérie  ; 
»  fait  et  dans  la  pratique,  elle  n'est  qu'une  étape  entre  les  indéci- 
sions d'un  passé  de  quatre  ans  et  les  indécisions  d'un  avenir  qui 
doit  durer  six  années  encore,  jusqu'au  22  février  1841,  jusqu'au 
jour  où  le  général  Bugeaud,  représentant  d'une  politique  décidée, 
ioyesti  de  grands  pouvoirs  et  pourvu  de  moyens  formidables,  vien- 
dra substituer  aux  tentatives,  aux  à-coups,  aux  épisodes  héroïques, 
mais  décousus,  la  métiiode,  la  suite,  la  continuité  de  la  vraie  guerre. 
De  ces  indécisions  qui  doit  porter  la  responsabilité  devant  l'histoire? 
Un  peu  tout  le  monde,  du  plus  au  moins.  Le  gouvernement  de  la 
mène  patrie  en  a  sa  part  dans  les  choix  médiocres  qu'il  a  souvent 

(1)  Voftila  AtMi»  da.l"  juirier^  dn  1"  février,  da  !•'  mars  et  du  i*"  avril. 
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faits  pour  le  commandement,  dans  le  vague  et  l'incohérence  de  ses 
insti*uctions,  surtout  dans  la  parcimonie  des  ressources  que  sa  main 
avarement  serrée  lâchait  à  grand'peine  quand  il  aurait  dû  la  tenir 
largement  ouverte;  les  agens  du  gouvernement  en  ont  leur  part: 
les  chefs,  dans  les  fausses  directions,  dans  les  impulsions  contradic- 
toires qu'ils  ont  données  à  la  conduite  des  affaires,  dans  leur  timi- 
dité presque  toujours,  dans  leur  témérité  parfois;  les  subordon- 
nés, dans  leurs  rivalités,  dans  leurs  jalousies,  dans  leur  indiscipline, 
dans  la  négligence  de  leur  devoir,  quelquefois  dans  leur  défaillance; 
mais,  avant  tout,  c'est  la  chambre  des  députés  qui  est  responsable, 
la  chambre,  dont  les  discussions  passionnées,  retentissant  d'écho  en 
écho  jusque  dans  les  montagnes  de  l'Atlas,  allaient  réveiller  pério- 
diquement chez  les  indigènes  l'espoir  de  la  délivrance  et  les  encou- 
rager à  la  révolte  ;  la  chambre ,  injuste  pour  l'armée  d'Afrique, 
comme  si  elle  avait  gardé  contre  elle  les  rancunes  de  1830,  ne 
lui  mesurant  qu'en  rechignant  l'argent  et  les  hommes,  prêtant 
d'une  main ,  retirant  de  l'autre,  traitant  l'Algérie ,  cette  fille  pos- 
thume de  la  restauration,  en  marâtre,  toute  prête  à  l'abandonner 
honteusement  si  le  gouvernement  l'avait  souhaité,  si  l'opinion  pu- 
blique l'avait  permis  ;  c'est  la  chambre  des  députés,  hargneuse,  tra- 
cassière,  mesquine,  cent  fois  plus  avare  que  le  gouvernement,  qui 
doit  surtout  porter  le  poids  de  tous  les  griefs  accumulés  sur  les 
uns  ou  sur  les  autres  pendant  la  moitié  au  moins  des  dix  premières 
années  de  la  conquête. 

IL 

Complété  par  une  ordonnance  datée  du  10  août  et  par  un  arrêté 
ministériel  du  1*'  septembre,  l'acte  royal  du  22  juillet  1834  con- 
centrait entre  les  mains  du  gouverneur-général,  sous  les  ordres  et 
la  direction  du  ministre  de  la  guerre,  tous  les  pouvoirs  politiques, 
civils  et  militaires  dans  toute  l'étendue  des  possessions  françaises 
au  nord  de  l'Afrique  ;  immédiatement  au-dessous  de  lui  siégeait  un 
conseil  d'administration  composé  d'un  officier-général  commandant 
les  troupes,  d'un  intendant  civil,  d'un  officier-général  conunandant 
la  marine,  d'un  procureur-général,  d'un  intendant  militaire  et  d'un 
directeur  des  finances.  Le  caractère  de  ce  conseil  était  purement 
consultatif.  L'intendant  civil  avait  les  attributions  d'un  préfet;  le 
procureur-général  dirigeait  l'administration  de  la  justice,  dont  l'or- 
ganisation était  modifiée.  . 

Oran  et  Bône  étaient  pourvus,  conune  Alger,  d'un  tribunal  de  pre- 
mière instance  ;  Alger  avait  de  plus  un  tribunal  supérieur  et  un  tri- 
bunal de  commerce.  Le  tribunal  supérieur  connaissait  en  appel  des 


Digitized  by 


Google 


LES   COMMENCEMENS   D  UNE   CONQUBTB*:^^:^;.^ 

causes  portées  devant  lui  en  matière  civile,  correctionnelle  et  com- 
merciale ;  il  jugeait  directement  !es  affaires  criminelles.  Des  asses- 
seurs musulmans  étaient  appelés  à  siéger,  avec  voix  consultative, 
auprès  des  juges  français,  toutes  les  fois  qu'un  de  leurs  coreligion- 
naires se  trouverait  intéressé  ou  impliqué  dans  la  cause.  La  jmidic- 
tion  des  cadis  et  des  rabbins  était  maintenue,  mais  dans  des  limites 
plus  restreintes.  Le  soin  d'organiser,  de  diriger  et  de  surveiller  les 
nouveaux  établissemens  judiciaires  en  Algérie  était  confié  tempo- 
rairement, avec  le  titre  de  procureur-général,  à  un  député,  ancien 
membre  de  la  commission  d'enquête  et  de  la  commission  d'Afrique, 
tout  à  fait  acquis  à  la  cause  de  l'occupation,  qu'il  venait  de  défendre 
éloquemment  devant  la  chambre,  M.  Laurence.  Alger  le  revit  avec 
plaisir  ;  il  y  arriva,  le  27  septembre,  en  même  temps  que  le  comte 
d'Erlon,  gouverneur-général,  et  l'intendant  civil,  M.  Lepasquier,  qui 
venait  de  quitter,  pour  succéder  à  M.  Genty  de  Bussy,  la  préfecture 
du  Finistère. 

L'arrêté  ministériel  du  l^  septembre  prescrivait  l'exécution  de 
trois  mesures  destinées  à  donner  confiance  aux  Européens  et  à  bien 
montrer  aux  indigènes  que  le  gouvernement  était  résolu  à  s'établir 
définitivement  sur  le  terrain  conquis.  La  municipalité  d'Alger  jus- 
qu'alors n'avait  eu  qu'une  existence  provisoire  et  mal  réglée  ;  un 
conseil  municipal  de  dix-neuf  membres,  dix  Français,  six  musul- 
mans,  trois  juifs,  nommés  annuellement  par  le  gouverneur,  fut 
institué,  avec  des  attributions  à  peu  de  chose  près  semblables  à 
œlles  qui  étaient  de  règle  en  France.  Le  Fhas  fut  divisé  en  neuf, 
puis  en  quatorze  communes  rurales,  administrées  par  un  maire 
français  et  deux  adjoints,  dont  un  indigène.  Enfin,  un  collège,  ana- 
logue aux  collèges  communaux  de  la  mère  patrie,  allait  donner  aux 
enfans  de  toute  origine  l'éducation  française. 

<c  Le  roi  des  Français,  votre  seigneur  et  le  mien,  avait  dit  le  comte 
d'Erlon  dans  une  proclamation  aux  indigènes,  m'a  confié  le  gouver- 
nement de  vos  contrées.  Il  vous  considère  comme  ses  enfans  ;  sa 
force  est  immense.  Jamais  les  Français  n'abandonneront  le  sol  afri- 
cain. Préférez  l'ordre  et  la  soumission  à  l'anarchie  et  à  la  gueiTe; 
accueillez  les  Européens  dans  vos  tribus.  Je  serai  doux,  avec  les 
bons ,  terrible  avec  les  méchans.  Ma  porte  sera  toujours  ouverte 
au  pauvre  et  à  l'opprimé  ;  mon  cœur  ne  repoussera  aucune  plainte 
juste.  »  Ce  langage  fit  d'abord  quelque  effet  ;  Abd-el-Kader  lui- 
même  s'en  intpiiéta.  Comme  le  général  Desmichels  allait  partir 
d'Oran  pour  Alger  afin  de  connaître  les  véritables  intentions  du 
gouverneur,  l'émir  prescrivit  à  Miloud-ben-Harach  de  l'accompa- 
gner et  de  remettre  au  comte  d'Erlon  une  lettre  obligeante,  obsé- 
quieuse, au  fond  très  hardie  :  «  Je  charge,  disait-il,  Miloud-ben- 
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Hacach  de  vous  informer  de  tout  ce  qui  vous  regarde ,  de  vous 
demander  vos  vues  sur  la  manière  d'établir  la  tranquillité  daoa 
tous  les  districts,  soit  maritimes,  soit  de  Tintérieur,.  sur  les  plages 
d'Alger  et  d'Oran,  dans  les  plaines  et  dans  les  montagnes  depuis 
Tlancen  et  Mascara  jusqu'à  Médéa  et  les  environs  d'Alger^  >>  Ni 
Miloud,  qui  fut  bien  accueilli  d'ailleurs,  ni  le  général  Desmichels 
ne  purent  obtenir  ce  qu'ils  étaient  venus  chercher  l'un  et  l'autre, 
une  indication  un  peu  nette  de  la  direction  que  le  gouverneur-gé- 
néral entendait  donner,  dans  la  province  d'Oran,  aux  affaires.  Le 
général  Duzer,  venu  de  Bône,  ne  fut  pas  beaucoup  plus  heureux  ; 
il  est  vrai  que  tout  allait  si  bien  dans  son  commandement  qu'il  n'y 
avait  presque  rien  à  lui  dire. 

Toute  l'attention  du  gouverneur  paraissait  concentrée  sur  la  Mé- 
tidja.  C'était  là  qu'il  voulait  rétablir  l'autorité  française.  Il  lui  déplai- 
sait, par  exemple,  que  le  marché  de  Bou-Farik  fût  interdit  aux 
Européens.  Le  lundi  13  octobre  1834,  il  y  envoya  le  colonel  de 
Schauenbourg,  du  1"  régiment  de  chasseurs  d'Afrique,  avec  une 
bonne  escorte  de  cavalerie  et  d'infanterie.  Surpris  et  inquiets  d'abord, 
les  Arabes  ne  fu*ent  aucune  démonstration  hostile  ;  les  kiuds  de 
Khachna,  de  Beni-Mouça,  des  Arib,  de  Beni-Khelil  parurent  satisfaits  ; 
seuls  les  Hadjoutes  se  retirèrent.  Depuis  ce  jour-là,  quelques  mar- 
chands d'Alger  commencèrent  à  fréquenter  Bou-Farik  ;  mais  il  était 
bien  é\îdent  qu'ils  n'y  étaient  que  tolérés.  Afm  d'agir  plus  directe- 
ment sur  les  indigènes,  le  gouverneur  général  rétablit  la  charge 
d'agha  des  Arabes  et  il  en  revêtit  le  lieutenant-colonel  Marey,  l'an- 
cien commandant  des  chasseurs  algériens,  qui  s'occupait  alors  d'or- 
ganiser un  corps  de  spahis  réguliers.  Le  bureau  arabe  fut  en  même 
temps  supprimé  ;  avec  un  agha  il  n'avait  plus  de  raison  d'être. 

Les  débuts  du  lieutenant-colonel  ne  furent  pas  heureux;  il  an- 
nonça aux  tribus  sa  nomination  par  une  lettre  hautaine  qui  fit  un 
mauvais  effet.  Les  maraudeurs,  les  pillards,  les  coupeurs  de  route 
reparurent  ;  les  vols  de  bestiaux  recommencèrent.  Poussé  par  l'agha, 
qui  était  furieux  du  mépris  que  lui  témoignaient  particulièrement 
les  Hadjoutes,  le  gouverneur  envoya  contre  eux  une  expédition  dont 
il  confia  la  direction  au  général  Rapatel.  L'affaire  commença,  le 
5  janvier  1836,  par  l'arrestation  de  deux  de  leurs  grands  sur  le 
marché  de  Bou-Farik;  avertis  par  ce  premier  coup  de  main,  les  au- 
tres se  mirent  en  sûreté.  Du  6  au  10,  le  général  Rapatel,  assisté  du 
général  Bro  et  suivi  de  3,000  honames  avec  du  canon,  parcourut 
la  plaine  jusqu'à  25  lieues  d'Alger,  —  jamais  à  l'ouest  on  n'avait  été 
aussi  loin,  —  reconnut  le  lac  Halloula,  pénétra  dans  la  monti^^ne, 
brûla  quelques  gourbis,  se  mit  sur  les  bras,  outre  les  Houzaîa, 
complices  des  Hadjoutes,  les  Soumata  et  les  Beni-Menad,  fut  recour 
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duit  par  eux,  suivant  l'habitude,  jusqu'à  Bou-Farik,  et  finit  par  ren- 
trer au  camp  de  Douera.  Le  bilan  de  cette  campagne  de  dnq  jours 
était  médiocre  ;  au  compte  des  pertes,  dnq  hommes  tuée  et  vingt- 
cinq  blessés,  dont  un  oflBcier,  qui  était  le  lieutenant-colonelMarey  ; 
au  compte  des  piofits,  deux  prisonniers  et  quarante  bœufe.  Huit 
jours  après,  les  Hadjoutes  en  avaient  repris  soixante-quinze  aux 
gens  de  £eni-KbeliI. 

Cependant  il  ne  manquait  pas  dans  Alger  d'optimistes  qui  étaient 
d'avis  que  les  afiaires  n'allaient  pas  mal  et  qu'elles  ne  tarderaient  pas 
à  prendre  un  train  meilleur  encore.  On  spéculait  plus  que  jamais 
sur  les  constructions  et  sur  les  terrains.  «  Le  fait  est  que,  depuis  un 
an,  des  capitaux  considérables  s'engagent  ici,  écrivait  à  Duvivier, 
commandant  supérieur  de  Bougie,  le  général  Trézel  ;  vous  ne  recon- 
naîtriez plus  les  rues  de  la  Mariae  et  Bab-el-Oued,  non  plus  que  la 
place  ;  des  maisons  à  arcadeset  à  trois  étages  régnent  sur  tout  un 
côté  de  la  première.  On  va  établir  un  fort  poste  à  Bou-Farik,  ce  qui 
nous  achemine  sur  Blida,  dont  l'occupation  prochaine  est  pour  les 
spéculateurs  chose  si  sûre  qu'ils  ont  déjà  acheté  la  plupart  des  mai- 
sons, des  jardins  et  des  terres  de  la  ville.  Lorsqu'on  voudra  y  éta- 
blir les  troupes,  ces  gaillards-là  viendront  nous  dire  :  «  Cette  mai- 
son est  à  moi,  ce  terrain  m'appartient  ;  »  et  il  faudi'a  payer  tout 
cela  dix  fois  sa  valeur.  Croiriez-vous  qu'un  de  ces  coquins  légaux, 
nommé  Roux,  demande  aujourd'hui  130,000  francs  du  champ  de 
manœuvre  et  de  la  petite  maison  dite  la  Manutention  ?  On  n'aura  con- 
quis ce  pays  que  pour  ces  gens-là  qui  crient  sans  cesse  qu'on  ne  les 
protège  pas  assez  et  que  l'aimée  leur  est  à  charge,  qu'ils  ne  doivent 
pas  vivre  sous  le  régime  du  ^re,  qu'il  leur  faut  un  gouverneur  civil, 
et  autres  sottises  sans  fin.  Tout  cela  est  cru  à  Paris,  et  ceux  qui  arri- 
vent pensent  ne  trouver  ici  qu'oppression  de  la  part  des  autorités 
militaires.  » 

Le  poste  qu'on  allait  établir  à  Bou-Farik  n'était  rien  de  moins  qu'un 
camp  retranché  dont  la  construction  conunença  au  mois  de  février; 
il  reçut  le  nom  de  camp  d'Erlon.  Un  autre,  moins  important,  fut 
improvisé  à  Maelma,  entre  Dely  Ibrahim  et  Douera,  par  les  zouaves 
du  conmiandant  de  La  Moricière.  Quelque  temps  auparavant,  cette 
partie  du  Sahel  avait  été  tout  à  coup  «ivahie  et  ravagée  par  u&e 
bande  de  trois  ou  quatre  cents  Hadjoutes,  qu'un  déserteur  français 
animait  au  pillage  ;  d'autres  avaient  attaqué  les  travailleurs  du  camp 
de  Bou-Farik.  A  la  fin  du  mois  de  mais,  le  gouverneur  voulut  que 
l'opération  manquée  au  commencement  de  janvier  fût  reprise  ;  eelle^i 
dura  moins  longtemps  et  pénétra  moins  avant  dans  la  plaine;  ce  fut 
toute  la  différence,  car  elle  n'eut  pas  plus  de  résultats  que  k  pre- 
mière. 
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,  Le  comte  d'Erlon  se  décourageait;  le  peu  d'ardeur  que  lui  avaient 
laissée  ses  soixante-dix  ans  s'était  amortie;  des  Maures  intrigans 
avaient  essayé  de  capter  sa  confiance  ;  il  s'était  débarrassé  d'eux  ; 
mais  il  ne  savait  plus  à  qui  se  fier;  autour  de  lui  tout  était  matière 
à  discussion,  à  compétition,  à  désaccord.  Un  officier  d'un  grand  mé- 
rite, le  commandant  de  Maussion,  un  africain  de  la  première  heure, 
depuis  le  temps  de  M.  de  Bourmont  jusqu'à  celui  du  général  Voirol, 
s'en  allait  être,  après  avoir  passé  deux  années  en  France,  chef  d'état- 
major  de  la  division  d'Oran.  «  Vous  ne  sauriez  vous  imaginer,  écri- 
vait-il d'Alger  à  cette  époque,  combien  on  se  chamaille  ici,  combien 
on  s'y  déteste,  combien  on  s'y  décrie.  Moi  qui  connais  tout  le  monde 
et  toutes  les  aflaires,  et  à  qui  chacun  s'ouvre  parce  je  ne  fais  que 
passer,  j'ai  ramassé  depuis  deux  jours  plus  de  propos,  plus  de 
plaintes,  plus  d'accusations  de  toute  nature  que  je  n'en  entendrais 
en  six  mois  dans  toute  autre  circonstance.  » 

Les  nouvelles  de  Paris  n'étaient  pas  faites  pour  donner  de  l'élan  au 
gouverneur  tenu  en  bride,  mis  au  pas  par  les  ordres  du  ministre  de 
la  guerre,  qui  Tétait  lui-même  par  les  contradictions  de  la  chambre. 
A  son  arrivée  en  Algérie,  le  comte  d'Erlon  avait  sous  ses  ordres, 
dans  tous  les  postes  occupés  de  la  régence,  31,000  hommes  que 
le  budget  prétendait  réduire  à  23,000.  Huit  mois  après,  nouvelle 
réduction  réclamée  par  la  commission,  dont  M.  Passy  était  encore 
une  fois  le  rapporteur.  Ramener  l'eiTectif  à  21,000  hommes,  sup- 
primer les  dépenses  de  colonisation,  resserrer  l'occupation  en  ne 
gardant  qu'Alger,  Oran  et  Bône,  telles  étaient  les  mesures  recom- 
mandées, sinon  prescrites  encore  au  gouvernement  comme  un  mi- 
nimum. 1 

La  discussion  dura  huit  jours,  du  19  au  27  mai  1835.  «  Je  le  dis 
hautement  et  sans  détour,  s'écriait  M.  de  Sade,  mon  vote  sera  pour 
l'abandon  définitif.  —  La  possession  d'Alger,  répétait  M.  Passy,  est 
onéreuse  et  dommageable  à  la  France.  »  Un  député  de  ce  temps-là, 
M.  Desjobert,  s'était  fait  une  célébrité  par  sa  passion  antialgérienne. 
Sur  le  principe  général  de  l'occupation,  il  y  avait  une  majorité  rési- 
gnée plutôt  que  convaincue  ;  les  partisans  décidés  de  la  conquête, 
surtout  étendue  et  progressive,  étaient  rares.  M.  Charles  Dupin  était 
assez  applaudi  quand  il  disait  :  u  Conserver  à  jamais  la  conquête 
d'Alger  n'est  pas  seulement  une  question  d'honneur,  c'est  une  ques- 
tion vitale  pour  le  gouvernement  de  juillet.  La  promesse  en  a  été 
faite  ;  elle  survit  au  ministère  qui  l'a  prononcée.  C'est  le  dieu  Terme 
de  l'honneur  :  il  ne  peut  plus  reculer.  »  On  l'applaudissait  parce 
qu'il  ne  parlait  que  d'Alger  ;  mais  on  murmurait  quand  M.  Mauguin, 
partisan  de  l'occupation  étendue,  s'écriait  :  «  Vous  êtes  condamnés 
ou  à  tout  abandonner,  ou  à  tout  posséder.  »  L'occupation  restreinte, 
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ce  système  bâtard  que  dément  l'histoire  coloniale  de  tous  les  temps 
et  de  tous  les  peuples,  avait  la  faveur  de  cette  chambre,  qui  n'avait 
le  courage  ni  de  répudier  absolument  la  conquête,  comme  le  lui 
prêchaient  les  économistes,  ni  de  faire  tout  d'un  coup  tous  les  sa- 
crifices d'hommes  et  d'argent  que  son  hésitation  rendait  de  jour  en 
jour  plus  considérables  et  plus  nécessaires.  Il  y  avait  quelques 
hommes  de  sens  et  d'expérience  qui  voyaient  et  dénonçaient  les 
inconvéniens  extérieurs  de  ces  débats  stériles.  D'après  le  général 
Yalazè,  lesagens  d'une  puissance  étrangère  avaient  tiré  parti  du  rap- 
port de  la  commission  pour  faire  annoncer  jusqu'à  Médéa  la  pro- 
chaine évacuation  de  la  régence.  L'année  précédente,  selon  M.  Lau- 
r^ice,  la  discussion  de  la  chambre,  avant  qu'on  en  connût  le 
résultat,  avait  failli  causer  des  malheurs  ;  déjà  des  fanatiques  pro- 
voquaient les  indigènes  à  la  guerre  sainte,  u  II  ne  faut  pas  avoir 
tous  les  ans  une  discussion  sur  Alger,  »  reconnaissait  M.  Piscator} 
lui-même. 

On  attendait  l'opinion  du  ministère.  Avec  l'autorité  de  son  carac- 
tère et  de  son  talent,  le  ministre  de  l'instruction  publique,  M.  Gui- 
zot,  la  fit  connaître  :  «  La  France  a  conquis  la  régence  d'Alger,  la 
France  gardera  sa  conquête.  Aucun  engagement  contraire  ne  gêne 
à  cet  égard  la  liberté  du  gouvernement  français  ;  nous  agissons  dans 
une  complète  indépendance  ;  nous  ne  connaissons  que  l'intérêt  na- 
tional. L'abandon  d'Alger  serait  un  affaiblissement  notable  de  la  con- 
sidération et  de  la  puissance  morale  de  la  France.  L'importance 
croissante  de  la  Méditerranée  conunande  à  la  France  de  faire  de 
nouveaux  efforts  pour  conserver  son  rang,  de  ne  rien  faire  surtout 
qui  puisse  affaiblir  sa  puissance  et  sa  considération  sur  mer.  »  Telle 
était  en  quelques  mots  la  conclusion  de  l'illustre  orateur  :  a  Néces- 
sité morale,  nécessité  politique  de  garder  nos  possessions  d'Afrique; 
utilité  d'une  occupation  militaire  sûre  et  tranquille  et  des  sacrifices 
nécessaires  poiu*  atteindre  ce  but  ;  utilité  de  bonnes  relations  con- 
stamment entretenues  avec  les  naturels  du  pays.  Quant  à  l'exten* 
sion  de  l'agriculture  et  de  la  colonisation,  sachons  nous  en  remettre 
à  l'avenir,  ne  rien  presser,  attendre  les  faits  et  n'y  prêter  que  la 
portion  d'aide  et  de  secours  qui  conviendra  aux  intérêts  nationaux 
de  la  mère  patrie.  »  Un  long  mouvement  d'approbation  suivit  ce 
discours  mémorable.  Jamais  encore  le  gouvernement  issu  de  la 
révolution  deJ1830  n'avait  tenu  un  langage  aussi  favorable  au  déve- 
loppement de  la  conquête;  toute  la  politique  décidée  que  l'orateur, 
devenu  ministre  prépondérant,  devait  faire  prévaloir  dans  les  con- 
seils du  gouvernement  cinq  ans  plus  tard,  était  déjà  contenue  dans 
ce  discours  de  183&. 
La  m^orité  qui  y  adhérait  alors  n'en  comprenait  assurément  pas 
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la  portée  extrême  ;  si  elle  eût  été  capable  de  la  comprendre,  elle 
n'aurait  pas  mérité  cette  apostrophe,  cruellement  vraie,  qu'im  dé- 
puté obscur,  M.  fiémerie,  lui  jetait  en  pleine  séance  :  a  On  yieai 
encore  attaquer  Alger;  on  vient  dire  qu'il  est  impossible  d'en  rien 
faire I  L'impossibilité I  savez-vous  où  elle  est?  Elle  est  ici,  dans 
cette  chambre  ;  elle  n'est  pas  en  Afrique,  mais  à  Paris.  » 

III. 

Vers  la  fm  de  la  discussion,  un  jeune  député  qui  connaissait  bien 
l'Algérie,  car  il  y  avait  servi  en  1830  comme  officier  d'état-major  et 
depuis  comme  aide-de-camp  du  duc  de  Rovigo,  M.  Napoléon  Duchi- 
tel ,  frère  du  ministre  du  commerce,  avait  combattu  vivement  la 
réduction  de  l'effectif,  et  surtout  Tévacuation  précipitée  des  postes 
dont  la  commission  du  budget  réclamait  l'abandon.  Celui  de  tous 
qui  était  le  plus  menacé,  Bougie,  l'était  d'autant  plus  sérieuse- 
ment, qu'à  dire  vrai,  M.  Tiapoléon  Duchâtel  et  quelques  autres 
fidèles  à  part,  il  avait  contre  lui  presque  tout  le  monde  :  le  maré- 
chal Clauzel ,  la  plupart  des  généraux,  à  commencer  par  le  lieute- 
nant-général gouverneur,  et  jusqu'à  l'ofiRcier  de  grande  distinction 
qui  commandait  dans  la  place,  Duvivier  lui-même. 

Depuis  dix-huit  mois  qu'il  en  avait  reçu  la  garde,  il  y  avait  dé- 
pensé, ^ans  faire  aucun  progrès,  rien  que  pour  se  défendre,  une 
somme  d'activité,  d'intelligence  et  d'énergie  prodigieuse.  Simple 
chef  de  bataillon  d'abord,  promu  lieutenant-colonel  au  mofe  d'avril 
1834,  le  commandement  qu'il  exerçait  était  de  fait  celui  d'un  offi- 
cier général.  Dans  ce  champ  clos,  resserré  entre  les  montagnes  et 
la  mer,  il  n'y  avait  d'^al  à  l'héroïque  attitude  du  commandant  de 
Bougie  que  l'héroïque  persistance  des  Kabyles  à  revenir  contre  lui 
à  la  charge.  C'était  tantôt  run,-tantôt  l'autre  des  nombreux  ouvrages 
tju'il  avait  multipliés  au  dehors  et  en  avant  de  biplace,  le  camp 
retranché  supérieur,  le  camp  retranché  inférieur,  la  redoute  do 
Gouraîa,  les  blockhaus  du  contrefort  Vert,  le  poste  du  Marcfaé,  te 
blockhaus  de  la  plaine,  souvent  plusieurs  à  la  fois,  qui  étaient 
assaillis  par  un  ennemi  nombreux  et  vaillant.  Le  récit  de  ces  com- 
bats isans  cesse  renouvelés  sur  le  même  terrain,  presque  dans  les 
menées  circonstances,  risquerait  de  paraître  aujourd'hui  «menotoiie. 
Les  contemporains  s'y  intéressaient  naturellement  davantage,  d'au- 
tant plus  que  les  journaux  ne  tarissaient  pas  sur  les  menus  détails. 

Il  y  aurait  ici  imeTemartpie  à  faire  à^propos  des  cfa0ses  d'àfriqtie 
telles'qwe'le6TepredHi0ait<avec  un  grossisgenent  deonîerosoope  la 
presse  du  temps.  Déjà  perçait  le  germe  de  ce  qu'on  *a  nommé  plus 
lord  ht  /cmmsm;  déjà  eonuoençaient^à  «e  ^grouper  les 'coteries,  les 
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camaraderies,  les  sociétés  d'admiration  mutuelle.  Davivier  a  en  de 
nombfevx  anus,  vrais,  dévoués,  d'un  enthousiasme  désintéressé' 
autant  qu&  sincère;  mais  il  a  eu  ausd,  accrochés- à  sa^  fortune,  des 
courtisans  et  des  flagorneurs.  Ambitieux  pour  lui-même,  et,  ii  fkut 
le  reeomnkre,  pour  ses  compagnons  de  combat  et  de  misère,  de 
CBtte  bicoque  où  les  Kabyles  le  tenaient  bloqué,  il  tenait  à  rappeler 
le  commandant  et  la  garnison  de  Bougie  à  l'attention  du  mande.  Il 
fidsait  de  longs  bulletins,  ses  listes  de  propositions  semblaient 
excessives;  c'est  qu'en  chef  qui  veut  être  bien  servi,  il  estimait 
que  les  bons  services  méritent  récompense.  Malheureusement,  il  y 
avait  les  amis  terribles,  les  flatteurs  compromettans  à  qui  la  vérité 
ne  suffisait  pas,  qui  ajoutaient,  brodaient,  amplifiaient,  enchéris- 
saient, inondaient  de  leur  prose  admirative  et  fastidieuse  les  jour- 
naux de  Toulon  et  de  Marseille.  Us  ne  s'en  traient  pas  aux  louanges 
hyperboliques;  pour  grandir  d'autant  leur  héros,  ils  déprimaient 
systéznatiquement  les  autres.  Si  Duvivier  ne  s'est  pas  brouillé  dix 
fois  avec  La  Moricière,  ce  n'a  pas  été  la  faute  de  tel  ou  tel  de  ces 
correspondais.  Quand  La  Moricière,  avec  toute  sorte  de  ménage- 
mens,  priait  Duvivier  de  lui  renvoyer  les  quatre  compagnies-  de 
zouaves  qu'il. retenait  à  Bougie,  on  l'accusait  aussitôt  de  jalousie  et 
d'ingratitude.  Ce  n'est  pas  que  Duvivier,  qui  av^t  l'âme  haute, 
fût  Ja  dupe  de  ces  flagorneurs  ;  mais  comme,  dans  la  passe  difficile 
où  il  se  trouvait ,  son  humeur  était  souvent  chagiine,  leur  mau^ 
vaise  influence  avait  quelqu^ois  prise  sur  lui. 

A  la  fin  du  mois  d'octobre  18Si,  le  comte  d'Erlon  vint  visiter 
Bougie  et  conclut  à  l'abandon  de  la  place.  Duvivier  proposait  de  ne 
conserver  que  les  forts  et  de  confier  la  défense  de  la  ville  aux  habi- 
tans,  aidés  par  une  centaine  de  Turcs.  Après  le  départ  du  gou- 
verneur-général, il  y  eut  encore  deux  ou  trois  combats  bien  soute- 
nus, mais  qui  n'eurent  pitô  son  approbation  parce  qu'ils  n'avaient, 
sdon  lui,  d'autre  résultat  que  de  fatiguer  les  troupes.  Au  mois  de 
janvier  1886,  il  fit  revenir  de  Bougie  et  rentrer  dans  le  bataillon  de 
La  Moricière  trois  de  ses  compagnies  de  zouaves.  Découragé,  attristé 
de  l'inutilité  de  ses  efforts,  Duvivier,  au  mois  de  mars,  en  était 
smvé  à  conclure,  comme  le  comte  d'Erlon,  à  l'évacuation  totale  de 
Bmigie.  11  ne  se  doutait  pas,  il  ne  pouvait  pas  se  douter  qu'un 
revir^nent  absolu  s'était  fait  dans  les  idées  versatiles  du  gouver- 
neur. 

Le  vieux  général  s'était  laissé  dire  que,  si  les  Kabyles  parais- 
saient intraitables,  c'était  la  foute  du  commandant  supérieur,  qui, 
n'aimant.que  la  guerre,  négligent  ou  repoussait  les  occasions  de 
négocier  avec  eux..  Nous  retrouvons  d'abord  ici  les  mêmes  intrigues, 
et,  sauf  un,  les  mêmes  intrigans  qu'au  début  de  l'expéditxn.  Ils 
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étaient  trois,  si  l'on  s'en  souvient:  Oulid-ou-Rebah,  cheikh  des 
OuIad-Abd-el-Djebar,  le  négociant  Joly  et  le  Maure  Boucetta.  Au 
lieu  de  celui-ci,  tué  à  la  prise  de  Bougie,  mettez  le  Maure  Medeni, 
le  trio  ne  vaudra  pas  mieux.  Les  deux  derniers  se  faisaient  fort  de 
traiter  avec  le  premier,  qu'ils  voulaient  faire  passer,  comme  un 
autre  Abd-el-Kader,  pour  le  grand  chef  de  toute  la  Kabylie.  Le 
comte  d'Erlon  s'était  d'abord  refusé  à  leurs  avances  ;  le  4  février, 
il  écrivait  encore  à  Duvivier  qu'en  fait  d'intermédiaire  avec  les 
Kabyles,  il  ne  connaissait  et  ne  voulait  que  le  conunandant  supé- 
rieur. C'est  ici  qu'entre  en  scène  un  quatrième  personnage. 

Au  temps  du  général  Voirol  et  de  M.  Genty  de  Bussy,  tout  à  la 
fin  de  1833,  un  commissaire  du  roi  avait  été  envoyé  à  Bougie  pour 
administrer  la  population  civile,  indigène  et  européenne  ;  mais  conune 
il  n'y  avait  presque  plus  de  Bougiotes  et  presque  pas  d'Européens 
encore,  au  mois  de  janvier  1834,  le  commissaire  du  roi  fut  rappelé; 
un  mois  après  cependant,  il  obtint  d'être  renvoyé,  par  ordre  minis- 
tériel, à  son  poste.  «  Les  mesures  qui  se  rattachent  à  la  haute  po- 
lice, était-il  dit  dans  ses  instructions,  sont  exclusivement  dans  les 
attributions  du  général  en  chef;  elles  le  sont  relativement  dans  celles 
du  commandant  militaire  à  Bougie  ;  ainsi  vous  n'avez  ni  à  participer 
au  choix  de  fonctionnaires  indigènes  capables  d'exercer  une  influence 
quelconque,  ni  à  vous  mêler  de  correspondance  avec  les  tribus.  » 
M.  Lowasy  de  Loinville,  le  commissaire  du  roi ,  était  un  protégé 
de  Madame  Adélaïde,  sœur  de  Louis-Philippe.  Jeune,  avantageux, 
plein  de  confiance,  il  avait  une  activité  bruyante,  comme  celle  des 
machines  qui  tournent  à  vide.  Sa  pétulance  affairée,  mais  inoccu- 
pée, faisait  avec  la  gravité  laborieuse  du  lieutenant-colonel  Duvivier 
le  plus  singulier  contraste.  Son  attitude  vis-à-vis  du  commandant 
supérieur,  sa  correspondance  privée  avec  lui,  affectaient  une  fami- 
liarité qui,  sans  mauvaise  intention  apparemment,  était  tout  au  moins 
peu  convenable.  En  deux  mots,  il  manquait  absolument  de  tact  et 
de  mesure.  Au  mois  de  décembre  1834,  il  eut  un  grand  mécompte. 
Par  suite  de  la  nouvelle  organisation  donnée  au  gouvernement  de 
l'Algérie,  il  avait  cru  trouver  l'occasion  d'émanciper  ses  attributions 
et  de  dégager  son  importance  ;  mais,  sur  les  observations  du  com- 
mandant supérieur,  et  conune  la  population  civile  de  Bougie,  sans 
être  aussi  réduite  qu'au  mois  de  janvier  précédent,  n'était  pas  con- 
sidérable encore,  il  retomba  dans  son  inutilité. 

A  tout  prix  il  en  voulait  sortir.  Sa  maison  devint  le  centre  d'une 
petite  opposition  contre  l'autorité  militaire;  le  Maure  Medeni  slnsi- 
nua  dans  sa  confiance  et  lui  persuada  facilement  qu'il  ne  tenait  qu'à 
lui  de  pacifier  les  Kabyles.  Aussitôt  il  écrivit  à  l'intendant  civil,  M.  Le- 
pasquier,  ce  que  Medeni  venait  de  lui  dire.  L'intendant  civil  en  ayant 
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référé  au  gouverneur  général,  envoya  de  sa  part  à  M.  Lowasy  l'ordre 
de  faire  partir  Medenî  pour  Alger;  et  cependant,  ce  même  jour-là,  le 
comte  d'Erlon  mandait  au  lieutenant-colonel  Duvivier  qu'il  ne  voulait 
pas  avoir  d'autre  intermédiaire  que  lui  avec  les  Kabyles  ;  sa  lettre  et 
la  réponse  de  M.  Lepasquier  au  commissaire  du  roi  furent  apportées 
à  Bougie  par  le  même  bateau.  Medeni  s'embarqua  pour  Alger,  le 
17  février,  vit  le  gouverneur-général  et  l'endoctrina  si  bien  qu'il 
fut  convenu  qu'une  négociation  serait  ouverte  avec  Oulid-ou-Rebah 
par  M.  Lowasy  et  par  lui-même,  à  l'insu  du  commandant  supérieur. 
Entre  son  départ  et  son  retour,  la  rupture  avait  éclaté  tout  à  fait 
entre  Duvivier  et  le  commissaire  du  roi.  Le  Maure  revenu  se  mit 
tout  de  suite  en  relations  avec  Oulid-ou-Rebah,  qui  ne  demanda  pas 
mieux  que  de  conférer  avec  M.  Lowasy. 

Le  27  mars,  dans  la  matinée,  Medeni,  qui  était  particulièrement 
recommandé  par  le  gouverneur-général  au  commandant  supérieur, 
lui  demanda  l'autorisation  de  sortir  en  barque  ;  avec  une  apparente 
confiance,  il  lui  dit  qu'il  allait  voir,  à  l'embouchure  de  l'Oued  Béni- 
Me<jaoud,  le  cheikh  Oulid-ou^ebah  pour  une  affaire  de  commerce. 
Le  commandant  lui  donna  l'autorisation  qu'il  souhaitait  et  le  char- 
gea de  témoigner  de  sa  part  au  cheikh  le  regret  que  les  rapports 
entre  Kabyles  et  Français  ne  fussent  pas  meilleurs.  De  la  terrasse 
de  /a  haute  kasba,  Duvivier  pouvait  suivre  avec  une  longue-vue  ce 
qui  se  passait  à  l'embouchure  de  la  rivière.  Il  vit  d'abord  sur  la  plage 
un  groupe  nombreux  de  cavaliers  armés,  puis  il  aperçut,  à  sa  grande 
surprise,  non  pas  une  barque,  mais  deux  barques,  l'une  desquelles 
avait  arboré  le  pavillon  français  à  l'arrière,  et  de  celle-ci  il  vit  sor- 
tir des  gens  vêtus  à  l'européenne;  la  distance  ne  lui  permettait 
pas  de  les  reconnaître.  Aussitôt  il  fit  requérir  le  commandant  de  la 
marine  d'envoyer  saisir  les  deux  barques  et  conduire  ceux  qui  les 
montaient  à  bord  du  stationnaire.  En  attendant  l'exécution  de  sa 
requête,  il  allait  de  surprise  en  surprise  ;  les  scènes  les  plus  impré- 
vues se  succédaient  sous  ses  yeux.  Une  troupe  de  cavaliers,  débou- 
chant tout  à  coup  d'un  ravin,  venait  assaillir  le  premier  groupe,  un 
combat  s'engageait  sur  la  grève  ;  les  agresseurs  étaient  repoussés  ; 
cependant,  réfugiés  dans  leur  barque,  les  Européens  s'éloignaient  à 
force  de  rames,  tandis  qu'à  grands  gestes  les  vainqueurs  les  rappe- 
laient en  agitant,  pour  les  rassurer  sans  doute,  les  têtes  sanglantes 
des  vaincus  ;  à  la  fin  le  dénoûment  arrivait  avec  les  canots  du  sta- 
tionnaire, qui  saisissaient  les  deux  barques  et  ramenaient  à  bord 
équipage  et  passagers. 

Là  on  reçut  l'explication  du  drame  dont  jusqu'alors  on  n'avait  eu 
que  la  mimique.  C'était  bien  Oulid-ou-Rebah  qui,  avec  les  cavaliers 
de  sa  tribu,  était  au  bord  de  la  mer  ;  des  deux  barques,  la  première 
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était  celle  de  Medeni  ;  l'autre  avait  amené  M.  Lowasy,  qui  était  entré 
aussitôt  en  pourparlers  avec  le  cheikh;  enfin  les  interrupteurs  qui 
avaient  si  brusquement  dissous  la  conférence  étaient  des  Bem- 
Mimoune,  ennemis  d'OuUd-ou-R^afa  etdes  siens.  M.  Lowasy,  s'étant 
fait  reconnaître  du  commandant  de  la  marine,  fut  relâché  aussitôt  ; 
sans  daigner  condescendre  à  justifier  sa  conduite,  il  déclara  som- 
mairement qu'il  allait  demander  au  gouverneur-général  satisfaction 
de  l'outrage  fait  en  sa  personne  au  pouvoir  civil.  Deux  jours  après 
sa  fâcheuse  aventure,  il  s'embarqua  pour  Alger. 

jlien  ne  peut  donner  une  idée  de  l'embarras  du  malheureux 
comte  d'Erlon  entre  le  rapport  sévère  de  Duvivier  et  les  réclama- 
tions bruyantes  de  M.  Lowasy,  d'autant  plus  que  la  duplicité  du 
vieux  général  était  connue  de  tout  Alger;  c'était  le  secret  delà 
comédie.  Le  blâme  était  universel  ;  le  général  Rapatel  ne  se  cachait 
pas  avec  La  Morioîère  d'en  avoir  dit  nettement  sa  pensée  au  gou- 
verneur. Celui-ci,  cependant,  serré  de  près  par  M.  Lowasy,  ne  put 
pas  faire  autrement  que  de  le  soutenir  et  de  laisser  entendre,  sinon 
d'avouer  explicitement  qu'il  avait  autorisé  sa  conduite  ;  il  écrivit  à 
Duvivier  une  lettre  de  blâme  qui  se  terminait  par  ces  mots  :  «  Au 
point  où  en  sont  les  choses,  je  me  vois  obligé  d'envoyer  le  colonel 
Lemercier  à  Bougie  pour  continuer  ou  pour  renouer  des  négociations 
qui  sont  d'une  très  grande  importance  en  ce  moment.  Je  lui  don- 
nerai toutes  les  instructions  nécessaires  pour  tâcher  d';  rriver  le 
plus  promptement  possible  à  ce  résultat.  »  M.  Lowasy,  naturelle- 
ment, ifevenait  avec  le  colonel  Lemercier. 

Ils  eurent,  dès  leur  arrivée,  une  entrevue  avec  Oulid-ou-Rebah, 
sur  le  lieu  même  de  la  conférence  interrompue.  Le  cheikh,  infatué 
de  son  rôle,  voulut  bien  recevoir  les  cadeaux  de  prix  que  lui  en- 
voyait le  gouverneur,  mais  avant  toute  négociation,  il  exigeait  le 
départ  du  lieutenant-colonel  Duvivier.  Cette  lâche  concession  lui  fut 
faite.  Blessé  profondément  des  étranges  procédés  du  gouverneur, 
Duvivier  remit  aussitôt  le  commandement  entre  les  mains  du  colo- 
nel et  rentra  en  France.  Le  9  avril,  le  traité  fut  conclu.  La  paix 
était  rétablie  entre  les  Français  et  les  Kabyles.  Oulid-ou-Rebah  re^ 
connaissait  aux  premiers  le  droit  d'occuper  Bougie  et  la  plaine  jus- 
cpi'à  la  rivière  ;  il  accréditait  auprès  d'eux  son  consul  Medeni.  Les 
Français  et  liu  devaient  se  prêter  un  appui  mutuel  contre  les  tribus 
qui  voudraient  troubler  l'ordre.  Il  est  à  remarquer  que  le  cheikh 
des  Abd-el-Djebar  cédait  à  la  France  Bougie,  qui  ne  lui  avait  jamais 
appartenu,  et  stipulait  pour  des  gens  dont  il  n -était  pas  le  chef.  Il 
est  VTai  que,  par  une  formule  ingénieusement  ^prévoyante,  l'acte 
comprend,  avec  les  tribus  qui  lui  obéissent,  celles  qai  lui  obéiront 
par  la  suite.  La  suite,  au  lieu  des  soumissions  attendues,  amena 
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des  prises  d'armes.  La  paix  si  étran^ment  faite  dura  tout  juste 
^ainze  joura. 

Le  2à  ayril^  les  coupa  de  lusil  recommencèrent;  le  26,  trois 
hammes  du  balailion  dAfrique  eurent  la  tète  coupée..  Quand  on 
sommait  Oulid-ou^^bah  de  châtier  les  perturbateurs,  il  se  dérobait.. 
lu  colonel  Lemereier,  qui  avait  assez  de  cette  mauvaise  besogne, 
le  comte  d'Erlon  donna  pour  successeur  son  chef  d'état^mi^or,  le 
lietitenant-K^oIonel  Girot.  Celui-ei  ne  fut  pas  plus  heureux;  M.  Lowasy 
lui-même,  Tinstigateur  du  traité,  ne  le  fut  pas  davantage.  Dans  une 
entrevue  qu'il  eut,  vers  la  fin  de  juillet,  avec  Oulid-ou-Hebah  dans 
la  plaine,  ce  fut  celui-ci  qui  eut  l'audace  de  se  plaindre.  Pendant  la> 
conférence,  sous  prétexte  de  faire  honneur  au  commissaire  du  roi,  les 
cavaliers  du  cheikh  mirent  le  feu  aux  heri)es  ;  ce  lut  en  effet  un  beau 
feu  de  joie  qui  dura  quarante-huit  heures;  mais  aussi  tout  le  four- 
rage destiné  au  troupeau  de  la  place  se  trouva  brûlé.  C'était  ainsi 
qu'Oulid-ou^Rebah  marquait  sa  reconnaissance  à  M.  Lowasy  :  Duvi- 
viear  était  trop  bien  vengé. 


IV. 


A  Bougie,  la  versatilité  du  comte  d'Erlon  n'était  la  cause  que 
d'un  mécompte  ;  dans  la  province  d'Oran,  elle  avait  fait  éclater  la 
plus  formidable  des  crises. 

On  a  vu  que,  peu  de  temps  après  l'installation  du  gouverneur, 
le  général  Desmichels  était  venu  lui  rendre  compte  des  affaires  poli- 
tiques et  militaires  de  son  commandement.  Dans  la  division  d'Oran, 
le  bataillon  eq>agnol  de  la  légion  étrangère,  cédé  par  le  gouverne- 
ment français  au  gouvernement  d'Espagne,  avait  été  remplacé  par 
un  demi-bataillon  polonais  retiré  de  Bougie.  La  mutation  venait 
d'être  faite,  lorsqu'un  grave  incident  mit  tout  à  coup  en  péril  la 
sécurité  de  la  place.  Le  2**  régiment  de  chasseurs  d'Afrique,  qui 
s'était  déjà  révolté  au  mois  d'août  de  l'année  précédente,  se  mit  de 
nouveau  en  révolte  au  mois  de  juillet  183i.  Les  autres  corps  heu- 
reusement ne  se  laissèrent  entraîner  ni  par  ses  excitations  ni  par 
son  exemple.  Un  capitaine,  trois  brigadiers  et  trois  chasseurs  furent 
traduits  devant  le  conseil  de  guerre,  sept  officiers  mis  en  retrait 
d'eixq)loi,  deux  escadrons  envoyés  à  Mostaganem.  L'ordre  k  peine 
rétabli,  un  mal  terrible,  le  choléra,  s'abattit  soudain,  d'abeird  sur 
Mevs-el-Kebir,  puis  sur  Oran.  A  la  fin  d'octobre,  il  avait  fait  plus 
de  quatre  cents  victimes,  les  deux  tiers  dans  la  garnison*  Le  géné- 
ral De^raichels  afvaît  perdu  trois  personnes  de  sa  famille  et  son 
ancien  chef  d'état^Bajor,  le  général  de  Fitz-James. 
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D'Oran,  le  fléau  envahit  Mascara  et  Tlemcen.  Les  grands  projets 
d'Abd-el-Kader  en  furent  quelque  temps  retardés,  mais  il  n'en 
continua  pas  moins  ses  apprêts.  Non  loin  de  Mascara,  il  avait  un 
camp  permanent  où  800  Kabyles  étaient  exercés  à  l'européenne; 
c'était  un  Allemand,  déserteur  de  la  légion  étrangère,  qui  organi- 
sait et  instruisait  ce  premier  bataillon  de  réguliers.  Attentif  à  pré- 
venir ou  prompt  à  réprimer  tout  essai  d'insurrection  contre  son 
pouvoir,  l'émir  avait  fait  saisir  le  grand  cheikh  de  la  plus  puissante 
tribu  du  Chélif,  Sidi-el-Aribi,  que  le  choléra  vint  achever  dans  la 
prison  de  Mascara.  Son  autre  ennemi,  Moustafa-ben-Ismaïl,  s'était 
mis  hors  de  son  atteinte,  dans  le  Méchouar  de  Tlemcen. 

Sauf  cette  citadelle  et  les  villes  du  littoral  occupées  par  les  Fran- 
çais, tout  le  beylik  d'Oran  était  à  lui  ;  dans  le  beylik  de  Titteri,  on 
l'attendait  ;  ses  messagers  annonçaient  son  arrivée  prochaine.  Une 
première  fois  il  s'était  arrêté  devant  l'opposition  du  général  Voirol  ; 
quoique  Miloud-ben-Harach  n'eût  pas  trouvé  le  comte  d'Erlon  plus 
favorable,  il  était  décidé  à  tenter  l'aventure.  «  Laissez-moi,  disait-il 
au  général  Desmichels,  me  rendre  maître  de  toutes  les  tnbus  de 
l'intérieur,  à  l'est  et  à  l'ouest  ;  vous  garderez  la  côte,  et  alors  la  paix 
qui  existe  entre  nous  assurera  la  tranquillité.  »  Le  général  était 
d'avis  de  le  laisser  faire  ;  mais  le  comte  d'Erlon,  que  cette  idée  ne 
hantait  pas  encore,  écrivit  en  sens  contraire  aux  gens  de  Blida,  de 
Coléa,  de  Médéa,  de  Miliana  et  de  Cherchell  :  «  Abd-el-Kader  vous 
a  trompés  et  a  menti  ;  son  invasion  serait  un  acte  d'hostilité,  car  il 
n'a  aucun  droit  sur  la  province  d'Alger,  lui  qui  ne  tient  sa  force  que 
des  Français.  S'il  se  présente  pour  vous  soumettre,  recevez-le  en 
ennemi,  car  il  se  sera  rendu  parjure.  Conduisez-vous  selon  mes 
intentions,  sinon  Dieu  jugera  entre  nous.  Faites  savoir  mes  volon- 
tés à  toutes  les  tribus.  » 

Sur  ces  entrefaîtes,  le  général  Desmichels  fit  porter  à  l'émir,  par  un 
des  officiers  de  son  état-major,  le  capitaine  Walewski,  des  conseils  de 
modération.  L'émir  se  récria  d'abord  ;  il  fit  voir  à  l'oiBcier  français 
les  députés  de  Miliana  et  de  Médéa,  qui  le  pressaient  de  leurs  in- 
stances ;  il  lui  montra  des  lettres  venues  des  montagnes  de  l'est,  du 
pays  des  Grands  Kabyles;  puis  il  consentit  à  différer  son  départ,  tout 
au  moins  à  n'aller  pas  plus  loin  que  Miliana.  Éclairé,  avec  le  temps, 
sur  l'imprudence  de  ses  premières  négociations,  le  général  Desmi- 
chels aurait  bien  voulu  remplacer  son  traité  en  partie  double  par  un 
acte  plus  correct,  et  il  avait  chargé  le  capitaine  Walewski  d'en  faire 
la  demande  à  l'émir.  Celui-ci  n'y  contredit  pas;  des  préliminaires 
furent  arrêtés  même  :  la  France  aurait  eu  tout  le  littoral  de  la  ré- 
gence, sauf  Mostaganem  et  Cherchell,  réservés  avec  tout  l'intérieur 
à  la  domination  d'Abd-el-Kader,  qui  aurait  renoncé  pour  sa  part  su 
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monopole.  De  Mascara,  le  négociateur  se  rendit  à  Paris  :  là,  il  eut 
moins  de  succès  ;  le  maréchal  Mortier,  ministre  de  la  guerre,  désap- 
prouva la  négociation,  blâma  le  général  Desmichels  d'en  avoir  pris 
l 'initiative  et  renvoya  toute  l'affaire  au  gouverneur-général. 

Très  irrité  de  ce  qu'il  regardait  justement  comme  l'acte  d'in- 
subordination le  plus  grave,  le  comte  d'Erlon  était  décidé  à  de- 
mander à  la  première  occasion  le  rappel  du  commandant  d'Oran. 
L'occasion  ne  tarda  pas  à  s'offrir.  Abd-el-Kader  avait  accrédité,  à 
titre  d'oukil  sur  la  place  d'Alger,  un  juif  nommé  Juda-ben-Dran,  et, 
dans  l'usage,  Ben-Durand.  Élevé  en  Europe,  parlant  très  bien  fran- 
çais, au  courant  de  notre  caractère  et  de  nos  idées,  de  notre  fort  et 
de  notre  faible,  ce  juif  était  le  plus  délié  des  intrigans.  Chargé  d'abord 
par  l'émir,  qui  prétendait  battre  monnaie,  de  réclamer  les  anciens 
coins  de  la  régence,  il  avait  essuyé  un  refus  ;  mais  le  premier  pas 
était  fait;  il  était  entré  en  relations  avec  le  gouverneur  général.  Ce- 
lui-ci s'étant  plaint  à  lui  du  monopole  exercé  par  l'émir  au  détri- 
ment du  commerce  français,  Ben-Durand  ne  manqua  pas  d'alléguer 
le  droit  qu'y  avait  son  maître,  et,  pour  preuve,  il  produisit  la  fameuse 
note  arabe  acceptée  par  le  général  Desmichels,  et  qui,  pour  Abd-el- 
Kader,  était  le  seul  et  vrai  traité.  Aussitôt  le  gouverneur  écrivit  au 
ministre  de  la  guerre  une  lettre  virulente  où  tous  ses  griefs  contre 
le  commandant  d'Oran  étaient  récapitulés  et  qui  concluait  nettement 
à  sa  révocation.  Invité  à  s'expliquer,  le  général  Desmichels  eut  la 
faiblesse  de  n'oser  pas,  même  en  ce  dernier  moment,  avouer  son 
erreur  ;  il  nia  le  traité  secret,  prétendit  que  la  pièce  produite  était 
apocryphe  ;  bref,  il  essaya  d'une  défense  maladroite  et  peu  digne. 
Une  ordonnance  royale  du  16  janvier  183i  prononça  son  rappel  et 
lui  donna  pour  successeur  le  chef  d'état-major  de  l'armée  d'Afrique, 
général  Trézel. 

Immédiatement  après  les  révélations  de  Ben-Durand,  le  comte  d'Er- 
lon avait  fait  partir  pour  Mascara  un  de  ses  aides-de-camp,  le  capitaine 
Saint-Hypolite,  en  compagnie  du  juif.  Abd-el-Kader  maintint  toutes 
ses  prétentions  et  refusa  péremptoirement  de  renoncer  aux  clauses 
de  l'acte  nié  par  le  général  Desmichels  comme  à  ses  projets  de  do- 
mination sur  tout  l'intérieur  de  la  régence.  Il  écrivit  au  gouverneur 
qu'il  aimerait  à  se  rencontrer  et  à  traiter  personnellement  avec  lui, 
afin  de  confirmer  les  stipulations  précédentes.  A  lire  la  réponse  molle 
et  faiblissante  du  comte  d'Erlon,  il  semblerait  qu'il  eût  épuisé,  dans 
son  ressentiment  contre  le  général  Desmichels,  le  dernier  reste  de 
sa  vigueur.  Quel  contr'aste  avec  la  lettre  menaçante  qu'il  adressait 
naguère  aux  gens  de  Médéa  !  Il  repoussait  bien  encore  les  préten- 
tions de  l'émir  sur  le  Titteri,  mais  il  promettait  d'en  référer  au  roi 
et  il  faisait  lever  le  séquestre  mis  d'abord  sur  un  chargement  de 
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fusils  et  de  poudre  à  destination  de  Mascara.  Évidemment  il  hési- 
tait; quel  encouragement  pour  Abd-el^Kader  l 

III. 

Le  5  février  1835,  au.  moment  où  le  général  Irézel  allait  s'enbar- 
quer  pom^  Mers-el-Kébir,  le  gouverneur  lui  remit  voèb  longue  in^ 
truotiion  d'a{>rès  laquelle  il  devait  régler  sa  conduite  vis-à-vis  d'Abd- 
el-Kader.  Il  y  était  parlé  d'abord  de  la  fausse  politique  du  général 
Desmichels ,  qui  avait  favorisé  de  tout  son  pouvoir  lautorité  de 
rémir  en  lui  fournissant  notamment  plus  de  douze  cents  fusils,  de 
la  poudre,  du  soufre  et  du  plomb;  pui&  des  visées  d'Abd-el-Kader 
sur  le  Titteri. .  A  la  suite  de  cette  préface ,  le  gouverneur  exami- 
nait les  partis  à  prendre  ;  il  n'en  voyait  que  deux  :  «  Le  premier  se- 
rait d'autoriser  la^  prétention  de  l'émir  et  de  profiter  des  avantages 
précaires  que  ce  nouvel  ordre  de  choses  nous  offrirait;  il  est  sans 
contredit  le  plus  mauvais,  et  il  augmenterait  probablement  par  la* 
suite  nos  embarras.  Le  second*  consisterait  àt  regarder  cette  agression 
comme  une  rupture  ouverte  et  à  s'y  opposer  par  la  force.  C'est  le  plus 
sage  ;  mais  pour  le  faire  réussir  à  coup  sûr,  il  faudrait  de  l'énergie, 
de  Targent  et  des  troupes  suffisantes.  Celles  qui  sont  à  Alger  le  sont^ 
elles?  Leur  organisation  et  les  moyens  de  transport  dont  elles  dis- 
posent permettentr-ils  de  diriger  une  expédition  jusque  sur  Médéa? 
On  le  pense  d'autant  moins  que  l'émir  a  fait  travailler  les  tribus  des 
environs  par  l'ancien  agha,  —  Mahiddine,  —  qui  nous  a  trahis,  qui 
est  son  agent  et  qui  se  trouve  en  ce  moment  chez  les  Beni-Menad. 
On  doit  s'attendre,  si  l'émir  vient  avec  ses  troupes,  que  son  arrivée 
sera  le  signal  d'une  coalition  générale  contre  nous.  Nous  devrions 
donc,  dans  cette  hypothèse,  chercher  des  auxiliaires  dans  le  pays 
et  attaquer  surtout  l'émir  dans  les  lieux  où  est  le  centre  de  sa  puis- 
sance. Malheureusement  on  a  en  grande  partie  annulé  cette  res- 
source en  lui  facilitant  la  destruction  de  ses  compétiteurs.  Il  est  ce- 
pendant possible  de  lui  en  susciter,  et  il  convient  de  signaler  en 
première  ligne  Moustafa,  ancien  a^a  des  Arabes,  qui  se  trouve  à 
TIemcen,  et  le  cheikh  El-Aribi,  sur  le  Chélif,  dont  le  père  est  mort 
dernièrement  dans  les  prisons  de  Mascara.  Dès  que  le  général  Tré- 
zel  sera  sur  les  lieux,  il  cherchera  à  connaître  les  ressources  de  ce 
genre  dont  on  pourrait  disposer  au  besoin  ;  il  tâchera  d'en  créer  de 
nouvelles,  en  ayant  soin  tou4rfbis  de  ne  pas  donner  d'ombrage  à  Abé* 
el-Kader,  notre  intérêt  étant  de  nous  maintenir  en  paix  avec  lui  le 
plus  longtemps  possible.  Quoi  qu'il  en  soit,  le  général  Trézel  doit 
chercher  à  maintenir  la  bonne  harmonie  qui  existe  et  s'abstenir  de 
commettre  aucun  acte  d'hostilité  jusqu'à  ce  qu'il  ait  reçu  de  nou- 
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veanx  ordres  du  gouverneur,  à  moins  qu'il  y  eût  urgence  et  qu'il 
fallût  repousser  la  force  par  la  force.  » 

Après  son  arrivée  à  Oran,  un  des  premiers  soins  éa  général  Tré- 
zel  fut  de  faire,  en  compagnie  du  chef  d'état-major  de  la  division, 
le  commandant  de  Maussion,  nouveau  venu  comme  lai,  ce  qu'il  ap- 
pelait son  éducation  locale  :  «  Oran,  écrivait  M.  de  Maussion,  est 
une  grande,  immense  ville,  mais  dont  la  surface  est  à  moitié  occu- 
pée par  un  ravin  qui  la  coupe  en  deux,  par  des  forts,  des  jardins, 
des  ruines.  Dans  un  terrain  qui  semble  devoir  contenir  0O,O(M)  âmes, 
il  y  a  place  à  peine  pour  2,000  babitans  et  S  ou  4, 000 'militaires; 
mais  aussi  rien  de  plus  pittoresque  que  l'enceinte  de  cette  ville  et 
de  ses  forts  à  hautes  murailles  s'étendant  sur  des  falaises  escar- 
pées, sur  des  sommets  de  montagnes  et  dans  une  vallée  couverte 
de  verdure.  »  Hors  des  murs,  tout  ce  pittoresque  s'évanouit  ;  l'éte»- 
due  sèche,  dénudée,  pas  uh  arbre.  Ils  s'en  vont  visiter  Arzeu  et 
Mostaganem.  Qu'est-ce  qu' Arzeu,  l'ancienne  Mersa,  en  ces  premiers 
mois  de  l'année  1835?  «  Un  petit  fort,  des  magasins,  trois  maisons 
bâties  de  cet  hiver,  dont  deux  cabarets  ;  de  l'eau  saumâtre  et  pas 
un  pouce  de  terre  cultivée.  Autour  de  la  rade,  on  trouve  les  ves- 
tiges de  trois  villes  dans  une  longueur  de  quartre  lieues  ;  à  présent, 
tout  est  désert  ;  mais  si  la  paix  dure ,  le  commerce  repeuplera  le 
pays,  qui  est  fertile  et  assez  jo'i.  »  Voici  Mostaganem  :  «  Une  lieue 
en  deçà  commencent  des  jardins  plantés  d'artres  fruitiers  de  toute 
espèce,  —  la  vallée  de  Montmorency,  dit  le  général  Trézel,  —  de 
vignes,  de  coton,  de  légumes.  Le  pays  est  couvert  de  verdure,  semé 
de  maisons  de  campagne,  mais  toutes  ces  maisons  sont  en  ruines, 
toute  cette  belle  contrée  est  déserte.  Les  habitans  se  sont  enfuis 
quand  nous  avons  pris  Mostaganem,  et,  depuis  la  paix,  Abd-el-Kader 
les  empf  che  de  rentrer.  C'est  une  chose  incroyable  que  la  quantité 
de  ruines  qui  couvre  ce  pays.  Outre  les  maisons  isolées  et  la  petite 
vîîle  de  Mazagran,  qui  n'a  plus  un  seul  habitant,  Mostaganem  même 
est  aux  deux  tiers  détruit.  On  voudrait  avoir  15  ou  20,000  émi- 
grams  à  jeter  dans  ces  deux  villes  de  Mazagran  et  de  Mostaganem  et 
dans  les  jardins  abandonnés  qui  les  entourent  ;  ils  y  trouveraient  de 
quoi  vivre  à  l'aise.  » 

Pendant  ce  temps,  le  comte  d'Erlon  s'amollissait  de  plus  en  plus 
dans  ses  égards  pour  Abd-el-Kader  :  «  Tâchez,  écrivait-il  le  18  mars 
au  général  Trézel,  tâchez  d'amener  l'émir  à  la  reconnaissance,  au 
moins  en  droit,  de  l'autorité  de  la  France  et  à  la  délimitation  des 
pays  sur  lesquels  son  autorité  poiura  s'étendre.  Efforcez-vous,  en 
attendant,  de  maintenir  le  statu  quo  du  traité  du  26  février  et  sur- 
tout de  ne  blesser  l'émir  en  rien.  Comme  Abd-el-Kader  tient  abso- 
lument à  se  procurer  des  armes  et  des  munitions,  notre  artillerie 
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pourrait  lui  en  fournir  contre  remboursement.  En  cédant  sur  ce  point, 
nous  obtiendrons  d'autres  concessions.  »  D'autres  concessions  !  ne 
semblerait-il  pas  que  l'émir  en  eût  déjà  fait?  Il  ne  concédait  rien 
et  prétendait  tout.  Heureusement,  le  général  Trézel  ne  se  prêta 
pas  aux  complaisantes  attentions  du  gouverneur  ;  il  estimait  qu'Abd- 
el-Kader  avait  déjà  reçu  trop  de  fusils  français  ;  il  ne  voulut  pas  lui 
en  fournir  davantage  ;  mais  gêné  par  cette  dernière  dépêche  qui 
contredisait  sur  un  point  important  ses  premières  instructions,  il 
fut  obligé  de  décliner  les  propositions  que,  du  Méchouar  de  Tlem- 
cen,  Moustafa-ben-Ismaïl  lui  faisait  faire. 

Un  nouvel  essai  de  coalition  entre  Moustafa  et  les  fils  de  Sidi-El- 
Aribi  venait  d'échouer,  et  cependant  l'émir  avait  trouvé  parmi  ses 
adversaires  des  membres  de  sa  propre  famille,  un  cousin,  un  oncle, 
im  de  ses  frères  même.  Avant  que  les  coalisés  eussent  pu  se  réu- 
nir, il  avait  fondu  sur  eux,  d'abord  sur  les  Flita,  puis  sur  les  tribus 
du  Ghélif.  Deux  cheikhs  avaient  été  décapités,  vingt-quatre  saisis 
comme  otages  ;  pour  la  rançon  des  autres,  il  s'était  fait  donner  cent 
chevaux,  mille  fusils,  cinq  cents  sultanis  d'argent.  Son  oncle,  son 
frère,  les  fils  de  Sidi-El-Aribi  avaient  été  conduits  à  Mascara;  son 
pardon  s'étendit  sur  eux  ;  après  avoir  triomphé  par  les  armes ,  il 
triompha  par  la  clémence.  Aussitôt  il  fit  annoncer  officiellement  au 
général  Trézel  sa  victoire  et  son  dessein  d'en  recueillir  immédia- 
tement les  fruits.  Les  fruits,  c'était  Miliana,  c'était  Médéa,  tout  ce 
que  le  comte  d'Erlon  n'osait  plus  lui  interdire. 

Dans  sa  marche  sur  Miliana,  les  grands  des  Hadjoutes,  des  Mou- 
zaïa,  des  Soumata,  des  Beni-Menad,  des  Beni-Menacer  vinrent  au- 
devant  de  lui  comme  au-devant  d'un  maître.  A  leur  tête  marchait 
un  personnage  considérable,  l'ancien  agha  des  Arabes  sous  le  géné- 
ral Berthezène,  Sidi-Mahiddine  el  Sghir-ben-Mbarek,  des  marabouts 
de  Koléa  ;  c'était  toute  la  plaine  et  toute  la  montagne  à  l'ouest  de  la 
ChifTa  qu'il  amenait  faire  hommage  à  l'émir.  Suivi  de  cette  bril- 
lante escoi-te,  Abd-el-Kader  franchit  le  Ghélif;  le  15  avril,  il  cam- 
pait sous  Miliana.  De  toutes  parts,  les  envoyés  des  tribus  venaient 
lui  présenter  les  chevaux  de  soumission  ;  fatiguées  de  l'anarchie,  elles 
attendaient  de  lui  un  gouvernement.  Il  fit  bey  de  Miliana  Mahiddine, 
avec  autorité  sur  la  vallée  du  Ghélif  et  sur  la  Métidja  ;  il  fit  bey  de 
Médéa  Mohanmied-ben-Aïssa-el-Barkani,  ancien  kaïd  de  Gherchell, 
d'une  famille  dont  l'illustration  égalait  celle  des  Mbarek. 

Pour  installer  Barkani  dans  la  capitale  de  son  beylik,  il  fallait  la 
disputer  à  Mouça-el-Derkaoui,  un  marabout  du  désert,  un  fana- 
tique, un  thaumaturge,  chef  d'une  secte  qui  prétendait  ramener 
l'islamisme  à  la  pureté  des  premiers  âges.  Il  était  venu  du  Sahara, 
proclamant  la  guerre  sainte,  annonçant  la  destruction  des  infidèles 
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et  de  leurs  alliés,  maudissant  à  la  fois  Abd-el-Kader  et  les  routni; 
douze  cents  cavaliers  s'étaient  attachés  à  sa  fortune.  Arrivé  sous 
Médéa,  il  avait  commencé  par  sommer  les  hadar  de  lui  livrer,  pour 
être  mis  à  mort,  tous  les  juifs  et  tous  les  mzabites.  Les  kadar  lui 
avaient  refusé  ces  victimes,  et  fermant  leurs  portes  à  la  masse  des 
Derkaoua,  ils  n'avaient  permis  qu'à  leur  chef  d'entrer  seul  dans  la 
ville.  Quelques  Kabyles  des  tribus  voisines  étant  venus  grossir  sa 
troupe,  il  alla  camper  au-delà  du  Nador,  parmi  les  oliviers  sau- 
vages de  Zeboudj-Azara.  De  là,  au  nom  de  Dieu  et  du  Prophète,  il 
envoya  sommer  Abd-el-Kader  de  se  joindre  à  lui  contre  les  infi- 
dèles. Le  20  avril,  Abd-el-Kader  partit  de  Miliana  ;  le  22,  à  trois 
lieues  de  l'Arba-de-Djendel,  sur  le  territoire  des  Ouamri,  près  de 
Haouch-Amoura,  il  joignit  le  Derkaoui,  mais  pour  le  combattre.  Sa 
victoire  fut  complète  ;  il  ne  perdit  pas  cinquante  hommes  et  il  fit 
partir  pour  Mascara,  puis  pour  Tlemcen,  afin  de  donner  à  réfléchir 
aux  coulouglis  du  Méchouar,  neuf  chameaux  chargés  de  têtes;  le 
butin  fut  immense.  Poursuivi  jusqu'à  Bérouaghia  par  Mahiddjne, 
Mouça  réussit  à  gagner  le  désert  ;  sa  femme  et  sa  fille,  restées  pri- 
sonnières, furent  traitées  avec  égard  et  plus  tard  lui  furent  ren- 
voyées ;  mais  le  cousin  de  l'émir,  qui  s'était  laissé  prendre  parmi 
les  Derkaoua  après  avoir  conspiré  naguère  avec  les  fils  de  Sidi-el- 
Aribi,  paya  de  sa  vie  cette  nouvelle  trahison.  Le  24  avril,  Abd-el- 
Kader  fit  à  Médéa  une  entrée  triomphale  ;  les  tribus  qui  avaient 
assisté  Mouça  demandèrent  grâce  et  reconnurent  comme  les  au- 
tres l'autorité  de  Mohammed-el-Barkani. 

Grande  était  l'anxiété  du  gouverneur-général.  En  même  temps 
que  lui  parvenait  la  nouvelle  des  succès  d'Abd-el-Kader  arrivait  une 
dépêche  ministérielle  qui  l'invitait  à  négocier  avec  l'émir  sur  les 
bases  suivantes  :  reconnaissance  de  la  souveraineté  de  la  France  ; 
délhnitation  des  temtoires  suivant  le  cours  du  Chélif  ;  liberté  abso- 
lue du  commerce  intérieur;  exportation  exclusivement  réservée 
aux  ports  français.  Entre  ces  conditions  et  les  visées  d'Abd-el-Kader, 
c'était  un  abîme.  «  Envoyez-moi  le  plus  tôt  possible  Ahmed-Bou- 
Derba  et  Juda-ben-Durand,  écrivait-il  cavalièrement  au  comte  d'Er- 
lon  ;  je  traiterai  avec  eux  de  ce  qui  convient  à  mon  gouvernement 
et  au  vôtre.  )>  Sa  lettre  à  Ben-Durand  au  sujet  du  gouverneur  était 
encore  plus  insolente  :  «  Il  faut  qu'il  ne  se  mêle  pas  des  affaires  des 
musuhnans  et  qu'il  reste  où  il  est  ;  alors  nous  traiterons  avec  lui 
comme  nous  avons  traité  à  Oran.  S'il  désire  mon  amitié  et  qu'il 
veuille  le  bien,  il  fera  ce  que  je  viens  de  dire  à  titre  de  conseil  et 
dans  son  intérêt;  sinon,  mes  sujets  sont  d'accord,  et  je  recomman- 
derai aux  chefs  de  suivre  la  vérité  et  les  règles  de  la  loi.  » 

Dompté  par  cette  volonté  inflexible,  le  comte  d'Erlon  se  soumit. 

TOMB  LXIX.  —  1885.  20 
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Il  fit  partir  pour  Médéa  le  capitaine  Saint-Hypolite,  en  compagnie' 
de  Ben-Durand.  L'officier,  qui  ne  savait  pas  l'arabe,  allait  avoir  pow^ 
tmchement  le  juif,  Toukil,  l'âme  damnée  d'Abd*^l-Kader;  belle  ga» 
noitie  pour  le  négociateur  !  Car  il  s'en  allait  négocier.  «  Je  pars 
demain,  écrivait-il  le  3  mai,  à  Duvivier,  je  pars  pour  Médéa,  où  se 
trouve  Sidi-Hadji  Abd-el-Kad^  au  moment  où  nous  le  croyions  sur 
le  Ghélif,  à  nous  attendre.  Je  vais  vc»r  dans  quelles  dispositions  se 
trouve  maintenant  notre  ami.  »  Abd-el-Kader  n'était  plus  à  Médéa  : 
il  venait  de  rentrer  à  Miliana.  ^Ce  fut  là  que  le  capitaine  Saûnt-My- 
polite  eut  son  audience  ;  Miloud-ben-Harach  y  assistait.  L'émir  avait 
commencé  par  recevoir  avec  satisfaction  les  complimens  et  les  pré- 
sens qui  hû  étaient  oflferts  de  la  part  du  gouverneur;  il  semblait 
même  prêter  l'oreille  à  des  propositions  d'accommodement,  quand 
Mahiddine  entra  tout  à  coup  et  le  conjura  de  ne  pas  accéder  aux 
demandes  des  chrétier».  Alors  changeant  de  ton  et  de  visage  :  «  Je 
promets  la  paix  générale  et  absolue,  dit  Abd-el-Kader,  à  condition 
que  vous  quitterez  Bour-Farik.  —  C'est  impossible,  s'écria  le  Fran- 
çais. —  Eh  bien  !  reprit  l'émir,  je  ne  m'en  occuperai  plus,  mais  alors 
qu'on  ne  me  parle  plus  de  Médéa  !  Du  reste,  les  ti'aités  existent  et 
je  veux  les  maintenir.  »  11  consentit  seulement  à  notifier  officielle- 
ment au  gouverneur  la  nomination  des  beys  qu'il  venait  d*investir; 
sa  condescendance  n'alla  pas  plus  loin.  Celle  du  comte  d'Erlon  n'ar- 
vait  plus  de  limites. 

A  peine  revenu  auprès  de  lui,  le  9  mai,  le  capitaine  Saint-Hypo- 
lite  dut  repartir,  le  lendemain,  avec  une  nouvelle  lettre  et  les  mêmes 
propositions  auxquelles  Abd-el-Kader  avait  dédaigné  de  répondre. 
L'officier  français,  à  qui,  par  un  raffinement  d'insolence,  l'émir  avait 
fait  donner  une  escorte  de  Hadjoutes,  le  rejoignit  sur  la  route  de 
Mascara,  et  parut  dès  lors  confondu  dans  son  cortège.  Abd-el-Kader 
s'avançait  lentement,  salué  d'acclamations,  rendant  la  justice,  frap- 
pant d'amendes  les  tribus  indociles,  obéi  partout,  partout  redouté. 
Quand  il  entra  dans  sa  capitale,  il  fit  porter  devant  lui,  comme  un 
tribut  offert,  les  présens  du  gouverneur-général.  Deux  jours  aprèSy 
satisfait  d'avoir  traîné  publiquement  à  sa  suite,  comme  un  des  siens, 
renvoyé  du  comte  d'Erlon,  il  le  congédia  en  lui  remettant  son  ulti- 
matum, qui  était  ainsi  conçu  :  «  l'^Le  pays  dont  le  prince  des  fidèles 
se  trouve  aujourd'hui  en  possession  restera  sous  son  commande- 
ment; le  pays  que  le  général  possède  aujourd'hui  restera  aussi  sous 
son  commandement,  de  manière  que  chacun  conservera  le  sien  ; 
S*  quand  l'émir  jugera  bon  de  nommer  un  hakem  à  Miliana  ou  à 
Médéa,  ou  quand  il  jugera  bon  de  le  destituer,  il  en  informera^  le 
général.  Lorsque  le  générai  aura  besoin  de  quelque  chose  de  ces 
pays,  il  en  écrira  au  hakem,  qui  préviendra  l'émir;  3*  le  commerce 
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sera  libre  pour  tous  ;  les  Arabes  seront  respectés  dans  les  marchés 
apportenant  aux  Français,  de  même  que  les  Français  seront  respec- 
tés dans  les  provinces  de  Témir;  4®  l'émir  pourra,  par  l'entremise 
de  son  oukil,  acheter  poudre,  soufre,  armes,  mortiers,  et  tout  ce 
<jui  se  rapporte  aux  munitions  de  guerre  ;  5**  1  émir  rendra  aux 
Français  tous  les  déserteurs  français,  comme  aussi  les  Français  ren- 
dront à  Témir  ses  déserteurs;  6**  si  Témir  avait  Tintention  de 
faire  une  expédition  à  Gonstantine  ou  à  Tunis,  il  en  ferait  part  au 
général  pour  qu'il  donne  son  avis  sur  cet  objet.  »  La  formule  de 
ratification  n'était  même  pas  oubliée  :  «  Tous  les  articles  ci-dessus 
écrits  ont  été  consentis  par  Sa  Majesté  le  roi  de  France,  le  Grand 
Philippe.  » 

VI. 

II  y  avait  un  homme  qui  refusait  de  subir  l'ascendant  auquel  se 
soumettait  le  comte  d'Erlon  :  c'était  le  général  Trézel.  Abd-el-Kader 
lui  avait  fait  demander  à  diverses  reprises,  mais  toujours  en  vain, 
des  armes  et  des  munitions  qui  lui  avaient  été  promises  par  le  gou- 
verneur, disait-il,  et  particulièrement  deux  mortiers,  dont  il  avait 
besoin  pour  réduire  les  coulouglis  de  Tlemcen.  Irrité  de  rencontrer 
chez  le  successeur  du  général  Desmîchels  une  résistance  à  laquelle 
il  n'était  pas  accoutumé,  l'émir  ^revint  à  cet  ancien  système  d'in- 
timidation qui  valait,  pour  lui,  ce  que  vaut,  pour  les  peuples  civili- 
sés, la  rupture  des  relations  diplomatiques.  Il  résolut  de  rompre  le 
commerce  des  tribus  avec  les  Français,  de  faire  le  vide  autour 
d'Oran,  d'Arzeu,  de  Mostaganem.  Les  Douair,  les  Sméla,  les  Gha- 
raba  notamment  reçurent  de  lui  l'ordre  de  se  retirer  dans  l'inté- 
rieur des  terres.  Les  derniers  se  disposèrent  à  obéir  après  la  récolte, 
les  autres,  prêts  à  résister,  réclamèrent  formellement  la  protectioa 
de  la  France.  En  même  temps  qu'il  avisait  le  gouverneur  de  cet 
incident  grave,  le  général  Trézel  fit  à  l'émir  des  représentations 
sur  mie  mesure  que  le  traité  ne  justifiait  pas.  Il  reçut,  pour  la  pre- 
mière fois,  une  réponse  insolente.  Abd-el-Kader  l'invitait  nette- 
ment à  ne  se  mêler  que  de  ses  propres  affaires  et  à  le  laisser  gou- 
verner les  Arabes  comme  il  l'entendait. 

(Effrayé  de  ces  menaces  de  conflit,  le  comte  d'Erlon  s'empressa 
de  partir  pour  Oran,  où  il  arriva  le  6  juin.  Comme  pour  se  donner 
du  courage  et  s'armer  d'avance  contre  les  assauts  d' Abd-el-Kader, 
il  avait  avant  son  départ  affirmé  dans  une  proclamation  qu'aucim 
point  de  la  Métidja  ne  serait  abandonné  par  la  France.  Averti  de  l'ar- 
rivée du  gouverneur,  l'émir  lui  fit  porter  par  Miloud-ben-Harachi 
ses  complimens  avec  une  lettre  qui  débutait  ainsi:  a  Gomme  j'a 


Digitized  by 


Google 


308  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

appris  que  vous  veniez  dans  mon  royaume,  je  veux  vous  y  recevoir 
avec  déférence  et  honneur.  »  Outre  la  demande  habituelle  d'armes 
et  de  munitions,  Ben-Harach  avait  à  soutenir  une  réclamation  sin- 
gulière. Les  transfuges  de  Beni-Khelil,  les  réfractaires  à  Tautorité 
française  qui  avaient  passé  aux  Hadjoutes  et  pris  part  à  tous  leurs 
méfaits,  meurtres  et  pilleries,  s'étaient  adressés  à  l'émir  pour  obte- 
nir du  gouverneur  un  sauf-conduit  à  la  faveur  duquel  ils  seraient 
tranquillement  venus  moissonner  leurs  anciens  champs  et  s'en  se- 
raient allés  ensuite  avec  la  récolte  chez  l'ennemi.  Il  fallut  les  éner- 
giques représentations  du  général  Trézel  pour  empêcher  la  déli- 
vrance du  sauf-conduit,  comme  celle  des  armes,  de  la  poudre,  des 
mortiers  et  des  bombes  à  destination  de  Tlemcen.  Quelques  grands 
des  Douair  et  des  Sméla,  venus  en  secret  à  Oran,  demandèrent  à 
parler  au  gouverneur;  il  ne  voulut  pas  les  recevoir,  même  la  nuit, 
prétextant  qu'avant  de  leur  pouvoir  donner  une  réponse,  il  devait 
attendre  les  instructions  du  ministre  de  la  guerre,  et  quand  le  géné- 
ral Trézel  lui  demanda  ce  qu'il  y  aurait  à  faire,  dans  le  cas  très 
probable  où  l'émir  emploierait  contre  eux  la  force,  il  finit  par  dire, 
après  avoir  longtemps  éludé  :  u  Ne  faites  rien  jusqu'à  ce  que  je  vous 
aie  envoyé  des  ordres.  »  Le  10  juin,  le  comte  d'Erlon  se  rembarqua 
pour  Alger.  Le  13,  la  crise  éclata. 

Des  cavaliers  de  l'émir,  sous  la  conduite  d'El-Mzari,  étaient  arrivés 
chez  les  Douair  et  les  Sméla,  avec  ordre  de  saisir  les  chefs  rebelles, 
de  les  envoyer  sous  bonne  garde  à  Mascara,  et  de  ramener  les 
deux  tribus  au  sud  de  la  Sebkha,  dans  la  plaine  de  Mléta,  au  pied 
des  montagnes.  Aussitôt  averti,  le  général  Trézel  eut  sa  résolution 
prise.  «  Il  n'y  avait  point  à  Mers-el-Kébû*,  a-t-il  dit,  de  bateau  à  va- 
peur pour  porter  rapidement  cette  nouvelle  au  gouverneur  et  me 
rapporter  ses  ordres.  Devais-je,  avant  de  les  avoir  reçus,  m'opposer 
à  l'enlèvement  de  ces  tribus,  ou  voû-  anéantir,  en  les  abandonnant, 
toute  notre  influence  morale  et  blesser  aussi  gravement  l'honneur 
de  la  France?  L'avouerai-je?  Lorsque,  peu  de  jours  auparavant,  le 
comte  d'Erlon  avait  terminé  notre  entretien  en  me  disant  de  ne  rien 
faire  avant  qu'il  eût  envoyé  des  ordres,  ces  paroles,  qui  me  pa- 
raissaient dictées  par  un  fatal  système  d'inertie,  me  donnèrent 
pourtant  un  moment  de  satisfaction  ;  je  me  sentais  dégagé  de  la 
responsabilité  des  événemens  que  je  prévoyais  ;  mais  aussitôt,  hon- 
teux du  sentiment  d'égoïsme  dont  je  venais  d'être  atteint,  je  n'hé- 
sitai pas  à  commettre  mon  avenir  et  ma  réputation,  si  les  circon- 
stances m'en  faisaient  un  devoir.  » 

Le  14  juin,  il  alla  s'établh»  à  Misserguine  avec  un  bataillon  de  la 
légion  étrangère  et  les  chasseurs  d'Afrique.  Averti  le  lendemain 
qu'El-Mzari  avait  fait  saisir  son  propre  neveu  Ismaël,  l'un  des  plus 
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dévoués  partisans  de  la  France,  il  chai'gea  le  capitaine  de  Lagondie, 
un  de  ses  aides-de-camp,  d'aller,  suivi  de  deux  escadrons,  faire 
des  représentations  à  Tagha  d'Abd-el-Kader  ;  mais  celui-ci,  le  voyant 
approcher,  se  mit  en  retraite.  Tandis  que  Toflicier  français,  n'ayant 
Tordre  que  de  négocier,  se  tenait  sur  la  réserve,  de  nombreux  ca- 
valiers Douair,  amis  du  captif  réussirent  à  joindre  la  troupe  qui 
l'entraînait  et  à  le  lui  reprendre.  Quand  il  fut  amené  au  général 
Trézel,  il  portait  encore  l'anneau  de  fer  qu'El-Mzari  avait  fait  river 
autour  de  sa  jambe.  Le  16,  à  la  sollicitation  des  deux  tribus  qui 
craignaient  la  destruction  de  leurs  récoltes,  le  général  porta  son 
campement  au  Figuier  ;  il  y  appela  un  bataillon  du  66*  et  le  1"  ba- 
taillon d'Afrique  avec  une  demi-batterie  de  campagne.  Dans  cette 
position,  il  couvrait  tout  le  pays  occupé  par  les  Sméla  et  les  Douair. 
Le  même  jour,  il  conclut  avec  eux  une  convention  aux  termes  de 
laquelle  ils  se  reconnurent  sujets,  tributaires,  et  soldats  de  la 
France. 

Les  Gharaba,  inquiets  pour  leurs  moissons,  étaient  sur  le  qui- 
vive.  Le  18,  Khalifa,  leur  chef,  envoya  au  camp  un  message  paci- 
fique. Le  général  lui  répondit  qu'il  était  sorti  d'Oran  pour  protéger 
deux  tribus  contre  les  violences  de  l'émir,  que  le  roi  des  Français 
voulait  que  les  Arabes  vécussent  libres  et  qu'il  ne  reconnaissait  à 
personne  le  droit  de  leur  faire  abandonner  leurs  terres.  Le  lende- 
main, le  campement  fut  porté  trois  lieues  plus  loin,  sur  la  route  de 
Mascara,  au  bord  du  Tlélate.  Khalifa  vint  rôder  avec  une  trentaine 
de  cavaliers  en  vue  des  avant-postes;  le  général  lui  fit  offrir  le  prix 
de  l'orge  que  les  chasseurs  d'Afrique  ramassaient  autour  du  camp  ; 
mais  le  cheikh  ne  voulut  rien  accepter  :  c'était,  selon  lui,  le  droit 
des  gens  de  guerre  de  prendre  partout  ce  qui  leur  convenait. 

Dès  sa  sortie  d'Oran,  le  commandant  de  la  division  n'avait  pas 
manqué  d'informer  le  comte  d'Erlon  du  mouvement  qu'il  avait  jugé 
indispensable  de  faire,  et  du  camp  du  Figuier,  il  avait  fait  connaître 
directement  à  l'émir  sa  résolution  de  protéger  efficacement  les  Douair 
et  les  Sméla.  Le  21,  il  reçut  cette  réponse  d'Abd-el-Kader  :  «  Vous 
savez  à  quelles  conditions  le  général  Desmichels  s'est  engagé  avant 
vous,  -et  vous  m'avez  fait  les  mêmes  promesses,  à  votre  arrivée,  de 
nous  rendre  chaque  homme  qui  aurait  commis  une  faute  et  se  serait 
sauvé  chez  vous,  et  cela  quand  bien  même  il  ne  s'agirait  que  d'un 
seul  individu.  A  combien  plus  forte  raison  doit-il  en  être  ainsi  quand  il 
s'agit  de  deux  tribus  !  Les  Douair  et  les  Sméla  sont  au  nombre  de 
mes  sujets  et,  d'après  notre  loi,  j'ai  le  droit  de  faire  d'eux  ce  que  bon 
me  semble.  Aujourd'hui,  si  vous  retirez  votre  protection  à  ces  tribus  et 
si  vous  me  laissez  leur  commander  comme  autrefois,  rien  de  mieux  ; 
mais  si  vous  voulez  contrevenir  à  ce  qui  a  été  convenu,  mandez  votre 
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consul  Àbdalla  auprès  de  vous,  car,  quand  bien  même  les  Douair 
et  les  Sraéla  entreraient  dans  Oran,  je  ne  retirerai  pas  la  main  que 
y  m  levée  sur  eux,  à  moins  qu'ils  ne  fassent  pénitence  de  leur  faute. 
Votre  religion  me  défend,  en  effet,  de  permettre  qu'un  musulman 
sait  sous  la  puissance  d*un  chrétien  ou  d'un  homme  d'une  autre 
religion.  Voyez  donc  ce  qu'il  vous  conviendra  de  faire  ;  autrement 
c'est  fîdeu  qui  décidera.  »  Après  avoir  communiqué  au  comte  d'Er- 
lon, la; prétention  despotique  d*Abd-^l-Kader,  le  général  Trézel, 
ajouta,  le  23,  à  'sa  dépêche  la  conclusion  suivante:  u  II  est  impos- 
sible de  rentrer  à  Oran  sans  avoir  obtenu  satisfaction  de  l'émir.  Lui 
laisser  exercer  le  droit  qu'il  s'arroge  sur  les  tribus,  c'est  le  recon- 
naître souverain  f  absolu  et  indépendant  et,  comme  il  me  l'écrit, 
mahre^^de  ne  pas]^  laisser  entrer  un  oiseau  à  Oran  et  de  traiter  les 
Arabes  comme  bon  lui  semble,  sans  que  nous  ayons  à  nous  mêler 
de  ses  affaires;  c'est  consentir  à  ce  qu'il  consonune  la  ruine  de  deux 
tribus  pour  effrayer  les  autres  et  placer  Oran  dans  un  désert  de  huit 
lieues  de  rayon  ;  c'est  enfin  prendre  un  parti  aussi  honteux  pour  la 
France  que  cruel  pour  les  malheureux  qui  ont  imploré  «on  appui. 
Je  n'aurais  pas  le  courage  d'accepter  même  la  responsabilité  d'exé- 
cution d'un  ordi*e  de  retraite,  et  si  les  instructions  formelles  du 
cabinet  pouvaient  forcer  un  de  nos  plus  anciens  et  plus  glorieux 
chefs  à  le  donner,  je  vous  prierais  de  me  le  faire  transmettre  par 
mon  successeur.  » 

Le  22  juin,  les  reconnaissances  du  matin  avaient  signalé  l'atti- 
tude hostile  que  les  Gharaba  commençaient  à  prendre  ;  des  hommes 
de  la  légion  étrangère,  qui  coupaient  du  bois,  recevaient  des  coups 
de  fusil  ;  ici  un  convoi,  là  des  fourrageurs  étaient  attaqués.  Le  sur- 
lendemain, on  apprit  que  les  Abid-Chéraga  et  les  Cheurfa  étaient 
venus  tirailler  autour  de  Mostaganem  ;  le  25,  que  400  ou  500  Gha- 
raba avaient  essayé  d'enlever  le  troupeau  d'Oran.  Décidé  à  ne  plus 
se  tenir  sur  la  défensive,  et  sachant  qu'Abd-el-Kader  avait  réuni  les 
goums  des  tribus  sur  le  Sig,  le  général  Trézel  résolut  de  s'avancer 
d'une  marche  sur  la  route  de  Mascara. 

La  division  d'Oran  avait  un  effectif  de  7,000  honunes;  mais 
les  garnisons  des  places  et  les  non-valeurs  déduites,  les  forces 
que  le  général  Trézel  avait  pu  mobiliser  ne  dépassaient  pas 
1,700  baïonnettes  et  600  chevaux.  Elles  se  composaient  d'un 
bataillon  du  60*,  d'un  bataillon  d'infanterie  légère  d'Afrique,  d'en 
bataillon  italien  et  de  trois  compagnies  polonaises  de  la  légion 
étrangère;  de  quatre  escadrons  du  V  régiment  de  chasseurs 
d'Afrique,  qui  n'avaient  pas  encore  reçu,  comme  leurs  camarades 
de  la  division  d'Alger,  le  fusil  de  dragon  à  la  place  du  mons- 
queton  pour  les  uns,  de  la  lance  pour  les  autres  ;  d'une  den»- 
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batterie  de  campagne  et  de  quatre  obusiers  de  montagne.  Il  y  aTait 
en  OQtre  une  compagnie  de  sapeurs  et  vingt  fourgons  om  prokngeft 
du  tndn  des  équifMiges. 

Le  26,  à  cinq  heures  du  madn,  la  marche  commença  dans  Tordrel 
réglé  par  le  ccNKimandant  de  Maus^n^  chef  d'état -mi^r^  et  ap- 
prouvé par  le  général  :  à  l'avant-garde,  sous  les  ordres  du  colonel 
Oudînot,  des  chasseurs  d'Afrique,  deux  escadrcms,  dont  un  armé 
de  lances,  les  trois  compagnies  polonaises  et  deux  (tuners  de 
montagne;  au  centre,  Tétat-major,  la  dem>-bailterie  de  campagne, 
ramhoiaQce  et  le  convoi  flanqué,  à  droite,  par  un  escadron  et  par 
le  bataillon  du  W^,  à  gauche,  par  le  quatrièn>e  escadron  et  par  le 
bataillon  italien  de  la  légion  étrangère  ;  à  l'arrière-garde,  le  ba- 
t«llon  d'Afrique  et  deux  obusiers.  Il  faut  ajouter  qu'à  la  suite  du 
convoi,  déjà  difficile  à  manier  à  cause  de  la  lourdeur  des  fourgons 
et  des  prolonges,  se  traînaient  des  voitures  de  cantiniers  en  trqp 
grand  nombre.  La  direction  donnée  coupait  de  l'ouest  à  Test  le» 
collines  ravinées  qui  s'élèvent  à  une  hauteur  médiocre  entre  le 
Tlélate  et  le  Sig.  La  forêt  de  Mouley-Isœaël^  qui  est  censée  les 
revêtir,  n'est,  sous  un  nom  pompeux,  qu'un  taillis  clairsemé  de 
jujubiers  et  de  lentisques,  entremêlés  d'oliviers  sauvages.  C'était  là 
qu'Abd-el-Kader  attendait  la  colonne  cheminant  à  la  peine,  sur  un 
terrain  difficile.  II  avait  avec  lui  une  dizaine  de  mille  hommes, 
cavaliers  pour  les  deux  tiers.  Son  bataillon  de  réguliers,  fort  de 
1,340  baïonnettes,  et  armé  de  fusils  français,  était  déployé  un  peu 
en  arrière  d'une  crête  perpendiculaire  à  la  route. 

La  colonne  française  suivait  un  chemin  creux  lorsqu'elle  fut 
assaillie  tout  à  coup  en  tête  et  sur  les  flancs  par  des  tirailleurs 
arabes.  A  l'avant-garde,  les  compagnies  polonaises  marchèrent  ré- 
solument à  l'ennemi,  mais  les  réguliers,  démasqués  tout  à  coup, 
les  refoulèrent,  parvinrent  à  les  déborder  et  arrivèrent  de  droite  et 
de  gauche  jusqu'à  la  hauteur  du  convoi  que  les  flanqueurs,  embar- 
rassés dans  les  broussailles,  couvraient  mal.  Tandis  que  le  général 
Trézel  et  son  chef  d'état-major  ramenaient  ceux-ci  en  position,  le 
colcHiel  Oudinot,  à  la  tête  de  son  escadron  de  lanciers,  chargeait  à 
travers  bois  ;  une  balle  le  frappa  au  front  ;  ses  hommes  l'arrachèrent 
mourant  aux  Arabes.  En  ce  moment,  on  ne  sait  sur  quel  ordre,  un 
trompette  sonna  la  retraite.  Les  voitures  du  train  firent  demi-tour; 
seotsy  les  conducteui*s  de  l'artillerie  et  du  génie  gardèrent  leur 
sang-froid.  Dans  ce  moment  de  crise,  le  général  paya  de  sa  per- 
sonne, comme  il  avait  fait  à  la  prise  de  Boiogie.  Ce  petit  homme 
mince,  grêle,  borgne  d'un  œil  perdu  en  1815,  à  la  bataille  de  Ligny, 
était  d'une  bravoure  héroïque.  Conmie  les  flanqneurs,  entraînés  par 
le  recul  de  la  cavalerie,  avaient  peine  à  se  reformer,  il  prit  à  l'ar- 
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rière-garde  une  partie  du  bataillon  d'Afrique,  fit  donner  à  l'artille- 
rie  Tordre  d'activer  son  feu,  et  lança  les  zéphyrs  au  pas  de  charge. 
Le  66*  et  le  bataillon  italien  ralliés  suivirent  le  mouvement  et  cul- 
butèrent tout  ce  qu'ils  avaient  devant  eux.  En  arrière,  les  Arabes, 
âpres  au  butin,  s'acharnaient  sur  les  voitures  du  convoi,  qu'ils  sai- 
sissaient par  les  roues  ;  ce  qui  restait  de  ce  côté-là  du  bataillon  d'A- 
frique les  contraignit  à  lâcher  prise.  Mais  deux  fourgons  avaient  été 
brisés,  il  fallut  y  mettre  le  feu.  D'autres  furent  déchargés  pour  aider 
aux  transports  de  l'ambulance.  II  y  avait  eu  52  morts  et  180  blessés. 
Abd-el-Kader,  pour  sa  part,  avait  perdu  beaucoup  de  monde,  surtout 
dans  le  dernier  retour  offensif;  deux  chefs  de  ses  réguliers  s'étaient 
fait  tuer  sur  le  terrain  qu'ils  avaient  gagné  d'abord  ;  les  restes  du 
bataillon  mutilé  se  repliaient  dans  la  montagne.  A  midi,  la  colonne 
française  descendit  dans  la  plaine  ;  à  quatre  heures  elle  prit  son 
bivouac  sur  la  rive  gauche  du  Sig,  près  du  marabout  de  Sidi-Daoud, 
à  la  place  même  où  les  Arabes  avaient  campé  la  veille.  Abd-el-Kader 
s'était  retiré  plus  haut,  à  l'entrée  de  la  gorge  d'où  sort  la  rivière. 

La  nuit  fut  calme.  Dans  la  journée  du  27,  Ben-Ikkou,  l'oukil 
d' Abd-el-Kader,  qui  avait  quitté  Oran  et  qui  suivait  l'état-major 
depuis  l'avant-veille ,  fut  échangé  contre  le  commandant  Abdalla 
d'Asbonne,  venu  de  Mascara.  Le  général  Trézel  chargea  Ben-Ikkou 
de  remettre  à  l'émir  une  note  qui  stipulait  ses  conditions  pour  le 
rétablissement  de  la  paix  :  Abd-el-Kader  aurait  à  reconnaître  la  sou- 
veraineté de  la  France  et  à  recevoir  les  ordres  du  roi  par  l'entre- 
mise du  gouverneur  général  ;  il  aurait  à  payer  annuellement  en  tri- 
but la  moitié  des  contributions  levées  par  lui  dans  toute  l'étendue 
de  son  territoire  compris  entre  la  frontière  du  Maroc,  le  Chélif  et 
rOued-Fodda,  à  l'exception  des  villes  de  Mostaganem,  de  Maïa- 
gran,  d'Arzeu,  des  Douair,  des  Sméla,  des  Gharaba,  des  coulouglis 
de  Tlemcen,  qui,  sous  l'autorité  du  commandant  d*Oran,  seraient 
régis  par  un  chef  de  leur  religion.  L'émir  ne  pourrait  pas  faire  la 
guerre  sans  la  permission  du  roi.  Le  commerce  serait  libre,  mais 
es  denrées  d'exportation  devraient  être  dirigées  exclusivement  sur 
les  poi-ts  désignés  par  le  gouverneur  général.  L'émir  seul  pourrait, 
en  s' adressant  aux  autorités  françaises,  faire  des  achats  d'armes  et 
de  munitions  de  guerre.  Ces  conditions  étaient  celles  d'un  vain- 
queur. Le  combat  de  Mouley-Ismaël  avait  été  trop  douteux  d'abord 
et  son  résultat  n'avait  pas  été  assez  décisif  pour  qu'Abd-el-Kader 
s'avouât  vaincu. 

Après  avoir  attendu  jusqu'au  soir  sa  réponse  qui  ne  vint  pas,  le 
général  Trézel  résolut  de  conduire  au  port  d'Arzeu  ses  blessés,  d'y 
renouveler  ses  vivres  et  ses  munitions,  de  se  remettre  ensuite  en 
campagne.  La  nuit  tout  entière  se  passa  dans  les  apprêts  du  dé- 
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part.  Le  28  juin,  au  point  du  jour,  la  colonne  quitta  son  bivouac. 
En  tète  marchaient  un  escadron  de  chasseurs,  deux  pièces  de  mon- 
tagne et  le  bataillon  d'Afrique;  puis  venait  sur  trois  files  lé  convoi 
flanqué  à  droite  par  un  escadron,  par  une  pièce  de  montagne  et  par 
les  compagnies  polonaises,  à  gauche  par  un  escadron,  par  une  pièce 
de  montagne  et  par  le  bataillon  italien.  Le  batdllon  du  66®,  la 
demi-batterie  de  campagne  et  un  escadron  faisaient  l'arrière*  garde. 
Tout  alla  bien  d'abord  ;  ces  premières  heures  du  jour  étaient  frai*- 
ches  ;  les~troupes  s'avançaient  sans  hâte  dans  la  plaine  sans  obstacle. 
Surpris  par  ce  départ  matinal,  l'ennemi  n'avait  encore  que  quelques 
rôdeurs  en  campagne.  Vers  huit  heures  seulement,  il  parut  plus 
nombreux,  mais  jusqu'à  dix  heures,  il  ne  fit  que  tirailler  à  grande 
distance.  A  ce  moment,  la  colonne  s'arrêta,  elle  avait  atteint  la  limite 
septentrionale  de  la  plaine.  Depuis  quelque  temps  déjà,  elle  côtoyait 
par  la  droite  un  vaste  marécage  à  demi  desséché  pendant  la  saison 
chaude.  Ce  senties  eaux  du  Sig  et  de  l'Habra,  qui,  largement  épan- 
dues,  s'y  confondent  et  s'y  attardent  jusqu'à  ce  qu'elles  se  décident 
à  descendre  lentement  à  la  mer  par  un  très  court  émissaire  qu'on 
appelle  la  Macta.  Coiu*ant  du  sud-ouest  au  nord-est,  le  contrefort 
qui  porte  la  forêt  de  Mouley-Ismaêl  a  fini  par  se  rapprocher  telle- 
ment du  marais  qu'entre  l'un  et  l'autre  il  n'y  a  plus  qu'un  étroit 
passage  qui  va,  tout  près  de  la  mer,  entre  les  dunes,  rejoindre  la 
route  d'Oran  à  Mostaganem.  C'est  un  des  chemins  par  où,  de  la 
plaine,  on  peut  gagner  Arzeu;  il  y  en  a  un  autre  moins  long  qui, 
tournant  au  nord-ouest  avant  le  défilé,  traverse  les  collines  basses 
des  Hamiane.  C'était  celui  que  le  commandant  de  Maussion  était 
d'avis  de  suivre;  mais  le  général  Trézel,  craignant  d'y  rencontrer 
trop  de  difficultés  pour  ses  voitures,  se  décida  pour  le  premier. 

Dès  que  le  mouvement  de  la  colonne  se  fut  dessiné  dans  ce  sens, 
Abd-el-Kader,  qui,  dès  la  journée  du  26,  s'était  conduit  en  homme 
de  guerre,  fit  prendre  les  devans  à  1,500  cavaliers,  doublés  chacun 
d'un  fantassin  en  croupe,  et  leur  donna  l'ordre  d'occuper,  en  se 
dissimulant  dans  les  broussailles,  le  faite  des  collines.  En  même 
temps,  pour  augmenter  la  sécurité  des  Français,  il  fit  cesser  le 
conibat  contre  l'airiëre-garde.  La  colonne  cheminait  donc  en  toute 
confiance,  quand,  en  approchant  du  défilé,  elle  vit  des  flammes 
s'élever  et  s'étendre  rapidement  à  travers  les  herbes  et  les  joncs 
desséchés  du  marécage  ;  elle  rabattit  naturellement  à  gauche  ;  le 
convoi,  allongé  siu*  une  file,  se  mit  à  côtoyer,  sous  les  rayons  brû- 
lans  du  soleil  de  midi,  le  pied  des  hauteiu*s.  Quelques  coups  de 
feu  éclatèrent;  les  flanqueurs  de  gauche,  levant  la  tête,  aperçu- 
rent des  hommes,  en  petit  nombre,  dans  le  fourré.  Le  chef  du  ba- 
taillon italien  s'imagina  qu'une  seule  compagnie  serait  plus  que 
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suffisante  pour  les  débusquer,  mais  cette  compagnie  trouva  beau- 
coup de  monde  contre  son  attente  ;  il  fallut  en  envoyer  «ne  seconde, 
et  ce  rié  fut  pas  assez  encore.  Le  général  Trézel  était  à  rarrière- 
^rde,  où  Tattaque  venait  de  recommencer  à  {'improviste.  Le  com- 
«andant  de  Maussion,  qui  guidait  la  colonne,  fut  tenté  d'envoyer 
immédiatement  sur  la  colline  tout  le  bataillon  d'Afrique,  mais  il 
n'osa  pas  prendre  sur  lui  d'ordonner  un  si  grand  mouvement;  pen- 
dant qu'il  courait  de  la  tête  à  la  queue  chercher  les  ordres  du  géné- 
ral, il  vit  le  reste  du  bataillon  itaUen  monter  successivea^ent  par 
compagnies  en  désordre.  Les  petits  paquets  ne  sont  jaoiais  bons  : 
c'est  la  défaite  en  détaiL 

11  y  avait  parmi  les  Arabes  de  hardis  partisans  qui,  s'élançant 
entre  les  groupes,  vinrent  tomber  sur  le  convoi.  Ce  n'était  rien  ;  car 
une  charge  de  l'escadron  de  gauche  suffit  à  le  dégager  ;  mais  le 
bataillon  ou  plutôt  les  compagnies  éparpillées  ont  tout  vu  d'en  haut; 
déjà  pressées  par  un  ennemi  supérieur  en  nombre,  elles  prennent 
peur  et  redescendent  précipitamment.  Un  cri  s'élève  :  «  Dans  la 
plaine  !  »  Cent,  deux  c^its,  cinq  cents  bouches  le  répètent;  on  se 
croise,  on  se  heurte,  on  se  bouscule.  Les  uds  se  replient  sur  Tar- 
rière-garde  ;  les  autres  s'efforcent  au  contraire  de  gagner  la  tête. 
Entre  ces  deux  masses  confuses  s'ouvre  un  grand  vide  où  les  Arabes 
arrivent  en  foule.  Le  généra^l  Trézel,  a>ant  le  désordre,  était  revenu 
à  l'avant-garde  ;  il  y  est  rejoint  par  l'escadron  de  droite,  dont  le 
chef,  jugeant  sa  présence  inutile  sur  un  flanc  couvert  par  le  maré- 
cage, a  pris  sur  lui  de  gagner  avec  sa  troupe  la  tête  de  la  colonne. 
L'escadron  a  galopé  siu*  la  lisière  du  marais  ;  des  voitures  essaient 
d'y  passer  à  la  suite  ;  elles  s'embourbent  ;  Ibs  conducteurs  coupent 
les  traits  et  s'enfuient.  Des  prolonges  chargées  de  blessés  sont  aban- 
données lâchement.  Lne  seule  est  sauvée  par  l'énergie  du  maré- 
chal-des-logis  Fournie,  qui,  le  pistolet  au  poing,  force  les  conduc- 
teurs à  le  suivre.  Ceux  de  l'artillerie  ont  heureusement  gardé  leur 
sang-froid,  malgré  l'incendie  qui  s'est  propagé  dans  les  buissons. 
Le  général  lait  mettre  les  pièces  en  batterie  et  tii'er  à  mitraille;  à  la. 
tête  de  l'escadron  du  capitaine  Bernard,  il  charge  afin  de  donner  au)L 
fuyards  le  temps  de  se  rallier  sous  la  protection  des  chasseurs.  A 
l'arrière-garde  où  son  cheval  vient  d'être  tué  sous  lui,  le  comman- 
dant  de  Maussion  s'est  trouvé  tout  à  coup  seul  ;  trois  compagnies  du 
66®,  qu'il  avait  tout  à  l'heure  sous  la  main,  se  son^  envolées,  c'est 
son  expression  même,  conmie  une  volée  de  perdreaux.  Il  a  pu  néan- 
moins gagner  à  la  course  un  mamelon  où  quelques  hommes  se  sont 
ralliés  et  font  un  feu  de  hasard  qui  néanmoàis  arrête  et  contient 
l'ennemi.  D'un  côté,  on  entend  les  cris  déchirans  des  blessés  que  les 
Arabes  achèvent  et  mutilent  ;  de  l'autre,  les  appels  désespérés  des 
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fuyards  qui,  donnant  tête  baissée  au  travers  du  marais,  s'enliseairi; 
ou  se  noient. 

Il  n'y  a  plus  rien  qui  ressemble  à  une  troupe  organisée.  Offî^ 
ciers  et  soldats  semblent  atteints  de  folie;  les  paroles  incohérentes 
qu'ils  échangent  tiennent  du  délire;  quelques-uns,  complëtenaent 
DUS,  chantent  et  dansent  ;  la  plupart  n'ont  plus  ni  sac  ni  habit.  Ar- 
rivés presque  qu'à  Tissue  du  défilé,  comme  ils  n  aperçoiveat  ni 
la  Macta  ni  la  mer,  qpe  les  dunes  dérobent  à  leur  vue,  ils  s'imagi* 
nent  qu'ils  sont  dans  une  impasse,  et  les  voilà  qui  se  rejettent,  au 
risque  d'y  périr  jusqu'il  dernier,  vers  le  marécage.  Le  général  et 
son  chef  d'état  major  se  multiplient,  s'épuisent  pour  les  retenit 
dans  le  chemin.  Trois  quarts  d'heure  sont  ainsi  perdus;  enfin  la 
tète  se  laisse  ramener  sur  la  route  d'Àrzeu  ;  mais  alors  ce  sont  les 
volontaires  d'arrière-garde  qui  refusent  de  partir.  «  A  la  queue  où 
j'étais  avec  un  groupe  d'hommes  de  toutes  armes,  a  écrit  le  cona- 
mandant  de  Maussion,  je  ne  sais  qui  s'avise  de  crier  qu'il  faut  former 
le  carré,  —  dans  un  chemin  étroit,  bordé  de  broussailles  et  tout  ma^ 
melonné  I  —  Cette  belle  idée  prévalut  si  bien  qu'elle  faillit  arrêter 
tout  mouvement,  et  une  heure  après,  les  vingt  ou  trente  hommes 
qui  tiraillaient'  à  l'arrière-garde  me  criaient  encore  :  «  Formons  le 
carré  !  »  Heureusement  l'attaque  était  moins  pressante  ;  le  nombre 
des  assaillans,  occupés  pour  la  plupart  à  couper  des  têtes  et  surtout 
à  piller  le  convoi,  s'était  notablement  éclaira.  Quelques  charges 
d'une  quarantaine  de  chasseurs  et  quelques  coups  de  mitraâileaehe- 
vèrent  d'éloigner  les  plus  obstinés  des  Arabes. 

A  la  nuit  tombante,  après  dix-sept  heures  de  marche  et  quatorze 
de  combat,  la  colonne  défaite  atteignit  Arzeu.  On  se  compta;  des 
présens  sous  les  armes  au  camp  du  Figuier,  le  26  jnin,  280  man- 
quaient à  l'appel;  on  sut  plus  tard  que  dix-sept  au  moins  de  ceaxr-là 
n'étaient  pas  morts  ;  par  une  fortune  bien  rare,  ils  n'étaient  qwe  pri- 
sonniers ;  les  blessés  qui  avaient  pu  revenir  avec  la  colonne  étaient 
au  nombre  de  308.  Du  convoi  on  n'avait  pu  ramener  que  deux  voi- 
tures; un  obusier  de  montagne  était  resté  dans  le  marais.  Bans  la 
nuit,  le  général  Trézel  fit  partir  en  canot  pour  Mers-el-Kébii*  un  offi^ 
cier  d'état-major,  avec  ordre  de  faire  diriger  au  plus  vite  sur  Arzeu 
tous  les  navires  disponibles.  Son  intention  était  d'abord  de  n'em- 
barquer que  les  blessés  et  les  malades,  mais  la  prostration  des  aur 
très  était  telle  encore  qu'il  ne  jugea  pas  possible  de  les  ramener  par 
terre  à  Oran.  Le  30  juin  au  soir,  un  grand  nombre  de  navires  étant 
arrivés,  presque  tout  ce  qui  restait  de  l'expédition,  sauf  la  caiMkle- 
rie,  avait  déjà  été  mis  à  bord. 

Au  même  moment,  d'un  bâtiment  à  vapeur  détaché  d'Alger  par 
le  comte  d'Ërlon,  descendaient  le  commandant  de  La  Moricière,  te 
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juif  Ben-Durandy  le  kaïd  Ibrahim  et  le  lieutenant  Allegro,  a  Je  suis 
peiné  d'apprendre  votre  mouvement  offensif,  avait  écrit,  à  la  date 
du  27,  le  gouverneur  en  réponse  au  rapport  que  lui  avait  adressé, 
le  23,  du  camp  du  Tlélate,  le  général  Trézel;  après  vous  avoir  tant 
recommandé  d'éviter  tout  ce  qui  pourrait  troubler  la  paix,  je  ne 
comprends  pas  que  vous  ayez  saisi  avec  tant  d'empressement  la 
première  occasion  pour  intervenir  à  main  armée.  Les  offres  de 
Moustafa  et  des  coulouglis  de  TIemcen  seront  avantageuses,  si  nous 
sommes  absolument  forcés  de  rompre  avec  Abd-^l-Kader;  mais 
j'attendrai  l'issue  des  négociations  que  je  charge  le  chef  de  batail- 
lon de  La  Moricière  d'entamer  en  mon  nom  avec  l'émir.  Cet  oDBcier 
tâchera  d'obtenir  de  lui  le  désistement  de  ses  projets  sur  les  tiîbus 
des  environs  d'Oran.  Si,  contre  mon  attente,  tout  moyen  de  conci- 
liation devenait  impossible,  je  préfère  que  vous  attaquiez  prompte- 
ment  l'ennemi  et  le  forciez  à  entrer  en  arrangement,  plutôt  que  de 
rester  dans  un  camp  éloigné  d'Oran,  d'où  vos  conununications  se- 
raient bientôt  interceptées.  » 

La  fortune,  en  dérangeant  tout,  avait  rendu  la  mission  de  La  Mo- 
ricière inutile  :  sur-le-champ  il  s'en  donna  lui-même  une  autre.  «  J'ai 
vu,  écrivait-il  à  Duvivier  quelques  jours  après,  j'ai  vu  l'état  de 
l'armée  ;  c'était  bien  pénible.  Le  moral  était  aussi  bas  que  possible. 
La  panique  avait  été  plus  forte  qu'à  la  retraite  de  Médéa,  et  la 
perte  plus  considérable  sur  un  corps  d'armée  bien  moins  nom- 
breux. Il  n'y  avait  pas  à  penser  à  ramener  la  troupe  autrement  que 
par  mer.  »  Après  avoir  vu  le  général  Trézel  et  s'être  entretenu 
quelques  instans  avec  lui,  il  se  rembarqua  le  soir  même  pour 
Mers-el-Kébir.  Le  3  juillet,  on  le  vit  reparaître,  venu  d'Oran  par 
terre,  accompagné  des  capitames  Gavaignac  et  de  Montauban,  et 
suivi  de  deux  cents  cavaliers  Sméla  et  Douair,  qu'il  avait  décidés  à 
prendi*e  les  armes. 

«  Habile  autant  que  brave  et  parlant  la  langue  des  Arabes,  a  dit  de  lui 
le  général  Trézel,  il  avaitainsiobtenud'euxplusqu'aucundes  généraux 
en  chef  n'avait  pu  faire  depuis  notre  arrivée  en  Afrique.  J'ai  honte  de 
dire,  ajoutait  le  général ,  que  depuis  trois  jours  je  pressais  le  lieutenant- 
colonel  Beaufon  —  des  chasseurs  d'Afrique  —  de  partir  avec  moi  par 
terre,  et  que,  bien  loin  de  me  seconder  dans  cette  résolution  d'hon- 
neur, il  fomentait  dans  son  régiment  une  inertie  et  même  un  esprit  de 
résistance  qui  m'avait  retenu  jusqu'alors  de  donner  cet  ordre  de  dé- 
part. Je  tîe  voulais  pas  exposer  ce  corps  à  commettre  un  acte  public 
d'indiscipline  que  la  faiblesse  de  quelques  officiers  préparait  évidem- 
ment. Le  2*  régiment  de  chasseurs  d'Afrique  est  très  bien  composé 
en  soldats,  sous-officiers  et  sous-lieutenans  ;  au-dessus  de  ce  grade 
Fes  braves  n'y  dominent  plus  en  nombre  ni  en  autorité.  En  général, 


Digitized  by 


Google 


^--^ 


LES   COHMENCEMENS  h*VfŒ  CONQUÊTE.  317 

notre  armée  est  bien  affaiblie  moralement;  il  faut  la  débarrasser 
d'une  foule  de  vieux  ofiSciers  qui  ne  veulent  plus  qu'attendre  le 
pbis  doucement  possible,  soit  leurs  trente  années  de  service,  soit 
les  douze  ans  du  grade  de  capitaine.  Il  nous  faut  ici  des  honmies 
d'une  trempe  ferme  pour  maintenir  le  soldat  devant  les  tètes  cou- 
pées et  les  corps  tronçonnés  par  le  yatagan.  C'est  le  brave  La  Mo- 
riciëre  qui  a  mis  un  terme  à  une  situation  fâcheuse  et  sauvé  peut- 
être  la  r^utation  d'un  régiment  très  bien  composé,  sauf  la  tête. 
Cet  ofiScier  mérite  beaucoup  pour  avoir  ainsi  déterminé  les  deux  tri- 
bus à  cet  acte  de  vigueur,  et  lui  seul  pouvait  y  réussir.  C'est  un  honmie 
qu'il  faut  avancer  aussi  rapidement  qu'on  le  pourra,  afin  qu'il 
soit  plus  tôt  en  situation  de  rendre  des  services  plus  importans.  » 
Grâce  à  La  Moricière,  le  brave  et  malheureux  général  Trézel  put 
rentrer  dans  Oran  autrement  qu'en  fugitif,  à  la  tête  des  chasseurs 
d'Afnque  et  des  auxiliaires  arabes.  Aucun  parti  ennemi  ne  fiit  aperçu 
pendant  la  marche. 

Le  à  juillet,  toutes  les  troupes  étaient  revenues  d'Arzeu.  Ce 
jour-là,  le  commandant  de  la  division  leur  fit  lire  l'ordre  suivant  : 
c  Notre  expédition  avait  été  glorieuse,  mais  le  dernier  combat  livré 
aux  Arabes  a  entraîné  la  perte  de  notre  convoi.  La  nature  des  lieur 
était  particulièrement  favorable  à  leur  manière  de  combattre,  e* 
l'incendie  des  taillis  nous  a  privés  un  moment  de  l'usage  de  l'artil- 
lerie dans  l'endroit  même  où  elle  eût  été  d'un  effet  décisif.  Ces  cir- 
constances ne  peuvent  être  imputées  aux  troupes  ;  toutes  ont  fait 
preuve  de  courage.  Qu'on  ne  charge  donc  aucun  corps  du  malheur 
de  cette  perte  et  que  l'esprit  de  concorde  ne  soit  point  troublé  parmi 
nous.  Je  punirai  avec  sévérité  quiconque,  par  ses  actes  ou  ses  dis- 
cours, jetterait  un  blâme  injuste  sur  qui  que  ce  soit,  moi  excepté. 
C'est  sur  le  général  seul  que  doit  retomber  la  responsabilité  des 
opérations  de  guerre  qu'il  ordonne.  »  C'était  avec  la  même  simpli- 
cité généreuse  qu'il  écrivait  au  gouverneur  :  «  J'ai  perdu  dans  ce 
fatal  combat,  des  espérances  qui  me  paraissaient  raisonnables,  mais 
ii  fallait  vaincre  pour  qu'elles  se  fussent  réalisées.  Sans  doute  j'avais 
trop  compté  sur  mes  forces  et  trop  peu  sur  celles  des  Arabes  ;  mais 
l'engagement  du  26  et  tous  les  événemens  auxquels  j'avais  pris  part 
depuis  trois  ans  en  Afrique  excusent  peut-être  cette  présomption. 
Quoi  qu'il  en  soit,  je  suis  oppressé  par  le  poids  de  la  responsabilité 
-que  j'ai  prise  et  me  soumettrai  sans  murmure  au  blâme  et  à  toute 
la  sévérité  que  le  gouvernement  du  roi  jugera  nécessaire  d'exercer 
à  mon  égard,  espérant  qu'il  ne  refusera  pas  de  récompenser  les 
braves  qui  se  sont  distingués  dans  ces  deux  combats.  Les  jours  de 
défaite  font  reconnaître  les  hommes  fermes,  et  je  ne  signalerai  que 
<eux-là  aux  bontés  du  roi.  » 


Digitized  by 


Google 


318  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

Le  général  Trézel  avait  L*âine  haute.  Ceux  mêmes  qui  critiquaient 
la  conduite  des  opérationsy  rendaient  hommage  au  sentiment  qui 
l'avait  fait  agir,  -a  Pour  moi,  disait  l'un  d'Qux,  j'absoudnai&  pmsqpie: 
la  conséquence,  tout  affreuse  qu'elle  a  été,  en  faveur  du  principe^ 
U  était  bon  que  quelqu'un  résisiât  enfiaau  flot  toujours  grossissant 
des  concessions  du  gouverneur  et  protestât  tout  haut  contre  le  soin 
qu'il  prend  d'amier  de  verges  de  fer  la  main  qui  nous  menace.  Le 
général  Trézel  s'est  fort  bien  conduit  personnellement  dans  cette 
circonstance;  il  a  inspiré  une  soite  d'admiration  aux  débris  de  sa 
fragile  armée  par  la  bravoune  dont  il  a  fait  preuve.  Il  a  voilé  les 
torts  de  la  troupe,  qui  paraissent  avoir  été  grands,  pour  attirer  toute 
l'attention  et  tout  le  blâme  sur  ses  propres  fautes.  Il  s'est  fait  ana- 
thème  pour  les  péchés  de  tous»  )> 

VII. 

Le  comte  d'Erlon  ne  connaissait  encore  que  la  reprise  des  hosti- 
lités autour  d'Oran,  lorsque  voulant  faire  de  son  côté  quelque  chose 
qui  ne  le  compromît  pas  trop,  il  imagina  d'opposer  à  la  grande  au- 
torité des  beys  de  Médéa  et  de  Miliana  l'influence  bien  déchue  de 
Ben-Omar.  Ce  ne  fut  pour  lui  comme  pour  ce  Maure  intrigant  qu'une 
déconvenue  de  plus  par-dessus  tout  ce  qu'ils  avaient  déjà  l'un  et 
l'autre  amassé  de  mécomptes.  Les  gens  de  Blida  refusèrent  de  re- 
cevoir le  chef  discrédité  que  leur  envoyait  le  gouverneur,  et  le  lieu- 
tenantrcolonel  Marey,  qui  était  venu  pour  l'installer  avec  seize  cents 
hommes,  fut  obligé  de  s'en  revenir  sans  autre  résultat  que  d'avoir 
inutilement  fatigué  sa  colonne.  «  Marey  se  coule  de  plus  en  plus, 
écrivait  La  Moricière  à  Duvivier  :  dans  sa  marche  sur  Blida  il  a  si 
mal  mené  l'infanterie  que  plus  de  la  moitié  n'a  pu  sui^Te  ;  cinq 
hommes  sont  morts  de  chaleur.  On  est  furieux  contre  lui.  »  Quel 
dut  être  le  mécontentement  du  ministie  de  la  guerre,  à  qui  le  comte 
d'Erlon,  sans  attendre  le  retour  de  la  colonne  expéditionnaire,  avait 
eu  l'imprudence  d'annoncer  conmie  une  chose  faite  l'installaOûii:  de 
Ben-Omar  à  Blida  ! 

C'est  le  6  juillet  qu'il  écrivait  cette  dépêche  malencontreuse;  ce 
jour-là,  dans  Alger,  tout  était  en  rumeur  ;  de  mauvais  bruits,  ap- 
portés par  les  Arabes,  couraient  par  la  ville  ;  le  courier  d'Oran  lies 
confirma  le  lendemain.  Quand,  surpris  par  l'initiative  du  général 
Trézel,  le  comte  d'Erlon,  à  grand'peine,  avait  subi  la  fatalité  d'une 
rupture,  il  avait  compté  sur  la  victoire  ;  la  défaite  l'exaspéra.  Noa 
content  d'accabler,  dans  un  acte  officiel,  son  lieutenant  trahi  par 
la  fortune,  il  fit  sur-le-champ  partir  pour  le  reiever  de  son  poste  le 
général  d'Arlanges  et  lui  intima  l'ordre  de  rentrer  direetement  ea* 
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France,  sans  passer  par  Alger.  Plus  que  jamais  soumis  à  Tinfluence 
<Ie  Ben-Durand,  qui  s'était  hâté  de  revenir  aujuiës  de  lui,  il  aurait 
voulu  renouer  à  tout  prix  avec  Abd-^l-Kader  ;  sans  lés  protestations 
énergiques  du  conseil  d'administration  et  surtout  du  général  Rapa- 
tel,  il  aurait  abandonné  à  la  vengeance  de  Témir  les  Douair  et  les 
Sméla.  Tous  ces  faits,  connus  du  pvblic,  soulevaient  contre  lui 
Tc^Bnion  :  une  dernière  révélation  acheva  de  la  lui  rendre  tout  à 
fait  hostile. 

Pendant  que  les  vaincus  de  la  Macta  se  trouvaient  encore  sur  la 
plage  d'ÀTxeu,  le  brick  Loiret^  de  la  marine  royale,  avait  C£^pturé, 
près  de  TUe  deRachgoun,  à  l'embouchure  de  la  Tafna,  un  navire  tos- 
can chargé  de  deux  cents  fusils  et  de  quatorze  milliers  de  poudre^ 
<]'étaît  le  reste  d'une  fourniture  que  l'arsenal  d'Alger  avait  reçu,  du 
comte  d'£rlon,  l'ordre  de  faire  en  secret  à  Ben-Durand  pour  le 
compte  d'Abd-el-Kader.  11  est  vrai  que  l'ordre  n'était  pas  récent  et 
que  le  chargement  avait  été  fait  le  18  juin,  avant  la  rupture;  néan- 
moins, quand  la  nouvelle  de  l'envoi  et  de  la  saisie  éclata  connue 
une  bombe  au  milieu  du  public,  l'effet  en  fut  désastreux  pour  le 
gouverneur,  u  Ce  qu'on  ne  peut  trop  pubUer,  écrivait  un  des  meil- 
leurs officiers  de  la  division  d'Oran,  c'est  que  nous  avons  trouvé 
tous  les  morts  arabes  pourvus  et  bien  pourvus  de  cartouches  fran- 
çaises ;  c'est  que  le  gouverneur,  au  moment  où  la  rupture  était 
inévitable,  laissait  partir  un  vaisseau  avec  deux  cents  fusils  et  qua- 
torze milliers  de  poudre  destinés  à  être  débarqués  clandestine- 
ment; nous  l'avons  saisi.  Dieu  nous  délivre  de  cet  hoomie  qui  n'a 
plus  de  force  ni  pour  faire  lo  bien  ni  pour  empêcher  le  mail  »  Au 
Ueu  de  dure  simplement  la  vérité  sur  cette  afiaire,  si  désagréable 
qu'elle  pût  être,  le  comte  d'Erlon  eut  l'idée  fâcheuse  d'y  faire  don- 
ner, par  le  Moniteur  alfférieriy  un  démenti  qui  ne  fut  qu'une  mala- 
dresse de  plus.  Cette  série  de  fautes  eut  pour  efiet  de  rallier  toutes 
les  sympathies  au  général  Trézel.  D'Alger  il  reçut  une  adresse  cou- 
verte des  signatures  les  plus  honorables  ;  au  moment  où  le  navire 
qui  le  ramenait  en  France  allait  appareiller  de  la  rade  de  Mers-el^Lébir , 
un  officier  vint  déposer  entre  ses  mains  une  liste  sur  laquelle  une 
foule  de  souscripteurs  de  la  ville  d'Oran,  de  la  marine  et  de  l'armée 
Vivaient  inscrit  leurs  noms  pour  lui  oflrir  une  épée  d'honneur. 

Le  général  d'Arlanges,  en  possession  du  commandement  dqpu» 
le  17  juillet,  était  arrivé  avec  des  instructions  qui  lui  prescrivaient 
de  se  tenir  sur  la  défensive.  Il  lui  aurait  été  d'autant  plus  malaisé 
de  prendre  l'attitude  contraire  que,  par  une  malheureuse  coïnci- 
dence, la  division  d'Oran  se  trouvait  inopinément  réduite  à  moins 
de  cinq  mille  hommes.  Le  gouvernement  français,  qui  avait  déjà 
cédé  au  gouvernement  de  Madrid  le  bataillon  espagnol  de  la  légion 
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étrangère,  venait,  par  une  convention  nouvelle,  de  lui  céder  toute 
la  légion  ;  malgré  la  gravité  des  circonstances,  le  comte  d'Erlon 
n'osa  pas  prencb-e  sur  lui  de  surseoir  à  l'exécution  des  ordres  mi- 
nistériels. Cinq  mille  cinq  cents  hommes  furent  ainsi  enlevés  tout 
d'un  coup  à  l'armée  d'Afrique. 

Le  dernier  bataillon  quitta  Oran  le  8  août;  le  même  jour,  le  comte 
d'Erlon  quittait  Alger  pour  toujours.  Il  y  avait  quelque  temps  déjà 
que  son  remplacement  était  chose  décidée  dans  le  conseil  du  roi  ; 
l'affaire  de  la  Macta  ne  fit  que  hâter  l'exécution  d'une  mesure  con- 
venue. Une  ordonnance  royale,  du  8  juillet,  lui  donna  pour  succes- 
seur au  gouvernement  général  des  possessions  françaises  dans  le 
nord  de  l'Afrique,  le  maréchal  Clauzel. 

Le  maréchal  Maison,  ministre  de  la  guerre,  avait  fait  au  général  Tré- 
zel  un  accueil  sympathique  ;  il  y  avait  ajouté  même  la  promesse  réité- 
rée de  le  renvoyer  prendre  sa  revanche  en  Afrique  ;  mais  le  comte 
d'Erlon,  de  plus  en  plus  aigri  par  sa  disgrâce,  s'opposa  si  violem- 
ment à  l'exécution  de  cette  promesse,  en  disant  partout  que  ce  se- 
rait un  nouvel  affront  pour  lui,  qu'il  ne  fut  pas  permis  au  ministre 
d'y  donner  suite.  Confiné  dans  le  conunandement  du  département 
de  la  Dordogne,  le  général  Trézel  écrivait  au  lieutenant-colonel  Du- 
vivier  :  «  C'est  une  triste  destinée  pour  un  militaire  de  finir  par  un 
échec  qui  doit  rester  dans  nos  souvenirs.  J'en  eusse  été  allégé  si 
l'on  n'eût  pas  révoqué  l'ordre  donné  d'abord  d'aller  prendre  ma 
revanche,  et  je  l'eusse  fait  sans  hésiter  avec  cinq  ou  six  mille 
hommes,  sans  bruit  et,  j'espère,  sans  scandale  ;  mais  n'y  pensons 
plus.  » 

Oui,  l'échec,  ce  n'est  pas  assez  dire,  le  désastre  de  la  Macta,  de- 
vait rester  dans  le  souvenir  de  la  France  ;  mais  en  irritant  doulou- 
reusement la  fibre  nationale,  il  a  eu  sur  l'opinion,  un  peu  stagnante, 
un  effet  inespéré  :  il  lui  a  donné  un  courant  décidément  favorable 
aux  choses  d'Afrique.  A  cette  impulsion  en  quelque  sorte  spontanée 
du  sentiment  public,  une  autre  alors  est  venue  s'ajouter  de  très 
haut.  Attentif  depuis  cinq  ans  aux  péripéties  de  la  lutte  algérienne, 
l'héritier  de  la  couronne,  le  duc  d'Orléans,  saisit  l'occasion.  Il  ré- 
clama et  il  obtint  du  roi  son  père,  plus  difficilement  des  ministres, 
le  droit  d'aller,  lui,  petit-fils  de  saint  Louis,  gagner  ses  éperons 
sur  la  terre  africaine  et  prendre  sa  part  de  la  réparation  exigée  par 
l'honneur  des  armes  françaises.  Les  intérêts  de  l'Algérie  allaient 
avoir  désormais  un  intelligent  et  puissant  défenseur.  C'est  ainsi  que 
le  désastre  de  la  Macta  a  plus  fait  assurément  pour  l'avenu*  de  la 
conquête  que  n'aurait  pu  faire  une  victoire. 

Camille  Rolsset. 
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OBuvrêt  compièies  de  SwifL  —  The  Life  of  Jonathan  Switt,  par  John  Forster  (vol.  i, 
1875).  —  Life  of  Jonathan  Swift,  par  Henry  Craik  (1882).  —  Swift,  par  LeaUe 
Stephen  (1882). 

La  foule  n'aime  pas  qu'on  touche  à  ses  légendes.  Elle  est  parti- 
culièrement attachée  aux  légendes  tragiques.  Lorsqu'un  nom  es^ 
associé  dans  notre  esprit  au  souvenir  d'immenses  souffrances  et 
que  nous  sommes  accoutumés  à  plaindre  un  homme,  Tidée  que 
nous  pleurions  peut-être  sur  des  chimères  est  de  celles  qui  déso- 
bligent. On  ne  perd  pas  volontiers  ses  martyrs.  On  sait  mauvais  gré 
à  qui  touche  à  la  figure  familière,  surtout  si  elle  avait  été  dessinée 
par  la  main  d'un  maître  ;  il  semble  alors  que  ce  soit  une  sorte 
d'attentat  littéraire.  Tout  le  monde  a  devant  les  yeux  le  Swift  de 
M.  Tame,  cette  physionomie  lamentable  et  farouche  qui  a  fourni 
l'un  des  plus  beaux  chapitres  de  l'Histoire  de  la  littérature  an- 
glaise.  Tout  le  monde  a  lu  et  relu  ces  pages  éloquentes,  depuis 
l'entrée  en  scène  du  pauvre  écolier  gauche  et  bizarre,  objet  de  la 
risée  de  tous  ses  professeurs  et  dont  toute  la  vie  a  fut  semblable  à 
ce  moment,  comblée  et  ravagée  de  douleurs  et  de  haines,  »  jusqu'à 
la  lutte  désespérée  de  l'homme  fait.  «  Vingt  ans  d'insultes  sans  ven- 
geance et  d'humiliations  sans  relâche,  le  tumulte  intérieur  de  tant 
d'espérances  nourries,  puis  écrasées,  des  rêves  violons  et  magni- 
fiques subitement  flétris  par  la  contrainte  d'un  métier  machinal, 
l'habitude  de  souilnr  et  de  haïr,  la  nécessité  de  cacher  sa  haine  et 
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sa  souffrance,  la  conscience  d'une  supériorité  blessante,  l'isolement 
du  génie  et  de  l'orgueil,  l'aigreur  de  la  colère  amassée  et  du  dédain 
engorgé,  voilà  les  aiguillons  qui  l'ont  lancé  comme  un  taureau.  »  Tout 
le  monde  enfin  se  rappelle  la  superbe  péroraison  qui  conmience 
par  ces  mots  :  «  Tel  est  ce  grand  malheiu'eux  génie,  le  plus  grand 
de  1  âge  classique,  le  plus  malheureux  de  Tbistoire  »  et  c'est  pour- 
quoi tout  le  monde  m'en  voudra  de  tenter  de  mettre  à  la  place  de 
cette  admirable  et  sombre  figure  un  Sv^^ift  non  moins  grand  par  le 
talent,  mais  moins  infortuné  et  moins  triste. 

Les  travaux  anglais  ne  laissent  pas  le  choix.  Il  faut  se  taire  sur 
l'auteur  de  Gulliver  ou  se  résigner  à  gâter  le  beau  portrait  de 
M.  Taine.  On  a  toujours  beaucoup  écrit  sur  Sv^^ift.  Cet  homme  sin- 
gulier était  à  peine  mort,  que  les  biographies  ou  essais  de  biogra- 
phies se  succédaient,  et  aujourd'hui,  après  un  siècle  et  demi,  la 
curiosité  publique  n'est  point  lassée.  Des  recherches  récentes,  parmi 
lesquelles  il  faut  citer  en  première  ligne,  — pour  le  zèle,  la  patience  et 
aussi  pour  l'importance  des  résultats,  —  les  recherches  de  MM.  Fors- 
ter  et  Craik,  ont  encore  mis  au  jour  quelques  documens  nouveaux 
et  rectifié  les  anciens  textes  en  plusieurs  endroits.  On  ne  saurait  dire 
toutefois  qu'elles  aient  amené  aucune  découverte  capitale.  Après 
comme  avant,  l'histoire  matérielle  de  Swifl  conserve  ses  parties  obs- 
cures, ses  énigmes  sur  lesquelles  la  critique  anglaise  demeure  hési- 
tante. Après  comme  avant,  son  histoire  morale  demeure  écrite  dans 
ses  ouvrages,  ses  notes  intimes,  ses  lettres,  et  surtout  dans  la  cor- 
respondance connue  sous  le  nom  de  Journal  à  Stella.  C'est  à  Swift 
lui-même  qu'il  faut  demander  le  secret  d'une  destinée  qui  peut  sur- 
prendre, toucher,  indigner,  qui  ne  laisse  jamais  indifférent. 

I. 

Jonathan  Swift  est  né  à  Dublin,  le  30  novembre  1667,  d'une  vieille 
famille  anglaise  dont  plusieurs  rameaux  s'étaient  fraîchement  trans- 
plantés en  Irlande.  Le  hasard  qui  le  fit  venir  au  monde  de  l'autre 
côté  du  canal  Saint-George  fut  un  de  ses  griefs  contre  le  sort.  Il  lui 
dut  d'être  souvent  traité  d'Irlandais,  dont  il  enrageait.  Le  seul  soup- 
çon d'être  Irlandais  lui  paraissait  un  opprobre,  tant  il  méprisait  oe 
peuple  et  haïssait  sa  terre.  En  réalité,  par  son  père  et  par  sa  mère, 
Swift  était  de  sang  purement  anglais.  J'insiste  sur  ce  point,  parce 
qu'on  essaie  quelquefois  d'expliquer  par  une  influence  celtique  le 
tour  de  son  esprit  et  les  nuances  de  son  humeur.  L'eiplication  se- 
rait, d'ailleurs,  mauvaise  dans  tous  les  cas  ;  il  ne  se  peut  rien  ima- 
giner de  plus  opposé  à  l'idéalisme  des  races  celtes  que  la  nature 
positive  de  Swift. 

La  famille  était  extrêmement  nombreuse.  Le  grand-père  Tho- 
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mas,  bon  ecclésiastique  et.  bon  soldat,  qui  bénissait  d'une  main  et 
se  battait  de  Tautre  pour  son  roi,  eut  quatorze  enfans.  L'ainé  de 
ceus-d,  Toncle  Godwia,  qui  joua  un  rôle  important  dans  la  vie  de 
son  célèbre  neveu,  se  maria  quatre  fois  et  laissa  dix-huit  enfaos, 
dont  <fuinze  garçons,  qui,  tous,  se  marièrent  et  eur^it  postérité.  Les 
neuf  frères  cadets  de  l'oncle  Godwin  firent  également  souche.  Le 
sort  des  filles  et  des  sœurs  est  moins  connu,  mais  il  est  à  croire 
^'elles  forent  pour  quelque  chose  dans  la  nuée  de  comsins  et  de 
cousines  de  noms  divers  dont  il  est  question  dans  le  Journal  à 
Stella  et  dont  la  vue,  à  de  rares  exceptions  près,  ne  réjouissait  pas 
le  cœur  du  grand  homme  de  la  famille  :  Swift  trouvait  qu'il  y  en 
avait  trop  et  que  la  plupart  ne  lui  faisaient  pas  honneur  dans  le 
monde.  On  a  beau  être  homme  de  Dieu  et  homnje  de  génie,  il  est 
pénible  d'être  dérangé  d'une  conversation  avec  un  ministre  ou  une 
belle  dame  par  son  cousin  le  boucher  ou  sa  cousine  l'aubergiste. 

Le  père  de  Swift  était  un  des  membres  de  la  tribu  qui  n'avaient 
point  prospéré.  11  s'était  marié  honorablement,  mais  pauvrement, 
ee  que  son  fils  ne  lui  pardonna  jamais,  et  il  venait  d'obtenir  une 
place  modeste  à  Dublin  lorsqu'il  mourut,  laissant  sa  femme  enceinte 
et  une  fille  au  berceau.  La  veuve  eut  recours  à  son  beau-frère  God- 
win, procureur  général,  qui  passait  pour  im  richard  et  qui  ne  la 
refusa  point,  mais  qui  fit  les  choses  maigrement,  et,  surtout,  de 
mauvaise  grâce.  La  nature  ne  l'avait  pas  créé  aimable  ;  il  avait  à 
pourvoir  ses  dix-huit  enfans  et  il  savait  (ce  que  les  siens  et  le  pu- 
blic ignoraient)  que  sa  grande  fortune  n'était  plus  qu'un  souve- 
nir; îi  l'avait  perdue  dans  des  spéculations.  Son  neveu  Jonathan 
connut  plus  tard  cette  dernière  circonstance  et  il  n'en  fut  pas  dé- 
sarmé. La  chicherie  i^vêche  de  l'oncle  Godwin  lui  resta  toute  sa 
vie  sur  le  cœur,  tellement  qu'il  crut  devoir  le  récompenser  de  ses 
bienfaits  par  la  ligne  suivante  de  V Autobiofraphie  :  «  Il  plaidait 
mal,  mais  il  était  peut-être  un  peu  trop  habile  dans  les  parties  sub- 
tiles de  la  loi.  »  Swift  ne  se  contraignit  pas  davantage  en  paroles. 
Quelqu'un  lui  demandant  s'il  n'avait  pas  été  élevé  par  son  oncle  : 
«  Oui ,  répondit-il ,  il  m'a  donné  l'éducation  d'un  chien.  —  Et 
vous  n'avez  pas  la  reconnaissance  d'un  chien,  »  répliqua  l'interlocu- 
teur. —  En  matière  de  rancune,  Swift  avait  des  principes  solides. 
Il  n'oublia  jamais  de  se  venger  du  mal  qu'on  lui  avait  fait  et  du  bien 
qu'on  ne  lui  avait  pas  fait.  Il  est  juste  d'ajouter  qu'il  n'oublia  pas 
davantage  de  rendre  le  bien  pour  le  bien,  sauf  dans  quelques  cir- 
constances où  son  iolérèt  y  était  trop  clairement  opposé. 

Il  eut  sa  première  aventure  vers  l'âge  d'un  an.  Sa  bonne  le  T(oIa, 
par  affection ,  ponr  ne  pas  s'en  s^arer,  et  l'^nporta  secrètanent 
en  Angleterre.  Il  vécut  chez  eUe  assez  longtemps,  objet  de  toutes 
«ovtes  de  soins  :  <f  A  trois  ans,  dit  le  manuscrit  de  V Avâobioffra' 
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phicj  il  lisait  n'importe  quel  passage  de  la  Bible.  »  Swift  avait 
d'abord  écrit  :  «  à  deux  ans.  »  Il  eut  un  scrupule  et  se  corrigea.  La 
suite  est  assez  obscure  jusqu'aux  années  d'université.  On  sait  qu'il 
était  maladif,  qu'à  six  ans  l'oncle  Godvirin  le  mit  en  pension,  et  que 
presque  aussitôt  sa  mère  retourna  vivre  dans  sa  propre  famille, 
en  Angleterre.  On  sait  aussi  qu'il  faut  rapporter  à  la  même  époque 
un  désappointement  où  il  vit  plus  tard  une  prophétie.  Il  péchait  à 
la  ligne.  Il  avait  pris  un  gros  poisson  et  il  allait  mettre  la  main 
dessus  quand  le  poisson  retomba  dans  l'eau  et  s'échappa  :  «  J'en 
suis  encore  vexé,  racontait  Swift  devenu  homme  mûr,  et  je  crois 
que  c'était  l'image  de  tous  mes  désappointemens  futurs.  »  On  verra, 
en  effet,  que  l'anecdote  de  la  pèche  à  la  ligne  résume  toute  la  car- 
rière de  Swift. 

A  quatorze  ans,  il  entra  à  l'université  de  Dublin.  A  l'en  croii-e,  il 
y  travailla  peu,  fut  refusé  une  première  fois  au  baccalauréat  pour 
«  incapacité  et  insuffisance  »  et  ne  fut  enfin  reçu,  le  15  février 
1686,  que  par  une  manière  de  charité.  La  tradition  ajoute  qu'à 
partir  de  1686  il  fut  continuellement  puni,  qu'en  1688,  en  compa- 
gnie de  cinq  camarades,  il  dut  faire  amende  honorable,  publique- 
ment et  à  genoux,  à  l'un  des  doyens  de  l'université,  et  que  c'est 
pour  venger  cette  humiliation  qu'en  1710,  dans  un  libelle  anonyme, 
il  lança  contre  le  même  doyen  des  accusations  graves.  Ces  divers 
incidens  ont  provoqué  de  nombreux  commentaires  chez  les  criti- 
ques. Il  ne  nous  semble  pas  nécessaire  de  nous  y  attarder.  Que  Swift 
doive  ou  non  partager  avec  un  cousin  du  même  nom  la  liste  de  mé- 
faits et  de  punitions  inscrite  sur  les  registres  de  son  collège,  aucune 
gloire  n'y  est  intéressée,  puisqu'il  ne  s'agit  que  de  ces  peccadilles 
qui  ne  laissèrent  jamais  aucune  ombre  sur  la  réputation  d'un  jeune 
homme.  Nous  ferons  seulement  remarquer  que  le  point  incontes- 
table de  l'histoire  étant  l'attaque  contre  le  doyen,  puisque  le  libelle 
a  été  conservé,  il  est  encore  plus  charitable  de  supposer  que  Swift 
a  injurié  son  ancien  maître  par  esprit  de  vengeance  que  pour  le 
seul  plaisir  de  médire. 

Nous  ne  saurions  davantage  prendre  au  tragique  les  échecs  uni- 
versitaires de  Swift.  Il  aiTive  à  tout  le  monde  d'être  refusé  au  bac- 
calauréat. Les  examens  ont  même  été  inventés  pour  montrer  à  la 
jeunesse  qu'il  ne  suffit  pas  d'avoir  de  la  facilité.  Fût-on  destiné  à 
écrire  le  Conte  du  Tonneau  et  Gulliver ,  si  l'on  ne  travaille  pas,  l'on 
n'est  pas  reçu,  et  cela  est  juste.  Des  découvertes  récentes  ont  d'ail- 
leurs donné  à  penser  que  la  scène  accablante  du  deuxième  examen, 
avec  ses  ignorances  criantes,  ses  stupidités  de  candidat  effaré,  sa 
déroute  finale  et  l'impression  désastreuse  produite  sur  les  profes- 
seurs avait  été,  sinon  inventée,  du  moins  fort  embellie  par  Swift 
vieillissant  ;  il  y  a  quelquefois  autant  d'orgueil  à  se  rabaisser  qu'à 
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s'exalter.  On  a  retrouvé  les  notes  de  l'un  des  examens  trimestriels 
de  l'université  du  Dublin  pour  l'année  1685  et  l'on  a  constaté  que 
les  notes  de  Swift,  sans  être  brillantes,  étaient  parmi  les  meilleures. 
Il  se  destinait  à  cette  époque  à  faire  sa  carrière  dans  l'université 
même.  L'oncle  Godwin  était  mort  et  les  subsides  venaient  à  présent 
d'un  autre  oncle,  William  Swift,  excellent  homme,  auquel  son  neveu 
demeura  très  attaché.  Il  arriva  aussi  des  secours  d'un  cousin  Swift 
établi  en  Portugal.  Malgré  tout,  l'étudiant  de  Dublin  était  pauvre, 
chose  horrible  pour  sa  nature  orgueilleuse,  et  il  se  sentait  dépen- 
dant, seconde  injure  du  destin  dont  il  conservera  un  souvenir  amer. 
Mécontent  et  découragé,  il  faisait  d'assez  mauvaise  besogne  à  Du- 
blin lorsque  la  révolution  de  1688  lui  rendit  le  service  de  l'en  chasser. 
Les  troubles  qui  éclatèrent  en  Irlande  à  la  chute  de  Jacques  II  et  à 
l'avènement  de  Guillaume  d'Orange  amenèrent  la  dispersion  des 
étudians.  Swift  partit  pour  TAngleterre  et  rejoignit  sa  mère,  qui 
se  trouva  fort  embarrassée  de  ce  grand  garçon  à  caser.  Elle  lui 
conseilla  de  s'adresser  à  sir  William  Temple,  l'habile  diplomate 
de  la  triple  alliance  et  de  la  paix  de  Nimègue,  dont  la  femme  était 
sa  parente  éloignée.  La  demande  fut  bien  accueillie  et,  avant  la  fm 
de  1689,  Swift  arrivait  à  Moor-Park,  la  maison  de  campagne  que 
sir  William  habitait  dans  le  comté  de  Surrey.  Il  venait  remplir  au- 
près de  lui  les  fonctions  de  secrétaire. 

C'est  ici,  d'après  la  légende,  le  second  acte  du  drame.  Swift  chez 
Temple  ferait  le  pendant  de  Rousseau  chez  M""*  de  Breil.  Payé  en 
laquais,  mangeant  à  l'office  et  subissant  les  familiarités  de  la  vale- 
taille, il  aurait  eu  pour  emploi  de  composer  des  odes  à  la  louange 
du  maître,  de  subir  ses  humeurs  de  goutteux,  et  d'admirer  ses 
bons  mots.  Dix  années  presque  ininterrompues  de  cette  servitude 
auraient  achevé  d'ulcérer  une  âme  née  arrogante,  et  à  Moore 
Park  se  serait  amassé  le  flot  de  mépris,  de  sarcasme  et  d'insulte 
que  Swift  ne  cessera  ensuite,  jusqu'à  son  dernier  souflle,  de  déver- 
ser sur  l'humanité.  Avant  d'essayer  de  démêler,  à  travers  la  contra- 
diction des  témoignages,  la  part  du  faux  et  du  vrai,  voyons  quels 
hommes  se  trouvaient  en  présence. 

Sir  William  Temple  était  un  fm  diplomate,  ayant  du  monde,  et 
de  l'esprit,  mais  se  rappelant  qu'il  avait  été  secrétaire  d'état  et  ne  le 
laissant  pas  toujours  oublier  aux  autres.  Il  avait  encore  une  autre 
faiblesse.  Il  aimait  à  faire  des  mots,  et  il  aimait  qu'on  les  admirât, 
même  lorsqu'ils  n'étaient  plus  tout  neufs.  En  dépit  de  ces  travers, 
sir  William  était  un  honnête  homme,  dans  le  sens  étendu  que  le 
terme  avait  alors.  Il  encourageait  un  peu  trop  à  le  vénérer,  mais  il 
était  sincère,  sensible,  mesuré,  sauf  peut-être  pendant  ses  accès  de 
goutte,  habile  à  distinguer  le  mérite  et  soigneux  de  reconnaître  les 
services.  Le  nouveau  secrétaire  était  un  grand  diable  mal  élevé  et 
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singulier,  qui  ne  savait  ni  se  tenir,  ni  s'babiiler,  ni  manger,  et  qui 
était  inc£^able  de  Tapprendne  :  il  mourut  sans  avoir  appris  à  se  servir 
de  sa  fourchette  et  de  son  couteau^  Il  avait  le  nez  aqôilin,  les  traits 
réguliers  et  nobles,  mais  tout  cela  était  encore  un  peu  maigre,  un 
peu  osseux.  Le  teint  était  brun.  Les  grands  yeux  d'un  bleu  clair, 
surmontés  de  sourcils  en  broussailles,  tantôt  rayonnaient  d'intelli- 
gence et  de  malice,  tantôt  étaient  froids  et  mauvais.  La  tournure 
était  gauche  et  devait  le  rester.  Le  corps  était  possédé  d'im  grand 
besoin  de  mouvement  ;  toutes  les  deux  heures,  Swift  laissait  & 
paperasses  et  encrier  et  s'en  allait  grimper  en  courant  sur  une  col- 
line voisine  de  Moor  Park  :  «  J'aurais  sauté  par-dessus  la  lune,  » 
disait^il  plus  tard.  Il  conservera  jusqu'à  la  vieillesse  le  goût  des 
voyages  à  pied,  avec  couchée  dans  les  auberges  borgnes  où  une 
place  dans  un  lit  coûtait  deux  sous,  un  lit  pour  soi  tout  seul,  avec 
des  draps  blancs,  quatorze  sous.  Par  intervalles,  d'étranges  accès 
d'étourdissement  et  de  surdité  indiquaient  le  germe  d'un  mal 
proche  du  cerveau.  Il  disait  lui-même  qu'il  périrait  par  la  tête. 

Le  caractère  n'était  rien  moins  que  commode.  Travaillé  par  les 
impatiences  d'un  génie  qui  sent  obscurément  sa  force;  souflfirMit  du 
malaise  que  donne  l'ambition  sourde  et  encore  inconsciente  ;  ayant 
une  sainte  ignorance,  puis  un  saint  mépris  des  règles  mondaines  et 
de  l'étiquette  ;  prompt  à  l'impertinence  et  susceptible  ;  voyant  touB 
les  ridicules,  pénétrant  toutes  les  faiblesses,  incapable  de  retenir  sa 
langue  ou  sa  plume  et  ne  sachant  pas  en  supporter  les  conséquences; 
malheureux  d'un  regard  frcrid  du  maître  et  en  voulant  aux  autres 
de  sa  propre  poltronnerie  ;  délicieux  dans  ses  bons  momens,  gai, 
câlin,  éblouissant,  pendu  à  toutes  les  jupes,  faisant  tourner  toutes 
las  têtes,  et  l'instant  d'après  ombrageux  et  inquiet;  d'un  bon  sens, 
prodigieux  dans  les  affaires  d'autrui  et  se  conduisant  dans  les  siennes 
en  aveugle,  il  fut  l'un  des  plus  grands  orgueilleux  de  l'humanité, 
des  plus  richement  doués  et,  finalement,  des  plus  cruellement  joués 
par  la  fortune. 

11  méi)risait  les  femmes,  mauvais  .signe  à  vingt  ans,  et  il  avait 
déjà  commencé  avec  elles  le  manège  cpii  lui  amènera  des  catastro- 
phes. Parfaitement  sage  de  conduite,  il  avait  toujom's  quelque  siège 
en  train,  ne  s'aiTétant  qu'au  moment  où  la  place  se  rendait,  mais 
alors  s'arrêtant  invariablement.  On  le  croyait  sans  cesse  à  la  veille 
d'épouser  et,  certes,  jamais  homme  n'en  fut  plus  éloigné.  Il  l'était 
au  point  que  son  aversion  pour  le  mariage  est  devenue  une  façon 
de  problème,  que  ses  biographes  se  sont  efforcés  de  résoudre  par 
des  considérations  de  devers  ordres  dans  lesquelles  nous  n'entrerons 
pas,  parce  qu'il  n'y  a  là  que  des  hypothèses  sans  preuves  dédsisrea. 
Toujours  est4i  que,  dès  qu'il  avait  esquivé  le  d^ioûment,  il  allait  fair» 
la  cour  à  une  autre.  On  possède  une  lettre  qu'il  a  écrite,  à  vii^- 
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quatre  ans  à  Tun  de  ses  cousins,  à  pi-opos  d'un  sot  mariage  que  sa 
lamille  le  croyait  au  moment  de  faire  et  dont  son  cousin  avait  en- 
trepris de  le  détourner.  Swift  le  rassure  en  lui  expliquant  que  la 
personne  en  question  est  au  moins  la  vingtième  avec  qui  il  a  donné 
lieu  à  des  bruits  de  cette  nature.  Il  reconnaît  qu'il  a  t€>rt  de  laisser 
oroire  au  public  qu'il  a  des  intentions  sérieuses,  tandis  qu'il  ne  veut 
que  s'amuser,  mais  il  ajoute  qu'il  se  soucie  plus  de  son  plaisir  «  que 
du  blâme  d'un  tas  de  pauvres  imbéciles.  »  Il  termine  en  déclarant 
que,  pour  ce  qui  est  du  mariage  en  général,  il  le  remettra  proba- 
blement «  à  l'autre  monde.  »  Ces  détails  étaient  indispensables  ; 
sans  eux,  tout  un  cèté  de  la  conduite  de  Swift  demeurerait  incom- 
préhensible. 

11  est  indispensable  aussi  d'insister  sur  un  autre  point  où  les  do- 
cirafiens  contredisent  absolument  la  légende.  On  a  représenté  Swift 
comme  un  hypocondriaque,  aigri  dès  l'enfance  par  la  pauvreté  et 
le  mépris,  le  cœur  gonflé  de  haine  et  de  colère,  d'où  le  choix  qu'il 
fit  ta«t  d'abord,  pour  ses  écrits,  du  genre  satirique  et  agressif.  Nous 
verrons  tout  à  l'heure  qu'il  eut  au  moins  une  autre  raison  pour  ce 
choix.  Quant  au  caractère,  il  faut  faire  deux  parts  dans  la  vie  de 
Swift.  La  première,  qui  s'étend  jusqu'aux  environs  de  la  cinquan- 
tième année  et  la  seule  dont  nous  ayons  à  nous  occuper  pour  fins- 
tant,  montre  qu'on  peut  être  pamphlétaire  terrible  et  avoir  le  carac- 
tère gai.  Swift  était  gai,  très  gai  ;  il  ne  cesse  de  le  répéter  et  d'en 
donner  des  preuves.  En  1712,  dans  un  moment  où  il  avait  de  fortes 
raisons  de  se  plaindi-e,  il  écrit  à  Stella  :  —  «  Si  je  n'étais  pas  natu- 
rellement gai,  je  serais  très  mécontent  de  mille  choses.  »  —  «  Lais- 
sons ce  sujet,  dit^il  dans  une  autre  lettre  ;  cela  me  donnerait  le 
spleen  et  c'est  une  maladie  pour  laquelle  je  n'étais  pas  né.  »  Dans 
la  jolie  pièce  de  vers  sur  sa  mort,  écrite  pourtant  en  1731,  à  soixante- 
quatre  ans  et  après  ses  grands  chagrins,  il  dit  de  lui-même  :  a  II 
fut  gai  jusqu'à  son  dernier  jour.  »  Le  ton  général  de  sa  correspon- 
dance est  loin  d'être  triste,  et  il  était  recherché  des  joyeuses  com- 
pagnies avec  un  empressement  qui  ne  donne  pas  à  penser  qu'il  les 
affligeât  par  une  mine  abattue  et  des  propos  de  misanthrope.  On  sait, 
au  contraire,  qu'il  y  était  étincelant,  avec  la  pointe  de  moquerie 
légère  qui  phît  aux  femmes  et  une  philosophie  point  du  tout  amère. 
a  Monsieur,  demandait-il  un  jour  à  un  campagnard,  vous  souvenez- 
vous  d'avoir  vu  du  beau  temps?  —  Oui,  monsieur,  répliqua  le  cam- 
pagnard étonné  ;  grâce  à  Dieu,  j'ai  vu  beaucoup  de  beau  temps.  — 
Pas  moi,  repartit  Swift  ;  je  ne  me  rappelle  pas  avoir  vu  un  temps 
qui  ne  fût  trop  chaud  ou  trop  froid,  trop  humide  ou  trop  sec  ;  mais 
de  quelque  façon  que  Dieu  arrange  les  choses,  à  la  fin  de  l'année 
tout  est  très  bien.  »  On  croirait  entendre  Candide,  et  nous  som- 
mes loin  du  pessimisme  du  Voyage  au  pays  des  HouyJmhnms. 
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Il  va  de  soi  que  le  Swift  que  nous  venons  de  dépeindre  était 
encore  enveloppé,  lors  de  l'arrivée  à  Moor-Park,  d'une  écorce  épaisse. 
Il  n'était  pas  formé  ;  la  haute  situation  et  la  grande  réputation  de 
Temple  l'intimidaient  ;  il  ne  dut  pas  paraître  à  son  avantage. 

Sa  position  dans  la  maison  est  restée  un  sujet  de  chagrin  pour 
ses  admirateui's.  Il  faisait  partie  des  domestiques.  Sir  William,  en 
parlant  de  lui,  disait  :  a  sentant.  Ce  mot  de  «  domestique  »  ne  choque 
tant  de  personnes  que  faute  d'avoir  présente  à  l'esprit  la  différence 
entre  ce  qu'il  représente  aujourd'hui  et  ce  qu'il  représentait  alors. 
On  oublie  qu'au  xvii"  siècle  il  exprimait  encore  les  rapports  de 
dépendance  honorable  qui  rattachaient  le  client  au  patron  dans 
l'ancienne  Rome,  le  vassal  au  suzerain  dans  le  moyen  âge,  et  qu'il 
admettait  une  infinité  de  degrés  hiérarchiques.  L'aumônier  d'un 
grand  seigneur,  son  secrétaire,  son  écuyer,  étaient  des  domesti- 
ques, et  un  passage  de  Saint-Simon  ne  laisse  subsister  aucun  doute 
sur  le  pied  où  étaient  les  «  premiers  officiers,  »  comme  on  les  appe- 
lait aussi.  En  1702,  la  jeunesse  de  la  cour  de  France  se  divertit  à 
jouer  la  comédie  chez  M"^  de  Maintenon.  La  duchesse  de  Bour- 
gogne, le  duc  d'Orléans,  trois  ou  quatre  dames  et  seigneurs  des 
premières  familles  et  «  quelques  domestiques  de  M.  de  Noailles  » 
remplissaient  les  rôles.  Les  gens  qui  récitaient  AtUalie  devant 
Louis  XIV,  avec  sa  petite-fille  et  son  neveu,  n'avaient  évidemment 
rien  de  commun  avec  la  valetaille  ;  et  il  n'est  point  du  tout  terrible 
que  Swift  ait  été  servant  chez  Temple,  comme  Locke  l'avait  été, 
quelques  années  plus  tôt,  chez  lord  Ashley. 

Ses  fonctions  étaient  les  fonctions  ordinaires  d'un  secrétaire. 
Elles  sont  énumérées  dans  une  lettre  de  recommandation  que  sir 
William  lui  donna  en  1690,  à  un  moment  où  il  eut  envie  de  retour- 
ner en  Irlande,  et  que  nous  citerons,  parce  qu'on  y  voit  l'effet  que 
Swift  avait  produit  à  Moor-Park  et  ce  qu'on  y  pensait  de  lui  après 
un  commerce  de  quelques  mois.  La  lettre  est  adressée  à  sir  Robert 
Southwell.  «  J'ai  appris  cette  après-midi,  écrit  Temple,  que  vous 
allez  en  Irlande  comme  secrétaire  d'état  ;  c'est  pourquoi  je  me  ha- 
sarde à  vous  faire  offre  d'un  domestique,  pour  le  cas  où  il  vous  en 
faudrait  un  tel  que  le  porteur  de  cette  lettre.  Il  est  né  en  Irlande 
et  y  a  été  élevé,  quoique  appartenant  à  une  bonne  famille  du  comté 
de  Hereford.  Il  avait  été  près  de  sept  ans  au  collège  de  Dublin  et  11 
était  prêt  à  prendre  son  degré  de  maître  es  arts,  quand  les  cala- 
mités du  pays  amenèrent  l'abandon  du  collège  et  le  forcèrent  à 
partir.  Depuis  ce  temps,  il  a  vécu  chez  moi,  me  faisant  la  lecture, 
écrivant  pour  moi,  et  se  chargeant  de  tous  les  comptes  qu'exigent 
mes  modestes  affaires.  Il  possède  le  latin  et  le  grec,  sait  un  peu  de 
français  et  a  une  très  bonne  écriture  courante.  Il  est  très  honnête, 
très  appliqué,  et  il  a  de  bons  amis,  bien  que  poiu*  le  moment  ils 
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soient  ruinés.  Je  connais  toute  sa  famille  de  longue  date  ;  c'est  ce 
qui  m'a  obligé  d'avoir  soin  de  lui.  Si  vous  voulez  bien  le  prendre 
avec  vous,  comme  commis  ou  comme  attaché  à  votre  personne,  soit 
que  vous  le  gardiez  à  l'un  de  ces  titres  si  son  service  vous  agrée, 
soit  que  vous  le  placiez  quelque  part  dans  le  collège  pour  arriver 
au  fellawskip  qu'il  ambitionne  à  juste  titre,  je  vous  en  aurai  per- 
sonnellement, aussi  bien. que  pour  lui,  les  plus  grandes  obligations.» 
La  lettre  est  du  29  mai.  Elle  fut  remise  à  son  destinataire,  car  elle 
a  été  retrouvée  dans  les  papiers  de  sir  Robert  Southwell  ;  mais, 
soit  qu'elle  n'ait  pas  produit  l'elTet  souhaité,  soit  que  Swift  ait 
changé  d'idée,  dès  le  mois  d'août  il  était  de  retour  en  Angleterre  et 
à  Moor-Park. 

Nous  possédons  la  contre-partie  de  la  lettre  de  sir  William  dans 
un  passage  du  Journal  à  Stella,  qui  précise  la  nature  et  la  portée 
des  griefs  que  Swift  put  avoir  contre  Moor-Park  dans  les  commen- 
cemens.  Le  3  avril  17H,  il  venait  de  chanter  pouille  à  im  ministre, 
qui  s'était  permis  d'être  de  mauvaise  humeur.  «  Je  l'ai  averti  d'une 
chose,  écrit-il,  de  ne  jamais  me  témoigner  de  froideur,  parce  que 
je  ne  veux  pas  être  traité  en  écolier;  j'ai  déjà  trop  tâté  de  cela  dans 
ma  vie  (je  faisais  allusion  à  sir  William  Temple).  »  Il  y  a  loin  de 
ce  a  traité  en  écolier  »  aux  «  indignités  »  que  Swift  aurait  endurées 
à  Moor-Park  selon  les  uns.  Il  n'y  a  pas  moins  loin  des  légers  torts 
de  conduite  qu'il  put  avoir  aux  sottises  dont  d'autres  l'ont  accusé. 
On  se  représente  fort  bien  ce  que  devaient  être  les  relations  entre 
le  vieil  homme  de  cour,  majestueux  et  poli,  et  cet  échappé  de  col- 
lège, point  dégrossi,  la  raillerie  incarnée,  parlant  toujours  quand  il 
aiu^ait  fallu  se  taire  et  venu  au  monde  avec  un  ton  protecteur.  Il  y 
eut  des  chocs  qui  n'empêchèrent  point  de  s'apprécier  mutuelle- 
ment. Swift  trouvait  chez  Temple  une  bonne  bibliothèque,  des  loi- 
sirs et  la  conversation  d'un  homme  d'état  expérimenté,  qui  l'ini- 
tiait à  tout,  si  bien  qu'au  sortir  de  Moor-Park  il  parlera  et  écrira  en 
vieux  publiciste  rompu  aux  affaires.  Temple  n'avait  pas  été  long  à 
voir  que  son  orageux  secrétaire  n'était  pas  un  esprit  ordinaire.  Il 
lui  confiait  ses  secrets,  l'envoyait  porter  ses  conseils  au  roi,  et, 
lorsque  celui-ci  venait  à  Moor-Park  pendant  un  accès  de  goutte, 
c'était  Swift  qu'on  chargeait  de  le  promener  et  de  l'entretenir.  Ce 
fut  dans  une  de  ces  occasions  que  Guillaume,  qui  se  connaissait  en 
hommes,  lui  offrit  une  compagnie  de  cavalerie.  Swift  refusa,  mais 
le  roi  garda  son  idée,  car  il  ne  voulut  jamais  se  souvenir,  après  la 
mort  de  Temple,  qu'il  lui  avait  promis,  une  place  d'église  pour  son 
secrétaire. 

Cependant  l'impatience  de  son  obscurité  croissait  d'autant  plus, 
que  Swift  sentait  pousser  ses  ailes.  A  cette  époque,  il  se  croyait 
poète,  et,  qui  plus  est,  poète  lyrique.  Il  faisait  des  odes,  avec 
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apostrophes  à  la  Muse,  et  où  il  tutoyait  le  roi  Guillaume.  Dryd^ 
son  parent,  eut  rimprudence  de  s'écrier,  en  lisant  wae  de  ces 
pièces  :  «  Cousin  Swift,  vous  ne  serez  jamais  poète  !  »  Cousin  Swift 
lui  revaudra  cela  plus  tard.  En  attendant,  il  devient  nerveux  et 
agité.  Au  mois  de  juin  1694,  n'y  tenant  plus,  iJ  repart  pôw  Tir- 
lande,  résolu  à  entrer  dans  Téglise.  Il  laissait  derrière  kii,  à  Moop- 
Park,  une  fillette  de  treize  ans  destinée  à  jouer  un  grand  rôle  dans 
sa  vie.  Son  nom  était  Esther  Johnson,  mais  le  monde  la  connaît 
sous  son  surnom  de  Stella.  Sa  mère  était  «  amie  et  compagne  »  de 
lady  Giffard,  sœur  de  Temple  et  vivant  avec  lui,  Swift  s'était  attaché 
à  l'enfant.  Il  jouait  avec  elle,  lui  donnait  des  leçons  d'écriture  et 
essayait  inutilement  de  lui  apprendre  l'orthographe. 

La  seconde  fugue  en  Irlande  ne  fut  point  heureuse.  Swift  prit  les 
ordres,  obtint  une  petite  prébende,  et  découvrit  qu'il  était  encore 
plus  ennuyeux  d'être  curé  de  campagne  que  secrétaire  d'un  gout- 
teux. L'épisode  de  Varina,  la  première  de  ses  victimes  célèbres,  ne 
suffit  pas  à  le  réconcilier  avec  son  village.  Vaiina,  de  son  vrai  nom 
miss  Waring,  n'est  pour  nous  qu'une  silhouette  assez  vague,  et  son 
histoire  sera  vite  contée.  Swift  lui  fit  la  cour  comme  à  toutes  les  autres 
et,  dans  le  désœuvrement  de  la  campagne,  la  cour  fut  chaude.  On  pos- 
sède une  lettre  à  Varina  qui  est  brûlante  et  débordante  de  passion, 
d'éloquence,  de  désespoir  :  sa  vie  est  brisée  si  elle  le  refuse;  il  mourra 
tout  à  elle  comme  il  a  vécu;  pleurera-t-elle  au  moins  un  peu  en  lui 
disant  adieu?  Pourquoi,  au  nom  du  ciel,  ne  pas  l'avoir  repoussé 
tout  d'abord?  Il  supplie,  reproche,  s'emporte,  jure  qu'il  va  tra- 
vailler à  son  avancement  pour  la  mériter,  débite  mille  extravagances 
et  part  pour  Moor-Park,  où  il  se  décidait  à  retourner.  La  corres- 
pondance continue.  Swift  triomphe  enfin  au  bout  de  trois  ans,  après 
la  mort  de  Temple  et  son  propre  retour  en  Irlande,  où  il  a  une 
situation.  Varina  cède  à  son  amour  et  le  lui  avoue  dans  une  lettre. 
Aussitôt  Swift  prend  la  plume.  Il  énumère  toutes  les  raisons  (ju'elle 
a  de  ne  pas  l'épouser  et  toutes  les  raisons,  encore  plus  fortes,  qu'il 
a  de  ne  pas  vouloir  d'elle.  «  Vous  aviez,  lui  dit-il,  de  Téloignement 
pour  moi  et  vous  en  avez  encore  ;  vous  trouviez  ma  fortune  insuffi- 
sante, et  elle  n'est  pas  à  présent  dans,  une  condition  à  vous  ôtoe 
oflferte.  Si  votre  santé  et  ma  fortune  étaient  ce  qu'elles  devraient 
être,  je  vovis  préférerais  à  toutes  les  femmes  ;  mais,  dans  l'étal;  où 
sont  l'une  et  l'autre,  vous  seriez  certainement  malheureuse.  »  Eile 
n'a  pas  du  tout  ce  qu'il  faut  pour  pJaire  à  un  homme  de  sa  sorte 
et  de  son  éducation.  Elle  manque  de  conversation,  elle  a  mauvais 
caractère,  une  mère  insipide,  et  elle  raisonne  quand  Swift  com- 
mande, u  Je  crois,  donc,  poursuitr-il,  que  je  suis  plifô  fondé  à  vous 
en  vouloir  de  vos  désirs  à  mon  endroit,  que  vous  ne  Têtes  d'être 
fâchée  de  mes  refus.  »  Si  elle  veut  changer,  il  verra;  il  consen- 
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tira  à  Tépouser  sans  regarder  si  elle  est  belle  ou  laide,  pourvu 
qu'elle  soit  propre.  Toutefois,  il  serait  désolé  d'être  un  obstacle  si 
elle  trouvait  un  meilleur  parti.  En  recevant  cette  lettre  engageante, 
Yarina  fit  la  seule  chose  à  faire  :  elle  rentra  dans  l'ombre,  et  il  ne 
sera  plus  question  d'elle.  Nous  n'avons  pas  voulu  interrompre  ce 
aô^lier  roman  ;  il  nous  faut  maintenant  retourner  en  arrière,  à  la 
rentrée  de  Swift  à  Moor-Park  (mai  1696),  après  l'expérience  man- 
qnée  de  Kilroot. 

n  était  revenu  sur  la  prière  de  sir  William,  qu'il  ne  quitta  plus 
jiBqu  a  sa  mort.  Swift  a  tenu  un  Journal  de  la  dernière  maladie 
de  son  maître.  On  y  lit  :  «  11  est  mort  à  une  heure  du  matin,  au- 
jourd'hui 27  janvier  1699,  et  avec  lui  tout  ce  qu'il  y  avait  de  bon 
et  d'aimable  parmi  les  hommes,  n  Dans  \  Autobiographie^  qui  n'é- 
tait certes  pas  destinée  à  être  vue  de  la  famille  de  Moor-Park,  dans 
la  préface  écrite  pour  l'édition  posthume  des  œuvres  de  Temple, 
dans  la  correspondance,  dans  le  Conte  du  Tonneau^  on  trouve  d'au- 
tres témoignages  que  Swift  garda  respect  et  attachement  à  la  mé- 
wAre  de  sir  William.  Un  détail  bien  léger  en  apparence,  et  pour- 
tajt  bien  significatif,  achèvera  de  trancher  la  question.  Dès  que 
Sfift  eut  un  jardin  à  lui,  il  le  dessina  et  le  planta  de  façon  à  repro- 
àiire  en  petit  le  jardiji  de  Moor-Park;  on  ne  conserve  pas  avec  tant 
de  soin  le  souvenir  des  lieux  où  l'on  a  beaucoup  souffert.  Ainsi 
tombe  sur  ce  point  la  légende,  comme  elle  tombera  encore  sur 
d'tntres.  Temple,  de  son  côté,  ne  s'était  pas  montré  oublieux  ni 
indiflérent.  Il  léguait  une  somme  d'argent  à  son  secrétaire,  et  l'on 
a  vu  plus  haut  qu'il  avait  tiré  parole  du  roi  pour  une  place  d' église. 
On  a  vu  aussi  que  Guillaume  ne  jugea  pas  à  propos  de  tenir  sa 
parole,  mais  Swift  emportait  de  Moor-Park  mieux  que  des  gui-  . 

nées,  mieux  que  des  promesses  royales.  11  s'était  décidé  à  délaisser  --^-^.^ 

les  vers  pour  la  prose,  et  il  avait  en  poche  le  manuscrit  du  Conte  du 
Tormeau.  Bien  que  cet  ouvrage  n'ait  été  imprimé  que  cinq  ans  plus 
tard,  en  1704,  nous  nous  y  arrêterons  ici  pour  montrer  quel  homme 
la  mort  du  Temple  avait  lâché  sur  le  monde  politique  de  l'Angle- 
teire. 

II. 

Swift  a  indiqué  en  plusieurs  endroits  les  raisons  qui  lui  avaient 
fiût  choisir  le  genre  satirique.  Ce  soitt  des  raisons  tootes  pratiques, 
où  l'hypocondrie  (j'en  demande  pardon  k  M.  Taine) ,  n'eut  rien  à 
veir.  On  lit  dans  la  Préface  de  l' auteur ,  du  Conte  du  Tonmau  : 
«  La  gloffe  et  Thonneur  ^'achètent  à  meilleur  marché  par  la  satire 
<ine  par  toutes  les  autres  productions  du  cerveau.  »  On  lit  aussi 
dans  le  Journal  à  Stella^  à  la  date  du  7  octobre  1710,  c'est-àKiire 
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trois  jours  après  que  Swift,  ayant  exécuté  sa  grande  évolution  poli- 
tique, eut  été  présenté  au  chef  du  nouveau  ministère  tory  :  «  On 
peut  jaser  de  ce  que  vous  savez  (1)  ;  mais,  par  ma  foi,  sans  lui  je 
n'aurais  jamais  pu  avoir  l'accès  que  j'ai  eu  ;  et  s'il  m'aide  à  réus- 
sir, donc  il  aura  été  utile  à  l'église,  »  Entendez  par  là  que  si  le 
Conte  du  Tonneau  aidait  à  l'avancement  d'un  homme  comme  lui, 
dévoué  aux  intérêts  de  l'église,  il  rendait  en  définitive,  malgré  les 
objections  et  les  apparences,  service  à  l'église.  De  ce  double  aveu, 
quelque  peu  naïf  de  la  part  d'un  ecclésiastique  et  d'un  satiriste, 
nous  sommes  autorisés  à  tirer  deux  conclusions  :  l'une,  que  Swift, 
lorsqu'il  voulut  aborder  la  prose,  ne  tomba  point  sans  aucune  espèce 
de  réflexion  ni  de  calcul,  et  uniquement  par  besoin  de  décharger  sa 
bile,  sur  son  véritable  genre  :  la  satire;  l'autre,  qu'il  n'écrivit  pas 
le  Conte  du  Tonneau  dans  un  pieux  dessein.  Il  voulait  donner  sa 
mesure  ;  tant  mieux  si  l'église  y  trouvait  indirectement  son  compte. 

Les  questions  religieuses  ou  ecclésiastiques  n'occupent  au  reste 
qu'environ  un  tiers  de  ce  livre  étrange  et,  bien  qu'elles  aient  d'a- 
bord attiré  toute  l'attention  et  causé  tout  le  bruit,  j'ose  dire  qu'elles 
n'y  tiennent  que  la  seconde  place.  C'est  rapetisser  cette  terrible  et 
éblouissante  satire  que  d'y  voir  un  ouvrage  de  controverse  passa- 
gère, tandis  que  Swift  y  embrasse  et  y  transperce  tout  :  l'homme 
et  la  société,  la  religion  et  la  science.  C'est  en  même  temps  rendre 
l'auteur  encore  plus  coupable  qu'il  ne  fut  d'avoir  traité  par  endroits 
les  sujets  sacrés  avec  une  irrévérence  triviale  et  basse,  un  mélange 
d'ordures,  qui  sont  déjà  suffisamment  choquantes  chez  un  ecclésias- 
tique, que  de  l'accuser  par  surcroît  d'avoir  prétendu  être  édifiant. 
Dans  l'intérêt  de  la  gloire  de  Swift,  mieux  vaut  supposer  que,  lors- 
qu'il écrivit  son  Conte,  il  avait  oublié  qu'il  avait  pris  les  ordres, 
que  soutenir  qu'il  l'écrivit  parce  qu'il  était  homme  d'église.  Pour 
son  bonheur  et  pour  son  malheur,  les  chapitres  de  doctrine  et  de 
discipline  sont  les  seuls  oii  il  y  ait  une  action  formant  une  sorte 
de  récit.  Ils  ont  dû  à  cette  circonstance  de  surnager  dans  toutes 
les  mémoires  et  de  concentrer  sur  eux  l'admiration  et  le  blâme.  Ils 
sont  devenus  l'ouvrage  tout  entier  pour  le  gros  public,  qui  en  juge 
par  ouï-dire  et  ne  lit  plus  guère  de  Swift  que  Gulliver.  On  peut 
les  résumer  en  quelques  lignes. 

Un  père  avait  trois  fils  jumeaux,  Pierre  (l'église  romaine),  Martin 
(l'église  anglicane)  et  Jack  (les  dissidens).  Il  leur  recommanda  de 
vivre  ensemble,  dans  la  paix  et  l'union,  et  les  trois  frères  suivirent 
la  volonté  de  leur  père  pendant  sept  années,  c'est-à-dire  pendant  les 
sept  premiers  siècles  de  l'église  primitive,  mais  ensuite  ils  firent  de 
mauvaises  connaissances.  L'influence  de  leur  entourage  en  fit  de 

(1)  Le  Conte  du  Tonmau.  Les  mots  en  italiques  sont  soulignés  dans  rorigiaal. 
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francs  débauchés  et  de  fieffés  coquins,  dont  la  conduite  est  décrite 
par  Swift  avec  la  crudité  de  langage  qui  oblige  continuellement, 
pour  le  citer,  à  retrancher  et  à  adoucir.  Bref,  ils  allaient  buvant, 
battant,  jurant,  hantant  les  mauvais  lieux  ;  vrai  gibier  de  potence 
et  se  valant  tous  trois.  Pierre  n'en  devint  pas  moins  un  très  gros 
bonnet,  tant  et  si  bien  que  la  prospérité  le  rendit  insolent  et 
tyrannique  et  que  Martin  et  Jack  le  quittèrent.  Les  tours  de  passe- 
passe  de  Pierre,  le  schisme  des  deux  autres  et  la  brouille  entre 
Jack  et  Martin  sont  contés  jusqu'au  bout  avec  une  verve  cynique 
et  un  grand  mépris  de  la  propreté.  Il  faut  avoir  le  génie  de  l'in- 
décence pour  réussir  à  parler  théologie  de  façon  qu'on  ne  puisse 
même  sous-entendre  le  sujet  de  tel  chapitre.  C'est  pourtant  où  nous 
en  sommes  avec  Swift.  Sa  grossièreté  est  particulièrement  désa- 
gréable parce  que  c'est  la  grossièreté  d'un  homme  purement  intel- 
lectuel,  d'un  tempérament  froid,  —  c'est  lui  qui  le  dit,  —  et  qui 
n'a  jamais  l'excuse  de  la  grosse  gaîté  physique  par  laquelle  sont 
entraînés  la  plupart  des  diseiu*s  de  malpropretés.  Il  y  a  une  grande 
différence  entre  l'homme  qui  se  laisse  voir  débraillé,  après  un  sou- 
per trop  gai,  et  celui  qui  se  débraille  à  froid  et  savamment,  dans 
son  cabinet,  avant  d'ouvrir  sa  porte  et  de  faire  entrer. 

Le  reste  de  l'ouvrage  est  rempli  par  des  fantaisies  et  des  dis- 
sertations sur  des  sujets  décousus,  mais  dont  l'ensemble  ne  laisse 
pas  grand'chose  à  détruire  dans  le  monde.  La  religion  sombre 
avec  les  religions.  La  science  n'est  que  du  vent  ;  «  les  mots  ne 
sont  que  du  vent,  et  la  science  n'est  que  des  mots;  ergo j  la 
science  n'est  que  du  vent.  »  Ce  que  nous  appelons  bonheur,  nous 
pauvres  dupes,  est  en  réalité  «  la  possession  perpétuelle  d'être 
habilement  trompé,  »  car  tout  ce  tju'on  ne  voit  pas  à  travers  l'illu- 
sion est  fané  et  insipide.  La  philosophie  est  un  leurre.|  Il  n'y  a  que 
trois  manières  de  s'élever  au-dessus  des  têtes  de  la  foule  :  monter 
dans  une  chaire,  sur  l'échelle  du  gibet  ou  sur  des  tréteaux.  La  sa- 
gesse est  peut-être  une  poule  dont  les  gloussemens  méritent  notre 
attention  et  notre  estime  parce  qu'ils  annoncent  un  œuf;  elle  est 
peut-être  une  noix  vide,  qui  vous  casse  les  dents  et  ne  vous  donne 
qu'un  ver.  Le  génie  est  une  maladie  du  cerveau;  une  différence  de 
quantité  dans  les  vapeurs  qui  montent  des  parties  inférieures  du 
coq)s  à  la  tête  fait  aussi  la  seule  différence  entre  un  Alexandre  le 
Grand,  un  Descartes  et  un  crétin.  La  même  vapeur  qui  produit  le 
génie  produit  la  folie,  deux  effets  semblables  sous  des  noms  divers  ; 
en  effet,  les  grands  conquérans,  les  inventeurs  de  systèmes  philo- 
sophiques et  les  fondateurs  de  religion  ont  invariablement  été  des 
hommes  dont  la  raison  «  avait  subi  de  grandes  révolutions  par  l'effet 
du  régime  et  de  l'éducation,  par  la  prédominance  d'un  certain 
tempérament,  et  par  l'influence  particulière  de  l'air  et  du  climat.  » 
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En  sorte  que,  sans  la  bienheureuse  vapeur  que  u  le  monde  appelle 
folie ,  le  monde  serait  privé  de  ces  deux  grandes  bénédictions,  les 
conque  les  et  les  systèmes.  » 

L'enthousiasme  est  manifestement  engendré  par  un  afflux  de  la 
môme  vapeur  dangereuse,  et  un  héros  ne  se  distingue  d'un  fou  que 
par  Tà-propos,  dû  au  hasard,  avec  lequel  il  a  exécuté  ses  actions 
extravagantes.  Curtius  saute  dans  un  gouffre  et  est  proclamé  le  sau- 
veur de  sa  patrie;  Erapédocle  saute  dans  un  autre  gouffre  et  garde 
la  réputation  d'un  insensé.  Le  jour  où  Ton  aura  appris  à  diriger  et 
à  utiliser  les  variétés  de  frénésie  qui  doublent  la  force  des  muscles 
ou  qui  ajoutent  de  la  viguem*  et  de  la  vie  au  cerveau,  il  il'y'aiffa 
plus  de  fous  et  Ton  pourra  oovrh*  les  portes  de  Bedlam.  Pour  arriver 
à  ce  résultat,  Swift  propose  de  nommer  des  commissaires  qœ  iront 
inspecter  les  maisons  d'aliénés  et  examineront  à  quoi  diaque  pen- 
sionnaire est  propre.  Le  forcené  qui  blasphème,  mord  et  écume  sera 
nommé  sur-le-champ  colonel  de  dragons  et  expédié  à  l'armée.  Le 
bavard,  qui  bredouille  sans  cesse  ni  trêve  des  discours  dépour\Tis 
de  sens,  sera  mis  dans  un  fiacre  et  conduit  au  tribunal,  oii  on  las- 
soira  sur  un  siège  de  juge.  Ce  fou  à  la  mine  importante  et  affairée, 
qui  sait  Tart  difficile  de  se  mordre  les  doigts  à  propos  et  qui  \om 
demande  un  sou  en  vous  promettant  une  chanson,  fera  un  excellent 
courtisan  ;  c'est  pitié  de  laisser  perdre  ses  talens  dans  un  cabanon. 
Cet  autre,  qui  vit  dans  les  ténèbres  et  qui  voit  tout,  sera  ime  recrue 
précieuse  pour  une  congrégation.  A 

Plus  loin,  Swift  expose  une  thébrie  qu'on  retrouve  chez  un  grand 
çorivain  russe  de  notre  siècle.  D'après  Swift,  l'homme  supérieur 
n'est  pas  assujetti  aux  contraintes  qui,  dans  notre  état  social,  pèsent 
sur  le  commun.  Il  possède,  de  par  sa  supériorité,  un  droit  naturel 
Oe  prendre  tout  ce  qu'il  estime  lui  être  dû,  et  ce  droit  grandit  avec 
son  mérite.  De  là  les  conquérans,  de  là  ce  que  nous  appelons  les 
grands  hommes  et  les  héros.  C'est  tout  à  fait  la  théorie  de  Raskol- 
nikof,  le  héros  de  Dostoïevski,  qui  divise  l'espèce  humaine  en 
deux  catégories,  les  hommes  ordinaires  et  les  hcmimes  extraordi- 
naires,  les  premiers  ayant  pour  fonctions  de  reproduire  la  race  et 
pour  devoir  d'obéir,  les  derniers  élevés  au-dessus  des  lois  et  de  la 
morale  et  autorisés  à  verser  le  sang  à  flots  pour  conquérir  le  titre 
de  biewfaiteurs  de  l'humanité.  Raskolnikof  termine  sa  tirade  par  ce 
cri  :  «  Vive  la  guerrfe  étemelle  1  »  Swift  intitide  son  chapitre  :  De  la 
natare,  de  rutUité  et  de  la  néce$mîé  des  fuerres  et  de$  querelles. 
Des  detix  parts,  c'est  la  négation  d'une  loi  morale  commandant  même 
au  génie. 

On  aura  remarqué  au  passage  plusieurs  autres  idées  qai  ont  faii 
depuis  Swift  leur  chemin  dans  le  monde.  La  décrie  de  l'infloenee 
des  milieux  est  tout  entière  dans  le  passage  où  Swift  montre  les 
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systëme»  philosophiques  et  les  religions  affectés  par  les  coiiditiûQS 
de  dmat,  de  régime  et  d'édscation  subies  par  leiufs  fondateurs  et 
leurs  inventeurs.  Les  vapents  qui  donneiiÉ  au  cerveau  la  maladie 
appelée  le  génie  préparent  la  célèbre  fonnide  :  Le  génie  est  une  né- 
vrose. La  plupart  des- idées  flattent  dans  Tair  un  temps  plus  ou  moins 
long  avant  de  rencontrer  l'homme  qui  se  les  assimile  et  les  rend  au 
monde  éclaircies,  fixées  et  précisées.  Swift  en  a  saisi  au  passage  un 
grand  nombre  qui  lui  donnent  continuellement  des  airs  de  précur- 
seur, mais  il  les  relâchait  après  le»  ayoir  effleurées^  en  sorte  qu'dles 
recommençaient  à  flotter. 

Chemin  disant,  S^ift  n'avait  point  oublié  ses  ennemis»  H  avait 
perfectionné  à  leur  intention  l'antique  précepte  :  «  QH^  pour  œiU 
dent  pour  dent.  »  11  en  avait  fait  :  «  Ote-moi  un  cheveu  et  je  t'ar- 
rache un  œil.  »  Drydén,  en  particulier^  apprit  ce  <pi'il  en  coûtait  de 
toucher  au  cousin  Swift,  ne  fût-ce  que  du  bout  du  d<ngt  et  à  propos 
d'odes  pindariques.  Piusîetirs  attaques  violentes  n'assouvk-ent  pas 
la  rancune  du  cousin,  qui  revint  à  la  cfa^ge  dans  un  autre  pam- 
phlet de  la  même  époque,  la  Bataille  des  livres,  auquel  nous  ne 
nous  arrêterons  point  parce  que  c'est  un  écrit  de  circonstance,  pro- 
vo<pié  par  la  grande  querelle  des  anciens  et  des  modernes.  Il  est 
vrai  que  Swift  donne  l'excuse  de  son  adiai-nement  dans  l'Apologie 
écrite  en  1709  et  mise  en  tête  des  éditk»s  intérieures  du  Conde  du 
Tonneau.  11  y  explique  si  bien  que  Dryden  est  un  apostat,  un  hypo- 
crite, un  homme  ayant  tous  les  vices,  qne  nous  sentons  qu'il  a 
encore  été  trop  doux  pour  ce  monstre. 

Malgré  tont,  l'impression  que  laisse  la  lecture  du  Conte  c'est  pas 
amère,  parce  que  l'auteur  n'y  fait  que  railler  et  berner.  H  se  moqut, 
il  ne  maudit  pas  encore  comme  il  le  fera  dans  la  dernière  partie  de 
Gulliver.  Ainsi  que  l'a  dit  très  justement  M.  Taine,  dans  le  Conte, 
c'est  la  folie  humaine  qui  est  en  cause  ;  dans  CuUiver,  ce  sera  la 
perversité  humaine,  et  l'on  souffre  plus  de  voir  la  méchanceté  ou 
la  bassesse  que  l'extravagance  ou  la  sottise. 

La  merveille,  c'est  qu'ayant  fait  et  imprimé  le  Con^  en.  Tonneau, 
Swift  se  mit  à  rêver  d'être  évêque,  non  par  fantaisie  d'humoriste 
qui  se  plaît  aux  contrastes  qu'offi^  la  vie,  mais  très  sérieusement, 
parce  que  la  place  lui  convenait,  et  qu'il  se  croyait  tout  propre  à  la 
remplir.  11  faisait  valoir  qu'il  avait  donné  l'avantage,  dans  sa  satire, 
à  l'église  anglicane  représentée  par  Martin.  11  ajoutait  qu'on  ne  trou- 
verait dans  son  ouvrage  aucune  grossièreté  contre  les  membres  dn 
cl«rgè  aagliead  et  que,  d'ailleurs,  ceux-ci  n'avaient  qu  à  ne  pas  lire 
le  Conte  :  il  n'avait  pas  été  éerit  pour  eux.  La  persistance  qu'on  mît 
à  ne  pas  le  nommer  évêque  lui  parut  une  peisécntion,  et,  comme  il 
s^entéta  à  ne  pas  vouloir  autre  chose,  le  grand  signe  de  l'humaine 
ingratitude.  La  merveille  des  merveilles,  c'est  que  ses  panégyristes 
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partagent  son  étonnement  et  son  indignation.  Il  leur  paraît,  comme 
à  lui,  de  la  dernière  injustice,  que  ni  les  whigs,  ni  les  tories  ne 
raient  admis  à  Tépiscopat.  Les  admirateurs  de  Pantagruel  ne  se 
sont  pas  encore  avisés  de  s'indigner  qu'on  n'ait  pas  nonmié  Rabe- 
lais archevêque  de  Paris  :  ceux  de  Swift  sont  plus  exigeans. 

III. 

Il  n'avait  pas  encore  ces  hautes  visées  quand  il  quitta  Moor- 
Park  après  la  mort  de  Temple  (1699).  Son  ambition  n'allait  alors 
qu'à  obtenir  la  prébende  promise  par  le  roi  Guillaume,  et  il  prit 
dans  ce  dessein  la  route  de  Londres.  Déçu  dans  son  espoir,  il 
accepta  de  suivre  au  château  de  Dublin,  en  qualité  de  chapelain, 
lord  Berkeley,  l'un  des  grands  juges  de  l'Irlande.  La  séduction  qu'il 
exerçait  sur  les  femmes  le  servit  dans  cette  nouvelle  situation.  Il 
devint  en  un  tour  de  main  l'enfant  gâté  de  la  bonne  lady  Berkeley 
et  de  ses  trois  filles.  Elles  lui  passaient  tout  :  son  langage  aussi  peu 
ecclésiastique  que  possible  ;  son  lampon  sanglant  contre  leur  père 
et  époux,  qui  ne  lui  avait  pas  fait  obtenir  certain  doyenné  ;  ses  pé- 
tulances et  son  persiflage.   C'était  un  étrange  chapelain,  mais  il 
était  si  joli,  si  aimable,  il  avait  tant  d'esprit  et  de  gaîté,  il  les  amu- 
sait tant  par  son  entrain  intarissable,  ses  calembours,  que  les  con- 
naisseurs déclaraient  admirables,  se?  vers  pour  toutes  les  circon- 
stances de  la  vie  :  le  moyen  de  lui  tenir  rigueur?  Un  jour,  ennuyé 
de  faire  des  lectures  pieuses  à  lady  Berkeley,  il  lui  coula  une  mé- 
ditation religieuse  de  sa  façon,  intitulée  Méditation  sur  un  manche 
à  balai.  On  y  voyait,  en  style  dévot,  le  triste  destin  d'une  branche 
verte  et  vigoureuse,  réduite  à  l'état  de  manche  à  balai.  «  Et  en 
voyant  ces  choses,  je  soupirai,  et  je  dis  au  dedans  de  moi  :  Sûre- 
ment l'homme  est  un  manche  à  balai!  »  En  effet,  l'intempérance 
transforme  un  homme  en  un  tronc  desséché  :  belle  leçon  dont  lady 
Berkeley  fut  si  frappée  qu'elle  fallait  répétant  à  ses  visiteurs. 
Quand  le  tour  se  découvrit,  elle  en  pensa  mourir  de  rire.  «  Voilà 
comme  il  est!  s'écriait-elle  avec  admiration;  ce  polisson-là  ne  res- 
pecte rien.  »  Swift  n'était  pas  fat,  il  n'était  que  franc  lorsqu'il 
écrivait  dans  les  Résolutions  pour  quand  je  serai  vieux,  datées  de 
cette  même  année  1699,  cette  ligne  qui  en  dit  si  long  :  «  Ne  pas 
me  vanter  de  mon  ancienne  beauté,  ou  de  mon  ancienne  vigueur, 
ou  de  mon  ancienne  faveur  auprès  des  dames.  » 

Au  bout  de  quelques  mois,  il  obtint  par  les  Berkeley  plusieurs 
petites  places  ecclésiastiques,  au  nombre  desquelles  était  la  cure 
de  Laracor,  à  environ  vingt  milles  de  Dublin.  Il  n'en  conserva  pas 
moins  ses  fonctions  de  chapelain  du  château,  grâce  auxquelles  il 
accompagnait  les  Berkeley  dans  leurs  fréquens  voyages  à  Londres. 
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Pendant  un  de  ces  séjours,  en  1701,  il  prit  une  résolution  d'où  sor- 
tit le  grand  mystère  de  sa  vie,  et  qui  nous  ramène  aux  leçons  d'écri- 
ture et  de  grammaire  de  Moor-Park. 

La  petite  Esther  Johnson,  le  joujou  d'autrefois,  baptisée  Stella 
par  la  même  fantaisie  romanesque  qui  avait  fait  appeler  miss  Wa- 
ring  Vanna,  et  qui  inventera  plus  tard,  pour  une  troisième,  le 
surnom  de  Vanessa,  était  devenue  une  belle  personne  qui  écrivait 
mérite  avec  deux  r  (merrit)  et  whig  avec  deux  g  et  sans  h  {'vigg),' 
mais  qui  n'en  était  pas  moins  charmante.  Elle  passait  pour  jolie,  et 
Swift  déclare  que  ses  traits  étaient  parfaits.  Son  portrait  est  donc 
bien  traître,  car  la  figure  qu'il  nous  présente,  sans  être  absolument 
laide,  est  quelque  chose  de  pis  :  elle  est  comique.  Le  profil  dessine 
un  triangle  isocèle  dont  le  sommet,  le  bout  du  nez,  forme  un  angle 
très  aigu.  L'œil  en  coulisse  fait  penser  à  une  Chinoise  sentimentale. 
Évidemment,  nous  n'avons  qu'une  caricature,  car  tous  les  témoi- 
gnages s'accordent  à  donner  à  Stella  un  visage  piquant,  d'expres- 
sion friponne  et  éclairé  par  deux  yeux  très  brillans.  Elle  avait  les 
cheveux  très  noirs,  la  taille  un  peu  gâtée  par  un  excès  d'embon-  / 

point,  une  grâce  extrême  dans  les  mouvemens  et  une  dignité  natu- 
relle qui  en  imposait  aux  plus  hardis.  L'esprit  était  juste,  vif  et 
orné.  Elle  avait  beaucoup  lu,  et  bien  lu,  sous  la  direction  de  Swift. 
Elle  appartenait  à  une  variété  de  gens  de  goût  que  notre  génération 
de  pédagogues  mépriserait,  mais  dont  nos  pères,  moins  pédans, 
faisaient  grand  cas  :  gens  capables  de  mettre  trois  r  à  mérite,  mais 
dont  les  jugemens  libres  et  faciles  frappaient  rarement  à  côté.  Vol- 
taire consultait  sur  ses  ouvrages  le  duc  de  Richelieu,  qui  avait  encore 
moins  d'orthographe  que  Stella.  Swift  regardait  son  amie  comme 
le  meilleur  des  critiques  pour  la  prose  et  pour  les  vers. 

Elle  était  franche  et  elle  avait  beaucoup  de  simplicité  dans  le 
ton,  dans  la  mise,  dans  tout  son  air;  jamais  d'affectation.  Elle  cau- 
sait agréablement  de  tout,  connaissait  le  fort  et  le  faible  du  sys- 
tème d'Épicure  ou  de  Platon  et  savait  très  bien  indiquer  les  erreurs 
de  Hobbes  en  politique;  mais,  hors  de  l'intimité,  elle  é\itait  soi- 
gneusement les  sujets  dépassant  la  portée  ordinaire  de  son  sexe. 
Elle  ne  pouvait  souÔrir  les  commérages  et  les  médisances,  et  n'était 
pas  exempte  d'une  nuance  de  pruderie.  Sa  retenue  était  assaisonnée 
de  tant  de  bonne  grâce  et  d'enjouement,  que  les  honunes  distin- 
gués recherchaient  sa  société  et  qu'elle  eut  toute  sa  vie  un  cercle 
d'élite  autour  d'elle.  Très  douce  et  très  brave,  elle  s'accommodait 
de  l'humeur  difficile  de  Swift  et  envoyait  gentiment  une  balle  dans 
le  corps  d'un  voleur,  qui  en  mourut  le  lendemain  matin.  Un  cœur 
d'or,  un  dévoûment  modeste  et  discret,  beaucoup  d'ordre  et  une 
/^Mide  libéralité  ;  en  un  mot,  un  type  charmant  de  petite  bourgeoise 
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tranquille  «t  fière,  économe^  gaie,  de  bon.  sens,  le  tout  relevé  d'une 
pointe  d'originalité  qui  la  rendait  tout  à  fait  délicieuse. 

La  nature  de  ses  sentimens  pour  Swîft  n'«st  pas  douteuse.  De- 
puis Tâge  de  sept  «ns,  elle  avait  vécu  dans  l'admiration  de  ce  grand 
ami  si  beau,  si  savant,  auquel  le  roi,  dans  ses  visites  à  Moor-Park, 
se  donnait  la  peine  d'apprendre  à  manger  ses  asperges.  A  mesure 
cpie  les  années  s'accumulèrent,  son  attachement  pom*  Swift  subit 
le  travail  subtil  qui  fait  une  affection  de  femme  si  différente  d'une 
affection  d'enfant.  La  sîmilitnde  des  situation^  éftait  cause  que,  chez 
Temple,  ils  vivaient  beaucoup  ensemble.  Stella  appartenait  aussi, 
par  sa  mère,  à  celte  clientèle  qui  faisait  rarement  défaut  aux  grandes 
familles  dans  les  siècles  d'aristocratie,  et  dont  nous  avons  aujour^ 
d'hui  de  la  peine  à  nous  représenter  la  position  intermédiaire  dans 
la  maison.  Insensiblement,  la  place  cpie  Swift  occupait  dans  ses 
pensées  s'agrandit.  11  remplit  sa  vie,  il  ftitsa  vie  même  et,  lors- 
qu'on 1701,  pendant  un  voyage  en  Angleterre  avec  les  Berkeley, 
il  lui  demanda  de  venir  se  fixer  auprès  de  lui  en  Irlande,  «  pour 
sa  propre  satisfactiort,  avouait-il  franchement,  et  parce  qu'il  avait 
peu  d'amis  et  de  connaissances  dans  ce  pays-Jà,  »  elle  consen- 
tit. Temple,  qui  n'avait  pas  d'enfans,  avait  laissé  une  petite  for- 
tune à  miss  Johnson.  Bravant  les  commentaiî'es  du  monde,  elle  vint 
s'installer  à  Dublin.  L'été,  elle  allait  habiter  dans  le  voisinage  de 
Laracor,  la  cure  de  Swift.  Elle  avait  amené  d'Angleterre  un  chape- 
ron, SP»  Dingley,  honnête  personne  ayant  un  mauvais  caractère. 
Stella  d'ailleurs,  ne  doutait  point  qu'en  la  faisant  venir,  Swift  n'eût 
l'intention  de  l'épooser. 

Il  est  infiniment  plu§  malaisé  de  déterminer  la  nature  des  senti- 
mens de  Swift.  Nous  sommes  ici  en  présence  d'un  problème  qui 
n'est  peut-être  pas  purement  psychologique.   Qu'il   trouvât  Stella 
fort  à  son  goût,  la  chose  est  claire.  Qu'il  ne  le  lui  ait  jamais  témoigné 
que  par  des  attentions  invariablement  respectueuses,  le  fait  est  cer- 
tain, puisqu'il  s'imposa  pour  règle,   en    la   faisant  venir,  de  ne 
jamais  habiter  sous  le  même  toit,  et  de  ne  jamais  la  voir  qu'en  la- 
présence  d'un  tiers.  Qu'il  ait  été  également  résolu,  et  à  ne  jamais 
dépasser  ces  limites,  et  à  garder  Stella  pour  lui  seul,  toute  la  suite  1^ 
prouve.  Il  laimait  à  sa  façon  d'égoïste,  il  admirait  en  elle  son  élèv^^ 
et  son  œuvre,  il  était  heureux  de  l'avoir  pour  amie,  pour  canm^^- 
rade,  pour  confidente.  C'était  tout.  Son  «  humeur  »  ne  le  disi>^> 
sait  pas  a  à  penser  à  l'état  de  mariage  »  et,  lui  qui  disait  tou  '^ . 
Stella,  il  ne  lui  dit  jamais  qu'il  était  décidé  à  ne  pas  l'épouser. 

Plusieurs  années  se  passèrent  ainsi.  Stella  souffrait  des  réflexic^^ 
du  public  et  attendait  discrètement  sans  se  plaindre.  Swift  ét:>-^ 
souvent  à  Londres,  cherchant  à  prendre  son  vol.  Les  luttes  pc--^^ 
tiques  furent  vives  en  Angleterre  dans  les  dernières  années .^ 
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(jùHIaume  d'Oraage  et  sous  l&  règne  d'Anne.  Jusqu'aux  chienB  ^ 
aux  chats  7  disait  Swift  ^  se  .battmt  pour  opînîens  politiques.  Les 
wlugs  et  lestODies  se  disputaient  le  pouvoir.  Swift  était  wkig,  bien 
que  membre  et  partisan  de  la  haute  égHae.  II  avait  écrit  un  pam- 
phlet whîg  (i)  qui  avait  attiré  l'attention  sur  lui.  D'autres  pubtiCdr 
tioQS  en  vers  et  en  prose»  parmi  ieequelles  le  C<mt€  du  Tùnnew*, 
avaient  achevé  de  fonder  sa  réputation  d'homme  d'esprit  et  d'écri- 
vain à  redcHiter.  Au  commencement  de  170S  »  il  avait  réjoui  les 
badauds  de  Londres  par  une  de  ces  farces  qui  font  rire  sur  l'in- 
stant toute  une  ville  et  dont  le  sel  s'évapore  si  vite  (iu'on  est  em- 
barrassé pour  les  conter.  Un  savetier>  nommé  Partridge,  s'était  fait 
astrologue  et  vendait  des  almanachs  contenant  ses  prédictions.  Swift 
s'amusa  à  fonder  une  concurrence.  11  prit  le  pseudonyme  d'Isaac 
Bickerstaif  et  publia,  à  son  tour,  ses  prédictions,  dont  la  premièi'e 
était  que  Partridge,  le  faiseur  d'ahnanachs,  mourrait  le  29  mars,  à 
onze  Iiûstires  du  soir,  d'une  fièvre  maligne.  Le  30  mars  parut  une 
lettre  publique,  racontant  l'accomplissement  de  la  prédiction  et  la 
mort  de  Partridge.  Colère  et  réclamations  du  pauvre  diable,  riposte 
d'isaac  BickerstivJT,  qui  continue  à  soutenir  que  Partridge  est  mort 
et  traite  le  réclamant  d'intrigant. 

Swift  avait  profité  de  ses  séjours  à  Londres  pour  se  créer  des  re- 
lations parmi  les  gens  de  lettres  et  dans  le  monde  politique.  Addi- 
son,  Steele,  Congreve,  Prier,  étaient  ses  familiers.  Les  whigs,  en 
ce  moment  au  pouvoir,  le  patronaient.  Il  était  un  homme  en  vue, 
un  homme  avec  qui  l'on  compte,  lorsque  son  idée  fixe  vint  se  jeter 
à  la  traverse.  Un  évêché  vaquait  (janvier  1708)  ;  il  .le  demanda  à 
l'un  des  chefs  yrtiigs,  ne  l'eut  pas  et  écrivit  à  Dublin  qu'il  en  avait 
mal  au  cœur  de  d^oût.  Un  second  évêché  devint  vacant  (1709)  ;  il 
le  demanda  à  un  autre  chef  whiget  ne  l'eut  pas  davantage.  Il  com- 
mença dès  lors  à  faire  des  réflexions  sur  l'ingratitude  de  l'animal 
nommé  whig,  et  cela  le  conduisit  à  découvrir  qu'au  fond  il  n'avait. 
guère  d'opinions  politiques.  Il  était  avant  tout  anglican,  et  un  an- 
glican whig  est  une  anomalie  que  son  esprit  logique  ne  pouvait 
supporter  plus  longtemps.  On  s'est  donné  beaucoup  de  peine  pour 
établir  qu'il  avait  réellement  eu,  dans  cette  crise,  son  chemin  de 
Damas  politique,  et  que  son  changement  de  parti  avait  été  la  con- 
séquence de  convictions  nouvelles,  mais  désintéressées.  Par  mal- 
heur pour  la  thèse,  Swift  y  a  mis  moins  de  façons  que  ses  biogra- 
phes. Le  9  septembre  1710,  il  écrit  bonnement  à  Stella  qu'il  vient 
de  passer  une  heure  et  demie  à  s'indigner  avec  un  lord  de  «  la  bas- 
sesse et  de  l'ingratitude  des  whigs,  »  et  qu'ils  ont  «  parlé  trahison  de 
tout  leur  cœur.  »  Il  ajoute  :  «  Je  suis  revenu  chez  moi  roulant  mes 


(1)  On  the  Dissensions  at  Athens  awl  Rome  (1701). 
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griefs  dans  ma  tête  et  formant  des  projets  de  vengeance  :  j'en  suis 
encore  plein  (j'ai  déjà  pris  quelques  notes).  »  Le  30  du  même  mois, 
le  ministère  whig,  ébranlé  depuis  longtemps,  étant  tombé,  Swift 
écrit  avec  la  même  franchise  :  «  Il  est  bon  d'entendre  tous  les 
vrhigs  avouer,  en  se  lamentant,  que  j'ai  été  bien  mal  traité;  mais 
je  ne  fais  pas  attention  à  ce  qu'ils  disent.  On  a  déjà  parié  de  moi 
à  Hariey  (1)  comme  d'un  mécontent...  et  j'espère  être  bien. traité 
par  lui.  Les  tories  me  disent  tout  sec  qu'il  dépend  de  moi  de  faire 
ma  fortune.  »  Je  ne  sais  ce  qu'en  pensera  le  lecteur,  mais  j'aime, 
pour  ma  part,  cette  simplicité.  J'aime  mieux  qu'on  soit  un  pîeu  im- 
pudent que  de  chercher  à  m'en  faire  accroire,  et  je  veux  du  bien 
à  Swift  d'avouer  «  tout  sec  »  qu'il  n'y  a  que  les  sots  qui  ne  chan- 
gent pas. 

Le  grain  n'était  pas  tombé  dans  une  terre  stérile.  Un  ministre  qui 
sait  son  métier  ouvre  les  bras  à  l'adversaire  qui  demande  à  se  ral- 
lier, surtout  si  l'adversaire  a  du  talent.  Le  4  octobre,  Swift  vit  en 
particulier  le  chancelier  Hariey,  qui  le  reçut  «  avec  tout  le  respect 
et  la  bonté  imaginables.  »  Apparemment  on  se  sépara  content  l'un 
de  l'autre,  car,  dès  le  soir  même,  Sw  ift  portait  chez  l'imprimeur  un 
libelle,  qu'il  tenait  tout  prêt,  contre  l'un  des  chefs  whigs.  Un  mois 
après  il  était  en  pleine  bataille,  rédigeant  à  lui  seul  le  journal  minis- 
tériel V  Examiner. 

IV. 

Nous  sommes  au  point  culminant  de  la  carrière  de  Swift.  Le  sé- 
jour à  Londres,  commencé  au  mois  de  septembre  1710  et  prolongé 
jusqu'en  juin  1713,  fut  triomphant,  la  manie  d'évêché  mise  à  part.  H 
eut  tous  les  succès,  excepté  un.  Son  crédit  ne  fut  limité  que  sur  un 
point:  l'avancement  personnel.  Du  reste,  l'ami  des  ministres,  le 
favori  des  duchesses,  caressé,  adulé,  redouté,  héros  d'un  beau  ro- 
man, et,  pour  jouir  de  toute  cette  gloire,  un  apogée  de  beauté,  un 
visage  d'homme  prospère,  épanoui  par  un  «  beau  double  menton  à 
fossettes.  »  L'expression  mauvaise  et  dure  viendra  bientôt,  elle  n'est 
pas  encore  venue;  il  n'y  a  pas  de  place  pour  elle  sur  la  face  du 
journaliste  heureux  dont  la  plume  remue  l'Angleterre  et  dont  les 
belles  dames  se  disputent  les  attentions,  heureuses  quand  il  daigne 
les  appeler  coquines  ou  impudentes,  pâmées  de  bonheur  quand  il 
les  traite  de  petites  souillons.  Insolent,  il  l'est  ;  mais  comment  ne  le 
serait-il  pas,  gâté  de  cette  sorte? 

Ses  idées,  ses  impressions,  ses  façons  d'être,  ses  habitudes  de 

(Ij  Robert  Hariey,  comte  d'Oxford  en  1711,  Tun  des  chefs  du  nouveau  ministère 
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vie  et  ses  goûts  nous  sont  connus  dans  le  dernier  détail  pour  cette 
période  importante.  Les  documene  abondent.  Nous  avons  d'abord  son 
œuvre  de  journaliste,  la  collection  des  puissans  articles  de  Y  Exa- 
miner, les  pamphlets,  libelles,  et  'essais.  L'œuvre  est  merveilleuse. 
Swift  y  pense  en  homme  d'état  et  il  y  développe  sa  pensée  avec  tant 
de  clarté,  de  bon  sens,  de  verve,  une  ironie  si  mordante,  que  le 
dernier  crocheteur  de  Londres  comprenait  et  était  entraîné.  Le  style 
est  simple,  net,  cinglant.  Jamais  peut-être  on  n'a  conduit  une  polé- 
mique avec  autant  d'intelligence  du  tempérament  des  foules,  autant 
de  souplesse  d'invention  et  de  vigueur  d'exécution.  Notez  que  les 
modèles  étaient  rares.  La  presse  britannique  était  presque  naissante  ; 
le  fwemier  journal  quotidien  de  l'Angleterre  avait  paru  en  1702. 
V Examiner  était  hebdomadaire,  ce  qui  doublait  la  difficulté;  tous 
les  journalistes  savent  combien  il  est  malaisé  de  diriger  l'opinion 
avec  un  seul  article  par  semaine.  Swift  fut  supérieur  et ,  je  crois, 
unique.  Cela  dit,  nous  ne  demanderons  à  ses  écrits  politiques  que 
de  nous  renseigner  sur  son  caractère  et  sur  la  nature  de  son  esprit. 
Il  est  intéressant  pour  un  homme  du  métier  d'étudier  l'opuscule  lu 
Conduite  des  filliés,  qui  retourna  le  pays  enragé  contre  la  France 
et  rendit  possible  la  paix  d'Utrecht.  Pour  le  lecteur  ordinaire,  les 
plus  beaux  chefs-d'œuvre  du  journalisme  se  refroidissent  vite.  On 
ne  les  comprend  qu'au  prix  d'une  étude  historique  qui  fatigue. 

Nous  avons  pour  ces  mêmes  années  les  fameuses  Let  res  con- 
nues sous  le  nom  de  :  Journal  à  Stella,  parce  qu'en  effet  elles 
furent  écrites  en  forme  de  journal.  C'est  un  babillage  où  Swift  mêle 
la  politique  aux  affaires  de  ménage,  les  bêtises  de  son  domestique 
aux  conférences  avec  les  ministres,  le  prix  du  charbon  aux  dîners 
chez  les  grands  seigneurs.  Le  ton  varie  selon  ce  qui  lui  passe  par  la 
tête.  Sérieux  dans  les  sujets  sérieux,  il  devient  enjoué  et  presque 
enfant  lorsqu'il  s'agit  d'amuser  Stella,  de  la  consoler  de  leur  sépa- 
ration et  de  lui  faire  prendre  patience.  Un  matin ,  il  commence  : 

—  «  Qu'est-ce  qu'il  y  a  en  haut  de  mon  papier?  Est-ce  du  tabac? 
Je  ne  me  rappelais  pas  avoir  bavé.  Seigneur  I  j'ai  rêvé  de  Stella 
la  nuit  dernière.  C'était  tout  embrouillé.  »  Il  raconte  son  rêve> 
interrompt  sa  lettre  et  la  reprend  le  soir.  Il  a  été  ici,  puis  là,  il  a 
rencontré  telle  personne  et  dîné  avec  telle  autre;  on  lui  a  remis  un 
paquet  de  Stella,  mais  il  n'a  pas  voulu  l'ouvrir  en  public.  «  Et,  à  pré- 
sent, je  viens  de  me  coucher  et  je  vais  ouvrir  votre  petite  lettre  :  et 
Dieu  fasse  que  je  trouve  ma  chérie  bien  portante,  et  heureuse,  et 
gaie,  et  aimant  son  pauvre  vieux  coquin  I  Oh  !  je  ne  vais  pas  l'ouvrir 
tout  de  suite  !  Si,  je  le  veux  I  Non,  je  ne  le  veux  pas,  —  je  suis  décidé, 

—  je  ne  peux  pas  attendre  d'être  au  bas  de  ma  page.  Que  faire? 
Les  doigts  me  démangent;  je  l'ai  dans  ma  main  gauche  et  je  vais 
l'ouvrir  tout  de  suite.  Je  la  tiens  et  je  fais  craquer  le  cachet,  et  je 
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ne  peux  pas  me  figurer  ce  qu'il  y  a  dedans.  «..  Bon  !  voilà  la  lettre  de 
la  chère.  » 

Il  n'a  pas  moins  de  naturel  quand  il  raconte  ses  entrevues  avec 
ses  deux  nouveaux  et  grands  anâs,  Harley  et  Saint-John,  les  mînt»- 
tres  tories.  Ces  derniers  sont  trop  connus  potir  qu'il  scHt  nècessaÎFe 
de  s'y  arrêter.  Saint-Johnv  vicomte  de  BoIinglx*oke  en  juillet  1712,  a 
été  justement  comparé  à  Aldbiade,  soit  pour  les  talens,  soit  pour  les 
scnrpules,  soit  pour  la  carrière^  et  cette  comparaison  dit  tout.  Har- 
ley, un  peu  moins  briUanit^  était  aussi  plus  honnête.  Tous  deux 
étaient  rompps  aux  intrigues  et  habiles  au  manôement  des  hommes. 
La  manière  dont  ils  sV  prirent  avec  Swift  est  de  la  bonne  comé- 
die. 

On  sait  déjà  le  début.  Le  chancelier  de  léchkjuier,  voj^ant  p©ur  lii 
première  fois  le  docteur  Swift,  curé  de  village  en  Irlande,  se  confond 
en  marques  de  respect.  En  môme  temps,  il  laisse  échapper  des  si- 
gnes de  rinclination  que  la  vue  du  docteur  a  tout  de  suite  et  irré- 
sistiblement éveillée  en  son  âme.  A  la  seconde  visite,  ce  n'est  plus 
de  rinclination,  c'est  un  goût  vif,  assaisonné  d'une  confiance  et  d'une 
estime  merveilleuses,  dont  les  preuves  paraissent  à  l'instant.  Une  né- 
gociation importante,  confuse  à  Swift  par  le  clergé  irlandais,  n'avan- 
çait pas;  Harley  en  fait  son  alVaire  personnelle;  ils  boivent  ensemble 
pendant  deux  heures ,  ils  causent  tête-à-tête  pendant  deux  autres 
heures,  HarJey  l'appelle  Ikmilièrement  :  «  Jonathan,  »  et  Swift  écrit 
le  soir  à  Stella,  avec  un  cri  de  joie  et  d'orgueil,  cette  ligne,  qui  est 
un  trésor  parce  qu'elle  trahit  l'homme  :  «  Il  savait  mon  nom  de  bap- 
tême I  »  Harley  sent  qu'il  r.'»ussit  et  redouble.  Il  défend  à  Swift  de 
venir  à  ses  levers,  «  parce  que  ce  n'est  pas  la  place  des  amis.  »  C'est 
dans  l'intimité  qu'il  veut  lavoir,  à  table,  afin  de  causer  ensemble, 
à  cœur  ouvert,  des  affaires  de  l'état.  Saint-John  raconte  à  Swift 
«  qu'Harley  se  plaint  de  ne  rien  savoir  lui  cacher.  »  Rien  ;  pas  même 
qu'il  était  le  seul  homme  dont  le  ministère  eut  peur,  et  que,  par 
conséquent,  il  pouvait  dicter  ses  conditions.  Swift  n'abusera  pas  de 
cette  parole  imprudente.  Il  est  bien  aise  que  cela  se  sache,  afui  «  d'ap- 
prendre à  ces  icoquins  de  whigs  »  comment  on  traite  un  honmne  de  sa 
sorte.  II  n'est  pas  fâché  non  plus  d'entendre  dire  au  chancdier  qu'on 
modifie  certaines  formalités  de  l'aflaire  d'Irlande  à  seule  fin  «  de  les 
rendre  plus  respectueuses  pour  lui;  »  car  enfin  «  il  est  dur  de  voir  ces 
grands  hommes  (les  ministres)  le  traiter  comme  leur  supérieur,  tandis 
que  ces  faquins  d'Irlande  le  regardent  à  peme,  »  mais  il  est  déjà  trop 
attaché  de  cœur  à  Harley  et  à  Saint-John  pour  leur  marchander  ses 
services.  Il  n'a  jamais  rencontré  leurs  pareils  pour  apprécier  les  belles 
choses.  L'autre  jour,  aiM-ès  dîner,  on  s'est  mis  à  parler  d'un 
libelle  en  vers  de  sa  £içon,  «icHiyme,  et  dont  «  personne,  dans  la 
villey  ne  sah  qu'il  est  i'aoteur»  »  Hariey  ne  pouvait  se  lasser  d'ad- 
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mirer  le  morceau.  Il  «  en  récita  une  partie  par  oœur,  puis  il  le 
donna  à  lire  tout  haut  à  un  gentleman  assis  à  la  table,  bien  que 
toutes  les  personnes  qui  étaient  là  Toussent  dé|à  lu  bien  des  fois. 
Lord  Peterborough  ne  voulut  pas  permettre  qu'un  autre  que  lui- 
même  le  lût.  Il  le  lut  donc,  et,  à  chaque  vers,  M.  Harley  me 
relançait  pour  me  faire  remarquer  les  beautés.  »  Quelques  jours 
plus  tard,  Harley  laisse  échapper  qu'il  connaissait  l'auteur  du  libelle, 
mais  l'effet  est  produit  et  ne  s'effacera  pas.  La  vanité  d'auteur  a 
commencé  à  faire  la  roue  ;  il  n'y  a  plus  qu'à  la  laisser  aller. 

Aussi  tàen  jouit-il  de  sa  faveur  avec  une  profondeur  de  joie  qui 
désarme.  Il  avale  l'encens  officiel  à  pleine  bouche.  Il  voudrait  crier 
au  monde  entier  :  —  C'est  moi  que  les  ministres  appellent  Jonathan. 
—  te  Sait-on  en  Irlande,  écrit-il  à  Stella,  ma  grandeur  chez  les  tories? 
Ici,  tout  le  monde  me  la  reproche,  mais  je  me  moque  de  ce  qu'on 
dit.  »  Dans  son  ivresse,  il  a  accepté  d'essayer  de  rallier  quelques- 
uns  de  ses  anciens  amis  whigs,  et  il  reste  confondu  de  leur  accueil 
glacé.  Il  ne  peut  se  taire  sur  a  Tingratitude  infernale  »  de  Steele,  et, 
quant  à  Addison,  il  lui  battra  froid  jus(]u'à  ce  que  Addison  lui 
ft  demande  pardon.  )>  C'est  sans  doute  qu'on  ne  sait  pas  encore,  dans 
le  public,  ce  qu'il  est  et  ce  qu'il  peut.  Il  commence  à  le  prendre  de 
haut  avec  les  ministres.  Il  se  fait  désirer,  il  gronde,  tyrannise;  au 
moindre  manquement,  il  exige  des  excuses.  Que  Saint-John  et  Har- 
ley n'aillent  pas  se  figurer  qu'ils  l'auront  à  dîner  toutes  les  fois 
qu'ils  le  voudroat.  Saint  -  John  dine  trop  tard  ;  s'il  veut  dianger 
l'heure  de  son  dîner,  il  aura  Jonathan;  sinon,  non.  Harley  invite 
des  gens  qui  l'ennuient  ;  qu'il  le  consulte  sur  les  convives,  ou  qu'il 
ne  compte  pas  sur  lui.  Surtout,  pas  de  mauvaise  humeur  avec 
lui,  il  ne  le  supporterait  pas.  Saint-John  et  Harley  acceptent  tout, 
se  soumettent  à  tout  avec  le  respect  qu'ont  les  ministres  pour  le 
journaliste  sans  lequel  le  cabinet  tomberait  demain.  Ils  ne  se  lassent 
pas  de  caresser,  ils  sont  affectueux,  humbles,  obligeans,  ils  font  les 
petites  commissions  de  Swift  et  n'hésitent  pas  à  reconnaître  leurs 
torts  à  son  égard.  Swift  ne  doute  plus  une  minute  qu'il  ne  soit 
évêque  le  jour  où  cela  lui  plaira.  Il  sait  même  que  ce  sera  en  Angle- 
terre, car  jamais  Harley  et  Saint-John  ne  pourraient  se  résigner  à 
le  laisser  aller  loin;  la  séparation  leur  coûterait  trop. 

Un  homme  aussi  avisé  aurait  dû  cependant  être  mis  sur  ses 
gardes  par  divers  indices.  Swift  remarquait  bien  que  le  portier  de 
Harley  avait  souvent  consigne  de  l'évincer  et  que  les  ministres  lui 
disaient  surtout  ce  qu'il  était  nécessaire  qu'il  sût  pour  ses  articles. 
Il  ignorait  moins  que  personne  que  lorsque  «  Harley,  n'ayant  pas 
honte  de  son  choix,  l'emmenait  à  Windsor  en  tête-à-tête  dans  son 
carrosse,  »  ce  dont  les  courtkans  aMHuraient  de  jalousie,  le  pre- 
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mier  ministre  (1),  sous  prétexte  de  se  délasser,  remplaçait  la  poli- 
tique par  les  jeux  innocens  ;  on  jouait,  par  exemple,  à  compter  les 
poules  qu'on  rencontrait,  et  le  premier  qui  amvait  à  trente  et  une 
avait  gagné.  Il  se  plaignait  très  haut  de  ce  que,  après  qu'il  avait 
annoncé  urbi  et  orbi  sa  présentation  à  la  reine,  on  le  laissait  se 
morfondre,  sans  se  soucier  de  la  prise  donnée  à  la  médisance.  Il 
avait  sur  le  cœur  un  billet  de  50  livres  sterling  que  Harley,  con- 
tent de  ses  services,  lui  avait  un  jour  glissé  dans  la  main  ;  coup 
rude,  en  effet,  pour  un  aspirant  évoque.  Néanmoins  ses  yeux  ne 
s'ouvraient  pas.  Quand  il  arrivait  à  Windsor,  après  avoir  compté 
toutes  les  poules  de  la  route,  et  que  les  courtisans,  persuadés  qu'il 
venait  de  recevoir  confidence  des  secrets  d'état,  lui  faisaient  place 
«  comme  si  un  duc  passait,  »  il  en  croyait  presque  les  courtisans  et 
se  pavanait.  Il  ne  voyait  pas  la  reine,  mais,  nous  dit  un  vers  ado- 
rable d'ingénuité,  «  il  voyait  ceux  qui  voient  la  reine.  »  Si  les 
places  n'aiTivaient  pas  pour  lui,  il  n'en  avait  pas  moins  un  crédit 
réel,  qu'il  employait  à  rendre  un  nombre  infini  de  services  tout  à 
fait  désintéressés.  Et  si,  en  attendant  les  places,  il  se  faisait  beau- 
coup d'ennemis  dans  son  métier,  il  s'en  consolait  en  pensant  que 
l'envie  était  la  vraie  cause  de  ces  haines  :  «  Swift,  —  c'est  encore 
lui  qui  nous  le  dit  en  vers,  —  commettait  le  crime  d'avoir  de  l'es- 
prit;., il  marchait,  et  saluait,  et  causait  avec  trop  de  grâce.  » 
L'idée  que  les  ministres  se  servaient  de  lui  et  qu'il  resterait  Jona- 
than comme  devant,  lui  traversait  parfois  l'esprit,  mais  sans  s'y 
arrêter.  L'orgueil,  —  même  juste,  —  aveugle,  et  l'orgueil  était 
ici  aidé  de  la  vanité. 


V. 

Stella  attendait,  en  Irlande,  le  retour  de  son  ami.  Au  commen- 
cement, l'idée  du  Jounuil  la  flatta  et  lui  donna  patience,  d'autant 
que  Swift  annonçait  toujours  son  prochain  retoiu*.  Au  bout  de  quel- 
ques semaines,  elle  fit  une  remarque.  Swift  s'était  mis  sur  le  pied 
de  lui  dire  chaque  jour  où  il  avait  dîné  et  avec  qui.  C'était  une  grave 
imprudence  pour  un  papillon  de  son  espèce.  Le  8  octobre  1710,  il 
se  contenta  d'écrire,  négligemment  et  sans  donner  de  noms  :  «  J© 
ne  savais  où  dîner  aujourd'hui,  à  moins  que  de  faire  une  grande 
course,  en  sorte  que  j'ai  dlnô  avec  des  amis  qui  sont  en  pension 
près  d'ici.  »  La  phrase  parut  suspecte  à  Stella,  qui  demanda  des 
renseignemens  sur  ces  personnes  u  en  pension  dans  le  voisinage, 
chez  qui  (Swift)  dînait  de  temps  à  autre.  »  Il  répondit  :  «  Je  ne 

(1)  Harby  avait  ît5  fait  lord-trésorier  et  premier  ministre. 
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connais  pas  de  gens  comme  ça  :  je  ne  dtne  pas  avec  des  pension- 
naires. Que  diable  !  Vous  savez  jour  par  jour,  mieux  que  moi-même, 
avec  qui  j'ai  dîné  depuis  que  je  vous  ai  quittée.  »  Il  n'y  a  rien  de 
plus  compromettant  que  de  se  fâcher.  Stella  fit  une  seconde  re- 
marque. Swift  mettait  à  présent  le  nom  de  la  voisine,  M°**  Vanhom- 
rigb,  mais  toutes  les  fois  qu'il  dînait  chez  elle,  ce  qui  était  fré- 
quent, il  se  croyait  obligé  de  donner  une  excuse.  C'était  tantôt  la 
pluie ,  tantôt  une  commission ,  tantôt  un  mal  de  jambe  qui  l'em- 
pêchait de  marcher,  tantôt  une  invitation  qu'il  était  impossible  de 
refuser.  Du  reste,  il  s'y  ennuyait  beaucoup.  Ces  belles  finesses  éveil- 
lèrent décidément  la  jalousie  de  Stella.  Elle  tendit  un  piège  à  Swift, 
qui  y  tomba  comme  un  benêt.  Elle  affecta,  dans  une  lettre,  de  trai- 
ter ces  voisines  qui  vivaient  en  garni  de  personnes  «  sans  consé- 
quence !»  —  «  Comment  I  sans  conséquence  I  »  s'écrie  Swift  indigné. 
«  On  voit  chez  elles  aussi  bonne  compagnie  en  femmes  que  j'en  vois 
en  hommes.  Je  rencontre  chez  elles  toutes  les  souillons  (l)  de  qua- 
lité de  cette  partie  de  la  ville.  Cette  après-midi,  j'y  ai  vu  deux  ladies 
Betty.  »  Stella  savait  désormais  à  quoi  s'en  tenir  et  elle  commença 
à  se  moquer  avec  quelque  aigreur  des  sermons  de  Swift,  qui  jurait 
toujours  qu'il  rêvait  d'être  auprès  d'elle  et  qu'il  était  le  plus  malheu- 
reux des  hommes,  au  milieu  de  tout  son  bonheur,  «  faute  d'être  où 
il  voudrait  être.  »  La  suite  prouva  à  Stella  qu'elle  avait  deviné  juste. 
Le  Journal  devint  plus  froid,  et  finit  par  subir  de  longues  inter- 
ruptions. Nous  savons  par  Swift  lui-même  (2)  ce  qui  se  passait 
chez  la  voisine  et  pourquoi  Stella  était  un  peu  négligée. 

jjme  Yanhomrigh  était  la  veuve  d'un  riche  marchand  hollandais. 
Elle  avait  plusieurs  enfans,  dont  deux  filles.  L'une  de  celles-ci,  Hes- 
ter,  célébrée  par  Swift  sous  le  nom  de  Vanessa,  était,  en  1711,  une 
très  belle  personne  d'une  vingtaine  d'années,  blonde,  la  peau  blanche 
et  délicate,  le  visage  enfantin,  l'air  doux  et  engageant.  En  même 
temps,  une  nature  passionnée  et  un  sérieux  au-dessus  de  son  âge.  De 
fortes  lectures,  jointes  à  une  pente  naturelle,  en  avaient  fait  ce 
qu'on  appelait  alors  un  bel  esprit.  Elle  était  savante ,  parlait  doc- 
tement et  discutait  politique  avec  les  hommes.  Les  femmes  qui  ve- 
naient, selon  l'usage  du  temps,  assister  à  sa  toilette,  la  trouvaient 
dans  une  chambre  jonchée  de  livres,  et  assise  devant  son  miroir  un 
Montaigne  à  la  main.  Elle  allait  rarement  à  la  comédie  et  aux  pro- 
menades, méprisait  les  conversations  frivoles  et  s'entourait  d'hommes 
distingués.  Les  fashionables  des  deux  sexes  se  vengaient  de  son  dé- 
dain en  railleries.  Les  petits-maîtres,  devant  qui  elle  dissertait  sur 

(1)  Le  mot  anglais  p^  un  sens  plus  énergique  encore,  mais  les  épithètes  do  ce  genre, 
chez  Swift,  ne  tirent  pas  à  conséquence.  Ce  sont  manières  de  parlor  geiililles,  qu*il 
employait  sans  penser  à  mal. 

Ci)  Cadenus  and  Vanesia,  poèm''. 
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les  héros  de  l'antiquité  et  sur  les  lois  des  différens  peuples,  la  décla^ 
raient  ennuyeuse.  Les  belles  dames  lui  trouimient  l'air  provincial* 
Philaminte  l'aurait  goûtée;  Henriette  aurait  préféré  s'entretenir 
avec  Stella,  qui,  avec  autant  de  fond,  mettait  moins  son  savoir  en 
avant. 

Malgré  la  pointe  de  pédantisme  qui  effrayait,  la  beauté  et  la  for- 
tune de  Yanessa  lui  attiraient  de  nombreux  ad(H'ateurs.  Elle,  qui  ne 
faisait  cas  que  de  la  science  et  de  l'esprit,  resta  insensible,  retran- 
chée derrière  «  les  Morales  de  Plutarque  »  jusqu'au  jour  où  le  des- 
tin lui  amena  un  docteur  déjà  barbon,  mal  vêtu  et  «  saluant  gau- 
chement, »  mais  «  vieilli  dans  la  politique  et  dans  le  bel  esprit,  la 
terreur  et  la  haine  de  la  moitié  de  l'humanité,  »  Swift,  en  un  mot. 
Yanessa  se  sentit  à  l'instant  étrangement  troublée.  L'aimable  fille 
rêvait  d'un  «  amant,  »  comme  on  disait  alors,  «  qui  l'adorât  et 
l'instruisît  en  même  temps,  »  et  le  hasard  lui  envoie  l'écrivain  de 
génie  dont  le  nom  est  dans  toutes  les  bouches.  Elle  lui  demande 
ses  vers,  «  reçoit  le  trait  en  les  lisant  »  (quelle  revanche  sur  Dn- 
den  !  )  et  c'en  est  fait  de  son  repos  ;  elle  le  voit  jeune,  charmant, 
ne  peut  se  lasser  de  contempler  ses  beaux  yeux  et  d'écouter  la  mu- 
sique de  sa  voix.  Pour  achever  de  remplir  le  programme,  elle  se 
fait  donner  des  leçons  par  lui,  et  l'élève  émerveille  le  maître  par 
la  vivacité  de  son  intelligence  et  la  rapid.té  de  ses  progrès.  Swift 
assure  qu'il  ne  vit  rien.  11  lui  était  agréable  d'être  le  maître  d'une 
jolie  fille  qui  comprenait  tout  et  qui  avait  le  bon  goût  de  le  trou- 
ver un  grand  poète.  11  aimait  à  causer  avec  Yanessa  de  ses  tra- 
vaux et  des  nouvelles  du  jour,  sûr  d'éveiller  un  écho,  quel  que  fût  le 
sujet  touché,  sûr  aussi  que  tout  ce  qu'il  ferait  et  dirait  serait  admiré, 
tandis  que  Stella  n'avait  pas  entièrement  abdiqué  le  droit  de  critique. 
Il  se  plaisait  à  voir  ce  feu,  cet  intérêt  passiomié  aux  affaires  publi- 
ques et  aux  lettres,  contrastant  avec  la  réserve  de  l'amie  de  Dublin. 
11  était,  d'ailleurs,  à  l'en  croire,  trop  novice  en  amour  pour  s'aper- 
cevoir de  quoi  que  ce  fût  :  «  Gadenus,  écrivait-il  douze  ans  après 
avoir  fait  venir  Stella  auprès  de  lui  en  Irlande,  Gadenus  avait  tou- 
jours su  garder  son  cœur;  il  avait  soupiré  et  langui,  juré  et  écrit, 
par  passe-temps  ou  pour  montrer  son  esprit,.,  mais  il  n'entendait 
rien  à  l'amour.  »  La$cia  le  donne  e  studia  la  matemaiica^  disait 
la  courtisane  vénitienne  à  Rousseau.  Au  lieu  de  ce  bon  conseil,  qui 
n'aurait  jamais  été  mieux  placé,  Swift  reçut  de  Yanessa  une  décla- 
ration dans  les  règles» 

Il  fut  tout  penaud.  Que  dirait  Stella?  Et  ses  principes,  qui  s'op- 
posait à  ce  qu'il  se  mariât;  qu'en  ferait-il?  Il  essaya  d'abord  de  tour- 
ner la  chose  en  plaisanterie  et  vit  ce  qu'il  en  coûte  d'incendier  le 
cœur  d'une  femme  éloquente.  Yanessa  lui  fit  un  discours  en  plu- 
sieurs points,  rempli  «   d'argumens  d'un  grand  poids  ji  et  orné 
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d'exempies  tnés  de  rhiskiire  ancienne,  paiu'  lai  démontrer  qn'il 
était  un  bonvae  de  génie  et  que,  par  conBéKiaeni»  elle  devait  Tado^ 
rer.  U  comprâl  alers  a  qu'il  ne  potiyait  gnëce  s'opposer  à  la  flamme 
de  Vmessa,  »  car  comment  ne  pas  s'incliner  devant  le  jugement 
d'one  demodfieUau  qui  prenait  toajours  des  notes  en  lisant?  »  II  lui 
penak  donc  de  L'adorer,  mais  il  fit  ses  réserves  :  il  ne  se  sentait  eo 
état  d'offrir,  en  échange  de  u  la  flamme»  de  Vanessa,. qu'une  u  amitié 
suUime,  des  déliées  conformes  à  k.  raison  et  foiidées  sur  la  vertu.  » 
La  proposition  parut  froide  et  le  style  guindé.  La  ferce -d'une  pas^ 
sioa  sincère  reûtit  le  naturel  àM"""  Vanbomrigh.EIle  pria  Swift,  d'an 
ton  sérieuxy  de  laisser  là  «  les  conceptions  sublimes  »  et  les  grands 
mots,  et  de  tâcher  d'abaisser  son  génie  à  comprendre  ce  que  c'est 
qu'une  fenune  amcnreose  ;  le  plus  sot  des  petits-^naltres  en  savait 
plus  long  que  lui  là^dessus.  Elle  prenait  des  peines  inutiles.  Les 
homoies  (pii  ont  les  plus  grandes  prétentions  à  connaître  le  cceur 
féninin  sont  assez  souvent  ceux  qui  n'y  entendient  rien  du  tout  ;  Us 
ont  perdu  au  cours  de  leur*  apprentissage  vAgabond  la  fleur  de  dé- 
licatesse morale  sans  laquelle  les  r^s  du  sentiment  restent  lettre 
close  pom*  le  plus  roué.  Avec  son  expérience  et  son  esprit,  Swift 
fut  aveugle  dans  un  cas  où  un  jouvenceau,  apprenti  en  amour,  mais 
d'âme  droite,  aurait  deviné  d'instinct,  et,  pour  ainsi  dire,  par  affi* 
mté.  11  ne  vit  point  la  passion  vraie,  pi'efonde,  la  passion  qui  tue 
si  elle  est  trompée,  descendre  de  cette  jolie  tôle  un  peu  pédante 
dans  un  cœur  frais  et  ardent.  11  crut  qu'il  poiirrait  joner  avec  Va- 
nessa  comme  il  a^aitjouéa/vec  tant  d'autres,  exciter  d'une  main  et 
retenir  de- L'autre,  se  laisser  amer  et  admirer,  se  faire  amuser,  se 
doBuer  l'excitation  d'une  intrigue,  et  rompre  le  jour  où  le  jeu  de- 
viendrait danger^oB  pour  son  repes..  Il  continua  donc  ses  assiduités 
dans  la  maison  Vanhomrig^^  dissknulant  Stella  à  Vanessa  et  Vanessa 
à  Stella. 

Cependant  le  ministère  tory  avait  accompli  la  grande  tâche  à  la- 
quelle il  s'était  voué.  Marlborough  était  en  disgrâce,  le  parti  de  la 
guerre  vaincu,  le  traité  dTtrecht allait  être  signé,  et  l'un  des  hommes 
qui  avaient  le  plus  contribué  à  rendre  la  paix  à  l'Europe  était  Swift, 
dont  la  plnme  avait  persuadé  le  peuple  Anglais.  Swift  sentait  que 
ri^ure  de  k  récompense  avait  sonné  on  qu'elle  ne  sonnerait  jamais. 
U  affectait  de  ne  compter  sur  rien.  Maintes  fois  il  avait  écrit  à  Stella 
qu'il  ne  falbdt  pas  fiaire  fond  sur  la  reconnaissance  des  cours.  11 
anmt  dit  un  jour  aux  ministres  euxHfnâmes,  en  plaisantant,  qu/aprës 
tous  ses  sarviœs  et  lenn»  cajoleries,  il  s'attendait  à  rester  Jonathan 
comme  devant.  Au  dedans  de  lui,  il  croyait  toucher  au  but.  C'est 
une  des  occasimur  où  l'orgueiL  le  rendit  tmL  Lorsqu'un  homme 
est  assez  sceptique  en  politique  pour  passer  du  blanc  au  noir  sans 
prendre  la  peine  d'avoir  ou  de  donner  d'autre  raison. que  son  inté- 
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rêt  personnel,  il  doit  s'attendre  à  rencontrer  chez  ceux  qui  rem- 
ploient d'autres  sceptiques  qui  ne  se  croient  pas  astreints  à  la  re- 
connaissance. Harley  et  Bolingbroke  louaient  les  vers  de  Swift  el 
l'invitaient  à  dîner;  du  reste,  ils  le  payaient  en  monnaie  de  singe. 

11  fallut  bien  finir  par  s'apercevoir  qu'il  tii-ait  les  marrons  du  feu. 
Swift  se  décida  à  montrer  les  dents.  Il  avertit  qu'il  n'imprimerait 
plus  rien  qu'on  ne  lui  eût  donné  une  place.  L'a\'is  n'ayant  rien  pro- 
duit, son  cœur  se  serra  de  découragement  et  d'amertume.  Faisant 
taire  l'orgueil  blessé,  il  réduit  ses  prétentions  à  un  doyenné.  C'est 
encore  trop  pour  lui  ;  les  trois  doyennés  vacans  sont  donnés  et  son 
nom  ne  figure  pas  sur  la  liste.  Tristement,  et  non  sans  dignité,  il 
charge  un  ami  commun  de  dire  au  premier  ministre  qu'il  ne  lui  en 
veut  que  de  ne  pas  l'avoir  prévenu  qu'il  n'aurait  rien  ;  pour  lui,  il  va 
partir  sur-le-champ  pour  l'Irlande,  car  il  ne  peut  plus  rester  à  Lon- 
dres avec  honneur.  Le  cabinet  s'exécute  enfin.  Quelques  membres 
voudraient  aller  jusqu'à  donner  Windsor,  dont  le  doyenné  est  libre. 
C'est  décidément  trop.  Swift  aura  Saint-Patrick,  à  Dublin,  parmi  ces 
Irlandais  exécrés  où  il  s'est  toujours  senti  en  exil  et  où  il  retourne 
comme  dans  une  geôle,  «  race  servile,  nourrie  dans  la  folie,  qui, 
plus  on  la  maltraite,  plus  elle  rampe  (1).  »  Il  dut  se  contenter  de  ce 
maigre  salaire  et,  comme  si  l'humiliation  n'était  pas  encore  assez 
profonde,  il  dut  se  remuer  et  faire,  la  rage  dans  l'âme,  des  démar- 
ches, pour  que  ce  misérable  Saint-Patrick  ne  lui  échappât  point.  Le 
25  avril  1713,  sa  nomination  est  enfin  signée.  La  nouvelle  s  en  ré- 
pand vite,  les  gens  s'empressent  à  complimenter  le  nouveau  doyen, 
qui  n'a  pas  la  force  d'avaler  ce  dernier  calice  et  s'enfuit.  De  la 
route,  il  écrit  un  billet  d'adieu,  amical,  mais  laconique,  à  Vanessa. 
Elle  riposte  par  des  lettres  enflammées,  qui  se  succèdent  à  courts 
intervalles.  Évidemment,  elle  sera  moins  facile  à  évincer  que  les 
autres.  Tous  les  malheurs  sont  tombés  sur  Swift  à  la  fois. 


VL 


Si  nous  avions  entrepris  d'écrire  une  étude  complète  sur  Swift,  il 
nous  resterait  encore  la  moitié  de  notre  tache,  et  la  plus  ardue.  Nous 
aurions  à  raconter  son  retour  à  Londres  au  bout  de  quelques  mois 
et  comment  il  employa  sa  plume  à  servir  ses  rancunes  personnelles; 
sa  retraite  définitive  en  Irlande  à  la  chute  des  tories  (1714)  ;  sa  ren- 
trée en  scène,  en  1720,  en  qualité  de  patriote  et  d'agitateur  irlan- 
dais et  sans  cesser  de  haïr  et  de  mépriser  l'Irlande  ;  l'éclat  de  sa 
campagne  et  le  retentissement  des  Lettres  dCun  drapier  (1724)  ;  sa 

(i)  On  (he  death  o[  Dr.  Swiff. 
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popularité  en  Irlande  ;  ses  dernières  visites  à  Londres  ;  les  négocia- 
tions avec  les  whigs  et  leur  insuccès  ;  les  dernières  polémiques  ter- 
minées par  les  troubles  cérébraux  qui  le  terrassèrent  en  1736  et  ne 
le  quittèrent  plus.  Mais  les  mêmes  raisons  qui  nous  ont  détourné 
d'engager  le  lecteur,  à  la  suite  de  Swift  journaliste,  dans  les  ques- 
tions de  la  politique  anglaise  sous  la  reine  Anne,  subsistent,  et  plus 
fortes  encore  lorsqu'il  s'agit  du  dédale  des  griefs  et  des  affaires  de 
l'Irlande.  Ce  sont  là  matières  pour  les  gros  in-8®.  D'ailleurs  un  sujet 
plus  vivant  nous  appelle,  un  spectacle  tragique  et  pitoyable,  auquel 
nous  ne  pouvons  refuser  notre  compassion,  bien  que  nous  y  voyions 
distinctement  le  doigt  de  cette  puissance  nommée  la  justice  des 
choses,  qui  guette  Thonmie  à  chacun  des  tournans  de  la  vie.  Un 
t)eau  génie  est  venu  au  monde  obscurci  sur  un  seul  point  :  le  sens 
moral  ;  il  a  échappé  pendant  quarante-cinq  ans  aux  conséquences 
de  ses  fautes^  et,  au  moment  où  l'impunité  lui  semblait  acquise, 
ses  actions  équivoques  vont  retomber  sur  lui  comme  des  braises 
ardentes,  jusqu'à  ce  qu'il  soit  abtmé  dans  la  démence  et  l'idiotie. 
L'expiation  fut  cruelle.  Swift  revenait  en  Irlande  suffoqué  de  honte, 
de  surprise  et  de  rage  d'avoir  été  traité  par  les  tories  comme  un 
outil  devenu  inutile.  L'un  de  ses  amis  le  comparait  à  un  homme 
assommé.  Lui-même  écrivait  à  Vanessa  :  «  J'ai  cru,  en  arrivant, 
que  j'allais  mourir  de  vexation,  et  j'ai  été  terriblement  tnste  pen- 
dant qu'on  m'installait;  mais  cela  commence  à  passer  et  à  se 
transformer  en  abrutissement.  »  Pendant  les  trente -deux  ans  qui 
lui  restent  à  vitre  ou  à  végéter,  il  aura,  selon  son  expression 
énergique,  les  sensations  u  d'un  rat  empoisonné  qui  crève  dans  son 
trou.  »  S'être  posé  devant  la  foule  en  géant  d'orgueil  et  d'ambition, 
avoir  la  conscience  de  sa  supériorité  et  de  sa  force  et  aboutir  à  être 
doyen  de  Saint-Patrick,  avec  un  clocheton  de  briques  à  construire 
pour  but  de  toute  son  existence  :  il  y  avait  de  quoi  submerger  dans 
le  ûel  les  bons  sentimens  qui  avaient  résisté  aux  envahissemens 
d'iin  moi  formidable.  Swift  devint  haineux  ;  il  se  plut  dans  l'injure 
et  se  délecta  dans  la  vengeance  ;  il  eut  un  esprit  chagrin  et  prit  en 
aversion  l'humanité  entière;  il  fut  dur,  avare,  égoïste  :  il  serait 
haïssable  s'il  n'était  malheureux. 

Sa  réunion  avec  Stella  ne  le  consola  point  et  fut  bientôt  une 
soui'ce  d'ennuis  de  plus.  Divers  passages  du  Journal  avaient  donné 
à  penser  à  son  amie  qu'à  son  retour  il  fermerait  enfui  la  bouche  aux 
médisans.  Swift,  qui  songeait  moins  que  jamais  à  se  marier,  réins- 
talla au  contraire  les  choses  sur  l'ancien  pied,  sans  s'inquiéter  de 
l'amère  déception  qu'il  causait.  La  douce  Stella  tomba  dans  la  lan- 
gueur, sa  santé  se  ruina  et  ses  beaux  cheveux  noirs  blanchirent. 
Un  événement  inattendu  vint  combler  la  mesure.  Vanessa,  la 
blonde  Hollandaise  au  visage  d'enfant,  poursuivait  Swift  depuis 
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son  départ  de  lettres  qui  rappellent ,  par  l'intensité  et  la  véhé- 
mence de  la  passion,  les  lettres  de  la  religieuse  portugaise.  Lui, 
répondait  froidement.  Il  commençait  à  craindre  des  complications  et 
il  fut  sérieusement  alarmé  lorsqu'on  1714  Vanessa,  ayant  perda 
sa  mère,  manifesta  Tint^tion  de  venir  s'établir  en  Irlande,  afm 
de  voir  souvent  celui  «  qui  serait  sa  divinité  si  eHe  était  reli- 
gieuse. »  Svfift  se  hâta  de  lui  remonti'er  les  incon venions  de  ce  parti, 
le  scandale  inévitable,  l'avertit  qu'il  «  ne  la  verrait  que  très  rare* 
meftt,  »  mais  garda  pom*  lui  le  mot  décisif,  le  seul  quf  aurait  arrêté 
une  fille  aussi  déterminée.  Vanessa  persista,  airiva  et  s'arrangea 
pour  vivre  tantôt  à  Dublin,  tantôt  aux  environs. 

Il  faudrait  n'avoir  jamais  connu  la  province  pour  s'imaginer 
qu'un  événement  aussi  extraordinaire  pôt  rester  ignoré  vingtKjuatre 
heures  et  que  la  principale.intéressée  n'en  apprît  pas  à  l'instant  les 
détails.  C'était  la  seconde  jolie  femme  qu'on  voyait  arriver  à  Dublin 
pour  le  compte  du  doyen  de  Suint-Patrick,  et  il  y  a> ait  de  quoi 
occuper  les  imaginations  et  les  kngues.  Toot  contrarié  qu'iî  fût, 
Swift  ne  put  se  résoudi-e  à  être  franc.  H  entreprit,  avec  plus  d'au- 
dace que  de  sagesse,  de  jouer  la  scène  de  don  Juan  entre  Charlotte 
et  Mathurine,  et  cela,  non  pendant  une  heure,  mais  pendant  des 
mois  et  des  années.  Vanessa  devait  ignorer  les  droits  de  Stella, 
Stella  ne  devait  pas  se  douter  de  ce  que  Vanessa  était  pour  lui. 
Swift  crut  avoir  pourvu  à  teut  en  recommandant  à  HP*®  Vairhomrigh 
de  faire  mettre  l'adresse  de  ses  lettres  par  une  autre  main,  et  en 
espaçant  ses  visites  chez  elle. 

Il  awiva  ce  qui  ne  pouvait  manquer  d'aiTÎver.  Chacune  sut  qu'elle 
avait  une  rivale,  et  chacune  employa  {K)ur  s'assurer  la  victoire  les 
naoyens  convenables  à  son  camctère.  On  oublie  les  légers  travers  de 
Vanessa  devant  la  fougue  et  la  profondeur  de  son  amour.  «  Je  suis 
née,  écrilr^lle  à  Swift,  avec  des  passions  violentes,  qut  se  confon- 
dent toutes  en  une  seule,  mon  amour  inexprimable  pour  vous.  » 
Tàrde-t-il»  k  venir,  elle  se  représente  accablée  sous  «  sa  prodigieuse 
froideur,  »  mais,  pour  elle,  rien  ne  la  changera.  «  Imposez  à  ma 
passioft  les  dernières  contraintes,  envoyez^moi  aussi  loin  de  vous 
que  la  terre  le  permettra,  tant  qu'il  me  restera  la  mémoire  il  ne 
sera  pas  en  votre  pouvoir. d'eflfecer  les  idées  charmantes  que  j'em- 
T^orCerai  avec  moi.  Mon  antour  pour  vous  n'est  pas  seulement  dans 
mon  âme  ;■  il  n'y  a  pas  u»  atome  de  mon  corps  qui'  ne  fasse  qu'un 
avec  lui.  »  Un  jour  elle  a  crui  s'apercevoir-  qu'il  n'est  plus  le  même 
pour  elle.  Ne  me  laissez  pas,  s'écrie-t-elle,  «  vivre  une  vie  sem- 
blable à  la  mort,  qui  est  la  seule  vie  qui*  me  reste  si  vous  m'aimet 
moins  I  »•  Bne  a»tre  ftris,  il  est  arrivé  mécontent,  irrité  des  em- 
barras qu'il  s'était  ciéés  luinitéme  ;  il  Fa  regardée  (f  du  regard 
terrible  qui  lui  ôte  la  parole,  »  et  il  a  prononcé  de  ces  mots  cruels 
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dont  il  a  le  secret  et  qui  k  tuent,  tuent,  tuent.  »  EUe  lui  écrit  après 
son  départ  :  «  Continuez  à  me  traiter  ainsi,  et  je  ne  vous  générai 
pas  longtemps.  »  Quand  il  Ta  ainsi  bien  torturée,  un  retour  de  ten- 
dresse eHace  tout  et  éveille  des  transports  de  bonheur.  11*  a  des 
jours  où  il  redevient  caressant,  où  il  se  platt  à  rappeler  les  souve- 
nirs de  leur  amour,  où  il  termine  une  lettre  ainsi  :  u  Soyez  assurée 
que  jamais  personne  du  monde  n'a  été  aimée,  honorée,  estimée, 
adorée  par  votre  ami,  que  vous  (1).  »  Ses  visites  se  font  moins 
rares  et  Vanessa  plante  un  laurier  en  Thonneur  des  Muses  chaque 
fois  que  son  dieu  lui  apparaît.  Elle  n'est  pas  exigeante;  au  plus 
léger  signe  d'atTection,  elle  s'écrie  dans  un  égarement  de  joie  : 
a  Quelles  sont  les  marques  de  la  divinité  qui  vous  manquent?  Vous 
avez  l'omniprésence  :  votre  chèi*e  image  est  toujours  devant  mes 
yeux.  Tantôt  vous  me  frappez  d'une  crainte  prodigieuse  et  je 
tremble.  Tantôt  une  compassion  charmante  brille  à  travers  votre 
contenance  et  me  remue  l'àme.  N'est-il  pas  plus  raisonnable  d'ad- 
mirer une  forme  radieuse  qu'on  a  vue  qu'une  forme  connue  seu- 
lement par  description?  » 

Tandi^s  que  ce  torrent  brûlant  se  déversait  sur  Swift,  le  dépéris- 
sement et  la  tristesse  de  Stella  devenaient  visibles  à  tous  les  yeux. 
Pendant  les  années  de  séparation,  elle  avait  bien  senti  que  l'ambi- 
tion, le  monde,  les  succès,  l'empressement  de  femmes  plus  jeunes 
et  plus  belles,  lui  prenaient  peu  à  peu  son  ami.  En  le  retrouvant, 
elle  avait  mesuré  combien  la  place  qu'elle  occupait  dans  sa  vie 
s'était  rétrécie.  Elle  était  à  présent  si  peu  de  chose  pour  lui,  qu'il 
ne  l'avait  pas  comptée  pour  une  compensation  à  l'exil  d'Irlande. 
L'éloignement  avait  refroidi  Swift,  l'ennui  et  l'irritation  le  rendirent 
encore  plus  froid.  Puis  vint  Vanessa,  jeune,  brillante,  riche.  Stella 
avait  passé  la  trentaine.  Elle  n'avait  jamais  été  élégante,  et  elle 
avait  toujours  vécu  obscurément.  Elle  se  crut  vaincue  et  elle  s'af- 
faissa sous  le  poids  du  chagrin  en  songeant  au  passé.  Elle  avait  sup- 
porté pendant  de  longues  années  les  soupçons  du  monde,  compro- 
mis sa  dignité  au  point  d'accepter  une  pension  de  l'homme  qu'elle 
regardait  comme  son  fiancé,  et  voilà  quelle  était  sa  récompense! 
Son  visage  douloureux  et  chargé  de  reproches  éveilla  des  remords 
dans  le  cœur  de  Swift.  Jusqu'où  allèrent  ses  remords,  les  recherches 
les  plus  soigneuses  n'ont  pu  l'éclaircir.  Les  uns  ont  assuré  et  les 
autres  ont  nié,  sans  aucune  preuve  probante  d'aucune  part,  qu'en 
1716,  ému  du  sombre  désespoir  de  Stella,  Swift  avait  consenti  à 
l'épouser,  sous  la  condition  que  leur  mariage  serait  secret  et  qu'il 
ne  changerait  rien  à  leurs  relations.  La  cérémonie  auriut  eu 
lieu  la  nuit,  dans  le  jardin  du  doyenné.  Dana  l'incertitude  où  est 

(1|  £a  fnaçfttt  dâM  lV>rigitiai'. 

Digitized  by  VjOOQIC 


352  REVtE  DES   DEUX   MONDES. 

demeurée  la  question,  nous  ferons  seulement  remarquer  qu'un 
mariage  assez  secret  pour  avoir  été  désavoué  par  M'»  Dingley,  a 
compagne  inséparable  de  Stella,  ne  réparait  rien  et  n'empêchait  pas 
les  calomnies  dans  Tavenir.  Il  était  si  inutile  que  c'est  presque  un 
argument  contre  sa  réalité.  J'ajouterai  que,  s'il  a  eu  lieu,  c'est  tant 
pis  pour  Swift,  qui  continua  son  manège  avec  Vanessa.  On  croit 
même  que  les  vers  déplaisans  qu'on  va  lire  ont  été  interpolés  par. 
lui  dans  Cadenusnnd  Vanessffy  en  1719,  trois  ans  après  le  mariage, 
s'il  eut  lieu.  Swift  vient  de  représenter  Vanessa  changeant  de  rôle 
avec  Cadenus.  Elle  sera  le  maître,  il  sera  l'élève  et  elle  lui  ensei- 
gnera la  douce  science  d'amour. 

«  V-inessa  réussit-elle?  C'est  encore  un  secret  pour  le  monde.  La 
nymphe,  pour  complaire  à  son  berger,  s'est-elle  élevée  à  un  ton 
sublime  et  romanesque?  Ou  bien  son  berger  a-t-il  condescendu  à 
poursuivre  des  fins  moins  séraphiques?  Ou  bien  enfin,  comme  tran- 
saction, ont-ils  tempéré  l'un  par  l'autre  l'amour  et  l'étude?  L'huma- 
nité ne  le  saura  jamais  ;  la  Muse,  leur  confidente,  ne  dévoilera  point 
ce  mystère.  » 

Le  morceau  est  d'autant  plus  impardonnable  que  Cadenus  se  vante. 
Ses  relations  avec  Vanessa  restèrent  toujoui*s  pures.  Il  me  semble 
que  la  grossièreté  de  nature  de  Swift  se  montre  plus  à  nu  dans  ces 
dix  vers  équivoques  que  dans  toutes  les  crudités  dont  il  a  rempli 
ses  ouvrages.  Quoi  qu'il  en  fût,  il  avait  soin  d'avertir  Stella  qu'elle 
vieillissait.  Chaque  printemps,  dans  la  pièce  de  vers  qu'elle  récla- 
mait pour  sa  fête,  il  la  tenait  au  courant  du  déchet  de  l'année.  En 
1720,  il  la  prévient  que  «  son  visage  d'ange  est  un  peu  couperosé,  » 
que  «  ses  yeux  perdent  leur  éclat,  »  et  qu'elle  aura  bientôt  les  che- 
veux gris.  Ce  sont  complimens  dont  les  moins  coquettes  se  passent 
volontiers.  En  1723,  il  déclare  qu'il  a  beau  «  se  manger  les  ongles  et 
se  gratter  la  tête,  »  il  ne  trouve  plus  rien  à  lui  dire  ;  elle  ne  l'inspire 
plus.  En  1725,  il  donne  définitivement  sa  démission  d'amoureux. 
Les  nymphes  n'inspirent  les  poètes  que  lorsqu'elles  sont  jeunes,  et 
ce  n'est  plus  le  cas.  Non-seulement  il  a  fallu  dire  :  «  Adieu  les  yeux 
brillans!  »  mais  il  faut  y  ajouter  :  «  Adieu  l'esprit  brillant!  »  on  ne 
saurait  dire  plus  nettement  à  une  personne  qu'elle  baisse.  Les  che- 
veux de  Stella  sont  décidément  gris.  Heureusement,  la  vue  de  Swift 
s'affaiblit,  et  il  ne  voit  pas  les  rides.  On  n'est  pas  plus  galant. 

La  catastrophe  qu'il  avait  préparée  comme  à  plaisir  était  survenue 
avant  ce  dernier  poulet.  En  1723,  incapable  de  supporter  plus  long- 
temps l'incertitude,  Vanessa  prit  le  parti  d'écrire  à  Stella  pour  lui 
demander  de  quelle  nature  étaient  les  liens  qui  l'attachaient  à  Swift- 
Stella  fut  atterrée.  Elle  envoya  la  lettre  de  sa  rivale  à  Swift,  qui 
entra  dans  ime  rage  épouvantable  ;  il  n'aimait  pas  les  agitations. 
Il  monta  à  cheval,  courut  à  la  maison  de  Vanessa,  entra  dans  sa 
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chambre  avec  l'expression  foudroyante  qu'elle  redoutait  tant,  jeta 
sa  lettre  sur  la  table,  et  sortit  sans  dire  un  mot.  Elle  fut  tuée  du 
coup.  Trois  semaines  après  elle  mourut  de  son  cœur  brisé,  après 
avoir  révoqué  un  testament  par  lequel  elle  instituait  Swift  son  léga- 
taire, et  avoir  ordonné  la  publication  de  leur  correspondance  et  de 
Cadtnus  and  Vanessa.  L'impression  des  lettres  fut  ajournée,  mais  le 
poème  parut  presque  aussitôt  et  acheva  de  rendre  la  situation  inte- 
nable. Plus  furieux  que  repentant,  Swift  s'absenta  pour  laisser 
Stella  se  calmer.  On  dit,  et  nous  n'avons  pas  de  peine  à  le  croire, 
que  de  ce  moment  il  n'eut  plus  de  paix  ni  de  bonheur.  La  patience 
de  Stella  avait  été  poussée  à  bout,  et  ses  plaintes,  pour  être  gémis- 
santes plutôt  qu'aigres,  n'en  étaient  pas  moins  pénibles.  De  plus 
en  plus  faible  et  malade,  elle  faillit  mourir,  une  pr^nière  fois,  en 
1726,  pendant  que  Swift  était  à  Londres.  Elle  expira  le  28  janvier 
1728,  après  de  longues  et  cruelles  souffrances.  Swift  n'était  pas 
auprès  d'elle.  Il  n'aimait  pas  à  voir  mourir,  et  puis  c'était  un  di- 
manche, et  il  avait  l'habitude  de  donner  à  dtner  ce  jour-là.  Elle 
avait  rendu  le  dernier  soupir  à  six  heures  du  soir,  et  il  dut  attendre 
jusqu'à  onze  heures,  que  ses  hôtes  partirent,  pour  se  livrer  à  sa 
douleur.  Il  n'alla  pas  non  plus  à  l'enterrement,  afin  de  ménager  sa 
sanié.  Après  sa  propre  mort,  on  trouva  dans  sa  cassette  une  boucle 
des  dieveux  de  Stella,  enveloppée  dans  un  papier  sur  lequel  il  avait 
écrit  :  a  Rien  que  des  cheveux  de  femme.  »  On  a  tout  vu  dans  ces 
mots  :  du  cynisme,  de  l'indifférence,  du  désespoir,  une  philoso-* 
phie  profonde.  Je  serais  disposé,  pour  ma  part,  à  y  voir  un  mé- 
hmge  de  tout  cela. 

VIL 

Le  voilà  donc  seul,  privé  par  sa  faute  des  deux  êtres  qui  l'avaient 
aimé.  Il  nous  est  permis  de  douter  de  ses  remords  ;  nous  ne  devons 
pas  douter  de  ses  regrets  :  son  égoïsme  nous  en  est  caution.  La 
disparition  des  influences  douces  se  fit  promptement  sentir.  Tout 
ce  qu'il  y  avait  de  bon  en  lui  s'en  est  allé  avec  ses  amies.  Du  Swift 
d'autrefois  il  ne  reste  qu'un  vieillard  irascible  et  dur,  qui  se  croit 
persécuté  par  le  sort  et  en  veut  de  ses  déboires  au  monde  entier. 
Le  bien  qu'il  fait  à  l'Irlande  avec  sa  plume  ne  lui  est  pas  une  con- 
solation, car  la  source  n'en  est  pas  dans  le  cœur.  Les  Irlandais  ont 
beau  lui  faire  fête,  pavoiser  la  ville  et  sonner  les  cloches  quand  il 
revient  de  voyage,  sa  haine  pour  eux  est  devenue  maladive.  Vo- 
lontiers il  s'écrierait  avec  Sieyès,  luttant,  lui  aussi,  contre  les 
a  tyrans  »  :  —  «  J'en  veux  à  la  lâcheté,  à  la  bassesse  des  victimes, 
je  les  méprise  ;  je  vois  qu'elles  ne  souffrent  pas  tout  ce  qu'elles  mé- 
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ritent,  qu'elles  n'en  ont  pas  encore  assez;  je  les  vois  qui  s  enor- 
gueillissent de  leur  abjection,  de  leur  malheur,  et  je  ris,  non  de 
galle,  mais  de  mépris.  »  Il  en  est  à  présent  à  la  philosophie  déso- 
lée de  Gulliver j  qui  vient  de  paraître  (1727). 

Le  monde  n'est  que  bassesse,  cruauté  et  sottise*  La  beauté  n'existe 
pas.  La  nature  humaine  est  irrémédiablement  mauvaise.  L'homme 
est  une  créature  imbécile  et  perverse,  qui  mériterait  d'èlre  l'esclave 
des  brutes.  Voyez  ce  Yahoo  qui  grimpe  à  un  arbre  en  couvrant  Gul- 
liver d'ordures,  «  dont  il  est  presque  suffoqué.  »  Noos  ne  différons 
de  lui  que  par  la  possession  d'un  atome  de  raison  qui  nous  rend 
encore  plus  exécrables.  Examinez  la  société  et  dites  quel  bien  vous  y 
trouvez.  Uu  haut  en  bas,  une  nation  estjune  réunion  de  gens  qui  «  cher- 
chent  à  gagner  leur  vie  en  mendiant,  volant,  trompant,  flattant,  su- 
bornant, se  parjurant,  faisant  des  faux,  jouant,  mentant,  flagornant, 
fanfaronnant,  votant,  écrivassant,  astrologuant ,  empoisonnant,  se 
prostituant,  diffamant,  et  autres  occupations  du  même  genre.  » 
L'exemple  du  vice  et  de  la  corruption  vient  d'en  haut.  Un  premier 
ministre  est  un  homme  chez  qui  Tamour  des  richesses,  du  pouvoir  et 
des  titres  a  étoulle  tous  les  autres  sentimens.  Toutes  ses  paroles  sont 
fausses-  Il  vend  sa  fenune  ou  sa  fille  pour  s'élever.  Il  est  insolent  et 
servile.  Son  palais  est  une  école  où  l'on  apprend  à  trafiquer  des  places, 
à  menth*,  à  être  à  la  fois  obséquieux  et  impudent.  La  noblesse  est  un 
corps  pourri,  dégénéré  au  physique  et  au  naoral,  où  régnent  en  maîtres 
'  la  débauche,  l'ignorance,  la  bêtise,  la  sensualité  et  l'orgueil.  Un  avocat 
est  un  homme  payé  pour  opprimer  le  faible  et  faire  condamner  l'inno- 
cent. Il  dit  blanc  ou  noir  sans  aucun  égard  pour  la  vérité  et  le  bon 
droit,  et  il  n'y  a  de  plus  inique  que  lui  que  le  juge  qui  l'écoute.  Un 
soldat  est  un  individu  «  loué  pour  tuer  de  sang-froid  le  plus  qu'il 
pourra  de  créatures  semblables  à  lui  et  ne  lui  ayant  jamais  rien  fait.  » 
Considérez  une  assemblée  d'êtres  humains.  Voyez  ces  figures  mal- 
saines et  ces  corps  rachitiques,  fruits  des  maladies  qu'engendre 
le  vice.  Regardez  ces  êtres  s'entre-déchirer  pour  un  nnorceau  de 
charogne  ou  se  vautier,  ivres,  dans  la  boue.  Suivez  leurs  r^ards 
cupides  à  l'aspect  d'un  caillou  jaune.  Osez  contempler  leur  bestia- 
lité, leur  saleté  native,  leur  lâcheté,  leur  cruauté.  A  bas  les  ori- 
peaux avec  lesquels  l'homme  se  trompe  lui-même  en  se  déguisantl 
Sa  dignité  n'est  qu'un  masque,  son  bonté  qu'un  faux-semblant,  son 
honnêteté  qu'une  hypocrisie.  Arrachez-lui  ses  guenilles,  mettez  la 
vermine  nue,  afin  que  vous  aperceviez  ses  difformités,  et  vous  fer- 
merez les  yeux  d'horreur  et  d'épouvante. 

Le  monde  est  pour  chacun  de  nous  ce  que  nous  le  voyons.  C'est 
ainsi  que  Swift  vieillissant  voyait  le  moiuie.  La  plupart  des  pessi^ 
mistes  sont  des  douillets  qui  ne  peuvent  pardonner  à  J'humaaité 
aucune  de  leurs  souffrances,  en  fussent-ils  eux-mêmes  les  artisao^. 
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Swftavait  été  erueliement  déçu  par  la  vie«  11  était  juste  qWii  fit  expier 
à  la  race  humaine,  en  la  traînant  dlaas  l'orduire,  lecrimef^ene  pas 
ravoir  nommé  évéque.  Si  la  ^ire  pcuiait  fermer «eertaîiies blessures, 
il  aurait  été  soulagé,  sinon  guéri  ;  iê  «iceèside  GuilwerîyjX  aussi  reten- 
tissant qu'il  a  été  durable.  Mais  riea  ne^pouvah  contre  l'espèce  d'em- 
poisoiiEiement  naoral  qui  aTait  inondé  de  fiel  juscpufaiEL  derniers  re- 
coins de  son  âme.  insensiblemeHot,  le  vide  se  fit  autour  de  lui.  Ses 
aïois  le  quittèrent,  rebutés  par  son  âpireté,  ses  caprices  et  ses  co- 
lères. Le  mal^ui  le  guettak  depuis  sa  première  jeunesse,  avait  éclaté 
et  amenait  des  aecidens  du  eôîtédu  eenreau.  U  perdait  la  mémoire, 
son  intellrgence  s'obscurcissait    et  il  seistait  son   déclin.  «   De- 
puis bien  des  «aois,  écrivait-il  le   2    féviier   4838   à   un  ami, 
je  suis  Tomtee  de  l'ombre  de  l'ombre,  etc.,  du  dootear  Swift. 
L'âge,  les  étoordissemens,  la  surdité,  la  perte  de  la  méonnire,  la 
ntge,  la  baime  profonde  contre  les  personnes  et  les  choses,  —  je 
ii'ea  ai  pas  dit  le  vingtième.  —  /  nwic  éti  vervms,  tecmn  mediture  va- 
mros,  ))  Dans  les  mois  qui  suivii'ent  celte  lettre,  la  sénilité  fit  de 
lapides  progrès  et  l'irritabilité  devint  folie.  Cta  fut  obligé  de  placer 
des  gardiens  auprès  de  hii,  de  peur  d'accident.  Au  mois  de  septem- 
bre 17Â2,  à  la  suiite  d'une  tumeur  sur  l'œil,  il  tomba  dans  l'idiotie 
et  perdit  à  peu  près  la  parole.  Il  mourut  le  19  octobre  17ftô,  à  l'âge 
de  soixante-dix^buit  aius.  Il  avaôft  luinnêfoe  composé  son  épitapbe. 
On  V  lit  ces  mots  :  «  .►.  Sœaa  indig^uitio  ulterius  car  Itieerure  ne- 
quii.  »  11  léglKtit  sa  fortune  pour  bâtir  un  hôpital  de  fous  et  d'idiots. 
Tel  fut  cet  homme  terrible,  d'Mi  génde  si  beau,  d'im  naturel  fi 
nalfaisant  peur  lui-même  et  cbnt  l'histoirô  po<itnrait  porter  en  épi- 
graphe les  BM9^  qu'il  appliquait  à  la  vie  humaine  en  général  :  «  unç 
tragédie  ridicule.  »  La  tragédie  est  dôiis  cette  flamme  de  passion  et 
f orgueil  qui  Ta  dévoré  et,  ûnaianaeut,  consumé;  dans  ces  désirs 
immenses  de  plaœs,  de  peuveir,  dlhoEuieurs,  qui  lui  firent  quitter 
twt  ménagemeiri;  ;  dans  ce  besoin  insatiable  de  troubler  et  de  do- 
niner  les  femmes  qui  L'a  conduit  à  de  méctiantes  actions;  daits  la 
chute  profonde  où  aboutit  un  vol  glorieux  et  quii  semblait  assuré  ; 
dans  la  mcvu  imtifnutio  qui  ravagea  son  âme  à  la. suite  de  cette 
chute  et  la  dessécha  ;  enfin,  dans  le  délh*e  de  haine,  puis  l'imbécil- 
lité (fes  dernières  années.  Le  sidicuie  est  dans  ks  causes  «qui  le  me- 
nèrent à  s& perte;  dans  l'enl)êt»ineni,  étant  ce  qu'il  était^  à.\x>iifeir 
ètreèvèque;  dans  la  naïveté  à  prendre  au  sérieux  les  oaaresses  des 
partis  aaaquels  il  se  donnait  successi^anent  ;  dans  la  masûe  de 
galanterie  qui  l'engageait  dans  des  intrigues  sans  dignité;  (dans 
l'étonnement  où  le  jetait  toujours  Tégoïsme  des  autres  ;  dans  sa 
fureur  quand  il  tombait  dans  ses  propres  filets. 
Insolent,  impétueux,  Tesprit  aigu  et  étincelant,  l'orgueil  surhu- 
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main,  rimagination  plus  forte  que  haute,  il  avait  la  conduite  raide 
et  facilement  cruelle.  Sa  sensibilité  venait  des  nerfs.  Serviable  par 
largeur  d'intelligence  plutôt  que  par  bonté,  bon  pourtant  à  ses 
heures  et  à  sa  manière  très  capable  de  dévoùment  ;  aimable,  gai, 
charmant  avant  que  les  déceptions  Toussent  assombri  et  aigri; 
plein  de  sens  quand  il  n'était  pas  en  cause  et  jusqu*à  la  limite  de 
ses  partis-pris,  qui  étaient  invincibles;  éloquent  et  spirituel,  abon- 
dant en  saillies  et  aussi  en  brusqueries,  délicieux  quand  il  voulait 
plaire,  impitoyable  pour  qui  le  blessait  même  involontairement,  et, 
alors,  patient  et  féroce  dans  ses  vengeances,  sachant  attendre  vingt 
ans  pour  punir  une  offense  et  égorgeant  un  homme  pour  une  raille- 
rie ;  ami  sur  jusqu'au  jour  où  il  lui  convenait  de  rompre  ;  ennemi 
redoutable;  (œur  violent  comme  tout  le  reste,  n'aimant  ni  ne  haïs- 
sant à  demi  ;  ayant  su  inspirer  deux  amours  inmaortels,  les  ayant 
partagés  autant  qu'il  était  en  lui  et  s'en  étant  servi  pour  faire  souf- 
frir :  il  a  manqué  à  Swift,  pour  remplir  son  mérite,  le  don  qui  est  aux 
facultés  humaines  ce  que  la  chaleur  est  à  la  terre,  le  principe  qui 
vivifle  et  fructifie  :  la  nature,  si  généreuse  envers  lui,  ne  lui  avait 
pas  donné  la  sympathie.  Il  en  est  dépourvu  à  un  degré  rare.  Son 
ironie  ne  recouvre  aucune  tendresse  secrète  pour  la  société  qu'il 
châtie.  Ses  sorties  bourrues  ne  sont  jamais  les  expédiens  d'une 
émotion  qui  se  dissimule.  Au  temps  de  son  crédit,  il  protège  les 
écrivains  parce  qu'il  aime  les  lettres,  qu'il  est  obligeant  et  que  le 
métier  de  Mécène  ne  déplaît  pas  à  sa  vanité  ;  attaqué  par  eux,  il 
emploie  son  crédit  à  les  faire  arrêter  et  condamner.  Quand  il  dé- 
fend l'Irlande  contre  ses  oppresseurs,  c'est  parce  que  sa  haute  intel- 
ligence blâme  l'injustice,  mais  son  cœur  ne  s'amollit  pas  envers 
les  opprimés.  L'absence  de  sympathie  dessèche  les  meilleui*es  par- 
ties de  lui-même.  Elle  l'a  rendu  odieux  à  beaucoup,  dans  son  propre 
pays  et  parmi  les  admirateurs  sincères  de  son  génie.  Le  vieux 
Johnson,  l'un  de  ses  premiers  biographes,  lui  rendait  justice, 
mais  ne  l'aimait  ni  ne  l'estimait.  Thackeray,  qui  lui  reconnaît 
un  u  génie  immense,  »  comprend  qu'on  ne  veuille  pas  lui  don- 
ner la  main.  Nous  ne  serons  pas  aussi  sévère  :  nous  tiendrons 
compte  à  un  grand  esprit,  qui  avait  perdu  la  bataille  de  la  vie,  des 
effets  pernicieux  de  la  souffrance  sur  l'âme  humaine;  beaucoup 
d'entre  nous,  qu'on  ne  s'y  trompe  pas,  ne  sont  bons  que  parce 
qu'ils  sont  heureux.  Nous  donnerons  la  main  au  doyen  de  Saint- 
Patrick,  mais  nous  ferons  un  détour  pour  ne  pas  le  rencontrer; 
avec  lui,  c'est  le  plus  sûr. 


Arvède  Barkne. 
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LA    SURVIVANCE 


ET     LA 


SÉLECTION   DES   IDÉES 

DANS     LA      MÉMOIRE 


I.  Th.  Ribot»  les  Maladies  de  la  mémoire,  2*  édition.  —  II.  James  Sully,  les  llltàions 
des  sens  et  de  Vesprit,  —  III.  Louis  Ferri,  la  Psychologie  de  l'association.  — 
IV.  Baio,  les  Sens  tt  lUnlelligence,  —  V.  Cli.  Ricliet,  VHomme  et  l'Intelligence. 


Refaire  dans  notre  pensée  un  nouvel  univers  semblable  au  grand, 
tel  est  le  but  de  la  connaissance.  Leibniz  y  voyait  avec  raison  l'ana- 
logue de  la  projection  géométrique,  qui  peut  représenter  les  objets 
solides  par  des  surfaces,  les  surfaces  par  des  lignes,  les  lignes  par 
des  points.  Nous  sommes  un  atome  dans  l'univers,  et  il  faut  que 
cet  atome  devienne  le  miroir ]du  monde.  Or,  que  de  choses  simul- 
tanées au  dehors  de  nous  qui  ne  peuvent  l'être  dans  notre  pensée  I 
Que  d'objets  qui  coexistent  dans  l'immensité  de  l'espace,  depuis  le 
brin  d'herbe  sous  nos  pieds  jusqu'aux  astres  sur  nos  têtes!  Notre 
pensée,  au  contraire,  est  un  point  qui  se  meut  sur  la  ligne  du  temps 
et  qui  n'y  occupe  jamais  qu'un  moment  à  la  fois.  De  là  le  premier 
problème  que  la  nature  avait^à  résoudre  :  traduire  pour  l'esprit  les 
choses  simultanées  en  choses  successives,  faire  prendre  à  l'espace 
la  foi-me  du  temps.  Ce  n'est  pas  tout  :  les  diverses  parties  du 
temps,  à  leur  tour,  ne  peuvent  être  à  la  fois  actuelles  ;  en  consé- 
quence, s'il  ne  restait  rien  du  passé  dans  le  présent,  notre  existence 
serait  toujours  mourante.  Le  second  problème  était  donc  de  refaire 
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le  passé  avec  le  présent  et  de  conserver  les  choses  en  apparence 
perdues.  Il  n'y  avait  pour  cela  qu'un  moyen  :  leur  affecter  dans 
le  cerveau  une  place  toujours  actuelle,  un  organe  toujours  prêt  à 
les  ressusciter  :  un  petit  coin  où  reverdira  le  brin  d'herbe,  un  autre 
où  se  lèveront  les  astres»  Ainsi  deu«  opérations  inverses  constituent 
notre  connaissance  du  monde  :  faire  s'écouler  l'espace  sous  la  forme 
successive  du  temps,  c'est  la  sensation  ;  fixer  le  temps  sous  les 
formes  simultanées  de  l'espace,  c'est  la  mémoire.  Double  prodige, 
qui,  si  on  parvenait  à  en  découvrir  le  secret,  nous  livrerait  sans 
doute  le  secret  de  l'esprit  même.  Nous  nous  proposons  de  montrer, 
en  résumant  et  appréciant  tes  plus  jréccns  travaux  sur  ce  sHJet,  à 
quel  point  précis  est  arrivée  la  psychologie  contemporaine,  et  quelle 
est  la  limite  de  ses  explications. 

La  mémoire  à  son  tour  suppose,  de  l'aveu  de  tous,  trois  fonc- 
tions dont  il  faut  rendre  compte.  Quand  Mozart,  i^rès  avoir  en- 
tendu deux  fois  le  Miserere  de  la  chapelle  Sixtine,  le  notait  de 
mémoire  malgré  son  extrême  complication,  il  avait  conservé  la  re- 
présentation des  sons  et  de  leurs  r«4>ports,  il  Isl  reproduisait,  enfin 
il  la  reconnaissait  pour  identique  à  ce  qu'il  avait  entendu  dans  le 
passé  :  voilà  la  mémoire  complète.  Mais  quel  degré  d'importance 
relative  faut-il  attribuer  à  ces  trois  fonctions  universellement  recon- 
nues et  quelle  est  celle  qui  constitue  par  essence  le  souvenir?  Tel  est 
le  grand  problème  sur  lequel  se  divisent  encore  nos  psychologues. 
Vous  devinerez  les  tendances  de  chacun  à  la  manière  dont  il  vous 
répondra.  Poar  M.  Ribot,  par  exemple,  Tactiotï  de  reconnaître  une 
idée  est  la  chose  du  monde  la  plus  secondaire  ;  c'est  un  phénomène 
de  conscience  et  conuue  d'éclairage  intérieur  qui  se  surajoute  à 
tout  le  reste,  mais>qui  n'est  nullement  nécessaire  ;  qu'importe  que 
la  mémoire  soit  consoieute  ou  ÎE^onsciâute?  La  terre  ne  tourne 
pas  moins  pendant  ia  nuit  que  pendant  le  jour.  Suivant  en  cela 
MM.  Mâudsley,  Huxley  et  Taine,  M.  Ribot  va  jusqu'à  dire  que  la 
conscience,  qui  xeconnalt  les  idées  conservées  et  se  recourait  elle- 
même  à  travei's  le  temps,  est  un  simple  «  acconapagneinent  »  des 
fonctions  nerveuses.  Aussi  est-elle  incapable  de  réagir  sur  elles, 
pas  plus  que  l'ombre  n'agit  sur  les  pas  du  voyageur  qu'ella  escorte. 
L'unique  question,  selcdn  M.  Itibet  et  M.  Uaudsley,  c'est  donc  de 
chercher  comment,  en  dehors  de  tmile  t^omeienee,  un  état  nouveau 
s'impiante  dans  Torganiâme,  se  conserve  et  se  reproduit;  en  d'au- 
tres termes,  a  cuounent,  e»  dehors  de  toute  conscieune,  se  fonue 
une  mémoire.  »  Et  pour  cela,  il  est  utHe  de  voir  aussi  comaient 
elle  peut  se  dèforaieriper  kt  inala4ie«  —  Acetie  façon  de  poser  le 
problème,  qui  est  ausâiàpeu  près  celle  de  M.  Richet  dans  ses  pages 
suggestives  sur  \b^  Métnoirê»  éiévneiUaine,^  il  u'est  pas  difficile  de 
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prévoir  en  quel  sens  le  problème  sera  résolu.  Il  le  sera  en  faveur 
de  la  [Aysîologie,  peutrêtre  un  peu  aux  dépens  de  la  psychologie. 
M.  Riboty  d'ailleurs»  nous  dit  lui-même  le  but  de  son  livre  :  mon- 
trer que  le  souvenir  conscient  est  une  simple  «  efflorescence,  » 
dont  les  radines  plongent  bien  avant  dans  la  vie  organique;  «  la 
mémoire  est,  par  essence,  un  fait  biologique  ;  par  accident,  un  fait 
psychologique.  »  Voilà  donc  la  consc.ence  reléguée  humblement 
parmi  les  accessoires  ;  la  conscience  sans  laquelle  nous  ne  pour- 
rions penser  ni.  à  notre  cerveau,  ni  à  l'univers,  ni  à  ses  lois  méca- 
niques ou  biologiques,  et  sans  laquelle  nous  ne  nous  poserions 
pas  le  problème  de  la  mémoire.  —  Pour  la  plupai't  des  psycho- 
logues, au  contraire ,  par  exemple  pour  M.  Louis  Ferri,  professeur 
à  l'université  de  Rome,  et  aussi  pour  M.  James  Sully,  un  des 
psychologues  les  plus  distingués  de  TAngleteiTe,  l'acte  que  M.  Ri- 
bot  considère  comme  l'accidentel  est  précisément  l'essentiel;  se 
rappeler  le  Coliséè^  c'est  avant  tout  avoir  conscience  d'une  image 
actuellement  présente  à  l'esprit  et  la  reconnaître  identique  à  un  état 
de  conscience  passé.  Pour  d  autres  philosophes  encore,  comme 
M.  Renouvier,  c'est  moins  la  reconnaissance  des  idées  que  la  dis- 
tincUon  des  temps  qui  est  constitutive  du  souvenir.  Enlin,  pour 
M.  Ravaisson,  c'est  la  raison  même,  «  la  raison  qui  lie  les  idées  »  et 
qui  conçoit  a  l'éternel.  »  Wous  trouvons  ainsi  deux  camps  en  pré- 
sence ;  celui  des  a  mécanistes  »  et  celui  des  a  intellectualistes.  )> 
Qu'il  y  ait  dans  la  mémoire  un  automatisme  capable  de  fonc- 
tionna tout  seul,  c'est  chose  évidente;  les  maladies  mêmes  et  les 
illusions  dont  elle  est  susceptible  prouvent  ce  qu'il  y  a  de  déhcat 
et  de  fragile  dans  cette  merveille  de  mécanique  naturelle.  Si  un 
savant,  après  avoir  reçu  un  coup  violent  sur  la  tête,  oublie  tout  ce 
qu'il  sait  de  grec  sans  oublier  autre  chose,  et  si  plus  tard,  par 
Teffièt  d'un  second  coup,  il  reti*ouve  soudain  son  grec  perdu,  il  est 
bi^i  diilieile  de  voir  dans  le  souvenir,  avec  M.  Ravaisson,  une  ac- 
tion toute  spirituelle.  Le  côté  automatique  de  la  mémoire,  surtout 
de  la  a  mémoire  passive,  »  est  mis  en  lumière  par  certains  faits 
extraordinaires,  où  les  choses  sont  conservées  et  reproduites  avec 
une  telle  lacilité  qu'on  y  reconnaît  du  premier  coup  un  effet  ma- 
chmal.  Quand,  dans  l'asile  d'Earlswood,  un  imbécile  peut  répéter 
exactement  une  page  de  n'importe  quel  livre,  lu  bien  des  années 
auparavant  et  même  sans  la  comprendre;  quand  un  autre  sujet 
peut  répéter  à  rebours  ce  qu'il  vient  de  lire,  comme  s'il  avait  sous 
les  yeux  une  «  copie  photographique  des  impressions  reçues;  » 
quand  Zakertort  joue,  les  yeux  bandés,  vingt  parties  d'échecs  à  la 
fois,  sans  regarder  autre  chose  que  des  échiquiers  imaginaires  ; 
quaDd  Gustave  I>oré  ou  Hcnrace  Vernet,  après  avoir  attentivement 
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contemplé  leur  modèle,  font  son  portrait  de  mémoire  ;  quand  un 
autre  peintre  copie  de  souvenir  un  Martyre  de  saint  Pierre  par  Ru- 
bens  avec  une  exactitude  à  tromper  les  connaisseurs,  on  devine 
bien  que  la  conservation  et  la  reproduction  si  exactes  des  impres- 
sions reçues  doit  avoir  ses  causes  dans  les  organes.  Pourtant  n'y 
a-t-il  ici  rien  de  plus  qu'un  mécanisme,  qu'une  danse  subtile 
d'atomes  formant  des  figures  variées  en  harmonie  avec  celles  de 
l'univei-s?  Ne  serait-ce  point  un  tort  égal  ou  de  trop  négliger  l'élé- 
ment physiologique  de  la  mémoire*  ou  d'en  méconnaître  l'élément 
psychologique,  qui  est,  selon  nous,  la  sensibilité,  non  la  «  rai- 
son? »  C'est  ce  que  nous  nous  proposons  d'examiner.  Nous  verrons 
d'abord  si  on  ne  peut  pas  pousser  plus  loin  encore  <iu*on  ne  l'a 
fait,  dans  hur  sphère  légitime,  les  explications  mécaniques  de  la 
mémoire.  Puis  nous  rechercherons  si  ce  mécanisme  n'a  pas  sa 
limite  dans  un  élément  qu'on  n'y  saurait  réduire  :  non  l'esprit 
pur,  mais  la  sensation  même,  avec  l'appétit  qui  pn  est  inséparable. 


I. 


Les  études  contemporaines  sur  la  mémoire  et  l'association  des 
idées  nous  semblent  confirmer  la  doctrine  selon  laquelle  les  idées 
ou  images  sont  des  forces,  en  ce  sens  qu'elles  ont  une  intensité 
et  enveloppent  une  tendance  au  mouvement.  11  y  a  dans  la  con- 
science un  conflit  de  représentations  possibles  dont  chacune  fait 
effort  pour  survivre  ou  revivre.  Ces  représentations  offrent  tous  les 
degrés  de  vivacité  et  de  ténacité.  11  est  clair,  par  exemple,  qu'après 
la  mort  d'une  mère,  son  image  est  plus  vive  et  plus  tenace  que  la 
représentation  d'une  promenade  ou  d'une  partie  de  plaisir.  Le  sou- 
venir douloureux  a  une  force  qui  repousse  toutes  les  représenta^ 
tiens  agréables.  £n  parlant  d'idèes-forces,  nous  ne  considérons  pas 
les  idées,  ainsi  que  l'a  fait  parfois  l'école  de  Herbart,  comme  des 
espèces  d'entités  ayant  chacune  une  existence  à  part,  agissant  l'une 
sur  l'autre  à  la  façon  d'un  acide  et  d'une  base  mis  en  présence. 
Les  idées  ou  images  sont  pour  nous  des  états  de  conscience  qui 
présupposent  des  sentimens  et  aboutissent  à  des  mouvemens.  Ces 
sentimens  et  ces  tendances  motrices  n'ont  pas  toujours  des  fonnes 
détermhiées,  des  limites  et  des  contours  précis  :  ce  sont  des  étals 
continus  et  reliés  à  d'autres  états  par  des  transitions  souvent  insen- 
sibles. Ainsi  entendues,  les  idées-forces,  c'est-à-dire  les  états  de 
conscience  corrélatifs  aux  vibrations  du  cerveau,  luttent  pour  la  vie 
et  les  plus  fortes  l'emportent  par  une  sélection  analogue  à  la  sélection 
naturelle,  qui  elle-même  n'est  qu'une  extension  de  la  loi  du  «  parai- 
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lèlogramme  des  forces.  »  Nous  admettons  donc  une  sorte  de  darwi- 
nisme psychologique  qui  n'est  pas  sans  analogie  avec  le  darwinisme 
biologique.  11  y  a  lutte  et  sélection  dans  les  plaisirs  et  les  peines,  dans 
les  émotions,  dans  les  pensées,  dans  les  états  de  conscience  de  toute 
sorte.  Si  Ton  prend  le  mot  d'idées  au  sens  plus  étroit  de  repré- 
sentations ayant  un  objet,  on  peut  dire  que  les  idées,  ayant  presque 
toutes  pour  objets  des  genres  et  des  espèces,  animaux,  hommes, 
Français,  etc.,  sont  elles-mêmes  des  espèces  plus  ou  moins  viables 
et  stables.  Ce  mot  même  à'idée  signifie  espère,  eîfîo;,  species.  Les 
lois  de  la  mémoire  et  de  l'association  pourraient  s'appeler  des  lois 
de  sélection  intellectuelle  ;  et  il  n'est  pas  moins  intéressant  de  savoir 
comment  survivent  et  revivent  les  idées  que  de  savoir  comment 
subsistent  les  individus  ou  les  espèces  dans  la  lutte  pour  Texis- 
tence. 

Quelles  sont  donc  les  lois  qui  conservent  nos  idées  et  les  font 
revivre  à  un  moment  donné?  —  Impossible  de  s'expliquer  cette 
conservation  et  cette  reproduction  des  idées  quand  on  se  les  repré- 
sente comme  purement  spirituelles,  sans  relations  avec  le  mouve- 
ment et  a^rec  la  force  motrice.  On  est  alors  obligé  de  les  concevoir 
comme  sul)sistant  dans  l'esprit  même,  dans  l'âme,  sous  une  forme 
inconsciente;  mais  comment  une  idée,  dont  toute  l'existence  à 
nous  connue  consiste  précisément  à  être  un  état  de  conscience, 
peut-elle  être  conçue  comme  inconsciente?  C'est  là  se  payer  de 
mots  et  donner  pour  solution  d'un  problème  la  traduction  du  pro- 
blème sous  une  forme  nouvelle  :  ce  n'est  pas  une  explication,  mais 
une  duplication  de  la  difficulté.  De  plus,  l'âme  est  par  définition 
un  être  simple,  ^t  cet  être  prétendu  simple  devient  dans  la  mé- 
moire une  sorte  de  réceptacle  et  de  magasin,  comme  celui  que 
saint  Augustin  décrit  ôloquemment,  où  l'on  admet  la  présence 
«  latente  »  des  idées;  on  introduit  ainsi  dans  l'âme  une  multipli- 
cité indéfinie  d'images,  on  place  en  elle  le  pendant  de  toute  la  va- 
riété qui  vient  se  peindre  dans  le  cerveau  :  champs,  maisons,  villes, 
mers,  ciel;  dès  lors,  à  quoi  bon  surajouter  un  être  nouveau  qui 
n'est  que  le  double  de  l'organisme? 

Ramenons  donc  les  idées,  de  l'existence  tout  élyséenne  qu'on 
leur  attribue  d'ordinaire,  à  une  existence  plus  concrète  et  plus  sen- 
sible. Les  idées  ne  sont  point  détachées  des  organes,  puisqu'elles 
enveloppent  toujours  des  images,  et  que  l'image  est  un  retentisse- 
ment ou  un  renouvellement  plus  ou  moins  affaibli  de  la  sensation. 
On  peut  regarder  la  chose  comme  démontrée  par  la  physiologie 
contemporaine  :  l'impression  renouvelée  occupe  les  mêmes  parties 
du  cerveau  que  l'impression  primitive  et  s'y  reproduit  de  la  même 
manière.  L'image  a  lieu  dans  les  mêmes  centres  nerveux  que  la 
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sensation  même,  on  l'absence  des  causes  extérieures  et  sous  use 
excitation  intérieure  ;  de  plus,  elle  entraîne  les  mêmes  mouTefoaos 
que  la  sensation.  Parfois  l'image  suit  immédiatement  la  sensation 
et  se  produit  dans  Torgane  môme  du  sens.  Un  coup  de  cloche  re- 
tentit, le  son  éclate,  puis  diminue,  puis  s'éteint,  et  un  moment  vient 
où  je  ne  distingue  plus  si  Técho  affaibli  ^t  extérieur  au  intérieur, 
s'il  est  un  dernier  ébranlement  de  l'air  ou  un  dernier  ébranlement 
de  mon  cerveau,  s'il  est  une  image  ou  une  perception.  Pour  l'en- 
£ant,  cette  distinction  est  d'abord  impossible  :  il  est  reconnu  par. 
rexpérience  que  nous  localisons  la  cause   du  son  affaibli   tantôt 
dans  le  milieu  extérieur,  tantôt  dans  le  milieu  cérébral.  Qu  un  nou- 
veau son  éclate,  l'écho  reçoit  une  force  nouvelle,  et  il  n'a  besoin 
que  de  se  renforcer  ainsi  pour  coïncider  avec  l'image  de  Tinapres- 
sion  primitive.  Quand  je  suis  bien  loin  du  clocher  et  dans  un  tout 
autre  milieu,  l'écho  affaibli  pourra  se  produire  encore  à  l'occasion 
d'une  simple  représentation  de  la  cloche.  11  en  est  de  môme  flans 
le  domaine  de  la  vue,  quand  nous  venons  de  regarder  un  objet 
brillant  et  que  le  nerf  optique  continue  de  vibrer.  Ceux  qui  étudient 
les  objets  au  microscope  voient  très  souvent  une  «  image  consécu- 
tive »  de  l'objet,  qui  persiste  quelques  instans  après  qu'ils  ont  cessé 
de  le  reg  irder.  L'expérience  montre  que  l'idée  persistante  d'une 
couleur  brillante  fatigue  le  nerf  optique  :  cette  idée  implique  donc 
une  force  qui  produit  ses  effets  dans  les  organes.  On  sait  que  la 
perception  d'un  objet  coloré  est  souvent  suivie  d'une  sensation 
consécutive  qui  nous  fait  voir  l'objet  avec  les  mêmes  contours, 
mais  avec  la  couleur  complémentaire  de  la  couleur  réelle;  si,  par 
exemple,  j'ai  regardé  un  disque  rouge,  j'ai  ensuite  l'image  d'un 
disque  vert;  or  il  peut  en  être  de  même  pour  une  simple  repré- 
sentation^ en  apparence  toute  mentale  :  elle  laisse  aussi,  quoique 
avec  une  intensité  moindre,  une  image  consécutive  (1).  Les  yeux 
fermés,  pensons  fortement  à  une  couleur  très  vive  et  tenon&^la  long- 
temps fixée  devant  notre  imagination  ;  par  exemple,  représentons- 
nous  avec  assez  de  force  une  croix  d'un  rouge  éclatant;  si,  après 
cela,  nous  ouvrons  brusquement  les  yeux  pour  les  porter  sur  une 
surface  blanche,  nous  y  verrons,  dit  M.  Wondt,  durant  un  instant 
très  court,  l'image  de  la  croix,  mais  avec  la  couleur  compiémen- 
taire  :  le  vert.  Ce  fait  prouve  que  l'opération  nerveuse  est  la  même 
dans  les  deux  cas,  dans  la  perception  et  le  souvenir,  et  que  le  sour 
venir  n'est  point  un  état  tout  intellectuel.  C'est,  en  effet,  parce  que 
les  nerfs  du  rouge  sont  fatigués  par  l'ioiage  tout  comme  par  la 
sensation  même,   que  les  nerfs  du  vert  vibrent  ensuite  presque 

(1)  Ribot,  MaladiffS  de  la  mémoire,  ch.  ii. 

Digitized  by  VjOOQIC 


LE    !SÉCJlN1S^fE   VE   LA    HKIROfRE.  363 

seuls  soos  Vmtktenoe  de  la  Itimière  bhmche.  On  peut  donc  dire, 
avec  MM.  Bain  et  8peDoer,  que,  pomr  se  rappeler  la  couleur 
pwige,  3  fafrt  éprouver,  à  un  fatole  degré,  Tétat  mental  que  la 
couleur  vonst  produit:  De  pks,  toute  image,  toute  idée  enveloppe 
qoelque  tendance  à  Taction  et  au  mouvement,  et  c'est  surtout  en 
ce  sens  qu'elle  méî4te  de  s'appeler  une  «  force.  »  Les  idées  abs- 
U^tes  elles-fnémes  produisent  des  mouvemens  élémentaires  abou- 
tissant à  la  représentation  et  à  l'articulation  des  mots  qui  les 
expriment. 

I/iffiage  n'étant  qu'une  répétition  des  sensations,  émotions,  pen- 
sées, accompagnée  de  mouvemens  à  Véiat  naisnani,  le  pouvoir  de 
conserver  les  images  ne  peut  être  qu'une  aptitude  à  les  renouveler 
et  à  répéter  les  mouvemens  qui  en  résultent;  c'est  donc  une  habi- 
tude.  Les  psychologues  de  l'école  spiritualiste,  avec  Aristote,  Leibniz 
et  M.  Ravaisson,  conçoivent  cette  habitude  comme  une  tendance  de 
l'esprit  ;  mais  qu'est-ce  qu'une  tendance,  et  une  tendance  spiri- 
tmtle?  Nous  n'avons  une  conscience  déterminée  que  de  certains 
états  plus  ou  moins  intenses  ou  de  certains  actes  plus  ou  moins 
énergiques,  nullement  de  tendances  ou  d'habitudes  qui  ne  seraient 
ni  des  états  ni  des  actes,  mais  des  puissances  occukes.  Ce  n'est  pas 
dans  ces  insondables  puissances  de  l'âme,  c'est  dans  les  organes 
et  le  cerveau  que  la  science  positive  doit  chercher  les  conditions 
déterminables  du  souvenir.  A  ce  point  de  vue,  le  mécajusme  qui 
rend  possible  la  survivance  des  images  en  l'absence  môme  des 
objets  peut  s'expliquer  de  trois  manières  principales,  entre  les- 
quelles les  physiotogistes  se  divisant:  1^  comme  un  mouvement 
persistant  dans  le  cerveau  ;  î*»  comme  une  trace  persistante  dans  le 
cerveau  ou  résidu;  3*  comme  une  disposition  persistante  dans  le 
cerveau.  M.  Ribot  n'admet  guère  que  la  troisiènie  hypothèse.  Il 
semble  la  croire  plus  nouvelle  qu'elle  ne  l'est  en  réalité,  car  nous 
la  retrouvons  dans  Érasme  Darwin,  dans  Maudsley  et  dans  Wundt. 
Selon  nous,  les  trois  explications  contiennent  une  part  de  vérité  et, 
quand  on  abstrait  le  côté  mental,  elles  se  ramènent,  en  définitive,  à 
une  persistance  de  mouvemena  ou,  si  l'on  préfère,  à  une  persistance 
de  foret. 

La  première  théorie,  avons-nous  dit,  explique  la  conservation  des 
imi^s  par  une  prolongation  de  mouvemens  dans  le  cerveau.  Cer- 
tains phénomènes  inorganiques  offrent  des  analogies  plus  ou  moins 
lointaines  avec  cette  persistance  des  vibrations  cérébrales  une  fois 
produites.  Selon  le  docteur  Luys,  qui  s'est  un  peu  trop  contenté  de 
cette  explication,  la  mémoire  serait  une  sorte  de  phosphorescence 
cérébrale,  analogue  à  la  propriété  qu'ont  les  vibrations  lumineuses 
de  pouvoir  être  emmaganisées  sur  une  feuille  do  papier  et  de  per- 
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sister  ainsi,  à  l'état  de  vibrations  silencieuses,  pendant  un  temps 
plus  ou  moins  long,  pour  reparaître  à  l'appel  d'une  substance  révé- 
latrice. On  sait  que  des  gravures  exposées  aux  rayons  solaires  et 
conservées  dans  l'obscurité  peuvent,  plusieurs  mois  après,  à  l'aide 
de  réactifs  spéciaux,  révéler  la  persistance  de  la  vibration  lumineuse 
sur  leur  surface  (1).  —  Mais  comment,  objectent  les  adversaires 
des  vibrations  persistantes,  tant  de  mouvemens  et  d'ondulations  en 
sens  divers  pourraient-ils  trouver  place  et  se  propager  dans  le  cer- 
veau pendant  toute  la  vie?  Notre  cerveau  n'est-il  pas  trop  petit?  — 
Parler  ainsi,  répondrons-nous,  c'est  oublier  que  les  dimensions  des 
choses  sont  toutes  relatives,  et  que,  par  rapport  à  des  vibrations 
infiniment  petites,  notre  cerveau  devient  un  monde  infiniment  grand. 
Raccourcissez  par  la  pensée  les  dimensions  du  ciel  visible  en  gar- 
dant toutes  les  distances  respectives  des  astres,  vous  pourrez,  dans 
votre  tête,  faire  tenir  le  firmament.  On  peut  donc  très  bien  admettre, 
parmi  les  conditions  matérielles  du  souvenir,  des  vibrations  qui  se 
perpétuent.  Nous  savons  qu'une  étoile  éteinte  depuis  longtemps 
pourrait  nous  envoyer  encore  ses  rayons  avec  leur  forme  propre  et 
leur  spectre  spécial  ;  le  foyer  n'est  plus,  la  vibration  éthérée  existe 
encore  ;  des  profondeurs  de  l'infini  elle  vient  nous  révéler  sa  cause 
aujourd'hui  disparue.  Qu'y  a-t-il  d'étonnant  à  ce  que  les  ondula- 
lions  du  cerveau  se  propagent  pendant  la  vie  entière  et  à  ce  qu'une 
sensation  puisse  reparaître  en  l'absence  do  sa  cause,  comme  le 
rayon  de  l'étoile  semble  se  rallumer  dans  la  nuit? 

Tous  les  phénomènes  cérébraux  nous  semblent  explicables  par  ce 
que  M.  Dubois-Reymond  appelle  «  l'astronomie  moléculaire  du  cer- 
veau. »  Sans  doute,  outre  la  simple  propagation  continue  du  mou- 
vement^ il  faut  considérer  encore  les  modifications  de  structure  que 
subit  le  cerveau,  c'est-à-dire  les  traces  laissées  par  le  mouvement 
même  dans  cet  organe.  C'est  là  ce  que  les  psychologues  contempo- 
rains appellent  les  résidus.  Mais  la  trace  d'un  mouvement  n'esl- 
elle  pas  elle-même  une  combinaison  de  mouvemens  invisibles  qui 
persiste  et  dont  l'immobilité  apparente  est  faite  de  mobilité,  comme 
notre  constance,  selon  La  Rochefoucauld,  est  faite  d'inconstance? 

Sous  ce  rapport,  à  combien  d'objets  divers  n'a-t-on  pas  compaié 
le  cerveau!  D'après  M.  Spencer,  il  a  qu-lque  analogie  avec  ces 
pianos  mécaniques  qui  peuvent  reproduire  un  nombre  d'airs  indé- 
finis. M.  Taine  en  fait  une  sorte  d'imprimerie  fabriquant  sans  cesse 
et  mettant  en  réserve  des  clichés  innombrables.  Le  dessin  et  la  pho- 
tographie peuvent  fournir  aussi  des  termes  de  comparaison  instruc- 
tifs. Les  résidus  des  images  successives  se  superposent  ou  se  com- 

{\)  Le  Cerveau  et  tes  Fonctions,  p.  lOô. 
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binent  ensemble  dans  notre  esprit.  C'est  par  ces  résidus  qu'on  peut 
expliquer  en  partie  non -seulement  la  reproduction  d'un  objet  indi- 
viduel, mais  encore  celle  d'une  idée  générale  et  typique.  La  géné- 
ralisation spontanée  s'accomplit  mécaniquement  par  la  fusion  des 
images  dans  la  mémoire.  Si  je  vois  successivement  une  certaine 
quantité  d'arbres,  il  me  reste  dans  l'esprit  une  représentation  con- 
fuse de  tronc,  de  branches,  de  feuilles,  qui  est  l'image  générique 
de  l'arbre.  Un  savant  anglais,  M.  F.  Galton,  a  reproduit  artificiel- 
lenfienl   un  travail   analogue   par  des  procédés  purement  méca- 
niques, en  combinant  plusieurs  portraits  de  manière  à  former  ce 
qu'il   appelle  un  portrait  générique  ou  typique.   Il  projette  sur  le 
même  écran  plusieurs  portraits  distincts,  comme  ceux  des  frères 
et  des  sœurs  d'une  famille,  au  moyen  de  lanternes  magiques  dispo- 
sées de  lelle  sorte  que  les  images  se  superposent  exactement.   On 
pourrait  croire  qu'on  aura  ainsi  un  dessin  grossier  et  confus  :  au 
contraire  :  les  traits  communs,  les  traits  de  famille^  se  renforcent 
si  bien  que  les  autres  disparaissent,  et  l'image  obtenue  est  très 
nette;  c'est   le   type  de  la  famille.  M.  Galton  s'y  prend  encore 
d'une  autre  façon.  Il  photographie  sur  la  même  plaque   une  série 
de  portraits,  en  ayant  soin  de  ne  laisser  agir  la  lumière  sur  chacun 
d'eux  que  pendant  un  temps  très  court,  et  il  obtient  une  photogra- 
phie qui  est  la  moyenne  ou  la  résultante  des  divers  portraits.  Chose 
curieuse,  ces  photographies  ont  un  caractère  individuel  très  marqué, 
et  en  môme  temps  une  pureté  de  lignes  qui  les  rend  souvent  plus 
agréables  à  voir  que  les  portraits  primitifs.  M.  Galton  a  combiné 
ainsi  les  traits  de  six  femmes  romaines,  qui  lui  ont  donné  un  type 
d'une  beauté  singulière  et  un  charmant  profil  générique.  II. a  obtenu 
un  Alexandre  le  Grand,  d'après  six  médailles  du  British  Muséum 
qui  le  représentaient  à  différens  âges,  et  une  Cléopâtre,   d'après 
cinq  documens.  Cette  Cléopâtre  était  beaucoup  plus  séduisante  que 
chacune  des  images  élémentaires.  Ce  qui  est  plus  curieux  encore, 
ce  sont  les  images  typiques  d'assassins,  de  voleurs,  de  fous,  etc. 
►    Voici,  d'un  côté,  une  image  générique  obtenue  par  la  fusion  des 
photographies  de  dix  assassins.  Voilà,  d'un  autre  côté,  une  seconde 
image  générique  obtenue  par  la  fusion  des  photographies  de  dix 
autres  assassins.  Si  vous  placez  côte  à  côte  les  deux  images  répon- 
dans  à  des  groupes  diflerens,  vous  êtes  frappés  de  leur  grande 
ressemblance.  Il  y  a  donc  un  type  général  d'assassins.  La  photo- 
graphie ainsi  pratiquée  est  une  sorte  de  statistique  visible.  De  plus, 
elle  nous  fait  entrevoir  comment  la  nature,  par  une  lente  sélection, 
opère  le  triage  des  caractères  d'une  espèce  et  leur  fusion  dans  les 
individus. 
Malgré  les  analogies  qui  existent  entre  les  résidus  des  sensations 
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et  les  images  photographiques^  le  terme  de  cotofuii^aiscm  <|iii  pré- 
cède est  encore  trop  groBsrer.  tJae  teUe  conce|9tû)n  de  la  mémoire 
prend  le  oerveou  à  l'état  àe  i^epos  ;  on  y  oonsidëre  les  images  comme 
fixées^  dichées,  pèK)t»graphiées,  ce  qui  n'est  pas  exact.  U  n  y  apoint 
de  pensées  toutes  fûtes  dans  le  cerveau,  pas  d'images  réelles,  mus 
seulement  des  images  virtuelles  qui  n'atlendent  qu'une  excitation 
pour  passer  à  l'acte.  U  faut  donc  combiner  le»  deux  ex|dicatieQs 
prôoédenles  :  persif^aace  des  vibrations  et  des  résidus.  II  faudrait 
un  terme  de  comparaison  où  l'on  vît  non-«eolement  un  objet  rece- 
voir et  garder  une  empreinte,  mais  cette  empreinte  méine  revivre 
à  un  moment  donné  et  reproduire  dans  l'objet  une  vibration  nou- 
velle. «  PcutHêtre,  a-t<m  dit  avec  raison,  l'instrumeot  le  plus  déli- 
cat, réceptacle  et  UKHeur  tout  ensemble,  serait  le  phonographe  (i).  " 
La  différence  entre  le  cerveau  et  le  phonographe,  c'est  que,  dans  la 
machine  encore  grossièi'e  d'Ëdison,  la  pkque  de  métal  reste  sourde 
pour  elle-même ,  la  traduction  du  mouvement  dans  la  conscience 
ne  se  fait  pas  ;  cette  traduction  est  la  chose  m^Teilleuse,  et  c'est 
ce  qui  se  produit  sans  cesse  dans  le  cerveau.  «  Le  souvenir  reste 
ainsi  toujours  un  mystère,  mais  ce  mystère  est  pourt^mt  encore 
moins  étonnant  qu'il  ne  le  semble.  Si  le  phonogi*aphe  s'entendait 
lui-même,  ce  serait,  en  somme  beaucoup  moins  étraage  que  de 
penser  que  nous  l'entendons  (2).  » 

Ni  l'hypothèse  des  vibrations  persistantes  ni  celle  des  résidus  per- 
sistans,  qne  nous  venons  de  ramener  à  l'unité,  ne  paraissent  sufii- 
santés  à  M.  Ribot  et  à  M.  Maudsley.  Selon  eux,  comme  selon  Érasme 
Darx^în,  la  mémoire  «  dépend  essentiellement  des  lois  vitalta,  et  non 
pas  seulement  des  lois  mécaniques.  »  U  y  a  dans  le  cerveau,  dit 
M.  Wundt,  non  des  empreintes,  mais  des  dispositions  à  foncdonner 
d'une  certaine  manière,  c'est-à-dire  des  «  dispositions  fonction- 
nelles.  »  Il  s'établit  dans  le  ceiTeau,  dit  M.  Ribot,  des  liens  nou- 
veaux entre  les  cellules  pour  l'accomplissement  de  oertaines  fonc- 
tions, c'est-à-<lire  des  associations  dynamiques.  »  Rien  n'est  plus 
vrai,  et  le  savant  ne  doit  jamais  oublier  qu'il  a  affaire,  dans  le 
cerveau,  à  de  la  nmtière  vivaute,  non  à  une  substance  inorga- 
nique, mais  ce  n'en  est  pas  oioins  là  une  vérité  toute  relative  à 
notre  igooramie.  Pour  le  philosophe  qui  généralise,  si  on  laisse  de 
côté  la  sensibilité  et  la  conscience,  la  vie  elle-même  oflre4-dl<' 
extérieurement  autre  chose  qu'un  mécamsme  perfectionné?  C'est 
d'une  manière  toute  provésoira,  croyonsHious,  que  la  science  inter- 
cale  entre  les   lois  mécaniques  et  les   lois  psychiques  des  lois 

(1)  M.  Guyau,  la  Mémoire  et  U  Phonographe  (Hevue  philosophique  de  mars  I8JW). 

(2)  /6W. 
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vilalis.  An  point  de  vae  piiii^ophique,  il  suffit  de  combiner  les 

deux  formes  du  mécanisme,  —  mouvemens  persistans  et  résidiis 

I     persisUas,  —  pour  oi^eidr  des  modifications  stables  de  structure 

cérébrale,  qui  entratneront  une  disfre$ition  à  reproduire  certains 

monremmis  détecminés.  Ce  sera  Téc^uivalent  de  ce  que  M.  Ribot 

appelle  les  u  associatiicais  dynamiques  »  entre  les  cellules,  de  ce 

que  M.  Wundt  appdk  des  a  dispositions  fonctionnel  tes.  »  Suppri- 

j     mez,  ptr  hypothèse,  le  côté  mental  pour  ne  considérer  que  le  côté 

I     physique,  et  piacez^ous  ainsi,  comme  le  veut  M.  Bibot,  «  en  de- 

I     hors  de  Umte  conscieiice,  »  il  ne  restera  alors  que  le  mouvement 

it  ses  lois* 

Aussi  retrouve-t-on  le  cèté  phyâque  de  la  mémoire  dans  tout 
ce  qui  est  capable  de  conserver  un  certain  état,  tKne  même 
ferwe,  ou  de  r  '^éter  un  même  mouvement.  En  ce  sens,  tout  organe 
est  une  ménriDipe  ;  l'œil  est  «ne  mémoire  des  ©odes  lumineuses 
«i  l'oreille  est  une  mémoire  des  onées  sonores,  car  l'œil  vibrera 
4e  U  même  manière  et  se  retrouvera  dans  le  môme  état  sous  l'in- 
hace  des  mômes  rayons.  Bien  plus,  chaque  nerf  est  une  raé- 
WK  où  se  conserve  un  certain  g^nre  de  vibrations  prêt  à  se 
Rpoàaire;  un  muscle  môme  est  une  mémoire  prête  à  répéter 
«rtiàie  contraction.  Tout  ce  qui  est  organisé,  tout  ce  qui  a  une 
^nKiwe  naturelle,  ime  forme  entraînant  tel  mouvement  déier- 
*ioé,  tout  cela  est  une  mémoire.  Toute  habitude,  qui  est  une 
structure  acquise,  est  encore  une  mémoire.  L'habitude  suppose,  en 
^,  8oit  de  nouveaux  nerfe,  soit  des  relations  nouvelles  entre  les 
^%  et  ces  relations,  une  fois  établies,  sont  de  véritables  organes, 
wrorae  le  sont  nos  yeux  et  nos  oreilles  :  le  pianiste  s%»st  fait  un 
Oi^»)€pour  parcourir  le  clavier,  lecalculateur  pour  accomplir  ses  opé- 
rations. On  ccmnaâtla  belle  hypothèse  de  M.  Spencer  sur  la  «  genèse 
'fes  nerfs,  »  que  plusieurs  découvertes  récentes  ont  paru  confirmer; 
ï-  Spencer  aurait  pu  employer  des  considérations  analogues  pour 
cliquer  comment  Toargane  de  la  mémoire  s'est  peu  à  peu  formé 
^  le  cerveau  et  dans  tout  le  système  nerveux.  Supposez,  à 
l'origiae,  une  masse  à  peu  près  homogène  de  substance  vivante 
w  de  proioplasma^  comise  la  substance  des  méduses  flottant  sur 
1*  mer.  Que  cette  masse  homogène  reçoive  l'action  d'un  foyer 
<fc  chaleur,  elle  s'échauifena  seulement  du  côtjé  touroé  vers  ce 
%^.  Si  la  même  influence  se  repi*oduIt  souvent  au  même 
^^it,  cehii-ci  fisira  par  acquérir  une  aptitude  spéciale  ^  se 
BWtre  en  harmonie  W9ec  la  cause  extérieure  et  à  vibrer  sous  l'in- 
^^^^^Q  de  la  dialeur.  C'eRt  ainsi,  suivant  <  la  remarque  de  M.  Del- 
^'^^  qœ  le  contact  souvent  répété  d'un  aimant  finit  par  aimanter 
^  Wtmiu  d'acier ,  parce  que  les  molécules  de  l'acier ,  souvent 
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dérangées,  restent  à  la  fin  dans  l'orientation  qu'on  leur  a  fait  prendre. 
Dans  la  masse  vivante,  quand  un  mouvement  aura  parcouru  une 
ligne  une  première  fois,  il  y  aura,  suivant  cette  ligne,  plus  de  faci- 
lité pour  une  seconde  transmission  du  mouvement.  Une  voie  de 
communication  s'établira  donc  entre  certains  points.  Le  long  de  ces 
voies  finira  par  se  distribuer  La  partie  la  plus  excitable  du  proto- 
plasma. Un  nerf  rudimentaire  pourra  ainsi  prendre  naissance,  avec 
une  forme  nouvelle  de  vibrations  dans  le  centre  nerveux.  Si  cette 
forme  est  utile,  elle  subsistera  et,  en  vertu  de  la  sélection  naturelle, 
se  perfectionnera  de  génération  en  génération.  Il  pourra  s'établir 
dans  l'animal  autant  d'organes  nouveaux,  par  cela  même  autant  de 
formes  de  mouvemens  reçus  ou  transmis,  qu'il  y  a  d'espèces  de 
mouvemens  physiques.  Il  se  formera,  par  exemple,  des  organes, 
excitables  à  ces  vibrations  chimiques  des  atomes  qu'on  appelle 
saveurs  et  odeurs.  L'organe  par  où  s'introduisent  les  alimeiis 
deviendra  de  plus  en  plus  modifiable  sous  leur  influence  chimique, 
et  l'animal  doué  de  cette  excitabilité  plus  grande  aura  des  chances 
de  plus  dans  la  lutte  pour  la  vie.  Chez  certains  animaux,  la  sélec- 
tion pourra  développer  des  organes  qui  ne  se  produiront  pas  chez 
d'autres,  par  exemple,  un  organe  excitable  à  l'électricité,  une 
mémoire  de  l'électricité.  En  un  mot,  le  caractère  particulier  de  la 
cause  extérieure  entraînera  le  développement  particulier  des  centres 
sensoriels,  qui  sont,  si  l'on  veut,  autant  de  mémoires  organiques. 
On  pourrait  comparer  les  cordons  nerveux  à  des  cordes  tendues, 
l'une  produisant  le  la  du  diapason,  une  autre  produisant  Vut,  etc., 
quel  que  soit  le  moyen  par  lequel  vous  arriverez  à  ébranler  la  pre- 
mière, —  frottement  d'un  archet,  pincement  avec  le  doigt,  coup 
donné  sur  la  corde,  fort  ébranlement  de  l'air,  courant  électrique, 
—  la  première  corde  donnera  toujours  le  la  et  non  une  autre  note, 
l'autre  corde  donnera  toujours  l'ut  :  l'une  sera  la  mémoire  du  /«, 
l'autre  de  Yut.  Il  en  est  du  cerveau  conune  d'un  instrument  com- 
posé de  cordes  prêtes  à  vibrer  ;  si  on  prononce  une  note  devant 
l'instrument,  les  cordes  qui  donnent  naturellement  cette  note  ou 
ses  harmoniques  vibrent,  et  les  autres  demeurent  immobiles  ou  à 
peu  près  ;  de  même,  une  impression  dont  le  cerveau  est  le  siège 
éveille  les  impressions  semblables  ou  harmoniques  dans  les  nerfe 
ou  dans  les  cellules  qui  sont  précisément  aptes  à  les  fournir.  Au 
point  de  vue  physiologique,  organisation  et  mémoire  sont  donc  une 
seule  et  même  chose,  parce  que  toute  organisation  est  un  système 
naturel  de  mouvemens  ayant  pour  résultante  une  forme  dètermi* 
née,  qui,  dans  la  conscience,  pourra  devenir  une  idée  détenniûée. 
Allons  plus  loin  ;  dans  le  monde  inorganique  lui-même,  toute  forme 
durable  ou  susceptible  de  répétition  peut  être  appelée  une  mémoire' 
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le  système  solaire,  qui  reproduit  périodiquement  les  mêmes  figures, 
est  une  mémoire,  comme  le  système  respiratoire  qui  reproduit 
périodiquement  les  mêmes  soulèvemens  de  la  poitrine.  La  périodi- 
cité et  l'uniformité  vont  seulement  en  croissant  à  mesure  qu'on  des- 
cend plus  bas  dans  l'échelle  des  êtres.  L'enfant  répète  toujours  le 
même  mot  ou  le  même  geste  ;  de  même  pour  les  êtres  inorganiques, 
<jui  pereévèrent  dans  le  même  mouvement  ou  dans  la  même  figure. 
Le  mouvement  le  plus  simple,  qui  suppose  une  répétition  de  soi- 
même  au  moins  pendant  deux  instans  consécutifs,  est  déjà  une 
mémoire  ;  bref,  la  conservation  de  la  force  et,  comme  conséquence, 
du  mouvement,  voilà  le  fond  de  l'habitude  et  aussi  de  la  mémoire, 
quand  on  n'en  considère  que  le  côté  extérieur. 


II. 

Psychologiquement,  pour  avoir  la  seconde  base  et  l'intérieur  de 
la  mémoire,  il  faut  ajouter  au  mouvement  :  1*  la  sensation  ou  le 
germe  de  la  sensation;  2**  la  réaction  motrice  qui  en  est  inséparable. 
Dans  le  problème  de  la  survivance  des  idées,  nous  sommes  plus 
«  mécaniste  »  que  les  partisans  du  mécanisme  les  mieux  convain- 
cus; mais  nous  ne  sommes  pas  exclusivement  mécaniste,  et  nous 
ne  saurions  faire  si  bon  marché  de  ce  que  les  philosophes  contem- 
porains nomment  «  Wispect  mental.  »  Où  il  n'y  aurait,  comme  dans 
nos  machines  artificielles,  qu'une  transmission  de  mouvement 
tout  extérieure,  il  n'y  aurait  de  la  mémoire  que  le  symbole  et 
la  forme.  Quand  nous  passons  au  point  de  vue  psychologique, 
nous  ne  pouvons  plus  dire  avec  M.  Maudsiey  que  le  visage  défiguré 
par  la  variole  se  souvienne  du  virus,  avec  M.  Luys,  que  la  gravure, 
devenue  phosphorescente  par  l'exposition  au  soleil,  se  souvienne  des 
rayons  solaires  ;  nous  ne  saurions  davantage  admettre  avec 
M.  Richet  qu'une  corde  pincée  qui  continue  de  vibrer  à  la  manière 
de  nos  nerfs  «  se  souvienne  de  l'excitation.  »  Non-seulement  il  n'y 
a  pas  alors  «  mémoire  consciente,  »  mais  il  n'y  a  aucune  mémoire 
mentale,  si,  par  hypothèse,  il  n'y  a  dans  la  feuille  de  papier  ou 
dans  h  corde  de  violon  rien  de  mental.  L'être  qui  ne  sent  pas  peut 
sans  doute  conserver  tantôt  des  mouvemens,  comme  l'eau  qui 
ondule,  tantôt  des  empreintes  ou  «  résidus  »,  comme  le  sable  du 
rivage  :  mais  ce  mode  de  conservation  tout  extérieur  n'est  pas  cette 
conservation  indivisiblement  mécanique  et  mentale  sans  laquelle  on 
ne  peut  parler  de  souvenir  proprement  dit.  «  La  mer  frémit  encore 
du  sillage  des  vaisseaux  de  Pompée  ;  »  oui,  sans  doute,  mais  la 
mer  ne  se  souvient  ni  des  vaisseaux  qui  l'ont  fait  frémir,  ni   de 
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Pompàe  qui  s'est  miré  dans  ses  eaux.  Beconnattre  avec  MM.  Mands- 
ley  et  Bibot  que  la  méuioire  est  une  fonction  biologique,  ce  n'est 
donc  pas  assez;  elle  est  encore  et  par  cela  même  ps^chologùfuey 
c'est-à-dire  qu'elle   suppose  le  phénomène  menlâl  élémentaire  : 
rémotion  suivie  de  réaction  motrice^  la  seosation  suivie  d'appétitk», 
dont  Tacte  réfleji^  n'est  que  la  manifestation  extèrieure.  On  aura 
beau  invoquer  des  luis  ((  biologiques  »  pour  se  dispenser  d'intro- 
duire l'état  a  psychique  »  et  pom*  le  réduire  à  une  sorte  de  «  luxe,  » 
cet  état  est  dë^i  le  début  nécessaire  ;  il  est,  avec  le  noouvefuesil,  un 
diss  ((  facteurs  »  du  souvenir.  «  L'habitude  ou  disposition  fonction- 
nelle  »  chez  l'être  vivant  suppose  elle-même  des  émotiofui  plus  ou 
moins  élémentaires  et  des  e/forië  élémentaires  entre  lesquels  s'est 
établi  un  lien  par  Texercice.    La  masse  même  du  protoplasma 
flottante  sur  la  mer  ne  contracterait  pas  l'habitude  de  réagir  sous 
l'influence  des  agens  extérieurs  s'il  n'y  avait  en  elle  quelque  sourde 
sensil)ilité,  un  bien-être  et  un  malaise  rudimentaires.  Voilà  rélénieut 
a  psychique  »  qui  nous  semble  nécessaire  à  la  base  de  la  niénfK)ire. 
La  matière  organique  est  à  la  fois  sentante  et  aigissante,  à  la  difle- 
rence  des  pures  machines.  La  harpe  vivante  dillère  des  autres  en 
ce  qu  elle  se  sent  elleHaaème  résonner,  eâ  ce  qu'elle  jouit  ou  souffre 
de  ses  accords  ou  de  ses  discordances,  en  ce  que  ce  sentiment  de 
soi  réagit  sur  elie-n[iéake  ;  elle  a  un  fond  mental  en  même  temps 
qu'une  organisation  physique  ;  sans  ce  fond,  il  n'y  aurait  point  de 
mémoire  véirilable,  pas  plus  qu'il  n'y  aurait  de  chaleur  véritable, 
malgré  les  ondulations  de  Tether  en  certaines  directions,  sans  l'être 
qui  nent  ces  ondulations  j-ous  forme  de  chaleur.  Les  physiologistes 
croient  se  dispenser  d'admettre  l'élément  psychologique  en  attri- 
buant comme  propriété  à  la  matière  vivante  YirriùibiiUé,  mais  cette 
irritabilité  dont  ils  parlent  tant  est  un  mot  vague  qui  désigne  deia 
choses  diUérentes,  quoique  inséparables  :  d'une  part,  la  sensibilité 
intérieure,  d'autre  part,  le  mouvement  extérieur. 

Nous  rejetons  donc  les  opinions  trop  étroites  et  exclusives.  La  con- 
servation des  souvenirs  n'est  pas  pour  nous,  comme  pour  MM.  ftibot 
etMaudsley,  un  phénomène  physiolt^que  qui  n'aurait  qu'^«?/-ic/^wfe'/- 
laneni  un  reflet  psychologique;  elle  est  un  pliénomèoe  ifjdivisilïk- 
ment  psychologique  et  physiologique.  Au  point  de  vue  physiologique, 
elle  a  lieu  eo  ver  m  du  mécanisme  des  actions  réflexes,  où  l'esci  talion 
extérieure  est  swivie  d'un  mouvement  de  contraction  qui,  une  fois 
produit,  est  plus  facile  à  reproduire.  Au  point  de  vue  psycl>olo- 
gique,  elle  a  lieu  en  vertu  de  la  loi  parallèle  qui  fait  qu' uoe  ^nmâxûn 
agréable  ou  désagréable  est  sirivie  d'un  effort  pour  la  conserrer  on 
l'écaFter,  effort  qui,  une  fois  produit,  est  plus  âurile  à  reproduire* 
Ite  plus,  nous  croyons  que  c'est  la  loi  mentale  qui  est  la  vraie 
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«xplicatk)ii  de  la  loi  physique  elle-même.  En  un  mot,  l'élément  fon- 
damental en  germe  dans  toutes  les  cellules  vivantes,  c'est  à  nos 
yeux  TAmotion,  c'est-à-dire  une  sensation  plus  ou  moins  agréable 
ou  pénible,  laquelle  provoque  la  réaction  motrice. 

De  même  que  les  lois  biologiques  ou  vitales,  qu'on  reconnaît  néces- 
saires pour  l'explication  du  souvenir,  sont  simplement,  à  nos  yeux, 
le  premier  degi'é  des  lois  psychiques,  de  même  les  lois  «  sociolo- 
giques »  en  sont  le  plus  haut  développement,  et  la  considération  de 
ces  dernières  lois  nous  semble  également  nécessaire  pour  expliquer 
le  souvenir.  Nous  regrettons  que  cette  considération  ne  se  rencontre 
point  chez  MM.  Spencer,  Maudsley  et  Ribot.  L'être  vivant  est,  en  réar- 
îité,  une  société  d'êtres  vivans  et  plus  ou  moins  sentans,  comme  l'ont 
montré  MM.  SchaeBle,  de  Lilienfeld  et  Espii las.  S'il  en  est  ainsi,  la  con- 
servation des  images  dans  la  mémoire  doit  être  en  partie  le  résultat 
de  la  coopération  entre  les  cellules  vivantes.  Comparez,  dans  la 
société  humaine,  les  effets  du  travail  isolé  et  ceux  du  travail 
associé  :  jadis,  comme  on  l'a  remarqué,  la  fabrication  d'une  montre 
de  précision  exigeait  un  liorloger  d'une  extrême  habileté  person- 
nelle, qui  faisait  presque  tout  à  lui  seul;  aujourd'hui,  une  fois  le 
procédé  trouvé,  il  n'y  a  plus  qu'à  répartir  la  confection  des  diverses 
pièces  entre  des  ouvriers  ordinaires  et  à  ajuster  ensuite  toutes  ces 
pièces  :  vous  aurez  une  montre  marquant  exactement  l'heure. 
L'habitude  et  la  mémoire  produisent  dans  le  cerveau  quelque 
chose  d'analogue  :  à  l'origine,  il  faut,  dans  le  centre  cérébral,  un 
acte  de  conscience  et  d'attention  personnelle;  puis  le  travail  se 
distribue  entre  les  diverses  cellules  et  entre  les  centres  secondaires 
de  la  moelle,  et  il  n'y  a  plus  besoin  ensuite  que  d'un  rajustement 
des  vibrations  diverses  pour  reproduire  sans  effort  l'image  précise 
de  l'objet. 


IIL  . 

La  théorie  qui  fait  de  l'émotion  le  ?rerme  de  la  mémoire  nous 
semble  confirmée  par  les  applications  qu'on  en  peut  faire  et  par  les 
éclaircissemens  qu'elle  fournit  dans  divers  problèmes  difficiles. 
Le  premier  de  ces  problèmes,  c'est  le  rapport  de  la  mémoire  avec 
la  sensibilité  et  avec  l'activité.  Si  la  conservation  des  idées  tient  à 
rétablissenftént  de  voies  nouvelles  dans  le  cerveau  pour  les  courans 
nerveux  et  les  actes  réflexes,  et  si  les  deux  élémens  essentiels  de 
tout  acte  réflexe,  pour  le  psychologue,  sont  l'émotion  et  l'eUbrt 
moteur,  il  en  résulte  une  importante  conséquence  :  c'est  que  la  force 
de  conservation  devra  être  proportionnelle  à  l'intensité  de  ces  deux 
élémens.  C'est  ce  qui  a  lieu,  en  effet,  dans  la  lutte  des  souvenirs 
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pour  la  survivance.  Quels  sont  ceux  au  profit  desquels  se  fait  la 
sélection?  Nous  conservons  mieux  le  souvenir,  soit  de  ce  qui  nous 
a  ému  fortement,  soit  de  ce  qui  a  provoqué  de  notre  part  une  plus 
grande  énergie  de  mouvement  volontaire.  Sur  l'influence  du  mou- 
vement volontaire  ou  de  l'attention,  tout  le  monde  est  d'accord; 
mais  la  vraie  difficulté  porte  sur  l'autre  condition  de  survivance 
dans  la  mémoire,  c'est-à-dire  sur  l'émotion  de  plaisir  ou  de  douleur  : 
le  rapport  des  émotions  au  souvenir  donne  lieu  à  de  nombreuses 
discussions  entre  les  psychologues.  D'une  part,  en  effet,  Tesprit  se 
représente  moins  aisément  les  émotions  queles perception»  et  idées; 
d'autre  part,  il  est  certain  que  ce  qui  nous  a  ému  reste  plus  long- 
temps dans  le  souvenir.  Comment  concilier  ces  deux  assertions?  On 
pourrait  reconnaître  la  vérité  d'une  théorie  de  la  mémoire  à  la  clarté 
avec  laquelle  elle  expliquera  ce  double  fait.  Selon  nous,  dans  ce  pro- 
blème délicat,  il  y  a  des  distinctions  nécessaires  à  établir.  D'une  part, 
il  est  très  vrai  que  l'émotion  sert  à  produire  le  souvenir.  Pourquoi? 
Parce  que  l'émotion  seule  provoque  des  mouvemens  caractérisés, 
conséquemment  ouvre  aux  courans  nerveux  des  voies  nouvelles. 
Qui  pourrait  oublier  uno  vive  joie  ou  une  vive  douleur?  Ce  qui 
ne  nous  émeut  en  aucune  manière,  au  contraire,  passe  à  notre  sur- 
face sans  y  laisser  de  trace.  Mais,  d'autre  part,  si  l'émotion  sert  à 
produire  le  souvenir  en  ouvrant  des  voies  à  la  réaction  motrice, 
elle  n'est  pas  cependant  par  elle-même  facile  à  reproduire  et  à 
renouveler,  ou  du  moins  la  reproduction  en  est  extrêmement  affai- 
blie. Ainsi,  nous  n'avons  par  le  souvenir,  comme  le  remarque 
M.  Horwicz,  qu'une  très  faible  reproduction  d'un  mal  de  dents  passé. 
On  a  même  prétendu  que  nous  n'avons  réellement  aucune  repro- 
duction mentale  des  émotions  (1).  Cela  est  faux  :  on  se  figure  très 
bien  le  mal  de  dents,  la  brûlure,  le  frisson  produit  par  une  eau 
glacée,  le  mal  de  tête,  la  peur,  etc.  Mais  ce  qui  est  vrai,  c'est  que 
la  reproduction  des  émotions  physiques  est  comparativement  bien 
plus  affaiblie  que  celle  des  perceptions,  et  voici  l'explication  que 
nous  en  proposerions  pour  notre  part.  En  premier  lieu,  par  cela 
même  que  la  mémoii*e  consiste  en  voies  nerveuses  plus  faciles  qui 
se  sont  établies  dans  le  cerveau  pour  aboutir  à  des  mouvemens,  le 
souvenir  d'une  peine  trouve  des  voies  toutes  tracées  qui  ne  per- 
mettent pas  à  la  peine  même  (irîvoç)  de  se  reproduire.  En  second 
lieu,  l'excitation  violente  du  premier  instant  manque  au  souvenir 
de  la  douleur,  car  ce  souvenir  n'est  qu'une  excitation  produite  par 
une  image,  non  plus  par  un  objet  réel  :  aucune  représentation  d'un 
mal  de  dents  ne  peut  faire  vibrer  les  nerfs  dentaires  aussi  vive- 
ment que  le  mal  même.  Enfin  les  perceptions  ne  sont,  à  notre  avis, 

(i)  Voir  Léon  Dumont,  Théorie  scienUfique  de  la  sentibilité. 
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que  la  conscience  de  relations^  de  diflërences  tranchéc^s,  de  chan- 
gemens  et  de  mouvemens;  conséquemmenl  elles  tiennent  de  la  na- 
ture affaiblie  et  superficielle  des  signes  ou  symboles^  les  émotions, 
au  contraire,  sont  des  états  généraux  et  profonds,  des  termes  réels 
dans  la  conscience  et  non  des  rapports  :  elles  sont  donc  autrement 
difficiles  à  reproduire  qu'une  simple  esquisse  de  nature  mtellec- 
inelle.  Enfin  on  a  tort  de  ne  pas  distinguer,  dans  cette  question, 
les  émotions  physiques  et  les  émotions  morales.  Autant  les  pre- 
luipres  sont  difficiles  à  reproduire^  autant  les  secondes  se  renou- 
vellent aisément  quand  on  se  remet  par  la  pensée  dans  le  même 
courant  d'idées  :  c'est  qu'ici  ce  sont  les  idées  mêmes  qui  pro- 
duisent les  sentimens. 

Un  autre  problème,  voisin  du  précédent  (et  qui  n'est  pas  de 
moindre  importance  dans  la  question  du  bonheur  humain),  ce  serait 
de  savoir  si  les  douleurs  laissent  plus  de  traces  et  se  rappellent 
plus  aisément  que  les  plaisire.  M.  Maudsley  répond  négativement, 
11.  Sergi  affirmativement.  Selon  M.  Maudsley,  les  peines  se  renou- 
vellent moins  aisément  dans  l'imagination  que  les  plaisirs,  parce 
qu'elles  impliquent  une  désorganisation,  un  trouble  de  l'élément 
nerveux  ;  de  plus,  M.  Maudsley  remarque  que,  dans  un  organisme 
saio,  il  y  a  une  disposition  spéciale  au  plaisir;  le  plaisir  doit  donc 
reparaître  plus  aisément  dans  la  mémoire  que  les  peines,  à  inten- 
sité égale.  Ici  encore,  selon  nous,  il  faudrait  distinguer  les  émo- 
tions physiques  et  les  émotions  morales.  Le  mal  physique  est  bien 
vile  oublié,  mais  la  souffrance  du  cœur,  combien  elle  est  vivace! 
C'est  qu'ici  encore  les  conditions  des  souvenirs  sont  des  idées  tou- 
jours présentes  et  renouvelables,  non  une  perturbation  passagère 
de  l'organisme.  Les  mêmes  pensées  reproduisent  le  même  orage 
intérieur. 

Après  avoir  vu  la  formation  de  la  mémoire,  voyons-en  la  disso- 
lution :  le  mécanisme  qui  produit  l'oubli  sera  la  contre-épreuve  du 
mécanisme  qui  produit  la  conservation  des  idées.  S'il  est  vrai, 
comme  nous  Tavons  dit,  que  l'émotion  et  la  réaction  motrice  soient 
les  deux  «  facteui*s  »  de  la  mémoire,  ils  devront  disparaître  en  der- 
nier lieu  du  souvenir;  or,  c'est  ce  qui  nous  parait  ressortir  de  cette 
loi  des  amnésies  indiquée  par  M.  Spencer  et  par  îï.  Maudsley,  et 
que  M.  Ribot,  dans  son  savant  livre,  a  mise  en  pleine  lumière.  Dans 
le  cas  de  dissolution  générale  de  la  mémoire,  la  perte  des  souve- 
nirs suit  une  marche  invariable  :  d'abord  disparaissent  les  faits  les 
plus  récens,  puis  les  faits  moins  récens  (1).  Ensuite  s'effacent  les 

(1)  «  Un  enfant  tombe  d*un  mur,  dit  M.  Ribot  d'après  Abercrombio;  revenu  à  lui,  il 
«eot  que  sa  tète  est  blessée,  mais  ne  soupçonne  pas  comment  il  a  reçu  la  blessure. 
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idées  en  général,  puis  les  sentimens,  enfin  les  actes  et  monvemens 
automatiques.  Cest  ce  que  M.  Ribot  nomme  «  la  loi  de  régres- 
sion. »  Cette  loi,  si  nous  ne  nous  trompons,  confirme  notre  hypo- 
thèse sur  le  fond  du  souvenir.  Les  actes  purement  automatiques 
qui  disparaissent  en  dernier^lieu  ne  sont  plus  guère  qu'un  mouve- 
ment de  machine  ;  pourtant,  sous  ces  actes  mêmes,  subsiste  le  sen- 
timent primordial  de  Texistence,  du  bien-être  ou  du  malaise,  la 
faim,  la  soif,  etc.  Par  là,  l'automatisme  est  encore  une  mémoire; 
mais  celle-ci,  à  vrai  dire,  est  surtout  dans  les  sentimens,  appétits, 
émotions  fondamentales  ;  aussi  est-ce  là  ce  qui  offre  le  plus  de  ré- 
sistance après  les  actes  automatiques.  «  Les  meilleurs  observateurs 
s'accordent  à  le  remarquer,  dit  M.  Ribot,  les  facultés  affective^ 
s'éteignent  bien  plus  lentement  que  les  facultés  intellectuelles  (1).  » 
C'est  qu'elles  sont  ce  qu'il  y  a  en  nous  de  plus  profond  et  de  plus 
intime.  Les  états  affectifs  ont  beau  être  vagues  et  indescriptibles 
pour  rintelligence,  ils  sont  le  fond  dont  l'intelligence  réfléchie  ne 
saisit  que  la  forme. 

Les  tminâsies  partiel/es  montrent  que  des  séries  entières  d'idées 
et  de  connaissances  peuvent  disparaître  alors  que  le  reste  demeure 
intact,  ce  qui  suppose  qu'elles  sont  attachées  au  fonctionnement 
régulier  de  certaines  parties  du  cen^eau  et  à  la  division  du  travail 
entre  les  cellules  diverses.  Les  uns  perdent  la  mémoire  des  figures, 
d'autres  des  couleurs,  d'autres  d'une  seule  couleur,  d'autres  des 
nombres,  d'autres  de  plusieurs  nombres  seulement.  Les  cas  les 
plus  curieux  sont  les  amnésies  du  langage  ou  aphasies  (2).  Elles 

Après  un  peu  de  temps,  il  se  rappelle  qu'il  s'est  frappé  la  tête  coRtre  une  pierre,  ma»* 
ne  peut  se  rappeler  comment.  Après  un  aatre  inrervaile,  il  se  rappeUe  qu'il  eat  J»ile 
sur  la  crête  d'un  mur  et  en  est  tombé.  Ou  a  vu  en  Russie  un  célèbre  aatronoine 
oublier  tour  à  tour  les  évènemens  de  la  veille,  puis  ceux  de  Tannée,  puis  ceuA  des 
dernière<«  années,  et  ainsi  de  suit'^,  la  lacune  gagnant  toujours,  tant  qu*enfin  il  ne  lui 
resta  plus  que  le  souvenir  des  évènemens  do  son  enfance.  On  le  croyait  perdu,  mais, 
par  un  arrêt  soudain  et  un  retour  imprévu,  la  lacune  se  combla  en  sens  invers*.  • 

(1)  Une  jeune  femme  tomba  par  accident  dans  «ne  rivière  et  fut  presfoe  noyée-  QoADd 
elle  rouvrii  leeyeax,  elle  ne  reconnaissait  plus  personne;  elle  était  privée  d«*  V(m^^^ 
la  parole,  du  goût  et  de  l'odorat.  Ignorante  de  toute  chese,  incapable  par  elle  même  de 
se  remuer,  elle  ressemblait  à  un  animal  privé  de  cerveau.  Plus  tard,  sa  seule  occupa- 
tion était  de  couper  en  morceaux,  autoraatitiuenrent,  ce  qui  tombait  sous  sa  main. 
Les  idées,  dérivées  de  son  ancienne  expéi-ienoe,  qui  paraissent  s'être  èrveillées  les  pre- 
mières, étaient  liftes  à  deux  sujets  qui  avaient  fait  sur  elle  une  forte  ioftpression  :  •* 
chute  dans  la  rivière  et  ane  affaire  (Vamour.  A  une  époque  où  elle  ne  se  rappela'* 
pas  d'une  heure  à  l'autre  ce  qu'elle  avait  fait,  elle  attendait  anxieusement  q^^  »* 
porte  s'ouvrit  à  l'heure  accoutumée,  et,  si  l'amant  ne  venait  pas,  elle  était  de  mau- 
vaise humeur  toute  la  soirée. 

(2)  Certains  malades  ont  oublié  une  des  langues  qu'ils  savent  ;  d'autres  ne  savent 
plue  écrire  et  savent  encore  parler  ;  d'autres  ne  savent  plus  parler  et  savent  écnre  ; 
d'antres  ae  peuvent  ni  parler  ni  écrire,  mais  reconnaissent  le  sens  des  mots  q«  o» 
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sont  soumises  à  la  même  loi  de  régremon  qiie  les  autres.  Oq  oabUe 
d'abord  les  mots,  c'est-à-dire  le  langage  rationnel,  puis  les  excla- 
nuttiffnsei  interjections,  ou  langage  émotionnel,  et,  dans  des  cas 
très  rares,  les  gestes.  On  reconnaît  encore  là  les  deux  élémens 
essentiels  :  émotion  et  motion.  Parmi  les  mots,  le  malade  oublie 
d'abord  les  noms  propres,  puis  les  noms  communs,  qui  ne  sont 
que  des  adjectifs  érigés  en  substantifs,  puis  les  adjectife,  puis  les 
verbes.  Ici  encore  la  régression  va  du  plus  complexe  au  plus  simple, 
du  moins  organisé  au  plus  organique.  Ajoutons  que  les  verbes,  pas- 
sifs et  actifs,  qui  subsistent  les  demi^^,  sont  l'immédiate  expres- 
sion des  émotions  et  des  actions. 

Les  causes  physiologiques  des  amnésies  partielles  ne  peuvent 
être  que  conjecturées.  Probablement  il  existe  dans  le  cerveau  des 
voies  particulières  et  une  sorte  d'organisme  particulier  répondant 
à  ces  espèces  d'organismes  qu'on  nomme  les  langues,  les  signes, 
les  mouvemens  vocaux.  Ces  systèmes  d'associations  mentales  et  de 
moirvemens  réflexes  peuvent  être  atteints  par  la  maladie  sans  que 
le  reste  le  soit.  Un  annélide  peut  perdre  une  partie  de  ses  organes 
et  coniinuer  de  vivre.*  Supposez  qu'une  boîte  à  musique,  capable 
déjouer  plusieurs  airs,  tombe  à  terre  pendant  qu'elle  en  joue  un 
et  que  le  cylindre  garni  de  pointes  se  mette  à  rouler  avec  une  très 
grande  rapidité,  de  manière  à  briser  ou  à  altérer  ses  pointes  :  un 
air  entier  pourra  disparaître  sans  que  les  autres  soient  atteints, 
Tous  les  mouvemens  réflexes  qui  répondent,  par  exemple,  à  J'asso- 
ciaiion  des  mots  grecs  entre  eux  et  avec  les  mots  français  corres- 
pondans  peuvent  se  trouver  paralysés,  tandis  que  les  systèmes  de 
réflexes  répondant  au  français,  appris  dès  l'enfance  et  solidement 
imprimé  dans  le  cerveau,  peuvent  résister  à  la  commotion.  En  un 
Hîot,  les  anmésies  sont  des  paralysies  générales  ou  partielles,  attei- 
gnant ces  ordres  de  mouvemens  réflexes  qui  se  traduisent  dans  Ja 
consdence  par  des  associations  d'idées. 

Les  hypermnésies,  au  contraire,  sont  des  exaltations  maladives 
de  la  mémoire.  Une  jeune  fille,  dans  le  paroxysme  de  la  fièvre,  parle 
le  gallois,  hingue  oubliée  de  son  enfance.  La  nièce  d'un  pasteur 
récite  des  morceaux  d'hébreu  qu'elle  a  retenus   sans  les  com- 

proDonoe  on  qaVm  écrit.  Un  genUeman,  qui  dirig^eait  tine  ferme,  avmit  dans  sa  chambre 
une  liste  des  mnts  qui  ayaient  chance  de  *.e  rencontrer  dans  les  discours  de  ses 
ouvriers.  Qaand  un  de  ceux-ci  dédirait  l'entretenir  sur  un  sujet,  le  gentleman  Técou- 
tait  d'abord  sans  rien  saisir  des  paroles,  sauf  le  son.  II  regardait  alors  les  mots  de  sa 
liste  écrite,  et  tontes  les  fois  que  les  mêmes  mots  écrits  frappaient  ses  yeux,  il  les 
comprenait  parfaitement.  L'amnésie  des  signes  n'entraîne  pas  nécessairement  la  perte 
de  Pintelligence.  Tel  ce  grand  propriétaire  dont  parle  Trousseau,  qui  se  faisait  pré- 
venter (es  baux,  traités,  etc.,  et,  par  des  gestes  intelligibles  seulement  pour  ses  pro- 
ches, indiquait  des  modifications  à  faire,  le  plus  souvent  utiles  et  raisonnables. 
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prendre.  Ces  hypermnésies  sont  causées  tantôt  par  une  circulation 
fébrile  du  sang,  qui  donne  une  activité  anormale  à  certaines  por- 
tions du  cerveau  ou  à  certains  systèmes  de  réflexes,  tantôt  par  une 
régression  qui,  ayant  détruit  les  souvenirs  plus  récens,  ramène  à 
la  lumière  des  couches  profondes  et  oubliées  :  par  exemple  des 
impressions  et  passions  de  la  jeunesse,  des  croyances  anciennes 
auxquelles  il  semble  qu'on  revient  par  une  sorte  de  conversion.  Ce 
phénomène  s'observe  souvent  chez  les  mourans  (1).  Ici  encore,  nous 
voyons  les  sentimens,  et  surtout  ceux  des  jeunes  années,  résister 
mieux  que  les  idées  à  l'influence  destructive  de  la  maladie,  tant 
il  est  vrai  que  la  sensibilité  est  le  fond  de  la  vie  même  et  consé- 
quemment  de  la  mémoire  I 


IV. 

La  seconde  fonction  de  la  mémoire  est  le  rappel  des  souvenirs 
produit  par  l'association  des  idées.  On  sait  toute  l'importance  que 
cette  fonction  a  prise  dans  l'école  anglaise  depuis  Hobbes,  Hume  et 
Hartley  jusqu'à  Mill,  Bain  et  Spencer.  Selon  Hume,  cette  loi  a  la 
même  importance  dans  la  vie  intellectuelle  que  l'attraction  dans  les 
mouvemens  des  astres.  Peut-être,  en  effet,  au  point  de  vue  physio- 
logique, cette  loi  n'est-elle,  comme  la  gravitation  dans  les  corps  et 
la  sélection  dans  les  espèces  vivantes,  qu'un  cas  particulier  des  lois 
qui  règlent  la  propagation  du  mouvement  selon  la  ligne  de  la  moindre 
résistance.  La  psychologie  anglaise  contemporaine,  qui  s'intitule  elle- 
même  psychologie  de  l'association,  va  jusqu'à  ramener  toutes  les 
lois  de  l'esprit  à  cette  loi  unique.  Sans  aller  aussi  loin,  on  peut  dire 
que,  dans  l'association  des  idées,  la  part  du  mécanisme  est  prédomi- 
nante. C'est  qu'il  s'agit  ici  non  plus  des  termes  mêmes  de  la  pensée, 
mais  de  leurs  relations  et  successions,  choses  soumises  aux  lois 
mécaniques  :  rien  n'est  plus  voisin  de  l'automatisme  que  l'entende- 
ment. 

Le  mécanisme  physiologique  de  l'association  des  idées  n'est  pas 

(1)  En  Amérique,  un  nombre  considérable  d'Allemands  et  de  Suédois,  peu  ayant  de 
mourir,  prient  dans  leur  langue  maternelle,  qu'ils  n'ont  souvent  pas  parlée  depuis 
cinquante  ou  soixante  ans.  Winslow  note  aussi  que  des  catholiques  convertis  au 
proiettUntisme  ont,  pendant  le  délire  qui  précédait  leur  mort,  prié  uniquement  d'a- 
près le  formulaire  de  l'église  romaine.  —  «  Les  reviviscences  de  ce  genre,  dit 
M.  Ribot,  ne  sont  au  sens  strict  qu'un  retour  en  arrière,  à  des  conditions  d'exif-tcoco 
qui  semblaient  disparues,  mais  que  le  travail  à  rebours  de  la  dissolution  a  ramenées... 
Certains  retours  religieux  de  la  dernière  heure  dont  on  a  fait  grand  bruit  ne  sont, 
pour  une  psychologie  clairvoyante,  que  l'effet  nécessaire  d'une  dissolution  sans  re- 
mède. >»  (Voir  M.  Ribot,  p.  t47.) 
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très  difficile  à  se  figurer  :  c'est  l'association  même  des  mouvemens 
réflexes  entre  les  diverses  cellules  cérébrales  par  rintermédiaire  des 
fibres  qui  les  relient.  La  suggestion  des  représentations  mentales  et 
des  mouvemens  corrélatifs  peut  être  comparée  aux  phénomènes 
d*induction  électrique  par  lesquels  un  courant  exerce  son  influence 
sur  un  autre  et  produit  une  aimantation.  Les  courans  nerveux  qui 
répondent  à  telle  série  de  représentations  se  trouvent  mduitSy  et  les 
représentations  subissent  parallèlement  des  phénomènes  d'attraction 
qui  les  font  se  succéder  Tune  à  l'autre  dans  la  conscience.  Le  cer- 
veau est  à  rétat  de  tension  et  agit  toujours  dans  sa  totalité  ;  chaque 
pensée  particulière  suppose  une  décharge  cérébrale  qui  ne  peut  se 
produire  sans  altérer  les  tensions  de  toutes  les  autres  parties  et  sans 
amener  par  cela  même  une  suite  indéfinie  d'autres  décharges  dans 
une  direction  déterminée.  L'efiet  produit  sur  un  point  est,  à  chaque 
instant,  fonction  du  changement  total.  Aussi  peut-on  comparer  la 
pensée  au  phénomène  électrique  qu'on  appelle  l'aurore  boréale,  où 
l'équilibre  entre  l'électricité  terrestre  et  celle  des  particules  glacées 
de  l'atmosphère  est  sans  cesse  rompu  et  rétabli,  de  manière  à  pro- 
dmre  des  irradiations  continuellement  changeantes  ;  les  rayons  lu- 
mineux sont  associés  entre  eux  comme  le  sont  nos  idées  :  chacune 
est  comme  une  irradiation  révélant  à  la  fois  la  tension  générale  et 
la  décharge  particulière  du  magnétisme  intérieur. 

Maintenant ,  dans  le  conflit  des  idées  et  dans  leur  lutte  pour  la 
vie,  qu'est-ce  qui  explique  pourquoi  c'est  telle  pensée  et  non  telle 
autre  qui,  en  tel  moment,  est  victorieuse  au  sein  de  la  conscience? 
La  sélection  des  idées  et  leur  suggestion  a  lieu  tantôt  en  vertu  de 
la  simple  rencontre  ou  contiguïté  des  impressions  dans  le  temps  (1), 
tantôt  en  vertu  de  leur  ressemblance  ou  similarité.  La  plupart  des 
psychologues  anglais,  avec  Stuart  Mill  et  M.  Bain,  considèrent  ces 
deux  lois  comme  irréductibles.  Quelques-uns  cependant,  comme 
Hamilton,  ont  tenté  de  réduire  l'une  à  l'autre.  Mais  alors  se  pose  un 
des  problèmes  les  plus  importans  de  la  psychologie  contemporaine. 
—  Est-ce  la  sélection  par  ressemblance  qui  se  ramène  à  la  sélection 
par  contiguïté,  ou  est-ce,  au  contraire,  celle-ci  qui  se  ramène  à 
l'autre?  —  En  ces  termes,  il  semble  que  la  question  oflre  un  intérêt 
purement  logique;  en  réalité,  il  ne  s'agit  de  rien  moins  que  de  dé- 
terminer le  ressort  fondamental  qui  produit  le  mouvement  ininter- 
rompu de  nos  idées.  Il  y  a  là  un  mécanisme  plus  curieux  à  étudier 
que  toutes  les  machines  visibles. 


[X)  Deux  idées  sont  appelées  contiguës  quand  elles  se  sont  produites  simultanément 
ou  en  succession  i  umûdiate  dans  notre  conscience;  il  ne  s*agit  nullement  d*une  con- 
tiguïté extérieure. 
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Dans  ce  problème,  il  nous  semble  qu'on  n'a  point  assez  distingué 
trois  choses  très  différentes  :  i""  la  camrience  finale  de  ressemblanre 
entre  deux  idées  préalablement  suggérées,  comme  Télectricité  et  la 
foudre;  2**  la  loi  de  m€C£8sion  en  vertu  de  laquelle  la  première  idé* 
a  au^giéré  l'idée  similaire  qui  lui  était  unie  ;  â""  la  force  qui  avait 
p-imitivement  produit  cette  union  des  deux  idées  similaires.  Cette 
dernière  question,  généralement  négligée,  estk  plus  fondamentale; 
en  effet,  il  faut  savoir  par  quoi  et  comment  les  anneaux  de  la  chaîne 
sont  soudés  pour  comprendre  dans  quel  ordre  ils  se  suivent  et  sou» 
quelle  forme  ils  {paraissent  dans  notre  conscience.  Les  philosophes 
intellectualistes,  comme  M.  Ravaisson  et  M.  Ferri„nous  semblent 
confondre  la  loi  de  mrression ,  qui  amène  l'apparition  des  idées 
dans  la  conscience  avec,  le  jugement  que  l'esprit  prononce  sur  les 
idées  une  fois  apparues  :  «  L'intelligence,  dit  M.  Ravaisson,  une 
notion  se  présentant  à  elle ,  conçoit  immédiatement  ce  qui ,  d'une 
manière  ou  d'une  autre,  la  complète,  ce  qui  lui  est  ou  semblable  ou 
contraire,  ce  qui  dépend  d'elle  ou  dont  elle  dépend,  »>  en  un  mot, 
les  rapports  rationnels.  Soit;  mais  M.  Ravaisson  ajoute  :  «  Le  prin- 
cipe de  Yasêociution  et  de  la  mémoire  n'est  donc  autre  que  la  rai- 
son (1).  »  Cette  théorie,  qui  fait  de  la  raison  comme  un  moyen  de 
mouvement  et  de  transport  pour  les  idées,  interveitit  Torche  des 
faits.  Comment  la  raison  de  Lavoisier  apercevra-t-elle  le  rai4)ort  de 
deuxjdées,  par  exemple  de  la  combustion  et  de  la  respiration,  si  ces 
deux  idées  n'ont  pas  d'abord  été  simultanénaent  présentées  à  sa  con- 
science et  n'y  coïncident  pas  par  cette  paitie  commune  :  l'oxygène? 
Comment  la  raison  prononcera-t-elle  sur  la  ressemblance  ou  la  dif- 
férence des  deux  termes  si  ces  termes  ne  lui  sont  pas  préalablement 
donnés?  Jamais  la  conception  d'un  rapport  ne  pourra  précédei*  la  con- 
science des  deux  termes  entre  lesquels  il  est  saisi.  La  raison  de  Fran- 
klin aurait  eu  beau  se  dire  pendant  des  siècles  :  a  Tout  a  une  cause 
et  la  foudre  a  une  cause  ;  »  ces  deux  rapports  ne  lui  auraient  jamais 
donné  le  tenne  inconnu  :  l'électricité.  La  doctrine  rationaliste  s'en- 
ferme donc  elle-même  dans  un  cercle  vicieux  :  la  raison  ne  saurait 
engendrer  la  mémoire  ni  mouvoir  les  idées  et  produire  leur  rappel  ; 
elle  est  obligée,  pour  entrer  en  exercice,  d'attendi-e  que  le  rappel  ait 
eu  lieu  et  que  les  deux  termes  swent  amenés  devant  elle  par  quelque 
moteur  différent  d'elle-même;  semblable  au  prisonnier  de  la  caverne 
imaginée  par  Platon,  elle  doit  attendre  que  la  procession  des  om* 
bres  se  produise  pour  pouvoir  spéculer  sur  leurs  rapports.  Le  prin- 
cipe de  la  succession  des  idées  est  donc  nécessairement  autre  que  la 
raison,  et  elles  se  suggèrent  par  une  action  originairement  indépen- 

(i)  M.  RavftissoD,  la  Philosophie  $n  France  au  XiX"  iiécle. 
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dante  de  la  réaction  intellectuelle  qui  saisit  leurs  rapports.  Il  en 
est  ainsi  même  quand  une  idée  en  suggère  une  autre  que  nous 
reconnaissons  ensuite  lui  être  semblable.  Pourquoi,  par  exemple, 
Tétincelle  électrique  éveille-t-elle  un  certain  jour  dans  Tesprit  de 
FraiJilin  l'idée  de  la  foudre?  C'est  qu'il  y  avait  entre  ces  doux  idées 
une  partie  commune  :  lumière  subite  et  choc  capable  de  tuer  un 
animal.  Cette  représentation  de  lumière  et  de  choc  qui  coexiste 
actuellement,  daiis  la  conscience  de  Franklin,  avec  l'idée  de  l'étin- 
celle électrique,  y  a  déjà  coexisté  souvent  avec  l'idée  de  la  foudre  : 
c'est  en  vertu  de  cette  partie  commune  que  l'idée  de  l'étincelle 
électrique  vient  aboutir  au  souvenir  de  la  foudre,  et  c'est  seule- 
ment quand  la  suggestion  a  eu  lieu  que  Franklin  peut  dire  :  «  L'étin- 
celle et  la  foudre  sont  semblables.  »  Les  semblables  se  suggèrent 
donc  mutuellement,  sans  doute,  mais  ils  ne  se  suggèrent  pas  par 
la  conscience  de  leur  similitude;  cette  conscience  est  ici  l'effet, 
que  rintellectualisme  prend  pour  la  cause.  Seulement,  un  esprit 
ordinaire  se  contentera  de  remarquer  une  similitude  entre  deux 
idées  sans  en  tirer  des  conséquences  et  sans  remonter  aux  prin- 
cipes; un  Franklin,  haUtué  à  ce  que  Platon  appelait  la  chasse  aux 
ressemblances,  pai'tira  de  là  pour  concevoir  sous  les  contrastes 
visibles  des  similitudes  cachées  et  pour  les  vérifier  par  l'expérimen- 
tation. 

Reste  à  déterminer  pourcpioi  et  comment  deux  images  qui  se 
sont  rencontrées  dans  le  temps  ont  pu  se  lier,  surtout  si  elles  sont 
similaires? On  peut  répondre  d'abord,  avec  M.  Taine:  «  l'une  étant 
le  commencement  de  l'autre,  nous  tendons  à  passer  de  l'ime  à 
l'autre.  »  —  Mais  c'est  cette  tendance,  cette  force  intérieure  des 
idées  qu'il  faut  expliquer.  Pourquoi  ne  restons-nous  pas  toujours 
sur  le  commencement,  sans  passer  au  milieu  et  à  la  fin  ?  Qu'est-ce 
qui  a  produit  et  maintient  la  synthèse  des  idées  ?  La  psychologie 
de  l'association,  ici,  se  contente  trop  du  fait  brut  :  dire  que  deux 
idées  se  retrouvent  ensemble  dans  le  temps  imiquement  parce 
qu'elles  s'y  sont  déjà  trouvées  ensemble,  c'est  constater  le  fait  et 
non  l'expliquer.  Le  temps,  à  lui  seul,  ne  lie  rien  :  des  anneaux  qui 
se  suivent  dans  le  temps  sans  être  unis  dans  l'espace  ne  forment 
pas  une  chaîne.  Parfois  des  images  existent  ou  se  succèdent  dans 
notre  esprit,  comme  dans  ime  lanterne  magique,  sans  qu'un  lien 
durable  s'établisse  entre  elles  ;  parfois  même  nous  sommes  étour- 
dis par  le  pêle-mêle  des  sensations  simultanées  ou  successives.  La 
synthèse  des  idées  reste  donc  à  expliquer,  et,  comme  elle  doit  être 
à  la  fois  cérébrale  et  mentale,  il  faut  en  chercher  la  vraie  explica- 
tion dans  la  manière  dont  le  cerveau  agit  et  dont  la  conscience 
jrèi^t.  Nous  verrons  alors  se  réconcilier  les  deux  lois  de  la  contiguïté 
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dans  le  temps  et  de  la  similarité,  qui  sont,  à  notre  avis,  deux  as- 
pects d'une  seule  et  même  loi. 

D'abord,  comment  deux  impressions,  par  exemple  de  la  vue  et 
de  l'ouïe,  se  lient-elles  dans  le  cerveau  ?  Il  faut  pour  cela  qu'elles 
ne  demeurent  pas  isolées,  l'une  dans  le  centre  visuel,  l'autre  dans 
le  centre  auditif,  mais  qu'elles  aient  assez  de  force,  de  durée  et  de 
netteté  pour  retentir  dans  une  commune  région  du  cerveau  et  pour 
y  être  centralisées.  Ainsi  vont  à  la  rencontre  l'une  de  l'autre  les 
deux  ondulations  produites  dans  une  masse  d'eau  par  deux  pierres 
tombées  à  une  faible  distance.  Quand  il  y  a  rencontre  de  deux 
ondes  nerveuses,  il  s'établit  une  communication  entre  elles,  une 
première  union  qui  est  une  habitude  naissante.  Maintenant,  il  im- 
porte de  le  remarquer,  cette  union  ne  peut  avoir  lieu  que  dans  des 
parties  du  cerveau  contiguês.  La  contiguïté  dans  le  temps  ne  lie  donc 
les  choses  que  par  l'intermédiaire  d'une  contiguïté  dans  Vàtencfur 
du  cerveau.  Ainsi  s'établissent  entre  les  voies  nerveuses,  comme 
entre  les  voies  ferrées,  des  bifurcations  analogues  à  celles  où  l'ai- 
guilleur détermine  la  marche  des  trains  ;  la  succession  des  idées, 
même  de  celles  que  nous  reconnaissons  ensuite  pour  similaires,  est 
provoquée  par  la  rencontre,  au  point  de  bifurcation,  de  deux  trains 
d'images  dans  des  régions  contiguês  du  cerveau.  Les  mois  entre- 
mets, entrecôte,  entrepont,  s'éveilleront  mutuellement  par  leur 
point  de  bifurcation  entre,  et  dans  certaines  maladies,  le  malade 
répétera  machinalement  ces  mots  à  la  suite  l'un  de  l'autre.  La  force 
qui,  dans  le  cerveau,  soude  entre  elles  les  représentations  est  donc 
mécanique  :  c'est  la  persistance  de  l'énergie  et  la  continuité  du 
mouvement  qui  se  transmet  toujours  à  des  parties  contiguês.  Tout 
mouvement  produit  tend  à  se  dépenser  d'une  manière  ou  d'une 
autre  ;  il  ne  peut  donc  s'arrêter  dans  un  groupe  de  cellules  céré- 
brales, il  passe  nécessairement  aux  groupes  voisins  pour  retentir  de 
proche  en  proche  jusqu'à  des  groupes  plus  éloignés.  La  loi  de 
continuité  se  confond  ainsi,  dans  le  cerveau,  avec  la  loi  de  propa- 
gation du  mouvement. 

Est-ce  à  dire  que  la  similarité  ne  joue  dans  le  cerveau  aucun  rôle  ? 
—  Tant  s'en  faut,  car  les  parties  du  cerveau  contiguês  sont  préci- 
sément des  parties  similaires,  qui  vibrent  d'une  façon  partiellement 
identiques.  Ainsi,  dans  les  centres  visuels,  les  cellules  sont  toutes 
organisées  de  façon  à  réagir  sous  les  rayons  lumineux  ;  les  cellules 
des  centres  auditifs  réagissent  sous  les  vibrations  sonores,  etc.  Donc, 
en  somme,  les  impressions  ne  peuvent  se  lier  que  si  elles  sont  cen- 
tralisées dans  des  parties  du  cerveau  similaires  en  même  temps 
que  contiguês  ;  donc  encore,  dans  le  cerveau  même,  la  contiguïté 
implique  une  certaine  similarité  et  une  certaine  réduction  à  l'unité. 
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Retournons-nous  maintenant  du  côté  de  la  <x)nscience,  et  nous 
allons  voir  la  fécondité  de  cette  loi.  Quand  deux  impressions  ont 
pour  siège  des  parties  contiguês  et  similaires  du  cerveau,  sous 
quelle  forme  apparattront-elles  à  la  conscience?  Précisément  sous  la 
forme  de  représentations  semblables.  En  effet,  des  représentations 
de  même  qualité  pour  l'esprit,  comme  la  couleur  rouge,  la  cou- 
leur rose,  la  couleur  pourpre,  sont  des  représentations  de  même 
siège  dans  le  cerveau  :  les  représentations  visuelles  ont  pour  siège 
commun  les  centres  visuels  du  cerveau;  les  représentations  de 
l'ouïe  ont  pour  siège  commun  le  centre  auditif;  notre  cerveau  a  des 
casiers  tout  faits  à  l'avance,  tout  préparés  par  la  sélection  naturelle  : 
ces  casiers  sont  ses  diverses  régions.  Dans  le  centre  visuel  dorment 
toutes  les  images  de  la  vue,  triées  et  mises  à  part  ;  dans  le  centre 
auditif  sommeillent  toutes  les  images  de  l'ouïe.  De  plus,  les  parties 
du  cerveau  sont  reliées  par  des  intermédiaires.  Toute  impression 
ébranle  donc,  par  une  contagion  inévitable,  les  parties  contiguês  et 
similaires  du  cerveau,  puis  celles  mêmes  qui,  plus  éloignées,  con- 
séquenmient  différentes,  sont  cependant  encore  unies  aux  premières 
par  des  fibres  conductrices.  Qu'une  image  particulière  de  la  vue, 
comme  celle  de  la  couleur  rouge,  ébranle  le  centre  visuel,  cet 
ébranlement  se  répandra  par  diffusion  dans  le  centre  visuel  tout 
entier,  il  suscitera  l'image  plus  ou  moins  précise  d'autres  cou- 
leurs similaires,  ou  encore  celle  de  la  couleur  en  général,  puis,  par 
une  sélection  nouvelle,  celle  de  l'étendue,  et  ainsi  de  suite.  De  là 
cette  loi  étiJ)lie  par  M.  Spencer  :  —  Toute  représentation  tend  à 
s'agréger  avec  les  représentations  semblables  en  vertu  de  l'iden- 
tité de  leur  siège  cérébral.  —  Nous  croyons  avec  M.  Spencer  que 
c'est  l'unique  loi  de  Tassociation  des  idées. 

Les  autres  lois,  en  effet,  sont  secondaires,  fondées  sur  des  rencon- 
tres accidentelles  et  superficielles  entre  les  idées  :  la  loi  en  question 
est  primitive,  essentielle,  fondée  sur  l'organisation  stable  du  cer- 
veau, qui  elle-même  résulte  de  l'action  constante  de  la  nature  sur 
l'homme.  Les  rencontres  fortuites  d'impressions  ne  produisent  un 
lien  durable  que  si  elles  aboutissent  à  une  classification  et  viennent 
se  ranger  sous  quelque  loi  inscrite  dans  notre  système  nerveux. 
M.  Spencer  a  montré  que  cette  classification  se  fait  tout  d'abord 
d'une  façon  automatique,  par  la  seule  diffusion  du  courant  nerveux 
dans  le  cerveau.  Dès  que  nous  voyons  une  rose  rouge,  cette  image 
se  range  d'elle-même  dans  la  classe  des  objets  visibles,  puis  dans  la 
sous-classe  des  objets  rouges,  puis  dans  la  sous-classe  des  fleurs,  etc. 
Cette  série  de  classifications  est  immédiate,  aussi  involontaire  que 
la  propagation  d'un  ébranlement  à  la  masse  de  l'air  ou  de  l'eau. 
Le  semblable,  dans  le  cerveau,  s'associe  mécaniquement  avec  le 
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semblable  :  voilà  le  ressort  moteur  des  idées  et  souYemrs  dans  la 
coBScience. 

Il  est  certain  que  la  classification,  qui,  au  promier  abord,  paratt 
une  fonction  tout  intellectaelle  et  rationnelle,  renferme  vn  oiéè 
mécaniifue  et  fonctionne  d'abord  cobmm  une  merveilleuse  machÎDe 
à  calculer.  Grâce  à  Torganisation  du  cerveau,  produit  de  racoumu- 
lation  des  siècles,  chaque  impression  vient  d'ellensiéme  se  placer 
dans  sa  case,  qui,  à  son  tour,  vient  se  placer  dans  une  case  plus 
grande,  et  celle*ci  dans  une  autre,  comine  par  un  emboîtement  suc*- 
cessif.  Le  seul  tort  de  M.  Spencer  est  d'avoir  inunédiatement  iden- 
tifié cet  emboîtement  des  images  similaires  avec  la  conscience  de 
leur  similarité,  qui  a  besoin  d'une  explication  particulière,  et  avec 
la  reconnaissance  de  la  similitude  entre  le  passé  et  le  présent, 
opération  encore  plus  compliquée.  M.  Spencer  n'en  a  pas  moins  le 
mérite  d'avoir  posé  la  loi  qui  nous  permet  de  ramener  à  l'unité  les 
devx  opinions  en  présence  relativement  à  Tassociation  des  idées. 
Point  de  contiguïté,  dirons-nous,  sans  sdmilarité.  (N>jectivenBent,  la 
contiguïté  elle-même  est  une  espèce  de  similarité,  sous  le  rapport  de 
l'espace  et  du  temps,  car  c'est  une  rencontre  dans  un  même  temps 
et  dans  un  même  espace,  qui  aboutit  toujours  à  une  certaine  fusion 
des  mouvemens  les  plus  opposés  dans  une  forme  conmiune  de  mon* 
vement.  Subjectivement,  la  contiguïté  devient  toujours,  pour  la  con- 
science, une  certaine  similarité.  Le  seul  fait  de  s^apercevoirque  des 
choses  disparates  coïnddent,  comme  une  vive  lumière,  un  son,  une 
douleur,  est  déjà  une  conscience  de  similitude  au  sein  même  de  la 
différence.  Ce  jugement  sappose  une  réaction  de  la  conscience  par 
rapport  aux  sensations  qui  lui  arrivent,  et  c'est  cette  réaction  qui 
constitue  la  synthèse  mentale.  Cette  synthèse,  sans  doute,  ne  peut 
avoir  Heu  qu'entre  des  termes  déjà  doimés  par  un  pur  automa- 
tisme, mats  la  conscience  achève  et  perpétue  la  soudure  déjà  com- 
mencée par  la  simple  coïncidence  mécanique. 

Il  résulte  de  ce  qui  précède  que  l'association  a  divers  stades. 
Au  plus  bas  degré,  le  cerveau  peut  lier  des  impressions  indépen- 
damment de  l'intelligence,  sinon  d'une  soorde  sensibilité.  Noos 
pouvons  ensuite  nous  souvenir  et  prendre  conscience  d'une  coïnci- 
dence qui  s'était  marquée  mécaniquement  dans  le  cerveau  sans 
avoir  été  alors  remanjbtée  par  l'intelligence.  Parfois  aussi,  les  termes 
intermédiaires  entre  deux  idées  conscientes  échappent  eux-mêmes 
à  la  conscience.  On  sait  que  liamilton  comparait  ce  phénomène  à  la 
transmission  du  mouvement  à  travers  une  rangée  de  billes  :  la  pre- 
mière se  meut,  les  billes  intermédiaires  n'ont  qu'un  mouvement 
intestin,  la  dernière  a  un  mouvement  visibie.  Rappelons  encoreque, 
quand  les  vibrations  cérébrales  sont  trop  rapides  ou  trop  uniformes, 


Digitized  by 


Google 


LE  MBGâfflBME  BE   LA  MÉMOIRE.  38$ 

.^es  ècàappent  à  la  ccmseience,  et  ik)US  comprendrons  que  cer- 
takies  idées  puÎBsent  surgir  dtns  le  temps  en  vertu  <f  un  arrange- 
ment qui  a  ew  feu  dans  l'espace,  entre  des  cellules  que  notre 
esprit  ignore.  C'est  la  «élection  inconsciente.  Ainsi ,  pendant  le 
sommeil,  s'organise  dans  le  cerveau  de  l'enfant,  la  leçon  étudiée  la 
veille.  La  4©i  de  contigufté  est  alors  presque  seule  en  action.  Tant 
^ue  cette  loi  prédomine,  les  choses  ne  s'associent  que  selon  des 
réactions  raécanKfues;  mais,  dès  que  la  conscience  s'éveille,  une 
noiïvelle  force  d'organisation  se  manifeste.  Le  cerveau  ne  connais- 
sait guère  que  la  contiguïté,  dont  la  similarité  est  une  consé- 
quence ;  l'inteMigence  ne  connatti  guère  que  la  similitude,  dont  la 
coirtiguïté  est  pour  elle  une  simple  espèce  et  une  ébauche.  Des 
ressemblances  les  plus  extérieures  et  les  plus  superficielles, 
ce«nme  celles  qui  tiennent  à  de  simples  coïncidences  de  temps  ou 
de  lieu,  la  pensée  dégage  peu  à  peu  des  ressemblances  plus  intimes 
et  phis  profondes  :  la  conscience  est  donc  une  force  organisatrice 
qui  réagit  sur  les  représentations  et  les  ordonne  selon  une  règle 
d'harmonie,  comme  un  instrument  façonné  par  un  grand  maître  qui 
rejetterait  de  soi-même  les  discordances  pour  n'admettre  que  les 
accords. 

En  agissant  ainsi,  la  conscience  obéît  à  la  loi  universelle  d'éco- 
nomie, qui  veut  que  toute  force  s'exerce  avec  la  moindre  dépense 
possible  :  le  rapprochement  des  semblables,  en  effet,  permet  à  la 
conscience  d'embrasser  d'un  même  regard  une  foule  d'objets  et  de 
produire  le  plus  grand  travail  avec  le  moindre  effort.  Cette  loi,  à 
son  tour,  se  rattache  à  la  loi  de  conservation,  qui  joue  le  principal 
rôle  dans  la  sélection  des  idées  comme  dans  celle  des  espèces. 
Noos  avons  dit  qae  les  idées  sont  des  espèces  et  que  la  lutte  des 
idées  est  une  lutte  d'espèces  ;  en  voilà  une  preuve  nouvelle  :  Thu- 
maniflé  porte  dans  sa  tête  les  embranchemens,  les  ordres,  les  classes, 
les  fnmilles,  les  genres,  des  Cuvier,  des  Geofiroy  Saint-Hilaire  et 
des  Jussieu.  Noos  avons  dans  notre  cerveau  le  raccourci  du  règne 
minéral,  du  règne  végétal,  du  règne  animal;  chaque  idée  indivi- 
duelle n'est  qu'un  membre  d'un  groupe  plus  vaste  dans  lequel  elle 
rentre  :  la  concurrence  des  idées  aboutit  au  triomphe  de  celles  qui 
réalisent  le  mieux  les  conditions  vitales  de  leur  espèce  par  l'élimi- 
niÉÎon  de  toos  les  accklens  défavorables  et  par  la  sélection  de  tous 
les  accidens  favorables.  Dans  la  tête  de  Franldin,  le  paratonnerre 
était  préparé  d'avance,  et  l'accident  apparent,  mais  en  réalité  néces- 
saire, qui  y  fit  se  joindre  les  idées  d'étincelle  électrique  et  de  foudre, 
inÉFodiiisit  dans  le  monde  des  idées  une  espèce  nouvelle  et  viable. 
Pour  reconstruire  un  monde  nouveau  selon  ses  besoins,  l'esprit 
ea*  obligé  préalablement,  comme  l'ont  montré  MM.  Martineau  et 
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James,  de  dissocier  ce  qui  avait  été  associé  par  la  simple  habitude 
et  par  la  fréquence  des  simples  contiguïtés.  Le  savant  ne  doit-il  pas 
d'abord  séparer  l'idée  de  combustion  d'avec  toutes  ses  associations 
habituelles»  —dégagement  de  flamme  et  destruction  de  l'objet  brûlé, 
etc.,  —  pour  pouvoir  l'associer  ensuite  avec  l'idée  de  cette  respiration 
qui  entretient  la  vie?  Si  donc  la  conscience  n'est  pas  la  force  primi- 
tive d'association»  c'est  elle  qui,  en  réagissant  sur  les  associations 
arrivées  du  dehors,  devient  la  force  principale  de  dissociation  et 
d'analyse.  Selon  M.  Spencer,  cette  rupture  des  associations  primi- 
tives et  cette  sélection  des  ressemblances  cachées  se  ferait  par  la 
simple  variation  des  circonstances  extérieures,  qui  nous  préseiitenl 
les  mêmes  objets  dans  des  groupes  différens  ;  mais  il  est  clair  qu'il 
faut  aussi  considérer  l'influence  de  ce  milieu  intérieur  qui  est  la 
conscience  même,  sous  les  trois  formes  de  l'intelligence,  de  la  sen- 
sibilité, de  la  volonté.  Les  idées  de  l'intelligence  entrent  comme 
facteurs  dans  cet  ensemble  de  «  circonstances  «  qui  dissolvent  les 
associations  primitives  et  en  composent  de  nouvelles.  On  en  peut 
dire  autant,  comme  nous  allons  le  voir,  de  nos  sentimens  et  de  nos 
Yolitions. 

D'abord,  la  loi  même  de  similarité  se  confond  avec  la  loi  qui  veut 
que  l'être  sensible  tende  à  son  plus  grand  plaisir,  car  la  similarité, 
en  permettant  la  plus  grande  activité  avec  le  moindre  effort,  produit 
par  cela  même  du  plaisir  :  le  seul  fait  qu'une  nouvelle  expérience 
coïncide  avec  une  expérience  ancienne  engendre  un  sentiment 
agréable.  L'enfant  sourit  au  visage  qu'il  retrouve  le  même.  Si  les 
contrastes  nous  plaisent,  c'est  qu'ils  ont  lieu  au  sein  de  la  ressem- 
blance et  la  font  ressortir  :  ils  nous  donnent  à  la  fois  la  jouissance 
de  l'ancien  et  celle  du  nouveau,  distinctes  et  cependant  unies.  Enfin, 
c'est  déjà  jouir  que  se  souvenir,  car  c'est  contempler  des  semblables 
et  doubler  sans  efibrt  le  présent  avec  le  passé  ;  de  là  cette  volupté 
secrète  qui  se  retrouve  jusque  dans  le  souvenir  de  la  douleur. 
L'émotion  apparaît  ainsi  au  fond  de  la  mémoire,  comme  le  ressort 
caché  de  l'association  des  idées  et  le  principal  moyen  do  la  syn- 
thèse mentale. 

Aussi  les  mêmes  objets  ne  réveillent  pas  les  mêmes  souvenirs 
quand  nous  sommes  gais  ou  quand  nous  sonunes  tristes.  Il  y  a  en 
nous  une  disposition  générale  de  la  sensibilité  et  comme  un  ton 
général  de  notre  humeur  qui  repousse  ce  qui  lui  est  contraire  et 
attire  ce  qui  lui  est  conforme.  On  pourrait  appeler  cette  loi  d'asso- 
ciation «  loi  de  sélection  sensible,  »  puisqu'elle  fait  de  notre  sensi- 
bilité une  force  d'attraction  et  de  répulsion.  Les  idées  ne  s'enchaî- 
nent pas  seulement  par  des  rapports  tout  mécaniques  et  logiques  ; 
elles  s'enchaînent  par  un  rapport  d'adaptation  à  nos  sentimens.  Nous 
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regrettons  que  M,  Ferri,  dans  son  étude  sur  la  psychologie  de  Tas- 
sociation,  n'ait  rien  dit  de  celte  loi  essentielle,  qui  nous  .montre 
dans  l'émotion  le  principe  le  plus  efficace  de  l'association  comme 
de  la  conservation  des  souvenirs.  M,  Ferri  cite  pourtant  lui-même 
un  exemple  qui  aurait  pu  le  mettre  sur  la  voie.  Un  jour,  piqué  par 
une  mouche,  il  se  rappela  tout  à  coup  un  enfant  que  jadis,  étant  ^ 
lui-môme  fort  jeune,  il  avait  vu  couché  sur  son  lit  de  mort  Pourquoi 
cette  vision  subite?  «  D'abord,  dit-il,  j'étais  couché  sur  mon  lit  au 
moment  même  de  ce  souvenir  ;  première  concordance  ;  puis  j'avais 
vu  le  visage  de  l'enfant  piqué  par  les  mouches  ;  mais,  que  de  fois 
j'ai  éprouvé  le  même  inconvénient  sans  avoir  le  même  souvenir  ! 
Enfin  je  remarque  que  la  vue  du  cadavre  m'avait  causé  alors  une 
profonde  tristesse  et  que  tout  à  l'heure  aussi  j'étais  triste.  »  C'est 
donc  la  similarité  d'émotion,  c'est  l'état  de  la  sensibilité  qui  a  été 
la  puissance  dominatrice  et  déterminante;  ici  encore  les  idées  em- 
pruntent leur  principale  force  aux  sentimens  qui  les  animent,  et  la 
conscience,  au  lieu  de  refléter  passivement  les  impressions,  réagit 
pour  les  accepter  ou  les  repousser. 

Ce  pouvoir  de  réaction  mentale,  quand  il  est  réfléchi,  constitue  la 
volonté,  dont  l'action  sélective  sur  les  idées  se  nomme  l'attention. 
Demandons-nous  d'abord  en  quoi  consiste  l'attention  volontaire  et 
consciente.  Au  point  de  vue  physiologique,  elle  est  une  concentra- 
tion d'eflbrts  musculaires  dans  une  direction  déterminée.  Si  je  veux 
faire  attention  à  un  objet  que  je  regarde,  écoute,  palpe,  flaire  ou  sa- 
voure, je  produis  des  efforts  musculaires  dans  la  direction  de  mes 
divers  sens  :  je  tends  les  muscles  de  ma  main  pour  mieux  palper,  ceux 
de  mes  yeux  pour  les  accommoder  à  l'objet  et  à  la  lumièie,  etc.  Ces 
naouvemens  sont  visibles.  Même  quand  je  fais  attention  à  la  simple 
représentation  d'un  objet  absent,  je  commence  les  mêmes  mouve- 
mens.  L'idée  la  plus  pure,  encore  une  fois,  contient  toujours  quelque 
représentation  sensible,  est  toujours  accompagnée  de  quelque  mou- 
vement et  de  quelque  effort  :  dans  la  méditation,  cet  effort  se  mani- 
feste sur  le  visage  même  par  la  tension  et  l'immobilité  des  traits. 
L'attention  est  donc  un  phénomène  «  d'inneiTation  motrice.  »  C'est 
pour  cela  qu'elle  produit,  comme  l'expérience  le  prouve,  un  afflux 
sanguin  correspondant  à  l'afllux  nerveux  et  à  la  dépense  des  nerfs, 
que  le  sang  doit  réparer.  De  là  combustion  et  chaleur  à  la  tête,  phé- 
nomènes d'électricité,  etc. 

On  peut  en  déduire  le  véritable  pouvoir  de  l'attention  consciente 
sur  la  sélection  des  idées.  La  première  loi,  c'est  que  V^/Kffttion 
diminue  la  force  des  représentations  dont  elle  se  détouYi.^^,  C'est 
ainsi,  on  le  sait,  que  Pascal  diminuait  l'intensité  de  violentes  dou- 
leurs en  concentrant  son  attention  sur  un  problème  de  géométrie. 

Tom  LUX.  —  1885.  25 
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—  Cet  effist  s'expiïqoe  par  la  loi  de  Téquilibr©  et  de  réquivaleiîoe 
des  forces.  Si  je  concentre  Tinneryation  sur  un  point,  je  ia  dimiane 
par  cela  même  sur  d'autres  points.  Une  pethe  douleur  peut  même 
es  soulager  une  grande  :  on  se  mord  la  langue  pour  seotir  moin^ 
une  violence  souffrance,  on  dépense  du  mouvement  en  geslies  coa- 
Yulsifs  pour  retirer  de  Tinnervation  à  un  pomt  du  corps  violemment 
atteint  et  pour  diminuei*  ainsi  la  douleur.  L'aU/ention  produit  de 
même  ce  que  les  physiologistes  appollenft  un  eilet  sus^BsÛ'et  «  iiiki- 
bitoire  »  sur  les  ceicrtres  affectés  par  la  douleur,  tout  comue  je 
puis,  par  ma  volonté,  pi-odiuire  pendant  quelque  instaiis  \m  elQet 
suspensif  sur  ma  respiration. 

Il  résulte  de  la  loi  précédente  qu'un  excès  d'attention  eonscienla 
et  de  méditation  volontaire  peut  parfois  nuire  a^i  succès  d'une  opéra- 
tion ou  d'une  recherche,  —  comme  la  recherche  d'un  souvenir  ou — 
blié,  —  mais  en  tant  seulement  que  cette  opératioti  est  automatique... 
Si  un  pianiste  exercé  veut  faire  attention  à  Umuos  les  notes  d'uci^ 
gamme  rapide,  il  contrarie,  au  lieu  de  les  favoriser,  le  jeu  auto- 
matique de  ses  mains  et  les  associations  icicoQScientes  de  ses  mou. — 
vemens,  car  il  leur  enlève  au  profit  de  sa  couscience  une  partie  d^^ 
rinnervation  nécessaire.  De  même,  quand  nous  cherchons  un  sou 
venir,  si  nous  concentrons  trop  notre  attention  sur  uii  point,  non 
empêchons  le  courant  nerveux  de  se  répandre  dans  les  divei-s  grouj 
de  fibres  cérébrales  et  d'associations  aboutissant  à  l'objet  cherchi^  ^ 
Dès  lors,  pour  peu  que  nous  ne  soyons  pas  dans  la  bonne  voi^^, 
plus  nous  cherchons  et  moins  nous  trouvons.  Au  coatratre,  laissoE^s 
l'esprit  se   détendi-e  et  le  courant   nerveux  s'irradier  :   il   arri^.'-o 
qu'après  un  certain  temps  l'association  cherchée  se  produit  spoat  ^a- 
nément;  en  s'étendant  de  courans  en  coiu'ans,  l'espèce  d'ainiantati<_:^ii 
cérébi^ale  a  fini  pai*  «  induire,  »  parmi  les  courans  synapathiqu^-^^ 
celui  qui  répond  à  l'idée  cherchée.  La  tuédiiati&fi  e«t  V inspirutici^^^ 
spontanées   ne  sont  dooc  pas  en  raison  directe  l'mie  de   l'autr-^^» 
L'inspiration   spontanée  est  due  à  l'autofEiatisma  des  assodatio^^c^ 
d'idées,  qui  fonotioiMaie   dans    le  cerveau  d'une  manière   souve    -^ 
inconsciente  pour  nous.  La  méditation  peut  l'enti-aver  quand  el^^l® 
lui  dérobe  une  partie  de  l'innervation  nécessaire.  Mais,  même  da^c— ûs 
ce  cas,  la  conscience  se  manifeste  ccmime  une  force  qui  intervie 
dans  le  cours  des  idées  :  alors  même  qu'elle  le  détotiriie, 
montre  encore  son  pouvoir.  Si  elle  est  parfois  un  obstacle  au  li^-^ôfl 
d'une  aide,  toujours  elle  agit,  nulle  part  elle  n'apparaît  comme  ^      ^^ 
(c  accompagnemecnt  n  passif  et  inefficace. 

La  véi fiable  utilité  de  la  conscience,  dans  l'inspiration,  c'est  à0 

poser  le  but  et  l'effet  final  à  atteindre  :  les  mt^yens  se  présent»-^ — efl^ 
ensuite  d'eux-mêmes  en  vue  de  la  fin.  Ainsi  pit)cèd6iit  l'orateu 
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Fartiste  inspirée.  Nous  nous  proposons  teUe  idée,  a  dit  M.  Ravaisson 
dans  une  de  ses  pages  les  plus  éloquentes  et  les  plus  sourent 
chées  :  n  des  pvofondeuirs  de  la  mémoire  sort  aussitôt  tout  ce  qui 
peut  y  servir  des  trésors  qu'elle  cooÉîeGLt.  Nous  voulons  tel  mouve- 
ment, et,  sous  l'influence  méctiatrice  de  l'imagination,  qui  traduit 
pour  ainsi  dire  dans  le  langage  de  la  sensibilité  les  dktées  de 
I*inteliigeoee,  du  fond  de  notre  être  émergent  des  Hiouvemens 
élémentaires  doat  le  mouvement  voulu  est  le  terme  et  Taceomplis- 
seoient.  idrasi  arrivaieot,  à  l'appel  d'un  chant,  selon  la  &ble  antique, 
et  s'arrangeaient,  comme  d'euxHafDêmes,  en  murailies  et  en  tours, 
de  docâes  matériasex  (1).  »  M.  de  Hartmann  dit  semblablement  (pie, 
la  volonté  ayant  posé  le  but,  «  l'iDconsdent  »  intervient  pour  le 
Idéaliser;  mais  cet  inconscient,  seton  nous,  n'est  autre  que  le  travail 
cérébral  et,  au  Ueu  de  voir  ici  un  exemple  de  finalité  mystérieuse, 
une  inspiration  providentielle,  une  magie  divine,  nous  y  voyons  une 
série  dé  mourmaeiis  enchaînés  par  les  lois  du  choc  et  de  l'équiva- 
lence des  forces.  Le  dieu  inspirateur  des  poètes  et  des  artistes,  c'est 
la  marée  montante  des  associations,  où  toutes  les  ondes  nerx^euses, 
sous  l'attraction  d'une  force  commune,  se  s<Milèy^it  et  s'entratœnt 
dans  la  masse  frémissante  du  cerveau. 

La  consr.ience  n'a  pas  pour  cela  le  r^e  passif  que  lui  prêteot 
MM.  Ribot  et  JMaudnley  :  non-seulement  c'est  elle  qui  pose  la  fin  et 
ridée  principale,  mais  c'est  elle  encore  qui  dirige  le  cours  même 
des  id^es  secondaires.  Sans  doute  elle  ne  peut  empêcher  l'associa- 
tion de  lui  offrir  telle  et  telle  idée,  mais  elle  peut  rejeter  ce  que 
rantomatisme  lui  offre,  juscfu  i  ce  qu'il  lui  offi*e  ce  qui  convient  à 
son  projet.  C'est  ainsi  que  la  conscience  refait  sur  un  pLan  nou- 
veau ce  qu'avait  ébaurhé  un  mécanisme  inconscient.  Bien  plus, 
outre  sa  puissance  négative  de  refus,  la  conscience  a  Missi  le  pou- 
voir positif  d'accroître  par  la  réflexion  la  force  des  i^lées  propres  à 
son  dessein;  or,  quand  une  idée,  devenue  ainsi  prédominante,  a 
nuk^ilié  sa  propre  force  en  se  réfléchissant  sur  elle-même,  elle 
devient  un  centre  d'attraction  irrésistible  pour  toutes  les  autres 
idées  et  produit  ainsi  parmi  elles  une  sélection  intelligente. 
Outre  l'inspiration  spontanée  dont  nous  parlions  tout  à  l'heure, 
il  peut  donc  exister  une  inspiration  réfléchie  qui,  au  lieu  de 
se  faire  dans  l'obscurité  de  Finconscience,  s'accomplit  au  grand 
jour  de  la  conscience.  L'organisme  même  en  ressent  les  effets  : 
la  réflexion,  par  le  courant  nerveux  plus  intense  qu'elle  pro- 
duit dans  une  direction  déterminée,  rend  les  nerfs  plus  sen- 
fflbles  à  des  impressions  fubles,  de  sorte  que  Touie,  la  vue,  le 
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tact,  Todorat,  le  goût,  gagnent  en  finesse  et  distinguent  des  diffé- 
rences qui,  sans  cela,  n'auraient  pas  été  distinctes  :  c'est  là  une 
loi  de  l'attention  bien  connue.  N'a-t-on  pas  cent  fois  remarqué 
qu'en  dégustant  un  vin  on  en  reconnaît  l'arôme  et  le  cru?  qu'en 
flairant  une  odeur  composée  de  rose,  de  jasmin  et  de  violette,  on 
en  peut  discerner  les  principaux  élémens?  Les  nerfs  sont  comme 
des  cordes  de  violon  qui  vibrent  mieux  et  plus  rapidement  quand 
elles  sont  tendues.  Et  cette  loi  en  entraîne  une  autre.  L'attention 
consciente,  en  réalisant  ainsi  une  partie  des  conditions  nécessaires 
à  la  perception,  rend  la  perception  plus  prompte  en  même  temps 
que  plus  facile.  La  vitesse  de  la  perception  est  augmentée.  C'est 
ce  que  prouvent  les  expériences  «  psychophysiques  »  qui  mimtrent 
que,  si  je  suis  attentif,  la  durée  nécessaire  à  la  perception  de- 
vient de  plus  en  plus  voisine  de  zéro.  C'est  que  la  perception  à 
laquelle  on  fait  attention  est  attendue ^  donc  pressentie ^  donc  déjà 
partiellement  sentie  et  commenrée;  la  conséquence  est  une  plus 
grande  rapidité  dans  l'achèvement.    Quelquefois  même  l'attente 
suffit  à  produire  la  sensation  attendue,  qui  devient  ainsi  balluci- 
natoh-e;  c'est  ce  qu  out  bien  montré  MM.  James  Sully  et  Ricbet. 
Faites  croire  à  des  personnes  qu'il  y  a  dans  un  jeu  de  cartes  une 
carte  magnétisée  qui  leur  donnera  des  sensations  électriques,  la 
plupart  croiront  sentir  des  frissons,  des  secousses  dans  la  main, 
des  éhlouissemens  dans  la  vue.  En  un  mot,  faire  attention  à  une 
représentai  ion,  c'est  l'accroître  et  l'achever  en  soi-même,  comme 
si  notre  main  passait  à  l'encre  un  dessin  vaguement  crayonné.  Le 
souvenir  cherché  est  un  souvenir  dont  on  a  trouvé  le  commence- 
ment; le  problème  posé  est  un  problème  dont  la  solution  se  pré- 
pare. De  là  cette  puissance  des  idées  directrices,  des  idées-forces, 
trop  méconnue  par  ceux  qui  font  de  la  conscience  une  lueur  inerte 
et  extérieure  aux  choses  qu  elle  éclaire.  Les  grandes  idées  qui  di- 
rigent les  penseurs  sont  des  soleils  qui  agissent  par  leur  lumière 
même  et  non  pas  seulement,  comme  les  autres,  par  une  gravita- 
tion en  apparence  indépendante  de  leur  lumière. 

Non-seulement  la  conscience,  sous  sa  forme  réfléchie,  a  ainsi  le 
pouvoir  de  réagir  sur  la  conservation  et  sur  l'association  méca- 
nique des  idées,  mais  encore  elle  est  absolument  nécessaire  à  cette 
troisième  fonction  qui  est  la  vraie  caractéristique  de  la  mémoire 
mentale,  la  reconnaissance  des  souvenirs.  L'automatisme  que  nous 
avons  décrit  explique  sbnplement  la  renaissance  des  idées  sem- 
blables et  non  leur  reconnaissance  comme  semblables.  Cette  recon- 
naissance sera  l'objet  de  notre  prochaine  étude.  Dès  à  présent,  nous 
pouvons  conclure  que,  dans  ses  deux  premières  fonctions,  la  mé- 
moire est  indivisiblement  physique  et  mentale,  physique  pour  le 
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spectateur  du  dehors,  mentale  pour  le  spectateur  du  dedans.  En 
premier  lieu,  si  les  idées  ou  images  survivent  dans  la  lutte  et  se 
conservent:  c'est  qu'elles  enveloppent  à  dos  degrés  divers  des  senti- 
mens  tendant  à  se  satisfaire  par  tels  mouvemens  ;  les  idées  sont  des 
forces  parce  qu'elles  recouvrent  des  appétits  plus  ou  moins  vagues 
ou  précis.  En  second  lieu,  si  les  idées  se  renouvellent^  c'est  le  plus 
souvent  en  vertu  de  la  même  force,  en  vertu  du  lien  qui  unit  tels 
mouvemens  à  tels  sentimens,  et  qui  a  établi  comme  conséquences 
dans  le  cerveau  tels  arcs  réflexes,  telles  voies  de  communication 
toutes  prêtes  à  recevoir  les  courans  nerveux.  La  contiguïté  de  ces 
courans  produit  dans  la  conscience  la  similarité  des  impressions,  et 
cette  similarité  réagit  pour  adapter  tout  le  reste  à  sa  loi.  Sur  ces  deux 
premiers  points,  nous  regrettons  que  M.  Ribot,  comme  M.  Maudsley, 
s'en  soit  tenu  trop  exclusivement  au  côté  physique  et  qu'il  n'ait 
pas  étudié  l'action  spontanée  de  la  sensibilité  ou  de  l'appétit,  puis 
l'action  réfléchie  de  la  conscience  sur  la  conservation  des  souve- 
nirs et  sur  leur  reproduction.  Dans  la  conservation  des  idées,  la 
conscience  n'est  pas  un  enregistrement  passif,  ni  une  reproduc- 
tion des  choses  toute  machinale.  En  outre,  après  avoir  été  à  l'ori- 
gine un  simple  témoin  de  la  lutte  des  idées,  la  conscience  finit 
par  être  la  grande  force  de  sélection  parmi  elles  et  tend  à  devenir 
de  plus  en  plus  dominante  dans  l'humanité  :  purement  imitatrice 
au  début,  elle  devient  créatrice.  La  conscience  n'est  donc  ni  si 
haut  ni  si  bas  que  la  placent  ses  admirateurs  ou  ses  détracteurs  v 
elle  n'est  pas  une  puissance  séparée  et  indépendante  du  méca- 
nisme naturel,  mais  elle  n'est  pas  non  plus  un  simple  effet  acci- 
dentel et  superficiel  de  ce  mécanisme.  Si  elle  s'élève  trop,  «  je 
l'abaisse;  »  si  elle  s'abaisse,  «  je  la  relève.  » 


Alfred  Fouillée. 
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PAYS    DES    TURCOMANS 


I. 

L'année  dernière,  lors  de  mon  séjour  à  Kizil-Arvat,  la  nouvelle 
province  russe,  connue  sous  le  n«n  de  territoire  Transcaspien,  était 
administrée  par  uii  gouverneur  militaire  résidant  à  Askabad  et 
dépendant  du  gouverneur-général  du  Caucase;  elle  se  divisait  en 
trois  districts  :  celui  de  Manghichlak,  habité  par  les  Kirghiz  Adaîs 
et  par  en\îron  400  kibitkas  (tentes)  de  Turcomans  Tekkés;  celui 
de  TAtrek,  limité  à  l'ouest  par  la  mer  Caspienne  et  au  sud  par  la 
Perse,  habité  par  des  tribus  turcomanes  yomoudes  et  goklanes:  et 
celui  d' Askabad ,  s'étendant  de  Kizil-Arvat  à  Baba-Dourma,  com- 
prenant Toasis  de  TAkhal-Tekké,  habité  par  environ  100,000  Tek- 
kés, la  tribu  turcomane  la  plus  sauvage. 

L'oasis  de  TAkhal,  bordée  au  sud-ouest  par  les  monts  du  Kopet- 
Dagh,  est  un  des  pays  les  plus  riches  de  TAsie  centrale:  c'est  une 
bande  de  terre  fertile  d'environ  240  verstes  de  longueur  et  d'une 
largeur  inégale,  dépendant  de  la  quantité  d'eau  que  fournissent  les 
ariks  (canaux)  et  les  ruisseaux  qui  descendent  des  flancs  abrupts  du 
Kopet-Dagh.  11  n'existe  pas  de  véritables  rivières,  les  grandes  vallées 
étant  toutes  longitudinales,  elles  déversent  leurs  eaux  dans  la  mer 
Caspienne  par  l'Atrek  et  le  Gourghen.  Partout  où  l'eau  fait  défaut, 
l'oasis  est  interrompue  par  des  .sables  ou  des  régions  rocailleuses; 
les  villages  se  groupent  le  long  des  ariks  parfois  en  grandes  agglo- 
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Hiéralions  ;  toute  la  contrée  porte  les  vestiges  d'une  ancienne  civi- 
lisation :  on  y  voit  même  les  ruines  de  plusieurs  grandes  villes, 
mais  sur  l'origine  desquelles  les  indigènes  n'ont  aucune  notion. 

C'e^  en  18(59  que  les  Russes  se  fixèrent  pour  la  première  fois 
sur  le  rivage  oriental  de  la  mer  Caspienne,  Le  général  Stoliétof  y 
fonda  la  station  militaire  de  Krasnovodsk  sur  l'emplacement  d'un 
village  de  pêcheurs  cosaques.  En  1871,  les  Russes  s'emparèrent  de 
T<:hikichliai%  à  Tembouchure  de  l'Atrek,  naais  cet  établissement  fut 
abandonné,  peu  après  son  occupation,  à  cause  de  son  voisinage 
aride  et  insalubre.  La  rade  de  Tchikichliar  n'offrait  du  reste  qu'un 
mauvais  mouillage  ;  le  général  Lazaref  en  fit  cependant  son  point  de 
dé|)art,  en  1878,  lorsqu'il  fut  chargé  d'une  expédition  contre  les 
Tekkés,  qui  exerçaient  leurs  brigandages  jusque  sous  les  murs  de 
Krasnovodsk.  Méconnaissant  le  nombre  et  le  courage  des  ennemis 
solidement  retranchés  derrière  les  murs  de  Ghéok-Tépé,  les  Russes 
furent  battus.  11  fallait,  pour  conserver  au  nom  russe  son  prestige, 
s'^mpai-er  à  tout  prix  de  Ghéok-Tépé.  Cette  importante  mission  fut 
confiée  au  général  Skobélef.  Quoique  les  péripéties  de  cette  lutte 
soient  connues,  nous  en  donnerons  quelques  détails  tirés  des  lettres 
A' un  compatriote,  officier  dans  Tarmée  russe. 

Skobélef,  prévoyant  les  difficultés  d'une  marche  dans  le  désert, 
divisa  son  armée  en  deux  c/)loanes  devant  partir;  l'une  de  Tchiki- 
chliar, l'autre  de  la  baie  de  Michaïlovsk,  pour  se  réunir  à  Bami,  fort 
tekké,  à  l'entrée  de  TAkhal;  et,  bien  que  le  chemin  de  fer  de  la 
t^e  de  Michaïlovsk  à  Kizil-Arvat  n'ait  été  entièrement  livré  à  la 
circttlalion  qu'en  septembre  1881,  le  général  en  utilisa  quelques 
^*"€n<j(His  pour  ti-ansporter  son  matériel  et  une  partie  de  ses  troupes. 
Le  10  juin,  Tavant-garde,  commandée  par  Skobélef,  s'empara  de 
^-ami;  l'ayant  fortifié  et  approvisionné,  le  général,  avec  400  hommes 
^^  16  canons,  poussa,  en  juillet,  une  reconnaissance  jusque  sous 
'^s  raurs  de  Ghéok-Tépé,  mais  ce  ne  fut  que  dans  les  derniers  jours 
^i^  décembre  1880  qu'il  put  nivestir  cette  place  avec  58  bouches  à 
''^^ii  et  8,000  hommes. 

Ghéok-Tépé  formait  un  grand  carré  de  8  verstes  de  tour,  dont 
^^  murs  en  terre  glaise,  hauts  de  7  mètres  et  d'une  épaisseur  con- 
sidérable, étaient  entourés  d'un  fossé  en  partie  plein  d'eau.  Trois 
*Otl6  avancés,  occupés  par  d'excellens  tireurs,  en  défendaient  les 
approches,  pendant  qu'au  nord -est  un  monticule,  en  forme  de 
p^^valier,  et  armé  d'un  gros  obusier,  dominait  toute  la  place.  Dans 
*  intérieur  de  cette  forteresse,  commandée  par  le  fameux  Tokma- 
^^rdar,  les  Tekkés  avaient  dressé  près  de  9,000  tentes  pour  abriter 
^'^  population  de  l'oasis,  qui  s'y  était  réfugiée,  de  sorte  qu'au  mo- 
*^^Qt  de  l'attaque,  Ghéok-Tépé  renfermait  bien  30,000  à  40,000  per- 
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sonnes;  la  forteresse  était  en  outre  défendue  par  un  corps  de 
7,000  cavaliers. 

Dès  Faboi-d ,  Skobélef  comprit  la  difficulté  de  s'emparer  de  la 
position  par  un  coup  de  main  et  résolut  d*en  faire  le  siège.  Les 
Russes  ayant  capturé  deux  Tekkés,  il  permit  à  ces  prisonniers  de 
rentrer  dans  la  forteresse  avec  la  mission  d'engager  la  garnison  à  se 
rendre,  ou,  en  cas  de  refus,  à  faire  sortir  les  vieillards,  les  femmes 
et  les  enfans.  La  réponse  ne  tarda  guère  ;  Tokma-Serdar  renvoya 
dans  un  sac  les  têtes  des  deux  émissaires,  accompagnées  d'un  billet 
plein  d'injures. 

Un  jour  que  Skobélei  inspectait  de  près  les  fortifications  des 
ennemis,  il  lut  assailli  par  une  grêle  de  balles  ;  plusieurs  soldats 
de  son  escorte  furent  blessés.  Quelques  officiers  l'ayant  engagé  à 
ne  pas  exposer  témérairement  sa  vie,  le  général,  pour  toute  ré- 
ponse, se  fit  apporter  une  chaise  et  du  thé,  s'assit  à  300  mètres  de 
l'ennemi  et  continua  d'étudier  attentivement  la  place  en  fumant  et 
en  dégustant  son  thé,  pendant  que  les  balles  sifflaient  autour  de  lui. 
Mais  lorsque  le  gros  obusier  du  cavalier  se  mit  de  la  partie  et 
qu'un  projectile  vint  s'enfoncer  dans  le  sol  à  quelques  pas  de  sa 
chaise,  Skobélef  tira  son  bonnet  aux  artilleurs  et  regagna  lentement 
son  état-major. 

Le  bombardeirfent  commença  bientôt,  et  les  tranchées  furent 
poussées  avec  vigueur,  au  milieu  des  sorties  fréquentes  des  assié- 
gés. En  un  clin  d'œil,  malgré  un  feu  roulant  de  mousqueterie,  les 
canons  étaient  envahis.  Les  Tekkés  se  précipitaient  aveuglément 
sur  l'infanterie,  sautant  par-dessus  les  cadavres;  ils  saisissaient 
d'une  main  les  fusils  des  Russes,  les  sabraient  de  l'autre  avec  une 
telle  fureur  qu'à  certains  endroits  le  sol  était  couvert  de  têtes, 
d'épaules,  de  bras,  de  mains  et  de  jambes.  Rien  de  plus  terrible 
que  ces  combats  corps  à  corps,  dans  lesquels  on  n'entendait  plus 
que  le  ferraillement  des  armes  blanches,  des  juremens  étouffés,  la 
voix  des  officiers,  de  sourds  gémissemens,  des  cris  déchirans,  puis 
des  allah  et  des  hourrah.  Parlant  de  ce  siège  mémorable,  Skobélef 
raconte  le  fait  suivant  :  «  Les  Tekkés,  dans  leurs  attaques  nocturnes, 
s'élançaient  sur  les  parapets  de  mes  tranchées  et  là,  dominant  mes 
tirailleurs  placés  dans  les  fossés,  ils  les  sabraient  d'en  haut  sans 
qu'il  me  fût  possible  de  les  protéger,  lorsqu'un  soir,  faisant  ma 
ronde  aux  avant-postes,  j'entendis  un  soldat  dire  à  son  camarade  : 
—  Le  général  a  tort  de  nous  placer  la  nuit  dans  les  fossés,  car  les 
Tekkés  sautent  sur  les  parapets  et  nous  assomment  sans  que  nous 
puissions  nous  défendre.  S'il  nous  plaçait  à  dix  pas  en  arrière,  les 
Tekkés  seraient  obligés  de  descendre  dans  les  tranchées,  où  nous 
pourrions  les  exterminer  sans  danger.  —  Ce  fut  une  révélation  pour 
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moi,  et,  le  lendemain  matin,  des  centaines  d'ennemis  gisaient  au 
fond  des  fossés.  »  Le  soldat  en  question  reçut  la  croix  de  Saint- 
George. 

Les  tranchées  étant  suffisamment  avancées,  l'assaut  fut  fixé  au 
12  janvier.  Le  12,  au  matin,  le  canon  commença  son  œuvre  de 
destruction.  Les  murs  s'écroulaient  dans  les  fossés  pendant  que  les 
défenseurs  bouchaient  les  brèches  avec  des  sacs  pleins  de  terre 
pour  rouler  quelques  instans  après  déchirés  au  pied  des  rem- 
parts ;  quand  les  brèches  furent  assez  larges  pour  permettre  Tas- 
saut  ,  l'artillerie  transforma  l'intérieur  de  la  forteresse  en  enfer. 
Qu'on  se  figure  cette  immense  place  couverte  de  soldats ,  serrés 
en  masses  compactes  près  des  créneaux  et  des  brèches,  ainsi  que 
7,000  femmes  et  enfans  réfugiés  dans  leurs  kibitkas  en  feutre  et 
dans  des  niches  creusées  dans  les  murs,  exposés  au  tir  rapide  de 
tant  de  bouches  à  feu ,  vomissant  à  chaque  minute  des  centaines 
d*obus  qui  éclataient  au  milieu  de  cette  foule,  et  l'on  aura  une  légère 
idée  de  ce  qui  s'y  passait.  Soudain  on  entendit  une  détonation  forr 
midable,  la  terre  trembla,  une  colonne  noire  s'éleva  au  ciel  ;  c'était 
une  mine  qui  venait  de  détruire  une  partie  des  fortifications  et  de  ses 
défenseurs.  Les  Busses  se  jetèrent  dans  les  brèches,  une  lutte  ter- 
rible à  l'arme  blanche  s'ensuivit,  et  les  Tekkés,  cette  fois,  abandon- 
nèrent la  position ,  poursuivis  par  les  cosaques,  qui  les  sabraient 
sans  pitié.  Le  soir,  dans  l'intérieur  de  la  citadelle,  on  ramassa 
6,000  cadavres;  1,500  femmes  et  enfans  blessés,  les  seuls  survi- 
vans,  affolés  de  terreur,  erraient  dans  ces  ruines. 

La  prise  de  cette  place  eut  un  tel  retentissement  dans  TAkhal 
que  toute  résistance  cessa  aussitôt,  et  la  tribu  turcomane  la  plus 
sauvage,  la  plus  indomptée,  offrit  sa  soumission  aux  vainqueurs.  Les 
chefs  des  villages,  et  jusqu'à  Tokma-Serdar,  le  défenseur  de  Ghéok- 
Tépé,  vinrent  jurer  fidélité  au  quartier-général. 

Le  nouveau  district  de  l'Akhal,  dont  le  chef-lieu  est  Askabad, 
compte  près  de  60,000  kibitkas,  habitées  par  des  Tekkés  (chèvres, 
dénomination  qui  leur  vient  probablement  de  l'agilité  avec  laquelle 
ils  escaladent  à  cheval  les  flancs  escarpés  des  montagnes  qui  bordent 
leur  oasis  au  sud).  Les  Tekkés  forment  également  la  majeure  partie 
de  la  population  de  l'oasis  de  Merv.  Suivant  Grodékof,  ils  habitaient 
jadis  la  presqu'île  de  Manghichlak,  d'où  ils  furent  chassés  en  1718 
par  des  Kalmouks,  —  Vambéry  dit  par  les  Kaîzaks.  Fuyant  au  sud, 
ils  délogèrent  les  Yomoudes  de  Kizil-Arvat,  ils  s'emparèrent  de 
l'Akhal  après  en  avoir  expulsé  les  Kourdesetles  Aliélis,  et  se  décla- 
rèrent tributaires  du  khan  de  Khiva,  auquel  ils  payaient  une  contri- 
bution d'un  chameau  par  village  et  fournissaient  des  otages,  tout 
en  reconnaissant  la  suprématie  de  la  Perse  sous  Nadir-Chah,  ce  qui 
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ne  tes  empêchait  nullement  de  faire  de  fréquentes  incursions  à  main 
armée  dans  les  pays  de  leurs  deux  suzerains.  En  1855,  les  Tekkés 
battirent  Tarmée  de  Mohammed  Emin,  khan  de  Khiva,  qui  fut  tué 
dans  une  rencontre  près  de  Saraks  ;  depuis  cette  époque,  ils  se  dé- 
clarèrent indépendans,  guerroyant  sans  cesse  contre  Khiva,  Bou- 
khara  et  la  Perse. 

Les  Tekkés  se  divisent  en  deiîx  grandes  familles  (Ottamich,  Tokh- 
tamich),  qui  se  subdivisent  en  quatre  tribus  (Bek,  Vakil  ;  Bakhchi- 
Dach-Ayak,  Tchitchmas),  lesquelles  à  leur  tour  se  ramifient  à  rinfini. 
Ils  sont  musulmans  sunnites,  et,  comme  tous  les  Turcomans,  suivant 
leur  richesse,  passent  de  la  vie  nomade  à  la  vie  sédentaire.  Au  centre 
des  champs  qu'ils  cultivent  s'élèvent  leurs  forteresses,  vastes  murs 
en  terre  glaise  flanqués  parfois  de  tours,  où  une  seule  pwte  donne 
accès.  Ces  forteresses,  appelées  Kala^  ne  sont  généralement  habi- 
tées qu'aux  époques  des  semailles  et  des  récoltes  ;  le  reste  du  temps, 
Taoul  suit  ses  troupeaux  dans  les  pâturages,  et  ee  n'est  que  quand 
un  ennemi  est  signalé  qu'ils  dressent  leurs  kibitkas  diœs  les  en- 
ceintes fortifiées,  dont  ils  barricadent  l'entrée. 

Jusqu'à  leur  soumission  à  la  Russie,  les  Tekkés  ne  reconnais- 
saient aucune  autorité  et  leur  administration  était  des  plus  simples. 
Une  assemblée  d'ichanes  et  de  notables  des  diflGérens  aouls  traitaient 
les  affaires  intéressant  toute  la  tribu,  comme,  par  exemple,  la  levée 
en  masse.  Cette  assemblée  nommait  aussi  les  khans,  dont  l'un  résidait 
à  Merv  et  l'autre  à  Askabad  dans  l'Akhal.  La  cérémonie  de  l'inves- 
titure était  on  ne  peut  plus  républicaine;  le  doyen  de  l'assemblée 

^  disait  tout  simplement  à  l'élu  :  «  Tu  seras  khan,  »  et  lorsque  ce 

fonctionnaire  cessait  de  plaire  à  ses  turbulens  électeurs,  ceux-ci  le 
déposaient  en  lui  disaiit  :  «  Tu  ne  seras  plus  khan.  » 

La  dignité  de  khan  n'était,  du  reste,  guère  enviée  ;  on  ne  rendait 
à  ce  chef  aucun  honneur,  et  son  influence  était  presque  nulle  ;  le 

Ç"  khan  représentait  le  pouvoir  exécutif  et  disposait  de  40  djffftiites 

Ç  pour  exécuter  ses  ordres  ;  c'était  réellement  le  premier  ser\  iteur  de 

sa  tribu  ;  il  n'avait  pas  même  le  droit  de  prélever  les  impôts.  Le 

f"  titre  de  khan  était  encore  octroyé  exceptionnellement,  comme  dis- 

f^  tinction  honorifique,  à  ceux  qui  avaient  fait  preuve  d'une  grande 

bravoure  dans  les  guerres. 

Le  khan  le  plus  célèbre  de  l'Akhal  fat  Nour-Verdi,  de  la  tribu  des 

; ,  Vakils  ;  il  battit  les  Xiiivans  en  1855,  les  Persans  en  1861  et  les  Russes 

devant  Ghéok-Tépé  en  1869.  Ayant  anéanti  les  Saryks  à  la  tète  de 
2,000  Tekkés,  cet  acte  de  bravoure  lui  valut  d'épouser  Gouldpunal, 

r  la  plos  belle  et  la  plus  intelligente  fille  de  Merv.  Les  biens  qu'il  ac- 

quit par  ce  mariage  lui  permirent  de  résider  tantôt  dans  TAkhal, 
tantôt  sur  les  bords  du  Mourgab.  Intrépide,  juste  et  hospitalier,  ce 
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prince  jouit  d'une  grande  influence  jusqu'en  1880.  Il  mourut  à  l'âge 
de  cinquante  ans;  son  fils  Makbtoum-KouH-Khan  lui  succéda,  mais 
il  n'avait  pas  les  éminentes  qualités  de  son  père. 

Comme  chez  tous  les  Turcomans,  nous  retrouvons  parmi  les 
Tekkés  les  tckomrys;,  sédentaires  et  les  tcharvasj  nomades;  les 
troopeaax  forment  l'unique  richesse  de  ces  derniers;  ils  élèvent  de 
granids  et  robostes  chameaux,  une  excellente  race  de  moutons,  mais 
oe  sont  surtout  leurs  chevaux  qui  ont  acquis  la  plus  grande  réputa-  * 
tion  même  en  ddiors  des  frontières  de  l'Asie  centrale.  Déjà  du  temps 
d'Alexandre  le  Grand,  les  chevaux  de  la  Sogdiane  étaient  célèbres. 
Maorco  Polo,  parlant  des  excellens  chevaux  de  l'Asie  centrale,  que  la 
légende  faisait  descendre  de  Bucéphale,  dit  qu'ils  avaient  les  sabots 
si  durs  qu'on  ne  les  ferrait  pas.  Si  le  cheval  tekké  descend  directe- 
ment de  cette  race,  son  sang  a  été  fréquemmewt  renouvelé  ;  ainsi 
Timour,  voulant  l'améliorer,  distribua  5,000  jnmens  arabes  aux 
Turcomans,  et  dans  notre  siècle  Nasr-Eddin  leur  en  donna  600. 
Néanmoins,  le  cheval  tekké  actuel  n'offre  pas  les  signes  caractéris- 
tiques de  la  race  arabe  ;  il  ressemble  plutôt  au  pur  sang  anglais  : 
grand,  sec,  à  membres  grêles,  au  poitrail  étroit,  il  a  le  cou  long  et 
mince,  le  gan'ot  extrêmement  relevé,  la  tête  souvent  lourde,  l'ar- 
riére-main  comparativement  peu  développée.  11  manque  à  ce  cheval 
le  signe  distinctif  de  l'arabe:  l'attache  de  la  queue  haute.  Le  cheval 
tekké  a  la  croupe  souvent  tombante  et,  par  suite,  un  vilain  port 
de  queue,  la  tête  busquée,  ou  au  moins  droite,  presque  toujours 
kmrde  et  disproportion! jce  ;  l'œil  en  revanche  est  remarquablement 
grand. 

Les  Tekkés  n'ont  pas  de  haras,  le  cheval  est  élevé  dans  l'aoul,  et 
les  juraens  seules  suivent  aux  pâturages  les  troupeaux  des  trharras; 
on  les  monte  peu,  elles  ne  servent  à  transporter  le  cavalier  qu'à  de 
petites  distances.  Élevé  au  milieu  des  habitations,  l'étalon,  doux 
pour  le  cavalier,  est  d'une  intelligence  rare. 

Un  proverbe  tin^coman  dît  :  «  Pour  faire  un  cheval  du  poulain,  le 
propriétaire  se  fait  chien  (se  sacrifie).  »  Mais  ce  n'est  là  qu'un  dicton 
de  paresseux,  car  l'étrille  et  la  brosse  sont  inconnues;  le  pansage 
se  réduit  à  sa  plus  simple  expression.  Armé  de  son  couteau,  le  Tur- 
coman  gratte  le  cheval,  toujours  dans  le  sens  du  poil,  et  se  con- 
tente ensuite  de  le  lisser  soit  avec  la  manche  de  son  khaint  (1)  ou 
avec  un  morceau  de  feutre.  Le  poulain  reste  couvert  nuit  et  jour 
de  pièces  de  feutre  dont  le  nombre  augmente  avec  son  âge.  Deux 
ou  trois  feutres  en  forme  de  chabraque  couvrent  le  garrot  des  che- 

(1)  Long  vêtement  en  forme  de  robe  de  chambre,  sans  poches,  à  manches  longues 
«t  étroites  sur  le  poignet,  porté  par  toas  les  habitaim  de  TAste  centrale. 


Digitized  by 


Google 


396  R£Vl]£   DES   DEUX   MONDES. 

vaux  adultes,  généralement  sillonné  de  blessures,  et  ne  se  soulè- 
vent qu'avec  les  plus  grandes  précautions  ;  le  Tekké  prétend  que 
lair et  le  soleil  surtout  sont  nuisibles  à  cette  partie  si  délicate  de 
l'épine  dorsale.  î 

C'est  sur  ces  feutres  que  repose  la  selle  en  bois  et  en  corne,  I 

ressemblant  au  bois  de  l'ancienne  selle  hongroise,  privée  de  pan-  l 

neaux,  et  dont  le  pommeau,  en  fer  de  lance,  est  très  allongé.  La 
'première  couverture,  d'un  tissu  multicolore  de  soie  et  coton,  cou- 
vrant le  cheval  de  la  naissance  du  cou  à  la  croupe,  se  passe  par- 
dessus la  selle  et  se  croise  sur  le  poitrail,  puis  un  second  feutre 
plus  grand  recouvre  le  cheval  depuis  les  oreilles  jusqu'à  la  nais- 
sance de  la  queue  ;  enfin  une  troisième  couverture,  généralement 
blanche  et  richement  brodée,  complète  l'accoutrement  du  coursier. 
Cinq  ouvertures  sont  ménagées  dans  tous  les  feutres' pour  laisser 
passer  le  pommeau  de  la  selle,  les  étrivières  et  la  dernière  sangle, 
qui  fait  entièrement  le  tour  de  cette  vaste  enveloppe  qui  ne  quittera 
le  cheval  qu'aux  jours  des  grandes  courses  ;  le  reste  du  temps,  été 
comme  hiver,  nuit  et  jour,  le  coursier  du  désert  restera  couvert 
de  ses  chauds  vêtemens.  C'est,  disent  les  Tekkés,  pour  que  la 
graisse  de  nos  montures  fonde;  et,  de  fait,  elles  n'ont  que  des  mus- 
cles. L'épiderme  et  le  poil,  par  suite  de  cet  excès  de  couvertures, 
sont  d'une  finesse  comme  on  ne  les  voit  chez  aucun  autre  cheval  ; 
le  poil  luisant  produit  des  robes  invraisemblables,  des  alezans  cou- 
leur bronze  et  vieil  or,  d'un  effet  surprenant  au  soleil. 

L'entraînement  du  cheval  est  parfaitement  entendu  par  les  Tek- 
kés ;  tout  en  développant  son  action,  ils  arrivent  à  réduire  sa  nour- 
riture et  surtout  l'eau  à  un  minimum  incroyable  ;  la  luzerne  séchée 
se  remplace  par  de  la  paille  hachée,  et  notre  avoine  par  de  la  farine 
d'orge  mélangée  de  graisse  de  mouton.  Les  Turcomans  font  usage 
de  peu  de  remèdes  dans  les  maladies  des  chevaux  ;  les  saignées, 
la  diète  et  les  traitemens  empiriques  jouent  un  grand  rôle  ;  j'ai 
néanmoins  appris  chez  eux  plusieurs  procédés  de  traitement  qui 
m'ont  rendu  de  bons  services.  Ainsi  j'ai  guéri  les  boiteries  d'épaule 
en  appliquant  un  feutre  préalablement  bouilli  dans  de  l'eau  saturée 
de  sel;  quant  aux  blessures  de  garrot,  si  fréquentes  en  voyage, 
grâce  au  traitement  tekké,  elles  ne  m'ont  jamais  mis  un  cheval 
hors  de  service.  Après  avoir  lavé  la  blessure  avec  de  l'eau  tiède,  je 
faisais  appliquer  pendant  la  nuit  une  pâte  de  crottins  de  cheval 
délayés  dans  de  l'eau  chaude  ;  le  lendemain,  après  un  lavage  con- 
sciencieux, toujours  à  Teau  tiède,  un  morceau  de  feutre  carbonisé, 
posé  sur  la  blessure,  la  cicatrisait  dans  les  vingt-quatre  heures. 

Lorsque  le  cheval  est  dessellé,  les  couvertures  sont  maintenues 
par  une  sangle  faisant  quatre  fois  le  tour  du  corps  ;  le  premier  tour 
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à  la  place  où  se  sangle  chez  nous  le  cheval,  le  second  se  croise 
sous  le  ventre  à  la  hauteur  des  reins  ;  ainsi  vêtu,  le  cheval,  attaché 
à  une  longue  corde  ou  à  une  chaîne,  reste  entravé  à  proximité  de  la 
kibitka.  Par  suite  du  frottement  continuel  des  couvertures  sur  le  cou, 
la  crinière  ne  se  développe  que  faiblement,  ou  pas  du  tout,  et  là  où 
elle  se  montre,  on  la  coupe  avec  des  ciseaux  ;  le  Tekké  ne  laisse  au 
cheval  que  le  toupet  du  front  ;  la  queue  est  longue,  mais  peu  four- 
nie. Le  Turcoman  ne  connaît  pas  le  mors,  la  bride  qu'il  emploie  est 
mince  ;  il  ne  se  sert  ni  d'éperons  ni  de  cravache,  inutiles  à  cause 
des  couvertures  du  cheval;  le  fouet  minuscule  qu'il  poite  n'est 
qu'un  joujou.  11  est  rare  de  voir  le  Tekké  châtier  son  cheval,  et  si 
cela  lui  arrive^  il  relèvera  les  feutres  qui  en  couvrent  la  croupe,  ce 
qui  donne  lieu  à  une  opération  fort  compliquée,  pendant  laquelle  sa 
colère  a  le  temps  de  se  calmer. 

Le  Tekké  monte  les  rênes  flottantes,  laissant  toute  liberté  à  son 
cheval,  qui  par  nature  a  un  beau  port  de  tète,  et  qui  choisit  lui- 
même  avec  un  instinct  remarquable  son  chemin  à  travers  les  défi- 
lés escarpés  des  montagnas.  Juché  très  haut  sur  la  selle,  les  cou- 
vertures obligent  le  cavalier  à  tenir  les  jambes  très  écartées  et 
droites,  l'étrier  chaussé;  au  galoj»,  le  cavalier  est  debout  sur  ses 
étriers,  le  corps  penché  en  avant.  Le  cheval  tekké  n'a  que  deux 
allures,  le  galop  et  un  pas  qui  tourne  à  l'amble  ou  au  pas  tierce  ; 
c'est  avec  cette  allure  que  le  Turcoman  fait  ses  grandes  traites  de 
huit  jours,  à  raison  de  200  verstes  en  moyenne  par  jour,  restant  en 
selle  vingt  heures  sur  les  vingt-quatre.  J'ai  été  frappé  de  retrouver 
dans  l'Akhal  les  mêmes  superstitions  à  l'égard  des  chevaux  que 
chez  les  Cosaques  de  l'Oural  ;  ainsi,  un  cheval  ayant  un  pied  blanc 
aux  extrémités  opposées  porte  malheur  au  propriétaire  ;  le  cheval 
buvant  dans  son  blanc  est  le  signe  que  la  femme  du  cavalier  lui  est 
infidèle. 

Peut-être  n'est-ce  pas  tant  la  race  du  cheval  turcoman  qui  en  fait 
la  supériorité  que  le  travail  qu'on  en  exige.  Valamane  (razzia  à  main 
armée)  a  créé  les  chevaux  tekkés  et  développé  leurs  qualités  mer- 
veilleuses; quand  les  nlamanes  deviendront  impossibles  et  que  les 
Tekkés  ne  dresseront  plus  leurs  chevaux  pour  ces  longues  expédi- 
tions, ils  tomberont  au-dessous  de  ceux  des  Yemralis,  qui  oflrent  un 
type  plus  parfait  à  nos  yeux.  Si  le  Turcoman  est  capable  d'afliection, 
il  la  garde  pour  son  cheval,  avec  qui  il  partagera  sa  dernière  poi- 
gnée d'orge  comme  sa  dernière  goutte  d'eau.  N'étant  jamais  battu, 
cet  animal  est  d'un  caractère  remarquablement  doux  avec  les 
hommes,  quoique  féroce  avec  ses  semblables  :  quand  un  étalon  par- 
vient à  se  détacher,  il  s'engage  des  combats  parfois  terribles  et  des 
plus  dangereux  pour  ceux  qui  s'approchent  :  il  est  inutile  de  s'in- 
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terposer  si  le  propriétaire  n'est  pas  présent  ;  celui-ci,  en  revanche, 
avec  son  simple  :  Dowî  <lmerl  (tranquille)  parvient  soavent  i  apaiser 
siUQ  coursier,  tandis  qa'nn  étranger  y  risquerait  ses  os.  Mais  l'amov 
du  Tekié  pour  stm  cheval  n'est  pas  si  désintéressé^  car  le  cteval, 
c'est  son  gagBe^ain^  la  source  de  sa  richesse.  Si  lé  Tekké  est  sate, 
vêtu  de  haillons  sordides,  s'il  ne  déploie  même  pas  de  lune  daos 
ses  armes,  son  chevaJ  et  sa  femme  doiment  l'idée  de  son  aisance; 
les  harnais  et  les  brides  sont  plaqués  d'argent,  tout  eomnie  sa  femmift 
est  couverte  de  JbijotBx  prédeux,  fruits  de§  alamaaes. 

Le  proverbe  turcoman  dit  :  «  On  clouerait  plus  facilement  diaque 
grain  de  sable  du  désert  que  de  fixer  le  Turcnïène,  »  et  :  «  Le  Turc- 
mtee  à  cheval  ne  connaît  pas  son  père.  »  Sauvage,  indomptable, 
puissamment  aidé  par  son  rapide  coursier,  il  est  devenu,  grâce  i 
la  lâcheté  de  ses  voisins,  le  brigand  redouté  qui,  pendant  de  lon- 
gues années,  portait  la  terreiur  sur  son  passage.  L'alamane  était  le 
but  de  son  existence,  le  seul  moyen  d'acquérir  la  réputation  et  la 
fortune;  Vaiéimmteickik,  qui  ailleiirs  s'apf>ellerait  voleur  de  grand 
chemin,  loin  d'être  méprisé,  était  chanté  par  les  poètes  comme  un 
preux  chevalier.  Cette  chasse  à  l'homme,  dnngée  contre  une  tribu 
ennemie,  procuradt  au  vainqueur  des  bestiaux  et  des  prisonniers 
produisatnt  une  rançon  considérable.  De  leurs  incursions  en  pays 
d'infidèles,  comme  la  Perse,  les  alamanetchiks  ramenaient  des  trou 
peaux  de  kizillmrh  (terme  de  mépris  donné  aux  Pei*sans)  qui  ali 
mentaient  les  marchés  d'esclaves  de  l'Asie  centrale. 

Le  nombre  des  cavaliers  prenant  part  à  ufïe  aUmane  variait  de  3 
à  1,000,  et  quelquefois  davantage.  Si  le  Turcoman,  dans  son  aoul, 
n'admet  pus  de  mattre;  dans  Talamane,  il  se  donnait  un  chef  au- 
quel il  obéissait  aveuglément.  La  connaissance  des  chemins,  des 
puits,  le  don  du  ccmmandemeat,  joints  au  courage  personnel,  Paient 
nécessaires  pour  devenir  ,s^rt^/ir  (chef  d'expédition);  le  courage  per- 
sonnel, seul,  donnait  le  titre  de  batto'  on  buty^r  (preux,  chevalier). 
Daas  l'Akhai,  qui  a  produit  les  plus  fetineux  serdars  des  dernières 
guerres,  il  y  en  avait  dont  la  spécialité  consistait  à  dir^er  les  ala- 
manes  daoos  les  états  de  l'émtr  de  BooklMura  ;  d'aiitiroB,  connaissant 
les  ressources  et  les  putts  du  grand  désert,  memieat  leurs  bandes 
contre  les  ToruMuans  de  Khiv4i  ;  enfin  les  plus  nombreux  dirigeaiart 
leurs  expéditions  au  sud-ouest,  sur  les  provinocs  de  Bo«d|noimi, 
de  Kélat  et  de  Déréghez.  Le  métier  d'alamanetchik  exigeait  an 
bon  cheval,  des  armes,  du  courage  et  le  mépris  de  la  mort.  Si  les 
chaleurs  imposaient  en  général  une  trêve  aux  alamanes  des  Tur- 
comans,  les  Tekkés  exerçaient  leur  métier  durant  toute  TaBiiée  ; 
pour  eux,  il  n'y  avait  pas  de  saison  morte. 

Les  nouvelles  marchent  vite  dans  l'Afchal  ;  aussi,  dès  que  le  brait 
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se  répamiak  qu'un  des  grands  serdars  organisait  une  expédition, 
on  voyait  les  alaïuanetchiks  accourir  de  tous  côtés  pour  se  mettre 
sous  ses  ordres.  Le  serdar  fixait  le  lieu  et  la  date  du  reode^-vous 
général,  mais  ne  confiait  à  persoone  le  but  de  Ta^pédition.  Au  jour 
du  départ,  les  cavaliers  montés  sur  leurs  étalons,  fraîchement  en- 
traînés, menant  souvent  un  cheval  de  rechange  en  laisse,  se  réunis- 
saient autour  de  leur  chef.  Du  montent  que  Talamane  se  mettait  en 
marche,  le  serdar  devenait  maître  absolu  de  ses  honunes,  exerçant 
sur  eux  le  droit  de  vie  et  de  mort.  Si  Texpédition  se  dirigeait  en 
Perse,  cette  troupe  silencieuse  escaladait  de  nuit  les  contreforts  du 
Kopet-Dagh  et  s'engoulTrait  dans  les  précipices  des  montagnes  par 
des  chemins  impossibles,  pour  s'arrêter  le  jour  dans  des  cachettes 
connues  du  serdar  seul.  L'alamane  avait-elle  pour  but  une  localité 
de  la  plaine  fertile  du  Khorassan,  arrivé  sur  le  versant  méridional 
des  montagnes,  la  troupe  s'arrêtait,  les  provisions  de  graisse  de 
mouton  et  d'orge,  ainsi  que  les  chevaux  de  main,  étaient  laissés 
dans  im  abri  inaccessible,  sous  la  surveillance  de  quelques  cava- 
liers. La  journée  se  passait  à  préparer  l'attaque,  et  vers  la  biiime, 
Ves  combattans  quittant  leur  retraite,  fondaient  siu*  un  fort  kourde 
ou  sur  un  village  de  la  plaine,  tâchant  de  s'introduire  dans  l'inté- 
rieur du  bourg  au  moment  de  la  rentrée  des  troupeaux.  Cette  ma- 
nœuvre réussissait-elle,  un  horrible  carnage  s'ensuivaiL  Le  pillage 
terminé,  ces  brigands  poussaient  devant  eux  la  population  valide 
et  regagnaient  les  montagnes. 

L'ne  autre  tactique  employée  surtout  contre  les  forteresses  kourdes, 
consistait  à  employer  des  échelles  d'assaut,  au  moyen  desquelles  ils 
s'introdufâaient  dans  les  murs  pendant  que  les  habitons  se  livraient 
au  sommeil.  Chilva-Tchechmé  fut  pris  de  cette  façon.  Sur  une  popu- 
lation de  480  personnes,  40  seulement  purent  échapper,  tout  le 
reste  fut  massacré,  ou  emmeiié  dans  l'esclavage.  L'un  des  survi- 
vrnns  de  ce  malheureux  bourg  ne  reconta  à  Ghilvor-Tchechmè  même 
cette  scène  effrayante.  Les  Tekkés  tuaient  pour  le  plaisir  de  tuer; 
les  manches  retroussées,  armés  du  péehak,  couteau  long  et  effilé,  ils 
a  travaillaient,  »  suivant  son  expression,  pour  assowvir  leur  soif  de 
sang.  Il  n'entrait  pas  dans  leur  tactique  de  faire  des  sièges  :  l'ala- 
mane  ne  procédait  que  par  surprises  nocturnes  ;  s'ils  rencontraient 
de  la  résistance,  les  plus  braves  se  battaient  pendant  que  les  autres 
pillaient  et  emmenaient  les  prisonniers. 

Les  Tekkés  inspiraîefyt  partout  une  terreur  si  grande  que  leurs 
attaques  étaieirt  presque  toujours  couronnées  de  succès.  Une  fois 
dans  la  place,  il  était  rare  que  la  population  aflblée  eût  asse»  de 
co«rage  pour  chasser  les  agresseurs,  si  petit  que  fût  leur  nombre. 
Les  détails  de  ces  sacs,  que  je  me  suis  fait  raconter  sur  place  pw 
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les  Kourdes,  dépassent  toute  imagination.  Les  assaillans  tronyaient- 
ils  la  place  gardée  et  défendue,  ils  se  retiraient  généralement  pour 
s'attaquer  à  une  proie  plus  facile.  Se  risquaient-ils  dans  la  plaine, 
c'était  pour  fondre  sur  les  caravanes  en  poussant  de  grands  cris. 
Avant  la  prise  de  Ghéok-Tépé,  la  grande  route  de  Méched  à  Téhéran 
était  tellement  infestée  par  les  Tekkés  que  les  caravanes  partaient 
de  Chakroud  à  époques  fixes,  escortées  d'infanterie,  de  cavalerie  et 
même  d'artillerie.  La  crainte  des  Turcomans  était  si  grande  que  pas 
un  cultivateur  ne  sortait  pour  travailler  ses  terres  sans  être  armé. 
Ils  avaient  bâti  sur  leurs  champs  des  tours  rondes  à  entrée  extrê- 
mement petite,  où  ils  se  réfugiaient  à  la  vue  seule  d'un  cavalier 
turcoman,  ayant  bien  soin  d'en  boucher  l'orifice  avec  des  pierres 
amoncelées  dans  l'intérieur. 

Lorsque  les  Kourdes  des  forteresses  se  rassemblaient  parfois  en 
grand  nombre  pour  délivrer  les  prisonniers  et  les  troupeaux,  ik 
attendaient  les  ravisseurs  dans  les  gorges  de  leurs  montagnes  et 
leur  livraient  des  combats  acharnés,  dans  lesquels  les  Tekkés  se 
faisaient  exterminer  jusqu'au  dernier.  Ces  champs  de  bataille  sont 
marqués  par  de  nombreuses  pyramides  élevées  en  commémoration 
des  morts;  j'en  ai  vu  plus  d'un  de  ces  cimetières  dans  les  défilés 
deTAla-Dagh! 

La  population  iranienne  de  la  plaine  oflrait  un  champ  d'activité 
plus  facile  aux  brigands.  On  raconte  qu'un  Persan  bien  armé,  atta- 
qué par  un  brigand,  l'avait  vaincu  :  «  Que  fais-tu,  s'écria  l'adver- 
saire terrassé,  rie  sais-tu  pas  que  je  suis  Tekké?  »  A  ces  mots,  le 
Persan  fut  pris  d'une  telle  frayeur  qu'il  se  laissa  garrotter  et  emme- 
ner prisonnier  par  le  Tekké  que  tout  à  l'heure  il  tenait  en  son  pou- 
voir. Grodèkof  rapporte  que,  lors  de  la  grande  famine  qui  ravagea  la 
Perse  en  1871 ,  la  population  iranienne  des  environs  de  Sarakhs 
était  arrivée  à  un  tel  degré  de  lâcheté  que  les  plus  pauvres  Tek- 
kés, armés  seulement  d'un  gourdin  et  montés  sur  un  âne,  chas- 
saient devant  eux  les  habitans  des  villages  pour  les  vendre  sur  le 
marché  de  Merv.  Si  la  marche  à  travers  les  montagnes  avant  l'at- 
taque se  faisait  de  nuit  et  silencieusement,  le  retour  heureux, 
comme  de  raison,  dépendait  de  la  vitesse  des  chevaux.  Les  enfans 
et  les  femmes  jeunes  et  jolies  étaient  attachés  en  croupe,  et,  avec 
cette  double  charge ,  le  cheval  devait  faire  parfois  sans  arrêt  des 
centaines  de  verstes  qui  le  séparaient  de  l'aoul  de  son  maître.  Les 
hommes  vigoureux,  le  carcan  au  cou,  dont  la  chaîne  longue  et  lourde 
était  attachée  au  pommeau  de  la  selle,  animés  par  le  fouet  de  l'ala- 
manetchik,  couraient  jusqu'à  l'épuisement  de  leurs  forces.  Si  la 
retraite  était  précipitée  et  si  le  prisonnier  ne  pouvait  pas  avancer 
assez  vite,  un  coup  de  sabre  mettait  un  terme  à  ses  soulTrances. 
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Le  sentiment  de  pitié  parait  manquer  entièrement  au  Turcoman  : 
l'esclave  n'est,  à  ses  yeux,  qu'une  marchandise;  sa  barbarie  et  sa 
cruauté  ne  connaissent  pas  de  bornes.  Des  esclaves  transportés  de 
Sarakhs  à  Merv  disent  avoir  parcouru  ce  chemin  sans  nourriture; 
c'est  tout  au  plus  si  une  gorgée  d'eau  leur  était  donnée  lorsqu'ils 
tombaient  d'inanition.  Le  retour  des  alamanetchiks ,  annoncé  à 
l'avance  par  une  estafette ,  donnait  lieu  à  des  réjouissances  ;  tous 
les  habitans  de  l'aoul  venaient  au-devant  d'eux  pour  admirer  plus 
tôt  ces  guerriers  courageux  et  leur  riche  butin. 

M.  Vambéry  rapporte  (il  y  a  vingt  ans  de  cela),  qu'au  retour  d'une 
alamane,  un  jeune  Turcoman  ayant  raconté  ses  exploits  aux  habi- 
tans de  l'aoul,  tous  le  suivirent  pour  voir  ses  prisonniers  ;  Vambéry 
en  fit  de  même  et  voici  ce  qu'il  vit  :  «  Au  milieu  d'une  tente  se 
trouvaient  étendus  deux  Persans,  pâles,  couverts  de  sang  et  de 
poussière  dont  on  enferrait  les  membres;  les  fers  de  l'un  étant 
trop  étroits,  le  Turcoman  y  faisait  entrer  ses  chevilles  de  force  sans 
s'inquiéter  de  ses  cris  déchirans.  Dans  un  coin,  deux  enfans  trem- 
blans  étaient  assis  à  terre,  regardant  tristement  le  Persan  torturé,  car 
c'était  leur  père  ;  ils  avaient  bien  envie  de  pleurer,  mais  les  regards 
terribles  du  brigand  les  en  empêchaient.  Une  jeune  fille  de  quinze 
à  seize  ans,  les  cheveux  en  désordre,  les  vêtemens  déchirés  et  cou- 
verts de  sang  était  accroupie  dans  un  autre  coin  et  sanglotait.  Quel- 
ques Turcomanes,  poussées  par  la  curiosité,  lui  demandèrent  si  elle 
était  blessée  :  «  Je  ne  suis  pas  blessée,  répondit-elle  en  pleurant;  ce 
sang  est  celui  de  ma  bonne  mère.  »  Elle  raconta  ensuite  comment 
elle  avait  été  mise  en  croupe  sur  le  coursier  de  son  ravisseur  pen- 
dant que  sa  mère  devait  suivre  à  pied,  attachée  à  l'étrier.  Après  une 
course  d'une  heure,  sa  mère,  épuisée,  s'affaissa  sur  le  sol  ;  le  Tur- 
coman essaya  d'abord  de  ranimer  ses  forces  à  coups  de  fouet  ;  n'y 
réussissant  pas  et  ne  voulant  pas  rester  en  arrière,  il  tira  son  sabre 
et  lui  abattit  la  tête  ;  le  sang,  jaillissant,  avait  éclaboussé  la  jeune 
fille,  le  cheval  et  le  cavalier.  »  Et,  pendant  que  ceci  se  passait  dans 
la  tente,  les  parens  du  brigand  étaient  occupés  au  dehors  à  exami- 
ner le  butm  ;  les  matrones  palpaient  avidement  les  ustensiles  de 
ménage,  les  enfans  sautaient  autour  de  ces  dépouilles,  dont  ils 
s'affiiblaient  en  riant. 

Si,  jusqu'à  la  conquête  de  Khiva,  l'alamane  et  la  vente  des 
esclaves  produisaient  la  richesse  dans  les  aouls,  l'année  1873  mit  fin 
à  cet  état  de  choses  ;  ne  pouvant  plus  vendre  leurs  prisonniers,  les 
Tekkés  se  contentaient  de  les  maltraiter  pour  obtenir  une  forte  ran- 
çon. Depuis  l'occupation  de  l'Akhal  par  la  Russie,  la  population 
paisible  et  laborieuse  du  Khorassan  est  débarrassée  de  ce  fléau.  La 
prospérité  renaîtra  dans  ces  belles  contrées,  et  quand  les  Saryks  et 
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leB  Salors  seront  définitivement  soumis  au  tsar,  la  mission  de  k 
Russie  sera  terminée.  De  l'Afghanistan  jusqu*aux  limites  de  la 
Sibérie,  Tordre  et  la  tranquillité  referont,  après  des  siècles  de 
luttes,  et  TAsie  centrale  redeviendra,  sous  l'égide  d'un  gouverne- 
ment fort,  ce  qu'elle  fut  jadis,  un  des  pays  les  plus  privil^és  da 
globe. 

II. 

Le  17  janvier,  je  quittais  avec  satis&ction  le  triste  séjour  de 
Kizil-Arvat,  où  cependant  j'avais  trouvé  une  vraie  providence  àm 
la  personne  du  général  Meyer,  qui  m'avait  en  particulier  poorva 
d'un  serdar  ofiQoiel  diargé  de  m'escorter  à  travers  l'oasis  de  l'Akhâl. 
Un  mot  d'abord  sur  ce  guide,  Bachi-Serdar.  C'était  un  des  plus  redou- 
tés chefs  d'expédition  des  Tekkés;  c'est  lui  qui,  en  1874,  dirigée 
l'alamane  sur  Kélat,  où  il  fit  plus  de  deux  cents  prisonniers.  S» 
anciens  cavaliers  disaient  de  lui  :  «  Son  ptchak  a  percé  plus  de  pâ- 
trines  que  son  maître  n'a  de  poils  dans  sa  barbe.  »  Bachi-Senk 
n'était  pas  causeur  ;  comme  je  lui  reprochais  un  jour  de  ne  jaBW» 
parler  de  ses  exploite,  il  me  répondit  :  «  L'homme  qui  tue  B'eo 
parle  pas;  la  langue  et  le  couteau  effilés  ne  se  trouvent  guère 
chez  le  même  homme.  »  Je  le  vois  encore  devant  moi,  dirigeant  à 
travers  les  sables  ma  petite  colonne,  monté  sur  un  énorme  étalon 
tekké,  dont  la  robe  dorée,  d'une  couleiu*  que  je  n'ai  vue  que  àaa 
l'Àkhal,  disparaissait  presque  sous  trois  couvertures  de  feutre.  Q 
est  âgé  de  cinquante-trois  ans,  et  les  traits  durs  de  son  visage,  sfl- 
lonné  de  balafres,  portent  Tempreinte  du  type  mongol  très  pro- 
noncé; il  est  plutôt  maigre,  et  toute  son  allure  dénote  une  grande 
force  physique;  je  l'ai  rarement  vu  sortir  de  son  impassibilité,  il 
ne  crie  ni  ne  se  fâche  jamais.  Chose  curieuse  :  parmi  ces  brigands, 
tout  au  conU*aire  du  reste  des  Orientaux,  les  jurons  ne  sont  pas  d« 
mise  ;  l'épithète  grossière  que  le  musulman  applique  à  la  mère  oa 
à  la  fille  de  celui  qu*il  veut  injurier  u*est  pas  connue  dans  leu] 
langue,  a  Lâche  1  »  est  lapins  grave  insulte  entre  Tekkés. 

C'est  par  étapes  de  50  à  60  verstes  que  nous  avons  parcoun 
l'Akhal,  mettant  ainsi  cinq  jours,  sans  compter  les  arrêts,  pour  ani 
ver  à  Askabad.  Nous  demandions  chaque  soir  l'hospitalité  dans  un< 
forteresse  ou  un  aoul  tekké  et  nous  étions  reçus  toujours  courtoise^ 
ment  parles  Turcomans,  qui  comptent  conmie  un  lu>nneur  la  visita 
du  serdar.  L'hospitalité  est  sacrée  aux  Turcomans  ;  elle  est  gratuit^ 
et  abligatoire  entre  eux,  mws  ils  ne  l'exa-cent  qu'à  contre-coeur  :  «1 
revanche,  ils  sont  toiqom*s  emprises  pour  l'étranger  qui  pai^ 
largement.  Aussi  mettait*on  tout  en  œuvre  pourcirconveniriBoaserj 
dar,  et,   si  j'avais  écouté  ses  conseils,  je  me  serais  arrêté  daa*^ 
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chaque  kibitka  de  TAkhal,  et  mon  voyage  aurait  duré  une  éternité. 
Avant  envoyé  mes  gros  bagages  en  avant,  je  ne  marchés  qu'avec 
mes  chevaux  de  selle  et  mes  gens,  dont  le  nombre  était  très  réduit 
depms  mon  entrée  en  Turcomanie.  Cependant  j'avais  douze  che- 
vaux et  dix  cavaliers  pour  lesquels  chaque  soir  il  fallait  trouver  la 
nourriture.  Le  Tekké,  depuis  la  conquête,  est  très  pauvre  ;  les  pro- 
visions même  étant  hors  de  prix,  avec  un  train  semblable  on  ne 
peut  honnêtement  accepter  une  hospitalité  gratuite  de  ces  pauvres 
nomades.  Si  les  étapes  à  travers  le  pays  des  Tekkés  m'ont  coûté 
gros,  elles  me  laissent  de  bien  intéressans  souvenirs  des  longue^ 
soirées  passées  sous  la  yourte^  rendez-vous  des  hommes  influens 
qoi  venaient  en  îomaclia  (spectacle  ou  réjouissance  publique)  en- 
tendre le  Prenghi  parler  de  son  pays  lointain.  Les  femmes  prépa- 
raient le  ;>î7iim  (riz  et  mouton  rôti);  mes  domestiques  ofiraient  le 
thé,  et  souvent  les  causeries  se  prolongeaient  tard  dans  la  nuit. 

Rarement,  pendant  ces  assemblées  du  soir,  les  femmes  mariées, 
^  en  état  de  l'être,  se  hasardaient  dans  la  société  des  hommes  ; 
tites  se  tiennent  à  l'écart,  se  couvrant  le  bas  du  visage  de  leur  bou- 
^^jouk  (mantille  de  soie)  en  signe  de  respect  ;  les  jeunes  filles 
^te  vieilles  matrones  seules  ne  se  voilent  point.  Cependant  le 
^wio. quand  j'étais  seule,  elles  se  glissaient  furtivement  dans  la 
^T  curieuses  comme  de  vraies  filles  d'Eve  ;  elles  venaient  assis- 
'ffila  toilette  de  l'étranger,  le  questionnant  sur  le  contenu  de  son 
wcessaire,  qui  les  intéressait  au  plus  haut  point. 

Le  costume  de  la  femme  tekkée,  tout  en  étant  très  simple,  est 
Propre  à  fedre  valoir  ses  charmes  :  il  consiste  en  une  longue  chemise 
fcttante,  en  soie  rouge  ou  bleue,  qui  n'est  retenue  par  aucune  cein- 
ïïre.  La  chemise,  autour  du  cou  et  jusqu'au  bas  de  la  taille,  est  sur- 
"^iaiçée  de  monnaies  et  de  plaques  d'argent,  formant  une  espèce  de 
cwasse,  auxquelles  sont  mêlées  de  petites  clochettes  en  argent  qui 
■ïiîent  à  chaque  pas.  Ces  monnaies,  ces  plaques,  ces  clochettes, 
««Bme  aussi  les  bracelets  dont  les  femmes  tekkées  sont  couvertes, 
feioiait  non-seulement  la  richesse  du  mari,  mais  aussi  son  cou- 
^,  car  ces  bijoux,  quoique  travaillés  par  les  artistes  indigènes 
fîprès  le  goût  turcoman,  proviennent  des  expéditions  de  l'époux, 
^  la  femme  porte  les  trq>hées.  Sur  la  tête,  les  fenunes  mariées 
f'>nent  un  petit  bonnet  rond,  brodé,  d'où  s'échappe  leur  abondante 
*cveliffe.  La  jeirae  fille  porte  les  cheveux  tressés  et  découverts. 
U  fiemme  tekkée  est  belle  ^  grande  et  svelte;  elle  est  la  seule 
^lonie  de  l'Asie  centrale  qui  sache  marcher.  Rien  de  plus  gracieux 
P  une  fille  de  cette  race  allant  quérir  l'eau  dans  quelque  puits  et 
^^'l'^tsQr  Tépaole  la  grande  amphore;  mainte  fois  je  me  suis  ar- 
^  pour  jouff  de  ce  spectacle,  qui  me  faisait  oublier  les  affireux 
"^^sqoes  de  Kbiva  et  de  Boukhanu  II  me  restait  en^'ore  quelques 
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bracelets,  des  colliers  et  des  bibelots  que  je  distribuais  à  mes  jolies 
visiteuses;  en  échange,  elles  venaient  m*apporter  des  ouvrages  de 
leurs  mains.  Car  la  femme  tekkée  est  une  artiste;  nos  belles  daines 
d'Europe  seraient  bien  surprises  si  elles  voyaient  ce  qu'une  pauvre 
sauvage  sait  faire  de  ses  doigts;  j'ai  des  broderies  des  bouround- 
jonks  qui  sont  de  vraies  merveilles.  Les  tapis  qu'elles  confectionnent 
senties  plus  beaux  et  les  plus  durables  de  tous.  Ils  sont  d'ailleurs 
hors  de  prix,  puisque,  dans  lAkhal  même,  on  paie  une  petite  des- 
cente de  lit,  si  elle  est  belle,  à  raison  de  40  roubles,  soit  100  francs. 
J'ai  vu  de  grands  ouvrages  de  ce  genre  estimés  de  8,000  à 
10,000  francs.  Et  cette  même  femme,  au  besoin,  devient  une  hé- 
roïne ;  lors  de  la  prise  de  Ghéok-Tépé  par  les  Russes,  les  femmes 
combattaient  à  côté  des  hommes  ;  une  branche  de  leurs  longs  ci- 
seaux, fixée  au  bout  d'un  bâton ,  formait  la  lance  dont  plus  d'un 
soldat  russe  porte  encore  la  marque  aujourd'hui. 

Quoique  la  polygamie  soit  très  en  vogue  en  Turcomanie,  les  femmes 
gardent  une  certaine  autorité  ;  il  n'est  pas  rare  d'en  voir  qui  exeh 
cent  une  influence  sur  les  affaires  communes.  Ainsi  à  Merv,  récem- 
ment, la  veuve  de  Nour- Verdi-Khan  jouissait  d'une  grande  répu- 
tation, et  les  Tekkés  disaient  :  «  C'est  elle  qui  règne  à  Merv.  »  la 
aussi,  l'amour  fait  des  victimes  :  à  mon  passage  à  Boudjnourd, 
une  belle  éplorée  est  venue  me  supplier  de  lui  venir  en  aide. 
Elle  venait  de  quitter  l'Akhal  avec  un  homme  qu'elle  aimait,  ayiitf 
abandonné  son  mari.  L'agent  russe  à  Boudjnourd,  sur  la  plainte  A 
mari,  avait  fait  arrêter  l'amant,  qui  se  trouvait  déjà  sous  clé.  Pir 
malheur,  le  coupable,  non  content  d'enlever  la  femme,  avait  pris  m 
mari  une  demi-douzaine  de  chameaux,  et,  pour  ce  fait,  on  le  récla- 
mait à  Askabad  comme  simple  voleur.  La  justice  étant  saisie,  je 
dus,  bien  à  regret,  déclarer  à  la  solliciteuse  que  mon  intervention 
n'aurait  abouti  à  jpien.  Elle  ne  versa  pas  une  larme,  mais  m'assura 
froidement  qu'on  \  couperait  plutôt  en  morceaux  que  de  la  iaire 
retourner  chez  son  ma>iv.-Çétail  curieux  :  sur  sa  propre  demande, 
l'homme  qu'elle  avait  suivi  et^qui,de  son  côté,  avait  laissé  deux 
femmes  légitimes  dans  rAkhal,S,eur  avait  envoyé  les  moyens  de  le 
rejoindre  :  elle  ne  voulait  pas  què^^a  réputation  de  son  amant  fût 
ternie  par  le  fait  qu'il  aurait  abandàfiné  ses  femmes  sans  moyens 
d'existence.  ''•;^ 

La  femme  est  achetée  au  père  par  H^  fiancé  ;  le  kalim  (prix  d'a- 
chat) consistait  jadis  en  un  certain  nombï^e  d'esclaves  fixé  d'avance; 
si,  au  jour  convenu,  l'acquéreur  n'avait  {Ai  réunir  la  sonmie  exigée, 
le  mariage  ne  durait  que  quelques  joura,  et  le  père  reprenait  sa 
fille  jusqu'à  ce  que  la  dette  fût  entièrement  soldée.  Avant  la  con- 
quête russe,  le  prix  d'une  fenune  variait  Ipntre  1,200  et  2,000  fr.î 
mais  depuis  le  massacre  de  Ghéok-Tépé  l|é  nombre  des  femmes  est 

Digitized  by  VjOOQIC 

( 

1 


LE   PAYS   DES   TLRCOMANS.  405 

de  beaucoup  supérieur  à  celui  des  hommes,  et  le  prix  en  a  notable- 
ment diminué.  Les  femmes  tekkées  n'épousent  que  des  Tekkés;  au 
contraire,  si  les  alamanetchiks  ramenaient  de  belles  Iraniennes,  il 
leur  arrivait  de  les  garder  sous  leurs  tentes,  soit  comme  esclaves, 
soit  comme  épouses.  La  fenmie  tekkée  est  laborieuse  ;  en  dehors 
des  travaux  domestiques,  c'est  elle  qui  tisse  et  confectionne  les 
vêtemens.  La  femme  qui  se  marie  apporte  en  dot  un  certain  nombre 
de  feutres  qu'elle  a  fabriqués  dans  ses  loisirs,  parmi  lesquels  doit 
figurer  une  couverture  très  fine  pour  le  cheval  de  son  époux.  Un 
de  leurs  proverbes  dit  :  «  Plus  le  feutre  pour  le  coursier  est  fin, 
plus  Tamour  pour  le  cavalier  est  grand.  »  Le  divorce  se  pratique 
sans  grandes  formalités  et  sans  jugement,  mais  l'infidélité  de  la 
femme  donne  au  mari  le  droit  de  la  tuer.  Voici  un  autre  dicton  tur- 
coman  qui  a  force  de  loi  :  «  La  honte  est  pire  que  la  mort.  » 

Les  femmes  tekkées,  n'étant  ni  enfermées  dans  un  harem,  ni 
entièrement  voilées,  jouissent  presque  des  mêmes  droits  que  les 
hommes,  avec  lesquels  elles  s'entretiennent  aussi  librement  que 
chez  nous.  Les  aventures  romanesques,  les'  drames  même  ne  man- 
quent pas  dans  l'Akhal,  témoin  le  fait  suivant.  Koul-Batter-Serdar 
avait  une  fille  dont  la  beauté  était  célèbre  dans  l'oasis  entière. 
Svelte,  gracieuse,  la  nature  l'avait  douée  d'une  chevelure  superbe 
et  d'an  regard  si  doux,  que  plus  d'un  jeune  Tekké,  plus  d'un  bar- 
i)on  même  en  avait  été  cruellement  blessé.  Tous  ces  adorateurs 
perdaient  leur  peme,  la  belle  aimait  depuis  longtemps.  Un  rival 
de  l'homme  préféré  médita  leur  perte.  Il  se  porta  à  la  rencontre  de 
Koul-Batter,  qui  revenait  d'un  alamane,  pour  lui  insinuer  que  sa 
fille,  pendant  son  absence,  avait  été  déshonorée.  La  fille  du  serdar 
feçut  son  père  à  l'entrée  de  sa  demeure.  Koul-Batter,  persuadé  de 
sa  honte,  eut  à  peine  mis  pied  à  terre  qu'il  tira  son  poignard  et 
le  plongea  dans  le  sein  de  son  enfant.  Les  aksakals  ayant  réussi  à  . 
prouver  l'innocence  de  la  victime,  l'instigateur  du  crime  dut  com- 
paraître devant  l'assemblée  des  anciens,  qui  le  condamna^à  mort 
pour  calomnie.  L'exécution  eut  lieu  séance  tenante  :  chacun  des 
assistans  perça  l'infâme  de  son  couteau. 

Les  récits  des  aventures  chevaleresques  forment  la  base  de  la 
conversation  des  Turcomans,  coname  le  tabac  et  le  thé,  celle  de  leurs 
dépenses  ;  s'ils  sont  très  bavards  entre  eux,  ils  sont  circonspects 
^à-vis  de  l'étranger,  qui  a  beaucoup  de  peine  à  obtenir  des  ren- 
seignemens  sur  leurs  mœurs.  A  l'exception  des  mollahs,  les  Tekkés 
sont  illettrés,  mais  très  rusés  dans  la  réplique  et,  quoique  le  men- 
songe leur  répugne,  ils  savent  donner  des  réponses  si  ambiguës 
qu'on  fait  bien  de  se  méfier.  C'est  vraiment  au  Turcoman  que  «  la 
P^e  a  été  donnée  pour  cacher  ses  pensées.  »  Cependant  ces  en- 
fans  du  désert  possèdent  une  belle  qualité  qui  a  même  frappé  les 
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Russes  :  il  ne  s'est  jamais  trouvé  d'espion  parmi  eux.  Le  traître  est 
mis  à  mort  par  sa  tribu  sans  aucune  forme  de  procès,  sa  fiamUte 
chassée  et  ses  biens  détruits,  car  la  trahison  est  considérée  ici 
comme  le  plus  grand  crime. 

De  Kizit-Arvat  à  Kodch,  la  route  est  d'une  monotonie  désespé- 
rante ;  à  Artchman,  nous  campons  au  bord  d'un  ruisseau  dont  l'eto 
a  un  goût  sulfureux  très  prononcé  ;  on  me  montre  le  tombeau  d'un 
saint  guérissant  les  maladies  cutanées.  Les  monceaux  de  loques 
déposées  en  ex-voto  par  les  fidèles  autour  de  ce  lieu  attestent  la 
vertu  bienfaisante  du  saint  ou  plutôt  de  la  source  sulfureuse. 
A  mesure  que  nous  avançons,  les  montagnes  à  notre  droite,  aux- 
quelles les  Russes  ont  donné  le  nom  de  Kopet-Dagh,  deviennent  plus 
escarpées  ;  à  notre  gauche,  nous  avons  la  plaine  immiense,  les  sables 
sans  fin  ;  les  forteresses  se  présentent  plus  voisines  les  unes  des 
autres.  Nous  traversons  des  plaines  ouvertes,  dans  lesquelles,  aux 
yourtes,  ont  succédé  des  logemens  construits  en  briques  ou  en 
terre  durcie  au  soleil  ;  ce  sont,  comme  Ghéok-Tépé,  des  aouls  dont 
les  habitans  restaient  sur  place  toute  l'année  pour  cultiver  les 
grands  jardins  clos  de  murailles  et  garantir  la  contrée  contre  les 
attaques  des  Kourdes  des  montagnes,  qui  parfois  arrivaient  en 
grand  nombre  piller  dans  l'Akhal.  L'intérieur  de  ces  lieux  forti- 
fiés, s'ils  sont  habités,  est  occupé,  soit  par  des  kilntkas  en  feutre, 
en  tout  semblables  aux  yourtes  des  Kirghiz,  sauf  que  le  toit  est 
moins  conique,  soit  par  les  habitations  des  tchomrys,  huttes  en 
teiTe  carrées  ou  rondes,  recouvertes  de  feutre  ou  de  paille;  on  y 
voit  aussi  des  kibitkas  dont  les  parois  sont  en  roseaux. 

Rien  de  plus  gai  que  l'intérieur  d'une  forteresse  tekkée.  Noos 
sommes  aux  premiers  jours  de  janvier,  et  les  champs  commencent  à 
verdir;  au  milieu  de  la  journée,  le  soleil  est  cfaaod,  et  je  m'établis 
de  préférence,  quand  je  fais  une  halte,  sur  des  tapis  qu'on  étale 
devant  les  yourtes  ;  celles-ci,  bien  alignées,  forment  des  rues.  Atta- 
chés à  des  piquets,  les  chevaux,  recouverts  de  leurs  épaisses  cou- 
vertures, regardent  de  leurs  grands  yeux  intelligens  tout  ce  qui  les 
entoure;  les  lévriers  turcomans,  dans  leurs  poses  gracieuses,  se 
chauffent  au  soleil,  et,  devant  les  yourtes,  les  jeunes  filles  et  les 
femmes  travaillent  à  leur  ouvrage  de  tapisserie.  Pour  satisfaire 
leur  curiosité  native,  elles  trouvent  toujours  moyen  de  se  r34>pro- 
cher  de  notre  groupe  ;  les  prétextes  abondent  :  c'est  un  agneau  qai 
s'est  écarté  et  qu'il  faut  chercher,  c'est  u»  en&nt  à  prendre  dans 
les  bras,  etc.;  elles  savent  s'asseoir  avec  une  grâce  cbarmaate,  et 
chacun  de  leurs  mouvemens  est  empreii^  d'une  noU^se  innée.  £t 
dire  que  cette  foule  si  cahne  et  polie,  qui  écoute  avec  tant  de  défé- 
rence et  d'attention  mes  récits,  est  formée  par  ces  terribles  massa- 
creurs dont  l'apparition  subite  glaçait  d'horreur  tout  ce  qu'ils  apr 
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prochaientl  a  Qu'auriez^oos  fait  de  moi,  demandais-je  un  jour  à 
Badii-Serdar,  si  j'étais  venu  au  milieu  de  vous  il  y  a  quatre  ans?  — 
Tu  aurais  été  une  bonne  prise,  me  répondit^ii  fort  tranquillement, 
car  on  aurait  beaucoup  payé  pour  ta  rançon.  »  J'emporte  comme 
précieux  souvenir  de  ce  pays  la  chaîne  et  le  carcan  dont  se  servait 
BacW-Serdar  dans  ses  expéditions.  «  Prends-les,  m'a-t-il  dit;  les 
beaux  temps  sont  passés,  Bachi-Serder  n'est  plus  un  guerrier; 
s'il  doit  faire  usage  de  ses  armes,  ce  sera  au  service  du  tsar,  qui 
nous  a  défendu  de  faire  des  prisonniers.  »  Je  note  ici  que  le 
Turcoman  a  accepté  entièrement  la  domination  russe.  ïl  dit  à  ce 
propos  :  «  Nous  avons  combattu  le  khan  de  Khiva,  l'émir  de  Bou- 
khara,  le  shah  de  Perse  ;  nous  sommes  sortis  victorieux  de  tous  les 
combats;  encore  aujourd'hui,  quoique  bien  réduits,  nous  enlève- 
rions Téhéran  si  on  nous  laissait  faire.  Quant  au  Russe,  il  a  pris 
trois  ans  avec  ses  canons  pour  nous  soumettre  ;  nous  ne  pouvons 
oublier  qu'il  a  tué  nos  pères  et  nos  plus  braves  guerrière  ;  mais 
nous  le  servirons  honnêtement,  car  nous  le  respectons  comme  un 
Tainqueur  brave  et  loyal.  L'Anglais,  pendant  douze  ans,  nous  a 
poussés  à  la  lutte  et  nous. a  tout  promis  ;  il  n'a  rien  tenu;  celui-là, 
oo^s  le  détestons.  »  Mais  le  grand  nombre  des  femmes  et  l'inaction 
des  hommes  ont  produit  un  mauvais  effet  sur  la  population  mâle; 
les  vieillards  voient  avec  tristesse  les  fâcheux  effets  de  Feau-de-vie 
et  de  l'opium,  qui,  inconnus  avant  la  conquête,  commencent  déjà 
à  faire  des  victimes.  «  Si  nos  vainqueurs  ne  sont  pas  plus  sévères  à 
œt  égard,  d'ici  à  quelques  années  les  Turcomans  auront  oublié  leur 
ancienne  honnêteté,  me  dit  Bachi-Serdar  ;  jadis  il  n'y  avait  pas  de 
voleurs  parmi  nous  ;  si  cela  continue  de  la  sorte,  Tekké  et  voleur 
sera  la  même  chose.  » 

Les  Turcomans  sont  des  joueurs  d'échecs  hors  ligne  :  si  vous 
voyez  quelque  part  un  rassemblement  d'hommes,  vous  pouvez  être 
sûr  qu'il  s'agit  d'une  partie  d'échecs.  Accroupis  par  terre,  l'échi- 
ner devant  eux,  deux  champions  sont  aux  prises  ;  les  spectateurs 
s'associent  à  la  partie  en  pariant  un  ou  deux  krans  (monnaie  persane 
valant  un  franc);  pour  l'un  ou  l'autre  joueur,  les  enjeux  s'élèvent 
parfois  à  des  sommes  respectables,  car  il  y  a  des  parties  auxquelles 
on  vient  assister  de  très  loin,  suivant  la  force  des  joueurs.  A  chaque 
l>eau  coup,  tout  l'auditoire  applaudit  ;  les  cris  et  l'allégresse  sont  à 
teur  comble  quand  un  coup  décisif  est  joué.  C'est  au  jeu  seul  que 
j'w  vu  le  Tekké  démemir  cet  imperturbable  sang-froid  qui  fait  de 
W  une  exception,  même  en  Asie. 

Entre  *Giiéok-Tépé  et  Askii^ad,  l'oasis  atteint  sa  plus  grande  hir- 
gôttr;  c'est  une  suite  ininterrompue  de  villages  fortifiés,  au  milieu 
des  champs,  protégés  par  des  tours  rondes,  qui  servent  de  refuge 
aux  cultivateurs  en  cas  d'alerte.  Le  reste  de  l'année,  les  tentes  sui- 
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vant  les  troupeaux  dans  leurs  pâturages,  soit  autour  des  puits  dans 
le  désert,  soit  dans  les  noontagnes,  il  ne  vient  plus  dans  ces  forts 
que  quelques  hommes  qui  se  relèvent  à  tour  de  rôle  pour  entrete- 
nir les  ariks  et  pourvoir  à  la  distribution  des  eaux  sur  les  champs. 
Les  Tekkés  ne  travaillent  guère.  Jadis  les  esclaves  qu'ils  enlevaient 
en  Perse  cultivaient  leurs  terrains.  Ils  doivent  à  ces  esclaves  les 
plantations  d'ai*bres  fruitiers  et  surtout  de  vigne  qu'on  voit  en  grande 
quantité  dans  les  environs  d'Âskabad.  Aujourd'hui  c'est  à  leurs 
femmes  qu'incombe  cette  besogne. 

Dans  l'Âkhal  comme  dans  le  Miankal  (l'oasis  du  Zeravchan),  Teau 
fait  la  richesse  du  cultivateur;  nous  y  retrouvons  également  les  ori- 
kaksakals  (inspecteurs  des  canaux),  connus  ici  sous  le  nom  de  mi- 
rab.  Ils  surveillent  la  distribution  de  l'eau  et  nomment  les  tra- 
vailleurs. Les  Tekkés  seuls,  dans  cette  oasis,  possèdent  l'eau,  qu'ils 
vendent  ou  louent  parfois  pour  une  partie  de  la  récolte.  La  longue 
chaîne  de  montagnes  arides  qui  longe  l'Akhal  au  sud  présente  cette 
particularité  qu'il  n'y  existe  pas  de  ruisseaux  dans  les  vallées,  la 
formation  des  couches  et  la  porosité  des  roches  laissant  filtrer  inté- 
rieurement les  eaux  jusqu'au  bas  de  ces  montagnes.  C'est  en  creu- 
sant à  leur  pied  des  puits,^souvent  d'une  profondeur  de  25  mètres  et 
distans  les  uns  des  autres  de  trente  à  cinquante  pas,  qu'on  rencontre 
des  sources  qui,  rassemblées  dans  des  canaux  souterrains  en  maçon- 
nerie, hauts  de  2  mètres,  aboutissent  dans  la  plaine  à  une  certaine 
distance  où  elles  alimentent  les  ariks. 

Dans  la  soirée  de  notre  cinquième  journée  de  marche  depuis 
Kizil-Arvat,  nous  voyons  se  dessiner  dans  la  plaine,  devant  nous,  la 
colonie  russe  d'Askabad  ;  avec  son  petit  fort,  son  église  et  ses  mai- 
sons blanches  à  la  russe,  c'est  propre  et  gai.  Sortie  de  terre  en  \xm 
années,  cette  ville  improvisée  prend  déjà  un  aspect  coquet.  Une 
double  lignée  de  boutiques  forme  une  large  rue  où  s'étalent  les  pro- 
duits de  l'Occident,  parmi  lesquels  les  liqueurs  et  l'eau-de-vie  tien- 
nent la  première  place  ;  quant  aux  marchands,  ce  sont  des  Armé- 
niens arrivés  comme  cantiniers  à  la  suite  de  l'armée;  ils  ont  gagné 
gros,  lors  de  la  conquête,  quand  les  soldats  russes  troquaient  des 
poignées  de  bijoux  tekkés,  ou  d'admirables  tapis,  contre  une  bou- 
teille de  vodka.  Mais  si  le  temps  n'est  plus  où  le  simple  troupier 
maniait  l'argent  au  poudj  ils  se  rattrapent  sur  les  malheureux  que 
la  nécessité  pousse  sous  leurs  fourches  caudines.  Un  artiste  capil- 
laire, appelé  pour  me  débarrasser  d'une  chevelure  exorbitante 
poussée  dans  le  désert  et  qui  me  donnait  l'apparence  d'un  sauvage, 
me  demanda  5  roubles  pour  cette  opération  ;  faisant  l'office  de  tail- 
leur en  même  temps,  il  me  fit,  pour  réparations  très  urgentes  à 
ma  toilette,  une  note  dont  le  montant  eût  en  Europe  payé  le  plus 
beau  costume  de  Pool. 
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Mon  interprète,  qui  m'avait  précédé  d'une  journée  pour  préparer 
les  logis,  avait  déniché  pour  moi  une  maisonnette  avec  une  grande 
cour  pour  les  chevaux  et  mon  escorte.  Je  trouvai  mon  lit  de  camp 
dressé  avec  de  beaux  draps  bien  blancs ,  et  le  poêle  que  je  porte 
parmi  mes  bagages  allumé;  aussi,  quand,  sorti  du  hammam  et 
dûment  débarrassé  de  la  terrible  vermine  qui  est  un  des  fléaux 
des  voyages  en  Asie  centrale,  je  m'assis  devant  une  bonne  soupe 
aux  choux,  je  me  sentis  fort  satisfait,  je  le  fus  plus  encore  quand, 
à  cette  soupe  réconfortante,  succéda  un  plat  qui  vaguement  me  rap- 
pelait ma  patrie  ;  c'était  une  aimable  surprise  de  la  femme  de  mon 
propriétaire,  brave  Allemande  des  colonies  du  Volga,  qui,  sachant 
que  je  venais  de  bien  loin,  avait  espéré  retrouver  un  compatriote  ; 
elle  vint,  toute  rouge  et  toute  confuse,  de  derrière  ses  fourneaux, 
me  présenter  sa  petite  famille,  tous  vrais  kalbasniks  (charcutiers, 
sobncpiet  que  le  Russe  applique  aux  Allemands).  Cette  nuit-là,  j'ai 
dormi  comme  un  roi  ;  j'avais  4,000  kilomètres  à  longues  étapes  der- 
rière moi  et  j'étais  décidé  à  faire  en  ce  lieu  un  temps  d'arrêt  pour 
réparer  mes  forces. 

III. 

Ce  n'est  pas  sans  une  certaine  émotion  que  je  m'acheminai  le 
lendemain  vers  la  demeure  du  gouverneur  de  la  Transcaspîe  ;  je 
me  demandais  comment  je  serais  accueilli  par  cet  homme  tout- 
puissant  pour  lequel  je  n'avais  guère  de  recommandations  offi- 
cielles et  que  je  savais  ne  pas  être  au  mieux  avec  mon  protecteur, 
le  général  Tchernaïef.  Un  mot  de  lui  et  j'aurais  pu  être  forcé  de 
rebrousser  chemin,  car  on  ne  passe  pas  si  facilement  la  frontière, 
qui,  à  ma  connaissance,  de  ce  côté  du  moins,  n'a  été  abordée  par 
aucun  touriste.  Mais  j'eus  le  bonheur  de  trouver  dans  la  personne 
du  général  Komarof  un  grand  savant,  archéologue  et  entomologiste 
distingué  et  en  même  temps  un  vrai  gentilhomme  russe,  hospita- 
lier et  bien  disposé  pour  l'étranger  arrivé  de  si  loin.  Le  général 
gouverneur  de  la  Transcaspie  m'a  fait  par  sa  bonté  oublier  les  im- 
pressions âcheuses  de  Kizil-Arvat.  J'ai  passé  mes  meilleures  heures 
à  Askabad,  dans  sa  maison,  où  une  charmante  famille  tout  euro- 
péenne rassemble  autour  d'elle  tout  ce  que  la  ville  contient  de 
gens  du  monde.  Les  collections  archéologiques  du  général,  com- 
mencées au  Caucase,  contiennent  de  véritables  trésors,  et  je  dois 
^  sa  générosité  une  collection  numismatique  et  des  produits  de 
fouilles  que  je  compte  parmi  les  plus  précieux  objets  rapportés  de 
naes  voyages. 

Quoiqu'il  fût  extrêmement  occupé  et  préoccupé,  —  car  pendant 
nion  séjour  à  Askabad,  il  se  jouait  une  partie  fort  sérieuse  :  ^**^"(^ooalp 
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nexion  pacifique  de  Merv,  —  il  trouva  néanmoins  le  tamps  de  me 
montrer  ses  trésors  et  de  faire  avec  mot  de  la  pbotogn4)hie.  J*ai 
assisté  aujc  premiers  succès  obtenus  par  la  potole  en  avant  da 
détachement  qui  a  passé  la  frontière  de  Baba-Dourma  et  déter- 
miné l'envoi  de  la  grande  députation  de  Merv  à  Askabad  ;  mais  il 
m'a  été  donné  de  jouir  d'uHi  coup  d'œil  bien  autrement  intéressant 
Je  dînais  tranquillement  ce  jour-là  diez  le  dief  de  TescMbron  indi- 
gène^ le  lieutenant  Lopatinski  ;  nous  venions  de  vider  quelques  bou- 
teilles d'excellent  vin  de  Kakhétie,  venant  dtt  Gauease»  quand  son 
ordonnance,  un  Tcherkesse,  vint  lui  acnoiicer  l'arrivée  de  40  cava- 
liers indigènes  de  son  escadroQ,  ramenant  les  koul  (esclaves)  de 
Mer\'.  Un  curieux  spectacle  nous  attendait  :  devant  la  d^neure  du 
lieutenant  était  rangé  le  peloton  arrivé  de  l'oas^  choisi  parmi  les 
plus  hardis  cavaliers  :  ces  hommes^  montés  sur  leurs  cbevaui, 
faisaient  plaisijr  à  voir  dans  le  costume  pitt(x*esqne  du  pays,  armés 
en  guerre  et  couverts  de  la  poussière  de  la  longue  route  qu'ils  ve- 
naient de  parcourir.  Dix-sept  d'entre  eux  portaient  en  croupe  des 
êtres  humains,  hâves  et  décharnés,  au  regard  effaré;  il  y  avait  des 
enfans  et  des  femmes  dans  le  nombre.  Nous  avions  devant  nous  les 
derniers  esclaves  persans,  enlevés  par  une  alamane  de  Merv,  dans 
l'automne  de  1883,  sur  les  frontières  du  Khorassan  persan  et  resti- 
tués au  gouvernement  russe  sur  la  demande  du  général  Komaro^. 

C'était  assurément  un  étrange  contraste  que  ces  Tekkés,  tous  an- 
ciens alamanetchiks,  aujourd'hui  enrégimentés  au  senice  du  tsar, 
allant  à  Merv  enlever  des  esclaves  pour  les  amener  à  Âskabad, 
afm  que  le  gouvernement  russe  les  remit  en  liberté.  Les  malheii- 
reux  ne  se  rendaient  guère  compte  de  ce  qui  se  passait  pour  eux, 
capturés  jiadis  par  des  Turcomans  et  enlevés  par  d*autres  Tureo- 
manSy  d'autant  qu'entre  Merv  et  Askabad  les  cavaliers  auxiliaires 
les  avaient  traités  comme  ils  avaient  l'habitude  de  traiter  les  Kiiil- 
bach.  J'avais  devant  les  yeux  l'image  d'un  retour  d'alamane  :  c  est 
ainsi  que  revenaient  dans  leurs  foyers  d'une  expédition  productive 
en  Perse  ces  mêmes  cavaliers  ;  leurs  prisonniers  ne  pouvaient  guère 
être  plus  misérables,  plus  terrifiés  que  les  pauvres  créatures  que 
nous  avions  devant  les  yeux.  Cette  restitution  était  due  à  la  mission 
de  Makhtoum-Kouli-Khan ,  Tekké  rallié  à  la  Russie,  fils  de  cette 
femme  si  influente  à  Merv  dont  j'ai  parlé  plus  haut  et  qui,  avec  le 
capiUtine  Alikhanof,  avait  exigé  y  au  nom  du  général  Komarof ,  la 
restitution  des  esclaves  :  la  demande  avait  été  d'ailleurs  appuyée 
eificacenient  par  le  petit  corps  du  colonel  Mouratof,  stationné  en  ce 
moment  à  Karybent. 

Le  rapport  fait  par  le  commandant  du  peloton  des  cavaliers  auxi- 
liaires arrivés  de  Merv,  un  vieux  Tekké  de  la  tribu  desVakil,  à 
grande  barbe  grise,  le  lieutenant  fit  mettre  pied  à  terre  aux  esclaves  : 
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une  grande  foule  avait  eu  le  tamps  de  se  rassembler  autour  de  notre 
groupe,  et  ce  n'est  que  quand  on  apporta  de  la  nourriture  et  des 
vétemens  à  ces  malheureux  qu'ils  commencèrent  à  comprendre  que 
leurs  misères  touchaient  à  leur  fin.  J  avais  parmi  mes  bagages  du 
linge  ^  des  vétemens  chauds  que  je  remis  à  un  des  prisonniers; 
celui-ci,  chemin  faisant,  me  montra  son  cou,  qui  n'était  plus  qu'une 
plaie,  vestige  terrible  du  carcan  de  fer  qu'il  avait  porté  si  loi^- 
(anps.  Ces  gens-là  ne  savent  pas  remerder  ;  mais  je  fus  assez  ré- 
compensé en  voyant  une  pauvre  fille  de  sept  à  huit  ans  se  rouler 
dans  un  vieux  plaid  et  dévorer  les  restes  de  notre  repas.  Dès  ce 
moment,  intelligens  comme  le  sont  les  Persans,  ils  furent  convain- 
cus que  pour  eux  tout  avait  changé;  le  lendemain,  je  les  trouvais 
déjA  dispersés  çà  et  là,  racontant  leurs  tribulations  passées  et  en- 
tourés àe  curieux  qui,  avant  de  s'éloigner,  ne  manquaient  pas  de 
leur  laisser  quelques  petits  cadeaux. 

L'oasis  de  Merv,  à  cheval  sur  le  Mourgab,  se  trouve  au  sud-est 
du  désert  turcoman  à  130  verstes  à  l'orient  de  Sarakhs,  à  260  verstes 
de  Hérat,  à  400  verstes  de  Khiva  et  à  180  verstes  de  Tchardjoui;  le 
Mourgab,  qui  en  alimente  les  vingt-quatre  canaux,  grâce  à  un  bar- 
rage soigneusement  entretenu ,  est  im  fleuve  qui  prend  sa  source 
-dans  les  monts  du  Paropamise,  au  nord  de  Hérat,  et  va  se  perdre 
dans  les  sables  au-delà  de  Merv.  Cette  oasis  compterait,  selon  Pié- 
frousévitch,  48,000  kibitkas,  soit  240,000  habitans,  mais  quelques 
autres,  trouvant  ce  chiffre  trop  élevé,  n'en  admettent  que  125,000; 
seioD  ces  derniers,  l'eau  du  Mourgab  ne  pourrait  en  alimenter  un 
plus  grand  nombre.  L'oasis  s'étend  jusqu'à  40  verstes  «u  nord  d^ 
cfaef4ieu,  mais  à  10  verstes  on  trouve  déjà  des  collines  de  sables 
iBOuvans;  Grodékof  en  estime  la  superficie  à  3,600  verstes  carrées. 
Le  climat  est  malsain.  Les  marais  du  Mourgab  engendrent  des  fiè- 
vres pernicieuses,  il  y  pleut  rarement;  la  température,  très  élevée 
en  été  (â6  degrés  à  l'ombre),  descend  en  hiver  à  7  degrés  au-des- 
sous de  zéro  ;  la  neige  n'est  pas  rare  au  mois  de  janvier  ;  en  revan- 
che, pendant  l'été,  les  insectes  de  toute  sorte  rendent  le  séjour  de 
Merv  insu{^rtable  aux  Européens. 

A  mesure  qu'on  pénètre  dans  l'intérieur  de  l'oasis,  les  aouls  de- 
viennent plus  nombreux  et  les  kibitkas  font  place  par-ci,  par-là,  à 
des  masures  en  terre  glaise.  La  terre  est  bien  cultivée,  les  canaux 
sont  très  nombreux,  et  les  chemins,  ou  plutôt  les  sentiers  qui  relient 
les  villages  entre  eux,  traversent  des  champs  de  pastèques,  de  me- 
lons ,  d'orge  et  de  rir.  D'après  la  dernière  statistique ,  on  compte 
dans  l'oasis  7,800  chameaux,  160,000  moutons,  11,500  chevarix, 
25,000 ânes  et  46,000  bêtes  à  cornes;  le  gibier  est  abondant. 

Kaouchout-Khan-Kala ,  forteresse  entourée  d'une  muraille  de 
4  verstes  de  tour,  dans  l'intérieur  de  laquelle  se  trouvent  qnelques>  j 
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centaines  de  chétives  masures  ainsi  qu'un  mauvais  bazar,  est  le 
chef-lieu  de  Toasis.  Voilà  cette  Merv  qu'on  s'est  représentée  comme 
une  cité  merveilleuse  et  riche.  Merv  n'est  pas  une  ville;  ce  n'est, 
en  réalité,  qu'une  simple  dénomination  géographique  donnée  à  une 
certaine  portion  de  terre  cultivée.  Les  Tekkés,  les  maîtres  de  l'oasis 
avant  l'occupation  nisse,  vivaient  de  brigandage;  maintenant  ils  se 
livrent  à  l'agriculture.  Le  bazar  n'offire  plus  la  même  animation  que 
jadis,  où  les  courtiers  boukhariotes  et  khivains,  suivis  d'une  nom- 
breuse escorte,  venaient  faire  leurs  provisions  de  bétail  humain  et 
échanger  divers  objets  manufacturés.  En  somme,  les  Merviens  sont 
pauvres  et  peu  industrieux,  excepté  les  femmes,  qui  excellent  dans 
la  confection  des  tapis  et  des  étoffes  de  soie.  Le  manque  d'une  mon- 
naie particulière  à  Merv,  avant  l'occupation  russe,  est  une  preuve 
évidente  de  son  peu  d'importance  commerciale  ;  on  y  trouvait  le 
kran  persan  (1  franc),  le  tenghé  de  Boukhara,  et,  depuis  peu,  on  y 
trouve  les  billets  de  banque  russe  ;  du  reste,  chacun  y  battait  mon- 
naie selon  ses  besoins. 

Le  célèbre  voyageur  P.  Lessar  raconte  qu'il  reçut  un  jour  la  visite 
d'un  maître  monnayeur.  C'était  un  homme  aimable  et  d'humeur 
joviale;  il  tenait  à  la  main  un  grand  sac  contenant  tout  son  outillage, 
ainsi  que  des  morceaux  de  métal  et  des  pièces  de  monnaies  ache- 
vées. «  Nous  n'avons  point  de  padichah,  dit-il,  ce  qui  nous  permet  de 
fabriquer  notre  argent  nous-mêmes  ;  chacun  a  le  droit  d'en  faire, 
seulement  il  faut  connaître  son  métier,  —  et,  sous  ce  rapport,  le 
fabricant  n'avait  pas  son  pareil.  »  Le  maître  monnayeur  lui  montra 
ses  coins  et  ses  spécimens  de  fabrication  ;  il  frappait  des  monnaies 
russes,  khivaines,  boukhariotes  et  persanes,  de  peu  de  valeur. 
Les  nouveaux  krans  persans  étant  très  difficiles  à  imiter,  l'artiste 
en  fabriquait  peu.  Il  composait  l'alliage  de  ses  pièces  d'un  tiers 
d'argent,  de  deux  tiers  de  cuivre,  et  jouissait  d'une  grande  consi- 
dération parmi  les  Merviens  comme  expert  en  métaux  précieux.  On 
s'adressait  à  lui  pour  les  évaluations  et  surtout  pour  le  triage  des 
fausses  pièces  en  cas  de  paiemens  considérables. 

L'ancienne  Merv,  appelée  aussi  Mérou,  Maour  ou  Mareh,  cette 
rivale  de  Balkh  qui  fut  jadis  si  florissante  qu'on  l'appelait  la  reine 
du  monde,  se  trouvait  à  quarante  verstes  plus  à  l'orient  dans  une 
plaine  sillonnée  d'anciens  canaux  et  couverte  de  ruines  remar- 
quables, appelées  aujourd'hui  Kobar-Kala  par  les  indigènes,  qui 
prétendent  que  cette  ville  fut  bâtie  par  Iskander  ou  Alexandre  le 
Grand.  Non  loin  de  cet  amas  de  décombres,  on  voit  les  ruines  de  la 
résidence  du  sultan  Sandjer,  avec  des  restes  de  tours  et  de  tom- 
beaux ;  c'est  au  sud-ouest  de  cette  localité  que  se  trouve  l'emplace- 
ment de  Baïram-Ali-Khan,  la  dernièi'e  ville  de  l'oasis  détruite  vers  la 
fin  du  siècle  passé.  Le  voyageur  Regel  raconte,  d'après  une  légende 
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en  crédit  auprès  des  Turcomans,  que  l'ancienne  Merv  ou  Maoureb  ne 
serait  autre  chose  que  TAskabad  actuel.  Mais  il  serait  oiseux  de  s'ar- 
rêter ici  aux  légendes  que  les  Turcomans  débitent  sur  les  ruines  de 
l'Asie  centrale,  par  la  simple  raison  qu'ils  habitent  ces  contrées  de- 
puis trop  peu  de  temps  et  que  l'ancienne  population  a  disparu.  Deux 
noms  seuls  sont  arrivés  à  leur  connaissance  :  Alexandre  et  Gengis- 
Khan,  représentant  à  leurs  yeux  toute  l'antiquité,  et  qu'ils  regardent 
par  conséquent  comme  les  créateurs  des  villes  et  des  grands  travaux 
dont  les  ruines  grandioses  étonnent  aujourd'hui  leurs  regards. 

Ce  qui  est  certain,  c'est  que  Merv  était  une  des  plus  anciennes 
villes  du  monde,  puisqu'elle  est  mentionnée  dans  le  Zend-Avesta. 
Plus  tard  elle  tomba  au  pouvoir  des  Perses  et  fut  englobée  dans  une 
des  satrapies  de  l'empire  d'Alexandre.  Du  v*  au  viii*  siècle,  M^rv 
fut  en  grande  partie  chrétienne;  les  nestoriens  persécutés  dans 
rOrient  qui  s'y  réfugièrent  firent  tant  de  proséljtes  parmi  les  Parsis 
que  cette  ville  fut  érigée  en  archevêché  ;  quand,  deux  siècles  plus 
tard,  les  Arabes  s'emparèrent  de  la  cité  du  Mourgab,  c'était  un 
tentre  intellectuel  très  impoitant  possédant  des  hôpitaux  et  de  nom- 
breuses bibliothèques,  qui  devint  la  capitale  du  Khorassan  et  attei- 
gnit l'apogée  de  sa  grandeur  au  xi®  siècle  sous  la  domination  des 
Turcs.  Gengis-Khan  épargna  cette  ville,  mais  son  fils  Touli-Khan  la 
<létruisit  et  y  fit  massacrer  70,000  personnes  ;  400  artisans,  les  plus 
habiles  de  la  ville,  furent  épargnés  et  emmenés  à  la  suite  du  vain- 
queur. Après  la  chute  des  Timourides  en  1505,  Merv  fut  occupée 
par  les  Usbegs,  pour  passer  cinq  ans  après  au  pouvoir  des  Persans. 
En  1790,  elle  tomba  entre  les  mains  des  Saryks  ;  les  Persans,  sous 
Chah-Mourad,  ne  pouvant  soumettre  ces  derniers  par  les  armes,  dé- 
truisirent en  1795,  en  amont  de  l'oasis,  la  grande  digue  du  lac  arti- 
ficiel alimenté  par  le  Mourgab,  d'où  sortaient  tous  les  canaux  du 
pays,  et  l'ancienne  «  reine  du  monde  »  qui  s'était  toujoure  relevée 
de  ses  cendres,  privée  d'eau,  ne  présenta  bientôt  plus  qu'un  informe 
amas  de  ruines  envahi  par  les  sables  du  désert.  Les  malheureux 
Merviens  transportèrent  leurs  pénates  40  verstes  plus  à  l'ouest  sur 
le  nouveau  cours  du  fleuve,  pour  tomber  vingt  ans  après  au  pouvoir 
des  Khivains,  dont  ils  restèrent  tributaires  jusqu'en  1835;  en  1856, 
les  Saryks  furent  à  leur  tour  refoulés  dans  les  montagnes  du  sud 
par  lesTekkés,  qui  transformèrent  l'oasis  en  un  véritable  repaire  de 
brigands  ;  aussi,  après  la  chute  de  Ghéok-Tépé,  l'élément  pacifique 
^e  Merv  appela-t-il  les  Russes  de  tous  ses  vœux. 

L'arrivée  d'Alikhanof  en  1882,  jadis  oflicier  dans  l'armée  russe, 
donna  en  peu  de  temps  une  nouvelle  tournure  à  la  question  de 
Merv.  Ce  Caucasien,  fils  d'un  officier  de  la  milice  du  Daghestan, 
intelligent  et  ambitieux,  travailla  avec  succès  à  faire  dominer  le 
parti  russe  et  sut  gagner  à  sa  cause  Gouldjamal,  la  veuve  de  Nour-^ 
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Verdi-Khan,  qui  le  seconda  piussammeat  dans  ses  vues.  La  marche 
en  avant  du  détachement  Mouratof ,  en  décembre  1883,  étant  coa- 
sidérée  par  les  Merviens  comme  une  démonstration  offensive,  ils 
eurent  peur  :  conseillés  par  Alikhanof ,  ils  libérèrent  tous  letrs 
esclaves  et  envoyèrent  à  Askabad  une  députation  composée  de 
vingt- quatre  délégués  représentant  les  grands  ariks  de  Toasis, 
ayant  à  leur  tête  Youssouf-Khan,  Maïli-Khan,  Sary-Batir-Khan  et 
Beg-Mourad-Khan,  chefs  des  quatre  tribus  des  T^ttés-Merviens, 
qui  prêtèrent  serment  de  fidélité  à  sa  majesté  Tempereur  de  Russe 
entre  les  mains  du  général  Komarof  le  31  janvier  1884. 

Le  8  mars,  les  troupes  russes  arrivèrent  devant  Kaouchout-Kbaa- 
Kala,  chef-lieu  de  Toasis,  où  les  mécontens,  excités  à  la  révolte  par 
TAfghan  Siak-Pouch,  tentèrent  une  résistance  promptement  étouffée, 
et  le  30  avril,  le  prince  Dondoukof-Korsakof,  gouverneur  du  Cau- 
case, y  fut  reçu  avec  enthousiasme  par  les  indigènes.  Il  apportait 
de  la  part  du  tsar  de  riches  présens  à  Gouldjamal,  dont  Tattitude 
avait  grandement  contribué  à  l'occupation  pacifique  de  l'oasis.  Le 
26  mai,  le  prince  put  envoyer  à  Saint-Péjtersbourg  un  rapport  certi- 
fiant la  tranquillité  complète  des  Merviens,  ainsi  que  la  fin  des  bri- 
gandages dans  cet  ancien  repaire  de  malfaitem^.  Peu  après,  la  tribu 
turcomane  des  Saryks,  forte  d'environ  13,000  kibitl^s,  occupant 
un  peu  plus  plus  au  sud,  sur  le  Mourgab,  l'oasis  de  Yol-Otan,  imita 
l'exemple  des  Tekkés  de  Merv.  La  soumission  de  l'Atek,  s'étendant 
de  Ghiaours  à  Sarakhs,  et  formant  le  prolongement  de  l'Akhal,  sui- 
vit de  près.  Là  aussi,  les  terres  productives  alternent  avec  des 
sables  ou  des  espaces  rocailleux  d'une  grande  étendue.  La  partie 
la  plus  peuplée  de  l'oasis  se  trouve  entre  Lutfabad,  habité  par  des 
Iraniens,  et  Kaakhka,  bourg  de  600  maisons.  Depuis  la  soumission 
des  Tekkés,  et  avant  l'occupation  russe,  les  ilkhaniskourdes,  gou- 
verneurs des  provinces  limitrophes  de  Déréghez  et  de  Kélat,  préle- 
vaient des  impôts  sur  les  aouls  de  l'Atek,  dont  la  fertiUté  dépend 
des  cours  d'eau  qui  prennent  leurs  sources  dans  ces  d«ix  pro- 
vinces. Sarakhs,  situé  à  280  verstes  d' Askabad,  est  un  fortin  per- 
san sur  la  rive  gauche  du  Hériroud  ;  à  quatre  verstes  de  là,  sur  la 
rive  t^pposée,  se  trouve  l'ancien  Sarakhs,  actuellement  occiq>é  par 
les  Russes.  Ce  point  stratégique  important,  au  carrefour  de  plu- 
sieurs routes,  était  jadis  une  grande  ville;  aujourd'hui,  ce  n'est 
qu'un  village  turcoman  en  ruines  bâti  sur  une  hauteur. 

L'amnistie  générale  que  Skobélef  accorda  aux  défenseurs  de 
Ghéok-Tôpé,  même  à  ceux  qui  s'étaient  réfugiés  à  Merv,  ainsi 
que  l'impression  produite  par  le  couronnement  de  Moscou  sur  les 
délégués  turcomans,  furent  en  grande  partie  la  cause  pour  laquelle 
ces  peuplades  se  soumirent  volontairement  au  tsar  blanc,  si  temble 
dans  les  batailles,  mais  si  généreux  après  la  victoire. 
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Au  nord  de  Sarakhs,  jusqu'à  Merv,  le  pays  est  couvert  de  ruines 
qui  prouvent  que  cette  contrée  fut  jadis  fertile  et  limitée  ;  on  attribue 
son  abandon  présent  aux  incursions  desMerviens.  De  Sarakhs,  deux 
routes  principales  mènent  à  Koussan  au  nord  de  Hérat,  Tune  sur  la 
rive  droite,  Tautre  sur  la  rive  gauche  du  Ifériroud;  celle  de  la  rive 
gauche,  suivie  par  le  détachement  du  général  Loimsden,  est  car* 
rossable  josqu'à  Poul-i-Khatoun,  mais  elle  est  dominée  par  la  rive 
droite,  considérablement  plus  élevée.  Suivant  les  correspondances 
anglaises,  la  vallée  entre  Sarakhs  et  Koussan,  à  Texception  du  fortin 
persan  de  Naurus-Abad,  n'offre  aucun  vestige  d'habitation  humaine; 
tout  a  été  saccagé  par  les  Turcomans.  Au-dessus  de  Poul-i-Khatoun, 
la  route  sur  la  rive  gauche  cesse  d'être  carrossable,  tandis  que  le 
chemin  découvert  par  Lessar  sur  la  rive  droite  traverse  une  con- 
trée ouverte.  Le  plateau  à  l'est  de  la  rivière  n'est  accessible  sur 
une  grande  distance  qu'aux  passages  de  Germab  et  de  Zoul-Fagar, 
ravins  tortueux  s'ouvrant  sur  le  Hériroud,  suivis  jadis  par  les  Tur- 
comans de  Merv  pour  ravager  le  Khorassan  ;  le  premier  de  ces  pas- 
sages se  trouve  à  8  kilomètres,  le  second  à  53  kilomètres  en  amont 
de  Poul-i-Khatoun.  Le  territoire,  peu  connu  jusqu'à  présent,  com- 
pris entre  le  Hériroud  et  le  Mourgab,  vu  depuis  les  hauteurs  du 
P^aropamise,  présenterait,  au  dire  de  M.  Lessar  et  des  Anglais,  l'as- 
pect d'une  mer  houleuse  solidifiée. 

Au  nord  de  Hérat,  deux  ramifications  se  détachent  du  Paropa- 
mise,  se  dirigeant,  l'iuie  au  nord-ouest,  l'autre  à  l'ouest;  cette 
dernière  n'est  qu'une  suite  de  collines  couvertes  de  chardons  et 
d'assar-fœtida.  Le  Paropamise  n'est  donc  pas  une  chahie  de  hautes 
montagnes,  mais  une  simple  ramification  du  Kouh-i-Baba,  qui 
s'abaisse  en  terrasses  jusqu'au  désert  turcoman.  Le  versant  sep- 
tentrional du  Paropamise  donne  naissance  au  Mourgab  et  à  ses 
nombreux  aiQuens,  dont  le  Kouchk  est  le  plus  considérable;  le 
pays  arrosé  par  ces  rivières  porte  le  nom  de  Badghis  (Venteux).  Le 
ibod  des  vallées  est  cultivé  partout  où  il  y  a  de  l'eau  ;  les  mon- 
tagnes, au  contraire,  sont  entièrement  déboisées,  mais  riches  en 
gibier.  Les  villages  ruinés,  ainsi  que  les  restes  d'aqueducs,  attes- 
tent que  cette  contrée  fut  autrefois  très  peuplée. 

Habité  par  des  Tatares,  le  Badghis  fut  ravagé  par  Ghah-Abbas  ; 
Nadir-Chah  y  transplanta  les  Djemchidis  et  les  Char-Aïmaks,  qui, 
dans  notre  siècle,  eurent  beaucoup  à  souffrir  des  alamanes  mer- 
viennes.  Le  Kouchk  coule  entre  deux  chaînes  de  collines  déboisées, 
pars^oées  de  villages  et  de  huttes  en  terre  glaise.  Cette  vallée  est 
batntèe  par  environ  quatre  mille  familles  de  Djemchidis,  peuple 
paisible,  élevant  une  excellente  race  de  chevaux  ;  ils  sont  nomades, 
vivent  en  été  sous  la  tente  et  habitent  en  hiver  leurs  huttes  de  terre 
glaise,  autour  desquelles  ils  cultivent  quelques  champs.  Le  Uour- 
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gab  traverse  une  vallée  fertile  dont  la  principale  localité,  Bala-Mour- 
gab,  est  une  importante  position  stratégique  commandant  la  route 
de  Maïméné.  L'émir  Abdourrahman  transporta  dernièrement  plu- 
sieurs centaines  de  familles  Djemchidis  et  Hazaras  pour  repeupler 
ce  bourg.  En  aval  du  fleuve  se  trouve  le  fort  de  Meroutchak,  où  la  val- 
lée s'élargit  considérablement;  on  y  voit  encore  les  restes  d'un  pont 
en  pierre.  À  60  kilomètres  au  nord  de  Bala-Mourgab,  se  dresse  sur 
une  hauteur  le  bourg  fortifié  de  Pendjdé,  considéré  par  les  Aurais 
comme  l'une  des  clés  de  Hérat.  L'oasis  de  Pendjdé  est  habitée  par 
des  Turcomans  Saryks. 

IV. 

Depuis  que  le  conflit  anglo-russe  préoccupe  le  monde,  la  presse 
européenne  va  chercher  ses  renseignemens  dans  les  journaux  d'outre- 
Manche  ;  la  voix  des  journaux  russes,  si  elle  se  fait  entendre,  ne 
parvient  guère  à  détruire  l'opinion  généralement  accréditée  d'une 
politique  slave  fourbe  et  astucieuse  dans  les  affaires  de  l'Asie  cen- 
trale. On  a  souvent  contesté,  même  dans  le  parlement,  l'utilité 
des  expéditions  qui  ont  peu  à  peu  mené  les  Anglais  jusqu'aux 
limites  de  l'Afghanistan  ;  il  en  est  de  même  de  la  marche  en  avant 
des  Russes  dans  l'Asie  centrale  jusqu'au  pied  de  l'Hindoukouch, 
et  pourtant  la  nécessité  pour  les  deux  pays  d'arriver  à  une  fron- 
tière naturelle  est  aussi  bien  reconnue  par  l'Angleterre  que  par  la. 
Russie. 

Grâce  au  langage  belliqueux  de  la  presse  anglaise,  le  rôle  civili- 
sateur des  Russes  dans  l'Asie  centrale  n'a  guère  été  relevé  ;  si  l'on 
admet  leur  heureuse  influence  au  Turkestan,  sous  le  rapport  de  la 
sûreté  des  routes,  on  omet  de  dire  que  l'industrie,  l'agriculture  et  le 
commerce  ont  pris  un  nouvel  essor  depuis  l'accroissementde  la  classe 
des  propriétaires,  peu  nombreuse  avant  l'occupation  russe.  Les 
impôts  ont  été  fixés  et  singulièrement  allégés.  Quant  à  l'organisa- 
tion de  l'Asie  centrale,  elle  a  olTert  plus  de  difficultés  que  celle  de 
l'Inde.  S'il  y  a  des  mécontens  au  Turkestan,  il  y  en  a  certes  aussi 
dans  l'Hindoustan;  si  le  gouvernement  russe  n'y  fait  pas  toutes  les- 
réformes  désirables,  il  ne  faut  pas  oublier  que  c'est  un  pays  dont 
les  inipôts  ne  couvrent  pas  même  les  frais  d'administration  et  qu'if 
se  passera  de  longues  années  avant  qu'il  produise  de  quoi  subve- 
nir aux  dépenses  de  l'armée.  Il  est  certain,  du  reste,  que  les  Russes 
sont  mieux,  vus  en  Asie  que  les  Anglais,  et  quanta  l'influence  de 
ces  demierstsur  l'Afghanistan,  la  campagne  de  1880  a  prouvé  jus- 
qu'où va,  pour  eux,  la  sympathie  des  sujets  de  l'émir,  tandis  que 
les  ambassadeurs  russes  ont  toujours  été  bien  accueillis  par  la  po- 
pulation. 
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Aujourd'hui  que  rAfghanistan  seul  sépare  les  possessions  bri- 
tanniques des  possessions  russes,  il  est  naturel  que  les  deux  gou- 
rememens  mettent  tout  en  œuvre  pour  y  faire  dominer  leur  in- 
fluence ;  l'Angleterre  y  régnera  par  l'or,  la  Russie  par  le  sabre  ;  les 
Afghans  sont  trop  Orientaux  pour  ne  pas  savoir  ménager  le  chou 
anglais  et  la  chèvre  russe.  La  petite  comédie  qui  s'est  jouée  à  Rawul- 
Pindi  n'a  guère  changé  le  fond  de  la  question  et  n'a  pu  rendre  les 
Anglais  plus  sympathiques  aux  Afghans.  Abdourrahman,  qui  con- 
naît par  expérience  les  douceurs  de  l'exil,  le  moment  venu,  saura 
trouver  le  chemin  d'Askabad,  où  il  sera  reçu  avec  moins  de  splen- 
deur et  où  on  traitera  avec  lui,  si  on  trouve  opportun  de  voir  encore 
en  lui  le  souverain  de  l'Afghanistan.  Pour  le  moment  il  a  obtenu 
de  nouveaux  subsides,  mais  en  Angleterre  même,  il  semble  qu'on 
ne  se  fasse  plus  d'illusions  sur  cet  allié,  peu  fait  pour  inspirer  de 
la  confiance  même  au  plus  crédule. 

Le  conflit  qui  a  surgi,  peut-être  très  à  propos  pour  le  cabinet  de 
Saint-Jannes,  semble  entrer  dans  une  phase  plus  pacifique,  depuis 
que  le  prestige  et  l'honneur  des  deux  nations  sont  mis  hors  de  cause 
et  qu'on  en  est  revenu  à  la  question  purement  pratique  de  la  déli- 
mitation des  frontières.  L'incident  du  Kouchk  et  la  défaite  des  Af- 
ghans par  le  général  Komarof  étaient  prévus  par  ceux  qui  connais- 
sent l'Asie  centrale.  Le  motif  de  cette  escarmouche  doit  être  cherché 
dans  la  présence  sur  territoire  afghan  du  général  Lumsden  avec  sa 
grande  escorte  militaire.  Admettant  même  que  ni  lui,  ni  ses  offi- 
ciers n'aient  poussé  les  Afghans  à  l'offensive,  sa  seule  présence 
devait  avoir  cette  conséquence,  si  peu  en  rapport  avec  la  politique 
et  les  idées  de  l'émir.  La  conduite  du  général  Komarof  dans  cette 
cette  occasion  ne  saurait  être  assez  appréciée,  étant  en  complète 
opposition  avec  les  tendances  belliqueuses  que  la  presse  anglaise 
impute  aux  généraux  russes  semi-asiatiques,  puisqu'il  n'a  pas  pro- 
fité de  ce  succès  pour  se  porter  en  avant  et  occuper  Hérat,  dont  la 
route  lui  était  ouverte. 

On  peut  constater  une  ligne  de  conduite  ferme  et  arrêtée  dans  la 
politique  russe,  dictée  par  la  nécessité  de  donner  enfin  une  fron- 
tière méridionale  à  ses  possessions  dans  l'Asie  centrale.  Il  n'est  pas 
à  prévoir  que  la  Russie  subisse  l'humiliation  de  retirer  ses  avant- 
postes  qui  occupent,  à  l'heure  qu'il  est,  Poul-i-Khisti  sur  le  Mour- 
gab,  et  les  défilés  de  Zoul-Fagar  sur  le  Heriroud.  L'opinion  publique, 
l'intérêt  de  la  tranquillité  au  Turkestan  et  le  prestige  à  conserver 
vifrA-vis  des  indigènes  s'y  opposent.  Les  conventions  avec  l'Angle- 
t^re  au  sujet  des  frontières  ont  produit  un  fâcheux  effet  surtout 

sur  l'armée,  qui  accuse  la  diplomatie  de  ses  défaites.  l)n  grave  su- 
jet de  mécontentement  se  trouva  notammaent  dans  la  délimitation  de 
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la  frontière  persane,  qui  donnait  à  la  Perse  le  pays  des  TomoudeSy 
tandis  qu'au  dire  de  ces  derniers  jamais  Persan  jusqu'alors  n'était 
venu  chez  eux,  si  ce  n'est  la  corde  au  cou. 

La  manière  dont  Tinfluence  anglaise  s'exerce  dans  l'Asie  centraie 
est  peu  faite  pour  lui  créer  des  sympathies  au  Turkestan;  eUe  se 
fait  sentir  occultement,  mais  d'une  façon  très  conforme  aux  habi- 
tudes des  indigènes  ;  le  grand  levier  est  l'arg^it ,  qui ,  toujours  à 
point,  est  venu  soutenir  les  mauvaises  causes  et  engager  les  né- 
contons  à  la  résistance.  Durant  mes  voyages,  j'en  ai  pu  faire  l'est- 
périence.  Une  fois  la  certitude  acquise  que  je  n'étais  pas  Russe,  je 
devais  être  nécessairement  un  émissaire  anglais.  A  la  cour  de  Boa- 
khara,  si  prudente,  plusieurs  entrevues  me  furent  ménagées,  qui 
me  prouvèrent  qu'on  me  donnait  l'occasion  de  faire  des  ouvertures» 
A  Khi  va,  le  khan,  moins  habile  que  son  voisin,  parut  très  étonné 
que  je  n'eusse  d'autre  mandat  que  celui  de  boire  son  thé  et  de 
visiter  sa  capitale.  Rêvait -il  que  mes  yakktanes  (valises)  étaient 
pleines  de  souverains  anglais?  Je  ne  saurais  le  dire,  mais  je  con- 
statai que  les  dernières  audiences  furent  moins  enthousiastes  que 
les  premières.  L'insuccès  de  l'émissaire  Siak-Pouch  à  Merv,  toute 
la  conduite  d'Abdourrahman,  ainsi  que  le  dédain  professé  par  les 
Turcomans  à  l'égard  de  l'Angleterre,  prouvent  que,  si  l'or  bri- 
tannique trouve  toujours  des  débouchés  dans  l'Asie  centrale,  son 
influence,  en  revanche,  y  a  sensiblement  décliné*  La  retraite  du 
général  Lumsden  et  de  son  escorte  à  Tirpoul,  non  loin  des  fron^ 
tières  persanes,  après  l'incident  du  Kouchk,  en  est  du  reste  la  meil- 
leure preuve. 

Une  rencontre  à  main  armée  entre  l'Angleterre  et  la  Russie  en 
Asie  centrale  est  invraisemblable  ;  pourquoi  la  Russie  l'appellerait- 
elle,  puisqu'elle  obtiendra  pacifiquement  tout  ce  qu'elle  désire? 
N'oublions  pas  qu'aujourd'hui  la  Russie  représente  en  Asie  le  pou- 
voir ascendant  qui  n'a  qu'à  se  laisser  mener  par  les  événemens  pour 
arriver  à  ses  fins.  Et  c'est  précisément  ce  qui  inspire  aux  Anglais  cette 
jalousie  des  Russes,  qu'ils  s'attendent  à  voir  déboucher  dans  la  val- 
lée de  rindus. 

Toucher  aux  Indes,  c'est  pire  que  toucher  à  l'honneur  national 
des  Anglais,  c'est  toucher  à  leur  bourse,  et,  depuis  qu'on  a  bien  voulu 
faire  de  Hérat  la  clé  du  coffre-fort,  la  soumission  de  quelques  bour- 
gades de  brigands,  à  plus  de  800  kilomètres  des  Imles,  a  produit 
une  levée  de  boucliers  dans  l'empire  britannique.  L'idée  que  Hérat 
est  la  clef  des  Indes  est  un  non-sens,  car,  à  la  distance  où  cette 
ville  se  trouve  des  possessions  anglaises,  c'est  comme  si  l'on  faisait 
de  Varsovie  la  clé  de  la  France.  D'où  vient  cette  erreur?  Simple- 
ment des  cartes  dont  on  dispose  en  général,  esiéeaiédQ  sur  otte 
trop  petite  échelle. 
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Hérat  est  certainement  une  place  importante,  car  cette  ville  de 
15,000  habitans  peut  alimenter  30,000  hommes,  tandis  que  Tar- 
mée  de  la  Transcaspie  ne  s'approvisionne  que  difficilement,  soit  au 
Khorassan,  soit  par  les  transports  qui  lui  arrivent  par  la  mer  Cas- 
pienne et  le  chemin  de  fer  de  Kizil-Arvat.  Lorsqu'il  s'agira  de 
Hérat,  il  est  à  prévoir  <ïue  la  Russie,  pour  trancher  cette  question 
brûlante  et  calmer  les  Anglais ,  le  donnera  à  la  Perse.  Quant  à 
relier  cette  ville  à  la  mer  Caspienne  par  une  voie  ferrée,  personne 
n'y  songe;  ce  serait  ouvrir  l'Asie  centrale  aux  produits  de  l'in- 
dustrie britannique,  qui  feraient  une  concurrence  désastreuse  aux 
&bricans  russes. 

Si,  jusque  dans  ces  derniers  temps,  les  Russes  manquaient  de 
base  dans  l'Asie  centrale,  il  en  est  autrement  depuis  qu'une  fron- 
tière naturelle  se  montre  en  perspective,  leur  assurant  une  forte 
défensive;  au  sud,   les  Turcomans  soumis  et  la  communication 
entre  Sarakhs  et  la  mer  Caspienne  établie  par  un  chemin  de  fer.  La 
Russie,  qui,  jusqu'à  présent  par  principe,  n'a  employé  que  des  troupes 
européennes,  grâce  à  ce  chemin  de  fer,  peut  jeter  en  peu  de  temps  et 
sans  difficulté  une  grande  armée  au  cœur  de  l'Asie,  et  la  mer  Cas- 
pienne possède  assez  de  bateaux  pour  transporter  rapidement  les 
troupes  du  Caucase  jusqu'au  chemin  de  fer  transcaspien.  Si  l'An- 
gleterre dispose  de  200,000  hommes  aux  Indes,  jusqu'à  quel  point 
pourrait-elle  s'y  fier  dans  le  cas  d'une  guerre  sur  les  frontières  de 
'Afghanistan?  Pourrait- elle  seulement  en  détacher  30,000  com- 
J^âttans  sans  éclaircir  ses  garnisons?  Et,  fut-il  possible  de  jeter 
*^>O00  Hindous  sur  Hérat,   quelle  confiance  pourrait-elle  avoir 
^nsces  mercenaires?  En  cas  d'insuccès,  se  rend-on  bien  compte, 
^'ï   Angleterre,  des  suites  d'un  désastre,  puisque  de  l'Himalaya  à 
'embouchure  de  l'indus  il  n'y  a  guère  de  forteresses  pour  dé- 
ieadre  les  passages  des  montagnes;  ou  s'imagine -t- on  que  les 
^^Iques  fortins,  à  demi  ruinés,  des  indigènes  et  les  blockhaus 
S6i*vant  d'abri  aux  gardes-frontières  arrêteraient  une  armée  d'in- 
^^^ion  accrue  par  des  auxiliaires  bien  autrement  sérieux  que  ceux 
^^tit  l'Angleterre  dispose  aux  Indes?  On  connaît  parfaitement  en 
"^s«ie  le  puissant  appui  que  les  contingens  indigènes  pourraient 
^'^ir.  Le  petit  corps  d'élite  des  Turcomans,  commandé  par  le  lieu- 
^^aant  Lopatinski,  a  prouvé  qu'en  très  peu  de  temps  il  était  pos- 
sible de  créer  une  excellente  cavalerie  avec  ces  nomades.  Quant  aux 
'^^ghiz,  leur  attachement  et  leur  fidélité  ont  été  prouvés  dans  la 
catinpagne  de  Khiva.  Montrez  aux  pauvres  habitans  de  l'Asie  centrale 
^^  chemin  que  leurs  ancêtres  ont  pris  pour  entrer  dans  le  Pendjab, 
^  Turcomans  de  Khiva,  du  Gourghen,  Kirghiz  et  Afghans  afflueront 
^^  si  grand  nombre  au  quartier  général,  qu'on  ne  saura  qu'en  faire. 
Ce  sera  une  gigantesque  alamane,  un  retour  des  invasions  mon- 
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goles,  et  par  expérience,  je  puis  dire  qu'on  en  parle  beaucoup  plus 
sous  la  tente  de  feutre  du  nomade  que  dans  les  salons  officiels  des 
colonies  russes  au  Turkestan, 

Par  l'annexion  de  Merv  et  la  délimitation  de  sa  frontière  méri- 
dionale, la  Russie  n'a  voulu  que  soumettre  les  dernières  tribus  pil- 
lardes des  Turcomans,  car,  tant  qu'elles  ne  seront  pas  sous  sa  do- 
mination, Tordre  et  la  tranquillité  ne  régneront  jamais  dans  la 
Transcaspie.  Dans  sa  politique  asiatique,  la  Russie,  comme  tous  les 
pays  de  l'Europe,  cherche  de  nouveaux  débouchés  aux  produits  de 
son  industrie  nationale.  Pour  cela,  avec  ses  immenses  possessions 
dans  l'ancien  monde,  la  Russie  n'a  pas  besoin  de  colonies  au-delà 
des  mers  ;  mais,  pour  en  th*er  quelque  profit,  il  est  indispensable 
d'y  établir  la  sécurité  en  soumettant  les  brigands  turcomans,  et 
d'avancer  ses  frontières  jusqu'aux  confins  d'états  civilisés  capables 
de  faire  respecter  l'ordre  chez  eux,  pour  que  les  caravanes  puis- 
sent circuler  librement.  Ce  but  atteint,  il  lui  faudra  créer  des  routes 
pour  relier  ces  lointaines  provinces  entres  elles  et  avec  les  grands 
centres  commerciaux  de  l'empire  :  la  voie  de  l'Oust-ourt  ouverte, 
rOxus  et  le  Sjr  sillonnés  par  une  flottille,  Tachkent,  dans  l'avenir, 
peut  être  relié  au  chemin  de  fer  sibérien,  et  Sarakhs  à  la  ligne 
transcaspienne,  c'est  l'Asie  centrale  entrant  dans  une  nouvelle  ère 
de  relations  avec  la  Chine,  par  Kachgar,  et  avec  la  Perse,  par  la 
riche  province  du  Khorassan,  qui,  depuis  la  soumission  des  Turco- 
mans, redeviendra  un  pays  producteur,  grâce  à  la  fertilité  de  son  sol 
et  à  l'activité  de  ses  habitans. 

Depuis  que  la  Russie  s'est  séparée  de  TEiu^ope  par  ses  tarifs 
douaniers  et  qu'elle  s'est  imposé  des  sacrifices  énormes  pour  dé- 
velopper son  industrie  nationale,  TAsie  devient  pour  elle  d'une  im- 
portance capitale,  puisque  c'est  l'unique  débouché  où  elle  soit  à 
l'abri  de  la  conciurrence  directe  des  autres  pays.  La  création  d'une 
foire  périodique  au  mois  de  mai  à  Bakou,  comme  celle  de  Nijni- 
Novgorod,  où  les  marchands  de  l'Asie  centrale  et  du  nord  de  la 
Perse,  amenés  par  le  chemin  de  fer  transcaspien  et  les  vapeurs 
de  la  Caspienne,  viendront  échanger  leurs  marchandises  contre  les 
produits  de  l'Occident,  couronnera  dignement  l'œuvre  civilisatrice  de 
la  Russie  dans  ces  contrées.  Mais  pour  que  ce  projet  se  réalise,  les 
tribus  nomades  de  l'Asie  centrale,  jusqu'au  Paropamise  et  jusqu'à 
THindoukouch,  devront  reconnaître  la  suzeraineté  de  la  Russie  et  non 
celle  de  l'Afghanistan,  puisque  l'expérience  a  démontré  que  ce  der- 
nier pays  n'est  pas  en  état  de  maintenir  l'ordre  et  la  sécurité  sur 
ses  frontières. 


H.  MOSER. 
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POLITIQUES  ET  RELIGIEUSES 


LES    MÉCOMPTES    DU    LIBÉRALISME. 


Nous  avons  montré  récemment  les  déceptions  des  catholiques 
libéraux,  des  nobles  esprits  qui  avaient  rêvé  de  concilier  l'église  et 
la  société  moderne.  Est-ce,  nous  demandions-nous  en  terminant,  la 
seule  école  parée  de  ce  beau  nom  de  libérale  qui  ait  éprouvé  de 
semblables  revers  (1)?  Les  libéraux,  sans  épilhète  ni  restriction,  les 
libéraux  de  principes,  maîtres  de  leurs  doctrines  et  de  leur  actes, 
ont-ils  été  beaucoup  plus  heureux?  N'ont-ils  pas,  eux  aussi,  eu  leurs 
désappointemens  et  leurs  déconvenues?  Si  les  uns  ont  assisté  à  la 
banqueroute  de  leurs  espérances,  les  autres  n'ont-ils  pas  fait  plu- 
sieurs fois  faillite,  et  malgré  leur  vaillante  obstination  à  relever 
'^ur  fortune,  leur  crédit  n'en  reste-t-il  pas  pour  longtemps  atteint? 
^i^n  plus,  la  société  moderne,  dont  le  libéralisme  était  la  plus  haute 
^^pression,  cette  société,  si  confiante  en  sa  force,  n'a-t-elle  pas 
elle-iu^me  eu  ses  déboires,  ses  découragemens  et  ses  désenchante- 
rions? Certes,  à  mesurer  la  hauteur  des  espérances  et  l'ampleur  des 
^'^^bitions  de  la  première  moitié  du  siècle,  peu  d'époques  ont  connu 
*^tant  de  mécomptes  et  reçu  des  faits  de  pareils  démentis. 

Le  XIX®  siècle  a  été,  au  point  de  vue  politique,  le  siècle  des  décep- 

0)  Voyez  la  Rewte  du  1*'  septembre  et  du  15  décembre  1881. 
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tions,  et  la  France,  si  prompte  à  tous  les  élans,  a  trop  souvent 
semblé  le  pays  des  chutes  et  des  reculs.  «  Notre  temps,  disait  déjà 
M.  Guizot  vers  1860,  a  été  et  est  encore  un  temps  d'espérances 
immenses  et  d'immenses  mécomptes.  Depuis  1789,  voilà  déjà  trois 
générations  qui  passent,  se  promettant  à  elles-mêmes  et  promettant 
aux  sociétés  humaines  en  général  une  somme  de  liberté,  de  pro- 
spérité, de  facilités  et  de  bonheur  dans  la  vie,  infiniment  supérieure 
à  ce  qu'en  ont  jamais  possédé  les  hommes  (1).  »  C'était  comme  un 
monde  nouveau  que  le  libéralisme  prétendait  conquérir,  ou  mieux, 
il  se  flattait  de  rajeunir  la  face  du  vieux  monde  et  d'y  faire  ré- 
gner à  jamais,  sous  le  sceptre  de  la  liberté,  la  justice,  l'abondance 
et  la  paix.  Plein  de  foi  dans  la  puissance  et  la  raison  de  l'homme,  il 
attendait  tout  des  constitutions,  des  chartes,  des  lois  écrites.  Il  ré- 
pétait ingénument  aux  maîtres  passagers  du  siècle,  aux  rois,  aux 
assemblées,  aux  législateurs,  ce  que  le  marquis  de  Posa  de  Schil- 
ler ne  craint  pas  de  dire  à  Philippe  II  : 


Ein  Fcderzug  von  diese'r  Hand  und  neu 
Erschaffen  wird  die  Erde...  (2). 


Le  monde,  hélas  1  ne  se  laisse  pas  si  vite  remodeler  à  neuf.  Ni 
les  lois,  ni  les  constitutions  n'ont  la  vertu  souveraine  que  notre  igno- 
rance leur  a  longtemps  prêtée.  Le  législateur  n'est  pas  un  créateur. 
L'homme  n'est  ni  si  bon,  ni  si  sage,  ni  si  docile  aux  réformes  que 
nos  pères  et  nous  l'avons  rêvé  depuis  la  révolution.  Il  serait  assu- 
rément injuste  de  nier  tous  les  progrès  accomplis,  d'oublier  les 
conquêtes  de  l'esprit  de  liberté  et  d'humanité.  Mais,  pareils  à  un 
voyageur  en  marche  vers  les  sommets  des  Alpes,  plus  nous  avons 
fait  de  chemin  et  plus  nous  avons  senti  Téloignement  du  but,  plus 
nous  sommes  portés  à  nous  plaindi*e  de  l'inanité  de  nos  eflorts.  Sur 
ces  routes  nouvelles  de  la  liberté,  où  nous  nous  sonunes  jetés  à 
tant  de  reprises  avec  une  si  présomptueuse  confiance,  chaque  géné- 
ration à  son  tour  est  tombée  de  lassitude  ou  de  découragement. 
Chose  peut-être  plus  triste  encore,  toutes  les  fois  qu'à  travers  nos 
chutes  nous  avons  atteint  une  des  hauteurs  que  nous  apercevions 
de  loin,  nous  avons  eu  beau  regarder  autour  de  nous,  nous  n'avons 
pas  découvert  les  régions  enchantées,  l'eldorado  politique  et  huma- 
nitaire où  nous  rêvions  de  nous  reposer.  L'éden  de  paix  et  de  justice 


(1)  Guizot,  l'Église  et  la  Société  chrétiennes  en  18S4y  p.  199. 

(2)  «  Un  trait  de  plume  de  cette  main  et  la  terre  est  créée  à  nouveau.  »  (Schiller^ 
Dan  Carlos.) 
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que  nous  avions  cru  entrevoir  recule  devant  nous  ;  la  foi  dans  cette 
terre  vainement  promise  faiblit  dans  nos  âmes,  et  avec  elle  vacille  et 
diminue  la  foi  dans  la  liberté  qui  nous  y  devait  conduire.  D'où  vien- 
nent ces  mécomptes  que  nos  pères  semblait  nous  avoir  légués  en 
même  temps  que  leurs  espérances?  Quelle  en  est  la  nature  et 
quelle  en  est  la  portée?  Fautr-il  y  voir  la  condamnation  du  libè- 
ralisme?  Tel  est  le  vaste  et  douloureux  problème  que  nous  osons 
aborder  ici  et  que  nous  voulons  essayer  de  sonder  sans  pessimisme 
comme  sans  illusion. 


I. 

Et  d'abord  qu'entendons-nous  par  libéralisme,  car,  peu  de  mots, 
il  £Mit  Favouer,  ont  plus  souvent  varié  de  sens  suivant  les  pays  ou 
le»  époques?  Notre  intention  n'est  nullement  de  faire  la  genèse  ou 
l'histoire  ni  même  la  philosophie  du  libéralisme.  Nous  ne  comp- 
tons ni  exposer  des  théories,  ni  citer  des  textes  ou  des  noms,  ni 
encore  moins  suivre  les  évolutions  d'un  parti  en  France  ou  au  de- 
hors. Nous  ne  voulons  parler  ici  d'aucune  école,  d'aucun  groupe  en 
particulier,  mais  bien  du  libéralisme  en  général,  du  libéralisme  mo- 
derne au  sens  le  plus  étendu  du  mot,  du  libéralisme  français  et 
continental  surtout. 

Quel  en  est  le  caractère  essentiel,  le  trait  distinctif?  C'est  avant 
tout,  nous  semble-t-il,  la  pi'étentkm  de  résoudre  toutes  les  ques- 
tions d'une  manière  rationnelle,  à  l'aide  de  principes  abstraits,  con- 
formément à  la  logique  et  aux  aspirations  de  la  nature  humaine, 
aspirations  revêtues  élu  nom  de  droits  du  citoyen,  ou  de  droits  du 
peuple.  Tel  est  resté,  à  travers  toutes  nos  révolutions  et  sous  les 
formes  politiques  les  plus  diverses,  le  but  plus  ou  moins  avoué  et 
plus  ou  moins  conscient  de  tous  les  grands  apôtres  du  libéralisme, 
de  Benjamin  Constant,  par  exemple,  à  M.  Laboulaye  ou  à  M.  Jules 
Simon.  Tel  est  à  notre  sens  le  caractère  fondamental  du  libéralisma 
moderne,  du  libéralisme  français  notamment  :  issu  de  la  révolution, 
il  en  a  gardé  la  marque.  Comme  la  révolution,  bien  qu'avec  plus 
de  mesure,  il  est  au  fond  demeuré  rationnel,  spéculatif,  idéaliste, 
optimiste  même  ;  c'est  ce  qui  a  fait  sa  force  d'expansion  dans  le 
monde. 

A  l'état,  vivant  sur  la  tradition  et  la  coutume,  le  libéralisme  mo- 
derne a  prétendu,  lui  aiKSsi,  substituer  peu  à  peu  un  état  fondé  sur  la 
raison  et  la  nature.  Aux  privilèges  historiques,  aux  prérogatives  ac- 
qwses  ou  héréditaires,  aux  droits  particuliers  et  personnels  du  prince^ 
des  classes,  des  communautés^  des  localités,  il  a  fait  succ^ier  les 
droits  généraux,  les  droits  naturels  des  gouvernés,  considérés  tantôt 
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individuellement  comme  citoyens,  tantôt  collectivement  comme 
nation. 

Toutes  les  questions  qui  peuvent  diviser  les  peuples,  qui  les  divi- 
sent en  fait,  depuis  des  siècles,  le  libéralisme  s'est  flatté  de  les  tran- 
cher conformément  à  la  raison  et  au  droit  abstrait,  et  cela  à  Taide 
de  deux  idées  simples,  de  deux  notions  dont  il  croyait  retrouver 
partout  le  sentiment  ou  le  besoin  :  la  liberté  et  Tégalité.  Cette  double 
base,  ainsi  prise  au  fond  du  cœur  humain,  lui  semblait  assez  large 
et  assez  solide  pour  rebâtir  dessus  tout  le  monde  politique,  et  l'état 
et  la  société.  Durant  des  siècles,  l'Europe  avait  essayé  de  suffire  à 
tout,  de  tout  trancher  avec  le  double  principe  d'autorité  et  de  hié- 
rarchie sociale.  L'histoire  avait  dix  fois  montré  l'inanité  d'une  pa- 
reille prétention.  Le  libéralisme  moderne  a  cru  découvrir  une  solu- 
tion définitive  et  infaillible,  dans  les  deux  principes  opposés,  dans 
les  deux  idées  de  liberté  et  d'égalité,  appliquées  shnultanément 
ou  progressivement  à  tout  le  vaste  domaine  de  la  politique,  au 
gouvernement,  à  la  religion,  au  travail,  à  l'industrie,  aux  rela- 
tions internationales,  aux  rapports  sociaux.  Liberté  à  tous  et  sur 
toute  matière,  la  liberté  de  chacun  n'ayant  d'autre  limite  que  celle 
d'autrui  ;  égalité,  non  pas  absolue  et  matérielle,  mais  égalité  morale, 
égalité  de  droits,  égaUté  devant  la  loi  et  l'état;  œqua  libertas,  comme 
disaient  les  anciens  :  telle  est  la  formule  qui  devait  assurer  au  monde 
moderne  l'ordre,  la  pak  et  la  prospérité  en  vain  longtemps  cher- 
chés dans  des  principes  différons. 

Cette  solution  était-elle  rationnelle?  Assurément.  Était^elle  con- 
forme aux  aspirations  de  la  nature  humaine?  Oui  encore.  A  ce  double 
titre,  elle  constituait,  nos  pères  s'en  pouvaient  vanter,  un  progrès 
manifeste  sur  le  passé.  Et  pourtant  ne  sommes-nous  pas  contraints 
de  confesser  que,  dans  la  pratique,  elle  ne  s'est  pas  toujours  mon- 
trée plus  efficace  que  les  vieilles  solutions  autoritaires,  que  les  hié- 
rarchies surannées,  ou  les  grossiers  procédés  empiriques  de  la 
force? 

D'où  vient  cette  apparente  contradiction?  Avant  même  d'analyser 
les  mécomptes  du  libéralisme,  de  chercher  en  quoi  ses  espérances 
ont  été  déçues,  nous  sentons  aujourd'hui  qu'il  poitait  en  lui-même, 
sinon  un  principe  d'erreur,  du  moins  une  cause  d'illusion  et  d'in- 
succès ;  qu'il  devait  se  heurter,  dans  l'application  de  ses  doctrines,  à 
bien  des  retards  et  des  échecs.  L'essence  du  libéralisme  moderne 
c'est  d'être  rationnel  avant  tout,  et  la  première  cause  de  ses  décon- 
venues, c'est  précisément  la  difficulté,  pour  ne  pas  dire  parfois  l'im- 
possibilité, de  plier  le  monde  concret,  le  monde  complexe  et  mobile 
de  la  politique,  aux  déductions  absolues  de  la  raison  abstraite  ou  du 
droit  spéculatif.  Le  libéralisme  a  beau  avoir  eu  plus  ou  moins  dan^ 
ses  mains  le  mécanisme  gouvernemental  et  la  machine  législative. 
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si  puissans  que  semblent  de  pareils  instrumens,  ils  ne  suffisent  point 
à  changer  l'homme  et  la  société.  Ce  n'est  pas  assez  d'édicter  des 
lois  pour  modifier  les  mœurs.  Une  des  erreurs  du  libéralisme  et  des 
modernes  en  général,  c'est  leur  trop  grande  confiance  dans  l'effica- 
cité de  la  loi,  dans  là  législation  écrite,  dont  ils  ont  mainte  fois  abusé, 
y  croyant  posséder  le  remède  à  tous  les  maux  de  l'humanité,  à 
1  ignorance  et  au  vice  notamment.  Quand  le  principe  nouveau  serait 
entré  dans  la  loi  et  dans  les  habitudes  des  gouvemans,  ce  qui  est 
plus  malaisé  que  de  l'insérer  dans  les  constitutions;  quand  il  serait 
déjà  incontesté  et  accepté  de  tous,  quand  il  eût  toujours  été  appliqué 
avec  bonne  foi  et  persévérance,  ce  que  les  passions  et  les  intérêts 
ne  sauraient  guère  permettre,  cette  première  difficulté  expliquerait 
bien  des  désappoîntemens  ;  mais  elle  n'est  ni  la  seule,  ni  peut-être 
la  principale. 

11  en  est  une  autre  plus  grave  que  nous  allons  retrouver  dans 
toutes  les  branches  de  la  politique,  c'est  l'avènement  de  la  démocra- 
tie, avènement  qui  sera  le  trait  le  plus  saillant  de  l'histoire  du 
XIX*  siècle  et  auquel  le  libéralisme  a  lui-même  largement  contribué. 
La  démocratie  était  la  seule  souveraine  dont  le  libéralisme  pût  pré- 
parer le  règne.  Il  ne  s'est  pas  toujours  aperçu  qu'il  travaillait  pour 
elle.  Après  lui  avoir  frayé  les  voies  du  trône,  il  s'en  est  parfois  re- 
penti, il  a  refusé  de  la  reconnaître,  il  a  essayé  de  lui  disputer  l'em- 
pire sans  autre  succès  que  de  se  rendre  suspect.  Quelque  défiance 
qu'elle  lui  inspire,  la  démocratie  est  sortie  du  sein  du  libéralisme, 
c'est  le  fruit  de  ses  entrailles,  et  il  n'en  pouvait  naître  autre  chose.  Il 
aurait  beau  la  renier,  c'est  l'enfant  de  sa  chair  et  de  son  sang,  mais  un 
enfant  qui,  tout  en  gardant  l'empreinte  de  ses  traits,  ne  lui  ressemble 
ftière.  Fille  indisciplinée,  passionnée,  remuante,  impatiente  de  toute 
f^gle,  présomptueuse  et  arrogante,  elle  est  loin  d'écouter  docilement 
les  froides  leçons  de  son  père  ;  elle  ne  se  fait  pas  scrupule  d'être  re- 
b^lle  à  ses  maximes;  elle  est  portée,  en  grandissant,  à  ne  voir  en 
Iviî  qu'un  mentor  gênant.  Le  libéralisme  a  découvert  peu  à  peu  que, 
tout  en  se  réclamant  à  l'occasion  du  nom  de  liberté,  la  démocratie 
était  d'instinct  autoritaire,  et  que,  ne  pouvant  toujours  mettre  son 
teiMpérament  d'accord  avec  le  principe  de  liberté,  elle  préférait  plier 
ce  dernier  à  son  tempérament.  Une  fois  émancipée  et  investie  de  la 
souveraineté,  la  démocratie  s'est  presque  partout  montrée  prompte  à 
Wre  bon  marché  des  solutions  libérales,  chaque  fois  qu'elle  en  croyait 
apercevoir  de  plus  conformes  à  ses  appétits  ou  à  ses  ambitions.  Rien 
^^  plus  simple.  Les  intérêts  ou  les  penchans,  qui  avaient  d'abord 
^Péré  tout  gagner  à  la  ruine  du  principe  d'autorité,  se  sont  plus 
^^DQoins  insurgés  contre  le  principe  de  liberté,  dès  qu'ils  ne  se  sont 
P'^is  flattés  d'y  trouver  leur  profit. 

Ce  n'est  pas  qu'en  grandissant  la  démocratie  ait  repoussé  les  prin- 
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cipôs  théoriques  et  les  soliîtions  rationnelles  dont  son  enfance  avait 
été  nourrie.  Loin  de  là  ;  en  digne  fille  du  libéralisaae,  en  digne  héri- 
tière de  ia  révolution,  la  démocratie  est,  coi^Ofrinément  au  gème 
paternel,  demeurée,  à  travers  tous  ses  emportemens,  éprise  des 
maximes  abstraites  et  absolues  du  rationalisme  politique.  Avec  le 
manque  de  mesure  de  la  jeunesse ,  elle  a  même,  à  cet  égard,  ren- 
chéri sur  le  libéralisme;  mais,  des  deux  idées  fondamentales  sot  les- 
quelles reposait  ce  dernier,  elle  a  tendu  à  faire  prévaloir  l'une  aux 
dépens  de  l'autre.  Toute  la  théorie  du  libéralisme  moderne  se  résu- 
mait dans  les  deux  mots  de  liberté  et  d'égalité  :  la  démocratie  s'est 
fait  gloire  de  la  conserver;  mais,  sans  bien  s'en  rendre  compte,  eUe 
a  renversé  l'ordre  des  deux  termes  de  ia  formule  et  s'est  attachée 
de  préférence  au  second.  La  notion  de  liberté  est  pour  elle  passée 
au  deuxième  rang,  ou,  ce  qui  revient  au  même,  elle  l'a  entendue 
d'une  tout  autre  manière,  dans  un  sens  grossièrement  positif,  réa- 
liste, matériel,  dans  un  sens  plus  économique  que  politique,  comme 
l'affranchissement  du  joug  de  la  pauvreté  et  du  travail.  Il  s'est  trouvé 
que,  dans  lès  masses,  le  besoin  de  liberté,  qui  répond  aux  plus  no- 
bles instincts  de  l'esprit,  était  moins  fort  que  le  goût  d'égalité  qui 
flatte  les  moins  nobles.  Il  s'est  trouvé  que  ces  deux  idées,  qui  de 
loin  paraissaient  connexes,  que  ces  deux  sœurs  jumelles,  qui  sem- 
blaient se  devoir  prêter  un  mutuel  appui,  ne  faisaient  pas  toujours 
bon  ménage  et  que,  lorsqu'il  fallait  faire  un  choix  entre  elles,  le 
peuple  ne  se  portait  pas  du  côté  de  la  liberté.  Il  s'est  trouvé,  en  un 
mot,  que,  dans  le  programme  du  libéralisme  moderne,  comme  dans 
la  révohition  française,  il  y  avait  une  sorte  d'antinomie  qu'ont  fait 
apparaître  les  bouleversemens  du  siècle,  si  bien  que  le  nom  même 
de  libéralisme,  conservé  par  les  partis  comme  une  devise  ou  une 
enseigne,  a  souvent  pris  dans  la  langue  courante  un  sens  équi- 
voque :  la  notion  de  liberté  s'étant  affaiblie  ou  défigurée,  hbéral  n'a 
pas  toujours  signifié  ami  de  la  liberté. 

Par  rapport  au  libéralisme,  la  démocratie  peut  être  envisagée 
comme  une  force  perturbatrice.  Elle  a  été  pour  lui  une  cause  de 
perversion,  un  principe  de  déformation;  elle  l'a  détourné  ou  fait 
dévier  de  sa  route;  elle  en  a  simultanément  outré  et  mutilé  les 
doctrines;  elle  en  a  altéré  et  dénaturé  les  résultats.  Or,  plus  les 
états  se  sont  engagés  dans  les  voies  du  libéralisme  et  plus  la  dé- 
mocratie a  pris  chez  eux  d'ascendant,  plus  par  là  même  les  maximes 
du  libéralisme  théorique  sont  exposées  à  être  corrompues  et  défi- 
gurées. Le  libéralisme  aboutissait  en  quelque  sorte  à  s'user  ou  à 
s'affaiblir  par  ses  victoires,  à  se  fausser,  à  s'altérer  lui-même  en 
grandissant,  sous  l'action  dissolvante  des  forces  populaires,  qu'il 
mettait  fatalement  en  jeu.  Cette  évolution,  cette  espèce  de  d^or- 
mation  ou  de  péjoration  a  d'autant  plus  d'importance  que  le  déve- 
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loppemeat  de  TEurope  et  de  la  civilisation  moderne  dans  le  sens 
démocratique  semble  désormais  une  loi  de  l'histoire,  et  que,  en 
debors  même  du  libéralisme,  tout  y  pousse  simultanément,  et  les 
progrès  de  l'industrie,  et  la  facilité  des  communications,  et  la  diffu- 
sion des  connaissances.  La  déoQOcri^e  a  mérité  d'être  comparée 
aux  agens  géologiques  qui,  ea  la  bouleversant,  ont  renouvelé  la 
hce  du  globe  terrestre;  elle  en  a  la  puissance,  la  continuité^  l'uni- 
versalité. Tous  les  peuples  civil^és  sont  en  train  de  se  transfor- 
mer dans  le  même  sens;  mais  naturellement  cela  ne  se  fait  pas 
saos  osciUatioiis  ni  secousses.  Notre  planète  est  déûnitivement  en- 
trée dans  l'âge  démocratique  ;  c'est  pour  l'humanité  comme  un  nou- 
veau climat  moral  auquel  les  peuples  se  doivent  faire,  et  ce  qui  ne 
pourra  s'y  acclimater  est  condamné  à  disparaître,  tout  comme  ont 
péri  les  plus  anciens  contemporains  de  l'homme  dans  notre  hémi- 
sphère :  le  mammouth,  le  mastodonte  et  les  grands  animaux  de 
l'époque  géologique  antérieure  à  l'âge  actuel. 

Que  l'on  examine  les  différens  problèmes  soulevés  dans  les  états 
civilisés,  on  verra  que  la  plupart  des  agitations,  des  incertitudes, 
des  souffrances  des  peuples  modernes  proviennent  du  laborieux 
enfantement  de  la  démocratie.  Partout,  à  travers  le  chaos  apparent 
de  la  politique  quotidienne,  se  retrouvent  les  mêmes  luttes,  les 
mêmes  efforts,  les  mêmes  tâtonnemens,  et  presque  partout,  avec 
l'ascendant  croissant  de  la  démocratie,  se  montrent  les  déviations, 
les  altérations,  et,  par  suite,  les  déconvenues  qu'elle  impose  au 
libéralisme. 

Les  questions  politiques  agitées  chez  les  peuples  modernes  peu- 
\esDk,  nous  semble-t-il,  se  ramener  à  quatre  chefs  principaux,  se 
classer  sous  quatre  rubriques  générales,  embrassant  tout  le  champ 
si  complexe  de  la  politique  contemporaine.  Ce  sont  d'abord  les 
questions  politiques  proprement  dites,  qui  touchent  à  Torganisa- 
lion  de  l'état  et  des  pouvoirs  publics.  Ce  sont  ensuite  les  questions 
nationales,  ou,  ce  qui  revient  au  même,  internationales,  concer- 
nant les  n4)ports  des  différens  états  ou  des  différens  peuples  entre 
eux.  Ce  sont  enfin  les  questions  religieuses,  puis  les  questions  éco- 
nomiques et  sociales,  dont  les  unes  touchent  à  la  conscience  et  à 
la  vie  spirituelle  de  l'homme,  les  autres  à  son  bien-être  et  à  sa  vie 
matérielle.  Ces  quatre  séries  de  questions  sont  posées  presque  par- 
tout à  la  fois;  elles  constituent  le  fond,  la  trame  variée  de  la  poli- 
tique, mais  elles  ne  se  présentent  pas  chez  tous  les  peuples  sous 
le  même  aspect  ou  dans  le  même  ordre,  et  ce  sont  ces  différences 
de  forme  ou  de  rang  qui  font  la  diversité  de  la  politique  des  divers 
états. 

Considérons  successivement  ces  quatre  classes  de  questions  et 
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noQS  verrons  qu'à  chacun  de  ces  domaines  si  différens  le  libéra- 
lisme a  prétendu  appliquer  les  mêmes  maximes,  les  mêmes  solu- 
tions rationnelles,  résumées  dans  les  deux  termes  de  liberté  et  d'éga- 
lité. Nous  verrons  que  presque  partout  ces  principes  ont  donné  des 
résultats  incomplets  et  souvent  tout  autres  que  ceux  promis  par  la 
théorie.  Nous  verrons  que,  dans  toutes  ces  sphères  si  diverses,  le 
libéralisme  s'est  heurté  aux  mêmes  écueils,  aux  mêmes  résistances 
des  choses  et  des  hommes,  aux  mêmes  prétentions  et  exigences  de 
la  démocratie.  Dans  le  gouvernement  intérieur  des  états,  dans  les 
relations  des  peuples  entre  eux ,  dans  les  luttes  confessionnelles, 
jusque  dans  les  rapports  sociaux  et  le  vaste  domaine  économique, 
nous  aurons  à  constater  une  évolution  analogue,  les  mêmes  espé- 
rances, la  même  foi  dans  la  notion  du  droit  et  dans  la  liberté,  puis 
les  mêmes  déceptions ,  les  mêmes  doutes ,  le  même  désenchante- 
ment ,  les  mêmes  découragemens  et  souvent  les  mêmes  révoltes, 
les  mêmes  volte-face. 


II. 


Dans  l'ordre  politique,  la  prétention  du  libéralisme  était  de  trans- 
porter l'axe  du  gouvernement  des  anciens  pouvoirs  traditionnels  à 
la  nation  représentée  par  ses  élus.  Au  vieux  principe  de  la  souve- 
raineté personnelle  d'un  chef  héréditaire  il  tendait  à  substituer, 
sinon  toujours  en  droit,  du  moins  en  fait,  la  souveraineté  nationale, 
pratiquée  à  l'aide  d'une  sorte  de  sélection.  Si  Ton  différait  sur  la 
manière  d'entendre  et  d'appliquer  le  nouveau  principe,  sur  la  forme 
à  donner  aux  institutions  nouvelles,  république  ou  monarchie,  sur 
le  mode  de  recrutement  des  élus  du  peuple  et  l'extension  du  droit 
de  suffrage,  on  était  d'accord  sur  la  supériorité,  ou  mieux  sur  Tex- 
cellence  du  régime  représentatif.  Vers  1830,  par  exemple,  ce  dogme 
essentiel  du  libéralisme  comptait,  dans  toute  l'Europe  cultivée,  bien 
peu  d'incrédules.  Ce  régime  représentatif,  on  ne  le  croyait  pas  seu- 
lement préférable  à  tout  autre,  on  était  porté  à  lui  prêter,  sinon 
toutes  les  perfections,  du  moins  des  vertus  incompatibles  avec  les 
passions  humaines. 

On  se  flattait  d'avoir  ainsi  un  gouvernement  plus  national  et  à 
la  fois  plus  compétent,  un  gouvernement  réunissant  toutes  les  ca- 
pacités politiques  du  pays  et  ne  servant  d'autres  intérêts  que  les 
intérêts  du  pays.  Tandis  qu'un  prince ,  isolé  sur  son  trône,  sem- 
blait hors  d'état  de  découvrir,  sur  la  vaste  surface  du  territoire, 
les  hommes  les  plus  aptes  à  la  vie  publique,  il  semblait  que  la  na- 
tion, directement  consultée,  dût  sans  peine  les  mettre  d'elle-même 
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en  lumière.  Tandis  qu'un  monarque,  imbu  de  préjugés  dynasti- 
ques, ou  cédant  à  des  influences  de  cour,  paraissait  exposé  à  faire 
prévaloir  une  politique  de  famille  ou  de  caste,  un  pouvoir  issu 
des  entrailles  de  la  nation  semblait  ne  devoir  s'inspirer,  au  dedans 
comme  au  dehors ,  que  du  bien  public.  L'événement  a,  sur  ces 
deux  points,  démenti  les  promesses  du  libéralisme,  et  ce  ne  sont 
pas  les  seuls  sur  lesquels  la  théorie  ait  été  trouvée  en  défaut.  Le 
gouvernement  représentatif  a,  par  le  jeu  même  de  ses  ressorts,  si 
bien  trompé  les  calculs  de  ses  premiers  fauteurs,  que  le  libéralisme 
a  fini  par  lui  demander  tout  autre  chose  que  ce  qu'il  en  attendait 
à  l'origine  :  il  s'est  parfois  résigné  à  regarder  comme  un  bienr  ce 
qu'il  eût  de  prime-abord  condamné  comme  un  mal.  Ainsi  en  est-il 
notamment  du  gouvernement  des  partis. 

A  quoi,  là  où  il  a  le  champ  libre,  aboutit  le  régime  représentatif, 
le  gouvernement  fondé  sur  la  volonté  nationale?  Au  règne  des  ma- 
jorités, ce  qui  revient  à  dire  au  règne  des  partis,  —  et  que  de  vices 
de  toute  sorte  implique  ce  seul  mot  :  «  gouvernement  de  parti  !  » 
Tel  est  pourtant ,  en  monarchie  comme  en  république ,  le  terme 
fatal  de  l'évolution  constitutionnelle  arrivée  à  son  plein  dévelop- 
pement. Sur  ce  point  essentiel,  le  régime  représentatif  a  donné  de 
tout  autres  fruits  que  ceux  qu'on  se  croyait  en  droit  d'en  attendre. 
11  semblait  de  loin  qu'en  remettant  le  pouvoir  aux  délégués  de  la 
nation,  on  aurait  un  gouvernement  plus  dégagé  de  vues  particu- 
lières, plus  libre  de  l'esprit  de  coterie,  plus  ménager  de  la  fortune 
publique  ou  n'en  disposant  qu'au  profit  de  tous,  un  gouvernement, 
en  un  mot,  uniquement  préoccupé  de  l'intérêt  général.  Naïve  errem* 
dont  l'expérience  a  partout  fait  justice  I  Le  gouvernement  de  tous, 
ou  mieux  le  gouvernement  au  bénéfice  de  tous,  est  une  chimère 
dont  le  régime  représentatif  éloigne  plutôt  qu'il  n'en  rapproche.  La 
nation,  être  impersonnel  et  multiple ,  n*a  pas  une  volonté  ;  elle  en 
a  d'ordinaire  plusieurs  en  contradiction  entre  elles  sur  le  même 
objet.  La  nation  ne  pense  point,  n'agit  point,  ne  vote  point  en  bloc; 
elle  est  partagée  en  opinions  diverses,  en  factions  opposées  qui  ont 
chacune  leurs  tendances,  leurs  passions,  leurs  préjugés,  leurs  inté- 
rêts distincts.  Dès  qu'il  est  libre,  un  pays  se  trouve  coupé  en  par- 
tis, sorte  d'armées  civiles  sans  cesse  en  campagne,  qui,  toiites,  ont 
le  même  objectif,  la  conquête  du  pouvoir  :  victorieuses,  elles  s'y 
enferment  et  s'y  retranchent  comme  dans  une  forteresse,  en  bar- 
rant les  avenues  et  en  murant  les  portes  ;  vaincues,  elles  ne  recu- 
lent devant  aucune  violence  ou  aucun  stratagème  pour  en  reprendre 
possession.  De  loin,  le  régime  représentatif  apparaissait  comme  une 
^e  de  paix  et  de  concorde  ;  de  près,  il  aboutit  plutôt  à  un  état  de 
guerre  permanent  ;  et  plus  ouverte  est  l'arène  politique,  plus  nom- 
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breux  sont  les  combattans  qui  s'y  pressent,  et  plus  acharnées  et 
tumultueuses  sont  leurs  batailles,  plus  vaste  est  le  dmmp  de  leurs 
opérations,  qui,  avec  Textension  de  la  franchise  électorale,  finissent 
par  embrasser  tout-  le  territoire,  de  la  capitale  aux  plus  obscurs 
villages. 

Ces  luttes  perpétuelles,  tous  les  peuples  libres  ont  dû  s'y  rési- 
gner. Ils. ont  dû,  en  monarchie  non  moins  qu'en  république,  s'ha- 
bituer au  gouvernement  des  partis,  gouvernement  partial  s'il  en  fut, 
mais  le  seul  qui  pût  sortir  du  régime  représentatif.  Déçus  de  ce 
côté,  les  philosophes  politiques  ont  tiré  de  leurs  mécomptes  mêmes 
une  nouvelle  théorie.  Ils  se  sont  avisés  que  ce  gouvernement  de 
partis,  lequel  les  eût  effrayés  a  prioriy  était  le  plus  favorable  au 
progrès  de  même  qu'à  la  liberté  des  peuples.  Ils  qnt  montré  les 
partis  obligés  de  rivaliser  d'habileté  et  de  talent,  contraints,  pour  ne 
pas  se  discréditer  au  profit  de  leurs  adversaires,  d'éviter  les  fautes 
et  les  abus,  se  contrôlant  et  se  contenant  réciproquement.  On  a  sar- 
vamment  exposé  la  double  fonction  du  parti  au  pouvoir  et  de  l'op- 
position qui,  dans  un  état  bien  équilibré,  se  complètent  en  se  fai- 
sant contrepoids.  Et  cette  théorie  a  une  grande  part  de  vérité.  Avec 
tous  ses  défauts,  le  gouvernement  des  partis  porte  en  lui-même  le 
remède  à  beaucoup  de  ses  maux.  Heureux  les  peuples  qui  possèdent 
deux  grands  partis  compacts,  également  légaux,  en  état  de  se 
succéder  régulièrement  au  pouvoir!  mais  ce  bonheur  n'est  pas 
donné  à  tous.  Tantôt  les  partis  sont  trop  forts,  trop  dominans  ;  tan- 
tôt trop  fractionnés,  trop  indisciplinés,  trop  peu  homogènes.  Par- 
fois ils  n'ont  pas  de  terrain  commun,  pas  de  base  constitutionnelle 
sur  laquelle  ils  puissent  se  rencontrer  ;  ils  représentent  des  fac- 
tions plutôt  que  des-  opinions  légales.  C'est  là,  sous  une  forme  ou 
une  autre,  une  des  difficultés  dont  souffrent  beaucoup  d'états,  l'un 
des  obstacles  à  la  marche  régulière  du  gouvernement  parlemen- 
taire et,  par  suite,  un  des  motifs  du  discrédit  où  il  tend  à  tomber. 
Cette  difficulté  est  d'autant  plus  sérieuse  qu'elle  menace  de  s'ag- 
graver avec  les  progrès  de  la  démocratie  et  la  participation  d'un  plus 
grand  nombre  d'électeurs  aux  luttes  politiques.  Dans  une  démo- 
cratie, en  effet,  les  courans  d'opinions  sont  plus  puissans,  plus  sou- 
dains, pfus  violens,  ils  ont  une  impétuosité  torrentueuse  à  laquelle 
souvent  rien  ne  résiste.  C'est  alors  surtout  qu'au  nom  (fe  la  liberté 
et  des  droits  du  peuple,  une  moitié  de  la  nation  est  exposée  à  être 
foulée  par  l'autre,  c'est  alors  que  le  gouvernement  des  partis  se 
montre  le  plus  inique. 

Si  par  sa  constitution  même  le  gouvernement  représentatif  e»- 
gendre  le  plus  souvent  un  gouvernement  partial  et  parfois  un  gou- 
vernement oppressif,  a-t-il  au  moins  réussi  à  mettre  le  pouvoir  aux 
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mains  des  plas  instruits  et  des  plus  probes,  des  plus  intelligens  et 
des  plus  dignes  par  l'esprit  et  le  caractère?  De  ce  côté  encore,  le 
libéralisme  a  éprouvé  de  fréquentes  déconvenues  ;  et  ses  mé- 
comi^es  n'ont  fait  que  ^andir  à  mesure  qu'est  passée  de  la  théorie 
dans  la  pratique  l'une  de  ses  maximes  favoiîtes,  l'égal  accès  de 
touB  à  toutes  les  fonctions.  Plus  s'est  élargi  le  cercle  où  se  recru- 
taient les  hommes  politiques  et  les  fonctionnaires  de  toute  sorte, 
plus  leur  niveau  intellectuel  semble  avoir  baissé.  Cette  détériora- 
tion du  personnel  gouvernemental  a  été  plus  fréquente  et  plus  frap- 
pante encore  au  point  de  vue  moral.  Au  lieu  d'aller  toujours  en  se 
purifiant,  la  politique  a  de  nouveau  tendu  à  se  corrompre,  à  s'avi- 
lir, à  souiller  les  mains  qui  y  prennent  part  et  les  hommes  qui  en 
vivent.  Les  luttes  en  sont  devenues  trop  âpres  et  trop  grossières 
poiu*  ne  point  répugner  par  leurs  violences  ou  leurs  artifices  aux 
natures  les  plus  élevées  ou  les  plus  droites.  Loin  de  s'y  sentir  de 
plus  en  plus  attirée,  lelite  de  la  nation,  chez  plus  d'un  peuple  déjà, 
tend  manifestement  à  s'en  écarter.  La  politique  devient  peu  à  peu 
un  métier  sur  lequel  se  rejettent  les  hommes  qui  n'ont  pas  de  quoi 
réussir  dans  les  autres,  ou  les  aventuriers  qui  veulent  faire  une  for- 
Urne  rapide.  C'est  une  industrie  où,  pour  prospérer,  il  faut  moins 
d'intelligence  ou  de  connaissances  que  d'intrigue  et  d'audace.  Aussi 
de  toutes  les  carrières  est-ce  déjà,  en  certains  états,  l'une  des  plus 
décriées.  Pour  la  plupart  de  ceux  qui  s'y  livrent,  la  politique  n'est 
que  l'art  de  faire  ses  aflaires  aux  dépens  du  public.  Un  écrivain  non 
moins  clairvoyant  que  spirituel  remarquait  récemment  que  les  par- 
tis étaient  des  sociétés  d'exploitation  auxquelles  la  nation  était  obli- 
gée d'abandonner  la  gestion  de  l'état  (1).  Cela  est  vrai,  et  plus  loin 
s'étend  la  sphère  de  la  vie  politique,  plus  bas  se  recrute  le  person- 
nel des  partis,  et  plus  leur  exploitation  se  montre  éhontée. 

Avec  l'extension  du  suffrage  et  l'envahissement  de  la  scène  po- 
litique par  la  démocratie,  l'Europe  est  menacée  de  voir  se  renou- 
veler la  plupart  des  abus  que  le  libéralisme  se  flattait  d'avoir  sup- 
primés à  jamais.  On  risque  de  voir  renaître,  sous  le  manteau  de  la 
démocratie  et  le  couvert  de  la  liberté,  les  pires  défauts  de  l'ancien 
régime,  la  favoritisme,  le  népotisme,  la  v^mlité,  l'agiotage,  la  men- 
dicité officielle,  le  pillage  de  la  fortune  publique,  le  trafic  des 
places  et  des  faveurs,  en  un  mot,  tout  l'écœurant  cortège  des  mo- 
narchies absolues.  La  grande  diflérence,  c'est  qu'au  lieu  de  nour- 
rir les  aristocraties  d'antichambre  et  les  gens  de  cour,  les  abus 
repaissent  des  appétits  plébéiens  et  engraissent  les  courtisans  du 
peuple, 

(1)  M.  de  Molinari,  l* Évolution  politique  H  la  Révolution ^  1884. 
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Le  peuple,  investi  théoriquement  de  la  souveraineté,  a,  en  effet, 
tout  comme  le  monarque  de  droit  divin,  ses  courtisans,  ses  favoris, 
ses  parasites  de  toute  sorte.  Ces  flatteurs  du  nouveau  souverain 
sont  d'autant  plus  outrés  dans  leurs  adulations  et  impudens  dans 
leurs  mensonges,  que  plus  naïf  et  plus  grossièrement  crédule,  plus 
ignorant  et  plus  facile  à  duper  est  le  mattre  du  jour.  Ils  se  mon- 
trent d'autant  plus  exigeans,  d'autant  plus  cupides  et  rapaces  qu'ils 
se  trouvent  plus  nombreux  et  plus  besogneux,  que  plus  impérieux 
et  voraces  sont  leurs  appétits,  que  plus  prodigue  et  insouciante  est 
la  main  dont  ils  mendient  les  grâces.  Parmi  tous  les  rois  fainéans  et 
les  princes  de  triste  mémoire  dont  l'histoire  est  remplie,  il  serait 
•difficile  d'en  trouver  de  moins  clairvoyans  et,  en  même  temps,  de 
plus  infatués,  de  plus  capricieux  et  de  plus  entêtés  tour  à  tour  que 
ces  souverains  à  millions  de  têtes  auxquels  la  civilisation  démocra- 
tique tend  de  plus  en  plus  à  remettre  le  pouvoir.  Incapables  de 
.  gouverner  par  eux-mêmes,  ils  ressemblent  à  ces  princes  de  quinze 
ans  officiellement  proclamés  majeurs.  Incompétens  pour  toutes  les 
affaires,  sachant  rarement  distinguer  leurs  vrais  serviteurs,  ils  sont 
exposés  à  devenir  la  proie  des  charlatans  beaux  parleurs.  C'est  ainsi 
que,  chez  les  peuples  en  apparence  les  plus  éclairés,  le  suflrage, 
universel  ou  censitaire,  aboutit  parfois  au  scandale  de  choix  na- 
vrans  ou  ridicules,  c'est  ainsi  qu'une  capitale  comme  Paris  met  au 
monde  un  conseil  municipal  comme  le  sien,  où  l'on  ne  rencontre 
peut-être  pas  un  des  noms  qui  font  honneur  à  la  France.  Après  de 
pareils  exemples,  il  y  aurait  de  l'ironie  à  dire  qu'élection  est  syno- 
nyme de  sélection. 

Certes,  le  régime  représentatif,  même  avec  le  suffrage  universel, 
est  loin  d'être  partout  aussi  dévoyé.  De  pareilles  défaillances  se  ren- 
contrent surtout  dans  les  grandes  villes  où  s'amasse,  coname  dans  un 
abcès,  ce  quil  y  a  de  moins  sain  dans  le  sang  du  pays.  Contre  de  sem- 
blables aberrations  on  se  flatte  de  se  prémunir  avec  l'instruction. 
Une  partie  des  erreurs  ou  des  maux  qu'on  est  tenté  d'attribuer  à  la 
démocratie  provient  sans  conteste  de  ce  que  les  droits  politiques 
ont  été  plus  vite  étendus  que  la  capacité  de  les  exercer.  Par  suite, 
l'instruction  nationale  est  le  premier  besoin  des  peuples  modernes, 
de  ceux  surtout  qui  vivent  sous  le  régime  du  suffrage  universel  ; 
mais,  sur  ce  point  encore,  à  combien  de  mécomptes  le  libéralisme  ne 
s'est-il  pas  déjà  heurté  I  Mainte  fois  déçu  par  les  classes  supérieures 
ou  moyennes,  comment  peut-il  se  flatter  de  réussir  en  une  ou  deux 
générations  avec  les  masses?  L'éducation  des  princes  a  de  tout 
temps  fait  le  désespoir  des  politiques  et  des  philosophes.  Or,  quel 
souverain  plus  difficile  à  instruire  que  le  peuple,  plus  malaisé  à 
dresser  à  l'art  de  régner?  Il  n'a  pour  cela  ni  aptitude,  ni  temps,  m 
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maîtres.  L'éducation  politique  est  essentiellement  différente  dé 
renseignement  que  peut  donner  Téeole,  lequel  risque  parfois  d^- 
graver,  au  lieu  de  le  corriger,  l'un  des  principaux  défauts  du  po- 
pulaire, la  présomption.  L'éducation  politique  est  bien  plutôt  le  fruit 
des  mœurs,  des  traditions,  de  l'expérience,  que  d'études  tronquées 
et  de  vagues  leçons  de  pédagogues,  en  cela  non  moins  ignorans 
que  leurs  élèves.  Tant  que  cette  éducation,  qui  ne  s'acquiert  que 
par  les  épreuves,  ne  sera  pas  faite,  ce  qu'on  peut  encore  espérer 
de  mieux  pour  les  démocraties  modernes,  c'est  le  règne  de  la  mé- 
diocrité. 

Si,  nous  sommes  heureux  de  le  reconnaître,  le  libéralisme  a,  çà 
et  là,  réussi  à  éviter  les  plus  durs  de  ces  mécomptes,  s'il  a  eu  plus 
d'une  fois  l'honneur  de  procurer  aux  peuples  un  gouvernement 
probe  et  éclairé,  l'invasion  continue  de  la  démocratie  lui  rend  par- 
tout cette  tâche  de  moins  en  moins  aisée.  Alors  même,  il  est  vrai, 
qu'il  serait  contraint  de  s'avouer  hors  d'état  de  justifier  sa  devise  : 
a  Le  pouvoir  aux  plus  dignes,  »  le  libéralisme  n'aurait  pas  pour  cela 
perdu  tous  ses  avantages.  Il  serait  encore  en  droit  de  revendiquer 
un  mérite  qui  n'est  pas  mince  :  la  limitation  avec  la  division  des 
pouvoirs.  Tel  est  peut-être  son  principal  titre,  mais  cet  avantage, 
est-il  réellement  parvenu  à  se  l'assurer  et  n'est-il  pas  depuis  long- 
temps en  train  de  le  perdre? 

La  théorie  de  la  séparation  des  pouvoirs  a  longtemps  possédé  la 
faveur  des  libéraux.  Us  comprenaient  que,  si  la  puissance  publique 
était  tout  entière  aux  mains  d'un  seul  corps,  fût-il  électif,  la  liberté 
n'aurait  guère  plus  de  garantie  que  sous  le  gouvernement  d'un 
seul.  Aussi,  tout  en  s'effbrçant  de  placer  l'axe  du  pouvoir  dans  les 
assemblées  électives,  cherchaient-ils  à  le  partager  entre  des  cham- 
bres diversement  recrutées  et  prétendaient-ils  réserver  au  pouvoir 
exécutif  une  sphère  d'action  distincte.  Beaucoup  même  se  fondaient 
sur  ce  motif  pour  maintenir  au-dessus  des  délégués  du  pays  et  en 
face  du  parlement  une  autorité  héréditaire.  Cette  séparation  des 
pouvoirs  semblait  même  aux  théoriciens  le  caractère  propre  du 
gouvernement  constitutionnel.  L'événement  devait  montrer  com- 
bien, .en  réalité,  le  régime  représentatif  s'y  prêtait  peu.  Partout  où 
il  s'est  librement  développé,  le  gouvernement  constitutionnel  s'est 
transformé  en  gouvernement  parlementaire,  et  ce  dernier,  au  lieu 
d'équilibrer  et  de  balancer  les  pouvoirs  entre  eux,  a  rétabli  l'unité, 
avec  l'omnipotence  de  la  puissance  publique,  au  profit  des  élus 
directs  de  la  nation.  On  est  ainsi  retombé  dans  le  vice  ou  le  péril 
qu'on  croyait  avoir  évité  :  la  confusion  ou  la  subordination  des  pou- 
voirs. L'on  s'est  aperçu  qu'on  n'avait  fait  qu'en  déplacer  le  mo- 
teur. Loin  de  se  contenter  de  légiférer  et  de  contrôler  Tadminis- 
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tration,  les  assemblées  électives  ont  étendu  la  main  sur  tous  les 
rouages  du  gouvernement.  Là  même  où  Fautorité  royale  semble 
offrir  un  contrepoids  aux  asseoihlées  délibérantes,  la  couronne, 
dans  son  impartialité  théorique,  est  le  plus  souvent  contrainte  de 
s'effacer  pour  laisser  le  champ  libre  aux  minorités.  En  tout  pays 
parvenu  à  Tapogée  du  régime  représentatif,  le  parlement,  la 
chambre  des  députés  notamment,  tend  à  s'ériger  en  convention 
omnipotente  réglant  souverainement  toutes  les  affaires  de  Tétat 
A  cette  absorption  parlementaire,  que  Tincompétence  tedmique  des 
chambres  rend  doublement  nuisible,  il  n'y  a  guère  d'obstacle  que 
là  où  le  chef  de  l'état  est  l'élu  direct  du  peuple,  et  alors  Tunifica- 
tion  du  pouvoir  risque  de  se  faire  au  profit  de  l'exécutif;  au  liea 
d'une  convention,  on  est  menacé  d'un  César. 

Cette  concentration  des  pouvoirs  aux  mains  d'une  assemblée  ou 
d'un  homme,  à  laquelle  aboutit  involontairement  le  régime  repré- 
sentatif, l'avènement  de  la  démocratie  vient  la  rendi*e  plus  facile  et 
plus  redoutable.  Moins  étroit  est  le  cercle  des  franchises  électo- 
rales, moins  restreint  le  nonabre  des  citoyens  admis  à  choisir  les 
délégués  du  peuple,  et  plus  les  représentons  de  la  nalioa,  s'auto- 
risant  de  leur  origine,  tendent  à  se  confondre  avec  elle,  à  s'appro- 
prier sa  souveraineté,  à  tout  se  croire  permis  au  nom  de  ce  peuple, 
qu'ils  prétendent  incarner.  Érigeant  à  leur  profit  les  volontés  sup- 
posées de  la  nation  en  loi  absolue  et  en  vérité  infaillible,  ils  ne 
tolèrent  aucune  résistance  aux  caprices  passagers  de  majorités  om- 
nipotentes. Sous  l'aveugle  impulsion  de  la  démagogie  radicale,  oo 
peut  voir  ainsi  le  régime  représentatif  dégénérer  pratiquenienl  ea 
absolutisme  impersonnel  d'autant  plus  impérieux  qu'il  s'exerce  au 
nom  de  la  nation  entière,  d'autant  plus  dangereux  et  difficile  à 
secouer  qu'il  conserve  les  formes  extérieures  des  institutions  libres 
et  que,  sous  ce  déguisement,  il  peut  faire  illusion  aux  yeux  gros- 
siers, se  couvrir  devant  le  peuple  du  masque  du  bien  public  et  des 
intérêts  mêmes  de  la  liberté.  «  Quand  ime  fois,  dit  Bossuet,  or  a 
trouvé  le  moyen  de  prendre  la  multitude  par  l'appât  de  la  liberté, 
elle  suit  en  aveugle,  pourvu  qu'elle  en  entende  seulement  le  nom.  » 
Trop  souvent,  en  effet,  l'apparence  lui  en  suffit.  Elle  se  vante  de  la 
posséder  quand  elle  n'en  garde  que  l'ombre.  Elle  ne  la  comprend 
même  pas  toiyours.  Elle  identifie  la  liberté  avec  le  pouvoir,  et  s'ima- 
ginant  être  libre  dès  qu'elle  peut  tout,  elle  traite  en  ennemis  (te 
la  liberté  les  honunes  assez  osés  pour  braver  sa  puissance. 

Contre  ce  despotisme  du  nouveau  souverain  collectif,  contre  cette 
menaçante  absorption  des  pouvoirs  publics,  les  pays  les  mieux  pré- 
munis sont  naturellement  les  états  à  constitution  fédérative  ou  à 
forte  vie  locale.  Ceux-là  puisent  dans  les  institutions  ou  dans  les 
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tnceniTS  de  quoi  réâster  an  joug  niveleur  des  maîtres  changeans  qute 
se  donne  la  faveur  populaire.  J'oserai  donc  dire  que,  sous  le  gon- 
veriimnent  représentatif,  tout  comme  dans  les  monarchies  d'ancien 
régime,  avec  la  d^ocratie  non  moins  que  dans  les  sociétés  hiérar- 
chiques, la  première  condition  de  la  liberté,  ou  mieux  l'unique  ga- 
ffuitie  quelque  peu  efficace  des  institutions  libres,  c'est  encore  la 
décentrâlisation  et  le  renforcement  de  la  vie  locale.  Or,  cette  vie 
locale,  là  même  où  elle  a  le  plus  de  racines  dans  les  traditions,  lu 
démocratie  et  son  complaisant  auxiliaire,  le  pseudo-libéralisme  bu- 
reaucratique, semblent  travailler  d'instinct  à  Tafifaiblir,  à  l'énerv  er, 
à  l'étoufTer,  comme  si  leur  idéal,  aussi  bien  que  celui  de  nos  anciens 
rois,  était  de  tout  abattre  et  de  tout  uniformiser  pour  être  mieux  à 
même  de  tout  régenter. 

Il  est  vrai  que,  dans  la  démocratie  contemporaine,  on  peut  à  cet 
égard  distinguer  deux  courans  en  sens  contraire,  deux  forces  oppo- 
sées qui  en  s'équilibrant  semblent  devoir  assurer  la  liberté.  En 
face  ou  au-dessous  de  la  force  centralisatrice  et  unitaire,  de  la  force 
centripète,  si  Ton  peut  ainsi  parler,  qui  pousse  à  l'exagération  des 
-droits  de  l'état  et  du  pouvoir  central,  se  manifeste  chez  la  démo- 
cratie, dans  ses  couches  inférieures  notamment,  une  force  centri- 
fuge, parfois  non  moins  énergique,  qui  réagit  contre  le  pouvoir 
central  et  pousse  à  l'aiFaiblissement  de  l'autorité  publique,  non  pas 
d'ordinaire  au  profit  de  l'individu  et  des  droits  individuels,  —  la 
dâoiocratie  agit  par  masses  et  ne  se  soucie  que  des  masses,  —  mais 
au  proflt  de  groupes  sociaux,  naturels  ou  conventionnels,  au  profit 
des  villes,  des  communes,  des  cantons,  des  corps  de  métiers,  des 
associations  ouvrières  qui  tendent  à  s'ériger  en  autant  de  petits 
états  et  d'états  souverains,  réclamant  vis-à-vis  de  leurs  membres, 
c'est-à-dire  vis-à-vis  de  Tindividu,  les  mêmes  droits  que  l'état,  et 
so<uvent  même  les  droits  qu'ils  dénient  à  l'état.  C'est  là  un  phéno- 
mène qui  se  produit  presque  partout  où  prévaut  l'extrême  démo- 
cratie. Les  grandes  communes  et  les  agglomérations  ouvrières,  dans 
leurs  appels  à  l'autonomie,  cherchent  inconsciemment  à  renouveler 
la  cité  antique,  comme  si  une  ville  indépendante,  avec  une  ceinture 
de  banlieue  ou  de  faubourgs,  était  le  cadre  naturel  d'une  démo- 
cratie souveraine  I  Et  cela  se  comprend;  une  fois  arrivée  à  son 
dernier  terme,  la  démocratie  trouve  le  régime  représentatif  insuf- 
fisant et  tend  à  s'en  affranchir.  Non  contente  d'avoir  dans  ses  repré- 
sentans  des  commis  dociles,  elle  est  portée  à  revenir  peu  à  peu  au 
igouvemeraent  direct  du  peuple  par  le  peuple,  et  les  petites  agglo- 
tnérations  à  territoire  restreint  se  prêtent  bien  plus  facilement  à 
un  pareil  régime  que  nos  grands  états  unitaires.  C'est  ainsi  qu'en 
plusieurs  des  états  les  plus  anciennement  et  les  plus  fortement  con- 
stitués, on  voit  la  démocratie  ultraradicale  incliner  au  sectionne- 
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ment  de  la  patrie  en  unités  autonomes,  en  molécules  sociales  plus 
ou  moins  indépendantes  du  pouvoir  central.  Après  s'être  proclamée 
une  et  indivisible,  la  souveraineté  du  peuple,  se  retournant  contre 
l'unité  et  reniant  son  ancien  credo,  menace  de  se  déchirer  de  ses 
propres  mains,  de  se  mettre  elle-même  en  pièces. 

Mais,  qu'on  ne  Toublie  point,  ce  penchant  au  fractionnement  de 
la  puissance  publique  et  au  morcellement  de  l'état,  ce  néo-fédéra- 
lisme démocratique,  la  liberté  et  les  droits  individuels,  dont  le 
respect  est  la  mesure  de  toute  vraie  liberté,  n'ont,  contraire::  ont  à 
de  spécieuses  illusions,  rien  à  en  espérer.  Comme  la  cité  antique, 
la  nouvelle  commune  autonome  a  une  tendance  marquée  à  con- 
fondre tous  les  pouvoirs  et  à  se  les  arroger  tous.  Elle  s'ingénierait 
à  tout  courber  sous  l'autorité  publique,  et  dans  les  murs  d'une 
ville,  dans  l'étroit  périmètre  d'une  commune  ou  d'un  canton,  un 
pareil  joug  serait  d'autant  plus  tyrannique  que  plus  mince  serait  le 
territoire  et  plus  voisin  le  souverain.  A  regarder  aux  réalités  et  non 
aux  apparences,  ce  que  Textrême  démocratie  revendique  sous  le 
nom  de  franchises  communales,  ce  n'est,  le  plus  souvent  que  la 
faculté  d'établir  à  son  profit  une  autorité  absolue  dans  les  localités 
qu'elle  se  flatte  de  dominer. 

Les  deux  forces  opposées  en  lutte  dans  la  démocratie,  la  ten- 
dance centraliste  et  la  tendance  autonomiste,  sont  donc  loin  d'être 
aussi  divergentes  qu'elles  semblent  l'être  au  premier  abord.  Elles 
diffèrent  moins  par  le  but  que  par  les  voies  et  moyens.  Toutes  deux 
en  somme  tendent  presque  également  à  l'accroissement  de  la  puis- 
sance publique,  à  la  restriction  des  droits  individuels,  par  suite  à 
la  diminution  de?  libertés  effectives.  Despotisme  de  Tétat  unitaire 
ou  fédéral,  nation  ou  commune,  tel  est  l'écueil  sur  lequel  l'un  et 
l'autre  de  ces  courans  en  apparence  contraires  poussent  sous  nos 
yeux  les  peuples  modernes.  La  libeité  est  en  danger  d'un  côté 
comme  de  l'autre.  Les  deux  penchans  qui  se  disputent  en  son  nom 
la  démocratie  ne  peuvent  la  servir  qu'en  se  combattant  et  se  faisant 
contrepoids. 

Triste  contradiction  des  choses  humaines  I  A  quoi  menace  d'a- 
boutir la  démocratie,  une  fois  parvenue  à  l'extrémité  de  son  dé- 
veloppement logique  ?  A  la  tyrannie  au  nom  des  droits  de  l'état  et 
des  intérêts  généraux  ;  à  l'anarchie  au  nom  des  droits  de  la  com- 
mune, au  nom  des  intérêts  locaux  ou  des  intérêts  de  classes.  Après 
un  siècle  d'orgueilleuses  promesses  et  de  périlleuses  expériences, 
le  libéralisme  se  retrouve  en  face  de  l'antinomie  apparue  dès  la 
résolution  et  si  fortement  signalée  par  l'impitoyable  logique  de 
M.  Taine.  Despotisme  et  anarchie  se  succédant  tour  à  tour  ou  par- 
fois coexistant  simultanément,  despotisme  sans  autorité  dirigeante, 
et  anarchie  sans  liberté,  tel  serait,  si  l'extrême  démocratie  était 
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abandonnée  à  ses  instincts,  le  terme  suprême  de  l'évolution  poli- 
tique du  monde  moderne. 

Heureusement  pour  nos  sociétés  qu'aucune  force,  si  puissante 
qu'elle  semble,  n'agit  seule,  comme  dans  le  vide,  et  n'a  le  champ 
entièrement  libre.  Heureusement  qu'en  dépit  des  philosophes,  l'his- 
toire n'est  pas  un  théorème  qui  se  déroule  conformément  aux  lois 
de  la  logique,  l'humanité  ayant  toujours  la  ressource,  de  l'incon- 
séquence. Laissons  donc  ces  perspectives  trop  sombre^  ;  ne  prét^n^ 
dons  pas  déterminer  de  loin  la  courbe  inconnue  des  révolutions  de 
la  démocratie  moderne.  Aussi  bien  les  élémens  nous  en  feraient 
défaut.  Contentons-nous  de  voir  quel  aspect  ont  pris  les  données 
de  ce  vieux  problème  politique,  dont  la  solution  semblait  autrefois 
si  facile.  —  Un  fait  frappant,  c'est  que  l'irruption  de  la  démocratie  a 
ébranlé  la  plupart  des  conquêtes  du  libéralisme,  jusqu'aux  droits 
et  aax  axiomes  qui  paraissaient  le  mieux  acquis.  Combien  de  ques- 
tions, que  nos  pères  de  1830  eussent  crues  à  jamais  tranchées,  sont 
de  nouveau  retombées,  en  théorie  ou  en  pratique,  au  rang  d*obscurs 
problèmes  !  Dans  Tétat  à  base  élargie  du  suffrage  universel,  tout 
se  trouTe  remis  en  question,  et  la  forme,  et  le  fond,  et  la  matière, 
elle  moule  du  gouvernement;  non-seulement  la  monarchie  ou  la 
république,  choses  après  tout  d'importance  secondaire,  mais  le 
parlementarisme,  mais  le  régime  représentatif,  mais  les  droits,  les 
fonctions  et  l'existence  même  de  l'état. 

Le  libéralisme  se  flattait  de  posséder  un  type  de  gouvernement 
capable  de  se  prêter  au  développement  indéfini  des  institutions 
libres,  et  ce  type,  le  parlementarisme,  faussé  par  l'inique  prépo- 
tence des  partis,  déconsidéré  auprès  des  ^ens  paisibles  par  ses  agi- 
tations trop  souvent  stériles,  suspect  à  la  démocratie  pour  ses  len- 
teurs et  ses  complications,  semble  à  bien  des  esprits  de  tendances 
diverses,  vieilli  et  usé  avant  d'avoir  eu  le  temps  de  s'adapter  au  co»- 
tinent.  Le  nouvel  édifice  politique,  élevé  aux  applaudissemens  de  noB 
pères  sur  la  base  des  principes  rationnels ,  est  à  peine  construit, 
qu'avant  d'être  achevé,  il  est  sourdement  miné  par  les  forces  sur  les- 
quelles il  repose.  Le  scepticisme  se  fait  jour  chez  les  plus  confians  ja- 
dis. Dans  leur  désarroi,  plusieurs  en  viennent  à  regretter  l'ancienne 
société  hiérarchique  dont  ils  avaient  célébré  la  chute  et  se  montrent 
disposés  à  prêter  la  main  à  sa  reconstruction.  De  tous  côtés,  les  pen- 
seurs se  demandent  avec  inquiétude  sous  quel  refuge  abriter  les 
destinées  de  la  société  nouvelle,  sur  quel  plan  rebâtir  pour  elle  une 
demeure  qui  dure.  On  a  conscience  d'être  dans  une  période  de  tran^ 
sition,  de  transformation  dont  on  n'ose  prévoir  le  terme.  On  sent 
vaguement  que  les  peuples  contemporains  n'ont  pas  encore  trouvé 
leur  assiette  ni  l'état  moderne  sa  forme  définitive;  et  les  hommes 
qui  ont  voué  leur  foi  à  la  liberté  se  demandent  avec  anxiété  ce  que 
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deviendront  datis  la  refonte  des  institutions  au  creuset  démociv 
tique,  l'état;  la  nation,  la  religion,  la  société»  oar  tout  cela  est«ii 
cMseàlafois. 


IIL 

Après  la  patrie  et  rétat,le  monde  et  rhuQMUiité;  après  la  poli- 
tique intérieure,  la  politique  étrangère  et  les  relaliotts  des  peuples 
entre  eux.  Suivons-y  un  instant  le  libéralisme  ou,  si  Ton  aime  mieux, 
l'esprit  moderne  :  il  s  y  montre  avec  les  mêmes  caractères,  les 
mêmes  ambitions,  les  mêmes  présomptueuses  espérances,  et,  fina- 
lement, les  mêmes  déceptions.  Ici  encore,  à  travers  toute  la  diver- 
sité des  états  et  des  peuples,  apparaît  Tuiûté  morale  de  lI£uFope  et 
avec  elle  l'ascendant  croissant  de  la  démocratie.  Ici  encore  nous 
rencontrons  des  notions  idéales  à  l'aide  desquelles  le  libéralisme 
s'était  flatté  de  résoudre  d'une  manière  rationnelle  les  problèmes 
jusque-là  livTés  à  la  force  et  tranchés  par  Tépée.  Ici  encore  te 
monde  moderne  a  éprouvé  la  diflSculté  d'assujettir  aux  idées  ab- 
straites et  au  droit  spéculatif  le  mobile  domaine  de  la  réalité.  Ici 
encore  l'application  (tes  nouveaux  principes  s'est  heurtée  aux  inté- 
rêts qu'elle  prétendait  concilier  et  aux  passions  qu'elle  espérait  pa- 
dfier.  De  la  mise  en  pratique  des  maximes  nouvelles  sont  sorties 
de  nouvelles  luttes,  de  nouvelles  questions  qui  en  ont  entravé  Tap- 
plication,  de  nouvelles  convoitises  qui  en  ont  dénaturé  et  altéré 
l'esprit.  Ici  encore  l'extrême  démocratie  a  fini  par  renier  les  prin- 
cipes qu'elle  avait  acclames  et  par  abjurer  les  dogmes  proclamés 
en  son  nom. 

L'ambition  du  libéralisme,  en  ses  heures  de  virile  jeunesse,  ne 
se  confinait  pas  à  l'arène  étroite  de  la  politique  intérieure,  eUe 
débordait  hardiment  au-delà  des  frontières,  sur  le  vaste  champ  de 
la  politique  internationale,  qu'il  prétendait  également  renouveler. 
11  se  flattait  de  changer  de  fond  en  comble  la  base  des  relations  des 
états  ;  il  ne  désespérait  pas  de  leur  donner  pour  règle  les  mêmes 
principes  de  droit,  les  mêmes  notions  d'égalité  et  de  liberté  qu'il 
s'était  promis  de  faire  régner  au  dedans  de  chaque  nation.  Les 
vieilles  et  toujours  renaissantes  querelles  de  peuple  à  peuple,  si 
longtemps  et  si  vainement  abandonnées  à  l'arbitraire  jugement  des 
armes  dont  chaque  génération  appelle  à  son  tour,  il  s'était  flatté  de 
les  soumettre  à  la  raison,  au  droit,  à  la  liberté,  dont  la  sentence  se- 
rait  spontanément  acceptée  de  tous.  En  sa  généreuse  présomption, 
il. avait  entrepris  de  purifier  le  champ  ensanglanté  des  rivaJités  na- 
tionales. Le  xix**  siècle  avait  refait  à  sa  façcMi  le  vieux  rêve  des  phi- 
losophes couronnés  et  des  politiques  humaaitaires,  le  rêve  de  la 
paix  universelle;  mais  il  l'avait  fait  d'une  manière  nouvelle  qui 
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semblait  devoir  lui  perpaettre,  siaoû  d'atteindre  Tauticpie  chimère, 
du  moins  de  s'en  rapprocher. 

Au2^  recettes  enfantines  ou  surannées  des  philanthropes  du  passé 
le  libéralisme  était  fier  de  substituer  une  méthode  rationnelle,  inspi- 
rée d*un  principe  qui  Uii  paraissait  résoudre  toutes  les  difQcultés 
en  conciliant  tous  les  droits,  le  principe  de  nationalité.  ^Rarement 
idée  abstraite  a  été  aussi  puissante  dans  le  mondé  concret,  rare- 
ment notion  théorique  a  autant  remué  le  sol  de  TEurope.  On  peut 
dire  qu'elle  a  opéré  des  prodiges,  rendu  la  parole  aux  muets,  le 
mouvement  aux  paralytiques,  la  vie  aux  morts.  Depuis  les  traités 
de  Vienne  fondés  sur  Tancien  droit  dynastique,  depuis  la  résur- 
rection de  la  Grèce  au  son  de  la  lyre  des  poètes,  elle  a  transformé 
la  face  de  l'Europe,  enfanté  la  Belgique,  ressuscité  l'Italie,  unifié 
l'Allemagne  ;  elle  a  rajeuni  la  Hongrie  et  infusé  à  l'Autriche  un  sang 
BQuveau  ;  elle  a  ranimé  l'Irlande  expirante  ;  elle  a,  sur  la  Vistule, 
dressé  le  spectre  de  la  Pologne,  et,  en  Orient,  elle  a  fait  sortir  de 
leur  sépulcre  des  peuples  ensevelis  depuis  des  siècles.  Ce  concept 
politique  a  créé  et  détruit  des  états,  dissolvant  les  uns ,  recompo- 
sant les  autres  à  la  manière  des  agens  chimiques  qui  décomposent 
les  corps  en  en  formant  de  nouveaux. 

S'il  a  opéré  de  pareilles  révolutions,  c'est  que  le  principe  de 
nationalité  n'était  pas  une  pure  théorie  de  cabinet ,  que  demère 
lui  il  y  avait  une  force  vivante  et  vivace,  jusque-là  plus  ou  moins 
inconsciente,  à  laquelle  les  idées  en  vogue  dans  le  monde  politique 
devaient  donner  au  xix*  siècle  un  élan  sans  précédons. 

Qu'est-ce,  au  fond,  que  ce  principe  de  nationalité,  salué  avec  tant 
de  confiance  par  les  générations  libérales,  et,  depuis,  si  souvent  renié 
par  ceux  qui  le  proclamaient  naguère?  C'est,  en  réalité,  un  enfant  de 
la  révolution  et  du  libéralisme,  qui,  au  vieux  droit  dynastique,  ont 
prétendu  partout  substituer  le  droit  des  peuples  et,  aux  gouveme- 
mens  fondés  sur  la  légitimité  et  l'hérédité,  les  gouvernemens  fon- 
dés sur  la  volonté  nationale.  C'est  l'application  aux  rapports  des 
états  et  aux  nations,  considérés  comme  des  individualités  vivantes, 
de&  principes  préconisés  dans  les  relations  des  citoyens  entre  eux;, 
l'application  des  deux  idées  de  liberté  et  d'égalité  à  tous  les  peu- 
ples regardés  conune  ayant  un  égal  droit  à  l'existence,  uu  égal 
droit  à  l'indépendance. 

Pourquoi  les  peuples^  ou  mieux  pourquoi  les  états  se  font-ils  la 
guerre?  Pour  étendre  leurs  frontières,  pour  s'enlever  des  provinces, 
pour  s'assujettir  les  uns  les  autres.  Comment  les  détourner  de  ces 
luttes  séculaires  et  couper  court  à  ces  ambitions  réciproques?  [En 
mettant  fin  aux  empiétemens  de  peuple  à  peuple  ;  en  cessant  de 
considérer  les  territoires  comme  une  propriété  dynastique  et  une 
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matière  à  trafic  ;  en  faisant  partout  coïncider  les  états  avec  les  peu- 
ples et  calquant  les  frontières  des  uns  sur  l'étendue  des  autres;  en 
proclamant  pour  chaque  nation  la  faculté  de  se  régir  à  sa  guise;  en 
reconnaissant  aux  petit?  comme  aux  grands  le  droit  à  rautonomie 
%t  à  rîntégrité  nationale.  De  l'égale  liberté  des  nations  devait, 
semblait-il,  sortir  la  fraternité  des  peuples. 

Quelle  est  la  valeur  pratique  de  ce  principe  nouveau  ou  de  cette 
récente  formule?  Question  compliquée  et  délicate  que  nous  n'avons 
pas  à  trancher  ici.  Il  nous  suffira  de  remarquer  qu'en  proclamant 
le  droit  national,  l'on  avait  omis  de  le  définir.  On  avait  oublié  de 
s'entendre  sur  ce  qu'est  une  nation,  sur  les  caractères  et  les  élémens 
constitutifs  de  la  nationalité;  De  là  une  première  raison  des  décep- 
tions apportées  au  monde  par  un  principe  qui  lui  apparaissait  comme 
essentiellement  libérateur,  essentiellement  pacificateur  (1). 

La  nationalité,  suivant  les  intérêts  des  divers  peuples  ou  des  divers 
gouvernemens,  aété  comprise  d'une  manière  diverse  :  les  uns  la  fai- 
sant consister  dans  la  race,  les  autres  dans  la  communauté  des  tra- 
ditions, ceux-ci  dans  la  langue,  ceux-là  dans  les  frontières  dites 
naturelles,  en  sorte  qu'oubliant  le  droit  des  peuples  et  le  véritable 
point  de  départ  du  nouveau  principe,  négligeant  le  libre  consente- 
ment des  intéressés  qui  en  faisait  la  valeur  morale,  on  en  a  con- 
curremment appelé,  pour  décider  du  sort  des  populations  et  des 
limites  des  états,  à  Tethnographie,  à  la  philologie,  à  l'histoire,  à  la 
géographie.  Entre  les  diffërens  facteurs  qui  peuvent  contribuer  à 
former  une  nation,  chacun  a  choisi  le  plus  favorable  à  ses  ambitions. 
L'on  a  vu  des  peuples  rivaux  réclamer  simultanément  les  mêmes 
contrées  au  nom  du  même  principe,  chacun  invoquant,  pour  sou- 
tenir ses  droits  nationaux,  une  science  suspecte,  et  au  besoin  une 
érudition  non  moins  pédante  et  non  moins  complaisante  que  celle 
des  anciens  généalogistes  chargés  de  procurer  des  titres  aux  convoi- 
tises des  princes.  Ainsi  entendu,  ainsi  faussé,  le  droit  de  nationa- 
lité, fondé  arbitrairement  sur  la  langue,  la  géographie  ou  l'histoire, 
sans  se  préoccuper  de  la  conscience  nationale,  s'est  pour  ainsi  dire 
retourné  contre  lui-même.  Le  principe  d'où  l'on  attendait  la  récon- 
ciliation des  peuples  est  devenu  un  nouveau  ferment  de  guerre  et 
un  nouvel  agent  d'oppression.  11  a  ramené  hypocritement  l'Europe 
au  vieux  droit  de  conquête ,  en  colorant  les  entreprises  du  vain- 
queur de  prétextes  comparables  aux  anciennes  prétentions  dynasti- 
ques, appuyées  sur  de  confuses  généalogies  ou  des  chartes  obscures. 
On  l'a  vu,  dans  le  Slesvigdu  nord  comme  dans  TAlsace-Lorraine,  four- 
Ci)  Voyez,  un  Empereur,  un  Roi,  un  Pape;  Napoléon  ill  et  la  Politique  du  second 
empire,  ch.  ii. 
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nir  aux  héritiers  de  Frédéric  II  des  titres  en  réetlité  analogues  à  ceux 
que  Tancien  droit  avait  fournis  à  la  Prusse  sur  la  Silésie.  La  grande 
différence,  c'est  qu'au  lieu  d'invoquer  les  titres  des  princes^,,  on  in- 
voque les  droits  des  peuples.  Au  lieu  de  guerres  dynastiques  on  a 
des  guerres  nationales,  plus  rares  il  est  vrai,  mais  plus  acharnées 
et  plus  opiniâtres.  L'ère  de  la. paix  universelle  et  du  désarmement 
général  n'est  pas  encore  ouverte.  Aux  vieilles  milices  monarchiques 
ont  seulement  succédé  les  énormes  armées  nationales  avec  tout  leur 
ruineux  appareil. 

En  dehors  même  de  la  manière  dont  il  a  été  dénaturé  par  les 
convoitises  des  gouvernemens  ou  des  peuples,  le  principe  de  natio- 
nalité ne  pouvait  donner  tout  ce  qu'il  promettait  en  théorie.  Il  eût 
été  maître  de  refaire  à  son  gré  la  carte  des  états  de  TËuropp,  qu'il 
n'eût  souvent  pu  offrir  de  solution  rationnelle.  Dans  la  presqu'île 
des  Balkans,  dans  T Autriche-Hongrie,  dans  les  vastes  oukraine& 
russes,  il  ne  saurait  suffire,  pour  former  des  peuples,  d'abandonner 
les  élémens  nationaux  à  une  sorte  de  cristallisation  naturelle.  Dans 
tous  ces  pays  où  les  différentes  nationalités  restent  mêlées  ou  su- 
perposées les  unes  aux  autres,  il  est  fréquemment  impossible  d'iso- 
ler les  divers  matériaux  ethniques ,  ou  ce  qui  revient  au  même, 
impossible  de  les  grouper  d'après  leurs  affinités  nationales. 

Les  mécomptes  apportés  à  certains  peuples  par  le  principe  de  na- 
tionalité, les  violences  ou  les  convoitises  dont  il  a  été  la  cause  ou  le 
prétexte,  l'ont  fait  contester  des  deux  bprds  opposés.  Rejeté  par  Içs 
partisans  de  Tancien  droit  dynastique  et  par  les  politiques,  avant 
tout  préoccupés  de  l'équilibre,  il  s'est  vu  renier  par  l'extrême  démo- 
cratie qui  y  avait  applaudi  à  l'origine,  et  qui,  sur  ce  point  encore, 
en  est  venue  à  brûler  ce  qu'elle  avait  adoré.  Elle  a  fini  par  aboutir 
à  la  négation  de  la  nation  comme  à  la  négation  de  Tétat.  Au  prin- 
cipe national,  qu'elle  accuse  d'isoler  les  peuples  les  uns  des  autres, 
la  démocratie  révolutionnaire  a  prétendu  substituer  l'inlernaliona- 
lisme,  qui  pr  Jtend  les  pacifier  en  les  confondant,  et  le  comrauna- 
lisme  ou  le  cantonalisme,  qui,  sous  prétexte  de  progrès,  ramè- 
neraient les  sociétés  occidentales  à  Ténuettement  antérieur  à  la 
constitution  des  états  modernes. 


IV. 


Une  des  choses  qui  étoimoraieut  le  plus  aujourdliiiii  les  hoannes 
du  xvui®  siècle  et  de  la  révolution^  c'est  rimportauee-  reprise^ 
notre  teoaps  par  les  questions  religieuses.  On  les  rencontre  dans 
presque  tous  les  états,  non-seulement  dans  les  pays  musulmans^  cl^ei 
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lesquels  la  religion  tient  lieu  de  nationalité  ou  se  eoiïfond  avec  elle, 
mais  dans  la  plupart  des  pays  chrétiens,  particulièrement  dans  cetix 
qui  comptent  une  nombreuse  population  catholique.  En  beaucoup 
d'états,  en  Allemagne,  en  Italie,  en  Belgique,  en  Suisse,  en  France 
même,  elles  demeurent  au  premier  rang.  Le  seul  fait  que  dépareilles 
questions  persistent  à  encombrer  l'arène  <ie  la  politique  est  un  échec 
pour  le  libéralisme,  qui  s'était  flatté  de  les  en  éliminer.  Aucune  tâche, 
en  effet,  ne  lui  avait  paru  plus  urgente  ni  plus  aisée. 

Les  querelles  religieuses  ont  beau  avoir  longtemps  déchiré  l'hu- 
manité ;  elles  ont  beau  avoir  engendré  des  guerres  civiles  et  des 
guerres  internationales,  les  questions  de  religion  semblaient  de  celles 
que  l'esprit  moderne  pouvait,  sans  trop  de  présomption,  se  promettre 
de  résoudre  politiquement  à  l'aide  de  sçs  maximes  favorites,  à  l'aide 
des  deux  idées  de  liberté  et  d'égalité.  Le  rôle  de  pacificateur,  vaine- 
ment attribué  dans  les  relations  de  peuple  à  peuple  au  principe  de 
nationalité,  un  principe  au  fond  analogue,  le  principe  de  tolérance, 
semblait  appelé  à  le  jouer  entre  les  différons  cultes.  Pour  amener 
les  diverses  religions  et  confessions  à  vivre  en  paix  côte  à  côte,  ne 
devait-il  pas  suffire  de  les  admettre  toutes  à  une  égale  liberté  ?  Telle 
était  la  théorie,  et  il  faut  reconnaître  que,  si  elle  n'a  point  partout 
réussi,  c'est  qu'elle  est  loin  d'avoir  été  partout  sincèrement  prati* 
quée.  Si,  à  cet  égard,  les  espérances  du  libéralisme  n'ont  pas  encore 
été  réalisées  sur  le  continent  comme  en  Angleterre  ou  en  Amérique, 
les  deux  pays  les  plus  épris  de  controverses  religieuses,  c'est  en 
grande  partie  que,  sur  le  continent,  le  libéralisme  s'est  souvent 
montré  infidèle  à  son  propre  principe,  ou,  ce  qui  revient  au  même, 
qu'il  Ta  outré  en  passant  de  la  neutralité  entre  tous  les  cultes  à 
Taversion  pour  certains  d'entre  eux  ou  poiu'  la  religion  même. 

Les  luttes  religieuses  du  passé  ayant  été  provoquées  par  l'intolé- 
rance des  sectes  ou  par  l'ingérence  de  l'état  dans  leurs  disputes,  on 
était  en  droit  de  croire  que,  pour  enlever  à  ces  querelles  tout  carac- 
tère politique,  il  n'y  avait  qu'à  en  désintéresser  l'état,  qu'à  dénouer 
les  liens  qui  unissaient  le  pouvoû*  civil  aux  diverses  églises,  qu'à 
faire  cesser  l'ancienne  solidarité  du  temporel  et  du  spirituel  en  pro- 
clamant l'état  incompétent  en  matière  religieuse.  C'est  ce  qu'ont 
fait  successivement,  avec  plus  ou  moins  de  décision,  la  plupart  des 
états  contemporains.  En  aucun  domaine,  le  courant  des  idées  mo- 
dernes ne  s'est  manifesté  avec  plus  de  force  et  d'unité.  S'il  reste 
encore  des  religions  d'état,  elles  n'ont  plus  les  mêmes  privilèges 
qu'autrefois.  Les  églises  ont  perdu  leur  ancien  monopole;  aucun 
clergé,  en  dehors  de  la  Russie  et  de  l'Espagne,  ne  demeure  à  l'abri 
de  la  concurrence;  aucun  ne  peut  compter  sur  l'appui  du  bras  sécu- 
lier. Des  Pyrénées  aux  Carpathes,  il  y  a  une  tendance  générale  à  la 
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sécularisation  ou,  comme  Ton  dit  chez  nousy  à  la  laïckatiou  de  l'état 
et  de  la  société. 

Par  malh^u*,  si,  en  théorie,  û  est  facile  à  Fétat  de  se  désinté^ 
resser  des  affaires  religieuses,  les  faits  ofA  prouvé  que  cela  né 
Féitait  pas  autant  dans  la  pratique.  L'état  laïfœ,  Tétat  neutre  ou, 
comme  disent  ses  adversaires,  l'état  athée,  provoque  d'abord  Fôp- 
posîtioa  de  tous  ceux  qui  prétendent  qm  la  religion  doit  continuer 
à  inspirer  les  gouremenieiis.  Mais;  contrairement  à  toutes  les  pré- 
Yisioni,  ce  n'est  pas  là  le  seul  obstacle  à  Taccomplissemeiit  des 
rêves  de  pacification  religieuse.  Heureux  les  pays  où  le  nouveau 
dogme  de  rincompétence  de  l'état  en  matière  de  foi  ne  rencontre 
pas  d'autres  résistances  que  le  zèle  des  oroyans  et  les  préten* 
tiens  des  divers  clergés  !  Bn  maintes  conttfôes,  il  a  failli  compter 
avec  une  intolérance  d'un  nouvelle  sorte,  avec  le  fanatisme  inat* 
tendu  des  incrédules,  qui,  sous  le  courert  de  la  libre  pensée;  pour- 
suivent la  destruction  de  toute  religion.  A  œux-là  Tincompétence 
et  la  neutralité  de  l'état  ne  sufiSsent  point.  L'autorité  publique,  dont 
les  religions  ont  si  longtemps  usé  à  leur  profit,  ils  l'exploiteraient 
volontiers  à  leur  tour  contre  les  doctrines  religieuses;  s'ils  n'osent 
le  fair«  ouvertement,  ils  le  tentent  par  des  viwes  détournées,  em- 
ployant les  influences  gouvernementales  à  la  ruine  ou  à  raffaiblisse- 
ment  des  cultes  qu'ils  ont  en  aversion,  retournant  hypocritement  le 
mot  de  liberté  contre  la  première  de  toutes  les  libertés  :  celle  de  la 
conscience.. 

L'état,  ainsi  poussé  en  sens  contraire  par  les  partisans  et  les  ad- 
versaires de  la  religion,  éprouve  une  diflfculté  croissante  à  demeu- 
rer enfermé  dans  ce  désintéressement  féerique,  dans  cette  sereine 
neutralité  du  haut  de  laquelle  il  devait  planer  au-dessus  de  toutes 
les  querelles  théologiques.  A  la  séparation,  i^esque  partout  eflec- 
tuée,  de  la  vie  religieuse  et  de  la  vie  mile,  on  prétend  en  vain  sub- 
stituer l'entière  séparation  de  l'église  et  de  l'état;  La  séparation  ne 
supprimerait  pas  tout  contact,  elle  ne  trancherait  pas  toutes  les  diffi- 
cultés. Alors  même  qu'entre  l'état  et  les-différens  cultes  il  n'y  aurait 
plus  de  rapports  officiels,  l'état  ne  saurait  ignorer'la  religion,  ignorer 
la  constitution  et  le  fonctionnement  des^  divers  églises,  le  recrute- 
ment de  leur  clergé,  les  assemblées  des  fidèles,  k  police  de  leurs 
temples,  l'origine,  l'emploi,  la  transmission  de  leurs  biens,  —  autant 
de  matières  délicates  sur  lesquelles  il  ne  peut  toujours  s'interdire 
d'édicter  des  lois  ou  des  règlemens.  Aussi,  pour  ceux  qui  la  réela^ 
ment  avec  le  plus  d'insistance,  la  séparation  absirfoe  de  l'état  et  des 
églises  n'est  qu'un  moyen  détourné  d'eiïler^ôr'à  ces  dernières  toute 
existence  légale,  de  les  priver  de  leurs  organes  essentiels^  de  les 
frustrer  de  leurs  ressources  matérteltes,  4e  tetfr  rendre,  en  un  mot, 
la  vie  impossible.  » 
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La  sécularisation  ou  mieux  la  laïcisation,  telle  que  la  comprennent 
ou  la  pratiquent  certains  partis,  ne  tend  à  rien  moins  qu*à  étoufler 
sourdement  la  religion  en  renfermant  dans  un  cercle  de  plus  en 
plus  étroit,  en  lui  interdisant  tout  mouvement,  en  lui  retran- 
chant les  alimens  qui  la  sustentent,  en  bouchant  toutes  les  ou- 
viertures  par  où  elle  peut  respirer.  Laïcisation  finit  par  devem'r 
synonyme  de  déchristianisation.  Aux  anciennes  religions  d*état  me- 
aace  de  succéder  l'irréligion  d'état.  Sans  aller  jusqu'à  de  pareilles 
extrémités  et  tout  en  les  réprouvant  avec  une  sincère  indignation, 
l(B  libéralisme,  emporté  par  l'ardeur  de  la  lutte  contre  les  résis- 
tances du  passé,  en  vient  parfois,  pour  briser  ces  résistances,  à 
s'en  prendre  à  leur  principe,  aux  clergés,  aux  églises,  à  l'esprit 
litigieux  même,  au  risque  d'aller  à  rencontre  de  ses  maximes  les 
plus  chères.  On  en  arrive  à  se  montrer  intolérant  au  nom  de  la 
tolérance.  On  voit  des  libéraux  mettre  de  côté  la  liberté  pour  la 
mieux  sauver,  et  ce  qu'on  s'est  permis  aux  heures  de  péril,  dans 
t'inévitable  entraînement  de  la  bataille,  on  le  maintient  ensuite  dans 
un  intérêt  de  parti  et  de  domination. 

Ces  inconséquences  du  libéralisme  sont  d'autant  plus  fréquentes 
et  d'autant  plus  graves,  qu'il  cède  en  ce  point  aux  excitations  de  la 
démocratie.  C'est  là,  en  effet,  une  des  sphères  où  la  démocratie  euro- 
péenne agit  sur  les  libertés  modernes  comme  une  force  perturbatrice, 
où  elle  tend  à  mettre  la  puissance  publique  au  service  de  ses  instincts 
ou  de  ses  passions.  Se  trouvant  en  guerre  plus  ou  moins  ouverte 
avec  l'église  et  la  religion,  elle  est  peu  disposée  à  laisser  l'état  se 
confiner  vis-à-vis  de  l'église  dans  la  neutralité  ;  aussi  l'église  et  le 
christianisme  sont-ils,  en  réalité,  plus  attaqués  comme  adversaires 
de  la  démocratie  que  comme  ennemis  de  la  liberté.  Le  fait  mérite 
d'être  noté  d'autant  que  profondes  et  durables  sont  les  causes  de 
ce  conflit.  11  ne  tient  pas  uniquement  à  l'espèce  de  duel  engagé 
entre  le  néo-ultramontanisme  et  la  révolution  qui,  dans  leurs  ou- 
trances en  sens  contraire,  sont  comme  la  contre-partie  l'un  de 
l'autre,  tant,  avec  leurs  thèses  également  excessives  et  absolues, 
ils  se  correspondent  et  se  reproduisent  presque  dans  leurs  diver- 
gences, chacun  offrant  en  quelque  sorte  l'image  renversée  de  l'autre 
et  tous  deux  semblant  se  réfléchir  en  se  déformant.  Entre  la  dé- 
mocratie et  le  christianisme,  il  y  a  une  mutuelle  défiance,  une 
antipathie  réciproque  fondée  sur  des  aspirations  inverses,  sur  une 
manière  opposée  de  concevoir  la  vie  humaine.  Non-seulement 
l'église  et  la  religion  ont  aux  yeux  des  démocraties  le  tort  de  per- 
sonnifier le  principe  d'autorité,  mais  en  enseignant  aux  peuples  que 
le  but  de  leur  existence  n'est  pas  sur  cette  terre ,  le  christianisme 
a  pour  l'extrême  démocratie  le  défaut  de  leiu-  apprendre  à  sup- 
porter les  souffrances  et  les  iniquités  de  ce  monde,  et  par  là  même 
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de  les  détourner  des  novateurs  qui  leur  promettent  la  félicité  ici- 
bas  avec  le  règne  terrestre  de  l'égalité  et  de  la  justice.  Aux  yeux  de 
la  démocratie  radicale,  la  religion  est  une  rivale  dont  elle  ne  veut 
pas  tolérer  la  concurrence.  L'extrême  démocratie  aboutit  ainsi  à  la 
mine  de  la  religion  aussi  bien  qu'à  la  destruction  de  l'état  et  de 
la  nation.  La  révolution  ne  prétend  à  rien  moins  qu'à  remplacer  les 
vieux  cultes  et  à  en  tenir  lieu.  A  plus  d'un  égard,  c'est  bien  une 
guerre  de  religion,  une  guerre  de  doctrines  qu'elle  fait  au  christia- 
nisme, et  cette  guerre  au  christianisme,  elle  la  poursuit  avec  les 
procédés  tour  à  tour  violons  et  hypocrites  de  toutes  les  luttes  de 
œ  genre. 

Grâce  à  l'un  des  contre-courans  si  fréquens  dans  le  monde  mo- 
ral, les  attaques  de  la  démocratie  ont,  en  plus  d'un  pays,  rendu  à 
la  religion  et  à  l'église  la  sympathie  ou  le  respect  des  esprits,  des 
classes,  des  pouvoirs  qu'effraient  les  prétentions  et  les  envahisse- 
mens  de  la  démocratie.  Considérée  par  les  uns  comme  un  joug  dé- 
testé, par  les  autres  comme  un  frein  nécessaire,  la  religion,  loin  de 
disparaître  des  luttes  de  pai*tis,  y  a  pris  une  place  de  plus  en  plus 
large.  Assaillie  comme  une  barrière  et  défendue  comme  un  rem- 
part, elle  est  devenue,  en  plusieurs  états,  la  position  maîtresse  et 
comme  la  clé  des  champs  de  bataille  politiques.  Cela  est  si  vrai 
qo'en  maintes  contrées,  chez  tous  les  peuples  catholiques  notam- 
ment, on  tend  à  classer  les  partis  moins  d'après  leurs  sentimens 
politiques  que  d'après  leur  attitude  vis-à-vis  de  l'église.  L'on  fait 
de  ce  qu'on  appelle  le  cléricalisme  la  pierre  de  touche  des  opinions. 

Cette  propension,  si  contraire  à  l'esprit  et  aux  espérances  du 
vrai  libéralisme,  s'expliquerait  mal  si  la  sphère  des  intérêts  reli- 
gieux n'était  beaucoup  plus  vaste  qu'elle  ne  le  semble  au  premier 
abord.  Les  préoccupations  religieuses,  on  l'a  vu  maintes  fois  dans 
les  dernières  années,  compliquent  et  passionnent  bien  des  ques- 
tions diverses.  C'est  dans  le  champ  de  l'enseignement  surtout  que 
les  partis  politiques  sont  exposés  à  des  conflits  avec  les  églises  ; 
c'est  sur  ce  terrain  glissant  que  l'état  est  le  plus  souvent  poussé  à 
entrer  en  lutte  avec  elles  au  nom  de  la  raison,  de  la  science  ou  de 
Tintérêt  national.  Oubliant  son  incompétence  en  matière  de  doc- 
trines, il  se  laisse  parfois  entraîner  à  faire  contre  les  idées  reli- 
gieuses ce  qu'il  a  longtemps  pratiqué  à  leur  profit  ;  il  se  laisse 
investir  du  rôle  et  des  fonctions  de  la  religion  ;  il  a  ses  dogmes 
philosophiques  ou  scientifiques  qu'il  fait  prêcher  au  peuple,  et  jus- 
qu'à ses  catéchismes  qu'enseigne  une  sorte  de  sacerdoce  laïque  ; 
il  tend  à  s'arroger  le  droit  qu'il  dénie  à  l'église,  le  droit  de  façonner 
l6s  générations  à  sa  ressemblance  et  de  couler  les  âmes  dans  un 
moule  de  son  choix,  en  sorte  que,  si  les  prétentions  de  certains 
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croyâns  nous  rao^èneraient  au  moyeu  âge,  celles  de  certains  démo- 
crates nous  feraient  reculer  jusqu'à  l'aotiquité,  jusqu'à  cette  espèce 
de  commujûsme  moval  où  Tenfaôt,  regardé  coiimie  chose  publique, 
était  la  propriété  de  la  cité.  QueUe  déconvenue  pour  les  libéraux, 
qui  avaient  proclamé  le  principe  de  Tincompétence  de  Tétat  et  qui 
en  attendaient  la  pacification  religieuse!  L'idée  de  liberté,  obscurcie 
par  les  passions  d'un  fanatisme  à  rebours  et  les  instincts  autori- 
taires de  la  démocratie,  semblait  rayée  du  programme  du  libéra* 
lisme,  qui,  de  déviation  en  déviation,  finissait  par  aboutir  à  Top- 
posé  de  son  point  de  départ,  à  la  négation  de  son  propre  principe. 


Du  domaine  religieux  au  domaine  économique,  il  y  a,  semi)le-t-il, 
tout  rintervalle  du  ciel  à  la  terre,  et  cependant,  entre  ces  deux 
ordres  de  questions  si  dissemblables,  se  manifeste,  au  point  de  vue 
])olitique,  im  singulier  parallélisme.  Les  solutions  préconisées  pour 
les  unes,  le  libéralisme  a  prétendu  les  appliquer  également  aux 
autres.  Là  aussi,  à  l'inverse  des  anciens  erremens,  il  avait  cru  tout 
résoudre  en  proclamant  l'incompétence  de  l'état,  en  s'en  remettant 
l)Our  les  besoins  matériels  des  peuples,  conmie  pour  leurs  besoins 
moraux,  à  l'initiative  privée.  Là  aussi  il  s'était  vanté  de  suffire  à 
tout  avec  un  principe,  et  toujours  le  même  principe,  résumé  dans 
les  deux  mots  de  liberté  et  d'égalité.  Tel  était  le  vœu  des  écono- 
Tuistes,  qui  ne  faisaient,  en  réalité,  qu'appliquer  à  la  sphère  des 
intérêts  les  maximes  et  les  solutions  du  libéralisme.  Tel  était  le 
sens  de  la  fameuse  devise  :  a  Laissez  faire,  laissez  passer,  »  à  l'aide 
(le  laquelle  les  initiateurs  de  la  science  s'étaient  promis  de  fécon- 
der toutes  les  régions  de  cet  immense  domaine  économique,  tant 
as^randi  de  nos  jours  par  l'industrie  et  le  commerce.  Liberté  du  tra- 
\ail,  liberté  de  la  propriété,  liberté  des  échanges  entre  les  peuples 
aussi  bien  qu'entre  les  individus,  suppression  des  privilèges  et  des 
monopoles,  renversement  des  barrières  de  classes,  égalité  devant 
la  loi,  égalité  devant  l'impôt  :  c'est  avec  ces  formules,  toujours 
inspirées  d'une  seule  et  même  idée,  que  le  libéralisme  économique 
s'était  fait  fort  de  trancher  toutes  les  questions  sociales. 

Ici  encore  on  sait  que  de  déceptions  devaient  éprouver  les  apôtres 
des  doctrines  libérales;  mais,  ici  encore,  beaucoup  des  mécoia^ïtes 
({u'on  leur  reproche  viennent  moins  de  l'application  de  leurs  prin- 
cipes que  des  hésitations  et  des  contradictions  avec  lesquelles  ces 
principes  ont  été  mis  en  pratique.  La  grande  erreur  là  comme  dans 
les  questions  religieuses,  ou  les  questions  nationales,  c'est  de  n'avoir 
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pas  assez  compté  avec  les  préjugés  ou  les  passions,  c'est  de  s'être 
imaginé  que  les  hommes  étaient  assez  éclairés  ou  assez  conséquens 
pour  obéir  docilement  aux  conseils  de  la  science  et  de  la  raison. 
Les  intérêts  nationaux,  les  intérêts  de  classes,  les  intérêts  indus- 
triels, les  uns  et  les  autres  toujours  égoïstes  et  souvent  aveugles, 
devaient  tour  à  tour  s'insurger  contre  les  doctrines  de  liberté.  Dans 
ce  domaine  encore,  la  démocratie  devait  bientôt  trouver  insuffisantes 
ses  premières  conquêtes,  se  laisser  séduire  par  les  fallacieuses  pro- 
messes de  nouveaux  prophètes,  traiter  en  imposteurs  et  en  enne- 
mis les  hommes  de  science  et  de  liberté  qui  s'étaient  présentés  à  elle 
en  émancipateurs.  Non  moins  que  les  anciennes  oligarchies,  aristo- 
cratiques ou  bourgeoises,  elle  a,  elle  aussi,  ses  passions,  ses  illu- 
sions, ses  ambitions,  et  c'est  à  leur  service  qu'elle  est  tentée  de 
mettre  son  pouvoir.  Après  avoir  acclamé  la  liberté  du  travail  et 
l'égalité  civile,  elle  devait  finir  par  les  prendre  en  dégoût,  par  se 
persuader  que  pour  elle  ce  n'était  qu'un  leurre,  par  réclamer  à  son 
profit  des  exemptions,  des  privilèges,  des  faveurs.  Mécontente  du 
jeu  inflexible  des  lois  naturelles,  elle  devait  invoquer  l'intervention 
de  l'état  comme  d'une  sorte  de  providence  terrestre,  et,  à  son  toiur, 
implorer  de  cette  vieille  idole  des  grâces  et  des  miracles,  lui  de- 
mander de  refaire  la  société  au  gré  de  ses  rêves,  ou  de  ses  appétits, 
et,  comme  elle  est  plus  jeune,  plus  ignorante,  plus  inexpérimen- 
tée ,  apporter  dans  ses  revendications  plus  de  naïveté  et  d'empor- 
tement. 

De  même  qu'elle  tend  à  en  changer  la  forme,  la  démocratie  tend 
à  modifier  le  rôle  de  l'état,  à  en  élargir  les  attributions.  Cette  ex- 
tension des  fonctions  de  l'état  a  beau  se  couvrir  parfois  du  nom 
usurpé  de  liberté,  elle  est  en  opposition  manifeste  avec  l'esprit  et 
les  doctrines  du  libéralisme.  Tandis  que  ce  dernier  prétendait  res- 
treindre au  minimum,  et,  parfois,  jusqu'à  l'excès,  l'ingérence  de 
l'état,  les  nouvelles  tendances  démocratiques  sont  portées  à  l'étendre 
démesurément.  Le  libéralisme  cherchait  à  agrandir  le  champ  où  les 
citoyens  se  pouvaient  mouvoir  librement,  la  démocratie  travaille  à 
le  rétrécir.  Plus  soucieuse  des  intérêts  de  la  communauté  que  des 
droits  de  l'individu,  elle  menace  de  sacrifier  l'individu  et  la  famille 
à  la  collectivité,  état  ou  commune,  elle  ne  se  fait  pas  scrupule  de 
recourir  à  la  contrainte,  d'imposer  l'obligation  légale  là  où  le  libé- 
ralisme se  faisait  honneur  de  s'en  remettre  à  l'initiative  privée.  C'est 
ce  qu'un  penseur  anglais  dénonçait  récemment  comme  la  servitude 
prochaine  :  the  coming  slavery  (1). 

(1)  Herbert  Spencer;  articles  de  la  Coniemporary  Review  (t884),  traduits  en  fran- 
félt  toiM  \é  titre  t  rinâHnàM  centré  Vétat, 
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L'état,  de  son  côté,  devait,  dans  les  questions  économiques  plus 
encore  que  dans  les  questions  religieuses,  s'apercevoir  qu'il  ne  lui 
est  pas  toujours  facile  de  se  désintéresser  de  ce  qui  ne  semble  pas 
rentrer  directement  dans  sa  sphère  d'action.  Ce  désintéressement 
devait  lui  devenir  d'autant  moins  aisé  que,  sous  le  règne  de  la  bour- 
geoisie et  plus  encore  avec  l'avènement  de  la  démocratie,  les  ques- 
tions économiques  allaient  prendre  une  importance  croissante,  im- 
portance qui  est  elle-même  un  signe  des  progrès  de  la  démocratie, 
soucieuse  avant  tout  des  intérêts  matériels,  et  cela  plus  que  jamais 
aujourd'hui  que  l'irréligion  ou  le  grossier  positivisme  des  masses 
les  laisse  insensibles  à  tout  intérêt  spirituel.  L'état,  du  reste,  sauf 
peut-être  dans  les  pays  anglo-saxons  (et  là  même  il  cède  de  plus 
en  plus  à  la  pression  de  la  démocratie),  l'état  n'a  jamais  été  grand 
partisan  des  maximes  du  laisser-faire  et  du  laisser-passer,  qui  sem- 
blent restreindre  sa  puissance  en  même  temps  que  sa  sphère  d'ac- 
tion. Aussi  l'avons-nous  vu,  dans  les  dernières  années,  incliner  en 
maint  pays  à  se  servir  des  nouveaux  penchans  démocratiques  pour 
agrandir  son  pouvoh-  avec  son  domaine.  Ainsi  s'explique  comment 
le  socialisme  révolutionnaire  de  l'extrême  démocratie  a  rencontré 
chez  ses  adversaires  naturels  un  auxiliaire  et  un  émule  dans  ce  qu'on 
a  nommé  le  socialisme  d'état.  Et  ce  qu'ont  fait  les  gouvememens, 
obéissant  à  l'instinct  envahissant  du  pouvoir,  les  partis  fondés  sur 
ies  traditions  politiques  ou  religieuses  inclinent  à  le  tenter  à  leur 
profit,  se  leurrant  de  l'espoir  de  faire  servir  les  aspirations  ou- 
vrières à  la  restauration  des  influences  traditionnelles  et  de  l'an- 
cien ordre  social.  Chaque  groupe,  chaque  parti  politique  ou  reli- 
gieux a  ainsi  son  plan  de  refonte  de  la  société.  En  face  des  différentes 
formes  du  socialisme  démagogique,  du  communisme,  du  mutua- 
Jisme ,  du  collectivisme,  surgissent  le  socialisme  conservateur,  le 
socialisme  de  la  chaire,  le  socialisme  protestant,  le  socialisme  catho- 
lique, tous  ligués  contre  le  dogme  de  la  liberté  et  de  la  libre  con- 
currence. Le  libéralisme  politique  et  économique  se  croyait  si  sûr 
d'une  entière  victoire  qu'il  avait  déjà  entonné  les  funérailles  du 
socialisme,  et  voilà  que,  dans  les  pays  les  plus  éclairés,  ce  mort 
importun  ressuscite  sous  des  noms  et  des  aspects  nouveaux. 


TI. 


Ainsi,  de  quelque  côté  qu'il  se  tourne,  le  libéralisme  est  en  butte 
à  des  mécomptes  répétés.  Dans  aucun  domaine,  il  ne  l'a  définitive- 
ment emporté.  Nulle  part  il  n'a  échappé  aux  palinodies  et  aux  re- 
vers. N'est-ce  pas  là,  pour  les  doctrines  libérales,  une  condamji»- 
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tion  d'autant  plus  grave  qu'elle  est  pour  ainsi  dire  portée  par  le 
temps  et  sanctionnée  par  les  faits  ?  On  pourrait  le  croire  si  le  libé- 
ralisme avait  été  seul  à  passer  par  les  déboires  et  les  échecs  ;  mais 
M.  Guizot  le  remarquait  il  y  a  déjà  un  quart  de  siècle  (1),  si  le  libé- 
ralisme a  eu  ses  mécomptes,  l'absolutisme  et  les  doctrines  autori- 
taires ont  eu  les  leurs,  et  plus  fréquens  et  plus  graves  encore,  non- 
seulement  en  France,  mais  en  Italie,  mais  en  Espagne,  mais  en 
Autriche-Hongrie,  mais  en  Russie,  d'un  bout  à  l'autre  de  l'Europe. 
C'est  pourquoi  les  adversaires  du  libéralisme  nous  semblent  mal 
venus  à  s'armer  contre  lui  de  ses  déceptions  ;  il  serait  trop  facile 
de  leur  répondre  par  leurs  propres  déconvenues.  Tout  au  plus 
pourrait-on  conclure  de  ces  expériences  alternatives  et  de  ces  mé- 
comptes mutuels  que  l'événement  a  démontré,  aux  conservateurs 
comme  aux  libéraux,  la  vanité  de  leurs  prétentions  extrêmes,  qu'au- 
cune école  ne  possède  de  recette  infaillible,  que  ni  la  liberté  ni 
l'autorité  n'ont  de  formule  pour  résoudre  tous  les  problèmes  de  la 
société  moderne. 

La  vérité,  pour  en  revenir  à  notre  point  de  départ,  c'est  qu'en 
politique  il  n'y  a  pas  d'ordinaire  de  solution  définitive  ;  c'est  que 
les  doctrines  absolues  ne  peuvent  s'appliquer  dans  toute  leur  inté- 
grité au  monde  mobile  des  faits.  La  vérité,  c'est  que,  pour  opérer 
un  changement  durable  dans  les  naœurs  et  dans  l'esprit  public,  il 
faut  plus  de  temps,  plus  d'efforts,  plus  de  luttes  que  ne  l'imagi- 
naient nos  pères  ;  c'est  que  la  fondation  d'un  gouvernement  libre 
est  une  œuvre  singulièrement  plus  longue  et  plus  compliquée  qu'ils 
ne  l'avaient  rêvé.  La  vérité  enfin,  c'est  que  le  libéralisme,  non 
moins  que  l'ancien  dogmatisme  autoritaire,  a  eu  lui  aussi  des  pré- 
tentions démesurées  ;  c'est  qu'il  a  eu  trop  de  foi  dans  les  formes 
et  les  formules,  qu'il  a  montré  trop  de  dédain  pour  les  droits 
historiques  et  les  institutions  traditionnelles,  qu'il  a  trop  cru  à  la 
facilité  d'édifier  un  gouvernement  sur  des  notions  abstraites,  ou- 
bliant la  fragilité  des  constructions  élevées  sur  de  pareilles  bases  ; 
c'est,  en  un  mot,  ainsi  que  nous  le  disions  en  commençant,  qu'il 
a  trop  présumé  de  l'homme  et  de  la  raison  et  peut-être  aussi  de  la 
liberté,  qui  en  somme  n'est  qu'un  moyen  et  non  un  but,  car,  si  elle 
Êivorise  le  développement  intellectuel  et  matériel  des  sociétés,  elle 
ne  saurait  suppléer  aux  doctrines  morales,  les  seules  dont  une  civi- 
lisation se  nourrisse  et  vive. 

La  faute  ou  mieux  l'erreur  du  libéralisme,  c'est  en  résumé, 
de  s'être  montré  trop  spéculatif,  trop  dogmatique,  trop  optimiste. 

(1)  V Église  et  la  SociéU  chrétiennes  en  48€L 
vm  Lxn.  —  1885.  29 
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Cette  noble  erreur,  qui  tenait  à  l'époque  où  il  est  né,  aux  parens 
dont  il  est  sorti,  il  Ta  durement  expiée  ;  Tévénement  l'en  a  d'habi- 
tude assez  corrigé.  Pour  avoir  dans  sa  jeunesse  donné  sur  un  écueil, 
le  siècle  vieillissant  serait  mal  inspiré  de  s'aller  jeter  sur  recueil 
opposé.  Après  avoir  eu  trop  de  foi  dans  la  force  des  idées  et  dans 
l'ascendant  de  la  raison,  il  serait  triste  de  se  laisser  choir  par  décou- 
ragement dans  le  scepticisme,  dans  le  pessimisme,  dans  Terapi- 
risme,  où  trop  de  libéraux  désabusés  sont  enclins  à  se  précipiter. 
Tout  n'a  pas  été  illusion  dans  les  espérances  du  libéralisme  ni 
désappointement  dans  sa  carrière;  sur  plus  d'un  point,  il  a  fait  des 
conquêtes  que  l'avenir  ne  fera  que  consolider.  Beaucoup  de  ses 
revers  viennent  de  ce  qu'il  n'a  pas  assez  tenu  compte  de  la  démo* 
cratie,  des  appétits,  des  prétentions,  des  ignorances,  des  suscep- 
tibilités, des  jalousies  de  cette  vaniteuse  parvenue  ;  tantôt  la  regar- 
dant avec  trop  de  complaisance  ou  de  naïf  abandon,  comme  s'il  en 
dût  toujours  rester  le  maître  et  le  tuteur  ;  tantôt  lui  témoignant 
une  malveillance  imprudente,  la  rebutant  par  des  hauteurs  bles- 
santes et  une  mauvaise  humeur  dédaigneuse,  au  risque  de  s'en 
faire  une  ennemie.  L  avènement  de  la  démocratie,  tel  est  le  fait  ca- 
pital qui  a  dérangé  les  calculs  du  libéralisme,  et  ce  fait  qu'il  a  été 
trop  lent  à  reconnaître,  il  lui  faut  désormais  s'y  résigner  et  s'y 
accommoder  sous  peine  de  nouvelles  déceptions  et  de  nouveaux 
échecs.  Les  libéraux  qui  ne  le  sentent  point  se  condamnent  à  Tira- 
puissance,  car,  quels  qu'en  soient  les  dangers  ou  les  fautes,  rien 
sur  le  sol  français  ne  saurait  longtemps  prévaloir  contre  la  démo- 
cratie. 

Le  grand  problème  des  temps  nouveaux,  c'est  en  Europe,  non 
moins  qu'en  Amérique,  la  conciliation  de  ces  deux  termes,  démo- 
cratie et  liberté.  Hors  de  là  il  ne  saurait  y  avoir  qu'agitations  et 
révolutions  successives.  Telle  sera  la  tâche  du  siècle  prochain,  car 
le  nôtre,  à  son  déclin,  est  déjà  trop  vieux  pour  se  flatter  de  l'accom- 
plir. C'est  là  manifestement  une  œuvre  de  longue  haleine,  au-des- 
sus des  forces  d'une  seule  génération.  Elle  a  beau  paraître  malaisée, 
en  désespérer,  ce  serait  désespérer  de  la  civilisation.  Le  triomphe 
même  de  la  démocratie  rend  le  libéralisme  plus  nécessaire,  car,  si 
elle  n'était  pas  conquise  à  la  liberté,  comme  autrefois  tes  barbares 
l'ont  été  au  christianisme,  la  démocratie  nous  vaudrait  le  despotisme 
le  plus  ignorant  et  le  plus  brutal  qu'ait  jamais  vu  te  monde. 


Anatcle  Leroy-Beaiueu. 
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ANDROMÈDE     AU     MONSTRE. 


Elle  fut  eipoaée  au  onootlri: 
Le  ciraUer  Persée. 


La  Vierge  maiumée,  hélas!  micor  vivante, 

lÀëe^  éclieveléf,  au  rue  des  noirs  îlots j 

Se  laineate  en  tordant  avec  de  vains  sanglots 

Sa  chair  royale  où  coort  un  frisson  depou vante. 

L'océan  monstrueux  que  La  tempête  évente, 

Jette  à  ses  pieds  glacés  l'acre  bave  des  Ilots 

El  partout  elle  voit^  à  travers  ses  cils  clos, 

liâiller  la  gueule  glauque,  innombrable  et  mouvante. 
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Tel  qu'un  éclat  de  foudre  en  un  ciel  sans  éclair 

Tout  à  coup  retentit  un  hennissement  clair  ; 

Ses  yeux  s'ouvrent.  L'horreiu»  les  emplit  et  Textase  ; 

Car  elle  a  vu,  d'un  vol  vertigineux  et  sûr, 

Se  cabrant  sous  le  poids  du  fils  de  Zeus,  Pégase 

Allonger  sur  la  mer  sa  grande  ombre  d'azur. 


II. 

PERSÈE    ET    ANDROMÈDE. 


Et  Persée  s'en  vola... 

HéSlODB. 


Au  milieu  de  l'écume  arrêtant  son  essor. 
Le  Cavalier  vainqueur  du  monstre  et  de  Méduse, 
Ruisselant  d'une  bave  horrible  où  le  sang  fuse. 
Emporte  entre  ses  bras  la  vierge  aux  cheveux  d'or. 

Sur  l'étalon  divin,  frère  de  Chrysaor, 
Qui  piafle  dans  la  mer  et  hennit  et  refuse, 
Il  a  posé  l'amante  éperdue  et  confuse 
Qui  lui  rit  et  l'étreint  et  qui  sanglote  encor. 

Il  l'embrasse.  La  houle  enveloppe  leur  gi-oupe. 

Elle,  d'un  faible  effort,  ramène  sur  la  croupe 

Ses  beaux  pieds  qu'en  fuyant  baise  un  flot  vagabond 

Mais  Pégase  irrité  par  le  fouet  de  la  lame, 
A  l'appel  du  Héros  s'enlevant  d'un  seul  bond, 
Bat  le  ciel  ébloui  de  ses  ailes  de  flamme. 
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III. 

LE    RAVISSEMENT    D'ANDROMÈDE. 


AUiènè  le  plaça  parmi  les  astres. 
Aratus. 


Elle  fut,  dit-on,  mise  au  nombre  des  étoiles. 

IIYG131. 


D'un  vol  silencieux,  le  grand  cheval  ailé 
Soufflant  de  ses  naseaux  des  jets  d'ardente  brume, 
Les  emporte  dans  un  frémissement  de  plume, 
A  travers  la  nuit  bleue  et  Téther  étoile. 

Us  vont.  L'Afrique  plonge  au  gouffre  flagellé, 
Puis  le  désert,  TAsie  et  le  Liban  qui  fume, 
U  voici  qu'apparaît,  toute  blanche  d'écume, 
U  mer  mystérieuse  où  vint  sombrer  Hellé. 

Et  le  vent  gonfle  ainsi  que  deux  immenses  voiles 
Les  ailes  qui,  volant  d'étoiles  en  étoiles. 
Aux  amans  enivrés  font  un  tiède  berceau  ; 

Tandis  que,  Tœil  au  ciel  et  s'étreignant  dans  l'ombre, 
Ils  voient,  étincelant  du  Bélier  au  Verseau, 
Leurs  constellations  poindre  dans  l'azur  sombre. 


Jos£-Maria  de  Heredia. 
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Théâtre  de  la  Monnaie  de  Bruxelles  :  les  Mattres-Chantêurs,  comédie  musicale  en 
3  actes  et  4  tableaux,  poème  et  musique  de  Richard  Wagner,  yeraion  française  de 
M.  Victor  Wilder. 


On  se  demande  depuis  deux  mois  entre  musiciens  :  —  Avez-vous  été  à 
Bruxelles?  comme  entre  mahométans  :  — As-tu  été  à  La  Mecque?  Il  n'y 
aura  pas  cette  année,  parait-il,  de  grand  jubilé  à  Bayreuth;  il  faut  se 
contenter  des  petits  pèlerinages  d'occasion.  Le  voyage  de  Bruxelles  est 
agréable  ;  la  ville  est  hospitalière  et  le  théâtre  bon.  Les  Belges  sont 
fiers  de  leur  Opéra  et  peuvent  l'être.  N'est-ce  pas  d*eux,  en  ce  mo- 
ment, que  nous  vient  ou  nous  revient  notre  musique?  Ils  ont  entendu 
avant  nous  Hèrodiade  et  Sigui^d,  Gomme  nous  n'entendrons  probable- 
ment pas  après  eux  les  Maîires-Chanteurs,  nous  avons  voulu  les  écou- 
ter chez  eux.  Nous  l'avons  fait  avec  curiosité,  avec  bonne  volonté.  Nous 
assistions  pour  la  première  fois  à  la  représentation  d'une  œuvre  com- 
plète de  Wagner. 

Les  Maitres-ChanUurs  ne  sont  pas  un  opéra,  mais  un  opéra-comique, 
ou  plutôt  une  «  comédie  musicale,  »  d'après  leur  titre  officiel.  Comme 
Corneille,  comme  Shakspeare,  Wagner  a  voulu,  dit-on,  se  détendre  et 
s'égayer  au  moins  une  fois.  Là,  comme  partout  ailleurs,  il  a  été  son 
propre  librettiste.  L'indissoluble  liaison  de  la  parole  et  de  la  musique 
esfun  des  grands  points,  peut-être  la  loi  capitale  du  système  wagné- 
rien.  Nulle  collaboration  ne  pouvait  l'assurer;  il  fallait  l'identité  du 
poète  et  du  musicien.  Wagner  l'a  réalisée.  Pour  ne  pas  séparer  ce  que 
le  dieu  a  uni,  la  critique,  dans  l'examen  de  l'œuvre  entière,  doit  faire 
la  part  égale  à  la  musique  et  à  la  poésie. 
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Uo  cheyaliar  allemand,  Walther  de  Stoksing,  aime  une  jeune  Nurem- 
l>6rgeoise9  Éva,  fille  4e  Pogoer.  La  belle  Ae  sera  donnée  par  son  père 
qu'au  vainqueur  du  concours  musical  et  poétique  qui  va  s'ouvrir.  Wal- 
ther se  met  aussitôt  sur  les  rangs.  Il  entre  en  lutte  avec  un  vieillard 
ridicule,  musicien,  et,  comme  lui,  épris  d'Éva,  Jl  échoue  d'abord,  mais 
grâce  à  la  protection,  aux  conseils  du  cordonnier  Hans  Sachs,  le  véri- 
table héros  de  la  pièce,  il  finit  par  triompher.  11  «st  proclamé  maître- 
chanteur  et  mari  de  W^  Pogner  devant  tout  le  petit  commerce  de  Nu- 
remberg, aux  acclamations  des  boulangers^  des  fourreurs,  des  ferblan- 
tiers, des  étameurs,  des  épiciers,  des  tailleurs,  des  savonniers,  de's 
chaussetiers  et  des  chaudronnierB. 

Voilà  la  pièce  telle  que  nous  favons  comprise  à  la  représentation  : 
'  es  Maîtres-Chanteurs f  ou  le  Bon  savetier.  Nous  ne  sommes  plus  dans  la 
mythologie  de  Parsifal  ou  de  la  Tétralogie,  dans  la  légende  héroïque  du 
Tannhamer  ou  de  Lohengrin.  La  chevalerie  fait  place  à  la  cordonnerie. 
Maîtres-chanteurs  ou  maîtres-bottiers?  Nous  nous  y  sommes  mépris 
nous-mêmes,  au  moins  dans  le  détail.  Nous  avions  vu  là  plus  de  save- 
tiers qu'il  n'y  en  a  en  réalité.  Tous  les  personnages  principaux  ne  sont 
pas  du  métier  :  Pogner  est  orfèvre  et  Beckmesser  greffier. 

Le  premier  acte  est  le  plus  terrible.  Peut-être  ne  s'achèverait-il  pas 
sur  une  scène  française;  avant  la  fin,  ta  salle  serait  désertée  ou  le 
public  affolé.  En  écoutant  cet  acte,  en  le  voyant,  on  sent  dans  sa  plé- 
oitade  renntsii  wagnérien,  l'inexorable  ennui,  comme  disait  Bossuet. 
Les  premières  mesures  pourtant  sont  intéressantes.  Quand  le  rideau 
se  lève  sur  l'église  Sainte*Catherine ,  les  fidèles  sont  assemblés  et 
prient.  11  y  a  là  un  choral  sonore  et  franc.  Éva  est  à  son  banc  et  Wal- 
ther la  contemple  amoureusement.  L'orchestre  et  l'orgue  se  répon- 
dent; les  violoncelles  gémissent  et  se  passionnent,  tandis  que  le  plain- 
chant  coQtinue.  C'est  beau,  mais  c'e^t  court.  Éva  se  lève  et  le  jeune 
homme  l'aborde.  Quelle  première  rencontre  I  Une  suite  de  phrases 
étranglées,  de  mots  notés  au  hasard,  comme  un  dialogue  de  hoquets! 
Ah  !  la  rencontre  de  Faust  et  de  Marguerite,  de  Juliette  et  de  Roméo  ! 

Bientôt  accourt  une  bande  de  gamins  menée  par  un  grand  garçon 
qui  joue  avec  une  boulette  de  papier  attachée  au  bout  d'une  ficelle. 
Voilà  qui  est  allemand,  ecMdeutsch.  C'est  David,  l'apprenti  de  Sachs, 
on  sous-bottier,  un  sous-maître  chanteur,  amoureux  de  Madeleine,  la 
nourrice  d'Éva.  Encore  echtdeutsch,  le  goût  des  nourrices  1  Les  gamins 
disposent  la  sacristie  pour  la  réunion  préparatoire  au  concours,  ils 
apportent  les  bancs,  le  fauteuil  du  président,  celui  des  candidats  à  la 
maîtrise,  et  une  sorte  de  guérite  bizarre,  d'appareil  à  douches  circu- 
l-aires,  fermé  de  rideaux  où  doit  se  cacher  le  marqueur.  Le  marqueur 
est  chargé  de  relever  sans  pitié  dans  le  chant  des  concurrens  les 
fautes  contre  les  règles  de  la  prosodie  et  de  la  musique,  les  manque^ 
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mens  auK  vieilles  lois  de  la  tabulature  :  leges  tabulaturx.  Ces  lois,  il 
faut,  pour, passer  maître,  que  Walther  les  observe,  et  Paiinable  Da- 
vid les  lui  explique  ainsi  : 

D'abord,  suivant  quels  modes 

Faut-il  chanter  ses  vers  ? 

Autant  d'espèces  d'odes, 

Autant  de  tons  divers  : 
Le  bref,  le  long,  le  traînard,  la  tortue, 
La  plume  d*or,  Técritoire  d'argent; 
L'azuré,  Pécarlate  et  le  vert  de  laitue, 
L^aubépin  parfumé,  le  plumage  changeant, 
Le  tendre,  le  badin  et  les  roses  fleuries. 
Le  ton  galant  et  le  mode  amoureux, 
Le  romarin,  la  reine  des  prairies, 
Les  arcs-en-ciel,  le  rossignol  joyeux. 
Le  mode  anglais,  la  tige  de  cannelle. 
Les  pommes  d*or,  la  fleur  de  citronelle, 
La  grenouille,  le  veau,  le  gai  chardonneret, 

L*ivrogne  qui  chancelle. 
L'alouette  des  blés,  le  chien  d'arrêt. 

Les  plaintes  de  la  tourterelle, 
La  peau  de  l'ours,  le  pélican  fidèle, 

Enfin,  le  cordonnier  modèle. 

Voilà  l'esprit  allemand,  la  galté  germanique  I  Voilà  ce  qui  devait 
nous  plaire.  Voilà  l'œuvre  wagnérienne  dont  nous  étions,  en  France, 
le  moins  éloignés,  le  moins  indignes.  Nous  l'aimerions,  disait-on, 
comme  une  fantaisie  charmante,  comme  un  sourire,  et  le  sourire  d'un 
homme  tel  que  Wagner  est  sans  prix.  11  raille,  paraît-il,  il  raille  fine- 
ment la  routine  de  l'école  et  le  pédantisme  classique.  Mais  le  pédant, 
c'est  lui-même  :  c'est  lui  qui  nous  écrase  et  nous  assomme  avec  le  pavé 
de  l'ours. 

Wagner  homme  de  théâtre  î  Wagner  réformateur  dramatique  !  Mais 
ce  premier  acte  entier  est  la  négation  du  théâtre.  Ils  le  sentent,  les 
pauvres  enfans  qui  jouent  à  saute-mouton  dans  le  fond  de  la  sacris- 
tie. Us  n'écoutent  pas  un  mot,  pas  une  note  de  cette  effroyable  cau- 
serie, et  le  public  voudrait  bien  en  faire  autant.  Mais  voici  les  maîtres, 
les  maîtres  dits  chanteurs.  Toujours  l'ironie,  et  l'ironie  allemande!  ils 
prennent  place  sur  les  bancs  et  la  conversation  de  tout  à  l'heure  se 
généralise  :  même  sujet  et  même  ton.  Deux  partis  se  forment  :  l'un 
favorable,  l'autre  hostile  à  Walther,  et  l'on  regrette  amèrement  le  pre- 
mier ûnale  de  C Africaine^  la  délibération  du  concile.  Je  vous  épai^uelei 
détails  :  la  lecture  des  legts  tabuialune,  les  ébats  de  Beckinesser  der- 
rière ses  rideaux,  la  discussion  générale,  et  finalement  l'échec  du  can- 
didat. Signalons  seulement  l'air  que  chante  Walther  :  Voici  êô  qu'ami 
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dit  aux  bois.  Il  De  vaut  peut-être  pas  un  autre  chaut  analogue,  celui 
de  la  WaUeure,  mais  il  a  de  l'expression  et  de  la  chaleur  ;  il  respire  la 
Jeunesse  et  les  ardeurs  printanières.  Tout  le  reste  est  un  abominable 
chaos. 

Au  second  acte,  nous  sommes  dans  une  rue  de  Nuremberg,  entre  la 
maison  de  Pogner  et  l'échoppe  de  Sachs.  Il  y  a  là  encore  une  heure  de 
musique  pénible.  Trois  interminables  dialogues  :  le  premier  entre 
Pogner  et  sa  fille,  le  second  entre  Sachs  et  Éva,  le  troisième  entre  Éva 
et  Walther;  nous  ne  saurions  les  distinguer.  Éva  craint  que  son  cher 
Walther  n'échoue  au  concours  définitif  comme  à  l'épreuve  préparatoire. 
Le  bon  savetier  la  rassure  ;  mais  elle  croit  plus  prudertt  de  se  faire 
enlever.  Heureusement,  Sachs  l'arrête,  et  les  deux  amoureux  s'assoient 
sagement  sous  un  tilleul.  Bientôt,  on  sonne  le  couvre-feu,  complainte 
lamentable  dont  la  dernière  note  voudrait  être  comique  et  n'est  que 
fausse.  Ce  couvre-feu,  comme  celui  des  Fu^weno/s,  auquel  il  ressemble 
seulement  sous  ce  rapport,  est  le  signal  d'un  tapage  nocturne.  Beck- 
messer  arrive  pour  chanter  sous  les  fenêtres  d'Éva.  Ici,  nous  désar- 
mons, et  de  grand  cœur  :  cette  sérénade  est  charmante,  et  le  finale  qui 
la  suit  traité  de  main  de  maître.  David,  l'apprenti,  croyant  que  le  gref- 
fier en  veut  à  la  nourrice,  accourt  avec  un  bâton  et  rosse  le  vieux.  Les 
cris  de  Beckmesser  attirent  toute  la  rue  aux  fenêtres.  Étudians,  bour- 
geois descendent  sur  la  place  et  la  mêlée  devient  générale.  Le  malheu- 
reux passe  et  repasse  toujours  fustigé,  toujours  hurlant.  La  sérénade 
aussi  passe  et  repasse  à  travers  l'orchestre,  toujours  vive  et  toujours 
moqueuse.  Voilà  un  finale  excellent,  plein  d'entrain  et  de  variété,  sans 
longueur  ni  lourdeur,  voilà  du  théâtre  et  de  la  musique.  Comme  disait 
Ingres  de  Delacroix  :  «  Quand  on  peut  faire  si  bien,  pourquoi  faire  si 
mal?  »  Pourquoi? Mais  hélas, par  principe,  par  système;  on  le  dirait  du 
moins.  Le  beau,  dans  les  Maîtres-Chanteurs,  est  l'exception;  il  confirme 
la  règle,  qui  est  le  laid. 

Au  début  du  troisième  acte,  on  retrouve  le  laid,  et  presque  le  ridi- 
cule. Le  jour  de  laSaint-Crépin, — pardon,  de  la  Saint-Jean, — l'apprenti 
vient  souhaiter  la  fête  à  son  patron  avec  un  bouquet  et  un  saucisson. 
Cependant,  à  des  dialogues  monotones  succède  une  superbe  romance 
du  ténor  :  Uaube  pleurait  ses  perles  dans  les  roses,  un  second  rayon  de 
printemps  dans  cette  froide  partition.  La  phrase  est  vibrante,  elle  a 
de  l'essor,  et  tout  à  l'heure  le  jeune  homme  devra  sa  victoire  défini- 
tive à  ce  chant  vraiment  inspiré.  Malheureusement,  après  cet  éclat  de 
passion,  quelles  puérilités  encore  !  La  candeur  allemande  est  parfois 
trop  naïve  et  trop  bourgeoise.  Éva,  toujours  amoureuse,  toujours  in- 
quiète, ne  se  plaît  qu'auprès  de  Sachs,  son  confident.  Elle  vient  le 
trouver  dans  sa  boutique,  avant  d'assister  au  concours,  et  comme  il 
l'accueille  avec  un  compliment  sur  sa  parure  : 
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Maître,  pas  Uni  de  flatterie 
Et  point  de  compliment  banil; 
Ma  robe  est  peut-être  Jolie, 
Mais  mes  souliers  me  Yont  très  mal. 


SAGB5. 

Méchans  souliers!..  Eh!  chère  belle, 
U  ett  fallu  les  essayer. 

i\A,  avec  intâMtioH' 
Maître,  J*ai  cru  qu*à  votre  zèle 
Sans  crainte  on  pouvait  se  fier. 

siCHS,  fêigruuU  de  ne  pas  opmfNtfmfrv. 
Qu*y  manque-t-il?  Voyons,  il  faut 
Que  Je  découvre  le  défaut. 

évA* 
Quand  je  m'arrête,  ce  n'est  rien  ; 
Faut-il  marcher,  ça  va  moins  bien. 

6ACHS. 

Allons,  mignonne,  sur  ce  banc, 
Mets  ton  Joli  peton  d'enfant. 

(Elle  met  son  pied  sur  rescabeau.) 
Te  serrent-ils? 

ivA,  hésitant. 

Ils  sont  trop  larges. 

SACHS. 

Bon!  Tu  me  fais,  je  crois,  des  charges! 
Ils  vont  très  bien. 

i\kf  même  jeu. 

Ils  sont  étroits  ! 
Je  sens  qu'ils  m'écrasent  les  doigts. 

SACHS,  tdtant  à  gauche. 


Ici? 
Non  là! 

Près  du  talon. 


ivA;  montrant  la  droite* 

SAGHB. 

Sous  l'empeigne,  peut^tre? 

ÉVA. 


SAAKS,  avec  surprise. 
Qœ  me  dift-ta? 
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Èvhf  impatientée, 

Mais^  maître, 
Voms  devez  bien  sentir 
Ce  qui  me  fait  souffrir. 

SACHS. 

Biais  comment  sont-ils  à  la  fois 
Et  trop  larges  et  trop  étroits? 

On  le  voit;  nous  ne  sommes  plus  dans  la  légende;  c'est  la  nature 
qui  parle  ainsi.  Ces  personnages  sont  vivans;  ils  sentent,  surtout 
ils  souffrent  comme  nous.  Qui  n'a  connu  la  torture  d'Éva?  Comme 
on  comprend  le  cri  de  soulagement  qui  lui  échappe  lorsqu'elle  a  ôté 
son  soulier!  Walther  paraît  à  ce  moment.  En  voyant  le  cordonnier  aux 
genoux,  non,  aux  pieds  de  sa  bien-aimée,  le  bon  Walther  comprend 
tout  de  suite.  Aucun  soupçon  ne  relTleure  :  la  posture  de  Sachs  n'a 
rien  que  de  professionnel.  Ébloui  par  ce  pied  déchaussé,  le  chevalier 
s'exalte.  Il  reprend  sa  romance;  Éva  l'écoute  en  extase.  Mais  le  bon 
Sachs  a  forcé  la  bottine.  Éva  la  remet  sans  peine,  et  quand  le  pauvre 
artisan,  tout  ému,  lui  demande  : 

Dis-moi,  mon  cher  trésor, 
Si  ta  souffres  encor? 

elle  éclate  en  sanglots  et  se  laisse  tomber  dans  les  bras  de  son  cor- 
donnier. 

Allégorie  charmante,  direz-vous;  prétexte  ingénieux  d'Éva  pour 
parler  de  son  amour;  de  Sachs,  pour  ménager  une  entrevue  aux  deux 
amans. ^ais  le  prétexte  est  mal  choisi;  l'idée  manque  de  grâce,  au 
moins  de  grâce  française.  Nous  ne  pouvons  admettre  qu'on  fasse  ainsi 
dusentiiaent  à  propos...  de  bottes.  Heureusement  cette  parodie  de 
Cen^nUon  s'achève  par  une  page  qui  serait  belle  partout,  et  qui  semble 
magnifique  ici  :  un  quintette  vraiment  musical,  vocal  même,  un  peu 
traité  dans  la  meilleure  manière  italienne.  L'idée  est  large  et  l'en- 
sembie  est  d'une  superbe  envergure.  On  accueille  ce  quintette  avec 
joie,  presque  avec  transport.  Hélas  !  après  cet  éclair  passager,  la  nuit 
86  fait  plus  obscure,  et  ne  se  dissipe  pas.  La  dernière  scène,  le  con* 
cours  définitif,  est  un  de  ces  ensembles  plus  bruyans  que  puissans 
dont  Wagner  abuse  ;  une  suite  de  chœurs  et  de  marches.  Orchestre  sur 
te  théâtre,  défilé,  rien  n'y  manque,  hormis  le  génie.  Ce  finale,  au  bout 
de  cette  œuvre  fatigante,  porte  le  dernier  coup. 

Une  pièce  plus  qu'insipide,  une  musique  souvent  plus  qu'ennuyeuse, 
qui  parfois  intéresse  par  sa  valeur  technique  et  son  procédé  merveil- 
leux, mais  qui  n'émeut  presque  jamais  par  sa  beauté  pure  ;  telle  a  été 
sur  nous  l'impression  générale  des  Maîtres-chanteurs. 
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Vous  n'avez  compris ,  nous  dira-t-on ,  ni  la  pièce ,  ni  la  musique; 
vous  l'avouez  vous-même,  certains  détails  vous  avaient  échappé.  Cest 
vrai  ;  mais  depuis  la  représentation  nous  avons  acheté  le  livret,  nous 
avons  médité*  les  brochures  qui  doivent  servir  de  «  guide  à  travers  la 
partition.  »  Les  œuvres  de  cette  difficulté  ne  se  livrent  pas  tout  de 
suite,  ni  toutes  seules  :  il  leur  faut  un  commentaire,  une  glose.  Nous 
avons  tout  subi  :  notices,  pièces  explicatives  et  justificatives.  Mais  il  y 
a  des  choses  qui  ne  s'expliquent  ni  ne  se  justifient.  Nos  études  ulté- 
rieures n'ont  fait  que  confirmer  notre  premier  sentiment.  Nous  savons 
maintenant  les  raisons  de  notre  opinion. 

Nous  n'avions  saisi  de  l'œuvre  que  le  dehors  et  la  forme  concrète; 
l'essence,  l'àme  nous  avait  échappé.  11  s'agit  bien  des  amours  de  Wal- 
ther  et  d'Éva  !  Wagner  n'est  pas  homme  à  se  contenter  d'un  anthropo- 
morphisme aussi  grossier.  Traiter  des  passions  humaines  !  Faire  des 
personnages  humains,  fût-ce  des  bottiers!  Mettre  en  musique  autre 
chose  que  l'idée  pure!  11  lui  faut  l'abstraction,  le  symbole,  la  philoso- 
phie. Sachez  qu'il  a  trouvé  le  germe  de  sa  comédie  musicale  dans  un 
opuscule  du  xvii«  siècle  intitulé  :  De  sacri  Romani  impeni  libéra  civitate 
Noribergensi  Commentalio.  Accedit  de  Germanix  phonascorum  {Meister- 
singer)  origine,  prœstanlia,utiliiate  et  instilulis,sermone  vernaculo  Li^r, 
Altdorfii  Noricorum,  typis  impemisque  Jodoci  Willielmi  Kohlesii  (1697). 
Apparemment  personne  en  Allemagne  n'ignore  ce  petit  livre  :  il  doit 
être  plein  de  sujets  d'opéras  comiques. 

Ainsi  les  Maîtres-Chanteurs  ne  sont  pas  seulement  la  pièce  assez 
pauvre  que  nous  avions  cru  comprendre,  et  que  nous  avons  racontée, 
une  médiocre  apologie  de  la  cordonnerie,  l'exégèse  de  la  chaussure.  11 
paraît  qu'ils  symbolisent  le  triomphe  de  l'inspiration  sur  la  formule, 
du  génie  sur  la  routine.  Ils  visent  à  Tallégorie,  même  à  l'autobio- 
graphie. 11  se  pourrait  que  Walther  représentât  Wagner  lui-même,  le 
génie  longtemps  méconnu,  mais  enfin  triomphant.  La  défaite  de  l'ob- 
scurantisme, voilà  le  sujet  de  l'opéra  :  à  peu  près  celui  d'Excelsior,  le 
ballet  italien,  mais  plus  dissimulé. 

Une  fois  engagé  dans  cette  voie,  on  ne  s'arrête  plus,  et  les  admira- 
teurs de  Wagner  expliquent  à  fond  Tœuvre  du  maître  :  a  Les  Maîtres- 
Chanteurs,  disent-ils,  sont,  de  toutes  les  conceptions  de  Wagner,  sinon 
la  plus  grandiose  par  ses  proportions,  la  plus  universellement  humaine 
par  sa  simplicité,  la  plus  profonde  par  son  symbolisme,  du  moins  la 
plus  large,  la  plus  compréhensive  par  la  variété  des  sentimens  et  des 
passions,  certainement  la  plus  féconde  par  la  portée  de  son  influence 
directe...  Par  les  Maîtres-Chanteurs,  Wagner  a  sur  son  siècle  une  prise 
immédiate  :  dans  cette  galerie  de  portraits  si  individuels,  dans  cet 
assemblage  de  caractères  si  contrastés,  si  vivans,  les  artistes  de  la 
génération  nouvelle,  qui  se  sentent  l'étoffe  de  poètes-musiciens,  tnm- 
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veront  le  modèle  le  moins  tyrannique  pour  leur  originalité  propre,  la 
formule  la  plus  vaste,  la  plus  souple  qui  puisse  convenir  à  leurs  aspi- 
rations personnelles  et  se  prêter  aux  expériences  les  plus  diverses. 
J'en  suis  persuadé,  continue  M.  Camille  Benoît  (1),  en  France  surtout, 
l'heure  est  venue  de  regarder  Wagner  en  face,  d'envisager  avec  une 
résolution  virile  les  problèmes  qu'il  a  posés...  et  résolus,  d 

Oh!  oh  !  oh I  celui-là  ne  s'attend  point  du  tout! 

Les  problèmes  que  Wagner  a  posés  et  résolus  !  Mais  Ton  ne  parlerait 
pas  autrement  de  Newton  et  de  l'attraction  universelle  !  Voilà  donc  le 
ton  auquel  il  faut  se  hausser  pour  Célébrer  ce  réformateur,  ce  Messie  ! 
Soit;  envisageons  Wagner  en  face.  Vous  avez  raison  :  il  faut  pour  cela 
une  résolution  virile.  Aussi  bien,  il  y  a  longtemps  que  cet  engoue- 
ment nous  fatigue  et  que  cette  idolâtrie  nous  irrite. 

Wagner  et  ses  adeptes  ne  discutent  guère  avec  leurs  contradicteurs; 
ils  les  méprisent.  Nulle  école  n'est  plus  intolérante,  plus  dédaigneuse 
de  qui  l'attaque  ou  ne  la  défend  qu'à  demi.  Wagner  est  un  maître  au 
sens  le  plus  rigoureux  du  mot.  Ses  disciples,  qui  sont  ses  esclaves, 
menacent  de  devenir  nos  tyrans.  Vivant,  il  en  imposait  ;  mort,  on  nous 
l'impose  ;  mais  qu'il  soit  permis  au  moins  de  protester  contre  ce  des- 
potisme posthume  (2). 

11  ne  s'agit  pas  seulement  d'une  œuvre ,  mais  d'une  idée.  Avec 
Wagner,  il  faut  élargir  la  discussion.  Cet  homme  est  tout  d'une  pièce, 
comme  ses  ouvrages.  En  lui  tout  se  tient  et  l'on  peut,  à  propos  des 
Maîtres-Clianteurs,  s'expliquer  sur  l'ensemble  du  système.  Cette  parti- 
tion, au  goût  de  ses  dévots,  est  une  des  meilleures  du  maître.  Per- 
sonne ne  la  récuse  comme  œuvre  de  jeunesse  ou  de  décadence.  Elle 
est  le  fruit  du  génie  wagnérien  dans  plus  sa  glorieuse  maturité. 

Du  génie  I  Eh  oui,  Wagner  en  a  eu.  Nous  le  disons  bien  vite  et  bien 
haut,  pour  n'être  accusé  ni  d'aveuglement  ni  de  parti-pris.  Comme  le 
cavalier  du  chemin  de  Damas,  il  a  parfois  été  terrassé  par  des  clartés 
victorieuses  ;  il  a  entendu  le  cri  de  la  beauté  éternelle  :  Pourquoi  me 
persécutes-tu?  Parfois,  en  dépit  des  combinaisons,  des  complications, 
l'idée  générale  a  jailli,  spontanée,  irrésistible.  Elle  a  tout  brisé,  le  sys- 
tème, la  théorie  ;  et  le  dieu,  longtemps  outragé,  s'est  fait  glorieuse 
justice.  Wagner  a  su  être  l'égal  des  plus  grands,  môme  par  l'inspira- 

(1)  Les  Motifs  typiques  des  Mattres-Chanleurs  de  Nuremberg^  étude  pour  servir  de 
(uide  à  travers  la  partition. 

(2)  L'Allemagne  elle-même  a  protesté  parfois.  Nous  signalons  aux  wagnériens 
intransigeans  Tarticle  d*un  maître  de  la  critique  allemande:  M.  Hanslick.  Hs  y  trou- 
Teront  bien  des  réserves,  et  plus  que  des  réserves  parfois,  lis  y  verront  notamment 
que  rœuvre  appartient  à  la  classe  des  a  intéressantes  monstruosités  musicales.  » 
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tion.  Certaines  pages  du  Tannhâuser,  de  Lokengrin,  sont  peut- être  ii 
mortelles.  Si  nous  les  signalions,  sans  doute  les  wagnériens  yéritab^.^ 
riraient  de  notre  admiration  pour  celles-là  comme  de  notre  indignatfioj 
contre  les  autres.  Tannhàuser,  Loherfgrin,  du  moins  ce  qtie  nous    ^^i 
aimons,  ce  n'est  pas  encore,  ou  ce  n'est  plus  du  vrai  Wagner.  Lèverai 
Wagner  serait-il,  comme  le  vrai  choléra,  celui  dont  on  meurt?  L'ou-^ 
verture  du  Tannhâuser,  le  chœur  des  pèlerins,  le  septuor  du  premier 
acte,  la  marche,  tout  cela  pourrait  être  de  Meyerbeer.  Les  moyens  ma- 
tériels sont  plus  puissans,  Torchestre  est  plus  nombreux  et  plus  divisé, 
mais  il   n'y  a  là  ni  réforme  ni  révolution.  De  même  dans  Lohengritif 
si  directement  inspiré  de  VEuryanthe  de  Weber,  le  premier  acte,  l'in- 
terrogatoire d'Eisa,  l'arrivée  du  chevalier  au  cygne,  les  préludes  d'or^ 
chestre,  la  marche  nuptiale,  le  début  du  grand  duo  d'amour,  toutes 
ces  beautés-là,  qui  sont  de  premier  ordre,  ne  sont  pas  exclusivement 
wagnériennes.  Elles  s'ajoutent  aux  beautés  connues  et  aimées,  elles 
ne  les  contredisent  pas. 

Depuis  Tannhaûser  et  Lohengrin,  Wagner  a  marché.  11  a  poussé  à 
l'extrême,  à  l'absurde,  les  idées  dont  il  s'est  entêté.  Il  a  un  système, 
cela  dit  tout;  un  système  comme  les  philosophes.  On  est  wagncriea 
comme  on  est  hégélien  ou  spinoziste;  pas  épicurien,  par  exemple!  car 
cette  école  est  austère,  ennemie  de  la  joie  et  de  la  grâce.  La  vérité, 
voilà,  paralt-il,  le  fond  du  système.  Wagner  l'a,  dit-on,  versée  à  flots 
sur  la  musique  dramatique,  qui  vieillissait  dans  la  routine  et  la  conven- 
tion. 

Mais  d'abord  l'art  doit  exprimer  la  beauté  plus  que  la  vérité.  Les 
deux  objets  ne  sont  pas  identiques.  Le  vrai  peut  être  laid  et  le  beau 
n'être  pas  vrai.  Les  chefs-d'œuvre  sont-ils  autre  chose  parfois  que  de 
sublimes  mensonges?  L'art  vit  de  la  fiction  autant  que  de  la  nature. 
Si  vous  proscrivez  la  fiction,  il  faut  supprimer  l'art  tout  entier.  La  tra- 
gédie: fiction,  car  dans  la  nature  on  ne  parle  pas  en  vers;  l'opéra: 
fiction,  car  dans  la  nature  on  ne  chante  pas,  sauf  les  oiseaux,  qui 
chantent  sans  paroles.  Les  marbres  de  Phidias,  les  vierges  de  Raphaël, 
fictions  !  Fictions  que  ces  beautés  surhumaines,  surnaturelles.  Wagner, 
au  fond,  le  sentait  et,  sous  prétexte  de  détruire,  il  n'a  que  changé. 

Qu'y  a-t-il  donc  de  vrai  chez  lui?  Ses  poèmes?  La  Légende  du  Sav^t- 
Graal  ou  les  Regfcs  de  la  tahulaturef  11  nous  parle  de  vérité  ;  mais  ses 
livrets  sont  des  énigmes  ou  des  niaiseries,  ses  héros  des  pantins.  Et 
son  héroïne,  l'Éva  des  MaîtreS'Chanteurs?  Je  ne  crois  pas  qu'il  exis^ 
pour  une  femme  un  rôle  plus  ingrat,  plus  dépourvu  de  grâce  et  de  ten- 
dresse que  celui  de  cette  poupée  de  Nuremberg. 

Au  moins,  disent  les  wagnériens,  on  ne  niera  pas  chez  Wagner  ** 
vérité  de  l'expression  musicale.  L'unité  de  la  parole  et  de  la  musi4*^® 
va  chez  lui  jusqu'à  l'identité.  Cette  musique  se  passerait  de  mots;  e^^ 
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leur  secours,  elle  exprimerait  avec  la  même  précision  les  plus  déli- 
cates nuances  des  idées  ou  des  sentîmens.  Hélas  I  à  la  représentation 
des  Maîtres-Chanteurs,  nous  avions  pour  nousj^allais  dire  contre  nous, 
paroles,  musique,  décor,  pantomime  et,  vous  le  8avoz,nous  n'avons  pas 
tout  compris.  Nous  pouvons,  dites-vous,  tout  mettre  en  musique.  Mais 
il  y  a  des  choses  qui  ne  se  mettent  pas  en  musique  :  la  grammaire,  la 
table  des  logarithmes  ou  les  legrs  tabulaturœ. 

Enfin,  est-ce  la  vérité  que  cet  autre  élément  du  système  wagnérien, 
la  subordination  des  voix  aux  instrumeus?  Faut-il  placer,  comme  disait 
Grétry,  la  statue  dans  l'orchestre  et  le  piédestal  sur  la  scène  ?  Faites  plus 
alors  :  baissez  le  rideau.  Aussi  bien  vos  pièces  insipides  et  vos  chants 
discordans  nuisent  parfois  à  l'intérêt  de  votre  accompagnement.  Bais- 
sez le  rideau,  fermez  le  théâtre,  ne  faites  plus  que  de  la  musique  sym- 
phonique.  La  musique  dramatique  n'est  pas  votre  affaire,  et  vous,  qui 
prétendez  la  renouveler,  vous  uniriez  par  la  détruire. 

Non,  votre  art  n'est  pas  plus  vrai  que  le  nôtre,  mais  il  est  plus  laid. 
Cette  musique  des  Maîtres-Chanteurs  n'est  pas  seulement  ennuyeuse, 
elle  est  laide.  Elle  manque  à  toutes  les  lois  du  beau  tel  que  nous  le 
comprenons.  Une  comparaison  donnerait  peut-être  aux  gens  qui  ne 
sont  pas  musiciens  l'idée  d'une  partition  de  Wagner.  Qu'ils  s'imagi- 
nent un  livre  de  trois  cents  pages.  Le  livre  se  divise  en  trois  cha- 
pitres, et  c'est  la  seule  division.  Ni  paragraphes,  ni  ponctuation;  pas 
un  alinéa,  pas  un  point  ni  une  virgule. 

Les  wagnériens  ont  raison  :  on  ne  peut  juger  que  par  l'ensemble 
une  œuvre  de  leur  maître,  mais  on  peut  la  juger  différemment.  Des 
firagmens  de  Wagner  sont  parfois  sublimes,  un  opéra  tout  entier  est 
accablant.  Wagner  a  remplacé  les  duos,  les  trios,  les  ensembles  clairs 
et  définis  par  une  déclamation  qui  semble  notée  à  l'aventure,  par  une 
mélopée  insaisissable,  lî  a  détruit  plus  que  la  formule  :  la  forme  elle- 
même.  Deux  choses  capitales  manquent  à  cette  musique  :  le  rythme  et 
la  tonalité.  L'un  et  l'autre  changent  parfois  à  chaque  mesure.  De  là 
pour  l'oreille  et  pour  l'esprit  une  inquiétude  constante.  Il  faut  de 
l'inattendu,  mais  pas  à  ce  point.  Presque  toujours  avec  Wagner  l'idée 
tourne  court  et  la  phrase  aussi.  La  pensée  est  hachée  et  le  style  hale- 
tant. Une  heure  durant,  la  mélodie  se  brise,  les  cadences  se  dérobent; 
rien  ne  se  développe,  rien  ne  conclut.  Comme  il  est  vrai  que  cette 
musique  ne  commence  pas,  qu'elle  ne  finit  pas  non  plus,  mais  qu'elle 
dure  !  Elle  dure  longtemps,  hélas I  Elle  est  impitoyable;  elle  vous  tient 
et  vous  tenaille.  On  ne  peut  fuir  l'orchestre  déchaîné,  les  violons  dont 
Tarcbet  mord  les  cordes,  les  pesantes  gattés  du  basson,  les  voix  tour- 
mentées, torturées,  la  complication  et  l'enchevêtrement  de  cette  poly- 
I^honie  terrible.  L'ennui  fait  place  à  la  fatigue,  à  la  pénible  sensation 
que  donne  la  laideur;  puis  vient  l'agacement,  presque  l'exaspération. 
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Mais  il  faut  être  patient  avec  cette  musique,  parce  qu'elle  est  éter- 
nelle :  patiens  quia  xtema. 

Patient,  nous  le  sommes;  pas  assez,  dit-on.  Cette  musique-là,  (fest 
comme  l'équitation.  Quand  on  est  tombé  de  cheval,  on  remonte  et 
l'on  finit  par  se  tenir  :  affaire  d'habitude.  On  peut  s'habituer  à  tout, 
mais  on  ne  doit  pas  s'habituer  à  certaines  choses.  Le  laid  est  de  ces 
choses-là,  —  comme  le  mal. 

Entendre  une  fois  les  Maîtres-Chanteurs  ne  suflBt  pas  pour  les  con- 
naître à  fond,  mais  cela  nous  suffit  pour  ne  plus  vouloir  les  entendre. 
Il  n'y  a  pas  là  pour  nous  de  secrets  à  pénétrer,  pas  de  beautés  mysté- 
rieuses qu'on  entrevoit  avant  de  les  comprendre.  Les  ronces  et  les 
halliers  défendent  les  abords  du  palais;  mais  ne  nous  déchirons  point 
inutilement  à  leurs  épines  :  le  palais  est  vide  et  l'on  n'y  trouverait  pas 
la  Belle  au  bois  dormant. 

A  s'obstiner  avec  les  Maîtres-Chanteurs ,  on  ne  gagnerait  rien.  Eo 
eux,  les  belles  choses,  comme  les  autres,  frappent  tout  de  suite.  Pour- 
quoi, si  l'œuvre  est  homogène,  pourquoi  ne  s'impose-t-elle  pas  dans 
son  ensemble,  tout  aimable  ou  tout  odieuse?  Pourquoi  n'applaudis- 
sons-nous pas  toujours,  comme  vous?  Pourquoi,  vous-mêmes,  applau- 
dir toujours,  tantôt  avec  nous,  tantôt  contre  nous?  Entre  le  Wagner 
que  nous  admirons  et  celui  que  nous  ne  pouvons  souffrir,  entre  l'homme 
de  génie  et  l'homme  de  système,  il  y  a  plus  que  de  'la  différence,  il  y 
a  opposition.  Sans  comparer  Wagner  à  lui-môme,  qu'on  le  compare  à 
des  maîtres  que  nul  ne  conteste,  môme  ses  plus  farouches  sectaires. 
Laissons  Meyerbeer;  laissons  Mozart,  qui  les  ferait  sourire;  Rossini, 
qui  les  ferait  rire;  prenons  Gluck.  Bien  osé  qui  récuserait  celui-là!  Si 
la  beauté  musicale  et  dramatique  est  dans  Orphée  et  dans  Iphigènie^ 
elle  n'est  pas  dans  les  Maitres-Chanteurs,  ou  elle  n'y  est  que  rarement. 
On  ne  peut  admirer  sans  contradiction  des  œuvres  aussi  diverses. 
Mais,  selon  les  wagnériens,  la  beauté  suprême  n'est  peut-être,  comme 
Dieu  selon  Hegel ,  que  la  conciliation  des  contradictoires.  Non-seule- 
ment ils  concilient  Wagner  et  Gluck;  mais,  pour  eux,  l'un  procède  de 
l'autre.  Wagner  lient  de  Gluck  la  justesse  du  sentiment  dramatique, 
la  vérité  de  Texpression.  11  a  approprié  aux  temps  modernes  l'art 
sublime  du  vieux  maître  ;  il  a  été  le  musicien  antique  des  «  pensers 
nouveaux.  » 

Ici  la  discussion  devient  presque  impossible,  tant  les  deux  opinions 
sont  éloignées.  Il  y  a  entre  Wagner  et  Gluck  un  abîme,  mais  rien  ne 
saurait  démontrer  qu'il  existe,  car  on  ne  tombe  pas  matériellement 
dans  ces  abîmes-là.  Gluck  aime  à  développer  comme  un  cortège  an- 
tique de  grandes  et  nobles  lignes,  Wagner  les  brise;  Gluck  est  simple, 
Wagner,  compliqué  ;  Gluck  est  lumineux,  Wagner  obscur.  Rappelez- 
vous  d'augustes  mélodies  :  la  plainte  d'Orphée  ou  les  adieux  d'iphi- 
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génie,  l'ampleur  de  ces  périodes,  la  majesté  de  cette  déclamation. 
Rien  de  pareil  dans  Wagner,  dans  son  récitatif  inégal  et  boiteux,  dans 
ses  motifs  à  peine  indiqués,  jamais  achevés. 

Quel  bruit  encore  à  propos  de  ces  motifs  !  (bmme  si  Wagner  avait 
inventé  la  personnification  musicale  de  ses  héros  !  La  persistance  d'une 
idée,  son  développement,  son  retour  ingénieux  ou  saisissant,  les  mille 
nuances  par  lesquelles  elle  peut  passer,  tout  cela  était  connu.  Ici 
comme  toujours,  Wagner  a  exagéré,  insisté  pesamment.  Â  la  fin  de 
chacun  de  ses  opéras  se  dresse  le  catalogue  raisonné  des  Leitmotivc 
avec  leur  justification  philosophique.  Et  quels  motifs!  Non  pas  des 
phrases  suivies,  clairement  saisissables,  mais  le  plus  souvent  des  tron- 
çons, des  lambeaux  de  mélodies  qui  passent  inaperçus,  imperceptibles. 
Il  y  a,  paraît-il,  quatorze  de  ces  motifs  dans  les  Maitres-Chanteurs.  Tout 
finit  par  être  motif  :  le  plus  pauvre  embryon  musical,  trois  ou  quatre 
notes  assemblées  au  hasard.  Le  motif  de  la  Saint- Jean  n'en  a  que  cinq; 
il  est  tout  petit,  mais,  pour  qui  sait  l'entendre,  il  vaut  le  fameux  quoi 
qu*on  die.  —  Ce  n'est  pas  tout;  il  y  a  plusieurs  catégories  de  motifs. 
Ainsi  le  motif  d'amour  de  Walther  doit  se  diviser  en  trois  sous-motifs 
gradués  :  !<"  motif  de  l'amour  naissant  ;  2^  motif  de  l'ardeur  impatiente  ; 
30  motif  de  la  passion  déclarée.  De  même,  le  motif  de  Sachs  poète  et 
musicien,  n'est  pas  le  motif  de  Sachs  cordonnier  :  motif  artistique  et 
motif  professionnel.  Enfin,  tout  est  perdu  si  l'on  ne  sépare  soigneuse- 
ment les  motifs  des  développemens.  a  Les  motifs  expriment  l'essence, 
la  nature  spéciale  des  êtres  et  des  choses;  ils  sont  d'ordre  contemplatif, 
statique.  Les  développemens  expriment  les  modifications,  les  altéra- 
tions, les  transformations  morales  ou  physiques;  ils  sont  d'ordre  actif, 
dynamique.  »  Voilà  qui  dépasse  tout  I  Nous  ne  pouvons  plus  suivre. 
«  Lorsque  les  élèves  ne  comprennent  plus  le  professeur,  a  dit  Voltaire, 
et  que  le  professeur  ne  se  comprend  plus  lui-même,  alors  c'est  de  la 
métaphysique,  »  —  ou  de  la  musique,  si  la  musique  est  ce  que  vous 
dites. 

Cest  de  celle-là  pourtant  que  M.  Schuré  écrivait  naguère  :  «  Cette 
musiqne  agit  sur  l'âme  sans  que  la  réflexion  s'en  mêle,  pourvu  que  l'on 
s'abandonne  à  l'impression.  »  Pourquoi  faut-il  que  notre  impression 
soit  différente?  Nous  ne  demanderions  pas  mieux  que  d'être  charmés, 
émus,  transportés  comme  vous  par  vos  rêves  dans  les  forêts  de  hêtres 
séculaires  «  où  le  soleil  printanier  jette  ses  traînées  lumineuses,  et 
qu'agite  seulement  un  léger  murmure  de  la  brise.  »  Tout  cela,  c'est  de 
la  poésie  allemande.  Nous  aussi,  nous  l'avons  sentie,  cette  poésie. 
Nous  avons  entendu  l'harmonie  de  vos  grands  arbres,  respiré  le  par- 
fum de  vos  tilleuls  et  des  violettes  de  vos  prairies.  Mais  ce  n'est  pas 
sous  le  poids  des  Maitres-ChanteurSf  c'est  sur  les  ailes  du  Freischutz^  ce 
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chef-d'œuvre  du  vrai  musicien  de  la  poésie  allemande,  de  Weber,  que 
vous  ne  sauriez  ni  faire  oublier  ni  faire  revivre.  —  Hélas  I 


Meurs,  Wcber,  meurs  couché  sur  ta  harpe  muette  1 

Cette  Allemagne  qu'il  avait  montrée  aussi  claire  que  les  yeux  de  ses 
jeunes  ûlles,  aussi  forte  que  les  bras  de  ses  chasseurs,  qu'est-elle  deve- 
nue? Elle  a  perdu  sa  grâce  et  sa  simplicité.  De  savante,  elle  s'est  faite 
pédante.  Elle  se  platt  dans  le  labeur  et  la  peine;  elle  n'aime  plus  que 
ce  qu'elle  ne  comprend  pas.  Il  faut,  dit-on,  pour  apprécier  Wagner, 
l'entendre  dans  son  pays  :  dans  un  théâtre  allemand,  chanté  par 
des  Allemands,  devant  un  public  allemand.  FauWil  aller  jusqu'au  bout? 
Faut*il  se  faire  Teuton  jusqu'aux  moelles? 

11  y  a  parfois  entre  les  peuples  des  dissidences  naturelles  de  goût 
et  presque  des  antipathies  de  tempérament  esthétique  ;  mais  la  gloire 
des  grands  hommes  est  de  les  réconcilier  dans  l'admiration  unanime 
des  chefs-d'œuvre  universels.  La  Descente  de  Croix^  de  la  cathédrale 
d'Anvers,  la  Èhdone  de  Saint-Sixte,  VOrphèe  de  Gluck,  le  Freischutx  de 
Weber  ne  sont  ni  flamands,  ni  italiens,  ni  allemands;  ils  sont  humains, 
ou  peut*-être  divins.  Mais,  à  côté  du  génie  universel,  gardons  et  res^ 
pectons  notre  génie  particulier.  Que  l'amour  ou  Tamour-propre  national 
de  nos  voisins  ne  les  égare  pas.  Surtout  ne  nous  égarons  pas  après 
eux.  A  les  suivre  dans  leurs  ténèbres,  nous  perdrions  nos  qualités  sans 
gagner  les  leurs.  Nous  avons  subi  l'invasion  matérielle  ;  ne  livrons  pas 
ce  que  la  violence  et  la  conquête  ne  peuvent  nous  ravir  :  notre  do- 
maine intellectuel  et  artistique,  une  part  de  l'âme  et  du  génie  de  la 
France. 


G.  Bellaigue. 
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14  mal. 

Avant  que  la  laoe  roasse  ait  épuisé  set  rigueors,  nos  chambres  fran- 
(^aises  ont  repris  l'autre  jour  leur  travail  sans  èelat  et  sans  bruit,  tout 
ï  fait  saas  cérémonie.  Elles  avaient  quitté,  il  y  a  un  peu  plus  d'un 
mois,  le  Laixemboarg  et  le  Palais^Bourbon,  encore  tout  émues  de  l'alert* 
des  affaires  du  Tonkin  et  d'une  crise  ministérielle,  sans  regarder  der- 
rière elles,  impatientes  de  partir,  comme  pour  se  donner  à  elles- 
mêmes  le  temps  de  la  réflexion  et  laisser  à  un  nouveau  cabinet  le 
temps  de  se  reconnaître,  de  s'établir  au  pouvoir;  elles  sont  revenues 
par  les  d  emiôres  giboulées,  avec  une  provision  d'impressions  qui  as 
lont  peut^tre  pas  plus  riantes  que  la  saison. 

Elles  ont  retrouvé  le  nouveau  ministère,  ni  plus  fort,  ni  plus  faible, 
ni  mieux  fixé,  ni  moins  embarrassé,  à  peu  près  tel  qu'il  était  le  jour 
où  il  est  né,  à  la  veille  des  vacances  parlementaires  ;  elles  ont  retrouvé 
aussi  les  lois,  les  propositions,  les  projets,  tout  ce  qu'elles  avaient 
laissé  en  suspens.  Elles  sont  entrées  sans  ardeur,  sans  un  empresse- 
ment bien  sensible,  dans  cette  seconde  phase  d'une  session  qui,  pour 
la  chambre  des  députés,  est  la  dernière  étape  de  la  législature.  Que 
Yontr-elles  faire  maintenant  de  ces  quelques  mois  qui  leur  restent  ? 
Comment  va  se  passer  cette  fin  de  session  qui  est  aussi  la  fin  de  l'une 
des  deux  chambres?  Ce  n'est  point  assurément  qu'il  n'y  ait  de  quoi 
occuper  des  assemblées  et  un  ministère  qui  sauraient  empbyer  à 
demi  leur  activa.  Même  en  écartant  tout  ce  qui  est  inutile  ou  dange- 
r^^,  comme  la  prétendue  réforme  militaire,  en  sachant  se  borner 
^  ce  qui  est  le  plus  pressant,  à  ce  qui  ne  peut  être  ajourné,  il  reste 
encore  évidemment  un  programme  assez  complet  Les  questions  sé- 
rieuses, intéressantes  ne  manquent  pas.  U  y  a  cette  loi  des  récidivistes 
V^i»  depuis  deux  ans,  va  du  Palais*Bourbon  au  Luxembourg,  du  Luxem- 
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bourg  au  Palais-Bourbon,  dont  tout  le  monde  avoue  la  néœssité  pour 
sauvegarder  la  sécurité  publique  et  qu'on  ne  peut  réussir  à  rédiger  en 
termes  à  peu  près  acceptables,  sur  laquelle  on  arrive  péniblement  à  se 
mettre  d'accord.  11  y  a  la  loi  du  scrutin  de  liste,  qui  a  été  votée  par  la 
chambre  des  députés,  que  le  sénat,  à  son  tour,  se  prépare  à  discuter, 
qu'il  corrigera  sans  doute  en  partie  et  sur  laquelle  il  faudra  bien  s'en- 
tendre. Â  part  la  loi  générale  de  recrutement  qui  n'est  qu'une  œuvre 
incohérente  de  secte  et  qui  a  fort  heureusement  bien  des  chances  de 
rester  pour  cette  année  dans  les  archives,  il  y  a  l'organisation  de  l'ar- 
mée coloniale  qui  répond  à  un  intérêt  beaucoup  plus  immédiat  et  plus 
pratique,  dont  nos  dernières  entreprises  ont  fait  une  sorte  de  mesure 
d'urgence.  Il  y  aussi  une  loi  sur  les  sociétés  de  secours  mutuels,  une 
loi  sur  les  incompatibilités  parlementaires;  il  y  a  surtout  le  budget, 
qui  est  la  première  nécessité,  si  on  ne  veut  pas  laisser  à  une  chambre 
nouvelle  l'obligation  ingrate  de  commencer  sa  carrière  par  les  inévi- 
tables douzièmes  provisoires.  Et  puis,  il  y  a  l'imprévu,  les  incidens, 
les  surprises,  les  interpellations,  tout  ce  qui  peut  être  la  tentation  oq 
le  piège  des  assemblées;  mais  quelles  que  soient  les  discussions  qui 
vont  remplir  cette  courte  session,  qu'on  étende  ou  qu'on  resserre  le 
programme,  il  est  assez  visible  que  tout  est  désormais  subordonné  à 
une  considération  unique  et  exclusive,  que  tout  ce  qui  se  fera  sera  fait 
pour  les  élections  et  dans  l'intérêt  des  élections. 

On  expédiera  toutes  les  lois  qu'on  voudra,  on  ne  les  considérera 
guère  pour  elles-mêmes  en  définitive  ;  on  les  votera  ou  on  les  repous- 
sera en  songeant  à  cette  épreuve  sur  laquelle  tous  les  regards  com- 
mencent à  se  fixer,  qu'on  sait  prochaine  sans  en  connaître  encore 
l'heure  précise.  C'est  ce  qui  domine  tout,  et  à  mesure  qu'on  appro- 
chera du  terme,  la  préoccupation  sera  d'autant  plus  vive  que  les  ci^ 
constances  ne  laissent  pas  d'être  de  toute  façon  assez  sérieuses.  £o 
dépit  des  optimismes  plus  ou  moins  intéressés,  plus  ou  moins  sio- 
cères,  on  sent  vaguement  que  dans  ces  élections  qui  se  préparent  il  y 
aura  de  l'inconnu  et  peut-être  quelque  chose  de  décisif,  qu'il  y  a  dans 
tous  les  cas  une  crise  à  traverser.  D'un  côté,  ce  scrutin  de  liste  qu'on  a 
tenu  à  voter,  que  le  sénat  sanctionnera  sans  nul  doute,  change  évi- 
demment les  conditions  électorales,  crée  une  situation  toute  nouvelle, 
et  peut  réserver  de  singulières  surprises  en  se  prêtant  à  des  combi- 
naisons d'influences  inattendues,  à  toutes  les  évolutions  d'opinion;  d'an 
autre  côté,  il  est  certain  que  députés,  partis,  gouvernement,  républi-- 
cains  de  toutes  nuances  qui  ont  régné  depuis  quelques  années  et  qui 
ne  vont  plus  être  que  des  candidats,  iront  aux  élections  avec  la  lourde 
responsabilité  des  mécomptes,  des  épreuves,  des  malaises  qu'ils  ont 
infligés  au  pays  par  leur  politique.  Ce  sera  au  pays  à  se  prononcer 
souverainement,  à  juger  les  députés  sur  ce  qu'ils  ont  fait,  à  se  servir 
au  besoin  de  l'instrument  nouveau  qu'on  remet  eu  ses  mains. 
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Que  cette  chambre,  qui  s'est  réunie  l'autre  jour  avec  le  sentiment  de 
sa  fin  prochaine,  continue  donc  le  travail  qu'elle  vient  de  reprendre  et 
qu'elle  aille,  fatiguée,  distraite,  préoccupée,  jusqu'au  bout  de  ses  œuvres, 
la  question  commence  à  changer  de  face  ou  à  se  déplacer  ;  elle  sera 
désormais  à  peine  au  Palais-Bourbon.  À  côté  de  cette  session  dernière 
d'une  assemblée  qui  n'a  plus  que  quelques  mois  à  vivre,  il  y  a  ce  qu'on 
pourrait  appeler  la  session  extérieure,  qui  va  se  dérouler  dans  le  pays  : 
formation  de  comités,  préparation  des  candidatures,  discussion  des  pro- 
grammes, négociations  entre  les  partis,  combinaisons  des  listes.  Ce 
n'est  pas  précisément  encore  l'agitation,  la  mêlée  bruyante  et  violente, 
c'est  le  prélude  de  l'action  électorale  qui  se  dessine.  Déjà,  dans  tous  les 
camps,  on  commence  à  s'organiser  et  à  préparer  ses  armes.  Conserva- 
teurs, républicains  modérés,  opportunistes,  radicaux  prennent  leurs 
positions.  Dans  quelques  départemens,  notamment  à  Versailles  et  à 
Caen,  dans  quelques  autres  villes,  des  comités  se  sont  formés  ;  il  y  a 
eu  des  réunions,  des  discours  et  des  manifestes.  On  n'en  est  encore, 
sans  doute,  qu'à  ces  préliminaires  de  la  prochaine  bataille.  Tels  qu'ils 
sont  cependant,  ces  simples  préliminaires  ont  un  avantage  :  ils  sont  un 
premier  indice;  ils  révèlent  les  craintes,  les  espérances,  les  tactiques 
des  partis,  comme  aussi  ils  laissent  entrevoir  les  difficultés  qu'il  y  aura 
vraisemblablement,  dans  tous  les  camps,  à  s'entendre  sur  un  système 
de  conduite,  à  choisir  et  à  préciser  le  vrai  terrain  de  combat.  Dans 
quelle  mesure  et  dans  quels  termes,  par  exemple,  s'opérera  cette  «  con- 
centration des  forces  républicaines»  que  le  nouveau  ministère  a  inscrite 
dans  son  programme?  Comment  se  réalisera  cette  union  que  les  tacti- 
ciens du  parti  considèrent  comme  une  condition  de  succès,  en  dehors 
de  laquelle  ils  ne  voient  que  périls  pour  le  régime? 

Rien  n'est  certainement  plus  facile  que  de  prêcher  la  paix  aux  groupes 
discordans,  de  démontrer  aux  républicains  de  toutes  les  nuances  l'avan- 
tage de  se  rapprocher,  de  se  confondre  sur  les  mêmes  listes  en  oubliant 
leurs  divisions  et  en  simplifiant  leurs  programmes,  en  ne  prenant 
d'autre  mot  d'ordre  que  le  nom  de  la  république.  Il  s'agit  toujours  de 
savoir  de  quelle  république  on  parle,  si  c'est  la  république  telle  qu'on 
Ta  faite  depuis  quelques  années,  si  on  entend  demander  au  pays  de 
ratifier  et  d'encourager  par  un  vote  nouveau  la  politique  républicaine 
qu'on  a  suivie  dans  ces  derniers  temps  et  qui  a  si  bien  réussi.  C'est  là 
justement  la  question  délicate  et  embarrassante  pour  les  maîtres  d'au- 
jourd'hui qui  veulent  rester  les  maîtres  de  demain.  Cest,  au  fond,  la 
vraie  question  que  M.  Ribot  a  exposée  il  y  a  quelques  jours  dans  une 
réunion  d'une  petite  ville  du  Pas-de-Calais,  à  Saint-Pol.  M.  Ribot  est 
un  des  hommes  sérieux  et  écoutés  de  la  chambre;  il  a  de  l'autorité  par 
sa  parole;  il  est  resté  le  représentant  des  idées  sages  dans  une  majo-^ 
rite  qui  ne  sait  guère  ce  que  c'est  que  la  sagesse  des  idées.  Il  a  au- 
jourd'hui le  mérite  d'avoir  fait  un  des  premiers  son  programme,  le 


Digitized  by 


Google 


470  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

programme  de  la  république  modérée,  dans  sou  discours  de  Saint-Pol. 
La  question  électorale,  telle  qu'elle  va  se  débattre  entre  les  partis,  en 
est-elle  beaucoup  plus  claire  et  surtout  plus  avancée?  Cest  ce  qu'on 
peut  encore  se  demander,  tout  en  souhaitant  le  s^jccès  à  un  si  généreux 
effort. 

Assurément  ce  discours  de  Saint-Pol  est  d'un  orateur  expérimenté 
et  habile,  qui  sait  ce  qu'il  dit  et  ce  qu'il  veut  dire;  il  est  plein  d'in- 
tentions honnêtes  et  de  jugemens  sensés.  Il  retrace  avec  autant  de 
mesure  que  de  justesse  les  fautes,  les  violences,  les  imprévoyances 
de  la  politique  républicaine,  pendant  ces  dernières  années.  Le  discours 
de  Saint-Pol  est  une  critique  avisée  de  ce  passé  d'hier  et  un  sage  pro- 
gramme pour  l'avenir.  Il  n'y  a  qu'un  malheur,  M.  Ribot,  comme  bien 
des  hommes  d'un  groupe  dont  il  est  un  des  orateurs,  semble  toujours 
craindre  de  se  brouiller  avec  la  république,  d'être  traité  en  simple 
réactionnaire,  en  monarchiste  déguisé,  et  pour  sauver  son  orthodoxie, 
il  se  croit  tenu  à  faire  des  concessions,  des  déclarations  un  peu  ba- 
nales. Rien  de  mieux,  certes,  que  de  croire  à  la  république,  puisque 
la  république  existe,  et  de  s'efforcer  de  l'améliorer;  mais  c'est  une 
singulière  illusion,  on  l'avouera,  d'attribuer  à  la  république  des  titres 
et  des  privilèges  que  les  autres  gouvememens  n'ont  pas  eus,  de  la 
proclamer,  dès  ce  moment,  définitive  et  durable,  de  la  représenter 
comme  «  le  terme  logique  de  ce  travail  qui  s'est  fait  depuis  un  siècle 
dans  les  esprits...  »  lion  Dieu!  tous  les  régimes  depuis  un  siècle  ont 
eu  la  même  ambition;  ils  ont  tous  cru  qu'ils  seraient  définitifs,  éter- 
nels, qu'ils  étaient  nécessaires,  et  ils  avaient  plus  ou  moins  des  rai- 
sons de  le  croire.  La  première  république,  pour  assurer  son  éternité,  a 
supprimé  tout  ce  qui  rappelait  le  passé,  tout  ce  qui  lui  résistait,  et  elle 
n'est  pas  moins  morte  à  la  fois  «  dans  le  sang  et  dans  l'imbécillité  !  » 
L'empire  s'est  donné  comme  le  couronnement  définitif  de  la  révolu- 
tion pacifiée,  organisée,  décorée  de  gloire, — et  il  a  péri.  La  restauration 
elle-même  a  pu  penser  qu'elle  venait  mettre  fin  à  toutes  les  épreuves, 
en  donnant  à  la  société  moderne,  désormais  constituée  et  garantie,  la 
force  des  traditions  renouées.  La  monarchie  de  juillet  est  venue,  et 
cette  fois  pour  aftr  on  avait  la  grande  transaction  attendue,  la  véri- 
table alliance  des  traditions  conservatrices  et  des  idées  modernes.  La 
monarchie  populaire,  consentie»  c'était  le  dernier  mot  de  Thistoire, 
d'èminens  philosophes-historiens  l'ont  dit  et  l'ont  prouvé.  —  Et  puis  on  a 
recommencé  à  tourner  dans  le  même  cercle  de  vaines  tentatives  et  de 
prétentions  chimériques.  La  vérité  est  que  tous  les  régimes  ont  été 
jusqu'ici,  à  tour  de  rôle,  le  dernier  mot  de  l'histoire,  le  «  terme  logi- 
que du  travail  du  siècle  ;  »  ils  ont  tous  oru  pouvoir  fixer  à  leur  profit 
la  marche  des  choses,  jusqu'à  ce  que  la  réalité  soit  venue  prouver 
qu'il  n'y  a  pas  de  gouvernement  qui  puisse  se  flatter  d'être  une  néces- 
sité permanente  et  invariable.  La  république  n'a  pas  de  privilègee 
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particuliers,  elle  est  comme  tous  les  autres  gouvernemens.  Elle  peut 
vivre  si  elle  suffit  aux  intérêts  du  pays  ;  elle  ne  sera  sûrement  pas  sau- 
vée par  le  fétichisme  d'une  majorité  ou  de  ceux  qui  parlent  en  son 
nom,  elle  n'échappera  pas  à  la  loi  commune,  si  les  républicains  con- 
tinuent à  la  compromettre,  à  la  déconsidérer  par  leurs  fautes  et  par 
leurs  excès.  M.  Ribot  est  un  esprit  trop  éclairé  pour  s'abuser  lui- 
même,  et  si,  pour  faire  plaisir  aux  républicains,  il  représente  la  répu- 
blique comme  le  seul  régime  nécessaire  et  définitif,  c'est  sans  doute 
afin  de  se  mettre  plus  à  Taise  et  de  se  donner  le  droit  de  mieux  mon- 
trer comment  elle  peut  périr  en  dépit  de  son  éternité. 

Il  y  a  un  autre  point  sur  lequel  M.  Ribot,  probablement  par  pru^ 
dence,  se  croit  obligé  à  quelques  concessions  aux  préjugés  et  aux  pa»« 
sions  de  parti.  Le  brillant  orateur  de  Saint-Pol  ne  veut  pas  être  soupe 
çonné  d'avoir  des  connivences  avec  les  oppositions  conservatrices.  Il 
consacre  une  bonne  partie  de  son  discours  à  traiter  assez  durement 
ces  malheureux  conservateurs,  ces  réactionnaires  qui  se  coalisent 
«  pour  détruire  et  non  pour  fonder,  »  qui  se  préparent  à  livrer  un 
nouvel  assaut  à  la  république.  Il  a  même  quelques  paternelles  sévéri«- 
tés  pour  cette  masse  de  conservateurs  plus  calmes,  moins  irréconci- 
liables, qui  ont  paru  un  moment  vouloir  se  rattacher  à  la  république  et 
qui  depuis  quelque  temps  se  refroidissent,  hésitent,  «  tournent  même 
parfois  leurs  regards  indécis  vers  les  monarchies  qu'on  leur  repré- 
sente comme  le  remède  suprême  à  tous  les  maux,  »  M.  Ribot  ne  se 
dissimule  pas  que  cette  opposition  conservatrice  croissante  est  un  dan- 
ger pour  la  république,  qu'elle  est  surtout  une  cause  de  faiblesse  pour 
les  républicains  modérés  qui  auraient  eu  grand  besoin  d'un  tel  appui. 
C'est  évident,  et  ici  encore  il  faut  rester  dans  la  vérité.  Oui,  certaine- 
ment, lés  conservateurs  qui,  sans  être  irréconciliables,  rentrent  par 
degrés  dans  l'opposition,  auraient  pu  être  une  force  précieuse  pour  la 
république,  et  des  politiques  prévoyans  auraient  dû  mettre  leur  babi«- 
letè  à  s'assurer  leur  appui. 

Il  y  a  eu  un  moment  où  ces  conservateurs  sérieux,  désintéressés,  qui 
forment  la  masse  la  plus  solide  de  la  nation,  ne  demandaient  pas  mieux 
que  de  se  rallier,  de  se  prêter  à  l'établissement  d'un  régime  équitable 
et  sensé,  garantissant  les  grands  intérêts  publics,  l'ordre  et  la  paix  dans 
le  pays;  ils  se  sont  offerts,  ils  ont  même  quelquefois  donné  leurs 
votes.  Ils  se  sont  refroidis  depuis,  c'est  bien  certain,  et,  en  s'éloignant^ 
ils  emportent  tout  ce  qu'ils  auraient  pu  assurer  de  forée  et  de  stabilité 
à  un  régime  nouveau;  mais  s'il  en  est  ainsi,  à  qui  donc  la  faut«?  Est^ca 
que  les  conservateurs  eux-mêmes  ont  pris  Tinitiative  de  cette  rupture,  \ 
de  cette  scission  par  une  fantaisie  d'hostilité  renaissante?  Est-ce  qu'ils 
ont  obéi  à  quelque  mot  d'ordre  de  guerre  venu  on  ne  sait  d'où ,  aux 
propagandes  monarchistes?  C'est,  en  vérité,  la  politique  républicaine 
ulleHQQême  qui  a  mis  tout  sou  lèle  à  les  décourager  et  à  les  irriter;  elle 
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n'a  ceisé  depuis  quelques  années  de  les  troubler,  cte  les  froisser  dans 
leurs  seniimens,  dans  leurs  croyances,  dans  leurs  intérêts,  dans  leurs 
besoins  de  sécurité,  avec  tout  ce  système  de  persécutions,  de  guerres 
religieuses,  de  gaspillages  financiers,  d'expéditions  lointaines.  On  a  tout 
fait  pour  les  aliéner  et  les  repousser  dans  l'opposition  ;  on  a  préféré  à 
leur  concours  l'appui  des  radicaux,  et  on  est  arrivé  à  créer  cette  situa- 
tion assez  étrange  où  des  hommes  qui  prétendent  fonder  des  institu* 
tions,  un  gouvernement,  ont  réussi  à  mettre  contre  eux  tous  les  élé- 
mens  vigoureux  et  solides,  les  forces  conservatrices  du  pays. 

Voilà  la  vérité  telle  qu'elle  apparaît  !  M.  Ribot,  avec  sa  raison  sé- 
rieuse, ne  peut  pas  s'y  méprendre;  il  sait  bien  d'où  est  venue  cette 
évolution  d'opinion  qui  l'inquiète,  ce  qui  pousse  les  conservateurs  dans 
l'opposition  ;  il  signale  lui-même  les  fautes  de  la  politique  républicaine 
qui  ont  eu  ce  dangereux  résultat,  et  quel  moyen  a-t-il  de  remédier  à 
un  mal  dont  il  ne  méconnaît  pas  la  gravité?  Franchement,  on  ne  voit 
pas  bien  quelle  position  il  veut  prendre  entre  l'opposition  qu'il  com- 
bat, en  reconnaissant  ses  griefs,  et  la  majorité  qu'il  suit,  tout  en  jugeant 
sévèrement  ses  actes.  U  blâme  les  conservateur  de  se  détacher  de  la 
république;  il  les  presse  plus  que  jamais  de  se  rallier,  de  prêter  leur 
force  aux  modérés  républicains,  et  il  ne  s'aperçoit  pas  qu'il  offre  à  ces 
malheureux  conservateurs  de  courir  une  aventure  assez  équivoque,  de 
se  livrer  sans  garanties,  puisque  les  modérés  républicains  ont  été 
mêlés  à  tout  ce  qui  s'est  fait  depuis  quelques  années  et  qu'ils  n'ont 
pu  rien  empêcher  :  ils  n'ont  été  que  les  spectateurs  impuissaos  d'une 
représentation  parlementaire  où  on  leur  a  demandé  quelquefois  leurs 
votes,  sans  s'inquiéter  de  leurs  conseils. 

Eh  bien  1  à  parler  franchement,  il  faut  être  modéré,  il  ne  faut  pas 
être  dupe,  et  depuis  quelques  années,  les  modérés  républicains  ont 
joué  fort  honorablement,  mais  inutilement  le  rôle  de  dupes.  Tant  qu'on 
a  cru  avoir  besoin  d'eux  pour  établir  la  république,  pour  l'accréditer 
dans  le  pays,  pour  rassurer  les  opinions  et  les  intérêts  conservateurs, 
on  les  a  ménagés,  on  les  a  même  flattés  ;  on  leur  a  laissé  la  place 
d'honneur  dans  les  premiers  ministères  républicains,  et  on  ne  s'est 
pas  trop  hâté  de  franchir  la  limite  de  la  politique  de  modération  qu'ils 
représentaient.  Dès  qu'on  a  cru  pouvoir  se  passer  d'eux,  on  les  a  sans 
façon  mis  à  la  retraite;  on  a  paru  les  considérer  comme  des  hommes 
de  talent  qui  avaient  fait  tout  ce  qu'on  leur  demandait  et  qui  ne  répon- 
daient plus  aux  circonstances.  Les  républicains  ont  voulu  régner  seuls, 
sans  partage  avec  leurs  idées,  avec  leurs  passions,  avec  leurs  préju- 
gés, avec  leurs  fanatismes,  et  c'est  ainsi  que  le  pouvoir  est  allé  en 
quelques  années  de  M.  Dufaure  à  M.  Brisson  et  à  M.  Âllain-Targé,  en 
passant  par  M.  Waddington,  par  M.  Jules  Ferry,  par  M.  Gambetta 
lui-même.  C'est  la  vraie  domination  de  l'opportunisme  accompagné  et 
mêlé  de  radicalisme  ;  c'est  ce  règne  reconnaissable  à  ces  traits  carao- 
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térisliqycs  :  politique  des  vexations  et  des  persécutions  religieuse^, 
politique  des  représailles  de  parti  contre  la  magistrature,  politique 
des  entreprises  ruineuses  et  des  prodigalités  financières,  politique  des 
concessions  complaisantes  à  Tesprit  de  faction  et  de  désorganisation. 
M.  Ribot  veut  bien  assurer  que  la  république  a  donné  Tordre  matériel 
à  la  France  :  cela  prouve  que  depuis  longtemps  le  pays  est  plus  sage 
que  ceux  qui  le  gouvernent,  —  et  un  peu  aussi  peut-être  que  les  agita- 
teurs n'ont  pas  besoin  de  mettre  le  désordre  dans  les  rues  puisqu'ils 
ont  au  moins  en  partie  ce  qu'ils  demandent.  L'illusion  des  modérés, 
dans  cette  phase  nouvelle  et  accentuée  de  la  république,  a  été  de 
croire  qu'ils  comptaient  encore  parce  qu'ils  étaient  dans  le  parlement, 
dans  les  commissions,  parce  qu'ils  faisaient  quelquefois  de  savans 
rapports  et  souvent  d'éloquens  discours;  en  réalité  ils  n'étaient  rien, 
ils  se  sont  trouvés  fondus  dans  une  majorité  où  ils  ont  moins  d'in- 
fluence décisive  que  les  radicaux. 

A  quoi  leur  a-t-il  servi  d'avoir  été  les  vrais  fondateurs  de  la  répu- 
blique, d'avoir  préparé  l'opinion  à  accepter  le  régime  nouveau?  Ils  ont 
été  bientôt  dépassés,  ils  sont  depuis  longtemps  à  peine  écoutés;  ils 
sont  môme  assez  souvent  l'objet  des  équivoques  railleries  des  radicaux 
et  des  opportunistes,  qui  les  traitent  comme  des  revenans  d'un  autre 
moDde,  ou  qui  feignent  de  ne  les  accepter  que  comme  des  alliés  peu 
géoans  dont  on  aura  toujours  raison.  Ils  n'ont  pas  fait  le  mal  assuré- 
ment, ils  l'ont  désapprouvé,  ils  en  ont  gémi  plus  d'une  fois  ;  ils  n'ont 
pas  pu  le  détourner,  et  ne  pouvant  l'empêcher,  ils  l'ont  subi  au  risque 
de  se  voir  enveloppés,  sans  le  vouloir,  dans  de  compromettantes  solida- 
rités. Ils  ont  eu  une  faiblesse,  une  obsession  qui  les  a  souvent  arrêtés 
au  moment  d'un  scrutin  :  ils  ont  craint  de  paraître  se  séparer  de  la 
majorité  et  faire  cause  commune  avec  l'opposition.  Voter  avec  les  mo- 
narchistes, c'était  s'exposer  à  être  accusés  de  défection  !  De  sorte  que 
les  modérés  se  trouvent  plus  que  jamais  aujourd'hui  dans  la  plus  sin- 
gulière des  positions,  entre  les  conservateurs  dont  ils  partagent  souvent 
les  idées,  les  sentimens,  mais  avec  lesquels  ils  se  croient  obligés  d'être 
60  guerre,  et  les  républicains  de  la  majorité  dont  ils  blâment  les  excès, 
les  violences,  mais  dont  ils  ne  peuvent  se  résoudre  à  se  séparer.  Voilà 
ce  que  nous  appelons  jouer  un  rôle  de  dupes  et  se  réduire  à  une  véri- 
table impuissance!  C'est  là  évidemment  une  situation  fausse  où  un 
parti  sérieux  ne  peut  pas  se  laisser  enfermer.  Par  elle-même  la  poli- 
tique des  modérés  de  l'ancien  centre  gauche  a  sans  nul  doute  sa  valeur  ; 
elle  a  ses  traditions,  sa  raison  d'être,  et  elle  est  probablement  la  seule 
qui  puisse  relever  le  crédit  de  la  république  en  réparant  les  fautes  les 
plus  criantes  des  républicains.  Elle  répond  aux  opinions,  aux  sentimens 
moyens  d'un  pays  qui  craint  toujours  instinctivement  les  extrêmes  ; 
mais  elle  ne  peut  retrouver,  dans  tous  les  cas,  son  autorité  et  son 
efficacité  qu'à  une  condition  :  c'est  que  les  modérés  se  décident  à  être 
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eux-mêmes,  à  se  dégager  de  toutes  les  équivoques  et  des  complici., 
onéreuses,  à  n'avoir  pas  toujours  l'air  de  craindre  de  se  rencontn 
avec  les  conservateurs,  quand  ils  pensent  comme  eux,  et  de  se  sép; 
rer  d'une  majorité  dont  ils  désavouent  les  passions  et  les  excès.  Ils 
n'auront  plus,  dira-t-on,  aucun  moyen  d'exercer  leur  influence  modé- 
ratrice sur  cette  majorité,  d'essayer  de  l'éclairer,  de  la  ramener  ou  de 
la  retenir;  ils  ne  seront  plus  qu'une  petite  minorité  perdue  dans  le 
parlement.  Peu  importe  ;  ils  ne  seront  qu'un  petit  nombre,  mais  ils 
sortiront  de  cette  incohérence,  ils  soutiendront  leur  cause  sans  s'éga- 
rer dans  de  vaines  tactiques.  Ils  porteront  devant  le  pays  le  drapeau      | 
du  libéralisme  modéré  sans  avoir  à  compter  perpétuellement  avec  de      ' 
compromettans  alliés,  et  d'ailleurs  ils  ne  peuvent  plus  se  faire  illu- 
sion. Cette  influence  modératrice,  qu'ils  se  flattent  encore  d'avoir,  quel 
moyen  ont^ils  de  l'exercer,  lorsque  jusqu'ici  ils  n'ont  pu  réussir  à  la 
faire  prévaloir? 

Les  conseils  que  distribue  M.  Ribot  ont  certainement  un  grand  prix  et 
pourraient  être  fort  utiles  s'ils  étaient  écoutés. — 11  faut  «  se  dégager  de 
toute  préoccupation  de  parti  et  se  placer  au  point  de  vue  supérieur  des 
intérêts  de  la  France...  »  11  faut  «  créer  un  gouvernement  national  qui 
fasse  l'apaisement,  qui  soit  le  gouvernement  de  la  France  et  non  legou* 
vernement  d'un  parti...  11  faut  fermer  au  plus  vite  cette  question  reli*- 
gieuse  si  imprudemment  laissée  ouverte...  11  faut  mettre  résolumentde 
côté  tout  ce  qui  est  en  quelque  sorte  le  fatras  de  la  politique  révolution- 
naire,., tout  ce  qui  divise  et  tout  ce  qui  irrite,  tout  ce  qui  fausse  la  po- 
litique et  la  jette  dans  les  chemins  violons...  »  Rien  certes  de  plus  juste 
et  de  mieux  pensé.  Il  n'y  a  qu'un  malheur,  c'est  que  les  républicains 
que  M.  Ribot  se  propose  de  rallier  à  son  programme,  qu'il  a  besoin  de 
convertir,  ne  semblent  guère  pour  le  moment  s'inspirer  de  ces  sages 
conseils.  Tandis  que  le  brillant  orateur  de  Saint-Pol  parle  en  homme 
prudent  et  prévoyant,  les  républicains  du  parlement  poursuivent  plus 
que  jamais  leur  œuvre  de  secte.  Déjà,  dans  le  dernier  budget,  ils  avaient 
diminué  sans  réflexion  et  sans  mesure,  pour  satisfaire  leurs  passions, 
les  crédits  de  quelques-uns  des  plus  importans  services  des  cultes  % 
ils  avaient  notamment  presque  supprimé  la  dotation  de  cette  église 
d'Afrique,  qui  remplit  un  rôle  national  autant  que  religieux,  pour  la^-^ 
quelle  M.  le  cardinal  de  Lavigerie  est  obligé  de  s'adresser  à  la  gè^  ^ 
nérosité  publique.  Les  voilà  aujourd'hui  reprenant  avec  une  ardeu^^ 
nouvelle  cette  intelligente  guerre  aux  cultes,  aux  influences  reli  -^ 
gieuses;  ils  ont  recommencé  à  chercher  dans  le  nouveau  budget  coi 
tnent  ils  pourraient  diminuer  encore  les  crédits  des  services  ecclë 
siastiques,  et  un  moment,  à  ce  qu'il  parait,  dans  la  commission  d' 
budget,  il  n'aurait  été  question  de  rien  moins  que  d'examiner,  d'àC 
cord  avec  le  ministère,  des  mesures  destinées  à  préparer  rabolitio-^ 
définitiVB  du  eonoMtlat,  la  séparation  de  l'état  et  de  Téglis^d.  Voi 
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certainement  œ  qui  peut  bien  s'appeler  travailler  à  maintenir  et  à 
protéger  la  paix  publique,  «  fermer  cette  question  religieuse  si  im- 
prudemment laissée  ouverte  I  » 

On  éprouve  le  besoin  d'enflammer  les  passions,  d'ajouter  au  trouble 
des  consciences,  de  déchaîner  une  guerre  sans  fin,  et  comme,  dans 
cette  étrange  campagne  ouverte  depuis  longtemps  par  l'esprit  de 
secte,  il  faut  que  le  comique  se  mêle  à  la  violence,  le  conseil  muni- 
cipal de  Paris  se  met  naturellement  de  la  partie  et  entre  en  scène. 
Il  s'est  trouvé  un  conseiller  municipal  fort  inconnu  qui,  dans  un  pré- 
tentieux et  facétieux  rapport,  s'est  appliqué  à  démontrer  comme  quoi 
CI  la  laïcisation  de  nos  rues,  qui  est  une  œuvre  déjà  largement  com- 
mencée, doit  être  achevée.  »  C'est,  à  ce  qu'il  paraît,  l'œuvre  muni- 
cipale la  plus  urgente,  avec  les  emprunts  destinés  à  poursuivre  la 
transformation  de  Paris.  Il  faut  donc  «  laïciser  n  nos  rues,  nos  bou- 
levards, nos  avenues,  et  l'intrépide  réformateur  laïcise  !  il  va  à  tra- 
vers la  ville,  effaçant  au  coin  des  rues  a  les  noms  des  saints  et 
saintes  qui  sont  encore  trop  nombreux,  n  11  y  a  quelques-uns  de  ces 
noms,  Saint-Severin,  Saint-Eustache,  Saînt-Sulpice,  etc.,  qui  sont  ré- 
servés ou  épargnés  parce  qu'ils  sont  naturellement  destinés  à  dispa- 
raître a  lorsque  les  édifices  religieux  recevront  une  destination  nou- 
velle par  suite  de  la  séparation  des  églises  et  de  l'état  et  de  la 
suppression  du  concordat,  qui  remettront  la  commune  de  Paris  en 
possession  de  ses  biens.  »  Il  y  a  aussi  des  noms  qui  résistent  à  la  laï- 
cisation ;  il  y  en  a  avec  lesquels  on  se  croit  tenu  à  de  la  diplomatie. 
On  fait  ce  qu'on  peut.  On  ne  veut  pas  déposséder  tout  à  fait  saint 
Vincent  de  Paul  de  sa  rue;  ou  lui  ôte  son  titre  de  saint,  on  lui  laisse 
sa  rue,  sous  prétexte  qu'il  appartenait  à  l'humanité  avant  d'appartenir 
à  un  ordre  religieux.  Avec  la  sœur  Rosalie,  cette  héroïne  de  la  charité  qui 
a  donné  son  nom  à  une  rue,  on  procède  par  un  détour  :  on  la  dépouille 
de  son  nom  de  religion,  on  lui  rend  son  nom  de  famille,  Marie  Rendu. 
Les  noms  de  M.  Deguerry,  de  M.  Darboy,  doivent  disparaître  parce  que 
ce  sont  des  «  noms  de  combat,  »  —  heureux  euphémisme  pour  dési- 
gner les  victimes  d'un  effroyable  meurtre  !  Mais  là  où  le  réformateur 
municipal  est  tout  à  fait  comique  sans  le  vouloir,  c'est  lorsqu'il  se  trouve 
en  présence  de  noms  de  villes  comme  Saint-Pétersbourg  ou  de  noms 
comme  ceux  de  Saint-Simon,  de  Sainte-Beuve.  Pourquoi  donc  ne  les 
laldse-t-on  pas?  On  a  une  variété  d'explications  pour  tous  les  cas. 
Qu'est-ce  qui  sauve  de  l'hécatombe  de  la  laïcisation  la  place  Sainte- 
Opportune?  C'est  le  dernier  mot  du  grotesque:  c'est  parce  qu'on  tient 
compte  à  la  sainte  de  a  l'influence  de  son  nom  sur  la  politique  française 
pendant  de  longues  années,  n  Voilà  la  politique  opportuniste  placée  sous 
l'invocation  d'une  sainte!  Et  dire  pourtant  qu'une  ville  comme  Paris, 
qui  résume  U)ut  ce  qu'un  grand  pays  a  de  lumières,  de  supériorités,  de 
puissances  intellectuelles,  financières,  industrielles,  est  ainsi  repré- 
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sentée  !  Dire  que,  dans  une  assemblée  quelconque,  fût-ce  un  conseil 
municipal,  il  peut  se  trouver  des  hommes  qui  livreraient  la  France  à 
la  risée  du  monde,  si  l'étranger  lui-même  pouvait  prendre  au  sérieux 
ces  imaginations  grotesques,  si  on  ne  savait  pas  qu'il  y  a  une  autre 
France  que  celle  de  l'Hôtel  de  Ville  de  Paris! 

,     Il  faut  revenir  aux  choses  sérieuses,  et  au  premier  rang  des  affaires 
sérieuses  qui  intéressent  le  monde  est  certainement  ce  différend  an- 
glo-russe, qui  depuis  quelques  semaines  a  mis  à  une  si  dangereuse 
épreuve  les  relations  de  deux  grands  empires  et  peut-être  aussi  la  paix 
universelle.  Un  moment  la  question  a  paru  si  aggravée,  si  envenimée 
qu'on  a  pu  se  croire  à  la  veille  d'une  rupture  déûnitive,  d'une  guerre 
dont  on  ne  prévoyait  ni  les  proportions  ni  les  conséquences.  L'incident 
même  qui  avait  été  le  prétexte  ou  l'occasion  du  différend,  ce  combat 
de  Penjdeh  livré  par  les  Russes  aux  Afghans,  disparaissait  presque; 
ce  qu'il  y  avait  de  redoutable,  c'était  l'excitation  qui  régnait  dans  les 
deux  pays,  cette  sorte  de  passion  aveugle  qui  semblait  mettre  fata- 
lement aux  prises  deux  grandes  nations,  et  le  langage  irrité,  nienaçaot 
tenu  par  le  chef  du  cabinet  anglais,  par  M.  Gladstone,  dans  la  chambre 
des  communes,  n'avait  pas  peu  contribué  à  laisser  croire  à  un  cboc 
presque  inévitable.  De  toutes  parts  on  se  préparait,  on  se  mettait  soos 
les  armes  c(Hnme  s'il  n'y  avait  qu'un  dernier  mot  à  dire  pour  ouvrir  h 
guerre.  Aux  colères  bruyantes  de  l'Angleterre  la  Russie  opposait  une 
attitude  froide  et  résolue.  Les  négociations  devenaient  évidemment 
difficiles  entre  deux  gouvernemens  engagés  par  toutes  leurs  suscepti- 
bilités militaires,  par  leur  orgueil  comme  par  leurs  intérêts.  Tout  sejs- 
blait  se  disposer  pour  un  conflit  qu'un  incident  imprévu  pouvait  ptè- 
cipiter,  lorsque,  fort  heureusement,  par  une  volte-face  subite»  par  un 
dernier  mouvement  de  sagesse  et  de  conciliation,  tout  s'est  apaisé  1 
On  s'est  expliqué  de  plus  près  sans  doute  ;  on  est  revenu  à  des  pro- 
cédés moins  violons,  moins  acerbes  de  diplomatie,  et  cette  redoutable 
affaire  est  rentrée  dans  une  voie  au  bout  de  laquelle  il  y  a,  sinon  la 
paix  assurée  et  définitive,  du  moins  quelque  arrangement  possible, 
un  antagonisme  momentanément  atténué,  une  guerre  terrible  ajournée. 
Que  s'est-il  donc  passé?  Comment  s'expliquer  cet  heureux  et  sou- 
dain apaisement?  La  Russie  n'a  certainement  rien  fait  pour  enveni- 
mer la  querelle,  pour  précipiter  un  conflit  auquel,  à  vrai  dire,  elle 
semble  depuis  longtemps  toute  préparée;  elle  est  restée  silencieuse  et 
réservée,  prête  à  accueillir  toutes  les  propositions  acceptables  jus- 
qu'au dernier  moment.  Les  Anglais,  de  leur  côté,  après  avoir  exbalé 
leurs  colères  et  leurs  ressentimens,  n'ont  pas  tardé  probablement  à 
réfléchir.  L'Angleterre  a  certes  le  sentiment  énergique  des  intéréu 
qu'elle  a  toujours  à  défendre  en  Asie  pour  la  sauvegarde  de  son  empire 
des  Indes,  et,  en  grande  puissance  qu'elle  est,  elle  n'entend  pas  livrer 
ces  intérêts  ;  mais,  ce  qui  est  très  possible,  ce  qui  est  même  vraisem- 
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blable  et  apparent,  c'est  que  le  cabinet  de  Londres,  revenu  d'une  pre- 
mière émotion,  a  dû  voir  qu'il  était  allé  un  peu  vite  au  lendemain  du 
combat  de  Penjdeh,  qu'il  s'était  trop  hâté  de  prendre  feu,  de  confondre 
la  question  de  la  frontière  de  l'Afghanistan,  qui  est  toujours  la  prin- 
cipale, et  la  question  de  l'incident  militaire  survenu  si  malencontreu- 
sement. Il  s'est  aperçu  qu'il  faisait  fausse  route  en  mettant  assez  bru- 
talement en  cause  la  bonne  foi  du  cabinet  de  Saint-Pétersbourg  dans 
l'interprétation  des  engagemens  du  17  mars  et  en  demandant  presque 
impérieusement  au  gouvernement  russe  ce  que  celui-ci  ne  pouvait  pas 
lui  accorder,  une  enquête  sur  la  conduite  de  ses  généraux  devant  Penj- 
deh. La  question  était  évidemment  mal  engagée,  c'est  ce  qui  avait  tout 
aggravé.  Le  gouvernement  anglais  l'a  vu  et,  plutôt  que  de  s'engager  par 
emportement,  par  obstination  dans  une  guerre  redoutable,  il  n'a  point 
hésité  à  s'arrêter,  à  revenir  à  demi  sur  ses  pas.  Il  est  même  allé  un  peu 
vite  dans  son  retour,  il  s'est  abstenu  d'insister  sur  ce  qui  avait  éveillé 
les  susceptibilités  russes,  et,  dès  que  l'affaire  d'honneur  était  écartée, 
tout  devenait  facile.  On  s'est  mis  aussitôt  à  négocier  sur  cette  éternelle 
délimitation,  qui  est  même  déjà  léglée,  — à  peu  près  à  la  satisfaction 
de  la  Russie,  —  et  on  s'est  entendu  pour  charger  un  arbitre,  qui  n'est 
pas  encore  designé,  qui  ne  le  sera  peut-être  jamais,  de  prononcer  non 
sur  la  question  de  la  conduite  des  généraux  du  tsar,  mais  sur  l'in- 
terprétation des  engagemens  du  17  mars.  La  paix,  sans  être  abso- 
lument assurée,  est  donc  redevenue  à  peu  près  vraisemblable,  et, 
au  fond,  l'Angleterre  est  satisfaite  de  n'avoir  pas  à  subir  une  telle 
guerre;  mais  si  la  question  extérieure  est  presque  résolue,  M.  Glad- 
stone va  sûrement  avoir  à  répondre,  dans  son  parlement,  à  de  redou- 
tables attaques,  et  pour  ses  précipitations  du  premier  moment,  et 
pour  les  concessions  qu'il  fait  aujourd'hui,  au  risque  de  compromettre 
la  situation  de  l'Angleterre  en  Asie. 

CB.  DE  BIAZADE. 


LE  M0T7VEMENT  FINANCIiSR  DE  LA  QUINZAINE 


L'acceptation  par  la  Russie  de  la  proposition  d'arbitrage  a  sauvé  les 
marchés  financiers  d'un  véritable  désastre.  Pendant  toute  la  dernière 
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semaine  du  mois,  la  guerre  avait  paru  inévitable.  On  avait  vu  les  fout 
d*état  fléchir  à  mesure  que  s'évanouissaient  les  chances  d'un  arrange 
ment  pacifique.  Les  Consolidés  étaient  tombés  à  95,  les  Fonds  russes 
à  84,  le  Hongrois  à  76,  le  3  pour  100  français  à  77,  le  Turc  à  15,  rUmûée 
à  295,  la  Banque  ottomane  à  500,  le  Suez  au-dessous  de  1,900,  le  Cré- 
dit foncier  à  1,300.  Mais  la  modération  du  gouvernement  russe  permit 
au  cabinet  Gladstone  de  trouver  le  moyen  de  faire  accepter  au  parlement 
anglais  les  concessions  reconnues  nécessaires  pour  le  maintien  de  la 
paix.  Personne,  dés  lors,  ne  voulut  plus  croire  à  la  possibilité  de  cette 
guerre  qui,  la  veille,  paraissait  ne  plus  pouvoir  être  évitée.  Le  décou- 
vert considérable  qui  s'était  formé  à  Londres  et  à  Berlin  sur  les  Conso- 
lidés et  les  Fonds  russes  prit  peur  et  racheta  précipitamment.  Noti^ 
place  suivit  l'impulsion  et  la  liquidation   put  s'effectuer  en   pleine 
reprise.  Comme  tout  le  marché  était  engagé  à  la  baisse,  et  que  les 
acheteurs  avaient  été  impitoyablement  liquidés  à  la  fin  de  mars  et  au 
milieu  d'avril,  il  y  avait  fort  peu  de  positions  à  reporter;  les  capiuux 
sont  donc  restés  en  grande  partie  inoccupés,  et  les  prix  des  reports 
se  sont  tenus  bien  au-dessous  du  niveau  normal.  Dans  de  nombreux 
cas,  le  report  même  a  complètement  disparu,  et  les  engagemens  ont 
été  prorogés  au  pair  ou  avec  un  déport  plus  ou  moins  important.  Cest 
ainsi  que  le  déport  s'est  élevé  jusqu'à  0  fr.  15  et  20  sur  nos  fonds 
publics. 

Le  découvert,  débordé  de  toutes  parts,  a  continué  ses  rachats  peiH 
dant  deux  ou  trois  jours,  et  le  mouvement  de  hausse  s'est  étendu  i 
toutes  les  places.  Le  3  pour  100  français  s'est  élevé  à  79.50,  le  4  1/2 
à  108.40,  l'Italien  à  94,  le  Suez  à  2,000,  le  Crédit  foncier  à  1,330, 
l'Unifiée  à  325,  la  Banque  ottomane  à  530,  le  Hongrois  à  79,  le  Russe 
à  92,  1^  Consolidés  à  98. 

Telle  était  la  situation  quarante-huit  heures  après  la  liquidation.  Les 
traces  du  violent  orage  d'avril  étaient  effacées,  au  moins  sur  la  cote; 
les  règlemens  se  faisaient  avec  une  ponctualité  remarquable.  Il  est 
vrai  que  les  trois  dernières  liquidations  coûtaient  aux  intermédiaires 
à  Paris  seulement  peut-être  20  ou  25  millions;  il  est  vrai  qu'un  krach 
en  miniature  ébranlait  la  place  de  Gènes  et  que  la  spéculation  en  gé- 
néral sortait  de  cette  lutte  complètement  brisée,  épuisée ,  et  surtout 
discréditée.  En  fait,  le  marché  avait  repris  son  équilibre,  et  de  méaie 
que  les  relations  cordiales  entre  Londres  et  Saint-Pétersbourg  avaient 
remplacé  les  animosités  de  la  veille,  de  même  sur  les  cotes  les  cours 
de  paix  avaient  succédé  brusquement  aux  cours  de  guerre. 

Un  grand  calme  a  suivi  cette  restauration  du  marché.  On  n'avait  pas 
repris  pleinement  confiance;  on  redoutait  encore  l'imprévu,  observant 
les  événemens  avec  une  réserve  circonspecte.  Cependant  le  revire-- 
ment  pacifique  a  pris  chaque  jour  un  caractère  plus  positif.  En  dépit 
de  rumeurs  alarmantes  se  rattachant  soit  à  l'attitude  de  rAUemagû^» 
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8oit  à  des  mouvemens  militaires  dans  l'Asie  centrale,  il  est  devenu 
manifeste  que  la  Rassie  et  l'Angleterre  étaient  également  animées  du 
désir  de  régler  rapidement  la  question  afghane.  Les  négociations 
pour  la  délimitation  de  la  frontière  ont  été  reprises  sur-le-champ  et 
menées  à  bonne  fin.  M.  Gladstone  annonçait,  il  y  a  deux  jours,  que  le 
foreign-office  attendait  l'adhésion  de  la  Russie  au  tracé  qui  venait 
d'être  établi  à  Londres  même  entre  lord  Granville  et  M.  de  StaaI. 

Tandis  que  la  spéculation  se  recueillait,  laissant  la  place  livrée  à 
ses  propres  forces,  on  a  vu  le  marché  du  comptant  prendre  une  anima- 
tion des  plus  satisfaisantes;  déjà,  pendant  la  crise,  des  sommes  considé- 
rables avaient  été  employées  en  achats  d^inscriptions  de  rentes  ou  d'ac- 
tions momentanément  précipitées  à  des  cours  de  panique  ;  ces  achats 
se  sont  continués  après  la  reprise,  et  sur  les  fonds  publics  les  cours 
du  comptant  n'ont  cessé  d'être  plus  élevés  que  ceux  du  terme.  Ce  fait 
attestait  l'abondance  extrême  de  l'argent,  démontrée  bientôt,  en  outre, 
par  l'abaissement  du  taux  officiel  de  l'escompte  à  la  Banque  d'Angle- 
terre, puis  à  la  Banque  impériale  d'Allemagne,  par  la  réduction  du  taux 
d'intérêt  pour  nos  bons  du  trésor  à  moins  d'un  an  d'échéance,  enfin 
par  de  nombreux  escomptes  effectués  sur  les  rentes  françaises  et  les 
actions  du  Crédit  foncier. 

L'affermissement  des  espérances  pacifiques,  la  prompte  terminaison 
de  l'affaire  du  Bosphore  égyptien,  les  excellentes  nouvelles  reçues  de 
l'extrême  Orient  touchant  l'évacuation  du  Tonkin  par  les  troupes  chi- 
noises et  l'ouverture  des  négociations  à  Tîen-Tsin  pour  le  traité  de 
paix  définitif  ont  eu  pour  résultat,  dans  les  derniers  jours  de  la  quin- 
zaine, de  déterminer  une  nouvelle  étape  dans  la  voie  de  la  reprise. 
Les  Consolidés  ont  atteint  99  3/8,  le  Russe  94  1/2,  le  Hongrois  80.50, 
ritalien  95,  le  3  pour  100  80.20,  le  k  1/2  109  francs.  Ce  mouvement  a 
été  enrayé  le  second  jour  par  quelques  bruits  relatifs  à  l'imminence 
d'an  désaccord  entre  les  délégués  anglais  et  les  représentans  des  au* 
très  puissances  dans  la  commission  internationale  chargée  de  régler 
les  questions  se  rattachant  au  principe  de  la  neutralité  du  canal  de 
Suez.  Les  délégués  anglais  prétendent  que  les  délibérations  de  la  com- 
mission ne  peuvent  dépasser  les  limites  tracées  par  la  circulaire  de 
lord  Granville  datant  des  premiers  mois  de  1883  ;  les  autres  délégués 
acceptent  bien  que  cette  circulaire  serve  de  base  aux  travaux  de  la 
commission,  mais  non  qu'elle  en  limite  la  sphère.  La  difficulté  devant 
laquelle  la  commission  se  trouve  actuellement  arrêtée  a  trait  aux  con- 
ditions dans  lesquelles  doit  s'exercer  la  surveillance  de  la  neutralité 
du  canal.  M.  Gladstone  aurait,  si  l'on  en  croit  une  dépêche,  affirmé 
<iue  les  délégués  anglais  ne  donneraient  leur  assentiment  à  aucune 
clause  dépassant  les  termes  de  la  circulaire  Granville.  11  est  vrai  que 
M.  de  Freydnet,  appelé  à  parler  de  cette  difficulté  devant  la  commis- 

Digitized  by 


Google 


A80  RETUE  DES  DEUX  MONDES. 

sion  de  la  chambre  qui  s'occupe  de  la  convention  égyptienne,  a  exprimé 
la  conviction  qu'un  accord  s'établirait  certainement  entre  les  délégués 
anglais  et  leurs  collègues  de  la  commission  de  Suez.  II  n'y  a  donc  de 
ce  côté  aucun  incident  sérieux  à  redouter. 

Les  actions  de  nos  grandes  lignes  de  chemins  de  fer  sont  restées  fort 
calmes  au  milieu  de  l'agitation  générale  du  marché.  Le  Nord  et  l'Or- 
léans ont  été  un  moment  ramenés  à  1,600  et  1,300,  mais,  à  la  pre- 
mière éclaircie,  les  cours  de  1,630  et  1,325  ont  été  reconquis.  Les 
transactions  sont  peu  animées  sur  ces  titres,  que  le  public  tend  à  con- 
sidérer comme  des  obligations  à  revenu  minimum  garanti.  Les  re- 
cettes continuent  à  se  ressentir  de  la  stagnation  persistante  des  affaires 
et  à  présenter  chaque  semaine  des  moins-values  sur  les  chiffres  de 
l'année  précédente.  Il  n'en  est  pas  de  même  pour  quelques-uns  des 
chemins  étrangers,  auxquels  l'exercice  1884  a  jusqu'ici  apporté  des 
augmentations  d'une  certaine  importance.  Sont  dans  ce  cas  les  Autri- 
chiens avec  515,000  francs  d'excédent,  le  Saragosse  avec  267,000,  le 
Nord  de  l'Espagne  avec  314,000,  les  Andalous  avec  417,000.  II  est  vrai 
que,  pour  ces  quatre  compagnies,  le  réseau  kilométrique  s'est  plus  od 
moins  accru  d'une  année  à  l'autre,  ce  qui  implique  une  augmentation 
correspondante  des  frais  d'exploitation. 

La  Banque  de  Paris  et  le  Crédit  foncier  se  sont  relevés  en  même 
temps  que  les  fonds  publics  ;  la  Banque  d'escompte,  que  des  réalisa- 
tions forcées  avaient  précipitée  au-dessous  de  400,  a  repris  de  60  francs. 
Les  autres  titres  de  banques  ont  été  soustraits  en  partie  à  l'agitatinfl 
générale,  et  se  retrouvent,  sans  changement  notable,  aux  environs  de 
leurs  anciens  cours.  La  Banque  ottomane  s'est  peu  attardée  à  500  fr. 
Les  rachats  du  découvert  à  Londres  et  ici  l'ont  rétablie  à  540. 

Avec  ritalien,  que  les  déclarations  de  M.  Mancini  ^ur  les  limites  que 
le  gouvernement  entend  imposer  à  sa  politique  coloniale  ont  aidé  à  re- 
prendre le  cours  de  95,  s'est  aussi  relevée  l'Extérieure,  qui  reste  à 
59  francs,  après  57.75.  Un  coupon  de  9.50  a  été  détaché  sur  l'Unifiée, 
qui  s'est  solidement  établie  au-dessus  de  320  francs. 

L'Action  Suez,  soutenue  par  de  brillantes  recettes,  a  franchi  de  nou- 
veau le  cours  rond  de  2,000.  Parmi  les  valeurs  spéciales  du  marché  en 
banque,  la  plus  animée  a  été  l'action  de  Rio-Tinto,  cotée  245  après  195. 
L'assemblée  de  cette  société  a  fixé  à  20  francs  le  dividende  pour  188i. 


Le  directeur-gérant  :  G.  Boloz. 
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M.  DE  CHATEAUBRIAND  ^'^ 

(1828) 


Au  mois  de  juillet  1828,  je  passai  mon  examen  de  droit,  celui  de 
première  année,  avec  trois  boules  rouges,  ce  qui  était  le  strict  né- 
cessaire ;  et  je  m'en  suis  tenu  là  en  fait  d'étude  de  la  jurisprudence. 
J'avais  dix-neuf  ans  depuis  le  19  mai  et  je  venais  d'être  attaché  à 
Tambassade  de  M.  de  Chateaubriand  à  Rome.  Mon  père  se  propo- 
sait de  faire  avec  moi  le  voyage  d'Italie,  et  nous  devions  partir  dans 
les  premiers  jours  de  septembre. 

A  quoi  ai-je  employé  Tannée  qui  suivit  ma  libération  du  collège  7 
Ce  serait  me  calomnier  moi-même  que  de  dire  qu'elle  fut  entière- 
ment perdue  en  futilités.  Non  ;  à  peine  eus-je  la  bride  sur  le  cou 
que  je  sentis  un  peu  le  besoin  de  me  discipliner  moi-même.  Toute 
mon  éducation  était  à  refaire,  et  je  me  suis  mis  assez  bravement, 
sans  me  surmener  toutefois,  à  la  recommencer.  Dois-je  convenir 
que,  pour  avoir  raison  de  ma  détestable  écriture  et  m'apprendre  à 
écrire  vite  et  lisiblement,  il  m'a  fallu  remplir  des  pages  entières  de 
jambages  et  de  lettres  à  la  façon  des  enfans  de  Técole  primaire? 
Quant  aux  cours  de  droit,  je  ne  les  suivais  guère.  Mon  père  avait 

(1)  Ce  fragment  est  extrait  d'un  volume  de  Souvenirs  laissé  par  mon  père,  qui  va 
paraître  à  la  librairie  Calmann  Léty.  —  Haussonyiile. 
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fait  connaissance  avec  M.  Persil,  alors  avocat,  qui  avait  plaidé  pour 
lui,  au  sujet  du  milliard  de  Tindemnité,  un  procès  important  qu'il 
avait  gagné  contre  un  de  ses  collègues  à  la  chambre  des  pairs,  dont 
M.  Dupin  défendait  les  intérêts.  M.  Persil  lui  avait  indiqué  comme 
répétiteur  un  M.  Jourdain,  qu'il  a  depuis  placé  dans  la  magistra- 
tiu'e.  C'est  de  M.  Jourdain  que  j^ai  appris  le  peu  de  droit  que  j'aie 
jamais  su  et  que  j'ai  depuis  si  complètement  oublié.  Ëtourdi  et  tur- 
bulent, je  l'étais  encore,  mais  paresseux  je  ne  l'étais  plus,  et  quand 
la  fantaisie^m'en  prenait,  j'étais  devenu  capable,  comme  je  le  suis 
encore,  de  faire,  à  l'occasion,  des  débauches  de  travail.  Mon  père, 
doué  d'im  grand  sens  et  du  tour  d'esprit  le  plus  aimable,  si  par- 
faitement modeste  et  consciencieux,  sentait  profondément  ce  qui 
avait  manqué  sous  l'ancien  régime  à  sa  première  éducation,  inter- 
rompue d'ailleurs  par  la  révolution.  «  Je  serais  désolé,  avait-il 
coutume  de  me  dire  avec  une  gracieuse  exagération,  si  tu  étais  des- 
tiné à  ne  demeurer,  comme  moi,  qu'un  gentilhonune  «  fesse-lièvre.» 
Ah  I  si  vieillesse  pouvait  et  si  jeimesse  savait!..  Tu  dois  me  succé- 
der à  la  chambre  des  pairs,  il  faut  t'y  préparer...  »  Je  n'étais  pas 
insensible  à  ces  exhortations.  J'avais  mordu  de  très  bonne  heure  à 
la  politique,  ou  plutôt,  elle  m'a  de  très  bonne  heure  mordu,  et  je 
ne  me  sens  pas  encore  tout  à  fait  guéri  de  cette  morsure.  L'héré- 
dité de  la  pahîe  avait  fait  des  fils  aînés  de  pairs  de  France  de  petits 
personnages.  Ils  jouissaient  d'une  sorte  de  privilège  dont  mon  père, 
qui  regrettait  beaucoup  que  les  séances  de  la  chambre  haute  ne 
lussent  pas  publiques,  avait  tenu  à  me  faire  profiter.  Ils  pouvaient 
assister  aux  séances  de  la  chambre  des  députés  dans  la  tribune  ré- 
servée aux  pairs  de  France.  C'est  ainsi  que  j'ai  pu  suivre  toutes  les 
séances  un  peu  importantes  de  la  session  de  1827-1828.  J'ai  en- 
tendu, assez  froid  en  apparence,  mais  au  fond  haletant  de  curiosité 
et  d'émotion,  les  discours  de  MM.  Royer-Gollard,  Martignac,  Casi- 
mir Perier,  Benjamin  Constant,  etc.  Mon  cœur  était  avec  l'opposi- 
tion royaliste  du  centre  droit,  celle  dont  M.  Hyde  de  Neuville  était 
l'organe  habituel  au  corps  législatif  et  que  M.  de  Chateaubriand 
représentait  alors  avec  tant  d'éclat  à  la  chambre  des  pairs.  Rien 
n'égalait  mon  enthousiasme  pour  l'auteur  du  Génie  du  christia- 
nisme et  des  Martyrs,  pour  l'écrivam  de  la  Monarchie  suivant  la 
charte,  pour  l'orateur  qui  avait  combattu  la  loi  du  sacrilège  et  dé- 
fendu la  liberté  de  la  presse,  pour  l'inspirateur  des  Débats,  dont 
les  articles  véhémens  étaient  alors  souvent  confondus  dans  ce  jour- 
nal avec  ceux  de  M.  de  Salvandy.  Qu'on  juge  donc  de  ma  joie  quand, 
après  la  formation  du  cabinet  de  M.  de  Martignac,  mon  père  m'ap- 
prit que  M.  de  Chateaubriand  lui  avait  promis  de  me  désigner  au 
choix  de  M.  le  comte  de  La  Ferronnays,  alors  ministre  des  affaires 
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étr^angères,  pour  figurer  au  nombre  des  attachés  qui  allaient  faire 
partie  de  son  ambassade  à  Rome. 

II  m'a  fallu  depuis  rabattre  un  peu  de  mon  admiration  pour  lo 

grand  homme.  Chose  singulière  1  ce  sont  les  Mémoires  d'outre- 

tombey  ce  monument  élevé  par  lui-même  à  sa  gloire,  qui  m'ont  mis 

sur  la  trace  des  défauts  et  des  travers  qui  ont  déparé  cette  grande 

renommée.  En  voulant  trop  l'idéaliser  et  la  pousser  outre  mesure 

k  r effet,  c'est  lui-même  qui,  de  sa  main,  avec  son  propre  crayon,  a 

îait  grimacer  sa  figure.  J'ai  entendu  dire  à  M,  de  Barante,  qui  en 

avait  eu  connaissance  avant  qu'ils  eussent  été  retouchés,  que  ces 

mémoires  avaient  été  beaucoup  plus  agréables  dans  leur  premier  jet. 

\       M.  de  Chateaubriand  les  avait,  à  son  avis,  gâtés  en  les  surchargeant 

I       de  détails,  de  retours  incessans  et  un  peu  guindés  sur  lui-même, 

*       sur  les  événemens  ultérieurs  de  son  existence,  en  se  prêtant,  après 

coup,  des  sentimensqui  étaient  loin  d'avoir  toujours  été  les  siens  au 

moment  où  ils  furent  d'abord  écrits.  Il  leur  avait  ainsi  ôté  le  mérite 

d'une  parfaite  exactitude,  et  leur  grâce  première  en  avait  été  mala-< 

droitement  altérée.  Quand  on  y  regarde  de  près,  et  pour  qui  s'y 

connaît  un  peu,  ces  retouches  fâcheuses  ne  laissent  pas  d'être  assez 

facilement  reconnaissables. 

Avant  de  raconter  ce  que  j'ai  vu  par  moi-même  de  l'ambassade 
de  M.  de  Chateaubriand  à  Rome,  je  viens  de  relire  ses  Mémoires 
i outre-tombe  y  les  volumes  de  M.  Sainte-Beuve  intitulés  :   M.  de 
Chateaubriand  et  son  Groupe  littéraire;  le  livre  que  M.  de  Marcel 
,        lus,  qui  était  à  Rome  pendant  l'hiver  de  1828  à  1829,  a  écrit  sous 
ce  titre  :  Chateaubriand  et  son  Temps,  et  qui  n'est  guère  lui-même 
qu'un  commentaire  souvent  rectificatif  des  Mémoires  d' outre-tombe. 
J'ai  enfin  sous  les  yeux  la  correspondance  adressée  de  Rome  à  ma 
mère  par  son  mari,  auquel  notre  ambassadeur  faisait  alors  volon- 
tiers des  confidences  parce  que,  à  la  chambre  des  pairs,  ils  appar- 
tenaient tous  deux  au  même  groupe  politique.  Avec  cette  aide,  et 
grâce  à  mes  souvenirs  personnels,  je  ne  désespère  pas  tout  à  fait 
^e  pouvoir,  comme  disent  les  photographes  quand  ils  font  un  per- 
mit, mettre  assez  bien  au  point  la  figure  de  mon  ancien  chef. 

On  sait  que  l'auteur  des  Mémoires  d'outre-tombe  ouvre  le  récit 
^®  Son  ambassade  à  Rome  par  une  digression  sur  ses  relations  avec 
^'^  Récamier,  digression  qui  n'a  pas  moins  de  vingt-trois  chapitres, 
^us  remplis  d'un  bout  à  l'autre  d'intimes  détails  sur  la  vie  de  l'in- 
^mparable  enchanteresse.  Rien  qu'à  les  lire,  il  est  facile  de  devi- 
^^p  que  ces  pages  louangeuses  ont  été  mises  sous  les  yeux  de  celle 
Vu  les  avait  inspirées.  Ce  que  l'on  sait  moins  et  ce  que  je  viens 
^^pprendre  tout  récemment  de  la  façon  la  plus  positive,  c'est  que 
°*^*  Récamier,  après  hésitations  et  conseils  provoqués][de  droite  et 
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de  gauche,  a  demandé  et  obtenu  la  suppression  de  quelques  pas- 
sages qui  la  concernaient  et  dont  i!  n'est  pas,  en  effet,  resté  trace 
dans  les  Mémoires.  Voici  comment  les  choses  se  sont  passées. 

M""  Récamier  était  liée  avec  une  amie  de  ma  mère,  M"*  Letis- 
sier,  dont  le  mari  avait  été  député  sous  la  restauration  et  l'un  de« 
plus  zélés  partisans  du  ministère  de  M.  de  Villèle.  Elle  était  per- 
sonne de  mérite  et  de  tact,  non  dépourvue  de  goûts  littéraires»  re- 
cevant  dans  son  salon  quelques-unes  des  célébrités  littéraires  de 
l'époque,  entre  autres  M.  Ballanehe,  M.  de  Lamartine,  etc.,  mais 
avant  tout  fenrHue  du  monde  et  de  la  meilleure  compagnie.  Ce  fut  k 
elle  que  l'amie  de  M.  de  Chateaubriand  s'adressa  pour  savoir  si, 
dans  les  feuilles  manuscrites  qu'il  venait  de  lui  communiquer,  il  n'y 
avait  pas  quelques  passages  dont  il  serait  à  propos  de  lui  demander 
le  sacrifice.  La  question  était  délicate  à  trancher;  M"**  Latissier  con- 
sulta le  fils  d'un  député,  ami  de  son  mari,  M.  de  Rondiaud,  qui  est 
aujourd'hui  directeur  des  musées  et  dont  je  tiens  ces  détails.  Sur 
le  texte  même  des  passages  supprimés,  ses  souvenirs  ne  sont  pat 
demeurés  très  précis.  Il  se  raj^lle  seulement  que,  pariant  de  sa 
première  rencontre  avec  M"*  Récamier,  M.  de  Chateaubriand  avait 
écrit  cette  phrase  :  «  Je  Tavais  trouvée  languissamment  étendue  sur 
une  chaise  longue,  et  je  me  suis  demandé,  en  la  quittant,  si  j'avais 
vu  la  statue  de  la  pudeur,  ou  bien  celle  de  l'amour?  »  Ailleurs,  il 
était  question  de  soirées  passées  à  la  campagne  sur  la  terrasse  d'un 
château  dont  les  escaliers  conduisaient  à  un  bois  plein  d'ombre  et 
de  mystère,  où,  loin  de  tous  les  regards,  on  s'était  promené  bien 
avant  dans  la  nuit  avec  la  divine  enchanteresse.  Tout  cela  était  en 
somme  assez  innocent,  nullement  scabreux  et  n'était  point  de  nature 
à  beaucoup  compromettre  la  légende  immaculée  qui  est  attachée  à 
la  mémoire  de  l'aimable  hétesse  de  l'Abbaye  au  bois.  Ce  qui  est 
peut^tre  un  peu  singulier,  c'est  qu'elle  ait  cru  devoir  prendîre  IV 
vis  d'une  amie  sur  l'un  de  ces  cas  particulièrement  réservés  où  les 
femmes  profèrent  d'ordinaire  se  décider  par  elles-mêmes. 

Mais  je  viens  encore,  comme  il  m'arrivera  souvent,  de  laisser  va- 
gabonder ma  plume,  et  j'ai  hâte  de  revenir  au  moment  où  je  partis 
avec  mon  père  pour  aller  prendre  possession,  à  Rome,  de  mes  fonc- 
tions d'attaché. 

Mon  père,  pensant  avec  raison  que  j'aurais  ^plus  d'une  fois  dans 
ma  vie  l'occasion  de  traverser  les  Alpes,  avait  décidé  que  nous 
prendrions  au  départ,  la  route  de  la  Corniche  et  que  nous  revien- 
drions par  le  Spîugen,  parce  que  ces  deux  voies  de  communie»* 
tion  avec  la  péninsule  étaient  les  plus  pittoresques,  et  celles  que  la 
plupart  du  temps  un  voyageur  un  peu  pressé  hésiterait  à  prendre. 
En  1828,  c'était  une  nouveauté  de  pénétrer  en  Piémont  par  la  Cor- 
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niche;  dans  quelques  endroits  la  route  était  à  peine  ébauchée; 
elle  n'était  achevée  nulle  part.  Elle  avait  été  presque  subreptice- 
ment et  tant  bien  que  mal  ouverte,  il  y  avait  quelques  années, 
parce  que,  se  rendant  par  merde  Gênes  à  Nice,  le  roi  de  Sardaigne, 
Charles-Félix,  rudement  éprouvé  pendant  ce  court  trajet,  avait  dé- 
claré ne  vouloir  repartir  que  par  la  voie  de  terre.  Depuis  le  jour  où, 
malgré  la  mauvaise  humeur  de  la  cour  de  Vienne,  le  cortège  royal 
avait  inauguré  le  nouveau  chemin,  un  très  petit  nombre  de  voya- 
geurs avaient  osé,  à  leurs  risques  et  périls,  suivre  cet  exemple. 
Nous  étions  des  premiers,  et  je  me  souviens  que,  plus  d'une  fois,  il 
nous  a  fallu  mettre  pied  à  terre,  passer  des  torrens  à  gué  ou  sur 
des  ponts  improvisés  par  les  gens  du  pays,  qui  saluaient  au  passage 
par  leurs  acclamations  notre  calèche  de  voyage.  Au-delà  de  Finale, 
la  route  se  trouva  totalement  interceptée  par  la  chute  de  quelques 
gros  rochers.  Force  fut,  pour  tourner  l'obstacle,  de  mettre  notre 
calèche  sur  un  petit  bateau  à  rames  que  les  pêcheurs  de  la  côte 
firent  aborder  à  quelques  lieues  plus  loin,  dans  le  port  de  la  petite 
ville  de  Savone.  Les  habitans  étaient  sur  le  rivage  pour  nous  rece- 
voir, et  le  sous-préfet  nous  harangua  ;  ce  fut  presque  une  ovation, 
et  tout  le  long  du  littoral,  jusqu'à  Gênes,  l'accueil  fut  le  même. 

Ainsi  que  cela  était  d'usage  alors,  mon  père  voyageait  avec  un 
passeport  délivré  par  le  grand  référendaire  de  la  chambre  des  pairs 
à  sa  seigneurie  M.  le  comte  d'Haussonville.  Se  mettre  à  l'étranger 
sur  le  même  pied  que  les  membres  de  la  chambre  des  lords,  telle 
fut,  pendant  toute  la  durée  de  la  Restauration,  alors  que  la  pairie 
française  était  héréditaire,  la  visée  de  la  plupart  des  collègues  de 
mon  père,  et  la  sienne  en  particulier.  Il  m'a  semblé  qu'en  1829  et 
1830  cela  était  accepté  sans  difTiculté  par  tous  les  cabinets  du  conti- 
nent, et  tout  au  moins  par  les  cours  italiennes.  En  Piémont,  en  Tos- 
cane, à  Rome  comme  à  Naples,  et  jusqu'en  Sicile,  les  autorités  locales, 
grandes  ou  petites,  avaient  reçu  de  leurs  gouvememens  des  instruc- 
tions dans  ce  sens.  Nos  ambassadeurs  tenaient  la  main  à  ce  qu'elles 
fussent  scrupuleusement  suivies,  et  la  population  avait  volontiers  ac- 
cepté cette  assimilation.  Plus  d'une  fois  j'ai  entendu  des  domestiques 
de  place,  des  garçons  d'auberge  et  des  mendians,  toujours  si  nom- 
breux en  Italie,  dire  sur  notre  passage  :  Sono  milordi  francesi. 

Même  alors  cela  n'était  qu'à  moitié  vrai,  quant  à  l'importance 
politique,  et  cela  était  le  plus  souvent  faux  sous  le  rapport  de  la 
fortune  et  de  la  position  sociale.  Je  puis  toutefois  témoigner  que  la 
considération  de  la  France  était  grande,  à  cette  époque,  de  l'autre 
côté  des  Alpes,  tant  à  la  cour  des  différons  souverains  que  dans  la 
bonne  société  de  toutes  les  villes  italiennes.  Nous  y  étions  accueil- 
lis avec  un  empressement  qui  ne  laissait  ri  n  à  désirer.  Nous  y     ^ 
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étions  plus  que  les  autres  étrangers  recherchés  et  à  la  mode  dans 
les  salons  de  l'aristocratie,  et  plus  populaires  que  les  Anglais  parmi 
les  classes  inférieures.  J'en  ai  eu  mille  preuves  pendant  ce  pre- 
mier voyage.  Pendant  ceux  qui  ont  suivi,  il  m'a  fallu  tristement 
reconnaître  que  notre  prestige  avait  graduellement  reçu  plus  d'une 
atteinte  dans  les  milieux  aristocratiques.  Quoi  qu'il  en  soit,  il  était 
dans  tout  son  plein  quand  nous  arrivâmes  à  Florence.  H.  de  Yî- 
troUes,  mmistre  de  France  auprès  du  grand-duc  de  Toscane,  fit 
d'autant  plus  de  frais  pour  se  rendre  agréable  à  mon  père  qu'en 
politique  ils  étaient  loin  d'être  du  même  bord.  C'était  un  hoomie 
d'infiniment  d'esprit,  plein  de  vivacité  et  d'heureuses  reparties. 
Quant  à  M"^  de  Vitrolles,  elle  semblait  n'avoir  d'autre  occupation 
que  de  nous  procurer  des  invitations  à  des  dîners  et  à  des  bals. 
Elle  s'était  fait  un  devoir  de  me  présenter  à  toutes  les  jolies  per- 
sonnes de  Florence,  indigènes  ou  étrangères.  Elle  faisait  mes  hon- 
neurs et  chantait  mes  louanges  partout.  Ce  n'est  point  sa  faute,  mais 
bien  la  mienne,  si  je  n'ai  pas  eu  dans  le  monde  florentin  les  plus 
grands  succès  de  société.  Je  me  souviens  d'y  avoir  rencontré,  conune 
attachés  à  la  légation  firançaise,  M.  de  Murinais,  un  Dauphinois,  pa- 
rent éloigné  du  côté  de  ma  mère  ;  M.  de  Langsdorff,  qui  a  depuis 
épousé  M"*  de  Sainte-Aulaire  et  avec  lequel  je  me  suis  plus  tard 
lié  intimement;  j'y  ai  aussi  fait,  pour  la  première  fois,  connaissance 
avec  M.  de  Saint-Aignan,  qui  sortait  alors  de  l'École  polytechnique. 
J'y  ai  été  présenté  par  mon  père  à  ses  vieilles  connaissances  de  la 
cour  impériale,  le  prince  et  la  princesse  Aldobrandini,  depuis  Bor- 
ghèse,  et  à  leur  fille  qui,  deux  ans  plus  tard,  a  épousé  mon  ami,  le 
comte  Henri  de  Mortemart.  Lord  Normanby  représentait  l'Angle- 
terre à  Florence.  J'ai  assisté  à  des  comédies  de  société  qu'il  don- 
nait chez  lui  et  dans  lesquelles  je  l'ai  vu  jouer,  non  sans  succès, 
mais  non  pas  sans  quelque  prétention,  des  rôles  où  il  s'appliquait 
à  imiter  les  plus  célèbres  acteurs  anglais  de  cette  époque.  Toute  la 
troupe,  autant  que  je  m'en  souviens,  était  passablement  afiectée,  et 
se  prenait  elle-même  trop  au  sérieux.  J'ai  souvenance  d'un  jeune 
lord  anglais,  dont  j'ai  oublié  le  nom,  qui  ne  quittait  point  d'un  pas 
M""  Guiccîolî  ;  grâce  à  un  col  de  chemise  rabattu,  à  son  port  de 
tète,  à  ses  airs  de  héros  de  roman  dégoûté  de  la  vie,  il  visait  évi- 
demment à  reproduire  lord  Byron.  Je  crois.  Dieu  me  pardonne,  qu'il 
faisait  semblant  de  boiter  un  peu.  A  quel  point  M°**  Guiccioli  lui 
donnait-elle  la  réplique?  Je  n'ai  pas  eu  le  temps  ni  la  curiosité  de 
m'en  assurer.  Elle  semblait  se  prêter  assez  volontiers  au  rôle,  ou 
tout  au  moins  s'en  amuser.  Mais  il  est  temps  que  j'arrive  à  Rome  et 
que  je  parle  de  mon  chef,  M.  de  Chateaubriand. 
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II, 

M.  de  Chateaubriand  nous  avait  précédés  de  deux  mois  environ, 
mon  père  et  moi,  dans  la  ville  éternelle  :  «  Je  ne  fus  pas  plus  tôt 
parti  avec  M°"  de  Chateaubriand,  écrit-il  dans  ses  Mémoires  (1), 
que  ma  tristesse  naturelle  me  rejoignit  en  chemin.  »  La  compagnie 
de  M"^  de  Chateaubriand  étaitrelle  pour  quelque  chose  dans  cette 
tristesse?  Je  ne  sais.  Toujours  est-il  que,  au  dire  de  beaucoup  de 
personnes,  l'obligation  à  laquelle  il  n'avait  pu  se  soustraire  d'em- 
mener sa  femme  avec  lui,  pour  faire,  dans  la  Qapitale  du  monde 
chrétien,  les  honneurs  de  son  salon,  avait  été  une  charge  de  sa 
nouvelle  position  et  qu'il  avait  eu  quelque  peine  à  l'accepter  ;  c'était 
comme  une  sorte  de  drawback  dont  il  aurait  bien  voulu  être  dis- 
pensé. Quant  à  M°^®  de  Chateaubriand,  qui  avait  beaucoup  d'esprit, 
qui  avait,  je  crois,  passionnément  aimé  son  mari,  qui  l'aimait  en- 
core d'une  affection  toujours  soufirante  et  devenue  un  peu  aigrie, 
elle  se  rendait  parfaitement  compte  de  ses  dispositions  actuelles  à 
son  égard.  Elle  jouissait,  à  ce  qu'il  m'a  semblé,  mais  sans  se  faire 
aucune  illusion,  de  la  place  importante  que,  pour  la  première  fois, 
il  lui  était  donné  d'occuper  au  foyer  conjugal,  Peutrétre  faudrait-il 
ajouter  que,  par  une  rancune  toute  féminine,  elle  abusait  tant  soi 
peu,  à  l'occasion,  dans  son  intérieur,  des  avantages  de  sa  situation 
présente.  Afin  de  venger  d'anciens  griefs,  dont  la  source  était  bien 
loin  d'être  tarie,  il  ne  lui  déplaisait  pas  de  faire  montre,  parfois  assez 
puérilement,  malgré  toute  sa  fmesse  et  son  goût,  de  ses  privilèges 
de  maltresse  de  maison.  C'est  ainsi  qu'elle  prenait  plaisir  à  contre- 
dire tout  doucement,  mais  péremptoirement,  les  assertions  souvent 
un  peu  risquées  de  l'auteur  du  Génie  du  christianisme ^  ou  de 
redresser  ses  souvenirs  personnels  trop  fantaisistes,  en  leur  oppo- 
sant des  faits  positifs,  accentués  d'une  voix  basse  et  comme  indiffé- 
rente, mais  toutefois  assez  sèche  et  très  nette.  Cette  taquinerie  pre- 
nait parfois  une  autre  forme.  M.  de  Chateaubriand  venait-il  à  se 
plaindre  qu'il  fit  bien  chaud  dans  l'appartement.  M"**  de  Chateau- 
briand ne  disait  rien;  peu  de  minutes  après,  il  n'était  pas  rare  de 
la  voir  mettre  la  main  à  la  sonnette  pour  commander  à  un  domes- 
tique de  mettre  une  bûche  de  plus  au  feu.  Était-ce  contre  le  froid 
et  les  courans  d'air  que  son  mari  réclamait,  le  même  jeu  se  repro- 
duisait, et  les  gens  de  la  maison  ne  tardaient  pas  à  recevoir  l'ordre 
de  tenir  les  portes  du  salon  grandes  ouvertes,  ou  d'entre-bâiller  les 

(1)  Tome  Yiii,  page  286  de  rôdiUon  in-S»  de  1849. 
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fenêtres  du  palais.  M.  de  Chateaubriand  avait  conscience  de  cette 
petite  guerre  intime  et  de  ces  procédés  intentionnellement  oflensifs, 
mais  il  ne  senlblait  même  pas  s'en  apercevoir.  Son  attitude  était 
celle  d'un  mari  très  patient,  résigné  et  plutôt  complaisant.  Il  avait 
tant  à  expier  ! 

Ni  M.  ni  M"**  de  Chateaubriand  ne  se  sont  jamais  mis  beaucoup 
en  peine  du  personnel  de  leur  ambassade  ;  il  était  si  nombreux  : 
trois  secrétaires,  M.  Belloc,  premier  secrétaire,  homme  de  mérite 
depuis  longtemps  fixé  à  Rome  ;  M.  Desmousseaux  de  Givré,  second 
secrétaire;  M.  le  vicomte  de  Ganay,  troisième  secrétaire,  et  je  ne 
sais  combien  d'attachés  dont  j'étais  de  beaucoup  le  plus  jeune.  Nous 
n'étions  guère  admis  dans  Tintimité.  Les  habitudes  de  cet  intérieur 
différaient  essentiellement  de  celles  qui  ont  été  en  usage  sous  la 
restauration  et  que  j'ai  vues  se  continuer  encore  sous  le  règne  de 
Louis-Philippe.  M"**  de  Chateaubriand  était  loin  d'avoir,  pour  les 
secrétaires  de  son  mari  et  pour  ses  jeunes  attachés,  les  mêmes 
attentions  délicates,  les  mêmes  recherches  affectueuses  et  presque 
maternelles  que  j'ai  vu  M"*  de  Sainte-Aulaire  à  Vienne  et  à  Rome 
même,  M""  de  Barante  à  Turin,  prodiguer  autour  d'elles,  et  qui  fai- 
saient alors  comme  une  seule  et  même  famille  de  toutes  les  per-> 
sonnes  d'une  ambassade. 

Aux  jours  de  réception  et  de  gala,  les  salons  du  palais  Simonetti, 
situé  à  l'extrémité  du  Corso,  non  loin  de  la  place  de  Venise,  étaient 
certainement  très  fréquentés,  comme  ceux  de  tous  les  autres  am- 
bassadeurs accrédités  près  du  saint-siège.  Cependant  M.  de  Cha- 
teaubriand exagère  singulièrement  l'effet  produit  à  Rome  par  ce 
qu'il  appelle  V éclat  de  ses  fêtes;  et  son  erreur  est  complète,  quand 
il  suppose  que,  par  sa  supériorité  dans  l'art  de  la  représentation  et 
par  la  magnificence  inaccoutumée  de  ses  bals  et  de  ses  soupers,  il 
aurait  excité  la  jalousie  de  ses  collègues.  Il  n'en  fut  rien  :  outre  que 
les  appartemens  du  palais  Simonetti  se  prêtaient  mai  au  déploie-^ 
ment  d'un  luxe  très  grandiose,  M^'^de  Chateaubriand,  faute  d'entrain 
et  de  santé,  M.  de  Chateaubriand,  par  manque  de  naturel  et  d'ai- 
sance, et  toujours  préoccupé  de  l'effet  prodiMt  par  sa  personne, 
n'étaient  pas  d' excellons  maîtres  de  maison.  Rien  de  moins  justifié 
que  la  sévérité  des  jugemens  portés  dans  ses  Mémoires  par  notre 
ambassadeur  sur  ses  collègues  du  corps  diplomatique  à  Rome, 
jugemens  dont  M.  de  Marcellus  a  fait  ressortir  avec  raison  la  no^ 
toire  injustice.  Le  fait  est  qu'en  sa  qualité  de  grand  politique, 
de  poète  et  d'orateur,  il  ne  laissait  pas  de  s'exprimer  sur  le  ton 
du  dédain  qui  lui  était  habituel,  au  sujet  des  méchantes  petites 
affaires  quotidiennes  et  des  puériles  questions  de  forme  et  d'éti- 
quette auxquelles  les  chancelleries  des  diverses  légations  à  Rome 
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avaient,  suivant  lui,  le  ridicule  d'attacher  une  importance  démesu- 
rée. En  revanche,  offusqués  et  quelque  peu  éclipsés  aux  yem  du 
public,  par  la  réputation  européenne  du  nouvel  ambassadeur  de 
France,  les  hommes  du  métier,  habitués  depuis  de  longues  années 
à  traiter  avec  le  Vatican,  contestaient  l'aptitude  de  M.  de  Chateau- 
briand à  soutenir  les  intérêts  de  son  pays  et  à  défendre  avec  suc- 
cès, auprès  du  saint-siège,  les  causes  dont  il  était  chai'gé.  Des  per- 
sonnes d'ordinaire  bien  informées  n'ont  pas  hésité  à  m'assurer, 
par  exemple,  qu'il  s'était  fait  la  plus  étrange  illusion  lorsque,  dans 
ses  dépêches  du  printemps  de  1829,  il  s'était  vanté  à  son  gouver- 
nement d'avoir  été  très  bien  instruit,  jour  par  jour,  de  ce  qui  s'était 
passé  au  conclave  où  fut  élu  le  pape  Pie  VIII,  et  d'avoir  puissam^ 
ment  contribué  à  l'élection  de  ce  souverain  pontife.  A  les  entendre, 
il  n'en  était  absolument  rien.  Telle  était  l'opinion  qu'à  Naples,  au 
moment  même  de  cette  élection,  j'ai  entendu  soutenir  à  M.  de  Bla- 
cas,  notre  ambassadeur  près  la  cour  des  Deux-Siciles.  Il  est  vrai 
que  M.  de  Blacas,  qui  avait  autrefois  géré  l'ambassade  de  France  à 
Rome,  était  un  adversaire  politique  et,  sur  ce  terrain  de  l'influence 
à  exercer  sur  les  affaires  de  l'Italie,  presque  un  rival  pour  M.  de 
Chateaubriand. 

Quoi  qu'il  en  soit,  je  dois  convenir  que,  dans  l'habitude  de  la  vie, 
le  cercle  qui  se  réunissait  le  soir  autour  de  M.  et  M"*  de  Chateau- 
briand était  restreint,  assez  peu  varié  et  rien  moins  qu'animé  ;  on 
n'y  causait  presque  pas.  Il  s'en  fallait  beaucoup  qu'il  pût  passer 
pour  un  échantillon  de  ces  salons  parisiens  où,  sous  les  régimes  les 
plus  différons,  il  s'est  dépensé  tant  de  libre  esprit  et  qui,  au  dehors, 
comme  je  l'ai  vu  pendant  toute  la  durée  de  la  restauration,  pendant 
te  règne  du  roi  Louis-Philippe  et  jusqu'en  ces  dernières  années, 
avaient  le  don  de  charmer  les  étrangers,  parce  qu'ils  leur  donnaient 
'illusion  qu'ils  y  retrouvaient  un  petit  coin  de  la  France.  Voici  d'or- 
dinaire comment  les  choses  se  passaient  au  palais  Simonetti  :  M.  Bel- 
tec,  le  premier  secrétaire,  arrivait  au  commencement  de  Ja  soirée  et 
allait  causer  quelques  minutes  dans  un  coin  avec  l'ambassadeur, 
^ndis  que  l'abbé  Delacroix,  attaché  à  l'église  Saint-Louis-des-Fran- 
Ç^s,   l'assidu  visiteur  de  M""®  de  Chateaubriand,  dont,  je  ne  sais 
Pourquoi,  il  n'est  pas  soufflé  mot  dans  les  Mémoires  dC outre-tombe^ 
^^^retenait  notre  ambassadrice  du  détail  des  affaires  ecclésiastiques 
^^.  la  cour  de  Rome.  S'il  n'arrivait  pas  d'étrangers,  M.  de  Ghateau- 
'^rtand  provoquait  M.  Desmousseaux  de  Givré  à  faire  avec  lui  une 
P^i'tie  d'échecs,  jeu  auquel  il  se  croyait  à  tort  ou  à  raison  d'une 
^^'^ine  force,  ce  qui  ne  l'empêchait  pas  de  perdre  souvent,  mais 
^i^s  trace  de  mauvaise  humeur. 

'^out  cela  était  passablement  monotone  et  fort  silencieux.  Notre 


Digitized  by 


Google 


n 


A90         *      BETUB  DES  DEUX  MONDES. 

chef  avait,  la  plupart  du  temps,  cet  air  profondément  ennuyé  de  la 
vie  dont  il  était  coutumier,  qui  certainement  lui  était  naturel, 
mais  qu'il  ne  laissait  pas  d'affecter  un  peu,  comme  seyant  bien  à 
l'auteur  de  Bené.  Une  habitude  lui  était  familière  :  c'était  de  se  po- 
ser tout  droit  devant  la  glace,  les  jambes  écartées,  le  dos  légère- 
ment voûté,  et  les  deux  coudes  appuyés  sur  le  rebord  de  la  cheminée, 
— car  il  n'était  pas  grand,  — avec  les  mains  passées  dans  ses  cheveux 
et  croisées  sur  son  large  front.  Il  n'était  pas  rare  de  le  voir  se  re- 
garder ainsi,  face  à  face,  pendant  des  quarts  d'heure  entiers.  A  quoi 
pensait-il  alors?  A  M*"*  Récamier  et  à  l'immense  besoin  de  la  re- 
joindre prochainement,  ainsi  qu'il  le  lui  jure  à  tant  de  reprises  dans 
ses  lettres,  ou  bien  à  sa  rentrée  prochaine  au  ministère  des  affaires 
étrangèi'es,  dont  il  assure  dans  ces  mêmes  lettres  ne  se  soucier  en 
aucune  façon?  Libre  à  nous  d'imaginer  ce  qu'il  nous  plaira.  D'au- 
tres que  M"*®  Récamier  étaient  toutefois  en  train,  comme  je  le  dirai 
tout  à  l'heure,  de  lui  procurer  en  ce  moment  d'agréables  distrac- 
tions, et  c'était  bien  de  politique  et  des  combinaisons  ministérielles 
qui  s'agitaient  à  Paris  qu'il  entretenait  alors  exclusivement  mon 
père.  Les  grands  hommes  sont  tous  ainsi  plus  ou  moins  person- 
nels et  je  me  suis  demandé  parfois  avec  tristesse  si  cet  égoïsme 
ne  se  mesurait  pas  trop  exactement  à  leur  supériorité  même.  En 
tout  cas,  nul  doute  à  mon  sens  que,  profondément  absorbé  dans  sa 
propre  contemplation,  M.  de  Chateaubriand,  comme  tous  ses  pa- 
reils, ne  songeât  alors  exclusivement  qu'à  lui-même. 

Aux  jours  de  la  semaine,  où  la  porte  de  l'ambassade  n'était  pas 
fermée,  les  visites  des  étrangers  de  distinction  qui  étaient  de  pas- 
sage à  Rome  venaient  tant  soit  peu  déranger  les  rêveries  de  M.  de 
Chateaubriand.  Il  n'en  prenait  pas  volontiers  son  parti,  parce  qu'il 
lui  fallait  faire  des  frais  de  conversation  et  se  mettre  sur  son  beau- 
dire,  surtout  avec  les  Anglais  et  les  Anglaises  qu'il  avait  connus 
pendant  son  ambassade  à  Londres.  Il  savait  que  c'était  l'habitude 
des  nobles  insulaires,  particulièrement  de  leurs  femmes  et  de  leurs 
filles,  de  tenir  un  journal  de  voyage  dont  communication  était  habi- 
tuellement donnée  à  quelques  amis  et  parfois  à  la  presse  de  la 
Grande-Bretagne.  Quel  plus  bel  ornement  pour  un  album  de  voyage 
que  le  récit  d'un  entretien  avec  l'auteur  d!Atala,  avec  René  lui- 
même  1  II  fallait  donc  absolument  que  René,  mis  sur  ses  gardes, 
fût,  en  semblables  occasions,  aussi  éloquent  que  possible.  Voici 
comment  René  s'en  tirait  et  de  quelle  façon  il  a  trouvé  moyen, 
sans  que  cela  lui  en  coûtât  trop ,  de  produire  sur  ses  interlocu- 
trices un  eflFet  auquel  il  tenait  beaucoup,  surtout  quand  elles  étaient 
jolies.  J'ai  saisi  nombre  de  fois  la  chose  sur  le  vif,  car  en  sortant 
de  causer  avec  l'ambassadeur,  on  venait  tout  naturellement  parler 
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à  l'attaché  d'ambassade  :  «  Ah  I  si  vous  saviez  quelle  intéressante 
conversation  je  viens  d'avoir  avec  M.  de  Chateaubriand,  me  disaient 
presque  toujours  les  belles  insulaires  pendant  que,  dans  le  vesti-* 
bule  du  palais  Simonetti,  je  les  aidais  à  passer  leurs  manteaux  sur 
leurs  blanches  épaules.  Vous  ne  sauriez  imaginer  à  quel  point  il  a 
été  brillant»  comme  inspiré,  et  si  aimable  III  —  Vraiment I  Je  me 
l'imagine  très  bien.  Voyons  1  de  quoi  vous  a-t^il  parlé?  Du  musée 
du  Vatican  ou  de  celui  du  Capitole?  —  Du  Vatican.  —  Ahl  très 
bien.  »  Je  savais  alors  que  la  conversation  avait  débuté  par  un 
morceau  à  effet  sur  le  torse  antique  dont  Michel -Ange,  devenu 
aveugle ,  aimait  sur  ses  vieux  jours  à  palper  les  formes  de  ses 
mains,  ne  pouvant  plus  le  contempler  avec  ses  yeux  ;  qu'on  avait 
passé  de  là  au  Laocoon,  puis  à  l'Apollon  du  Belvédère,  puis  à  la 
comparaison  entre  l'art  romain ,  grandiose,  mais  froid  comme  le 
peuple  dont  il  personnifiait  le  génie,  et  l'art  grec,  tout  plein  de  dé- 
licatesse ,  de  charme  et  de  poésie.  Alors  était  venue  une  digres- 
sion sur  les  deux  pays  :  la  Grèce  et  l'Italie  ;  sur  la  campagne  mono- 
tone, sévère,  mais  cependant  magnifique^  de  Rome  et  sur  les  plaines 
de  TAttique  ondulées  et  gracieuses,  toutes  souriantes  à  la  mer 
et  au  soleil.  Les  lieux  et  le  climat  n'étaient-ils  pas  les  vrais  et 
seuls  inspirateurs  des  artistes  I..  Voilà  pourquoi  les  sculpteurs  grecs 
avaient  si  bien  compris  et  si  bien  rendu  la  beauté,  la  beauté  fémi- 
nine surtout,  ayant  coiitinuellement  devant  eux  la  vue  de  cette  terre 
charmante  entre  toutes,  par  la  douce  lumière  du  ciel,  par  les  formes 
enchanteresses  d'une  nature  incomparable ,  de  cette  terre  où  tout 
est  grâce,  harmonie  et  séduction.  ••  Ainsi,  dès  l'origine,  dans  le  pa- 
radis terrestre,  Eve  avait  reçu  de  Dieu,  par  préférence  à  Thomme, 
le  don  d'une  beauté  exquise  et  d'un  agrément  indéfinissable ;••  le 
tout  entremêlé,  comme  de  juste,  de  quelques  retours  sur  lui-même, 
sur  son  pèlerinage  à  Athènes  et  à  Jérusalem,  et,  pour  peu  que  la 
figure  de  la  dame  s'y  prêtât,  de  quelques  complimens  bien  tournés 
pour  la  fille  d*Ève  à  laquelle  il  s'adressait.  Si,  au  lieu  du  Vatican, 
c'était  le  musée  du  Capitole  que  son  interlocutrice  avait  visité,  le 
Gladiateur  mourant  avait  alors  servi  d'introduction  ;  étaient  venues 
ensuite  la  statue  de  l'Orateur,  la  fameuse  Vénus  du  Capitole,  qui 
avait  naturellement  amené  la  comparaison  entre  la  Grèce  et  l'Italie... 
A  partir  de  là,  tout  le  reste  comme  ci-dessus  I 

A  coup  sûr,  j'avais  garde  de  dénoncer  mon  chef,  et  je  ne  man« 
quais  point,  quand  il  y  avait  moyen,  de  dire  à  la  visiteuse  enchan- 
tée que  personne  n'avait,  comme  elle,  inspiré  M.  de  Chateaubriand. 
Si,  dans  cet  hiver  1828-1829,  les  dames  anglaises  ont  exactement 
tenu  leurs  carnets  de  voyage  et  scrupuleusement  rapporté  leur 
tnost  attractive  enlertainment  chez  l'illustre  représentant  de  la 
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France  à  Rome,  tous  leurs  souvenirs^  diflerens  pour  le  reste,  doi- 
vent, sur  ce  point  particulier,  se  ressembler  étrangement. 

Il  ne  faudrait  pas  conclure  de  ce  que  je  raconte  que,  dans  Thal^i- 
tudede  la  vie,  hors  de  son  intérieur,  quand  il  était  parfaitement  àson 
aise  et  qu'il  ne  songeait  nullement  à  poser,  la  conv^sation  de  M.  de 
Chateaubriand  fût  dépourvue  de  naturel  et  même  d'un  aimable  enjoue- 
ment. Sur  ce  sujet,  je  crois  qu'on  peut  s'en  rapporter  à  la  personne 
très  séduisante,  à  ce  qu'il  parait,  mais  alors  parfaitement  inconnue^ 
qui  demeurait  à  Rome,  pendant  l'hiver  1828-1829,  dans  la  Via  délie 
Quatre  Fontane,  et  dont  M.  Sainte-Beuve,  en  1861,  nous  a  cité  à  la 
fin  de  son  second  volume  sur  M.  de  C/iateaubriand  et  son  Groupe 
littéraire  quelques  pages  curieuses  et  à  cette  époque  encore  iné- 
dites. Plus  tard,  sous  le  nom  de  W^  de  Saman,  avec  ce  titre  un 
peu  singulier  :  les  Enchantemens  de  Prudence^  cette  même  dame 
n'a  pas  hésité  à  nous  raconter  les  détails  de  la  liaison  qu'elle  ébau* 
cha  alors  à  Rome  avec  l'auteur  des  Martyrs  et  des  entrevues  qui  se 
sont  plus  tard  continuées  à  Paris,  tantôt  dans  quelque  maisonnette 
du  côté  du  Champ-de-Mars,  tantôt  au  fond  d'un  cabinet  de  restau^ 
rant  dont  les  fenêtres  prenaient  vue  sur  le  Jardin  des  plantes.  Dans 
M.  de  Chateaubriand  c'était  l'honmae  naturel  qu'elle  avait  aimé,  dit- 
elle,  et  nullement  l'homme  officiel  ;  même  dans  la  période  du  per- 
sonnage oSkiel ,  tout  ce  qui  la  ramenait  à  cet  homme  naturel  lui 
plaisait.. •  «  Sa  vie,  ajoute-t-elle,  était  ordonnée  d'une  façon  qui  me 
répondait  de  lui...  Deux  femmes  âgées  dont  je  n'étais  pas  jalouse 
(la  sienne  et  une  autre)  le  gardaient  pour  moi  seule.  » 

A  Paris,  c'est  possible  ;  mais  à  Rome,  Prudence  avait-elle  raison 
de  penser  qu'il  ait  toujours  été  si  bien  gardé  pour  elle?  J'ai  peur 
qu'elle  ne  se  soit  abusée.  Un  jour,  lui  ayant  dit  en  plaisantant  qu'il 
passait  pour  faire  la  cour  à  une  grande  dame  romaine,  assez  jolie, 
M.  de  Chateaubriand  s'en  était  vivement  défendu  en  répondant  que 
cette  dame  avait  les  yeux  ronds.  Cependant,  j'ai,  comme  les  autres 
attachés  de  l'ambassade ,  parfaite  souvenance  d'avoir  porté  force 
bouquets,  de  la  part  de  notre  chef,  à  M"**  la  comtesse  del  Drago, 
et,  pour  mon  compte,  je  ne  me  suis  jamais  aperçu  qu'elle  eût  les 
yeux  ronds  :  elle  les  avait  très  agréables,  au  contiaire,  et  assez  vife 
(ainsi  que  tout  le  monde  le  pensait  à  Rome)  pour  faire  impression 
sur  ceux  qui  prenaieut  plaisir  à  les  regarder,  et  M.  de  Chateau- 
briand, assurément,  ne  s'en  faisait  pas  faute.  Est-ce  donc  par  simple 
confusion,  n'est-ce  pas  plutôt  avec  intention  que,  citant  dans  ses 
Mémoires  d^ outre-tombe  les  belles  personnes  de  la  société  romaine 
qui  faisaient  alors  sensation  dans  les  salons  du  corps  diplomatique, 
M.  de  Chateaubriand  a  nommé  pôle-mêle  :  l'Alfieri,  la  Palestrina, 
la  Zagarola,  la  del  Drago  et  la  charmante  Falconieri?  Pourquoi,  ainsi 
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que  le  remarqne  finement  M.  de  Marcetlus,  pourquoi  la  del  Drago, 
que  rambassadeur  dîstîngnait  ^  courtisait  méine ,  glt^elle  perdue 
dams  la  foule  des  itomaines,  tandis  que  la  Falconieri ,  qu'il  ne  re- 
gardait jamais  9  eat  seule  mise  en  reîief?  Ce  sont  là  des  mystères 
que  je  ne  me  diarge  pas  d'expliqoer« 

Une  personne  qu'à  Kome  tout  le  monde  admkait  et  courtisait 
alors  était  M°^  0«..,  une  des  plus  jolies  personnes  que  j'aie  ja- 
mais rencontrées.  Son  mari  éteit  on  savant  qu'eUe  arait  épousé 
à  Tâge  de  quinze  ans  et  dont  elle  avait  été  j^romptraient  séparée. 
Un  deuil  tout  récent  Tempêchait»  au  cours  de  cet  hiver  de  1828- 
1820,  de  se  produire  dans  le  monde*  Elle  a  été  depuis  naariée  en 
secondes  noces  au  baron  de  S.»«,  chargé  d'afiaires  de  Bavière  à 
Bome^  et  c'est  elle  qui ,  avec  le  duc  d'Harcourt,  a  contribué,  en 
1849,  à  faire  sauver  Pie  IX  de  Romér.  Je  lui  avais  été  présenté 
par  son  frère,  très  agréable  prélat  qui  avait  auprès  des  dames  du 
pays  et  des  étrangères  le  même  genre  de  suecès  que  sa  sœur  parmi 
les  bommea.  EUe  demeurait  place  de  Venise,  dans  le  même  palais 
que  le  secrétaire  d'état  du  saint-siège,  le  cardimd  Bernetti,  son  pro- 
tecteur et  son  oncle,  je  crois.  Le  soir,  elle  recevait  un  très  petit 
nombre  d'intin^es.  Gomme  je  m'étais  tout  de  suite  mis  sur  le  pied 
d'an  personnage  sans  nulle  prétenti(Hi  à  lui  plaire  et  absolument 
désintéressé,  elle  m'avait  choisi  pour  son  confident.  £Ue  me  tenait 
journdlement  au  courant  du  degré  d'avanceUMnt  où  en  étaient  avec 
elle  ceux  de  mes  amis  (ils  étaient  très  nombreux)  qui  lui  disaient 
la  cour,  et  je  savais  eiactement  psor  elle-même  jusqu'où  diacun 
d'eux  avait  poussé  sa  pointe.  Les  pieds  démangeaient  à  IMh*  D.«* 
de  ne  pouvoir  danser  aux  bals  qui  se  donnaient  à  Rome,  et  pai*- 
fois  elle  me  deuutndait  de  lui  £aire  faire  un  tour  de  valse  dans  son 
salon. 

Quand  mous  arrivions  un  peu  tard  et  qu'elle  était  couchée,  elle 
ne  faisait  point  difficulté  de  nous  laisser  entrer  tout  de  mémie  dans 
sa  chambre  afin  que  nous  pussions  lui  décrire  sur  le  vif  l'éclat  des 
fetes  dont  elle  était  privée.  Si  nous  étions  seuls,  c'est  d'elle-même 
que  je  l'amenais  à  me  parler.  Avec  la  franchise  et  la  désinvolture  ita- 
^^eaues,  elle  m'a  raconté  les  circonstances  de  son  mariage  et  celles 
^  sa  rupture  avec  son  époux.  Elle  ne  faisait  nul  mystère  de  la  vio- 
Iwite  passion  qu'elle  avait  inspirée  au  comte  M...,  second  se- 
crétaire de  l'ambassade  de  France,  dont  le  caractère  a  toujours 
passé  pour  assez  difficile.  Leur  liaison  avait  donc  été  passablement 
o^euse  et  mêlée,  de  sa  part,  de  violons  accès  de  jalousie.  Un  joiu-, 
i  la  suite  d'une  scène  de  reproches,  elle  s'était  donné  de  désespoir 
un  coup  de  poignard  en  pleine  poitrine*  Heui'eusament  le  poignard 
9û  s'était  trouvé  sous  sa  main  n'était  autre  qu'une  paire  de  petits 


Digitized  by 


Google 


à%à  BEVUE  DES   DEUX  MONDES. 

ciseaux  à  ouvrage.  Ils  n'avaient  fait  qu'une  blessure  peu  profonde 
dont  la  trace  lui  était  restée.  Elle  me  fit  même  Thonneur,  cooune 
la  margrave  de  Bayreuth  à  Voltaire,  de  me  montrer  cette  cicatrice, 
qui  n'avait  rien  de  déplaisant.  Toutes  nos  relations  étaient  sur  le 
pied  de  la  plaisanterie.  Un  jour  de  carnaval  n'ai-je  pas  inventé,  en 
mettant  des  serviettes  comme  tampons  sous  les  pieds  d'un  petit 
cheval  que  je  possédais,  de  monter  les  deux  étages  de  l'escali^ 
monumental  de  son  palais  et  d'arriver  déguisé  jusque  dans  son 
vestibule  1  Mais  elle  me  reconnut  tout  de  suite  :  «  Il  n'y  a  que 
M.  d'Haussonville  pour  faire  de  pareilles  folies.  » 

Plus  tard,  quand  j'ai  eu  l'honneur  de  la  retrouver  à  Rome  en  1835, 
et  plus  tard  encore  en  18â0,  elle  m'a  battu  un  peu  froid.  Peut-être 
n'y  avait-il  plus  de  confidences  curieuses  à  me  faire,  ou  bien  étaient- 
elles  devenues  trop  sérieuses.  C'est  en  effet,  à  cette  époque,  ou  peu 
s'en  faut,  si  je  ne  me  trompe,  qu'elle  a  épousé  le  bai-on  de  S.., 
avec  lequel  elle  a  toujours  vécu  en  parfaite  intelligence. 

Un  vrai  salon,  ouvert  à  plus  de  monde,  quoique  assez  restreint 
encore,  et  que  je  fréquentais  assidûment,  était  celui  de  la  duchesse 
de  Saint-Leu,  autrement  dit,  la  reine  Hortense.  Mon  père  lui  était 
connu  et  l'avait  fréquentée  à  la  cour  impériale  en  sa  qualité  de 
chambellan  de  Napoléon  F.  Il  crut  de  bon  goût  de  me  présenta  à 
elle,  quoique  attaché  à  l'ambassade  de  Charles  X.  Il  consulta  à  ce 
sujet  M.  de  Chateaubriand  :  «  Nul  obstacle  de  ma  part,  répondit 
M.  de  Chateaubriand,  et  je  voudrais  bien  pouvoir  aller  moi-même 
chez  la  duchesse  de  Saint-Leu.  Menez-y  M.  votre  fils  ;  j'ai  dit  à 
M.  de  M...  (l'un  de  nos  attachés)  que,  pour4ui,  c'était  un  devoir.  » 
Par  le  fait,  je  ne  me  souviens  pas  d'y  avoir  jamais  rencontré  ce 
mien  collègue.  Pour  moi,  je  devins  assez  vite  un  hôte  habituel 
de  ce  petit  cercle,  tout  français,  infiniment  plus  gai  que  celui  de 
l'ambassade. 

On  disait  bien  que,  dans  l'intimité,  quand  il  n'y  avait  chez  eïk 
que  des  personnes  dévouées  à  sa  cause,  la  duchesse  de  Saint-Lea 
redevenait  la  reine  de  Hollande  et  que  l'étiquette  de  cour  y  était 
scrupuleusement  observée.  Je  n'en  ai  jamais  vu  la  moindre  trace. 
Elle  affectait  plutôt  avec  mon  père  et  avec  tous  les  Français  attachés 
à  la  dynastie  des  Bourbons  de  se  donner  simplement  pour  une 
Beauharnais,  c'est-à-dire  pour  la  fille  d'un  gentilhomme  fi:^nçais  de 
bonne  race.  Son  salon  était  fréquenté  d'ordinaire  par  les  élèves  de 
la  villa  Médicis  ;  un  peintre,  M.  Cottereau,  assez  joli  honune,  y  tenait, 
si  j  ai  bonne  mémoh-e,  une  sorte  de  place  privilégiée.  Il  avait  une 
assez  belle  voix  ;  on  faisait  de  la  musique,  ou  l'on  dansait  au  piano, 
presque  tous  les  soirs.  Elle-même  faisait  sa  partie  dans  les  duos  et 
dans  les  chœurs.  Elle  se  mêlait  aux  quadrilles  quand  on  l'en  pressait 
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un  peu»  et  n'avait  pas  mauvaise  grâce,  car  sa  taille  était  restée 
agréable  et  souple  comme  celle  d'une  créole.  Peu  de  jours  après 
que  je  lui  avais  été  présenté,  elle  dit  à  mon  père  :  «  Le  voilà  bien 
grand;  quand  je  pense  que  je  l'ai  pourtant  tenu  sur  mes  genoux I  II 
faut  que  je  valse  avec  lui,  ce  sera  trop  drôle.  »  Et  voilà  comment 
il  m'est  arrivé  de  valser  avec  la  reine  Hortense,  juste  un  an,  ou  à 
peu  près,  avant  qu'il  m'ait  été  donné,  comme  je  le  raconterai  bientôt, 
d'être  officiellement  invité  à  danser  avec  Madame  la  duchesse  de 
Berry .  Ne  sont-ce  pas  de  véritables  succès  de  cour,  un  peu  antédilu- 
viens, il  est  vrai,  mais  propres  à  me  placer  haut  dans  l'esprit  de 
mes  petits-enfans  ? 

On  voyait  peu  le  prince  Louis-Napoléon  chez  sa  mère.  Le  préféré 
de  la  reine  Hortense  était  son  fils  aîné,  qui  résidait  alors  auprès  du 
roi  Louis.  Mon  père  m'avait  recommandé  de  ne  pas  me  lier  intime- 
ment avec  ce  jeune  homme,  qui  vivait  déjà  un  peu  solitaire  dans  la 
compagnie  de  quelques  complaisans  ;  je  ne  m'y  sentais  d'ailleurs 
nullement  porté.  Nous  nous  sommes  cependant  promenés  plus  d'une 
fois  ensemble  au  Pincio,  tandis  que,  derrière  nous,  mon  père  don- 
nait le  bras  à  la  duchesse  de  Saint-Leu«  n  Vous  êtes  bien  heureux, 
lui  dit-elle  un  jour  tristement,  en  nous  désignant  tous  les  deux  ; 
votre  fils  a  une  carrière  devant  lui«  Ah  I  si  je  pouvais  seulement  de- 
mander au  roi  Charles  X,  et  s'il  dépendait  de  lui  de  m'accorder  pour 
mon  fils  une  place  de  sous-lieutenant  dans  un  régiment  français  I  » 
D'autres  fois,  nous  parcourions  à  cheval,  le  prince  Louis  et  moi,  la 
campagne  de  Rome,  car  sa  mère  lui  avait  recommandé  de  me  re- 
chercher et  de  me  faire  politesse.  Nous  montions  des  petits  chevaux 
romains,  entiers,  comme  c'est  l'usage  dans  le  pays.  Ils  s'étaient  pris 
en  déplaisance,  et  passaient  leur  temps  à  se  vouloir  mordre  et  à  se 
jeter  l'un  sur  l'autre.  Nous  avions  quelque  peine  à  les  en  empê- 
cher. 

La  société  tout  à  fait  intime  de  la  reine  Hortense  et  du  prince 
Louis,  celle  à  laquelle  nous  n'étions  pas  admis,  était  bien,  il  faut 
l'avouer,  un  peu  mélangée.  Il  s'y  était  glissé  pas  mal  de  gens  cher- 
chant fortune.  J'y  ai  entrevu  le  colonel***  (d'où  était-il  colonel?)  qui 
passait  pour  avoir  fait  la  guerre  en  Grèce,  et  dont  l'occupation  pour  le 
quart  d'heure  paraissait  être  de  faire  la  coiur  à  la  lectrice  de  la  reine 
Hortense*  Une  fois,  à  l'écarté,  je  ne  sais  où,  mais  pas  chez  la  reine 
Hortense,  il  avait  gagné  en  une  seule  soirée  une  dizaine  de  mille 
francs  à  l'un  de  mes  amis,  M.  de  ***,  qui  se  trouvait  alors  dans 
la  capitale  du  monde  chrétien  en  simple  voyageur.  Dix  mille  francs  I 
c'était  difficile  à  trouver  sur  l'heure,  plus  difficile  pour  mon  jeune 
ami,  qui  n'était  pas  fort  riche,  et  vivait  |ssez  largement  sur  l'espoir 
de  la  succession  d'un  vieil  oncle  dont  l'héritage  était  peut-être  déjà 
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entamé  à  l'avance.  Dans  son  embarras  et  sur  mon  conseil,  je  crois, 
il  alla  se  confesser  à  notre  ambassadeur,  et  j'ai  plaisir  à  constater, 
à  rhonneur  de  M.  de  Chateaubriand,  que  le  conseil  n'avait  pas  été 
mal  donné.  A  peine  mon  ami,  M.  de  ***,  avait-il,  en  effet,  exposé 
son  cas  piteux  :  a  Pardinel  jeune  homme,  vous  êtes  un  garçon  qui 
a  vraiment  de  la  chance.  —  Je  ne  trouve  pas,  monsieur  Tambas* 
sadeur,  —  Si,  si,  je  vous  le  répète,  vous  avez  de  la  chance, 
beaucoup  de  chance.  Si  vous  étiez  venu  hier  me  demander  ce  sor* 
vice,  —  car  c'est  de  vous  avancer  une  dizaine  de  mille  francs  qu'il 
s'agit,  n'est-ce  pas?  —  cela  m'aurait  été,  malgré  mon  bon  vouloir, 
de  toute  impossibilité.  Si,  au  lieu  d'aujourd'hui  vous  fussiez  venu 
demain,  la  bonne  volonté  aurait  encore  été  la  même,  mais  l'argent 
aurait  probablement  fait  défaut.  Le  hasard  fait,  au  contraire,  —  voilà 
votre  chance,  —  que  je  viens  de  toucher  ce  matin  le  trimestre  de  mon 
traitement  d'ambassadeur.  Je  vais  écrire  à  mon  banquier  de  tenir 
dix  mille  francs  à  votre  disposition.  Vous  écrirez  à  M.  votre  oncle»  11 
ne  serait  pas  un  oncle  s'il  ne  payait  pas  vos  dettes  de  jeu.  Dites^lui 
que  telle  est  ma  façon  de  penser  ;  au  reste,  je  le  lui  ferai  savoir. 
Allez,  heureux  jeune  homme,  et  ne  jouez  plus,  si  vous  pouvez  1  » 

Avec  ces  généreuses  manières  d'agir  qui  lui  étaient  habituelles, 
on  devine  que  M.  de  Chateaubriand  devait  se  trouver  souvent  dans 
de  grandes  difficultés  pécuniaires.  Les  choses  m'ont  fait  l'effet  de  UQ 
passer  à  l'ambassade  en  matière  de  comptabilité  ainsi  que  M.  de 
Chateaubriand  venait  de  l'indiquer  h  mon  ami.  Il  y  ava^t  à  l'ambas* 
sade  comme  un  sac  d'argent  habituellement  ouvert,  où  tout  le  monde 
puisait  comme  s'il  était  intarissable  :  M,  de  Chateaubriand,  d'iJ>ord> 
pour  satisfaire  ses  goûts  fort  divers.  M"""  de  Chateaubriand  elle- 
même,  quoique  avec  plus  de  mesure,  pour  se  passer  quelques 
fantaisies  de  dévotion,  et  Hyacinthe  Pilorge,  le  secrétaire  intime, 
pour  se  payer  d'autres  fantaisies  auxquelles  la  dévotion  n'avait,  je 
crois,  nulle  part.  Quand  le  sac  était  vidé,  c'était  un  jeûne  général. 
Hyacinthe  Pilorge  criait  misère,  et  je  me  souviens  de  l'avoir  ouï  se 
vanter,  par  plaisanterie  probablement,  d'avoir  tordu  le  cou  au  per« 
roquet  favori  de  M°^^  de  Chateaubriand,  afin  de  le  vendre  i  un 
empailleur  et  d'en  donner  le  prix  à  quelque  joli  modèle  de  la  villa 
Médiois, 

M,  de  Chateaubriand,  ainsi  que  je  l'ai  indiqué,  a  quelque  peu 
induit  le  public  en  erreur  dans  ses  Mémoire»  d'outre^tombe,  et  ne 
laissait  pas  de  surfaire  singulièrement  les  choses,  dans  ses  dé^ 
pêches  au  ministère  des  affaires  étrangères,  quand  il  se  représen- 
tait comme  ruiné  par  le  faste  de  sa  représentation  à  Rome.  Ruiné, 
il  l'était  déjà  avant  son  départ  de  Paris,  car  l'une  des  clauses  de 
son  acceptation  d'une  ambassade,  alors  qu'il  aspirait  à  la  place  de 
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ministre,  vôire  même  de  président  du  conseil,  avait  été  le  paiement 
préalable  de  ses  dettes.  Elles  n'avaient  pas  été  plus  tôt  payées,  qu'il 
en  avait  contracté  d'autres  ;  c'était  l'habitude  chez  lui.  A  quoi  pas** 
sait  tout  cet  argent?  Gela  serait  difficile  à  dire,  car,  en  somme,  ses 
goûts  étaient  assez  simples.  Ni  le  petit  monument  élevé  dans  Saint* 
Pierre  à  la  mémoire  de  Poussin,  ni  le  bas-relief  en  marbre  repré- 
sentant Gymodocée  et  les  marlyrs  livrés  aux  bétes  du  Cotisée,  et 
qui  fut  d'ailleurs,  si  je  ne  me  trompe,  payé  des  deniers  de  M"'®  Ré- 
eamier,  n'ont  pu  faire  de  larges  brèches  à  sa  bourse.  Ses  équi* 
pages  étaient  loin  d'être  magnifiques.  Il  préférait  se  promener  à 
pied,  et  s'il  ne  faisait  pas  le  tour  des  murailles  de  la  ville  étemelle 
en  un  jour,  comme  il  s'en  est  vanté,  et  ce  qui  aurait  été  difficile 
pour  un  pedestrian  mieux  exercé  que  lui,  il  marchait  volontiers  et 
longuement  dans  la  campagne  de  Rome,  le  plus  souvent  du  côté  de 
Saint-Paul  hors  les  murs,  ou  le  long  du  Tibre,  quelquefois  avec  un 
fusil  sous  le  bras  et  un  carnier  sur  les  épaules  en  compagnie  du 
fidèle  Pilorge.  C'était  ce  qu'il  appelait  aller  h  la  chasse,  A-t-il  jamais 
rien  rapporté  dans  ce  carnier?  Oui  ;  je  l'ai  vu  une  fois  sortir  un  merle 
tuè  à  bout  portant  sur  un  buisson.  Il  en  était  tout  fier  et  très  joyeux. 
K  défaut  de  merle,  il  s'amusait  à  tirer  poétiquement  au  passage 
sur  les  vagues  du  Tibre. 

One  course  à  laquelle  il  prenait  un  véritable  intérêt,  c'était  celle 
qu'il  ne  manquait  pas  de  faire  plusieurs  fois  par  semaine,  quand  le 
temps  était  beau,  aux  fouilles  que,  sur  les  indications  de  M.  Yis» 
conti,  il  avait  entreprises  du  côté  de  Terre  Vagata,  sur  la  route  de 
Rome  à  Florence,  non  loin  de  ce  qu'on  appelait  à  tort  «  le  tombeau 
de  N^n.  »  —  «  J'ai  jeté  au  hasard,  a-t-il  écrit,  quelques  billets 
de  1,000  francs  dans  la  campagne  de  Rome  avec  l'espoir  d'y  décou- 
vrir des  chefs-d'œuvre.  »  Je  doute  que  la  dépense  ait  été  aussi  grande, 
mais  certainement,  M.  de  Chateaubriand  n'en  a  pas  eu  pour  son  ar- 
gent. Un  jour,  il  me  fit  l'honneur  de  m'emmener  en  voiture  avec 
lui  et  voici  ce  dont  j'ai  été  témoin. 

M.  Visconti  lui  avait  écrit  que  les  ouvriers  étaient  tout  près  d'ar- 
river au  sol  antique  et  que  c'était  le  moment  où  il  y  avait  le  plus 
de  chances  de  mettre  la  main  sur  quelques-uns  de  ces  chefs-d'œuvre 
toujours  promis  et,  jusque-là,  toujours  vainement  attendus.  Quand 
i^us  arriv&mes,  nous  fûmes  accueillis  par  M.  Visconti  plus  satisfait 
ot  plus  triomphant  que  jamais.  De  chefs-d'œuvre,  on  n'en  avait  pas 
encore  rais  au  jour,  mais  on  venait  de  rencontrer,  couché  sous  de 
gHwides  tuiles  qui  le  recouvraient  dans  toute  sa  longueur,  le  sque- 
lette d'un  Gaulois.  Impossible  d'en  douter,  expliquait  M.  Visconti, 
^  il  portait  les  insignes  de  sa  race,  c'est-à-dire  un  collier  de  bronze 
^  col,  et,  à  l'index,  un  anneau  du  même  métal.  Ces  objets  furent 
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remis  par  lui  à  M.  de  Chateaubriand.  Il  était  tout  ému«  Je  Tentends 
encore  d'ici  s'écrier  :  «  Bizarre  coïncidence  I  étranges  jeux  de  la  des- 
tinée I  Un  Gaulois  tombe  frappé  dans  les  plaines  de  cette  Rome  qu'il 
venait  de  saccager,  et  c'est  moi,  l'ambassadeur  de  France,  qui  viens 
pieusement  recueillir  ici  les  os  de  nos  ancêtres  1  Mais  regardez  donc, 
monsieur  d'Haussonville!  C'étaient  des  géans  que  nos  aïeux;  ilsavaient 
au  moins  sept  pieds,  nous  sommes  des  pygmées  en  comparaison, 
nous  ne  leur  irions  pas  au  genou.  Quelles  gens  I  et  combien  nous 
sommes  dégénérés  1  »  Ce  que  disant  il  m'avait  passé  le  collier  de 
bronze  et  la  bague.  Tout  en  l'écoutant  avec  l'admiration  qui  lui  était 
due,  je  m'étais  mis  à  manipuler  le  collier,  et  comme  il  arrive  tou- 
jours en  pareil  cas,  à  vouloir  passer  mon  doigt  dans  l'anneau.  Im- 
possible de  l'y  faire  entrer.  «  Ah  !  monsieur  l'ambassadeur,  regardez 
à  votre  tour  ;  je  ne  suis  pas  un  géant,  je  n'ai  pas  sept  pieds,  mais 
Tanneau  est  trop  étroit  pour  moi,  je  ne  peux  pas  y  faire  entrer  mon 
doigt.  —  Méchant  garçon  que  vous  êtes  1  répliqua  M.  de  Cha- 
teaubriand, en  me  frappant  amicalement  sur  l'épaule,  je  ne  vous 
amènerai  plus  ici  avec  moi,  vous  avez  gâté  toute  ma  tirade.  » 


III. 


La  mort  du  pape  Léon  XII,  le  conclave  qui  s'ensuivit  et  ^éle^ 
tion  du  pape  Pie  VIII  jetèrent  un  peu  d'animation  dans  le  palais 
Simonetti  et  donnèrent  un  surcroît  d'intérêt  aux  dépêches  de  notre 
ambassadeur.  Mais,  pendant  ce  temps-là,  je  n'étais  plus  à  Rome. 
Nous  étions  partis,  mon  père  et  moi,  pour  aller  faire  une  excursion 
à  Naples  et  en  Sicile.  En  homme  consciencieux,  mon  père  avait 
écrit  à  mon  ambassadeur  pour  s'informer  s'il  réclamait  la  présence 
de  son  attaché.  M.  de  Chateaubriand  eut  la  bonté  de  convenir  qu'à 
toute  force  il  s'en  pouvait  passer,  et  qu'il  n'avait  pas  absolument 
besoin  de  moi  pour  faire  un  pape.  J'ai  encore  cette  réponse  à  mon 
père,  écrite  d'une  grosse  écriture  sur  un  tout  petit  papier  :  «  Vous 
allez,  disait-il,  visiter  des  ruines  en  Sicile,  monsieur  le  comte;  il  y 
en  a  ici,  il  y  en  a  partout,  etc.  » 

De  cette  excursion  en  Sicile,  à  une  époque  où  il  n'y  avait  encore 
aucune  espèce  de  chemin,  alors  qu'il  fallait  voyager  en  litière  ou  à 
cheval  en  suivant  les  bords  du  rivage  de  la  mer,  ou  bien  en  cher- 
chant avec  soin,  sans  y  pouvoir  réussir,  des  sentiers  le  plus  sou- 
vent cachés  sous  les  herbes  sauvages  qui  les  recouvraient,  je  ne 
dirai  rien.  Ce  ne  sont  pas  mes  mémoires  que  j'écris,  mais  plutôt 
ceux  des  autres,  j'entends  des  personnes  dont  le  souvenir  m'est 
resté,  parce  qu'elles  en  valaient  la  peine,  ou  des  événemens  un  peu 
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considérables  qui  se  sont  passés  sous  mes  yeux.  A  Naples,  nous 
avions  été  très  bien  reçus,  lors  de  notre  premier  passage,  par  M.  de 
Blacas,  qui  avait  les  manières  un  peu  froides,  mais  très  accueil- 
lantes, d'un  homme  de  l'ancienne  cour.  Il  redoubla  de  politesses  à 
notre  retour  de  Sicile.  Il  parlait  volontiers  des  al&ires  de  Rome  et 
du  conclave  qui  durait  encore,  et  donnait  à  entendre,  comme  je  Tai 
déjà  dit  plus  haut,  que  M.  de  Chateaubriand  n'y  comprenait  absolu- 
ment rien  et  que  c'était  lui  qui  avait  la  clé  de  ce  qui  se  passait 
entre  les  cardinaux.  Je  ne  jurerais  pas  qu'il  n'ait  eu  un  peu  raison. 
Ayant  moi-même  passé  les  années  183A-1835  comme  second  secré- 
taire d'ambassade  à  Rome,  j'ai  rapporté  de  la  lecture  des  dépêches 
de  M.  de  Chateaubriand  et  des  conversations  que  j'y  ai  eues  avec 
plus  d'un  membre  du  corps  diplomatique  et  du  sacré-collège,  l'im- 
pression que  le  représentant  de  la  France,  en  1829,  s'était  fait  de 
singuUères  illusions  quand  il  s'était  donné  à  ^aris  pour  avoir  fait 
élire,  par  son  influence  personnelle,  le  pontife  Pie  VIII.  Dans  les 
Mémoires  d'outre-tombe  y  il  l'appelle  couramment  et  à  plusieiuis 
reprises  mon  pape,  comme  s'il  l'avait  désigné  lui-même.  Pie  YIII  a 
été  tout  simplement  choisi,  je  crois,  parce  qu'une  portion  nom- 
breuse du  sacré-collège  redoutait  d'avoir  affaire  à  un  pontificat  qui 
durât  trop  longtemps. 

Quoi  qu'il  en  soit,  nous  arrivâmes  à  Rome  pour  trouver  la  ville 
en  fête.  H.  de  Chateaubriand  était  en  train  de  faire  les  préparatifs  de 
la  matinée  qu'il  allait  donner  à  la  grande-duchesse  Hélène  de  Russie 
à  la  villa  Médicis.  Il  s'agissait,  entre  autres  divertissemens,  de  pro- 
verbes à  jouer  devant  elle.  Je  savais  qu'il  y  avait  un  rôle  de  jeune 
officier  pour  lequel  on  n'avait  pas  encore  trouvé  de  sujet  conve- 
nable. J'avais  peur  que  M.  de  Chateaubriand  ne  m'en  aiAiblât,  et 
j'eus  soin  de  ne  pas  me  présenter  devant  lui  avant  qu'il  en  eût 
disposé,  disant  assez  impertinemment  que  les  actrices  ne  seraient 
probablement  pas  assez  jolies.  J'eus  grand  tort,  car  ce  fut  M"®  Ho- 
race Vemet,  depuis  M°**  Delaroche,  qui  m'aurait  donné  la  réplique, 
et  le  rôle,  dans  le  proverbe  de  Carmontelle,  consistait,  de  la  part  du 
jeune  oificier,  à  obliger  M**  Vemet,  qui  jouait  la  mère,  à  fermer 
ses  yeux  pour  qu'il  les  mesurât  galamment  avec  des  cerises,  tan- 
dis que,  de  rauO*e  main,  il  glissait  un  billet  doux  à  sa  fille.  Ce  fut, 
par  ma  très  grande  faute,  M.  de  Sartiges  qui  hérita  de  ce  rôle. 

Pendant  ce  temps-là,  M.  de  Chateaubriand,  tout  heureux  du  suc- 
cès de  sa  fête,  et  tout  fier  de  l'élection  de  <(  son  pape,  »  n'en  était 
pas  moins  assez  agité.  Il  se  demandait  s'il  profiterait  d'un  congé 
qu'il  avait  obtenu,  ou  s'il  resterait  paisiblement  à  Rome.  Le  cardinal 
de  Latil,  le  cardinal  de  Clermont-Tonnerre  et  M.  de  Blacas,  qui  se 
rendait  à  Paris,  se  trouvaient  tous  à  Rome  en  ce  moment.  Chose 
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singulière  1  mon  père,  bien  étranger  à  la  politique  active,  et  fort 
éloigné  de  vouloir  y  prendre  une  part  autre  que  celle  résultant  de 
sa  situation  de  pair  de  France,  recevait  joumellement,  à  cause  de 
la  sûreté  de  son  commerce,  les  confidences  de  tous  ces  persoQ'» 
nagesy  particulièrement  celles  de  M.  de  Chateaubriand  et  de  M.  de 
Blacas,  ces  deux  rivaux  intimes,  qui  tous  deux  lui  recomnuiadaient 
le  plus  profond  secret»  qu'il  gardait  également  à  Tun  comme  à 
rautre«  Voici  ce  que  je  lis  dans  une  lettre  que  mon  père  adressait 
à  cette  époque  à  ma  mère:  a  Je  t'assure,  écrivait-il,  que  nous 
auti*es,  gens  médiocres  et  paisibles,  nous  sommes  bien  beureujS) 
en  comparaison  des  gens  plus  distingués.  Ce  n'est  pas  à  nous  à  les 
envier.  Si  tu  avais  vu  ce  pauvre  grand  homme,  il  t'aurait  fait  pitié. 
Depuis  que  je  suis  revenu  de  Naples,  il  a  changé  cinq  fois  de  réso- 
lution. Ce  n'est  pas  dans  ses  insonmies  qu'il  faisait  ou  défaisait  ses 
projets.  Il  les  annonçait  tout  haut  comme  positifs,  puis  il  les  culba- 
tait  le  lendemain.  A  ma  première  visite,  il  m'a  dit  :  a  J'ai  mon  congé, 
mais  heureusement  il  est  facultatif,  et  je  suis  décidé  à  ne  pas  m  en 
servir  ;  je  serais  bien  fâché  d'être  à  Paris,  encore  plus  qu'on  y  son- 
geât à  moi  ;  je  veux  rester  ici  bien  tranquille  ;  je  puis  même  vous 
dire  avec  confiance  qu'avec  toutes  les  dépenses  que  j'ai  failes,  si  je 
quittais  mon  ambassade,  je  me  trouverais  ruiné  une  troisième  fois; 
tout  m'engage  à  rester.»  Quatre  jours  après,  il  m'a  dit  :  «  Je  suis  dé- 
cidé, je  profite  de  mon  congé,  je  vais  faire  voir  Naples  à  M^  de  Cha- 
teaubriand, y  passer  une  dizaine  de  jours,  et,  à  la  fin  de  ce  mois,  je 
serai  à  Paris.  »  Huit  jours  après,  voilà  le  voyage  de  Naples  décom* 
mandé,  et  il  renonce,  dit-il,  à  celui  de  Paris  :  a  Tout  le  monde  part 
de  Rome  ;  plus  de  bruit,  plus  de  ces  réunion3  mondaines  si  impor^ 
tunes;  il  va  avoir  le  plaisir  de  passer  un  été  des  plus  calmes;  il 
aura  son  temps  à  lui,  et  il  s'apprête  à  louer  une  maison  qui  a  une 
vue  agréable  sur  le  C^^itole  et  sur  le  Campo-Vaccino.  Il  s'y  ména- 
gera un  cabinet  pour  travailler,  bien  plus  gai  que  tous  les  apparte* 
mens  de  son  palais,  et  il  restera  à  Rome  aussi  longtemps  qu'on  vou* 
dra  l'y  oublier.. •  »  Je  m'absente  quatre  jours,  et,  à  mon  retour, 
j'apprends  son  départ  précipité  pour  aujourd'hui  même.  Il  m'a  dit 
hier  qu'il  ne  séjournerait  pas  à  Paris  et  qu'il  irait  sur-le-champ  aux 
eaux  des  Pyrénées.  Je  crois  que  c'est  son  projet/  puisqu'il  le  dit, 
mais  cela  tiendra-t-il  ?  » 

Ce  qui  tint  bon,  ce  fut  le  voyage  des  Pyrénées,  où  M.  de  Chateau- 
briand rencontra  le  duc  et  la  duchesse  de  Broglie,  avec  lesquels  il 
était  en  train  de  faire  bon  ménage  politique,  quand,  au  mois  d'août, 
ils  furent  les  uns  et  les  autres  paiement  surpris  d'apprendre  là 
nomination  du  ministère  Polignac.  Dans  ses  Mémoires^  M.  de  Cha- 
teaubriand rend  compte  de  toutes  les  hésitations  que  je  nens  de 
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raconter^  mais  y  a-t-il  donné  les  véritables  moti&  de  son  départ? 
Ten  doute  fort  aujourd'hui,  et,  dès  lors,  je  le  soupçonnais  d'être 
surtout  déterminé  à  rentrer  en  France  par  une  raison  plus  forte 
qiie  toutes  les  autres  et  dont  il  n'a  jamais  voulu  convenir.  Etait-ce 
simple  désir  de  revoir  M"***  Récaoûer,  désir  si  passionnément  exprimé 
dans  toutes  les  lettres  adressées  à  cette  amie  dont  le  nom,  à  ma 
connaissance,  était  à  peine  prononcé,  du  moins  devant  moi,  au  palais 
Simonetti,  tandis  qu'il  résonnait  continuellement  de  celui  de  la  com* 
tesse  del  Drago?  On  pourrait  le  croire,  car  c'était  à  W^^  Récamier 
qu'il  écrivait,  au  mois  d'avril  1829  :  u  Dans  quinie  jours,  j'aurai 
mon  congé  et  je  poiu*rai  vous  voir  I  Tout  disparaît  devant  cette  espé- 
rance ;  je  ne  suis  plus  triste  ;  je  ne  songe  plus  aux  ministre  ni  à  la 
politique.  Vous  retrouver,  voilà  tout;  je  donnerai  tout  le  reste  pour 
une  obole.  » 

Vraiment  I  est-ce  bien  là  tout  ce  dont  il  se  souciait?  Ne  s'y  joi- 
gnait-il pas  aussi  le  désir  de  retrouver  à  Paris  cette  jolie  habitante 
de  la  rue  délie  Quatro  Foniane^  à  laquelle  les  attachés  de  l'ambas* 
Sade  de  France,  tous  jeunes  gens  de  très  bonne  volonté»  auraient 
été  heureux  de  faire  les  honneurs  de  la  ville  de  Rome,  s'ils  l'avaient 
seulement  rencontrée  ?  Elle  venait  justement  de  quitter  la  ville  éter- 
nelle, après  nous  avoir  passé  sous  le  nez  à  tous,  tandis  que  notre 
^>ffil)aasadeur  avait  eu  seul  le  privilège  de  la  dénicher  à  notre  barbe. 
^^  qu'elle  s'est  plu  à  nous  le  raconter  avep  des  détails  infini- 
flient  précis,  Prudence  était  alors  en  train  d'exercer  ses  plus  vi£B 
^hantemens  sur  l'homme  d'état,  déjà  un  peu  mûr,  qui,  du  palais 
Stmonetti,  lui  avait  envoyé  ses  ouvrages  eu  lui  écrivant  :  «  Disposez 
d'eux  et  de  moi.  »  Quand  elle  avait  quitté  Rome  pour  le  devancer 
'^  Paris,  c'était  à  elle  qu'il  avait  confié  que,  selon  toute  apparence, 
d'après  ce  que  lui  annonçaient  ses  amis,  il  allait  être  nommé  pre- 
Bûer  ministre  ;  et  c'est  pour  elle  qu'il  ajoutait  ces  mots  :  «  que  dé- 
sormais il  n'allait  agir  qu'afin  de  lui  plaire  et  qu'il  mettrait  le  pou- 
voir et  la  France  à  ses  pieds  (1).  » 

Aquels  pieds,  en  définitive,  se  proposait-il  alors  de  ooettre  le  pou^ 
voir  et  la  France?  A  ceux  de  Prudence  ou  à  ceux  de  M"*®  Récamier? 
On  ne  le  discerne  pas  très  bien  quand  on  lit  ces  protestations  contra- 
dictoires écrites  juste  au  même  quart  d'heure.  Je  crois  que  les 
chances  de  M™*  Récamier  étaient,  après  tout,  de  beaucoup  les  plus 
semuses.  Le  règne  de  Prudence  fut  brillant,  mais  éphémère.  C'était 
d  ailleurs  une  reine  de  coulisses  qu'il  eût  été  difficile  de  produire 
*u  grand  jour  de  la  scène  et  dont  les  faveurs  ne  devaient  être  que 
P^^^ères.  Après  quelques  visites  rendues  chez  elle,  où  il  aiTivait 
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coquettement  décoré  de  tous  ses  ordres,  M.  de  Chateaubriand  avait 
obtenu  des  rendez-vous  plus  intimes,  que  Ton  se  donnait  dans  des 
restaurans  éloignés  du  centre  de  la  ville,  quelquefois  à  la  campagne 
et  jusque  sur  la  route  des  Pyrénées,  àÉtampes.  a  A  tous  ces  rendo- 
vous,  M.  de  Chateaubriand  se  montrait  parfaitement  gai,  dit  Pru- 
dence, et  très  aimable,  doux  et  tendre,  et  heureux  comme  un  eo- 
fant.  »  Il  se  faisait  chanter  par  sa  jolie  convive  les  chansons  de 
Béranger  :  Mon  Ami,  la  Bonne  Vieille  et  le  Dieu  des  bonnet  gem. 
Ce  fut  rinconstante  Prudence  qui,  la  première,  rompit  des  nœuds 
si  vite  formés*  Au  mois  d'août,  elle  partait  pour  Londres,  tandis  que 
son  illustre  compagnon  s'établissait  pour  quelques  moisàCautei^s. 
A  Londres»  elle  n'avait  pas  beaucoup  tardé  à  prendre  pour  objet  de 
ses  enchantemens  un  membre  du  parlement,  H.  Bulwer,  dont  l'ori- 
ginalité  m'a  toujours  semblé  assez  contestable,  car  elle  a  consisté  à 
vouloir  imiter  trois  personnages  très  différons  les  uns  des  autres, 
mais  pour  lesquels  il  a  successivement  professé  ime  égale  admin- 
tion  :  lord  Byron,  le  prince  de  Talleyrand  et  M.  de  Chateaubriand, 
dont,  pour  plus  de  ressemblance,  il  se  trouvait  devenir  à  ce  mornes: 
le  successeur. 

A  tout  prendre,  c'était  bien  la  vérité  que  notre  ambassadeur  dM 
révélée  à  Prudence  quand  il  lui  avait  écrit  que  le  désir  de  rentrer 
au  pouvoir  était  le  motif  déterminant  de  son  retour  à  Paris.  Le  m- 
nistre  des  affaires  étrangères  du  cabinet  Hartignac,  M.  de  La  Femff- 
nays,  avait  donné  sa  démission;  M.  de  Laval-Montmorency,  nonaii 
sa  place,  n'avait  pas  accepté  ;  le  comte  Portalis  l'avait  remplacé  coiB» 
ministre  intérimaire,  puis  définitif,  mais  on  ne  croyait  pas  qu'il  & 
bien  solide  dans  son  nouveau  poste.  En  outre,  le  ministère  était  IbM 
ébranlé  depuis  un  mois  par  le  rejet  successif  au  corps  législatif  de 
deux  projets  de  lois  assez  importans.  Charles  X  parlait  avec  homeur 
de  ses  ministres.  Il  les  faisait  ou  laissait  attaquer  par  les  feuilles 
royalistes  dont  il  disposait.  M.  de  Chateaubriand  ne  désespérait  donc 
pas  de  voir  le  roi  venir  jusqu'à  lui  afin  de  se  débarrasser  de  conseil- 
lers qui  lui  déplaisaient.  On  lui  avait  écrit  à  Bome  que  l'on  avait  en- 
tendu ces  paroles  sortir  de  la  bouche  de  sa  majesté  :  a  Je  ne  dis  pas 
que  Chateaubriand  ne  sera  pas  mon  ministre,  mais  pas  quant  à  pré- 
sent, ce  n'est  pas  le  moment...  »  Quel  moyen  employer  pour  hâter 
cet  heureux  moment?  Fallait-il  rester  tranquillement  à  Bome  après 
ce  grand  succès  de  l'élection  de  son  pape^  afin  de  se  donner  l'appa- 
rence d'un  homme  nullement  ambitieux,  qui  avait  conscience  d'avoir 
rendu  Ain  immense  service  et  qui  en  attendait  patiemment  la  récom- 
pense? ou  bien,  cédant  aux  instances  de  quelques  amis  et  à  son 
propre  penchant,  fallait-il  apparaître  soi-même  sur  la  scène,  afin 
d'en  imposer  par  sa  présence?  Voilà  les  deux  résolutions  entre  la»- 
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quelles  M.  de  Chateaubriand  hésitait  et  la  cause  de  ses  perplexités, 

qui  se  prolongèrent  jusqu'au  moment  où  il  se  décida  à  prendre  la 

route  de  France,  toujours  bercé  des  mêmes  espérances,  mais  en 

proie  aussi  à  beaucoup  d'inquiétudes.  Il  donnait  cours  aux  unes  et 

aux  autres  dans  la  dernière  lettre  qu'il  adressait  à  M""  Récamier,  le 

jour  môme  de  son  départ  de  Rome  :  «  Je  me  chargerais  encore  de 

donner  une  grande  gloire  à  la  France,  comme  je  me  suis  chargé 

de  lui  obtenir  une  grande  liberté,  mais  me  fera-t-on  table  rase? 

Me  dira-t-on  :  Soyez  le  maître,  disposez  de  tout  au  péril  de  votre 

tète?  Non;  on  est  si  loin  de  me  dire  une  pareille  chose  que  l'on 

prendrait  tout  le  monde  avant  moi.  »  Telle  était  bien,  en  effet,  la 

disposition  de  Charles  X.  Il  ne  songeait  nullement  à  rendre  M.  de 

Chateaubriand  maître  de  tout,  même  au  prix  de  sa  tète,  qui  ne  lui 

semblait  pas  une  garantie  suffisante. 

Quoique  bien  jeune,  j'avais  mieux  que  mon  père,  qui  avait  reçu 
ses  confidences,  deviné  vaguement,  mais  avec  assez  de  justesse,  ce 
que  notre  ambassadeur  se  proposait  d'aller  tenter  à  Paris.  Ainsi  que 
lout  le  personnel  des  secrétaires  et  des  attachés,  je  m'étais  fait  un 
devoir  d'accompagner  la  voiture  de  notre  ambassadeur  jusqu'au  pre^ 
Mer  relais  de  la  Storta,  à  trois  lieues  de  Rome,  sur  la  route  de  Flo- 
rence; j'étais  à  cheval  et,  pendant  une  montée,  alors  que  les  équi- 
pages allaient  au  pas,  je  m'étais  approché  de  la  calèche  qui  suivait 
immédiatennent  la  berline  de  voyage  de  M.  de  Chateaubriand  et 
î'avais  dit  à  voix  basse  à  M.  Belloc,  notre  premier  secrétaire: 
a  Avez-vous  idée  que  notre  chef  nous  reviendra?  Pour  moi,  il  me 
fait  l'effet  de  partir  de  Rome  comme  Napoléon  est  parti  d'Alexan- 
drie et  qu'il  va,  lui  aussi,  faire  son  18  bnunaire;  nous  risquons  de 
rester  ici  à  manger  les  bons  oignons  de  la  terre  d'Egypte,  n  Au  re- 
lais, pendant  qu'on  changeait  les  chevaux  et  que  nous  prenions 
congé,  ne  voilà-t-il  pas  que  M.  Belloc,  me  désignant  du  doigt,  se  met 
à  dire  :  «  Kst-il  bien  sûr  que  nous  nous  reverrons,  monsieur  l'am- 
bassadeur? Voilà  M.  d'Haussonville  qui  prétend  que  vous  allez  à 
Paris  faire  un  18  brumaire  et  qui  d'ailleurs  vous  souhaite  bonne 
chance.  »  Je  ne  savais  où  me  fourrer.  M.  de  Chateaubriand  jeta  sur 
moi  un  regard  qui  n'était,  à  coup  sûr,  empreint  d'aucune  malveil- 
lance, mais  dans  le  sourire  qui  l'accompagnait,  ce  qui  m'a  paru 
dominer,  c'était  la  surprise  d'avoir  été  deviné. 

Afin  de  clore  tout  de  suite  ce  qui  regarde  leô  relations  person- 
nelles, assez  insignifiantes,  on  le  voit,  et  fort  espacées,  qu'il  m'a  été 
donné  d'avoir  avec  M.  de  Chateaubriand,  je  raconterai,  sans  pouvoir 
donner  la  date  bien  précise,  comment,  dans  les  premiers  jours 
d'août  1830,  et  certainement  avant  le  9  août,  j'allai  le  voir  chez  lui, 
ï^e  d'Enfer,  afin  de  lui  demander,  un  peu  au  nom  de  mon  père, 
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mais  surtout  pour  ce  qui  me  concernait  personnellement ,  quelie 
était  l'attitude  à  prendre  vis-à-vis  du  nouveau  gouvernement.  «  Pour 
vous,  jeune  homme,  nul  doute  possible,  il  faut  vous  y  attacher  com- 
plètement» M.  le  duc  d'Orléans  est  un  parfait  honnête  homme  et  de 
très  grand  sens  ;  quant  i  M°^  la  duchesse  d'Orléans,  c'est  une  femme 
admirable  dont  il  convient  à  tous  de  baiser  respectueusem^it  les 
pas,  »  Ces  paroles  me  sont  restées  gravées  dans  la  mémoire. 

Quelques  mois  plus  tard,  quand  je  fus  nommé  troisième  secré- 
taire d'ambassade  à  Madrid,  je  retournai  de  nouveau  voir  mon  an- 
cien chef.  H.  Pilorge  me  dit  qu'il  n'était  pas  seul,  mais  de  monter 
tout  de  môme  et  que  je  trouverais  M.  Armand  Garrel  chez  lui.  C'est 
ce  que  je  fis.  La  note  était  bien  changée  depuis  ma  dernière  visite. 
M.  de  Chateaubriand  me  parla  fort  peu.  Il  était  en  train  de  déblaté^ 
rer  contre  le  roi  Louis-Philippe  et  contre  le  nouveau  régime.  Son 
interlocuteur  faisait  chorus  avec  lui.  J'en  étais  presque  embarrassé, 
ayant  entendu,  il  y  avait  si  peu  de  temps,  des  appréciations  si  dif* 
férentes.  Je  sortis  le  premier  et  je  retrouvai  M.  Pilorge  sur  le  seuil 
de  la  porte,  où  nous  nous  attardâmes  à  parler  de  nos  anciens  souve* 
nirs  de  Rome.  Le  visiteur  d'en  haut  sortit  à  son  tour.  Je  le  montrai 
à  M.  Pilorge  :  o  C'est  donc  là  M.  Armand  Carrel?  *-  Pas  du  tout;  je 
m'étais  trompé,  c'est  M.  L...  » 

J'ai  toujours  entendu  parler  depuis  de  M.  L...  comme  d'un  cons^ 
vateur  très  décidé  et  fort  lié  avec  M.  Guizot.  Comment  donc  avaiVJ 
pu  tenir  un  langage  qui  aurait  été  si  bien  plac^  alors  dans  la  boudin 
du  républicain  M.  Armand  Carrel?  Je  ne  m'explique  pas  encore  très 
bien  la  chose  à  l'heure  qu'il  est.  Était-ce  pure  complaisance  à  l'égard 
de  M.  de  Chateaubriand,  ou  bien  ces  façons  de  voir  à  l'égard  du 
gouvernement  de  1830  furent-elles,  pour  un  moment,  celles  de 
M.  L...?  Je  ne  sais,  mais  sur  ce  point  insignifiant,  comme  tout  ce 
que  je  viens  d'écrire  à  propos  de  M.  de  Chateaubriand,  je  suis  par- 
faitement certain  que  mes  souvenirs  ne  m'ont  pas  trompé. 


€'•  d'Haussonville. 
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Dn  jour  de  mai,  à  Thetire  où  Ton  revient  du  Bois,  quelques  hommes 
assis  ou  debout  sur  l'un  des  balcons  du  cercle  de  la  rue  Royale, 
assistaient  au  spectacle  d'un  retour  de  courses  à  Longchamps.  Tout 
en  fumant,  ils  promenaient  leurs  regards  sur  l'immense  place  de 
la  Concorde,  envahie  par  une  mouvante  fourmilière  humaine,  sur 
les  fontaines  empanachées  de  jets  d'eau,  la  haute  muraille  de 
verdure  formée  par  les  marronniers  géans  des  Tuileries,  l'obé- 
lisque, dont  le  granit  prend  de  délicates  teintes  roses  à  la  fm  d'un 
l>eau  jour,  tandis  que,  de  l'autre  côté  de  l'eau,  à  droite  des  deux 
fines  aiguilles  grises  de  Sainte-Clotilde,  le  casque  d'or  des  Invalides 
flamboie  comme  une  fournaise. 

«  Corne  de  biche!  s'écria  tout  à  coup  Contran,  jeune  légitimiste 
îni  se  permettait  de  loin  en  loin  ce  juron  aristocratique,  quelle  splen- 
dide  créature,  messeigneurs  !  » 

Couchée  plutôt  qu'allongée  dans  sa  Victoria,  une  femme  passait 
sous  les  fenêtres  du  cercle.  Un  caniche  noir  était  assis  à  gauche  de 
^  naaîtresse,  le  bracelet  d'argent  à  la  patte,  et  regardait  gravement 
la  foule.  Elle,  les  yeux  vagues,  indifférente  à  la  curiosité  comme  à 
l'admiration,  tenait  à  la  main  un  long  brin  d'herbe  et  en  coupait 
avec  ses  dents  de  petits  morceaux  qu'elle  rejetait  ensuite  d'un  mou- 
vement de  lèvres  machinal,  qui  donnait  à  sa  bouche  une  expres- 
sion de  dédain  et  d'ennui. 
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—  Eh  maisl  dit  Pomerol,  Thomme  bien  informé,  Contran  n'a 
pas  mauvais  goût  :  c'est  la  belle  M""*  Macpherson  1 

Et  deux  ou  trois  jumelles  de  course  furent  aussitôt  braquées  par 
ces  messieurs  sur  la  Victoria,  qu'un  encombrement  de  voitures  ve- 
nait d'arrêter  au  tournant  de  la  rue  Royale. 

—  Macpherson!  Macpherson!..  Connais  pas!  dit  en  se  soulevant 
péniblement  sur  son  fauteuil  le  baron  Taillandier,  ce  vieux  beau  qui 
doit  à  son  monocle,  à  son  chapeau  gris,  à  ses  guêtres  blanches,  à 
ses  moustaches  cirées  et  à  son  lumbago  chronique,  d'être  regardé 
par  les  jeunes  du  cercle  comme  l'héritier  de  la  grande  tradition  des 
Brummel  et  des  d'Orsay. 

—  Voyons  un  peu  cela  1  dit-il  en  se  rapprochant  de  la  balustrade. 
Et,  redressant  du  mieux  qu'il  put  son  échine  récalcitrante,  effaçant 
les  épaules  pour  faire  boinber  la  poitrine  dans  sa  redingote  serrée 
à  la  taille  conune  la  tunique  d'un  saint-cyrien,  ce  respectable  dé- 
bris de  la  génération  qui  a  pris  Alger  remua  un  peu  la  tête  pour 
assurer  le  jeu  du  cou  dans  le  faux  col,  puis  ramena  au-dessus  de 
chaque  oreille  deux  mèches  soigneusement  teintes  qui  lui  restaient: 
toutes  choses  qu'il  ne  manquait  pas  de  faire  chaque  fois  qu'on  par- 
lait d'une  jolie  femme  devant  lui. 

Il  faut  croire  que  la  lorgnette  du  baron  Taillandier  fit  à  son  pro- 
priétaire d'intéressantes  révélations  sur  le  compte  de  la  belle  non- 
chalante, car  on  entendit  un  petit  claquement  de  langue  qaeJ? 
baron  n'accordait  d'ordinaire,  comme  témoignage  de  parûculiiic 
estime,  qu'à  des  chevaux  d'une  performance  irréprochable. 

—  Ah  1  dit-il,  en  ployant  avec  peine  pour  se  rasseoir  la  raideur  de 
ses  reins  fatigués,  si  j'avais  seulement  dix  ans  de  moins! 

Le  baron  insinuait  volontiers  qu'il  n'avait  cessé  que  depuis  très 
peu  de  temps  d'être  un  fort  mauvais  sujet.  Quelquefois,  même,  en 
le  poussant  un  peu,  après  dîner,  on  arrivait  à  lui  faire  avouer  que 
pour  les  cœurs  chauds  les  glaces  de  l'âge  ne  sont  qu'une  vaine  mé- 
taphore. Et  Dieu  sait  si  le  baron  avait  le  cœur  chaud! 

—  Çàl  dit-il,  quand  il  eut  trouvé  une  position  dans  son  fauteuil, 
vous  qui  savez  tout,  Pomerol,  contez-moi  donc  un  peu  la  chronique 
de  M"*'  Macpherson.  De  quel  monde  est-elle,  d'abord? 

—  Du  meilleur.  Son  mari,  sir  Lionel  Macpherson,  est  un  des 
grands  propriétaires  de  l'Ecosse... 

—  Quel  homme  est-ce? 

—  Un  original,  plusieurs  fois  millionnaire,  qui  s'occupe  <te 
sciences... 

—  Et  pas  du  tout  de  sa  femme,  naturellement...  Allons,  c'est  pa^ 
fait!.. 

Et  le  baron  se  frotta  les  mains  avec  autant  d'allégresse  que  s  il 
eût  décemment  pu  prétendre  pour  lui-même  à  l'honneur  à&  coor 
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soler  M**  Maq>herson.  II  ne  pouvait  souffrir  qu'une  jolie  femme  ne 
trompât  au  moins  un  peu  son  mari.  La  fidélité  conjugale  lui  avait 
toujours  paru  chose  barbare,  à  peu  près  autant  que  l'usage  polyné- 
sien de  se  mettre  de  petits  bâtons  dans  la  cloison  du  nez.  Et  toutes 
les  fois  qu'il  avait  en  perspective  un  bel  adultère,  l'excellent  homme 
s'épanouissait  :  ce  qui  fait  honneur  à  son  désintéressement, 

Pomerol  reprit  :  —  Quant  à  M"'  Macpherson,  c'est  une  Française, 
la  fille  du  contre-amiral  Martin-Desnouettes... 

—  Ah  1  bah  1  c'est  elle  1  Mais  je  la  connais  alors,  je  l'ai  vue  tout 
enfant.  ••  J'ai  été  très  lié  autrefois  avec  ce  pauvre  Martin-Des- 
nouettes... Sa  femme  était  bien  jolie.., 

—  Baron,  soyez  discret!..  Le  Macpherson  a  donc  rencontré 
M*'*  Martin-Desnouettes  aux  eaux  il  y  a  deux  ou  trois  ans,  à  ce  que 
Ton  raconte,  s'est  épris  d'elle,  l'a  épousée,  emmenée  aussitôt  en 
Angleterre,  et  c'est  depuis  quelque  temps  seulement  que  le  ménage 
s'est  installé  à  Paris,  dans  un  hôtel  de  l'avenue  de  Yilliers, 

—  Ahl.,  Reçoivent-ils? 

—  Pas  encore.  Le  baronnet  est  une  espèce  de  sauvage  qui  déteste 
le  monde  et  ne  sort  pas  de  ses  livres. 

—  C'est  gai  pour  sa  femme  I 

—  Oui  ;  aussi  je  crois  qu'elle  s'ennuie  fort, 

—  Tant  pis  pour  Macpherson  :  si  la  fille  tient  de  la  mère  !..  Enfin, 
c'est  lui  qui  l'aura  voulu  1 

—  J'en  doute,  car  on  le  dit  jaloux...  On  prétend  même  qu'au  fond 
sa  femme  a  très  peur  de  lui. 

—  Bah  I  raison  de  plus  :  la  crainte  est  le  piment  de  l'adultère, 

—  Je  ne  trouve  pas. 

—  Parce  vous  êtes  d'une  génération  de  décadence,  parbleu  1 

—  Ou  bien,  parce  que  les  hommes  de  mon  âge,  baron,  n'ont  pas 
besoin  de  condimens  pour  s'ouvrir  l'appétit...  Quoi  qu'il  en  soit, 
M"**  Macpherson  dédaigne  profondément  son  mari,  si  j'en  juge  par 
le  ton  qu'elle  prend  lorsqu'elle  parle  de  lui. 

—  Vous  la  connaissez  donc  personnellement? 

—  Oui,  je  la  rencontre  quelquefois  chez  des  amis  communs..* 
Yous  savez  que  de  Ternois  lui  a  fait  une  cour  enragée  depuis  deux 
mois? 

—  Ah  çà,  mais  de  Ternois  se  dérange  donc  tout  à  fait?  C'est  bien 
la  peine  d'avoir  été,  pendant  une  douzaine  d'années,  le  modèle  des 
époux,  d'avoir  quitté  le  cercle,  cédé  son  fauteuil  à  l'Opéra,  vendu 
ses  chevaux  de  courses,  liquidé  ses  maltresses  I., 

—  Le  mariage  nous  l'avait  pris  :  le  mariage  nous  le  rend, 

—  Mon  Dieu,  oui.  C'est  un  cas  que  j'ai  observé  souvent...  Quel 
âge  a  ce  bon  Robert?  Une  quarantaine  d'années,  n'est-ce  pas?.. 
Voyez-vous,  Pomerol,  c'est  l'âge  critique  des  maris,  Us  ont  alors^QQçlg 
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même  les  meilleurs,  de  fnrieux  revenez-y  de  vie  de  garçon,  jnste 
au  moment  où,  nous  autres,  les  célibataires,  nous  nous  sentons  des 
appétits  de  mariage.  Comme  le  monde  est  mal  fait! 

—  Pas  encore  aussi  mal  que  les  parenthèses  qui  servent  de 
jambes  à  la  petite  Zanetti.  Et  c'est  elle  pourtant,  —  vous  savez,  le 
premier  sujet  qui  danse  le  pas  de  la  Charmeuse  de  serpens  dans  le 
ballet  de  TEdenT  —  c'est  elle  qui  a  charmé  Ternois  au  point  de  se 
faire  donner  par  lui  les  deux  chevaux  et  la  Victoria  où  vous  la  voya 
se  prélasser. 

Le  baron  porta,  d'instinct,  la  main  à  la  hauteur  de  sa  tempe  et  fit 
le  geste  de  ramener  sa  mèche  :  mais  l'accusation  que  Pomerol  v^ 
nait  de  diriger  contre  les  jambes  de  la  danseuse  lui  revint  à  l'es- 
prit, et  le  détermina  à  priver  la  Zanetti  de  cet  hommage  qu'il  ren- 
dait d'ordinaire  à  la  beauté. 

—  Ainsi,  c'est  une  af!kh*e  faîte  :  Ternois  trompe  sa  femme? 

—  Le  plus  qu'il  peut,  oui. 

—  Alors  c'est  effrayant,  Pomerol,  car  avec  son  encolure  et  ses 
cent  cinquante  mille  livres  de  rente... 

—  Penh!..  L'encolure,  passe  encore.  Il  faut  avouer  que  c'est  m 
gaillard  d'une  belle  venue...  Mais  les  cent  cinquante  mille  livres  de 
rente  doivent  être  entamées  déjà.  Ce  laideron  de  Zanetti  est  d'une 
voracité  !..  Et  puis  Robert  s'est  remis  à  jouer  conune  un  sourd... 

—  Aïe!  voilà  qui  va  mal!..  Et  cette  gentille  petite  M"**  de  fc- 
noîs,  comment  prend  elle  tout  cela? 

—  Elle  ne  sait  rien,  naturellement...  Et  puis,  elle  a  son  fils;? 
l'occupe. 

—  Et  vous  croyez  bonnement  que  ça  l'occupera  toujours,  voosî 
C'est  une  opinion  de  mari  que  vous  avez  là,  mon  cher!..  Voyei- 
vous,  Pomerol,  une  toute  jeune  femme  d'une  vingtaine  d'années  peut 
bien  jouer  à  la  poupée  avec  son  héhé  et  ne  demander  ni  pli*  ^ 
mieux.  Mais  à  une  femme  de  trente  ans  il  faut  autre  chose  :  c'est  ub 
besoin  pour  elle  de  jouer  à  l'amour,  et  si  le  mari  quitte  la  part*®» 
savez-vous  ce  qui  arrive?  C'est  qu'elle  cherche  un  remplaçant,  mon 
bon  !  Et  quand  on  est  spirituelle,  sémillante  conune  M"*  de  Ternois, 
je  vous  prie  de  croire  qu'on  ne  tarde  pas  à  le  trouver  :  le  monde  est 
peuplé  de  renlransl  Je  m'étonne  que  Robert,  qui  a  de  l'expérience..* 
Il  est  vrai  qu'on  la  perd,  une  fois  marié.  Avez-vous  remarqué  connne 
les  gens  qui  possédaient  le  mieux  le  maniement  de  leurs  maîtresses 
sont  souvent  maladroits  avec  leur  femme?..  Ce  brave  Robert!  Protec- 
teur de  la  Zanetti,  amoureux  de  M"*  Macpherson  :  le  gredin  rattrap^ 
le  temps  perdu  !..  Mais,  dites-moi,  ne  craint-il  pas  un  peu  les  suites? 

—  Quelles  suites? 

—  Pomerol,  ne  faites  pas  la  bête!..  Je  veux  bien  que  sa  femB^ 
ne  sache  rien  encore  :  elle  ne  manque  pas,  du  moins,  de  bonnes 
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petites  anjies,  et,  par  conséquent,  apprendra  tout  un  jour  ou  l'autre. 
Alors  les  consolateurs  de  femmes  délaissées,  les  ensevelisseurs  de 
ménages  en  détresse,  arriveront  comme  les  croque- morts  dans  une 
maison  oè  il  y  a  un  cadavre,  et  dans  la  foule  des  soupirans,  M"^  de 
Temois  n'aura  plus  que  l'embarras  du  choix,  quand  elle  se  déci- 
dera, —  comme  je  l'approuverai  fort  de  le  faire,  —  à...  comment 
dirai-je?..  à  lyncher  son  mari,  parbleu  ! 

—  Oh  I  Ternois  a  prévu  la  cas  et  pris  des  mesures  en  consé- 
quence. 

—  Bah  !  A  quoi  cela  sertril?..  Dn  garçon  de  trente-cfaiq  mis  comme 
vous,  qui  a  déjà  joué,  sciemment  ou  non,  le  rôle  de  complice  dans 
quelques  douzaines  de  représailles  conjugales  de  cette  sorte,  doit 
savoir  à  quoi  s'en  tenir.  Une  femme  trompée  a  toujours  sa  ven- 
geance sous  la  main,  que  diable! 

—  C'est  vrai.  Toutefois,  Robert,  qui  avait  avant  son  mariage  la 
manie  de  chercher  des  martingales  pour  la  roulette,  prétend  en 
avoir  trouvé  une  très  sAre,  d'un  tout  autre  ordre,  et  applicable  au 
cas  particulier  dont  nous  nous  occupons. 

--  Et  il  croit  que  ça  lui  permettra  d'éviter  le  refait?..  Allons 
donci  Ces  maris  sont  d'une  présomption!..  Et  quel  est  ce  fameux 
système? 

—  Voici...  Mais  d'abord  connaissez-vous  VillecresnesT 

—  Non. 

—  Villecresnes  est  un  ami  d'enfance  de  Robert,  capitaine  de  vais- 
seau, veuf  depuis  un  an  à  peu  près  d'une  cousine  de  H"^®  de  Ter- 
nois. 

—  Ah!,.  Que  diable  voulez-vous  que  cela  me  fasse? 

—  Vous  allez  voir!..  Le  système  de  Robeit  repose  sur  la  consta- 
tation scientifique  de  ce  fait  que,  pour  couper  l'appétit,  ou  tout  au 
moins  le  tromper,  il  suiBt  de  prendre  un  biscuit.  Ça  occupe  l'esto- 
mac, ça  le  distrait,  ça  lui  fait  passer  le  temps... 

—  Est-ce  que  Villecresnes  serait  le  biscuit  de  M"**  de  Temois? 
-^  Tout  simplement! 

—  Ce  capitaine  de  vaisseau  !..  Biscuit  de  mer,  alors  !..  Ah!  Pome- 
rol,  que  vous  m'intéressez,  mon  ami!  Continuez  donc,  je  vous  en 
prie! 

—  Je  n'ai  plus  rien  à  vous  dire  :  vous  avez  tout  deviné!  Quand 
Ternois  a  commencé  de  se  déranger,  il  s'est  dit  que  la  solitude  est 
mauvaise  conseillère,  surtout  pour  une  jolie  femme  encore  jeune  ; 
qu'il  iaUait  mettre  dans  sa  vie  une  occupation,  un  intérêt,  une  ami^ 
tié... 

~  Le  biscuit!..  Ah!  ah!  ah!..  Ménagez  mes  reins,  Pomerol,  vous 
me  faites  trop  rire... 

—  Et  alors  il  a  pensé  à  Villecresnes.  Depuis  la  mort  de  sa  femme  ^alp 
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qu'il  adorait,  Yillecresnes  s'est  fait  mettre  en  disponibilité  afin  de 
se  consacrer  à  l'éducation  de  sa  petite  fille.  ••  C'est  un  garçon  froid, 
sérieux,  réservé...  Il  est  d'ailleurs  parent  par  alliance  de  M'*  de 
Ternois,  comme  je  vous  le  disais,  ce  qui  sauve  les  convenances... 
Robert  ne  pouvait  trouver  mieux.., 

—  C'est,  ma  foil  vrai...  Et  il  l'a  installé  dans  la  place? 

—  Absolument.  M"*®  de  Ternois  s'occupe  de  la  fille  de  sa  cou- 
sine comme  de  son  propre  fils  et  la  garde  toute  l'après-midi  près 
d'elle.  Yillecresnes  vient  dîner  tous  les  jours.  A  neuf  heures,  Ro- 
bert s'éclipse  sous  un  prétexte  quelconque,  et  laisse  sa  femme  et  le 
marin  finir  la  soirée  dans  l'intimité  d'un  innocent  tête-à-tète.  Pai- 
dant  ce  temps-là,  l'excellent  bon  taquine  la  dame  de  pique,  chiffonne 
les  jupons  de  la  Zanetti  dans  les  coulisses  de  TÉden,  ou  poursuit  de 
salon  en  salon  la  brillante  M"*®  Macpherson... 

—  Vous  aviez  raison,  Pomerol  ;  c'est  très  fort!  Ternois  est  déci- 
dément un  garçon  de  beaucoup  d'esprit...  L'idée  de  mettre  un  plan- 
ton auprès  de  sa  femme,  pendant  que  lui-même  rompt  les  arrêts 
conjugaux,  fait  honneur  à  son  ingéniosité...  Tiens,  un  surnom  pour 
votre  Yillecresnes  :  le  Garde  du  corps!..  Mais  savez-vous  bien  que 
Robert  pourrait  avoir  à  se  repentir  de  sa  combinaison?  Eh!  eh! 
mon  cher.  M"®  de  Ternois  a  bien  du  charme... 

—  On  voit  que  vous  ne  connaissez  pas  Yillecresnes.  C'est  on 
modèle  d'honneur  et  de  délicatesse  chevaleresque,  un  paladin  sous 
la  redingote,  une  espèce  d'homme  en  fer,  à  mettre  au  musée  d'ar- 
tillerie à  côté  d'une  armure  de  Bayardl..  Si  celui-là  lève  jamais  les 
yeux  sur  la  femme  d'un  ami  !  .• 

—  Bah!  vous  allez  prétendre  peut-être  qu'il  a  le  cœur  plus  cui- 
rassé que  son  navire?..  Moi  je  vous  préviens  que  je  ne  crois  pas  à 
ces  blindages-là.  Ça  paraît  très  solide,  de  loin  :  ce  qui  n'empêche  pas 
qu'il  ne  faut  pas  grand'chose  pour  y  faire  des  ravages  du  diable... 

—  Et  moi  j'affirme  que  le  Garde  du  corps  est  à  l'épreuve,  même 
du  charme  de  M"*  de  Ternois...  D'ailleurs  vous  savez  bien  que  c'est 
la  plus  honnête  femme  du  monde,  qu'elle  n'a  pas  ombre  de  coquet- 
terie, et  qu'elle  adore  son  polisson  de  mari... 

—  Oh  1  oh  1  l'adorer,  après  douze  ou  treize  ans  de  mariage,  c'est 
un  peu  beaucoup...  Pénélope  est  morte  il  y  a  longtemps,  vous  sa- 
vez, et  cet  animal  d'Ulysse  n'a  pas  seulement  eu  l'idée  de  lui  faire 
une  fille  qui  conservât  la  tradition. 

—  C'est  possible  ;  mais  si  vous  saviez  comme  Robert  s'y  est  pris 
habilement!  Il  est  très  malin,  Robert,  très  finaud...  Il  s'est  arrangé 
de  façon  à  rendre  toute  sorte  de  services  à  Yillecresnes,  il  affecte 
de  le  traiter  comme  un  frère,  d'avoir  en  lui  une  de  ces  confiances 
que  le  soupçon  ne  peut  même  pas  efileurer.  Ternois  le  tient  ainsi 
par  la  reconnaissance,  par  l'honneur,  par  l'amitié.  Il  l'oblige  à  dire 
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Henriette  à  sa  femme  et  celle-ci  à  l'appeler  Jean,  les  envoie  se  pro- 
mener au  Bois  ensemble  avec  les  deux  enfans,  tandis  que  lui-même  se 
rend  à  l'un  de  ses  nombreux  conseils  d'administration, . .  chez  M"®  Mac- 
pherson  ou  chez  la  Zanetti...  Je  vous  assure  qu'il  a  tout  prévu. 

—  Turlututu  !..  Moucher,  Napoléon  avait  tout  prévu  à  Waterloo... 
Et  vous  m'accorderez  que  Napoléon  s'entendait  aussi  bien  à  prépa- 
rer une  bataille,  que  Ternois  à  se  mettre  à  l'abri  de  l'équitable  loi 
du  talion...  Alors  vous  voulez  absolument  que  cette  petite  femme  se 
consume  d'ennui  avec  son  marin,  que  tant  de  grâce,  que  tant  d'es- 
prit, de  la  gentillesse  à  faire  le  bonheur  de  dix  hommes,  restent... 

—  En  jachère? 

—  Eh!  oui,  parbleu,  en  jachère!..  Mais  c'est  absurde,  c'est  dé- 
goûtant, ma  parole,  d'avoir  ces  idées-là!..  Vous  n'êtes  qu'un  Ca- 
naque, Pomeroll  Moi  qui  suis  un  homme  du  xviii®  siècle... 

—  Vous  vous  calomniez,  baron;  du  commencement  du  xix**,  tout 
au  plus  ! 

—  Impertinent!..  Oui,  du  xviii®  siècle,  je  m'en  vante;  du  temps 
des  femmes  charmantes  et  pas  bégueules,  spirituelles  et  accortes... 
Je  n'aime  pas  à  voir  immobiliser  un  capital  de  beauté... 

—  Voudriez-vous  qu'on  le  mit  en  actions? 

—  Vous  ne  savez  pas  ce  que  vous  dites...  Vous  raisonnez  par 
/'absurde...  Bien  sûr,  je  serais  désolé  s'il  fallait  jamais  que  cette 
gracieuse  M°^®  de  Ternois  tombât  au  rang  des  femmes  déclassées... 
Mais  pour  l'amour  de  Dieu,  qu'elle  ait  au  moins  une  petite  liaison!.. 
Ce  n'est  pas  la  mer  à  boire,  et  cela  réjouit  le  cœur  des  vieux  gar- 
çons comme  moi.  Connaissez-vous  quelque  chose  de  plus  triste 
qu'une  jolie  fleur  qui  se  fane  dans  un  coin?..  Ah!  si  j'avais  dix  ans 
de  moins  I 

—  Baron,  sans  reproche,  vous  l'avez  déjà  dit  tout  à  l'heure  à 
propos  de  M*"®  Macpherson  ! 

—  Eh  bien!  Après?*.  Nec  pluribus  impoTy  voilà  comme  nous 
étions  de  mon  temps,  jeune  homme!..  Allons,  rentrons;  il  com- 
mence à  faire  un  peu  frais...  Je  vous  fais  cinq  louis  à  l'écarté... 

Et,  pesant  des  deux  mains  sur  les  bras  de  son  fauteuil,  le  baron 
Taillandier  se  leva,  non  sans  faire  une  petite  grimace  qui  accom- 
pagnait toujours  cette  opération,  et  révélait  de  secrètes  angoisses 
lombaires,  provenant  de  ce  que  le  cher  honune  n'avait  pas  su, 
quand  il  en  était  temps,  se  résigner  à  laisser  les  jolies  fleurs  se 
faner  dans  un  coin. 

II. 

Il  est  irrévérencieux  peut-être,  mais  non  pas  excessif  d'aflirmer 
que,  en  l'état  de  nos  mœurs,  l'acte  de  prendre  femme  ou  mari  a 
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plus  d'un  rapport  avec  celui  d'arrêter  une  cuisinière  ou  un  valet 
de  chambre.  Dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  il  est  convenu  qu'on 
doit  exiger  de  bonnes  références  :  or,  les  intéressés  en  ont  toujours 
plein  leurs  poches  ;  on  le  jsait  et  on  s'y  laisse  prendre.  L'usage  veut 
aussi  qu'on  aille  aux  renseignemens  :  à  quoi  bon  >  puisqu'ils  sont 
invariablement  favorables?  Que  madame  soit  coquette,  monsieur 
criblé  de  dettes,  belle-maman  lancinante  ou  que  votre  cuisiDière 
prise,  c'est  toujours  après  marché  conclu  et  quand  il  n'est  plus 
temps  qu'on  fait  la  découverte.  II  en  résulte  que  le  mariage  doit 
être  considéré  comme  une  loterie.  H  y  a  quelques  bons  numéros  : 
ils  rendent  à  l'institution  le  même  service  que  ces  gros  lots  qui 
font  prendre  beaucoup  de  billets.  11  en  est  un  plus  grand  nombre 
de  mauvais  :  en  épousant  son  mari,  M°"  de  Ternois  avait  tiré  un 
de  ceux-là. 

C'est  après  la  guerre  qu'on  l'avait  mariée.  Robert,—  le  beau  Ter- 
nois, comme  on  disait,  —  approchait  alors  de  la  trentaine.  Il  avait 
mené  la  vie  à  grandes  guides,  mais  manifestait  depuis  quelque 
temps  des  velléités  d'enrayer.  On  savait  pertinemment  qu'il  avait 
réduit  le  nombre  de  ses  chevaux  et  de  Ses  mattreisses  :  son  écurie 
était,  d'ailleurs,  encore  bien  montée.  Il  avait  dit  un  jour  dans  un 
salon,  devant  témoins,  qu'il  commençait  à  sentir  des  rhumatismes 
et  que  c'était  une  chose  bien  triste  pour  un  garçon  de  ne  pouvoir 
jamais,  à  Paris,  manger  un  pot-au-feu.  Ces  menus  faits  rapprochée 
les  uns  des  autres,  examinés,  commentés,  parurent  à  quelques  bon 
esprits  dénoter  une  sérieuse  aptitude  de  Robert  pour  la  vie  conju- 
gale. Une  vieille  amie  à  lui,  marieuse  de  profession,  une  de  ces 
femmes  intrépides  à  qui  vient  sur  le  tard  lé  goût  de  s'entremetu«, 
—  après  qu'elles  ont  dû  renoncer  à  celui  de  se  compromettre»  — 
s'avisa  un  beau  jour  que  les  cinquante  mille  livres  de  rente  du 
beau  Ternois,  relief  d'une  immense  fortune  mangée  noblement, 
avaient  une  inclination  pour  les  deux  millions  qu'Henriette  appor- 
tait en  dot.  Aux  premières  ouvertures,  Robert  se  récria  comme  un 
beau  diable  et  jura  qu'il  avait  envie  de  se  marier  à  peu  près  autant 
que  de  se  faire  moine.  On  lui  répondit  qu'épouser  une  jolie  fiHo, 
orpheline  et  fort  riche,  est  une  charmante  façon  d'entrer  à  la  Trappe. 
Deux  mois  après,  la  grâce,  —  j'entends  celle  d'Henriette,  —  »^* 
opéré  et  M.  de  Ternois  prononçait  ses  vœux.  Le  souper  qu'il  donna 
pour  enterrer  sa  vie  de  garçon,  —  un  service  de  première  classe» 
chez  Bignon,  —  a  laissé  des  souvenirs.  Le  baron  Taillandier,  qui  » 
suivi  plus  d'un  convoi  de  ce  genre  sans  vouloir  célébrer  ses  pro- 
pres funérailles,  afin  de  ne  point  plagier  Charles-Quint,  ne  paf'^ 
jamais  sans  émotion  de  cette  cérémonie.  Vers  trois  heures  du  ma- 
tin, la  belle  Olympe,  de  l'Opéra,  légèrement  grise,  porta  le  toast 
suivant  : 
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c(  O  Robert,  tu  l'enterres,  mais  elle  n'est  pas  mdt^\  Je  t'assure 
que  tu  t'es  trop  pressé.  Le  phénix  renaît  de  ses  ceiWf  es  ;  la  vie  de  /^ 

garçon  aussi  :  tu  nous  reviendi*as,  mon  chéri  I  Je  ne  te  dis  donc  pas 
adieu,  mais  au  revoir  !» 

Et  frappant  sur  un  verre  avec  le  dos  d'un  couteau  pour  s'accom- 
pagner, elle  entonna  : 

Nonnes  qui  reposez  soas  cette  froide  pierre, 

de  Robert  le  Diable,  ce  qui  n'empêcha  pas  Robert  l'Ange  d'épou- 
ser huit  jours  après  les  deux  millions  de  M^'®  Henriette,  à  Saint-Tho- 
mas-d'Aquin,  avec  une  émotion  suffisante. 

L'arithmétique  enseigne  qu'il  ne  faut  pas  additionner  des  quantités 
de  nature  différente.  Le  mariage  étant  une  addition, —  qui  a  pour  fin 
une  multiplication,  —  il  y  aurait  sagesse,  ce  semble,  à  ne  pas  jeter 
dans  les  bras  d'un  viveur  repentant,  mais  dont  la  contrition  est 
imparfaite,  une  jeune  fille  très  innocente  et  parfaitement  naïve.  Le 
monde,  les  marieuses,  et,  il  faut  bien  le  dire,  les  parens  aussi, 
en  jugent  autrement.  Henriette  avait  dix-huit  ans  à  peine  et  gardait 
encore  dans  ses  yeux  cette  stupeur  ravie  des  jeunes  filles  élevées 
à  l'ombre,  dont  le  regard  se  promène  sur  la  vie  pour  la  première 
fois,  quand  on  lui  révéla  qu'elle  aimait  M. de  Ternois  et  que  le  beau 
flobert  était  de  toute  éternité  son  fiancé.  A  vrai  dire,  elle  fut  sur- 
prise. Tout  en  étant  médiocrement  sentimentale,  elle  ne  laissait 
pas  d'avoir,  à  l'exemple  de  ses  compagnes,  voyagé  dans  le  bleu 
depuis  qu'elle  était  parmi  «  les  grandes,  »  et  même  un  peu  aupa- 
ravant. Seulement,  ce  qu'elle  avait  rencontré  dans  ce  charmant  pays 
où  aiment  à  s'égarer  les  jeunes  imaginations,  c'était  un  monsieur 
très  brun  et  très  mince  avec  de  longs  cheveux  ondulés  et  une  fine 
moustache  noire,  l'air  un  peu  toréador,  comme  ce  baryton  espa- 
gnol qu'elle  avait  entendu  à  un  concert  de  charité  et  dont  le  souve- 
nir lui  donna  des  distractions  quand  elle  fut  interrogée  sur  la  suc- 
cession d'Espagne,  à  l'examen  du  «  brevet  simple.  »  Or,  —  voyez 
comme  la  destinée  brutale  et  ironique  aime  à  se  moquer  des  jolies 
chimères  qui  hantent  le  cerveau  des  petites  filles,  —  Robert  était 
blond,  avec  un  soupçon  d'obésité,  une  certitude  de  calvitie  et  res- 
semblait à  un  toréador  à  peu  près  autant  qu'un  terre-neuve,  avec 
le  poil  en  plus,  ressemble  à  une  levrette.  Néanmoins,  comme  Hen- 
riette était  une  brave  petite  femme,  elle  l'aima  tout  de  même,  bien 
qu'il  ne  rappelât  son  idéal  que  d'un  peu  loin  ;  elle  l'aima  quoique 
blond  et  non  pas  brun,  quoique  fort  et  non  pas  nynce  ;  elle  l'aima 
parce  qu'elle  était  une  nature  obéissante  et  qu'il  était,  lui,  son 
mari  :  c'est  encore  ce  que  les  femmes  ont  trouvé  jusqu'à  présent 
de  plus  raisonnable,  j'oserai  même  dire  de  plus  spirituel. 

ToiiB  uux.  —  1885.  33 
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Il  faut  reconnaître  que  la  conduite  de  Robert  ne  justifia  point 
d'abord  les  alarmantes  prédictions  de  la  belle  Olympe.  11  se  ran- 
gea pour  de  bon,  abandonna  le  cercle  et  tout  ce  qui  l'accompagne, 
fit  des  patiences  avec  sa  femme  quand  ils  restaient  chez  eux  le  soir. 
Les  six  cents  visites  de  noces  qui  suivirent  le  voyage  en  Italie 
l'occupèrent  pendant  tout  un  hiver.  Il  fallut  ensuite  meubler  Thô- 
tel  qu'ils  avaient  acheté  :  c'est  encore  six  mois  de  sa  vie  que  les 
tapissiers,  les  séances  rue  Drouot,  les  courses  chez  les  marchands 
de  «  curiosités  »  l'aidèrent  à  remplir.  Entre  temps,  il  faisait  Tédu- 
caiion  d'Henriette  et  complétait  avec  soin  les  notions  insuffisante 
que  le  couvent  lui  avait  données  sur  le  Palais-Royal  et  les  Variétés, 
sur  la  biographie,  des  principales  cocottes  ou  actrices  de  Paris,  sur 
les  faux  ménages  célèbres,  les  coulisses  de  l'Opéra,  le  vocabulaire 
du  boulevard,  les  restaurans,  les  courses.  Il  la  conduisait  galamment 
aux  premières,  aux  samedis  du  Cirque,  au  Concours  hippique,  aux 
vendredis  de  l'Hippodrome,  à  l'Éden,  une  ou  deux  fois  même  aux 
Folies-Bergère ,  dans  une  loge ,  et  aux  Ambassadeurs.  Le  temps 
passait  ainsi  pour  tous  deux  dans  cette  oisiveté  remuante  qui  est 
la  vie  de  Paris.  Au  bout  de  dix-huit  mois,  M"^  de  Temois  vint  un 
beau  jour  lui  dire,  toute  rougissante,  quelque  chose  à  l'oreille.  L'idée 
qu'il  serait  père  étonna  beaucoup  Robert.  Il  avait  déjà  oublié  que 
ces  choses-là  arrivent  quelquefois,  quand  on  se  marie,  et  peu  s'ei 
fallut  qu'il  ne  grondât,  par  habitude  de  célibataire,  Henriette* 
son  inadvertance. 

Ce  sentiment  ne  dura  pas  ;  quand  il  vit  M™*  de  Ternois  tricoter 
d'un  air  très  recueilli  une  petite  brassière  de  laine  blanche,  ornée  de 
rubans  roses,  —  car  elle  savait  bien,  elle,  que  c'était  un  garçon,  — 
quand  il  s'aperçut  qu'étant  assise,  elle  tenait  chastement  croisées 
ses  mains,  déjà  caressantes,  dans  cette  attitude  adorable  qu'elles 
prennent,  comme  pour  sentir  mieux  leur  trésor  et  le  protéger  da- 
vantage, Robert  fut  très  content  de  lui-même,  s'estima  plus  encore 
et  reçut  les  complimens  (c'est  Thomme  qu'on  félicite  en  pareil  cas) 
avec  ce  petit  air  vainqueur  qui  dit  clairement  à  tous  :  Me,  me  ad- 
sum  qui  feci!  L'étonnement  revint  quand  il  constata  que  c'est  pour 
une  femme  chose  si  laborieuse  de  donner  un  héritier  à  son  mari.  Je 
n'affirmerais  pas  qu'il  n'ait  été  tenté  d'en  concevoir  un  peu  de  dé- 
dain pour  le  sexe  en  général  et  qu'il  n'ait  point  pensé,  à  part  lui, 
que  M°^  de  Ternois  était  bien  douillette.  Il  lui  sut  gré  pourtant 
d'avoir  un  fils  au  lieu  d'une  fille;  quand  le  médecin  eut  affirmé  que 
l'enfant  était  «  lort  comme  un  Turc,  »  Robert  daigna  même  faire? 
du  bout  des  doigts,  quelques  caresses  à  un  petit  Turc  que  la  maman, 
toute  blanche  dans  son  grand  lit,  appelait  «  mou  ange  »  d'une  voix 
brisée,  et  qu'il  trouva,  lui,  laid  comme  une  écrevisse  mal  cuite.  D^^x 
ans  se  passèrent  encore  sans  incident  notable,  M.  de  Temois  vs^^ 
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sagement  entre  sa  femme  et  son  fils,  Thiver  à  Paris,  Tété  au  bord 
de  la  mer,  à  la  campagne,  à  la  chasse.  On  citait  comme  un  modèle 
ce  ménage  uni  et  heureux.  Ce  qu'on  ne  savait  pas,  c'est  que  Robert 
commençait  à  s'ennuyer. 


III. 

*  Un  mari  qui  s'ennuie  devient  assez  vite,  d'ordinaire,  un  mari  qui 
s'amuse.  Toutefois  Robert  ne  céda  pas  sans  quelque  résistance  à 
l'envie  de  chercher  des  distractions  :  on  sait  tout  ce  que  cet  innocent 
euphémisme  implique  de  redoutable  à  la  paix  d'un  ménage.  Il  fit  de 
loyaux  efforts  pour  s'intéresser  à  quelque  chose,  essaya  de  l'agri- 
culture, se  mit  à  étudier  la  question  des  engrais  chimiques,  des  prai- 
ries artificielles,  des  batteuses  à  vapeur.  Tout  cela  l'occupa  pendant 
une  saison  à  la  campagne.  L'année  suivante,  il  se  prit  pour  l'élevage 
des  bestiaux  d'un  beau  zèle  qui  s'éteignit  malheureusement  plus 
vite  encore  qu'il  ne  s'était  allumé.  On  le  vit  alors  faire  de  grands 
achats  de  livres  :  il  s'aperçut  bientôt  qu'arriver  à  la  fm  d'un  volume 
de  trois  cents  pages  était  une  entreprise  au-dessus  de  ses  forces. 
L'esprit  de  cet  abonné  du  Figaro,  du  Gil  Blas  et  de  la  Vie  pari- 
tienne,  mis  depuis  quelques  années  au  régime  de  cette  littérature 
spéciale,  ne  pouvait  supporter  im  aliment  plus  substantiel  que  les 
chroniques,  échos  mondains,  nouvelles  des  théâtres  et  du  sport,  Ro- 
bert était  le  parfait  «  homme  du  monde,  »  c'est-à-dire  l'ignorance 
insondable,  la  frivolité  déguisée  en  aimable  enjouement,  la  nullité 
parvenant  à  donner  le  change  sur  elle-même  par  de  spirituels  com- 
mérages ,  le  tout  couvert  du  mince  vernis  de  cette  distinction  de 
surface  dont  on  fait  emplette  chez  un  bon  tailleur.  M.  de  Ternois  fut 
obligé  de  s'avouer  l'impuissance  où  il  était  de  trouver  en  lui-même 
la  moindre  ressource  contre  le  désœuvrement,  et  commença  de 
pousser  des  soupirs  en  pensant  à  la  joyeuse  vie  d'autrefois. 

Sa  femme  pourtant  était  charmante.  Mais  quoi  !  ne  sait-on  pas 
que  les  maris  sont  les  derniers  à  remarquer  que  leur  femme  est 
charmante?  Robert  faisait  comme  les  autres.  Il  avait  pris  la  peine 
d'étudier  la  sienne  pendant  huit  jours  à  peu  près,  les  premiers  qui 
suivirent  son  mariage.  Après  quoi,  ayant  découvert  qu'elle  adorait 
les  huîtres  avec  beaucoup  de  citron,  les  cerises  lorsqu'elles  ne  sont 
pas  mûres  et  le  raisin  quand  il  est  vert,  M.  de  Ternois  avait  conclu 
que  l'enquête  était  suffisante  et  s'était  installé  avec  une  parfaite 
quiétude  dans  cette  opinion,  qu'il  exprimait  volontiers  :  «  Henriette 
est  un  bébé  !  »  Depuis  lors,  M"*  de  Ternois  avait,  en  toute  circonstance 
de  la  vie,  trouvé  dans  son  mari  cette  mansuétude  doublée  d'un  peu 
de  pitié  qu'on  accorde  d'ordinaire  aux  enfans  quand  ils  n'ont  pas 
fait  leur  première  communion.  Un  soir,  à  Biarritz,  dans  un  de  ces^ 
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accès  de  métaphysique  amoureuse  qui  prennent  tout  à  coup  lee 
jeunes  femmes,  même  celles  qui  détestent  la  sensiblerie,  quand  leor 
mari  les  promène  au  clair  de  lune,  elle  lui  demanda  gentiment,  se 
serrant.un  peu  contre  lui,  si  les  âmes  de  ceux  qui  se  sont  aimés  sor 
la  terre  ne  se  retrouvent  pas,  par  hasard,  dans  les  étoiles.  Robert  la 
regarda  avec  un  peu  d'inquiétude,  lui  demanda  si  elle  était  sortie 
tête  nue,  au  soleil,  dans  l'après-midi,  offrit  d'entrer  au  casino  et  de 
prendre  un  grog  américain.  Henriette  apprit  ce  soir-là  qu'un  grog 
américain  se  compose  d'eau  chaude,  de  sucre,  de  citron  et  d'eau- 
de-vie  ;  mais  elle  ne  fit  point  de  progrès  en  météorologie  sentimen- 
tale et  ne  sut  pas,  ce  qui  l'intéressait  bien  davantage,  si  elle  retrou- 
verait plus  tard,  dans  un  de  ces  beaux  globes  de  flamme,  Fâme  de 
son  charmant  mari  et  la  recette  d'un  nouveau  grog. 

Elle  avait  parfois  des  besoins  de  parler  à  tort  et  à  travers,  de  dire 
toute  sorte  de  choses  comiques,  originales,  un  peu  bizarres  qui  lui 
démangeaient  la  langue,  étant  une  petite  femme  vivante  comme  dix, 
gaie,  primesautière,  ne  ressemblant  à  personne.  On  avait  bien,  au 
couvent,  essayé  de  la  couler  dans  le  moule  qui  sert  à  fabriquer  les 
jeunes  filles  selon  la  formule  :  seulement  le  moule  avait  sauté  au 
nez  de  ses  institutrices.  Son  humeur  gamine  éclatait  à  tous  momens 
en  saillies  d'une  irrésistible  drôlerie.  Elle  faisait  à  merveille  le» 
caricatures,  mais  excellait  encore  davantage  à  imiter  la  voix,  l« 
geste,  la  démarche  des  gens.  Avec  cela,  quelque  chose  d'imprén 
dans  l'expression,  des  mots  venus  on  ne  sait  d'où,  les  comparaiso!» 
les  plus  étranges  et  les  plus  justes  du  monde,  la  manie  de  trouver 
aux  personnes  qu'elle  rencontrait  dans  les  salons  des  ressemblances 
avec  des  têtes  d'animaux  et  de  leur  infliger  ensuite  des  surnoms  em- 
pruntés aux  pensionnaires  du  Jardin  d'acclimatation.  Il  y  avait  ain« 
le  Lama,  un  ambassadeur;  le  Phoque,  un  député  centre  gauche;  le 
Bouc,  un  membre  des  Sciences  morales,  et.  Dieu  me  pardonne!  le 
Chameau,  une  douairière  qui  donnait  des  soirées  en  musique.  Ro- 
bert lui  avait  déclaré  plus  d'une  fois  qu'il  la  trouvait  fort  mal  éle- 
vée :  elle  demandait  pardon  alors  de  si  gentille  façon,  avec  de  petites 
mines  si  humbles,  une  mimique  si  hypocritement  repentante  qu'il 
finissait  par  sourire  en  haussant  les  épaules,  comme  doit  le  faire  un 
homme  correct,  convenable,  ayant  l'habitude  du  monde  et  connais- 
sant la  valeur  des  mots  lorsqu'une  petite  pensionnaire  se  livre  de- 
vant lui  à  des  incartades  de  mauvais  goût. 

Elle  avait  une  vivacité  de  premier  mouvement,  une  horreur  du 
convenu  qui  donnait  des  transes  à  Robert  toutes  les  fois  qu'ils 
allaient  dans  le  monde,  et  dont  ses  bonnes  amies  s'autorisaient  pour 
prendre  un  air  quelque  peu  scandalisé  lorsqu'elles  parlaient  de 
a  cette  folle  d'Henriette.  »  Ne  l'avait-on  pas  vue,  un  jour,  dans  un 
salon  où  huit  ou  dix  dames  causaient  chiffons,  enlever  tout  à  coup 
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son  soulier  pour  montrer  à  sa  voisine  une  coupe  nouvelle  de  talon? 
Le  baron  Taillandier  était  arrivé  juste  à  temps  pour  recueillir  Tanec- 
dote  de  la  bouche  même  de  ces  dames,  qui,  profitant  du  départ 
d'Henriette,  échangeaient  sur  son  compte  quelques  observations 
patelines  et  légèrement  fielleuses.  Deux  heures  après,  le  «  Petit- 
Cercle  »  savait  que  M™®  de  Ternois  ôtait  son  soulier  en  ville  :  révéla- 
tion qui  alimenta  pendant  toute  la  soirée  les  conversations  de  ces 
messieurs,  l'acte  en  lui-même  ayant  été  l'objet  d'une  vive  contro- 
verse. Les  vieux,  Taillandier  en  tête,  approuvaient  résolument, 
disant  que  cela  ne  manquait  pas  de  gentillesse,  et  se  laissaient  aller 
à  émettre  les  conjectures  les  plus  favorables  sur  le  pied  et  la  che- 
ville de  M"""  de  Ternois.  Les  jeunes,  au  contraire,  jugeaient  le  pro- 
cédé fort  incorrect.  Quant  à  Henriette,  elle  trouvait  tout  naturel  ce 
qu'elle  avait  fait  et  n'y  songeait  même  pas. 

Ce  dont  le  monde,  —  qui  s'autorisait  de  ces  imprudences  pour 
médire  souvent  d'elle,  —  ne  se  doutait  guère,  c'est  qu'avec  sa  viva- 
cité d'oiseau,  ses  singeries  d'échappée  de  couvent,  sa  façon  folle  et 
rieuse.  M™®  de  Ternois  était  la  plus  honnête  femme  qui  se  pût  ren- 
contrer. Seulement,  sa  vertu  n'était  pas  réduite  en  formule  :  c'était 
tout  simplement  un  goût  de  propreté  qu'elle  étendait,  sans  y  pen- 
ser, du  corps  à  l'âme,  un  instinct  de  sa  nature  qui  lui  faisait  aimer 
les  choses  blanches  et  nettes.  L'adultère  était  pour  elle  un  sujet 
d'étonnement  plutôt  que  d'indignation.  Elle  disait:  «  Comprenez- 
\ous  qu'une  telle  trompe  son  mari  !  »  comme  elle  aurait  dit  :  a  Croi- 
riez-vous  qu'elle  a  les  mains  sales!  »  Une  faute,  à  ses  yeux,  était 
surtout  une  tache  :  or  elle  était  venue  au  monde  avec  l'horreur  des 
taches.  C'est  une  façon  peu  philosophique,  partant  très  féminine, 
—  et  qui  en  vaut  bien  une  autre,  —  d'avoir  de  la  morale. 

Si  Ton  ajoute  qu'Henriette  avait  de  beaux  yeux  bleus  dont  le 
regard  limpide  s'armait  parfois  d'une  pointe  de  malice;  que  sa 
louche,  un  peu  grande,  et  son  nez,  légèrement  retroussé,  étaient 
d'une  fort  spirituelle  incorrection;  que  ses  cheveux  châtains,  re- 
lies sur  la  nuque  et  le  front,  s'enroulaient  en  torsades  épaisses 
^t  soyeuses;  que  ses  dents,  assez  irrégulièrement  rangées,  avaient 
'^  blancheur  de  celles  d'un  caniche;  qu'enfin  sa  taille  de  jeune 
ïnère  gardait  une  souplesse  virginale,  il  paraîtra  sans  doute  que 
*f°^  de  Ternois  possédait  à  peu  près  tout  ce  qu'il  faut  pour  être 
^^éQ,  même  d'un  mari. 

De  fait,  Robert  eût  été  bien  embarrassé  de  dire  ce  qu'il  lui  repro- 
^h^t.  Quoique  assez  brutal,  en  dépit  de  l'afTectation  de  son  ca?it 
britannique,  il  n'aurait  pas  osé  lui  déclarer  qu'elle  avait  le  grand 
^^  d'être  sa  femme,  et  de  l'être  depuis  plus  de  dix  ans.  Ce  sont  là 
^^s  choses  qu'on  pense  tout  bas  et  qu'on  n'avoue  jamais. 

M.  de  Ternois  n'avait  pourtant  pas  d'autre  grief  contre  son  aimable 
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compagne  :  celui-là  seul  est  d'ailleurs  plus  formidable  que  beau- 
coup d'autres  réunis.  Henriette  ne  se  doutait  de  rien  :  il  lui  sem- 
blait tout  naturel  d'aimer  tranquillement,  comme  au  premier  jour  ; 
elle  ne  soupçonnait  point  que  l'habitude,  qui  rive  les  femmes  à 
leurs  maris,  détache  souvent  ceux-ci  de  leurs  femmes. 

IV. 

C'est  demander  beaucoup,  que  d'exiger  d'un  viveur  repentant  la 
persévérance  dans  la  contrition.  Un  moment  vint  où  la  nostalgie  des 
plaisirs  que  Robert  avait  quittés  pour  se  marier  fut  plus  forte  que 
toutes  ses  bonnes  résolutions.  Il  reparut  à  son  cercle,  de  loin  en 
loin,  puis  s'y  montra  chaque  jour  pendant  un  moment,  vers  sis 
heures.  Un  soir,  enfin,  qu'il  était  venu  après  son  dîner  et  considé- 
rait mélancoliquement  le  tapis  vert,  il  lui  sembla  que  la  dame  de 
trèfle  le  regardait  avec  un  sourire  plein  de  promesses  :  Robert  se 
remit  à  jouer. 

Quand  des  passions  qui  semblaient  éteintes,  tandis  qu'elles  cou- 
vaient seulement,  se  rallument  tout  à  coup,  il  est  bien  difficile  de 
faire  la  part  du  feu  :  si  les  chutes  des  honnêtes  femmes  sont  quel- 
quefois, comme  on  l'a  dit,  «  d'une  rapidité  qui  stupéfie,  »  les  re- 
chutes des  hommes  de  plaisir  sont  encore  plus  soudaines.  Un  soir, 
M.  de  Ternois  se  laissa  entraîner  dans  les  coulisses  de  l'Éden. 
Explique  qui  pourra  la  chose  :  huit  jours  après,  le  mari  d'une  des 
plus  charmantes  femmes  de  Paris  était  devenu  le  protecteur  attitré 
d'une  danseuse  italienne  sans  esprit  et  sans  beauté.  Robert  avait 
encore  joué  ! 

C'en  était  fait  désormais.  La  «  vie  de  garçon,  »  dont  le  retour 
offensif  lui  avait  été  prédit,  s'empara  de  SI.  de  Ternois  tout  entier. 
Il  se  détacha  peu  à  peu  de  son  foyer,  prit  insensiblement  l'habi- 
tude de  passer  dehors  toutes  les  après-midi  et  toutes  les  soirées, 
inventa  un  ingénieux  système  d'alibis,  d'explications  rassurantes 
afin  de  donner  le  change  à  sa  femme  et  y  parvint  sans  peiné,  car  la 
loyauté  d'Henriette  était  de  celles  qui  ne  peuvent  soupçonner  chez 
les  autres  ni  le  mensonge  ni  la  trahison. 

Après  avoir  ainsi  reconquis  sa  liberté,  qu'il  n'avait  d'ailleurs 
point  complètement  aliénée  lorequ'il  s'était  marié  (en  prévision  peut- 
être  du  besoin  qu'il  aurait  un  jom-  de  la  reprendre),  Robert  s'avisa 
que  sa  femme  allait  se  trouver  bien  seule  et  s'ennuyer.  C'est  pour 
cela  précisément  qu'il  prit  soin  d'attirer  chez  lui  son  vieux  cama- 
rade Villecresnes.  Robert  appliquait  aux  choses  du  sentiment  les 
recettes  de  la  médecine  préventive  ;  disciple,  sans  le  savoir,  de  Jenner 
et  de  Pasteur,  il  jugeait  prudent  d'inoculer  à  Henriette  une  petite 
affection  bénigne  afin  de  la  prémunir  contre  des  troubles  plus  graves. 
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Le  vaccin  prit  à  mer^^eille  :  je  veux  dire  qu'une  vive  sympathie 
ne  tarda  pas  à  unir  Henriette  et  son  cousin.  M™*  de  Ternois  avait 
beaucoup  aimé  la  malheureuse  jeune  femme  dont  Villecresnes  por- 
tait encore  le  deuil.  D'autre  part,  Henriette  regrettait  d'avoir  seu- 
lement un  fils  ;  elle  donna  sans  réserve  à  la  petite  Marie,  avec  la 
prompte  libéralité  des  cœurs  riches,  le  supplément  de  tendresse 
dont  elle  aurait  voulu  disposer  en  faveur  d'un  second  enfant,  d'une 
fille  surtout,  qu'elle  souhaitait  depuis  dix  ans.  C'est  ainsi  qu'ils 
devinrent  amis  :  Robert,  qui  surveillait  d'abord  le  progrès  de 
leur  intimité,  tout  prêt  à  interrompre  l'expérience  si  elle  tournait 
mal,  put  décidément  s'applaudir  de  la  combinaison,  car  il  ne  par- 
vint à  découvrir  comme  élémens  de  leur  loyale  affection  qu'une 
estime  mutuelle,  le  regret  d'une  morte  et  l'amour  d'un  enfant. 


V. 

Depuis  quelque  temps  déjà  «  le  Garde  du  corps,  »  comme  l'avait 
appelé  le  baron  Taillandier,  était  entré  en  fonctions  auprès  de  M™®  de 
Ternois,  lorsque  le  mari  d'Henriette  rencontra  celle  qui  devait  exer- 
cer sur  lui  l'influence  décisive,  soit  salutaire,  soit  funeste,  qu'une 
femme  exerce  toujours  sur  chacun  de  nous  à  un  certain  moment 
de  notre  vie. 

M"«  Macpherson  était  fille  d'un  contre-amiral,  mort  depuis  long- 
temps, et  d'une  créole  dont  on  disait,  dans  la  marine,  qu'elle  avait 
navigué  beaucoup  plus  encore  que  son  mari  :  celui-ci  avait  pour- 
tant lait  plusieurs  fois  le  tour  du  monde.  Quoi  qu'il  en  soit,  l'amiral 
ayant  été  enlevé  par  la  fièvre  jaune,  —  ce  qui  fit  un  peu  sourire 
les  mauvais  plaisans,  —  M°*®  Martin-Desnouettes  se  trouva  veuve 
sans  fortune,  avec  une  fille  de  dix-sept  ans  sur  les  bras.  Heureu- 
sement W  Clorinde  s'annonçait  déjà  comme  devant  être  d'une 
beauté  souveraine.  Or,  chacun  sait  que  de  grands  yeux  dont  la 
nuance  indécise  flotte  entre  le  vert  et  le  bleu,  une  chevelure  blonde 
très  longue  et  très  épaisse,  des  lèvres  rouges  et  charnues  conune 
une  fleur  de  grenadier,  constituent  dans  tous  les  pays  du  monde  un 
capital  qui  n'est  pas  à  dédaigner  :  M°^®  Martin-Desnouettes  pensa 
avec  beaucoup  de  raison  que  le  tout,  en  pareil  cas,  est  de  trouver 
un  placement  avantageux.  Et  conmie  elle  était  fenune  de  tête,  elle 
le  chercha  sans  plus  tarder. 

Dès  que  Clorinde  eut  pris  ses  dix-huit  ans,  son  excellente  mère 
lui  tmt  à  peu  près  ce  langage  :  «  Ma  chère  fille,  nous  avons  à  peine 
quinze  mille  livres  de  rente  :  c'est  tout  juste,  à  Paris,  dé  quoi  ne 
pas  mourir  tout  à  fait  de  faim  et  nous  habiller  à  peu  près.  Je  ne 
puis  te  donner  en  dot  qu'une  pension  de  cinq  mille  fi'ancs  :  oc^  ^ 

..,y,u..dbyC300gle 


520  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

comme  le  prix  des  maris  a  beaucoup  augmenté,  tu  ne  peux  guère 
le  procurer  avec  cela  qu'un  mari...  comment  dirai-je?..  d'occasion, 
quelque  chose  comme  un  petit  sous-préfet,  un  lieutenant,  —  et 
l)as  de  cavalerie  encore,  ils  coûtent  les  yeux  de  la  tête,  —  ou  un 
sous-chef  de  bureau  dans  un  ministère.  Gela  te  tente-t-il  ?  Non, 
n'est-ce  pas!  Moi  non  plus.  Eh  bien  !  sais-tu  ce  qu'il  faut  faire?  Il 
faut  te  dire  qu'avec  ces  yeux,  ces  cheveux-là,  et  le  reste,  —  car  le 
reste  aussi  est  très  bien  chez  toi,  crois-moi,  je  connais  ces  gredins 
d'hommes,  —  il  faut  te  dire  que  tu  es  riche,  extrêmement  riche, 
et  que  tu  ne  peux  donner  tout  cela  sous  peine  de  faire  un  marché 
de  dupe,  qu'au  monsieur  qui  aura  l'esprit  de  t'offrir  en  échange 
deux  ou  trois  cent  bonnes  petites  mille  livres  de  rente.  Tu  les  vaux 
comme  un  sou  !..  Et  maintenant,  pas  d'enfantillages!  Les  amou- 
rettes, tu  sais,  c'est  un  luxe  de  fille  riche  :  tu  ne  peux  pas  te  le  per- 
mettre. Défense  expresse  de  perdre  son  temps  avec  de  petits  jeunes 
gens  sans  surface.  Laisse-leste  faire  des  déclarations  si  ça  les  amuse; 
tourne-leur  un  peu  la  tête  :  cela  pose  une  femrtie  dans  le  monde... 
Sans  compter  qu'ils  sont  si  bêtes,  que  ça  en  fait  venir  d'autres... 
Mais  pas  de  distractions  :  joue  serré  !  Si  tu  sais  t'y  prendre,  nous 
serons  millionnaires,  mon  ange,  —  millionnaires,  entends-tu  !  » 

Et  la  chasse  au  mari  commença. 

M"*  Martin-Desnouettes  prit  un  appartement  dont  l'antichambre 
et  le  salon  étaient  meublés  presque  avec  luxe  :  le  mobilier  des  deiu 
autres  pièces  et  de  la  salle  à  manger  venait  de  la  Ménagère.  Elle 
eut  une  seule  bonne  à  tout  faire,  robuste  fille  de  la  campagne  qu'elle 
payait  vingt-cinq  francs  par  mois,  mais  un  groom  de  louage  d'une 
correction  irréprochable  jetait  chaque  vendredi  le  nom  des  visiteurs 
dans  le  salon.  On  fit  sur  la  cuisine  d'in\Taîsemblables  économies.  Cela 
n'empêchait  pas  qu'on  offrit,  quand  madame  recevait,  des  sandwichs 
et  un  doigt  de  punch  aux  hommes,  aux  femmes  une  tasse  de  thé  et 
CCS  petits  gâteaux  secs  qu'elles  aiment  à  grignoter,  vers  cinq  heures, 
tout  en  déchirant  doucement  le  prochain. 

Pendant  plusieurs  hivers,  Clorinde  ne  manqua  pas  un  bal.  Elle  y 
portait  toujours  la  même  robe,  ce  qui  l'humiliait  au  point  de  la  faire 
quelquefois  pleurer  de  rage  en  s'habillant  et  frapper  du  pied,  tandis 
que  sa  mère  lui  tamponnait  la  figure  avec  une  houppette  à  poudx-e 
de  riz  et  disait,  consternée  :  «  Mais,  malhem'euse,  tu  vas  avoir  l^^ 
yeux  rouges  !  »  Cet  argument  ne  réussissait  pas  toujours  à  la  calmai'  ; 
elle  criait,  tempêtait  dans  sa  chambre,  bousculait  les  meubles,  jetsut 
son  éventail,  lançait  de  vilains  mots.  Un  jour  même  elle  eut  \xTie 
attaque  de  nerfs  et  tomba  en  syncope.  Une  autre  fois,  elle  décI«J'a 
((  qu'elle  en  avait  assez  du  monde,  et  ne  voulait  plus  sortir  fagotée 
comme  une  va-nu-pieds.  »  Sa  mère  lui  promit  de  trouver  une  expu" 
cation  qui  donnerait  le  change  à  toutes  leurs  connaissances.  En  eSéi, 
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M™*  Martin-Desnouettes  ne  manqua  pas  désormais  une  occasion 
d'afficher  des  principes  inflexibles  en  matière  d'éducation.  «  Vous 
voyez,  ma  chère,  disait-elle  à  ses  amies  afin  de  prévenir  les  soup- 
çons, la  robe  de  tulle  bleu  de  ma  fillette  va  lui  faire  encore  une 
saison  :  c'est  une  idée  bien  arrêtée  chez  moi  qu'il  faut  donner  des 
goûts  simples  à  ses  enfans.  »  La  digne  femme  eût  d'ailleurs  fait 
cuire  à  petit  feu  toutes  les  jeunes  filles  coupables  d'avoir  de  jolies 
toilettes  et  d'en  changer  souvent.  Quant  à  Clorinde,  elle  comprit 
bien  vite  la  nécessité  de  jouer  le  jeu  de  sa  mère  et  affecta  de  ne  pas 
même  rehausser  par  un  ruban  ou  une  fleur  l'éclat  de  sa  royale 
beauté.  Elle  prenait  de  petits  airs  détachés  quand  on  causait  chif- 
fons :  ce  qu'on  ne  savait  pas,  c'est  qu'elle  aurait  vendu  son  âme 
pour  un  corsage  et  une  jupe  de  Worth. 

Quand,  après  une  nuit  de  bal,  elles  rentraient  au  petit  jour,  rele- 
vant très  haut  leurs  jupes  par  derrière  avant  de  s'asseoir,  pour  leur 
épargner  le  contact  gras  de  la  banquette  de  quelque  horrible  fiacre, 
le  premier  mot  de  M"®  Martin-Desnouettes  était  :  «  Eh  bieni  mi- 
gnonne, t'a-t-on  bien  fait  la  cour  ce  soir?  »  Clorinde,  d'un  air  non- 
chalant et  ennuyé,  répétait  les  déclarations,  —  toujours  les  mêmes, 
—  qu'on  lui  avait  adressées.  Sa  mère  écoutait,  muette,  attentive  :  et 
l'on  aurait  pu  voir,  quand  le  misérable  véhicule  traversait  la  zone 
de  lumière  blafarde  des  becs  de  gaz,  deux  grands  yeux  qui  luisaient 
dans  l'ombre.  Puis  on  passait  en  revue  tout  le  personnel  masculin 
du  salon  que  l'on  venait  de  quitter;  on  calculait  les  revenus,  on 
supputait  les  héritages,  les  a  espérances,  »  on  confrontait  les  ren- 
seignemens  glanés  çà  et  là,  —  la  fille  elle-même  s'entendait  main- 
tenant à  faire  causer  les  gens  sans  avoir  l'air  de  les  interroger, 
entre  deux  figures  de  quadrille,  en  valsant,  au  buffet;  —  on  sou- 
pesait tous  ces  hommes  en  habit  noir  dont  il  n'était  pas  un  qui  no 
parût  trop  léger  au  gré  de  ces  deux  âpres  convoitises  de  femmes  ; 
et  les  mois  succédaient  aux  mois  sans  qu'elles  découvrissent  le 
monsieur  très  lourd,  bondé  de  millions,  qu'il  leur  fallait.  Souvent 
Clorinde  fut  sur  le  point  de  perdre  courage  ;  sa  mère  s'indignait 
alors,  lui  faisait  honte  de  sa  lâcheté  et  répétait  avec  une  impertur- 
bable assurance  qu'on  finirait  par  trouver.  «  Mais  regarde-toi  donc  I  » 
disait-elle  en  lui  mettant  un  miroir  devant  les  yeux. 

Elle  conduisit  Clorinde  à  l'Opéra,  aux  mardis  des  Français,  au» 
concerts  du  Châtelet,  le  dimanche,  butinant  de  droite  et  de  gauche 
des  loges  chez  ses  amies  riches  ;  elle  alla  partout  où  l'on  peut  mettre 
une  jolie  fille  à  l'étal,  sans  obtenir  d'autre  succès  que  de  fair  gloser 
et  dire  tout  bas  qu'elle  commençait  à  tourner  à  la  mère  d'actrice. 
Ce  n'était  point  qu'un  essaim  d'hommes  ne  touAillonnât  autour  de 
cette  admirable  créature  :  mais  quelque  habileté  qu'eût  déployée  la 
veuve,  elle  n'avait  pas  réussi  à  faire  passer  pour  de  la  poudre^d'or 
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celle  qu'on  la  voyait  jeter  aux  yeux  des  gens.  On  soupçonnait  son 
luxe  d*être  tout  en  siu*face  ;  des  bruits  fâcheux  couraient  au  sujet 
de  la  dot  qu'elle  attribuait  à  sa  fille.  On  flirtait  beaucoup  autour  de 
Clorinde,  mais  c'était  tout  ;  quelques-uns  l'avaient  demandée  en 
mariage,  pauvres  diables  que  M"*®  Martin -Desnouettes  éconduisit 
dédaigneusement  à  la  première  ouverture  ;  d'autres,  plus  étoffés, 
avaient  paru  pris  au  piège,  puis  s'étaient  échappés  sans  qu'on  les 
revît. 

Des  années  se  passèrent  :  Clorinde  allait,  dans  quelques  mois, 
coifler  sainte  Catherine.  Son  humeur,  qui  n'avait  jamais  été  douce, 
devenait  de  jour  en  jour  plus  violente  et  plus  aigre.  A  voir  qu'entre 
tant  de  gens  qui  la  désiraient  à  cause  de  sa  beauté,  il  ne  s'en  trou- 
vait pas,  parmi  les  riches  du  moins,  un  seul  qui  eût  assez  d'araour 
pour  l'épouser  malgré  sa  pauvreté,  Clorinde  s'était  sentie  peu  à  peu 
envahie  par  la  haine  et  le  mépris  de  l'homme.  Il  lui  arrivait  main- 
tenant de  s'indigner  en  recevant  quelqu'une  de  ces  déclarations 
qu'elle  écoutait  complaisamment  naguère  et  dont  elle  s'enorgueillis- 
sait :  il  lui  semblait,  non  sans  raison,  qu'on  l'insultait,  qu'on  la 
mettait  au  niveau  d'une  fille  en  lui  disant  seulement,  comme  on  le 
faisait  toujours,  qu'elle  était  belle  et  qu'on  l'aimait.  Quelques-uns 
avaient  été  plus  loin,  il  est  vrai  :  mais  l'oflre  à  peine  déguisée  que 
certain  homme,  un  peu  mûr,  père  de  famille,  lui  avait  faite  honteu- 
sement entre  deux  portes,  de  l'entretenir  richement  au  cas  où  elle 
consentirait  à  devenir  sa  maîtresse,  n'était  point  de  nature,  on  en 
conviendra,  à  lui  inspirer  beaucoup  d'estime  pour  le  sexe  fort.  A  un 
autre,  qui  paraissait  également  fort  épris,  elle  avait  un  jour  proposé 
en  riant  de  se  faire  enlever  par  lui.  C'était  une  épreuve  qu'elle  ten- 
tait :  le  soupirant  fit  une  grimace  qui  exprimait  clairement  cette 
idée  malpropre  que  la  chose  pouvait  s'arranger  sans  une  fuite  en 
Belgique.  Elle  en  conclut  assez  logiquement  que  ce  joli  personnage 
était  tout  prêt  à  la  déshonorer,  mais  qu'il  n'était  nullement  disposé 
à  se  déranger  ou  à  se  compromettre.  Cette  lâcheté  masculine  la  dé- 
goûta profondément  :  elle  en  vint  à  penser  que  tous  les  hommes, 
ou  peu  s'en  faut,  étaient  taillés  sur  le  patron  de  ces  deux  misérables. 
Il  se  fit  alors  en  elle  un  grand  désenchantement.  Elle  ne  voulut  plus 
croire  à  l'amour,  puisqu'il  ne  s'était  jamais  montré  à  ses  yeux  que 
comme  une  brutale  convoitise  chez  les  uns  et  chez  les  autres,  -; 
ses  danseurs  en  particulier,  —  comme  un  sentiment  assez  niais,  qui 
fait  qu'on  regarde  bêtement  une  femme  en  s'épongeant  le  front 
après  un  tour  de  valse.  Les  enseignemens  de  sa  mère,  joints  à  ceux 
du  monde,  lui  avaient  donné  une  précoce  et  déplorable  expérience  : 
elle  s'en  autorisa  pour  railler,  quand  elle  ne  niait  pas,  ce  qu'on 
peut  rencontrer  ici-bas  de  beau,  de  bon  et  de  grand.  Il  y  avait  à 
peu  près  autant  de  sincérité  que  de  pose  dans  la  dépravation  intel- 
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lectuelle  dont  elle  se  plaisait  quelquefois  à  faire  étalage.  Ses  amis, 
des  hommes  entre  deux  âges,  mariés,  qui  avaient  trop  de  préve- 
nanœs  pour  elle,  qui  l'accablaient  de  petits  cadeaux,  de  loges  et  de 
bonbons,  sans  que  M°^®  Martin-Desnouettes  coupât  court  à  ces  assi- 
duités, —  ses  amis  s'amusaient  prodigieusement  du  cynisme  de  ses 
saillies.  On  eût  dit  que  ces  honnêtes  gens  avaient  des  raisons  qu'ils  ne 
disaient  pas  pour  se  féliciter  du  progrès  de  sa  corruption.  Ils  la  sui- 
va-ient  partout,   lui  faisaient  un  cortège  :  ce  n'est  pas  seulement 
arx  Russie  qu'on  voit  des  loups  accompagner  longtemps,  sans  se 
lasser,  la  proie  qu'ils  convoitent,  n'attendant  qu'une  chute  pour 
s^  ruer  sur  elle.  Ainsi  vivait  Glorinde  depuis  six  ans.  Jeune  encore, 
©lie  avait  le  malheur  d'être  déjà  blasée.  Il  ne  lui  restait  pas  une 
seule  de  ces  saintes  illusions,   de  ces  naïvetés  adorables  qu'on 
txouve  même  en  de  vieux  cœurs.  Cette  vierge  savait  tout  de  la  vie, 
spécialement  ce  qu'elle  porte  en  soi  de  laid,  d'abject  et  de  désespé- 
rant. 

VI. 

I  Cependant  la  longue  patience  de  M"^®  Martin-Desnouettes  de- 

vait être  récompensée.  En  1880,  une  de  ces  brusques  illumina- 
tions qui  font  gagner  les  batailles  aux  grands  capitaines  lui  révéla 
qu'il  fallait  élargir  le  théâtre  des  opérations.  En  conséquence,  comme 
une  reconnaissance  dirigée  Tannée  précédente  sur  les  plages  de  la 
Normandie  n'avait  pas  donné  de  résultats,  elle  décida  qu'on  ferait 
campagne,  cet  été-là,  du  côté  des  villes  d'eaux.  Cette  femme  était 
:  comme  Turenne,  dont  on  a  dit  que  son  audace  gi'andissait  et  que 
ses  combinaisons  devenaient  plus  vastes  à  mesure  qu'il  vieillissait. 
I  La  mère  et  la  fille  s'installèrent  donc  à  Vichy.  Elles  rencontrèrent 

I       ^u  Casino,  leur  quartier  général,  un  jeune  Anglais,  sir  Lionel  Mac- 
»       pherson,  qui  avait  une  maladie  de  foie,  le  spleen  et  cinq  cent  mille 
'ivres  de  rentes.  Le  baronnet  n'était  pas  beau,  certes,  avec  son 
S^àiid  front  raviné,  étrangement  proéminent,  la  saillie  démesurée 
î^'e  formaient  les  arcades   sourcilières ,  ses  cheveux   d'un  bloiïJ 
P^'^,  d'une  finesse  arachnéenne,  qu'il  portait  longs,  en  désordre,  et 
^^^U  la  broussaille  soyeuse  et  ténue  enveloppait  sa  tète  d'un  nimbe 
^®  ^  ieil  or,  comme  on  en  voit  sur  les  tableaux  de  sainteté  peints  par 
^^  primitifs.  Il  avait  la  bouche  un  peu  de  travers,  une  épaule  plus 
^^Ue  que  l'autre,  point  de  barbe,  les  moustaches  presque  blan- 
CQe^^  les  joues  roses  comme  un  enl'arit  et  l'air  vieux;  sa  grosse 
..  ^  paraissait  trop  lourde  pour  le  corps  fluet,  souiïreteux  et  ma- 
^'^^Si^e  qui  devait  la  supporter.  11   n'avait  guère  pour  lui  que  ses 
^^Ux.  Si  profondément  ombusqu'^s  qu'ils  lussent  dans  la  cavité  de 
^^^  orbites,  il  était  diilicile  de  ne  pas  remarquer  que  ces  yeux 
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noirs,  ombragés  de  longs  cils,  avaient  un  regard  d'une  intensité  et 
d'une  pénétration  singulières,  tne  âme  mélancolique,  rêveuse  et 
passionnée  s'y  reflétait. 

Quand,  pour  la  première  fois,  M°^*  Martin-Desnouettes  vit  ce  re- 
gard-là s'arrêter  sur  sa  fille,  elle  eut  un  frisson  :  le  frisson  des  mères 
à  rapproche  du  gendre  rêvé..  Elle  fit  un  petit  :  «  HemI  heml  i)bien 
connu  de  Clorinde,  qui  signifiait  qu'il  fallait  se  tenir  droite  et  ne 
plus  remuer,  à  peu  près  comme  le  :  «  Ne  bougeons  plus  I  »  des  pho- 
tographes. Le  baronnet  eut  donc  le  temps  de  l'admirer  à  son  aise, 
sans  se  douter  qu'on  posait  pour  lui,  car  c'était  une  tactique  re- 
commandée à  sa  fille  par  cette  mère  pleine  d'expérience,  que  de 
ne  point  paraître  soupçonner,  d'abord,  qu'on  s'occupât  d'elle.  Feu 
l'amiral  lui  avait  expliqué  que  les  pêcheurs  à  la  ligne  se  gardent 
bien  de  déranger  le  poisson  quand  il  commence  à  mordre.  Or,  il  y 
avait  beau  jour  que  Clorinde,  élevée  par  cette  digne  femme,  regar- 
dait les  hommes  comme  de  vulgaires  goujons  :  elle  amorça  supé- 
rieurement ce  soir-là. 

La  preuve  en  est  que  l'étranger  se  fit  présenter  dès  le  lendemain 
à  ces  dames.  Après  quelques  entrevues,  il  devint  évident  que  Mac- 
pherson  s'intéressait  fort  à  la  jeune  fille.  M"*®  Martin-Desnouettes 
n'en  dormait  plus  de  joie,  et  se  remit  à  croire,  —  ce  dont  elle  dou- 
tait depuis  quelque  temps,  —  qu'il  y  a  un  Dieu  poiur  les  mères 
persévérantes.  Mais  à  peine  eut-elle  fait  part  de  ses  espérances 
à  Clorinde,  celle-ci  déclara  que  Lionel  était  d'une  laideur  repous- 
sante, et  que  l'éclat  vraiment  presque  insoutenable  de  son  regard 
lui  faisait  peur.  La  veuve  faillit  tomber  du  haut  mal  en  enten- 
dant ce  blasphème  :  elle  avait  trouvé  le  baronnet  beau  comme 
un  ange,  élégant,  distingué,  spirituel.  La  vérité  est  qu'elle  l'avait 
regardé,  mais  sans  le  voir  :  il  lui  avait  paru  que  Lionel  marchait,  à 
la  façon  des  dieux  d'Homère,  enveloppé  dans  un  nuage  doré  et  qu'il 
giboulait  autour  de  lui  des  banknotes.  «  Je  te  dis  qu'il  est  hideux, 
répétait  Clorinde.  Jamais  je  ne  pourrais  m'habituer  à  ses  yeux  fixes 
et  brillans...  Tu  n'as  donc  pas  remai'qué  qu'il  ne  cligne  jamais  les 
paupières?..  C'est  un  monstre... 

—  Bah!  bah!  répliquait  M""®  Martin-Desnouettes  avec  philoso- 
phie, je  veux  bien  qu'il  ne  soit  pas  précisément  un  Adonis...  Entre 
nous,  je  comprends  qu'on  préfère  ce  beau  M.  de  Ternois...  dont  tu 
t'es  pas  mal  occupée,  entre  nous,  au  dernier  bal  de  l'Hospitalité  de 
nuit. . .  Ne  dis  pas  non  !  Je  te  connais,  peut-être  ! . .  Lui  aussi,  d'ailleurs, 
t'a  beaucoup  regardée  :  vous  êtes  quittes...  Seulement,  vois-tu,  pe- 
tite, le  beau  Ternois  est  trop  vert,  c'est-dire  qu'il  est  marié,  tandis 
que  ce  monstre  de  Macpherson,  comme  tu  dis,  est  disponible,  et 
qu'il  me  paraît  en  train  de  commencer  une  passion  pour  toi...  »  El'e 
reprit  après  un  silence,  en  jouant  négligemment  avec  son  éventail  • 
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a  II  faut  que  tu  saches  aussi,  mignonne,  que  j'ai  pris  quelques  len- 
geignemens....  La  fortune  est  immense,  plutôt  supérieure  qu'iefé- 
Heure  au  chiffre  qu'on  nous  a  dit  quand  nous  sommes  arrivées 
ici...  Château  avec  fermes,  plaines  et  forêts,  en  Ecosse;  hôtel  à 
Londres  et  à  Paris,  yacht  et  villa  à  Nice,  des  chevaux,  des  voitures, 
des  tableaux,  des  objets  d'art...  »  Elle  s'arrêta  pour  juger  do  'oS&t 
de  ses  paroles  sur  sa  fille.  Gioriode  écoutait  attentivement,  es  sour- 
cils froncés,  les  narines  un  peu  dilatées,  comme  si  elle  avMi  humé 
le  fumet  de  cette  royale  opulence. 

—  Est-ce  tout?  dit-elle  à  sa  mère ,  dont  les  yeux  brilli^nt. 
IP*  Martin-DesQOuettes  éteignit  soudain  son  regard,  et  baissant  la 
voix  comme  effirayée  de  sa  propre  pensée  : 

—  J'ai  appris,  de  plus,  qu'il  n'y  a  pas  de  famille.. •  La  smté  est 
mauvaise  ;  c'est  une  constitution  ruinée  par  les  fatigues  des  voyages, 
les  fièvres  rapportées  des  quatre  coins  du  monde,  les  excès  de  tra- 
vail,  car  il  parait  que  tu  es  aimiée  d'un  savant.. «  Le  médecin  de 
réUblissMoent  juge  sa  mdadie  de  foie  fort  grave. 

—  Ah! 

'^  Oui,«.  le  docteur  m'a  dit  qu'il  n'en  avait  pas  pour  deux  ans,.# 
io  plus«..  C'est  bien  dommage  !.. 
La  mère  et  la  fille  se  regardèrent. 

—  Maman,  dit  Clorinde  après  un  silence,  invite-le  donc  à  venir 
demain  se  promener  en  voiture  avec  nous. 

Deux  mois  après,  une  correspondance  envoyée  d'Angleterre  au 
Figaro  annonçait  que  la  belle  M'^  Martin-Desnouettes,  la  fille  du 
contre-amiral,  venait  d'épouser  sir  Lionel  Macpherson,  le  savant  déjà 
célèbre  par  ses  études  sur  le  magnétisme  animal,  le  richissime 
collectionneur  de  tableaux  et  d'objets  d'art,  etc...  M.  de  Ternois  lisait 
son  journal,  un  matin,  quand  ses  yeux  tombèrent  sur  cette  cbronique. 

—  Ahl  bien,  dit-il  à  Henriette,  en  voilà  un  que  je  ne  plains  pas! 

—  Qui  ça? 

—  Le  mari  de  M^^®  Martin-Desnouettes,  cette  belle  Uonde  qui  a 
eu  tant  de  succès  au  dernier  bal  de  l'Hospitalité  de  nuit. 

—  Tu  te  la  rappelles  donc? 

—  Pourquoi  pas? 

—  Oh  I  Je  n'y  vo»  pas  d'inconvénient.  Tu  sais  bien  que  je  ne  suis 
pas  jalouse.  J'ai  trop  confiance  en  toi  pour  cela.  D'ulleiuv  tu  as 
raison;  c'est  une  superbe  créature...  Elle  n'a  pas  l'air  bon,  par 
exemple  !..  Et  qui  épouse-t-elle? 

— -  On  Anglais...  Sûr  Lionel  Macpherson..- 

—  Tu  le  connais? 

—  Depuis  dix  ans...  Je  le  voyais  au  cercle,  où  il  vient  quelquefois 
lorsqu'il  se  trouve  de  passage  à  Paris,  é.  Il  est  fort  laid  et  immen^ 
sèment  ridie... 
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—  Elle  s'est  vendue  alors? 

—  Mon  Dieu,  oui,  à  peu  près...  Il  y  a  des  années  que  sa  vieille 
folle  de  mère  lui  cherchait  un  acquéreur. 

—  Pouah  !..  Robert,  le  monde  est  laid. 

—  C'est  vrai,  mais  tu  es  jolie,  toi.  Viens  que  je  t'embrasse.  Je 
sors. 

Il  alla  faire  un  tour  au  Bois  et  pensa  pendant  toute  la  durée  de 
sa  promenade  à  cette  belle  fille  que  la  destinée  venait  de  pourvoir 
d*un  si  vilain  mari.  Les  jours  suivans,  à  plusieurs  reprises,  l'image 
de  Glorinde  se  présenta  à  son  esprit  avec  une  netteté  qui  Tétonnait 
lui-même.  «  Je  ne  l'ai  pourtant  vue  qu'une  fois!  »  se  disait-il  tout 
bas.  Robert  aurait  dû  se  rappeler  que,  pendant  toute  cette  soirée, 
ses  yeux  n'avaient  pas  quitté  les  épaules  éblouissantes,  les  torsades 
dorées  de  M"®  Martin-Desnouettes.  Au  bout  de  quelques  semaines, 
ce  souvenir  importun  cessa  de  le  harceler.  Des  mois  se  passèrent 
sans  qu'il  entendît  parler  du  ménage  Macpherson.  Il  avait  à  peu 
près  oublié  et  ce  mariage  et  la  petite  émotion,  difficile  à  définir,  qu'il 
avait  éprouvée  en  rapprenant,  lorsque,  deux  ans  après,  certain  soir 
qu'il  sortait  de  son  cercle,  où  il  avait  repris  ses  habitudes,  comme 
on  l'a  vu,  et  rentrait  chez  lui  pour  dîner  avec  sa  femme  et  son  ami 
Villecresnes,  hôte  assidu,  maintenant,  de  la  maison,  Robert  croisa 
un  coupé  qui  filait  au  trot  de  deux  chevaux  superbes.  Il  s'arrêta 
pour  jeter  sur  les  bêtes  un  coup  d'œil  de  connaisseur  :  au  même 
moment,  une  tête  de  femme  blonde,  et  qui  semblait  d'une  remar- 
quable beauté,  se  penchait  en  avant  pour  le  regarder.  M.  de  Ter- 
nois  tressaillit  et  se  sentit  envahi  par  un  troubîe  soudain,  car  il 
avait  cru  reconnaître  la  belle  danseuse  du  bai  de  l'Hospitalité  de 
nuit. 

Le  lendemain  matin,  il  sut  pertinemment  que  M""®  Macpherson 
était  à  Paris,  car  il  la  rencontra  au  Bois,  à  cheval,  avec  son  mari. 
Les  deux  hommes  échangèrent  une  poignée  de  main  et  Robert  pro- 
fita de  la  circonstance  pour  se  faire  présenter  par  le  baronnet  à  sa 
femme.  On  fit*quelques  pas  côte  à  côte  ;  M.  de  Ternois  apprit  que 
le  ménage  avait  voyagé  pendant  plusieurs  mois,  passé  un  an  dans 
ses  propriétés  du  nord  de  l'Angleterre  et  qu'il  venait  s'établir  à 
Paris.  M""^  Macpherson  annonçait  l'intention  de  recevoir,  de  donner 
des  fêtes.  Elle  ne  cacha  pas  à  Ternois  qu'elle  s'était  fort  ennuyée  en 
JScosse,  et  qu'après  une  si  longue  réclusion  dans  ce  pays  de  sau- 
vages, elle  avait  hâte  de  se  retremper  au  courant  de  la  vie  mon- 
daine. Pendant  cet  entretien,  Lionel  dit  à  peine  quelques  mots  :  sa 
\  figure  étrange,  tourmentée,  à  la  fois  enfantine  et  vieillote,  n'expri- 

I  maitrien  qu'une  incurable  tristesse.  Il  n'avait  aucun  de  ces  empres- 

!  semens  puérils  que  prodigue  d'ordinaire  à  une  femme  jeune  et 

I  belle  son  mari  quand  il  est  épris  :  le  baronnet  s'enveloppait  dans 
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cette  indifférence  froide  et  polie  où  excellent  les  Anglais.  Tout  à 
coup  le  cheval  de  M""®  Macpherson  se  dressa  sur  ses  pieds  de  der- 
rière comme  s'il  voulait  se  renverser.  Lionel  saisit  brusquement 
les  rênes  de  Tanimal  afin  de  le  contenir  :  et  Robert  demeura  tout 
interdit  en  voyant  la  métamorphose  qui  s'opéra  soudain  sur  ce  vi- 
sage impassible.  Ses  traits  exprimèrent  une  telle  anxiété,  une  flamme 
de  passion  si  brûlante  jaillit  soudain  de  ses  yeux,  que  Ternois  eut 
la  révélation  d'un  amour  immense  qui  couvait  sous  ce  flegme.  Pen- 
chée, cependant,  sur  la  fourche  de  sa  selle,  dans  une  pose  qui  fai- 
sait saillir  sa  hanche  droite  sous  l'amazone  et  dessinait  la  canobrure 
flexible  de  sa  taille,  Clorinde  flattait  à  petits  coups,  de  sa  main  gan- 
tée de  daim,  le  cou  de  son  cheval,  tandis  qu'un  frémissement  cou- 
rait sous  la  peau  de  Tardente  bête.  Et,  regardant  son  mari  avec 
un  sourire  méchant  :  —  II  ne  faut  pas  en  vouloir  à  Black,  dit-elle. 
C'est  moi  qui  l'ai  fait  danser  un  peu...  L'idée  m'a  passé  par  la  tête 
de  savoir  si  vous  auriez  la  galanterie  de  prendre  peur  pour  moi... 
Vous- êtes  si  peu  démonstratif,  my  dear,  que  M.  de  Ternois  aurait 
fini  par  croire  que  je  vous  suis  indiflerente... 

—  Ah  1  fit  simplement  Lionel. —  Il  lâcha  les  rênes,  et  son  visage, 
un  moment  transfiguré  reprit  aussitôt  l'expression  de  mélancolique 
gravité  qui  lui  était  coutumière. 

Après  cette  petite  scène,  qui  lui  avait  donné  fort  à  penser,  Robert 
salua  M°^®  Macpherson,  serra  la  main  de  son  mari  et  se  retira.  Au 
moment  où  il  tournait  bride,  Clorinde  le  retint  en  disant  : 

—  A  propos,  monsieur  de  Ternois,  est-ce  que  je  n'ai  pas  eu  le 
plaisir  de  vous  rencontrer  déjà,  il  y  a  deux  ans  à  peu  près,  à  un  bal 
de  l'Hospitalité  de  nuit? 

Et  sur  une  réponse  affirmative  : 

—  Il  me  semblait  bien  que  je  vous  reconnaissais...  Au  revoir  1 
Elle  fit  un  petit  claquement  de  langue,  toucha  Black  du  bout  de 

sa  cravache  et  partit  au  trot  allongé.  Robert  la  suivit  un  instant  des 
yeux  :  il  voyait  son  buste,  mince  à  la  taille,  superbement  épanoui  à 
la  hauteur  des  épaules,  s'élever  et  s'abaisser  d'un  mouvement  ryth- 
mique. Elle  se  tenait  très  droite,  les  coudes  serrés  au  corps,  svelte, 
légère,  rebondissant  sur  la  selle.  Et  pendant  tout  le  temps  qu'il 
mit  à  rentrer  chez  lui,  Ternois  se  demanda  si  W"^  Macpherson  ne 
lui  avait  pas  semblé  plus  séduisante  encore  dans  sa  tenue  d'ama- 
zone, avec  le  bouton  de  rose  rouge  au  corsage,  le  voile  court,  le 
chapeau  d'homme,  que  M^®  Martin-Desnouettes  en  toilette  de  soi- 
rée. Le  résultat  assez  imprévu  de  ses  réflexions  fut  que  M"^  Zanetti 
était  décidément  impardonnable  d'avoir  le  pied  si  gras  et  si  rond  ; 
il  rêvait  maintenant  d'un  pied  long,  mince,  qu'il  croyait  avoir 
aperçu,  chaussé  d'une  petite  botte,  et  en  comparait  la  cambrure 
étroite  aux  «  pointes  »  écrasées  de  la  danseuse.  Huit  jours  après, 
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M"*  Macpherson  et  M*®  de  Ternois  se  rencontrèrent  chez  mie  amie 
commune.  On  les  présenta  Tune  à  l'autre;  la  semaine  suivante, 
Henriette  trouva  chez  elle  les  cartes  de  la  belle  Glorinde  et  de  sod 
mari,  ce  qui  Tobligea  à  rendre  une  visite  avec  Robert. 

—  Te  semble-t-elle  toujours  aussi  jolie?  demanda  M°^  de  Ternois 
en  sortant. 

—  Ma  foi  non,  répondit-il  hypocritement.  On  Ta  bien  surfaite. 

Il  mentait,  averti  par  un  vague  instinct  qu'il  fallait  cacher  déjà 
son  admiration  pour  cette  orgueilleuse  et  troublante  beauté. 

Depuis  lors,  il  chercha  et  trouva  sans  peine  l'occasion  de  la  ren- 
contrer dans  le  monde,  où  elle  allait  beaucoup,  tantôt  seule»  tantôt 
chaperonnée  par  sa  mère,  —  la  plus  radieuse,  la  plus  exultante 
des  mères  I  Robert  se  montra  fort  empressé.  On  ne  tarda  pas  à 
s'en  apercevoir,  et  le  bruit  courut  que  le  beau  Ternois,  non  contait 
d'entretenir  sa  danseuse,  faisait  une  cour  en  règle  à  M°**  Macpher- 
son. Les  choses  en  étaient  là  lorsque  Pomerol  eut  avec  le  baron 
Taillandier  cette  conversation  au  cours  de  laquelle  la  philosophie 
sceptique  et  narquoise  de  deux  boulevardiers  émérites  agita  la 
question  de  savoir  s'il  est  prudent  ou  non,  pour  un  mari  qui  court, 
mais  ne  veut  pas  que  sa  femme  se  dérange,  de  mettre  en  senti- 
nelle auprès  d'elle  un  Garde  du  corps. 

VII. 

a  Ronsoir,  ma  petite  fenmie  !  »  dit  un  soir  Robert  en  entrant  dans 
le  boudoir  de  M°^  de  Ternois.  Henriette  se  leva  avec  une  vivacité 
de  jeune  fille  et  en  trois  petits  pas  rapides,  sautillans,  se  trouva  la 
joue  appuyée  de  côté  contre  la  poitrine  de  son  mari,  les  mains 
posées  sur  ses  épaules,  dans  une  gracieuse  attitude  d'enfant  câlin 
ou  de  femme  amoureuse  :  depuis  treize  ans  qu'ils  étaient  mariés, 
c'était  toujours  ainsi  qu'elle  l'accueillait  quand  il  rentrait.  Lui,  prit 
dans  ses  mains  une  jolie  tête  ébouriffée  qui  se  laissait  maintenant 
aller  en  arrière,  les  yeux  fermés,  et  la  baisa  distraitement  au  front. 

—  Encore  pour  deux  sous  I  dit-elle,  souriante,  sans  lever  les  pau- 
pières. Sur  les  yeux!..  Comme  tu  rentres  tard,  vilain! 

—  C'est  que  je  me  suis  arrêté  rue  de  la  Paix...  Tiens,  je  te  rap- 
porte quelque  chose... 

Il  lui  tendit  un  petit  écrin  de  velours  violet  qu'elle  ouvrit,  tandis 
que  sa  figure  aux  traits  mobiles  exprimait  successivement  la  sur- 
prise, la  joie,  l'émotion  : 

—  Oh!  la  jolie  bague!..  Comme  tu  es  bon!  dit-elle  en  levant  vers 
lui  un  beau  regard  de  chien  fidèle,  heureux  d'être  caressé. 

M.  de  Ternois  avait  l'esprit  de  justice  distributive.  Or,  comme  il 
venait  d'acheter  ce  jour-là  deux  solitaires  de  six  miile  francs  desti- 
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nés  aux  éinormes  oreilles  de  M"*  Zanetti,  sa  maîtresse,  il  s'était  fait 
un  devoir  de  prendre  en  même  temps  chez  le  bijoutier  une  petite 
bague  de  vingt-cinq  louis,  dont  sa  fenune  avait  envie  : 

—  Tiens!  dit-il,  Villecresnes  n'est  donc  pas  là,  ce  soir? 

—  Non  ;  il  a  fait  dire  qu'il  ne  pourrait  venir  cpi'après  dîner. 

La  porte  s'ouviit,  et  deux  enfans,  un  garçon  de  dix  ou  onze  ans, 
une  petite  fille  qui  paraissait  un  peu  plus  jeune,  entrèrent,  la  main 
dans  la  main,  riant  aux  éclats  et  rebondissant  sur  le  parquet.  Ils 
s*arrétèrent  et  demeurèrent  silencieux  en  apercevant  M.  de  Ter- 
nois. 

Celui-ci  caressa  du  bout  des  doigts  la  joue  de  la  petite  fille,  prit 
son  fils  sous  les  bras  et  Téleva  plusieurs  fois  de  suite  en  l'air  avant 
de  le  remettre  à  terre.  Après  quoi,  il  lui  donna  deux  ou  trois  pe- 
tites tapes  d'amitié  sur  la  tête,  tandis  que  la  mère  un  peu  effrayée 
de  ce  jeu  athlétique,  disait  à  mi-voix  : 

—  Robert,  Robert,  il  vaudrait  bien  mieux  embrasser  cet  enfant 
que  de  faire  ainsi  des  haltères  avec  lui  !  Tu  finiras  par  lui  donner 
des  palpitations... 

—  Bah!  dit-il,  ça  me  fait  faire  un  peu  d'exercice  avant  dîner  et 
à  lui  aussi  :  il  n'y  a  rien  de  meilleur...  N'écoute  pas  ta  mère,  George, 
c'est  une  poule  mouillée...  À  table  !  à  table!..  Et  l'on  passa  dans  la 
salle  à  manger  : 

—  Qu'est-ce  que  tu  as  fait  aujourd'hui,  Henriette?  dit  Robert 
après  le  potage. 

—  Oh!  tu  le  sais  bien,  comme  d'habitude!  A  une  heure,  quand 
tu  venais  de  partir,  Jean  a  envoyé  la  petite.  Je  lui  ai  donné  sa  leçon 
de  piano,  j'ai  fait  réciter  à  George  ses  leçons,  puis  j'ai  conduit  les 
enfans  aux  Champs-Elysées  ;  nous  avons  été  voir  Guignol... 

—  Et  tu  t'y  es  amusée  autant  qu'eux,  n'est-ce  pas?  Tu  finiras 
par  monter  dans  la  voiture  aux  chèvres... 

—  Dis  donc,  Robert,  fit-elle  avec  un  peu  de  gravité,  quand  on 
4  un  mari  qui  vous  laisse  seule  toute  la  journée,  on  peut  faire  plus 
mal  que  d'aller  à  Guignol  avec  son  fils,  tu  sais!  Tu  as  tort  de  te 
plaindre,  je  t'assure. 

—  Mais  je  ne  me  plains  pas ,  répliqua-t^il  vivement,  je  no  me 
plains  pas  du  tout!  Je  trouve  très  bien  tout  ce  que  tu  fais... 

—  Oui,.,  à  charge  de  revanche,  n'est-ce  pas?  Eh  bien!  et  toi, 
comment  as-tu  passé  ton  temps  aujourd'hui  ? 

—  Oh  !  ne  m'en  parle  pas  !  En  affaires  toute  la  journée  :  séance 
de  trois  heures  à  la  Société  des  mines  d'Andalousie,  lectm^e  du  rap- 
port sur  les  opérations  de  Tannée,  vote  pour  le  renouvellement  du 
conseil  d'administration...  Et  ce  n'est  pas  fini;  il  faut  que  je  re- 
tourne demain...  On  n'imagine  pas  comme  c'est  difficile  de  défendre 
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son  argent  et  d'arrondir  ses  petits  revenus...  Vois->tu,  Henriette, 
les  femmes  ne  se  doutent  pas  du  mal  que  donne  la  gestion  d'une 
fortune. 

—  Oui,  oui,  je  sais,.,  tu  me  le  dis  assez  souvent...  Je  ne  suis  pas 
très  convaincue,  au  fond;  mais  enfin,  puisque  ça  t'occupe...  Tues 
bien  prudent,  du  moins?..  Oh!  ce  n'est  pas  pour  moi,  tu  sais  bien 
que  je  vivrais  avec  quatre  sous!  C'est  pour  ce  petit  monsieur-là,  — 
dit-elle  en  caressant  les  longues  boucles  soyeuses  de  George,  —  et 
pour  toi.  Qu'est-ce  que  tu  deviendrais,  grand  Dieu,  si  nous  étions 
ruinés  !  M.  de  Temois  sans  ses  chevaux,  sans  ses  voitures,  sans  ses 
chiens  et  ses  chasses,  sans  son  cercle,  surtout!..  Tiens,  c'est  effrayant 
d'y  penser  ! 

—  N'y  pense  donc  pas,  folle  que  tu  es!  Ne  dirait-on  pas,  vrai- 
ment, que  je  suis  en  train  de  te  mettre  sur  la  paille  7 

—  Oh  !  je  sais  bien  que  tu  ne  ferais  pas  cela  !  Mais  enfin,  tu  com- 
prends, toutes  ces  affaires  financières,  industrielles  où  tu  t'engages, 
comme  si  nous  n'étions  pas  assez  riches  avec  ce  que  nous  avons, 
cette  vie  de  club  que  je  te  vois  reprendre  depuis  un  an...  Re- 
marque bien  que  je  ne  t'accuse  pas  de  jouer,  j'ai  trop  confiance 
en  ta  parole... 

La  belle  tête  fatiguée  de  M.  de  Temois  prit  une  expression  dô 
vive  contrariété  et  c'est  d'une  voix  un  peu  âpre  qu'il  répliqua  : 

—  Décidément,  ma  chère,  tu  as  ce  soir  un  grain  de  plus  que 
d'habitude...  Tu  parles  à  tort  et  à  travers,  comme  une  corneille  qui 
abat  des  noix,  sans  savoir  ce  que  tu  dis... 

—  Robert,  di^elle  d'un  accent  de  reproche  très  doux,  ton  fils 
est  là! 

—  Eh  !  parbleu,  oui,  je  le  vois  bien  !  Mais  pourquoi  y  est-il?  C'est 
absurde  de  l'avoir  à  table  avec  nous.  Un  gamin  de  cet  âge-là 
devrait  prendre  ses  repas  dans  sa  chambre  avec  sa  bonne...  11  n'y 
a  pas  moyen  de  causer. 

Il  s'an'êta.  M""®  de  Ternois,  penchée  de  côté  vers  l'enfant,  avait 
jeté  les  bras  autour  de  son  cou,  et,  les  lèvres  collées  sur  son  front, 
les  yeux  humides,  regardait  fixement  Robert. 

—  Allons,  bon!  grommela-t-il.  Les  grandes  eaux,  maintenant  Î-- 
Ne  dirait-on  pas  que  je  veux  du  mal  à  ce  mioche-là!..  George,  vi^^^ 
ici  que  je  t'embrasse  ! 

L'enfant  jeta  sur  son  père  un  regard  un  peu  craintif  et  parut  t*^ 
siter  : 

—  George,  lui  dit  M"^^  de  Ternois  d'un  ton  sévère,  allez  bien  v^î^ 
embrasser  votre  père  ! 

Le  dîner  était  fini.  Juchée  sur  une  chaise  dont  on  avait  à  &<>^ 
intention  exhaussé  le  siège  au  moyen  d'un  gros  coussin,  la  pe'tJta 
Marie  trempait  très  gravement  ses  menottes  dans  un  bol  de  crisrt^» 
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et,  fronçant  les  sourcils  tant  elle  s'appliquait  à  cette  laborieuse  opé- 
ration, elle  pressait  de  toutes  ses  forces,  en  tirant  un  peu  la  langue, 
un  quartier  de  citron  qui  flottait  sur  l'eau.  Puis,  avec  autant  de  soin 
que  si  elle  avait  eu  des  moustaches,  la  mignonne  passa  délicate- 
ment le  bout  de  ses  doigts  mouillés  sur  sa  lèvre  supérieure  comme 
elle  le  voyait  faire  chaque  jour  à  son  père  et  à  M.  de  Ternois. 

Celui-ci  avait  mis  George  à  cheval  sur  sa  cuisse  et  lui  donnait  à 
croquer  un  morceau  de  sucre  imbibé  d'eau-de-vie. 

—  C'est  bien  fort  pour  lui,  objecta  Henriette;  ne  crains-tu  pas  de 
lui  faire  mal  ? 

—  Allons  donc  !  Le  prends-tu  pour  une  fille?  N'est-ce  pas,  George, 
que  tu  veux  être  un  dur-à-cuire,  comme  papa? 

Le  petit  fit  un  signe  de  tête  vaguement  affirmatif ,  exprimant  cette 
double  idée  qu'il  n'avait  pas  d'objection  à  faire,  mais  ne  se  rendait 
pas  un  compte  très  exact  de  ce  que  pouvait  être  un  «  dur-à-cuire.  » 

—  Si  je  t'écoutais,  reprit  Robert,  nous  ferions  de  cet  enfant  une 
femmelette...  Tiens,  Georget,  tire  une  bouffée  1 

Il  lui  présenta  sa  cigarette,  que  l'enfant  porta  à  ses  lèvres  et 
repoussa  aussitôt  avec  une  grimace  de  dégoût,  ce  qui  fit  beaucoup 
rire  M.  de  Ternois. 

—  Ah I  le  petit  sot!  dit-il.  A  ton  âge,  je  savais  déjà  allumer  une 
pipe!..  Tu  ne  seras  jamais  bon  à  rien. 

—  George  travaille  pourtant  très  bien,  dit  la  mère,  et  si  tu  vou- 
lais, une  fois  par  hasard,  jeter  les  yeux  sur  ses  devoirs,  comme 
Jean  le  fait  tous  les  jours,  tu  verrais  que  ton  fils  s'entend  mieux  à 
tourner  un  style  qu'à  fumer  ta  cigarette...  Ce  lui  sera  peut-être 
plus  utile  un  jour... 

—  Bah!  bah!  avec  l'équîtation,  l'escrime,  la  valse  et  l'usage  du 
monde,  un  homme  en  sait  toujours  assez.  Tu  connais  mon  sys- 
tème :  un  cheval  à  douze  ans,  un  fleuret  à  quinze,  une  petite  maî- 
tresse à  dix-huit,  et  vogue  la  galère... 

"^  Oh  Robert,  si  tu  savais  comme  c'est  mal  ce  que  tu  dis-là!.. 
^®  n'est  pas  Jean  qui  parlerait  jamais  ainsi... 
"^  Oui,  oui,  c'est  un  ange... 

La  porte  s'ouvrit,  et  un  domestique  annonça  :  «  M. de  Villecresnes  !  » 

^esenfans  se  précipitèrent  aussitôt,  avec  un  cri  de  joie,  vers  le  nou- 

^^u-venu,  qui,  se  penchant,  les  enveloppa  tous  les  deux  de  ses 

'^^s  et  leur  distribua  à  chacun  trois  ou  quatre  baisers,  tandis  que 

^  petite  Marie  répétait,  en  le  tirant  par  les  basques  de  sa  redin- 

^^^  :  «  Bonjour,  papa  !  »  Et  George,  en  lui  prenant  sa  canne  :  «  Bon- 

^^^^  l'Ami!  bonjour,  l'Ami!  » 

n  "^^  Ah!.,  te  voilà  donc  enfin,  dit  Robert  en  lui  serrant  la  main. 
^  bon  Jean  1  C'est  pourtant  vrai  que  nous  ne  pouvons  plus  nous 
P^ser  de  lui,  n'est-ce  pas,  Henriette? 
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—  En  tout  cas,  tu  es  plus  raisonnable  et  plus  aimable  quand  il 
est  là,  bien  certainement,  répondit  W^^  de  Ternois. 

—  £st-ce  qu'il  n'a  pas  été  sage?  dit  Yillecresnes  en  tnoatrant  du 
doigt  son  ami. 

—  Pas  du  tout.  Grondez-le,  mon  cousin.  Il  m'a  fait  beaucoup  de 
peine...  J'emmène  les  enfans  au  salon  et  je  vous  laisse  fumer,  mesr 
sieurs  ;  ne  soyez  pas  trop  longs. 

Et  elle  sortit. 

Dès  qu'ils  furent  seuls  : 

—  Ta  femme  est  toute  triste,  ce  soir,  dit  Yillecresnes;  qu'est-ce 
qu'elle  a  donc? 

—  Bien,.,  une  lubie,  comme  elle  en  a  depuis  quelque  temps,., 
un  accès  de  sensiblerie... 

—  A  quel  propos? 

—  A  propos  de  George,.,  un  pur  enfantillage... 

-^  Tant  mieux!  je  craignais  qu'elle  ne  se  doutj^  de  quelque 
chose...  Ah  çà,  décidément,  le  corps  de  ballet  de  l'Éden  ne  te 
suffit  plus?  tu  fais  une  cour  en  règle  à  M""*  Macpherson? 

—  Mon  Dieu,  oui...  Ahl  être  le  premier  amant  d'une  femme  ma- 
riée, tu  ne  sauras  jamais  comme  c'est  tentant  ! 

—  Plus  que  d'être  le  second? 

—  Mille  fois  !..  La  virginité  de  l'adultère,  songe  donc!.*  N'essaie 
pas  de  comprendre  :  c'est  trop  fort  pour  toi... 

—  Un  peu,.,  oui...  Je  te  préviens  qu'on  t'a  encore  vu,  aujou^ 
d'hui,  galoper  dans  l'allée  des  Acacias  à  la  portière  de  son  landau; 
et,  naturellement,  les  langues  vont  leur  train... 

—  Elles  sont  faites  pour  cela...  Que  veux-tu  que  j'y  fasse? 

—  Jolie  question  !  Je  veux  que  tu  te  conduises  en  homme  de 
cœur,  parbleu  1 

—  Te  voilà  bien  !..  Tout  de  suite  les  grands  mots  ! 

—  Enfin,  tu  conviendras  que  le  fait  de  tromper  une  charmiate 
femme  qui  vous  aime  et  de  la  sacrifier  à  une  danseuse  de  quin- 
zième ordre... 

—  Pardon,  mon  cher!  un  premier  sujet,  et  de  la  grande  école  de 
Milan!  Les  plus  belles  pointes  de  Paris,  à  l'heure  qu'il  est!..  D'ail- 
leurs, est-ce  que  tu  te  figures  que  je  rends  Henriette  malheureuse, 
par  hasard?..  Grand  collégien,  val..  Mais  je  n'ai  jamais  été  aus» 
bien  pour  elle  que  maintenant...  Galant,.,  empressé,.,  toujours  de 
bonne  humeur...  Tiens!  ce  soir  encore,  je  lui  ai  rapporté  une  très 
jolie  bague.  Sais-tu  pourquoi  ?  Parce  que  j'avais  eu  un  petit  re- 
mords rue  de  la  Paix... 

—  Rue  de  la  Paix  ? 

—  Oui...  Il  y  a  deux  ou  trois  rues  comme  celle-là  dans  Paris  où 
je  me  sens  porte  à  la  contrition... 
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—  Sapristi  1  tu  devrais  bien  y  prendre  un  appartement  l 

—  J'y  passe  quelquefois,.,  c'est  déjà  joli...  Eh  bien  !  tu  diras  ce 
que  tu  voudras,  si  je  n'avais  pas  eu  ce  petit  remords,  jamais  l'idée 
ne  me  serait  venue  de  lui  donner  ce  bijou  qui  lui  a  fait  un  plaisir!.. 
Non,  vois-tu,  Jean,  on  s'aperçoit  que  tu  as  fait  l'apprentissage  de  la 
vie  entre  le  tropique  du  Cancer  et  celui  du  Capricorne  :  tu  n'y  con- 
nais rien,  absolument  rien  I  Je  te  dis  qu'il  n'y  a  pas  dans  Paris  une 
femme  plus  heureuse  que  la  mienne...  Je  n'ai  pour  elle  que  des 
prévenances...  Positivement,  je  me  ruine  en  bouquets.. •  Elle  a  son 
fils,  sa  petite  Marie  pour  jouer  à  la  poupée,  son  ami  Villecresnes. 
Et  Dieu  sait  quelle  estime,  quelle  affection  elle  a  pour  toi  I  A  me 
rendre  jaloux,  si  la  jalousie  était  dans  mon  tempérament  et  pou- 
vait jamais  se  glisser  entre  deux  frères  comme  nous.  Allons,  mon 
commandant,  fais  risette  à  ton  vieux  camarade...  D'abord,  tu  sais 
bien  qu'au  fond  je  l'adore,  ma  petite  femme...  Mais  oui,  certaine- 
ment; tu  as  beau  hausser  les  épaules,  je  ne  m'en  dédis  pas...  Et 

T      plus  je  la  compare  aux  autres... 

^         —  Ah  1  tais-toi ,  je  t'en  prie  I  Comparer  ta  femme  à  M"*  Macpher- 

\      son,  peut-être  ! 

I        —  Eh!  mon  cher,  as-tu  vu  la  belle  Clorinde  en  décolleté?  Une 
I      Quque  admirable,  Jean,  et  moi,  vois-tu,  en  rhétorique  j'aimais  déjà 

^       les  belles  nuques!..  Et  une  chute  d'épaules,  une  gorge!..  Et  des 
cheveux  d'un  blond!..  Des  yeux!..  As-tu  remarqué  la  couleur  de  ses 

'         yeux,  dis? 

H         —  Non...  Mais  je  regarde  les  tiens  en  ce  moment  et  je  les  trouve 

I      ^p  éloquens...  A  quarante  ans,  marié,  père  de  famille... 

I         —  Assez,  de  grâce!  je  connais  la  suite.  C'est  pour  la  centième 

f      ^ois  que  tu  me  fais  ce  sermon.  Je  t'ai  déjà  dit  qu'un  puritain  conune 
^i  ne  peut  pas  me  comprendre. 

—  Es-tu  bien  sûr  que  j'en  sois  un,  Robert? 

—  Mais  certainement?..  Est-ce  que  tu  soupçonnes  seulement  ce 

9^®  sont  les  tentations  parisiennes,  toi  qui  as  fait  plus  souvent  le 

^**r  du  monde  que  celui  du  Lac?  Tu  es  un  homme  de  devoir  et  je 

^  ^drnire  ;  je  suis  un  homme  de  plaisir  et  tu  me  prends  en  pitié  : 

^  ^n  parlons  plus  !  Je  me  conduis  mal  avec  ma  femme,  et  tu  es  bien 

^Pable,  toi,  d'être  aujourd'hui  encore  fidèle  à  la  mémoire  de  la 

^^^nne... 

"^-  Tu  me  fais  meilleur  que  je  ne  suis,  mon  ami  ! 
,      —  Mais  non!..  Je  te  connais  bien,  peut-être!..  Je  n'aime  pas 
^^Ucoup  les  enfans,  et  tu  les  adores  ;  je  fais  fumer  mon  fils,  et  tu 


lui 


a^pprends  la  table  de  multiplication  :  c'est  entendu,  je  reconnais, 


.     proclame  ta  supériorité  morale.  Mais,  pour  l'amour  de  Dieu, 

^Pargne-moi  tes  homélies!  La  vie  de  famille  m'assomme,  entends-tu 

^^ïi;  oui,  m'assomme!  Je  n'étais  pas  fait  pour  le  mariage!..  Ceci 
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soit  dit  une  fois  pour  toutes,  n'est-ce  pas,  Jean?..  Finis  ton  cigare, 
et  causons  d'autre  chose  ! 

—  Soit  I  Mais  si  tout  cela  vient  à  tourner  mal,  tu  reconnaîtras 
que  je  ne  t'ai  ménagé  ni  les  avertissemens  ni  les  conseils,  n'est-ce 
pas,  Robert? 

—  Je  sais  et  je  dirai  que  tu  es  le  meilleur  des  amis  et  le  plus  hon- 
nête des  hommes...  Crois-tu  que  j'aurais  été  assez  sot  pour  intro- 
duire dans  mon  intérieur,  admettre  comme  je  l'ai  fait  à  l'intimité 
de  ma  femme,  un  autre  que  toi,  par  hasard?..  Ah  I  mais  non...  Il 
n'aurait  eu  qu'à  me  ressembler! 

—  Allons,  allons,  tu  te  fais  plus  mauvais  que  tu  n'es... 

—  Pas  du  tout...  Je  suis  de  mon  temps,  moi.,  et  c'est  déjà  grave; 
d'autant  plus  que  j'avance  peut-être  même  un  peu  sur  lui...  Comme 
M""*  Macpherson,  tiens!..  Et  c'est  pour  cela  sans  doute  que  nous 
finirons  par  nous  comprendre;.,  nous  sommes  des  décadens,  elle 
et  moi  ! 

—  Sais-tu  que  c'est  passablement  cynique  ce  que  tu  me  dis  là  ! 

—  Bah  !..  Toi,  tu  es  comme  Henriette,  qui  va  voir  Guignol  avec 
son  fils  et  qui  s'y  amuse...  Tu  appartiens  à  la  race  des  cœurs  sim- 
ples et  des  naïfs...  Et  à  ce  titre,  vois-tu,  mon  vieux  Jean,  tu  m'ins- 
pires un  peu  de  l'intérêt  mélancolique  qu'on  éprouve  pour  les  espèces 
destinées  à  disparaître  prochainement...  les  baleines,  par  exemple. 

—  Merci,  mon  ami...  Ta  femme  et  les  enfans  sont  au  salon  :  je 
vais  les  rejoindre.,.  Tu  ne  viens  pas? 

—  Non.  Tout  à  l'heure.  • 

M.  de  Ternois,  resté  seul  dans  la  salle  à  manger,  prit  un  second 
verre  de  cognac,  alluma  une  nouvelle  cigarette  et  panit  s'enfoncer 
dans  une  méditation  profonde.  N'en  déplaise  aux  personnes  qui 
croient  à  l'efficacité  des  bons  conseils,  les  reproches  de  Villecresnes 
avaient  glissé  sur  l'égoïsme  de  cet  homme  comme  des  gouttes  d'eau 
sur  l'aile  d'un  oiseau.  Et  ce  n'était  point  à  la  douce  créature  indi-  , 
gnement  trahie,  à  sa  fortune  déjà  compromise,  à  l'avenir  me- 
nacé de  son  enfant  que  pensait  cet  époux  et  ce  père,  en  faisant  des 
ronds  dans  l'air  avec  de  la  fumée  :  il  se  disait  que  neuf  heures  ap- 
prochaient, que  le  premier  acte  du  ballet  de  TÉden  allait  bientôt 
finir,  que  d'ailleurs  sa  digestion  était  à  peu  près  terminée,  qu'il  était 
donc  temps  de  s'en  aller. 

Quand  M""®  de  Ternois  vint  le  chercher,  il  achevait  de  mettre  son 
pardessus  : 

—  Tu  sors  donc  encore  !  dit-elle.  Moi  qui  croyais  que  tu  allais 
enfin  passer  une  soirée  à  la  maison!..  Ah  !  ce  n'était  pas  la  peine 
de  me  rapporter  cette  bague  :  tu  me  gâtes  mon  plaisir  ! 

Il  allégua  quelques-unes  de  ces  mauvaises  raisons  dont  les  hommes 
ne  sont  jamais  à  court  en  pareil  cas,  et  s'esquiva. 
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Henriette  rentra  dans  le  salon. 

—  Mon  pauvre  Jean,  dit-elle  avec  un  sourire  un  peu  triste,  vous 
voilà  condamné  à  me  tenir  compagnie  ce  soir.  Robert  est  parti,.. 
parti  sans  même  embrasser  son  fils  ! 

VIll. 

Elle  prit  son  ouvrage  et  se  mit  au  travail.  De  l'autre  côté  de  la 
table,  Villecresnes  feuilletait  des  numéros  du  Tour  du  Monde  en 
répondant  par  quelques  mots  d'explication  très  simple  aux  questions 
dont  les  enfans  le  harcelaient  sans  fin  chaque  fois  qu'une  gravure 
nouvelle  passait  sous  leurs  yeux.  Sa  voix  grave,  un  peu  voilée,  sem- 
blait, comme  celle  de  beaucoup  de  marins,  garder  quelque  chose  du 
murmure  triste  et  profond  de  Tocéan.  Peu  à  peu,  entraîné  par  le 
courant  des  souvenirs,  il  se  mit  à  parler  des  pays  lointains  qu'il 
avait  visités  lui-même,  et  où  tout,   les  arbres,  les  animaux,   les 
hommes,  était  étrange.  11  peignit  les  constellations  radieuses   qui 
resplendissent  dans  le  ciel  des  tropiques,  et  font  les  nuits  de  là- 
bas  plus  belles  que  nos  jours;  les  forêts  mystérieuses,  impénétrables, 
que  traversent  de  grands  fleuves  dont  on  ne  connaît  pas  la  source  ; 
les  îles  océaniennes,  oasis  de  la  mer,  qui  surgissent  comme  des 
bouquets  de  fleurs  et  de  verdure  du  sein  de  l'immensité  bleue,  et 
dont  l'approche  est  annoncée  de  loin  par  des  parfums  qu'apporte  la 
f       brise.  Et  quand  il  décrivait  les  aspects  changeans  de  la  mer,  les  co- 
'ères,  le  sourire,  le  bercement  infini  des  flots,  une  flamme  passait 
dans  ses  yeux,  pareille  à  celle  qui  brille  dans  ceux  d'Othello  lorsque 
fe  More  raconte  à  Desdémone  ses  combats. 

La  petite  Marie  s'était  endormie,  la  tête  sur  la  table,  un  bras  re- 

P'ié  sous  la  joue.  George  luttait  encore  contre  le  sommeil,  mais  déjà 

ses  yeux  commençaient  à  se  fermer.  M""®  de  Ternois  avait  laissé  tom- 

^r  à  terre  son  peloton  et  la  brassière  de  laine  brune  qu  elle  tricotait 

P^Ur  un  petit  pauvre;  le  coude  appuyé  sur  le  bras  de  son  fauteuil, 

'^    menton  dans  la  main,  elle  écoutait.  Çà  et  là,   dans  les  parties 

^i>scures  de  la  pièce,  des  cuivres  ou  des  cristaux  reluisaient  vague- 

'ïient  ;  Tabat-jour  transparent  projetait  une  douce  lumière  rose  sur 

'^^  enfans  assoupis,  et  mettait  une  teinte  plus  fraîche  encore  sur  la 

'"^tcheur  de  leurs  joues. 

,    A.U  bruit  que  fit  la  pendule  en  sonnant  dix  heures,  Villecresnes 
^^rêta  brusquement. 

j^ Diable  I  fit-il,  mais  il  me  semble  que  je  m'oublie  à  bavarder. 

^^ut  que  je  me  dépêche  de  ramener  Marie  à  la  maison. 
^"^-  Elle  dort  si  bien  que  vous  n'aurez  pas  la  cruauté  de  l'emme- 
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ner,  j'espère.  Laissez-la-moi  jusqu'à  demain,.,  elle  couchera  dans 
la  petite  chambre  bleue,  comme  lorsque  vous  avez  fait  cette  absence 
le  mois  dernier. 

—  Vous  le  voulez?..  Soit...  Que  vous  êtes  bonne  pour  ma  fillette  I 

—  C'est  tout  simple  :  vous  savez  bien  que  j'aimais  votre  pauvre 
femme  comme  une  sœur...  Gomment  voulez-vous  que  je  ne  regarde 
pas  un  peu  comme  ma  fille  cette  mignonne-là?  Est-elle  gentille  avec 
son  petit  museau  retroussé  !..  Moi,  d'abord,  je  vous  préviens  que  je 
n'aime  que  les  nez  retroussés.  Les  autres  sont  bêtes,  solennels.  Ce 
sont  des  nez  d'après  la  bosse.  Tandis  que  celui-là,.,  r^ardez-moi 
comme  c'est  spirituel,  comme  c'est  français,  mon  commandant, 
comme  c'est  déjà  petite  femme  !..  Aussi,  vous  savez,  je  l'entretiens 
soigneusement.  Je  vous  préviens  que  je  le  lui  relève  tous  les  jours 
un  brin...  Tenez,  comme  ça,  tout  doucement,  avec  le  pouce...  Sim- 
plement pour  conserver  la  forme...  Oh!  la  petite  y  est  bien  habi- 
tuée, allez  !  Elle  me  l'apporte  tout  de  suite  quand  elle  arrive.. •  Vous 
verrez,  vous  me  remercierez  plus  tard  tous  les  deux.  Et  son  mari 
aussi,  je  vous  en  réponds!.. 

Villecresnes  écoutait  en  souriant  d'un  air  d'indulgente  affection 
ce  gentil  babillage  de  la  jeune  femme.  Elle  piqua,  d'un  geste  fami- 
lier, une  des  aiguilles  à  tricoter  dans  ses  cheveux  et  reprit  en  rou- 
lant sa  laine  autour  du  peloton  qui  s'était  défait  : 

—  C'est  pourtant  vrai  que  je  l'aime  à  la  folie,  ce  pauvre  petit  chat 
qui  n'a  plus  de  mère  !  Je  veux  vous  l'élever,  Jean  ;  vous  n'avez  pas 
le  temps,  vous,  avec  vos  livres.  Laissez-moi  faire  :  j'ai  mon  idée... 
Et  puis,  cela  me  permet  de  m'acquitter  un  peu  envers  vous. 

—  Et  de  quoi,  mon  Dieu? 

—  Mais  de  l'affection  que  vous  témoignez  à  George,  de  la  sollici- 
tude avec  laquelle  vous  veillez  sur  son  instruction,  de  l'influence 
que  vous  avez  su  prendre  sur  lui,  je  ne  sais  comment,  et  qui  me 
Fa  transformé  depuis  un  an...  Rappelez-vous  quel  démon  c'était! 
Une  tête  de  fer,  un  petit  âne  rouge  !  Et  aujourd'hui  :  un  ange,  tout 
simplement...  Oh!  mon  Dieu  oui,  un  vrai  ange,  ni  plus  ni  moins... 
Je  ne  vous  dirai  pas,  par  exemple,  que  je  n'ai  pas  été  un  peu  jalouse 
d'abord. 

—  Jalouse,.,  pourquoi? 

—  Parce  que  je  vous  accusais  tout  bas  d'usurper  sur  les  attribu- 
tions de  Robert.  Je  puis  bien  vous  l'avouer  maintenant,  j'étais  fu- 
rieuse de  voir  que  son  papa  le  laissait  pousser  conmie  une  herbe 
folle,  l'encourageait  à  ne  rien  faire,  applaudissait  même  à  ses  polis- 
sonneries, et  que  vous,  au  contraire,  vous  veniez  à  mon  secours, 
vous  m'aidiez  à  dresser  ce  petit  cheval  échappé...  Je  me  disais: 
a  Mais  ça  ne  le  regarde  pas,  mon  cousin.  Sont-ils  étonnans  ces  ma- 


Digitized  by 


Google 


LE   GARDE   DU   CORPS.  587 

rins  !  Bien  sûr,  il  prend  mon  (ils  pour  un  mousse,  et  un  beau  jour 
il  va  lui  donner  des  coups  de  garcette...  »  Et  je  poussais  Robert,  je 
lui  faisais  honte,  je  l'excitais  même  contre  vous.  Je  disais  :  «  Moi, 
d'abord,  si  j'étais  père,  je  ne  supporterais  pas  qu'un  autre  que  moi- 
même  s'occupât  sans  en  être  prié  de  l'éducation  de  mon  enfant. 
On  n'en  a  pas  le  droit,  c'est  une  indélicatesse.  Savez-vous  ce  qu'a  fait 
Robert  ?  Il  m'a  ri  au  nez.  Je  crois  bien  môme  qu'il  m'a  dit  que  j'étais 
un  peu  toquée  :  c'est  son  mot,  quand  il  parle  de  moi.  Pour  le  coup, 
j'ai  été  indignée.  Et  je  pensais  :  «  Oh  !  ces  hommes,  qui  ne  compren- 
nent rien  !  Ce  Robert  qui  ne  voit  pas  que  j'ai  plus  que  lui  souci  de 
sa  dignité  paternelle  I  »  J'enrageais,  je  vous  accusais  de  voler  au 
père  le  respect,  l'affection,  que  le  fils  commençait  à  vous  témoigner  1 
Quand  j'ai  vu  que  rien  n'y  faisait,  ma  foi  !  je  vous  l'avoue,  je  me 
suis  résignée.  Il  ne  faut  pas  être  plus  royaliste  que  le  roi,  n'est-il 
pas  vrai?  Et  alors  je  vous  ai  su  gré  d'avoir  fait  le  papa  avec  mon 
petit  George  et  je  me  suis  bien  promis  pour  vous  récompenser  de 
votre  peine,  de  faire  la  maman  avec  votre  petite  Marie.  Voilà.  Et 
maintenant,  allons  coucher  les  enfans...  George!   Marie!  Petites 
marmottes,  réveillez-vous...  Mais  voyez  donc  s'ils  dorment!..  Bien 
sur,  George  rêve  de  Tahiti...  A  propos,  c'était  très  bien  dit  ce  que 
vous  nous  avez  raconté  ce  soir  :  moi  qui  croyais  que  vous  étiez  seu- 
lement un  savant,  un  inventeur  de  torpilles  !  Je  vous  assure  que 
vous  m'avez  rappelé  le  père  Monsabré  lorsque  vous  décriviez  le 
pays  des  Papous.  Oui,  oui,  tout  à  fait...  Gomme  on  connaît  mal  ses 
amis,  pourtant  !  Je  me  figurais  que  vous  étiez  froid,  parce  que,  vous 
savez,  moi  j'aime  les  gens  en  dehors... 

—  Comme  les  nez,  alors? 

—  Tout  juste.  J'ai  horreur  des  empaillés,  et,  malheureusement, 
il  n'y  a  que  ça  dans  le  monde...  Je  m'étais  donc  mis  en  tôte,  vous 
voyant  toujours  si  calme,  si  grave,  si  maître  de  vous... 

—  Que  j'étais  empaillé? 

—  Non,  pas  ça...  Comment  dirai-je?..  Enfin  que  vous  étiez  resté 
trop  longtemps  du  côté  du  pôle  !  Eh  bien  I  je  me  suis  aperçue,  ce 
soir,  que  vous  n'étiez  pas  si  glaçon  que  ça  et  je  vous  en  félicite  I 
Quel  enthousiasme  quand  vous  parlez  de  la  mer,  mon  ami  I  Si  vous 
aviez  vu  vos  yeux  :  deux  phares  !  A  la  bonne  heure,  voilà  des  yeux 
de  marin!  C'est  bien  la  peine  d'avoir  été  chez  les  anthropophages 
si  l'on  doit  toute  sa  vie  ressembler  à  un  notaire!.. 

—  Alors,  je  ressemble  à  un  notaire  ? 

—  Dame,  vous  savez,  dans  la  marine,  quand  vous  ne  ressemblez 
pas  à  des  garçons  de  café...  C'est  le  métier  qui  veut  ça,.,  et  les  fa- 
voris. Il  n'y  a  rien  à  faire  contre...  Je  ne  dis  pas  cela  pour  vous, 
au  moins  !  D'abord  vous  avez  donné  votre  démission.  Et  puis  vous 
avez  laissé  pousser  votre  barbe...  Non,.,  vous  avez  plutôt  l'air  d'un 
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fleuve,.,  d'un  fleuve  puissant,  profond,  difiicile  à  explorer  et  qui  ca- 
cherait ses  sources... 

Elle  s'était  levée  et,  penchée  sur  Marie,  l'embrassait  doucement, 
à  petits  coups  répétés,  afin  de  la  réveiller.  L'enfant  poussa  un  gros 
soupir,  entr'ouvrit  ses  paupières,  lourdes  de  sonuneil,  les  referma, 
sourit,  passa  les  bras  autour  du  cou  de  la  jeune  fenune,  et  inclinant 
la  tête  sur  l'épaule  de  M"*  de  Ternois,  se  laissa  emporter  par  elle, 
qui  disait  gatment  : 

—  0  la  grande  paresseuse!  Si  ce  n'est  pas  honteux,  à  neuf  ans, 
de  faire  son  bébé  1 

George  bâillait  en  s'étirant  les  bras  :  le  réveil  des  hommes  est 
moins  gracieux  que  celui  des  femmes. 

—  Dis  donc,  l'Ami,  fit-il  d'une  voix  dolente,  pourquoi  est-ce  que 
tu  m'as  réveillé?  Justement,  je  rêvais.  Il  y  avait  un  requin  qui  cou- 
rait après  un  perroquet  et  alors  le  perroquet  disait  :  «  Tu  ne  m'attra- 
peras pas,  Nicolas,..  »  conune  celui  du  Jardin  d'acclimatation,  tu  sais? 

—  Oui,  oui...  Monte,  mon  petit  George,  il  est  temps  d'aller  te 
coucher. 

—  Mène-moi  dans  ma  chambre,  dis,  veux-tu?  Tu  me  raconteras 
encore  des  histoires  de  sauvages,  demain,  pour  me  faire  rêver? 

—  Oui,  si  tu  es  sage...  As-tu  bien  su  tes  leçons  aujourd'hui? 

—  Oui,.,  mais  papa  s'est  moqué  de  moi;.,  il  a  dit  que  ça  ne  ser- 
vait à  rien. 

—  C'était  pour  rire. 

—  Non,  non,  je  t'assure,  c'était  pour  de  bon...  Il  a  dit  aussi  à 
maman  que  j'aurais  une  petite  maltresse  à  dix-huit  ans...  Oh!  je  te 
promets  que  j'ai  bien  entendu...  Une  maîtresse  de  quoi,  dis,  l'Ami  ! 

L'Ami  haussa  les  épaules  avec  colère  et  ne  répondit  pas.  Ils  étaient 
arrivés  au  second  étage  de  l'hôtel.  Villecresnes  entendit  la  voix  de 
M"*  de  Ternois,  qui  disait  derrière  une  porte  : 

—  Maintenant,  mignonne,  fais  ta  prière. 

Il  entra  pour  embrasser  sa  fille.  Elle  était  à  genoux,  sur  le  lit, 
enveloppée  dans  une  chemise  de  nuit  trop  longue  qui  avait  appar- 
tenu autrefois  à  George,  ses  cheveux  blonds  ramassés  en  une  seule 
natte  qui  pendait  sur  le  dos,  serrée  près  du  bout  par  un  ruban  de 
soie  bleue.  Comme  elle  était  fatiguée,  elle  trichait  un  peu  le  bon 
Dieu,  et  au  lieu  de  se  mettre  à  genoux  bien  droite,  se  tenait  assise 
sur  les  talons.  Elle  fit  le  signe  de  la  croix,  puis  laissa  pendre  ses 
petites  mains  croisées  : 

«  Mon  Dieu,  je  vous  donne  mon  cœur,  prenez-le  s'il  vous  plaft,.. 
s'il  vous  plaît,.,  s'il  vous  plaît... 

—  Daignez  recevoir,.,  souffla  M"*®  de  Ternois. 

—  Daignez  recevoir  près  de  vous,  dans  votre  miséricorde,  ma 
maman.  Donnez  la  santé  à  papa,  et  faites-moi  la  grâce...  la  grâce...  » 
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Le  bon  Dieu  ne  sut  pas,  ce  soir-là,  quelle  grâce  demandait  pour 
elleHnême  la  petite  Marie,  car  ses  yeux  mi-clos  se  fermèrent  tout  à 
fait,  et,  les  mains  toujours  croisées,  d'im  mouvement  très  lent,  très 
doux,  elle  se  laissa  tomber  de  côté  sur  Toreiller,  profondément  en- 
dormie. 

—  Allons,  George,  à  ton  tourl  dit  W^  de  Ternois,  après  avoir 
bordé  la  fillette  «  bien  serré,  »  comme  Marie  l'avait  recommandé  en 
se  déshabillant. 

Elle  mit  un  dernier  baiser  sur  le  front  de  la  petite,  promena  sur 
la  chambre  un  regard  circulaire,  —  le  regard  des  mères  lorsqu'elles 
quittent  leur  enfant  pour  la  nuit,  —  puis,  tournant  vers  Villecresnes 
son  gracieux  visage  souriant  : 

—  Eh  bien  !  dit-elle,  vous  voyez  qu'elle  ne  sera  pas  trop  mal 
ici?..  Allons,  bonsoir,  mon  ami,  je  ne  vous  reconduis  pas;  je  vais 
coucher  George,  maintenant,  et  puis  faire  comme  les  enfans...  Bon- 
soir!., Et  ce  Robert  qui  ne  rentre  pasi  Je  vous  demande  un  peu  s'il 
n'aurait  pas  mieux  fait  de  passer  cette  gentille  petite  soirée  avec 
nous  que  d'aller  causer  affaires  et  politique  à  son  cercle  !..  Enfin I... 

X  demain,  n'est-ce  pas?  Venez  de  bonne  heure...  J'ai  un  tas  de 

choses  à  vous  demander  sur  les  Papous...  Bonsoir,  mon  bon  Jean!.. 

Et  on  dit  pourtant  qu'un  homme  et  une  femme  ne  peuvent  pas  être 

amis!  Quelle  bêtise!  Comme  si  c'était  si  difficile  que  ça  !.. 

Et  dans  la  poignée  de  main  qu'ils  échangèrent  en  se  quittant, 
cet  honnête  homme  et  cette  charmante  femme  mirent  toute  l'es- 
time, toute  la  fraternelle  et  pure  affection  qu'ils  avaient  l'un 
pour  l'autre.  Ce  soir-là,  M.  de  Ternois  eut  «  la  déveine  noire,  » 
laquelle  a  pour  résultante  ce  que  ces  messieurs  nomment  élé- 
gamment a  la  culotte.  »  En  une  seule  banque,  au  baccarat,  il 
perdit  vingt  mille  francs  contre  Pomerol,  le  jeune  Contran  et  le 
vieux  baron  Taillandier.  Pour  se  consoler,  il  quitta  le  cercle  vers 
onze  heures  et  se  rendit  à  TÉden  afin  de  recevoir  l'expression 
de  la  gratitude  que  M*'®  Rosita  Zanetti  ne  pouvait  pas  manquer  de 
témoigner  au  donateur  des  deux  beaux  brillans.  Mais  il  faut  croire 
que  le  proverbe  :  a  Malheureux  au  jeu. . .  »  n'est  pas  toujours  vrai,  car 
en  entrant  dans  la  loge  de  la  danseuse,  il  se  trouva  nez  à  nez  avec 
un  joli  petit  sergent  de  pompiers,  qui  n'avait  pas  son  casque,  et  qui 
lui  parut  un  peu  plus  allumé  qu'il  ne  convient  à  un  honune  dont  la 
mission  est  d'éteindre  les  incendies.  M.  de  Ternois  eut  le  mauvais 
goût  de  ne  pas  estimer  que  les  feux  jetés  par  ses  diamans  justi- 
fiassent suffisamment  la  présence  de  ce  sapeur.  Il  le  mit  poliment 
à  la  porte,  rossa  la  Zanetti,  sans  colère,  avec  beaucoup  de  flegme, 
d'un  si  grand  air,  que  cette  femme  vit  bien  qu'elle  avait  afiaire  à 
un  gentilhomme  et  se  mit  à  l'aimer  passionnément.  Quand  il  eut         ^^ 

fini,  Robert  lui  déclara  que  tout  était  rompu,.,  comme  la  petite 
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badine  qu'il  venait  de  lui  casser  sur  les  épaules.  Puis  il  alluma  un 
cigare  et  rentra  chez  lui.  Chemin  faisant,  il  supputa  que  s'il  avait 
perdu  d'une  part  vingt  mille  francs  au  baccarat,  il  s'était  de  l'autre 
débarrassé  d'une  maîtresse  qui  lui  coûtait  au  moins  le  double  depuis 
un  an.  Il  y  avait  donc  bénéfice  :  chacun  porte  en  soi  une  arithiné- 
tique  intime  au  moyen  de  laquelle  on  arrive  à  faire  de  bien  singu- 
lières opérations.  Aussi  lorsque  Robert  entra  dans  la  chambre  de  sa  \ 
femme  pour  lui  dire  bonsoir,  —  ce  qu'il  faisait  encore  de  temps  en 
temps,  quand  il  revenait  du  cercle  à  une  heure  avouable,  —  et  que 
M°^  de  Ternois  lui  dit  : 

—  Eh  bienl  qu'as-tu  fait,  ce  soir? 

—  Ma  petite  femme,  répondit-il,  j'ai  gagné  vingt  mille  francs! 

—  Tu  as  donc  joué?  fit-elle  avec  épouvante. 

—  Rassure-toi  :  c'est  une  affaire  que  j'ai  faite...  Un  placement 
de  père  de  famille. 

M°^  de  Ternois  trouva  son  mari  plus  tendre,  ce  soir-là,  qu'elle 
ne  l'avait  vu  depuis  longtemps.  Elle  s'en  félicitait  tout  bas,  la  brave 
petite  femme,  ne  sachant  pas  qu'en  ménage  il  arrive  parfois  qu'on 
reçoive  des  lettres  qui  ne  vous  étaient  pas  adressées. 


IX. 


A  quelque  temps  de  là,  Taillandier  était  un  soir,  vers  cinq  heures, 
en  visite  chez  M™*  Martin-Desnouettes. 

—  Alors,  disait  le  baron  à  sa  vieille  amie,  on  ne  m'a  pas  trompé 
en  me  disant  que  le  baronnet  est  un  peu... 

Il  n'osait  pas  achever  et  dire  «  original ,  »  craignant  de  la  blesser. 

—  Un  peu  fou,  n'est-ce  pas?  dit  la  belle-mère  de  Lionel  arec 
tranquillité.  Mon  Dieu!  je  n'irais  pas  jusque-là...  Braque,  seule- 
ment... Mais  très  braque,  par  exemple... 

—  Parfaitement!  dit  le  baron  rassuré.  Toqué,  enfin! 

—  C'est  ça  même...  Je  cherchais  le  mot...  Non,  voyez-vous,  mon 
ami,  on  ne  sait  pas  de  quoi  ces  Anglais  sont  capables...  J*en  ai 
appris  de  belles  sur  mon  gendre  pendant  le  séjour  que  j'ai  dû  faire 
avec  ma  pauvre  fille  dans  le  pays  des  cornemuses  et  des  mollets 
nus!..  0  l'Ecosse,  baron,  l'Ecosse!..  Figurez -vous  qu'avant  son 
mariage  il  passait  des  mois  dans  son  grand  château,  seul,  ne  par- 
lant jamais  à  personne,  pas  même  à  ses  domestiques,  qui  rece- 
vaient ses  ordres  par  écrit... 

—  Est-ce  possible  ! 

—  Attendez  donc!..  Il  avait  un  orchestre  d'une  dizaine  de  musi- 
ciens qui  jouaient  pendant  ses  repas,  cachés  derrière  une  tapis- 
serie dans  le  fond  de  la  salle  à  manger  :  une  salle  à  manger  d'Anne 
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Radcliffe,  immense,  lugubre,  avec  de  vieilles  boiseries  sculptées  qui 
craquent...  Et  ce  n'est  pas  tout;  croiriez-vous  qu'il  se  faisait  quel- 
quefois donner  des  concerts  jusqu'au  milieu  de  la  nuit,  dans  son 
parc,  au  clair  de  lune...  Et  quelle  musique,  baron!  Ce  qu'il  y  a  de 
plus  triste  au  monde  :  du  Chopin,  du  Beethoven...  A-t-on  idée 
de  ça! 

—  Bizarre,  en  effet...  Et  comment  cette  pauvre  Clorinde  s'est- 
elle  accommodée  de  ces  singulières  habitudes? 

—  Oh  !  elle  y  a  mis-  bon  ordre  !  Les  musiciens  ont  été  congé- 
diés; ça  lui  faisait  peur  d'entendre  cet  orchestre  invisible...  Sans 
compter  qu'avec  sa  tète  de  l'autre  monde,  mon  gendre  n'a  pas  déjà 
l'air  si  réjouissant...  Clorinde  prétend  qu'il  a  quelque  chose  d'étrange 
dans  les  yeux...  Des  idées  de  femme  nerveuse,.,  ça  passerait  si 
elle  avait  un  enfant  !..  Et  vous,  à  propos,  comment  l'avez-vous 
trouvé,  mon  gendre? 

—  Mais,  tel  qu'on  me  l'avait  dépeint  :  un  peu  étrange  d'aspect, 
poli,  froid...  Je  crois  qu'il  n'aime  pas  beaucoup  le  monde. 

—  Oh  I  non,  je  vous  en  réponds  !  Toujours  dans  ses  livres,  tou- 
jours en  conférence  avec  des  savans,  des  médecins,  en  visite  dans 
les  hôpitaux,  à  la  Salpètriëre...  Je  vous  dis  qu'il  est  braque...  S'il 
consent  à  recevoir,  c'est  bien  pour  plaire  à  Clorinde...  Et  vous 
n'avez  rien  remarqué  de  particulier,  l'autre  soir? 

—  Non  vraiment...  D  ailleurs,  chère  belle,  je  n'ai  eu  d'yeux  que 
pour  vous... 

Le  plus  galant  des  sexagénaires  se  pencha  pour  prendre  la  main 
de  M°**  Martin-Desnouettes  et  la  baiser  :  mais  il  avait  compté  sans 
son  hôte,  c'est-à-dire  sans  son  lumbago,  qui  l'arrêta  net  en. che- 
min. Et  les  deux  débris  de  ce  qui  avait  été  la  belle  M°"  Martin- 
Desnouettes  et  le  brillant  baron  Taillandier,  restèrent  assis  en  face 
l'un  de  l'autre,  elle  prenant  un  petit  air  coquet  qui  faisait  mal  à  voir 
sous  les  rides  de  la  cinquantième  année,  lui,  cherchant  à  déguiser 
en  sourire  tendre  la  grimace  que  son  infirmité  lui  arrachait.  Philé- 
mon  eut  peut-être  le  sentiment  que  Baucis  devenait  grotesque,  et 
Baucis  s'avisa  sans  doute  que  Philémon  était  fort  ridicule,  car  la 
courte  flamme  qui  venait  de  s'allumer  en  eux  au  souvenir  de  leurs 
amours  défuntes,  comme  ces  feux  follets  qui  dansent,  sans  éclat  ni 
chaleur,  dans  les  cimetières,  s'éteignit  aussitôt,  et  c'est  d'un  ton 
très  naturel  que  la  mère  de  Clorinde  reprit,  après  un  silence,  la 
conversation  : 

—  Alors,  il  ne  vous  a  pas  semblé  que  Lionel  tournât  au  mari    . 
jaloux? 

—  Quoi!  déjà?  fit  Taillandier  avec  un  sourire  exprimant  tout  à  la 
fois  une  douce  h-onie,  et  cette  infinie  mansuétude  qu'on  lui  connaît 
pour  les  jolies  femmes  qui  donnent  des  soucis  à  leurs  maris. 
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—  Oh  I  ne  vous  y  trompez  pas,  dit  M°^°  Martin-Desnouettes  avec 
dignité,  et  ne  faites  pas  à.ma  fille  Tinjure  de  croire... 

—  Calmez-vous,  chère  amie!..  Je  ne  crois  rien,  entendez-vous 
bien,  rien  du  tout...  Vous  disiez  donc  que  votre  gendre?.. 

—  Eh  bien  1  J'ai  cru  m'apercevoir  que  son  humeur  change  depuis 
notre  arrivée  à  Paris.  Je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dire  cpi'elle  n'a 
jamais  été  très  folâtre...  Mais  enfm,  après  le  mariage,  Lionel  avait 
paru  secouer  son  spleen.  Je  le  voyais  tellement  amoureux  qu'il  me 
semblait  en  train  de  se  réconcilier  avec  la .  vie.  Il  s'est  même  ou- 
blié deux  ou  trois  fois  jusqu'à  parler  :  c'était  comme  le  trop-plein 
d'amour  de  cette  âme  profonde  qui  s'épanchait  tout  à  coup  aui 
pieds  de  Clorinde.  Ah  I  mon  ami,  si  vous  l'aviez  entendu  !  Voyez- 
vous  on  ne  sait  plus  aimer,  aujourd'hui,  conune  cet  homme-là!  J'en 
étais  épouvantée.  Fière  aussi,  car  enfin  c'est  honorable  pour  ma 
fillette  d'avoir  inspiré  un  pareil  sentiment...  Et  puis,  voilà  depuis 
six  mois  qu'il  se  referme,  qu'on  n'entend  plus  sa  voix,  qu'un  nuage 
de  mélancolie,  déchiré  seulement  par  les  brusques  éclairs  de  pas- 
sion qui  jaillissent  parfois  de  ses  grands  yeux,  couvre  son  visage.  Je 
le  retrouve  tel  qu'il  était  quand  nous  l'avons  connu,  avec  quelque 
chose  de  plus  concentré,  de  plus  mystérieux,  si  je  puis  dire...  Et, 
damel  vous  comprenez,  je  me  demande  si  nous  n'aurions  pas  eu  le 
malheur  de  tomber  sur  un  Othello... 

—  A-tr-il  dit  ou  fait  quelque  chose  qui?.. 

—  Absolument  rien.  Ma  fille  est  libre  comme  l'air.  Elle  sort,  elle 
rentre  quand  elle  veut,  reçoit  qui  bon  lui  semble  :  jamais  une  ob- 
servation, jamais  rien  qui  ressemble  à  un  soupçon... 

—  Enfin,  mon  amie,  de  deux  choses  l'une  :  ou  M™*  Macpherson 
est  coquette,  ou... 

—  Mon  Dieu,  vous  savez,  c'est  bien  difficile  de  ne  pas  Tétre  un 
peu  quand  on  est  jeune  et  jolie...  Je  ne  vous  apprends  pas  que 
Clorinde  est  très  entourée,  très  adulée...  Il  y  a  surtout  ce  Ter- 
nois...  Beau  garçon,  d'ailleurs,  on  ne  peut  pas  dire  le  contraire  : 
auprès  de  lui  Lionel  fait  triste  figure... 

—  Ah  1  ah!  Est-ce  aussi  l'avis  de  M°"  Macpherson? 

—  Du  tout,  du  tout  1  c'est  moi  qui  parle  ! 

—  Voyons,  entre  nous,  votre  fille  n'aime  pas  son  mari  :  il  est 
trop  laid,  que  diable! 

—  Eh  bien!  oui...  La  vérité,  c'est  que  Clorinde  ne  peut  pas  le 
souffi*ir.  Pourquoi?  Je  le  lui  ai  demandé  vingt  fois  sans  parvenir  à 
le  savoir.  Elle  prétend  que  c'est  instinctif,  plus  fort  que  sa  volonté... 
Dans  les  premiers  temps  de  son  mariage,  elle  prenait  au  moins  la 
peine  de  dissimuler,.,  elle  se  laissait  aimer  :  ce  n'est  pas  bien  dif- 
ficile, après  tout... 

—  Eh!  ehl  qui  sait?  Quand  le  cœur  n'y  est  pas,  vous  savez?.. 
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—  Enfin,  quoi  qu'il  en  soit,  sa  nature  rebelle  n'a  pas  pu  suppor- 
ter une  plus  longue  contrainte.  Dans  ses  regards,  dans  son  lan- 
gage, même  dans  son  silence,  plus  dédaigneux  souvent  que  ses 
I>aroles,  elle  laisse  maintenant  paraître  l'inexplicable  aversion  que 
son  mari  lui  inspire...  Jusqu'ici,  Lionel  souffre  sans  se  plaindre  : 
seulement  je  me  demande  si  sa  patience  ne  se  lassera  pas  à  la  fin... 
Il  y  a  sous  sa  douceur  beaucoup  d'énergie  :  Glorinde  le  sait  bien, 
puisque,  tout  en  prenant  plaisir  à  le  braver,  elle  ne  laisse  pas,  au 
fond,  de  le  craindre...  Et  voilà  pourquoi  l'avenir  du  ménage  m'in- 
quiète... Songez  au  divorce!..  Vous  comprenez  que  ce  serait  un 
coup  bien  rude...  Et  pas  de  bébé,  baron,  pas  de  bébé!..  Quand  on 
est  faite  comme  Glorinde!..  Çà, par  exemple,  je  ne  peux  pas  le  par- 
donner à  mon  gendre!.. 

Le  baron  allait  répondre  quand  la  porte  s'ouvrit  :  Glorinde  parut. 
Elle  portait,  ce  jour-là,  une  robe  de  faille  noire  garnie  sur  le  devant 
d'un  tablier  de  jais.  Un  corsage  lacé,  de  la  même  étoffe  que  la  jupe, 
à  col  rabattu,  moulait  exactement  la  rondeur  souple  et  nerveuse  de 
sa  taille  d'amazone.  Elle  entra  dans  le  salon  d'un  pas  ferme  et  re- 
levé, qui  l'entourait  d'un  bruissement  de  soie  froissée  et  d'une  mul- 
titude de  petits  éclairs  noirs,  jaillissant  des  ornemens  de  jais  semés 
à  profusion  sur  elle  ;  grande,  la  gorge  insolemment  jetée  en  avant, 
superbe  avec  sa  tête  violente  de  blonde  tragique,  son  nez  droit  aux 
narines  larges  et  fortes,  ses  lèvres  rouges,  charnues,  et  la  singu- 
lière mèche  blanche  qu'elle  avait  depuis  l'enfance,  juste  au  milieu 
du  front,  aigrette  d'argent  plantée  parmi  les  masses  épaisses  de  ses 
cheveux  d'or. 

—  Bonjour,  baron!  Gomment  vont  les  reins  aujourd'hui?  dit-elle 
d'un  ton  passablement  cavalier.  Je  suis  en  retard  :  parions  que  vous 
avez  fait  la  cour  à  maman  pour  passer  le  temps  en  m'attendant... 

—  Qu'est-ce  que  je  vous  disais?  fit  M°^  Martin-Desnouettes  d'un 
air  découragé,  tandis  que  sa  fille,  sans  plus  s'occuper  d'elle  ni  du 
baron ,  allait  se  regarder  dans  une  glace  à  l'autre  bout  du  salon. 
C'est  comme  cela  qu'elle  est  maintenant  avec  tout  le  monde,  hau- 
taine, agressive...  Mais  qu'estn^e  qu'elle  a  donc? 

Le  baron  répondit  par  un  geste  indiquant  qu'il  avait  renoncé  de- 
puis longtemps  à  savoir  ce  qui  peut  se  passer  dans  la  tête  d'une 
jolie  femme  quand  il  lui  plaît  d'être  de  méchante  humeur. 

—  Alors ,  dit-il  en  s'asseyant  près  de  Glorinde ,  vous  avez  cette 
mauvaise  opinion  de  nous  autres  hommes,  madame,  que  nous  ne 
pouvons  passer  un  quart  d'heure  en  tête-à-tête  avec  une  femme 
sans  lui  faire  un  doigt  de  cour? 

—  Oh!  ma  foi,  oui...  Jeunes  ou  vieux,  tous  les  mêmes...  Qui 
donc  a  dit  cette  chose  profonde  :  «  Dans  tout  homme  il  y  a  un...  vous 
savez  bien?.,  qui  sommeille.  » 
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—  Un  séducteur? 

—  Mieux  que  cela  !..  Y  êtes-vous?..  Non...  Vous  voulez  me  forcer 
à  dire  le  mot?  Je  vous  préviens  qu'il  est  naturaliste... 

—  Ne  le  dites  pas  alors!..  Je  devine...  Diable I  c'est  sévère... 

—  Mais  non,  je  vous  assure...  Ab  I  si  toutes  les  jolies  femmes 
écrivaient  leurs  mémoires,  on  en  apprendrait  de  belles  sur  votre 
compte,  messieurs  I 

—  Pardon,  mais,  ne  pensez-vous  pas  que,  si  tous  les  beaux  gar- 
çons écrivaient  aussi  les  leurs?.. 

Elle  se  mit  à  rire. 

—  Eh  bien  I  non,  reprit-elle.  Vous  avez  beau  dire,  ça  ne  serait 
pas  la  même  chose  !..  Mon  Dieu,  nous  ne  sommes  pas  parfaites,.,  je 
le  sais  bien,.,  je  le  sens  bien...  La  passion  nous  attire,  parbleu  !.. 
Toutes,  nous  mourons  d'envie  de  nous  chauffer  à  sa  flamme,  dût- 
elle  nous  brûler...  C'est  si  triste,  si  vide,  une  vie  sans  amour!.. 
Mais  enfin.  C'est  l'amour  que  nous  aimons,  non  pas  l'homme.  Tan- 
dis que  vous  autres,  c'est  la  femme  !..  Pouah! 

—  0  les  vilaines  idées  1 

—  C'est  qu'on  ne  m'en  a  pas  donné  d'autres  !..  La  faute  en  est 
aux  gens  qui  m'ont  entourée  depuis  le  jour  où  j'ai  mis  le  pied  dans 
un  salon  pour  la  première  fois...  Ah  !  si  l'on  savait  quelle  école  de 
démoralisation  est  le  monde  pour  une  jolie  fille  sans  dot  !..  On  k 
choie,  on  l'adule,  on  grise  sa  vanité,  on  exalte  son  ambition,  on  Iv 
dit  qu'elle  est  belle,  qu'on  l'aime,  qu'on  la  désire,  —  mais  on  ne  Fé- 
pouse  pas  !..  Et  je  ne  vous  parle  pas  des  déclarations  ambiguës,  dtt 
petits  cadeaux  faits  par  des  pères  de  famille  qui  aiment  la  jeunesse, 
et  dont  les  yeux  brillent  en  vous  disant  :  «  Mon  enfant!  »  des  oflres 
suspectes  de  services,  des  protestations  trop  chaudes  de  dévoû- 
ment  !..  J'ai  vécu  six  ans  de  cette  vie-là,  baron,  et,  voyez-vous,  j*eo 
ai  gardé  de  l'amertume  au  cœur  pour  jusqu'à  la  fin  de  mes  jours! 

—  Voilà  de  bien  grands  mots,  chère  madame... 

—  Mais  non,  mais  non...  Et  savez-vous  une  chose?  Ce  que  je  re- 
proche le  plus  aux  hommes  n'est  pas  leur  brutalité,  mais  leur  hypo* 
crisie...  Oh!  ces  ardeui*s  patelines  qui  nous  palpent,  ces  concupis- 
cences sournoises  qui  nous  flairent,  au  bal,  au  théâtre,  dans  la  nie, 
chez  nous,  partout,  voilà  l'ignominie  !  Parlez-moi  de  la  passion  qui 
montre  ses  grifiiçs,  non  du  désir  honteux  qui  fait  patte  de  ve- 
lours!.. 

—  Clorinde!  fit  d'un  ton  un  peu  scandalisé  M"*  Martin-Des- 
nouettes. 

—  Eh  bien  !  quoi  ?  Vas-tu  pas  me  reprocher  de  dire  tout  haut  ce 
que  je  pense?  Si  tu  m'avais  entendue  hier!..  Figurez-vous,  baron, 
que  ce  grand  dadais  de  Gontran  est  fou  de  moi,  ou  qu'il  croit 
l'être...  11  me  poursuit  partout  de  ses  œillades  de  ramier  anaoureux 
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et  me  roucoule  des  déclarations  si  fades,  si  sentiil^^ntales,  si  bétes,        l 
que  ça  m'en  donne  des  envies  de  pleurer.    Hiôîç,  ^ir,  il  était  là^./*  V 
tenez,  dans  le  fauteuil  où  vous  êtes,.,  et  m'indiquait  discrètement^ -- 
—  sans  rire,  Timbécile!  —  que  son  âme  est  sœur  de  la  mienne... 
Vous  savez  ce  que  cela  veut  dire,  n'est-ce  pas,  baron?...  Moi  aussi  ! 
Tout  à  coup,  encouragé  par  mon  silence,  et  ne  se  doutant  guère, 
le  pauvre  diable,  que  j'étais  surtout  attentive  aux  efforts  persévé- 
rans  d'une  mouche  pour  se  poser  sur  le  bout  de  son  nez  et  y  rester, 
voilà  Contran  qui  commence  à  m'expliquer  que  je  suis  un  ange, 
qu'il  me  comprend,  et  patati,  et  patata  I  Vous  avouerez  que  c'était 
trop  bête!  Qu'est-ce  que  je  fais  alors?  Je  lève  les  yeux  au  ciel,  je 
pousse  un  soupir,  je  prends  un  air  raphaélique,  et  je  lui  dis  en  joi- 
gnant les  mains  comme  une  madone  :  «  Ah  !  monsieur,  si  vous  sa- 
viez quelle  gueuse  je  suis!  »  Il  s'est  sauvé,  et  je  pense  qu'il  court 
encore. 

—  Ah!  c'est  trop  fort!  s'écria  W"^  Martin-Desnouettes  indi- 
gnée. Et  se  levant  brusquement,  elle  sortit  du  salon. 

Quelques  instans  après.  Taillandier  prit  congé.  Quand  il  fut  dans 
la  rue  :  u  C'est  égal,  se  dit-il,  on  ne  les  faisait  encore  pas  de 
cette  force  là,  du  temps  de  sa  mère...  Allons,  ça  va  bien!  ça  va 
bien!.. 

A  cent  pas  de  l'hôtel,  il  rencontra  Temois  et  se  prit  à  sourire  en 
le  voyant  : 

—  Mon  bon  Robert,  lui  dit-il  d'un  air  un  peu  narquois,  je  ne  vous 
demande  pas  si  vous  allez  chez  M"®  Macpherson...  Je  vous  préviens 
qu'elle  est  tout  à  fait  en  verve  aujourd'hui,.,  étourdissante,  mon 
cher,  étourdissante!.. 

Il  lui  fit  un  petit  adieu  avec  la  pomme  d'or  de  son  jonc.  La  blan- 
cheur de  ses  moustaches  en  croc,  jaunies  à  la  place  du  cigare  et 
dures  de  pommade  hongroise ,  tranchait  sur  son  teint  couleur  de 
brique.  Le  chapeau  sur  l'oreille  et  le  carreau  à  l'œil,  le  haut  du  corps 
en  avant,  raide,  sanglé  dans  son  pardessus  à  taille,  les  mains  der- 
rière le  dos,  il  marchait  à  petits  pas,  en  traînant  un  peu  la  jambe  et 
se  retournant  tout  d'une  pièce  à  chaque  femme  qui  passait,  il  répé- 
tait à  mi-voix  : 

—  É-tour-dis-sante!..  É-toar-dis-sante!.. 

X. 

—  M.  de  Temois  !  annonça  un  valet  de  chambre. 

—  Ah  I  c'est  vous,  dit  Clorinde  en  tournant  nonchalamment  vers 
lui  la  tête,  qu'elle  tenait  renversée  sur  le  dossier  capitonné  d'un  fau- 
teuil large  et  bas,  où  elle  était  assise,  à  moitié  couchée,  un  livre  ou- 
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vert  sur  les  genoux.  Je  commençais  à  ne  plus  compter  sur  tous... 
Vous  arrivez  bien,.,  je  m'ennuie;.,  distrayez-moi! 

Elle  lui  tendit  la  main,  qu'il  baisa  un  peu  plus  longtemps  qu'il 
n'était  nécessaire. 

—  Doucement,  dit-elle,  vous  n'en  aurez  plus  pour  demain  I 
Il  resta  debout  en  face  d'elle,  les  bras  croisés. 

—  Dieu,  que  vous  êtes  belle  1  dit-il  après  un  silence. 

—  Je  le  sais  bien  ;  voilà  trois  mois  que  vous  me  le  dites  au  moins 
une  fois  par  jour...  Il  serait  temps  de  trouver  autre  chose,  vous  sa- 
vez?., j'en  ai  assez...  Amusez-moi  plutôt.  Je  vous  répète  que  je 
m'ennuie...  A  quoi  êtes-vous  bon,  si  vous  n'êtes  pas  capable  de 
m'amuser? 

Elle  parlait  d'une  voix  à  intonations  brèves  et  saccadées,  avec  une 
légère  affectation  d'accent  étranger,  qu'elle  avait  pris  à  des  fenunes 
russes  de  sa  connaissance. 

—  Glorinde,  ditr-il  en  s'asseyant,  je  vous  en  prie,  répondez  à  la 
question  que  je  vous  ai  faite  hier . 

—  Une  question  !  Quelle  question?  Si  je  montais  à  cheval  ce  ma- 
tin? Si  j'allais  à  l'Opéra  ce  sou*?  Si  mon  mari  fait  toujours  des  ex- 
périences avec  M.  Charcot?..  Ah  !  j'y  suis  !..  Si  je  vous  aime,  n'est-ce 
pas?..  Ehl  mon  ami,  conmient  voulez-vous  que  je  vous  aime?  vw 
savez  bien  que  c'est  ma  nature  de  ne  pouvoir  aimer  rien  ni  per- 
sonne I 

—  Toujours  ? 

—  Mon  Dieu ,  oui.  Je  continue  à  bâiller  ma  vie, . .  aujourd'hui  comme 
hier,  demain  comme  aujourd'hui.  J'essaie  de  tout  pourtant  :  jai 
acheté  un  singe  et  je  me  laisse  aimer  par  vous...  Seulement  les  gri- 
maces de  Jack  ne  me  semblent  pas  comiques,  et  les  vôtres  ne  me 
paraissent  pas  touchantes...  Il  n'est  pas  drôle  et  vous  n'êtes  guère 
intéressant... 

—  Merci  !..  vous  êtes  charmante...  Il  y  a  en  vous  une  grâce,  une 
aménité...  C'est  bien  ce  que  me  disait  tout  à  l'heure  le  baron  Tail- 
landier... 

—  Tiens!  vous  l'avez  rencontré...  C'est  un  fossile  que  votre  ba- 
ron... 11  est  de  l'âge  de  la  pierre... 

—  Polie,  ma  chère!..  N'en  est  pas  qui  veut. 
Elle  se  mit  à  rire. 

—  A  la  bonne  heure  !..  Voilà  comme  vous  me  plaisez...  Soyez  donc 
spirituel,  mordant,  impertinent  même,  si  le  cœur  vous  en  dit...  Mais 
pour  l'amour  de  Dieu  et  de  moi,  pas  de  sensiblerie,  hein  ! 

—  Quelle  étrange  femme  vous  êtes  ! 

—  Moi?.,  une  désenchantée  à  perpétuité,  voilà  tout,  un  pauvre 
être  à  la  recherche  d'une  émotion,  d'une  sensation  rare,  et  qw 
mourra,  j'en  ai  bien  peur,  avant  d'avoh*  trouvé!..  Nous  sodûbo^ 
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comme  cela  quelques  milliers  de  folles,  à  Paris,  qui  avons  perdu  la 
faculté  de  goûter  les  joies  simples.  Nous  aurions  pu  devenir  des 
femmes  pas  plus  mauvaises  que  d'autres,  broder  des  bretelles  à  nos 
maris,  donner  à  teter  à  nos  enfans;  mais  le  monde  nous  a  de  bonne 
heure  empoisonnées^  perverties  ;  il  a  soufflé  dans  nos  cœurs  sa  var 
nité,  sa  frivolité,  l'ardente  convoitise  du  luxe,  de  la  richesse,  de  la 
représentation;  et  c'est  pourquoi  nous  ne  pouvons  pas  plus  faire  des 
épouses  que  des  mères  !..  Et  un  moment  vient,  —  c'est  là  que  j'en 
suis,  —  où  nous  nous  apercevons  que  ce  que  nous  avons  souhaité 
ne  suffit  pas  à  remplir  le  vide  de  notre  vie ,  où  nous  sentons  que 
notre  tout  n'est  rien  !  Alors  dans  nos  cerveaux  malades  se  lèvent 
d'étranges  idées,  parfois  d'inavouables  désirs...  Nous  envions,  nous 
que  notre  beauté  et  notre  fortune  ont  faites  reines  de  Paris,  nous 
envions  la  grisette  qui  passe  à  côté  de  notre  voiture  et  qui  partage 
un  cornet  de  pommes  de  terre  frites  avec  son  amant...  Nous  arrivons 
à  comprendre,  à  excuser  ce  que  nous  ne  devrions  même  pas  savoir. 
Nous  rêvons  de  l'impossible,  du  surhumain  :  il  nous  vient  des  regrets 
de  ne  pas  avoir  été  impératrices  romaines  pour  aimer  des  gla- 
diateurs, dames  du  temps  des  Valois  pour  cacher  dans  des  coffrets 
précieux  la  tête  embaumée  de  nos  amans  I  Nous  sommes  de  mal- 
heureuses créatures  dévoyées  qui  jamais  ne  rentreront  dans  le  droit 
chemin  de  la  raison  :  mystiques,  dépravées,  toujours  vibrantes,  ten- 
tées par  toutes  les  folies,  en  proie  au  dévergondage  et  à  la  curiosité 
toujours  inassouvie  de  notre  imagination...  Quelques-unes  perdent 
tout  à  fait  la  tête  et  sombrent.  Combien  n'y  en  a-t-il  pas  chaque  an- 
née, de  ces  naufrages  parisiens!..  «C'est  la  névrose!  »  dit  mon  mari, 
qui  s'y  connaît.  Il  paraît  qu'il  faudra,  au  xx®  siècle,  rien  que  pour 
les  femmes  du  monde  à  Paris ,  une  Salpêtrière  grande  comme  le 
Champ-de-Mars...  Sans  doute,  je  suis  atteinte  comme  les  autres,  car 
l'ennui,  le  morne  ennui,  me  ronge  au  milieu  même  de  cette  richesse 
qu'on  me  vantait  comme  le  bien  suprême.  Je  voudrais  passer  par 
une  de  ces  crises  d'âme  où  l'on  goûte  dans  toute  sa  plénitude  cette 
joie  de  vivre  que  je  soupçonne,  que  je  pressens  et  que  je  ne  connais 
pas  encore  !..  Vivre ,  oh  I  vivre,  comme  cela  doit  être  bon  !.. 

Elle  s'était  levée  et  marchait  à  grands  pas,  relevant  par  momens 
d'un  brusque  coup  de  talon  sa  longue  traîne  qui  bruissait. 

—  On  ne  vous  a  jamais  dit  que  vous  auriez  été  une  grande  tra- 
gédienne? demanda  Robert. 

—  Si,.,  et  c'est  la  comédie  que  je  dois  jouer!  Comédie  de  l'affec- 
tion pour  un  mari  qui  me  fait  horreur,  comédie  du  respect  pour 
des  conventions  sociales  et  des  préjugés  mondains  que  je  méprise, 
comédie  de  l'amitié  pour  vous  qui  m'êtes  indifférent! 

11  se  leva,  très  pâle,  et  dit  : 

—  Alors,  voilà  le  résultat,  la  récompense  de  six  mois  de  passion?.. 
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—  De  passion!..  Laissez-moi  donc!  Est-ce  que  vous  savez  seule- 
ment de  quoi  vous  parlez?..  De  la  passion,  je  sais  ce  que  c'est,  allez! 
Mon  mari  en  a  pour  moi,.,  une  passion  qui  fait  peur!  Mais  vous!., 
Tenez,  vous  n'êtes  qu'un  homme  du  monde  comme  les  autres,  cor- 
rompu et  sans  grandeur  dans  le  vice.  La  passion!..  Vous  êtes  trop 
petits  pour  elle,  vous  et  vos  pareils,  comme  pour  les  armures  des 
hommes  d'autrefois.  Ce  qui  vous  convient,  mon  cher,  c'est  une 
liaison  plate  et  bourgeoise,  un  adultère  tranquille,  confortable...  Les 
grandes  et  belles  amours  ne  sont  pas  faites  pour  vous,  et  c'est  de 
celles-là  que  je  rêve,  moi!..  Allons,  monsieur  de  Temois,  rentrez 
chez  vous,  et  gardez  un  peu  plus  votre  femme,  croyez-moi,  au  lieu 
de  pourchasser  celles  des  autres...  Tandis  que  vous  perdez  votre 
temps  à  me  fatiguer  de  vos  élégies,  le  loup,  que  vous  avez  intro- 
duit bêtement  dans  votre  bercail... 

—  Assez  !  dit-il  impérieusement.  Je  ne  vous  ai  pas  donné  le  droit 
de  parler  ainsi  de  ma  femme...  M™®  de  Ternois  n'a  rien  à  faire  ici! 

—  Ni  M.  de  Temois  non  plus  ! 

—  Pardon!..  Il  a,  lui,  à  traiter  une  coquette  qui  s'est  indigne- 
ment jouée  de  son  amour,  conune  elle  mérite  qu'on  la  traite... 

11  marcha  vers  elle,  les  sourcils  froncés  et  tremblant  de  colère. 
Alors  elle  allongea  le  bras  pour  prendre  le  cordon  d'une  sonnette, 
mais  il  la  saisit  par  les  deux  poignets  et,  les  serrant  jusqu'à  les  meur- 
trir, la  fit  plier  devant  lui.  Elle  se  débattit,  elle  essaya  d'appeler; 
mais  il  lui  ferma  la  bouche  avec  un  baiser  brutal,  puis  la  repous- 
sant sur  un  canapé,  où  elle  tomba  à  moitié  évanouie  :  «  Adieu  1  »  l« 
dit-il. 

A  table,  ce  soir-là,  Clorinde  parut  distraite,  perdue  dans  ses  pen- 
sées. Lionel  l'observait  parfois,  à  la  dérobée,  en  fixant  sur  elle  un 
regard  qui  évitait  de  rencontrer  les  yeux  de  la  jeune  femme.  Vers 
le  milieu  du  dîner,  le  silence  devint  si  pénible  que  M=^  Martin-Des- 
nouettes  n'y  put  tenir  et  essaya  de  mettre  en  train  une  petite  con- 
versation, sans  perdre  pour  cela  un  coup  de  fourchette.  Depuis 
qu'elle  avait  trouvé  un  mari  pour  sa  fille,  et  du  même  coup  un  bel 
appartement  pour  elle-même  dans  un  hôtel  somptueux,  sans  préju- 
dice d'une  pension  de  deux  mille  francs  par  mois  que  Macpherson 
s'était  laissé  persuader  de  servir  à  la  mère  de  sa  femme,  la  veuve 
de  Tamiral  avait  insensiblement  glissé  dans  la  piété  et  dans  la  gour- 
mandise. Elle  s'était  fait  une  religion  particulière,  d'où  Dieu  le  Père, 
Jésus-Christ,  le  Saint-Esprit,  la  Vierge,  avaient  été  presque  complè- 
tement exclus  au  profit  de  saint  Joseph,  et  conciliait  cette  dévotion 
bizarre  avec  un  culte  pour  les  plats  minuscules  et  délicats  qu'on 
ser\ait  à  la  table  de  son  gendre;  à  ce  point,  qu'il  était  diflScile  de 
savoir  ce  qui  tenait  maintenant  le  plus  de  place  dans  sa  vie,  son 
saint  favori  ou  les  chatteries. 
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—  Eh  bien!  mes  enfans,  dit-elle  entre  deux  bouchées,  on  est  donc 
muets  ce  soir?  Voyons,  Clorinde,  conte-nous  un  peu  ta  journée. 
Qu'as-tu  fait?  Qui  as-tu  vu? 

—  Ce  que  j'ai  fait?  dit-elle  de  sa  voix  brève.  Hé!  mon  Dieu,  ce 
que  je  fais  tous  les  jours  de  la  semaine...  Les  Champs-Elysées, 
l'allée  des  Acacias...  En  arrivant  à  la  Cascade,  les  chevaux  se  sont 
emballés...  C'était  charmant...  J'ai  cru  que  j'allais  verser  :  si  je 
m'étais  cassé  la  tête,  quel  joli  fait  divers  pour  le  Figaro  de  demain, 
n'est-ce  pas,  Lionel? 

—  Je  regrette,  dit-il,  de  n'avoir  pas  été  là... 

—  Ohl  mon  cher,  pour  retenir  les  chevaux,  il  aurait  fallu  un  autre 
bras  que  le  vôtre!..  Ce  n'eût  pas  été  trop  de  la  force  de  M.  de  Ter- 
nois! 

Elle  jeta  un  coup  d'œil  furtif  sur  ses  poignets  et  secoua  ses  brace- 
lets mauresques,  qui  rendirent  un  son  argentin. 

—  La  force  de  M.  de  Ternoisl  reprit  Macpherson  avec  un  peu 
d'amertume,  —  ou  celle  de  votre  cocher  !.. 

La  conversation  retomba  et  l'on  quitta  la  salle  à  manger. 

—  Avez- vous  l'intention  de  sortir  ce  soir?  demanda  Lionel  à  sa 
femme.  Irez-vous  à  TOpéra? 

—  Non,.,  je  suis  un  peu  lasse,.,  je  reste,.,  je  vais  mettre  un  pei- 
gnoir, lire  et  faire  un  peu  de  musique. 

Elle  vit  passer  comme  un  éclair  de  joie  sur  le  visage  impas- 
sible de  son  mari,  et  reprit  aussitôt,  précipitamment,  en  s'écartant 
de  lui  : 

—  Mais  que  je  ne  vous  retienne  pas,  au  moins...  Sortez,  vous,.. 
ma  mère  me  tiendra  compagnie...  Sortez,.,  allez  prendre  l'air... 

—  C'est  ce  que  je  vais  faire,  dit-il.  Bonne  nuit! 

Elle  lui  tendit  sa  main,  qu'il  effleura  du  bout  des  lèvres.  Cette  ca- 
resse discrète  lui  rappela  le  baiser  violent  de  l'autre  ;  elle  détourna 
la  tête,  et  sans  même  regarder  Lionel  : 

—  Bonsoir!..  A  demain!  dit-elle. 

S  Et  ce  :  «A  demain  I  »  était  sec  comme  le  bruit  d'un  verrou  [que 
Ton  pousse. 

George  Duruy. 


{La  deuxième  parité  eu  prochain  n"*.) 
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E.  Vacherot,  le  Nouveau  Spiritualisme.  Paris,  i884;  Hachette. 

Un  homme  d'un  esprit  élevé  et  d'un  caractère  respectable,  conntt 
par  un  livre  philosophique  qui  n'est  pas  sans  originalité  :  le  Sys-^ 
tème  moral,  M.  Charles  Lambert,  mort  récemment,  a  fondé  un  prix  9 
accepté  par  l'Institut,  sur  ce  sujet  :  l'avenir  du  spiritualisme.  Si  nou^ 
étions  encore  dans  l'âge  des  concours,  nous  eussions  aimé  à  être  aiï 
nombre  des  concurrens.  Nous  nous  sommes,  en  effet,  bien  souvent, 
interrogé  sur  ce  redoutable  problème  :  nous  nous  sommes  demandé' 
quelles  peuvent  bien  être  encore,  dans  la  société  moderne  divisée 
partant  de  courans  d'idées,  les  espérances  des  idées  spiritualistes- 
S'il  fallait  en  croire  les  apparences ,  ne  seraient-ce  pas  plutôt  le^ 
idées  contraires  qui  sont  de  plus  en  plus  envahissantes  et  mena- 
çantes? Voyez,  dira- 1- on,  la  science;  dans  son  développement 
progressif,  ne  donne- 1- elle  pas  de  plus  en  plus  raison  aux  doc- 
trines matérialistes?  Les  esprits  les  plus  libres  ne  se  portent-ils 
pas  de  ce  côté?  Soit;  mais  je  n'ai  pas  besoin  d'autres  faits  pour 
déjouer  l'illusion  dont  on  est  dupe.  Qu'invoque  le  matérialisme  en 
sa  faveur?  La  science  et  la  liberté  de  penser  :  or,  ce  sont  là  deiix 
choses  toutes  spirituelles.  Ce  que  le  matérialiste  aime  dans  sa  doc- 
trine, ce  n'est  pas  la  matière,  c'est  de  jouir  de  son  propre  esprit  - 
c'est  cet  esprit  qu'il  contemple  dans  les  lois  de  la  nature  et  dont  U 
s'enorgueillit  dans  sa  révolte  contre  les  dogmes  consacrés.  M^^ 
quoi  !  dira-t-on ,  cette  société  n'est-elle  pas  vouée  aux  luttes  à^^ 
intérêts  matériels,  aux  luttes  prosaïques  du  commerce  et  de  l'induS' 
trie  ?  Je  le  veux  bien  ;  mais  d'où  viennent  le  commerce  et  l'indu^' 
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trie,  sinon  du  travail  humain,  de  l'invention  humaine,  de  la  volonté 
et  de  la  pensée,  choses  éminemment  spirituelles?  On  dira  encore 
que  cette  société  ne  s'occupe  que  de  bien-être,  de  richesse,  de  santé 
physique,  qu'elle  ne  pense  qu'au  corps.  D'abord,  cela  est  faux,  car 
jamais  la  société  n'a  été  plus  ardente  à  répandre  les  lumières  et 
l'intelligence  ;  et,  d'ailleurs,  même  cette  propagation  du  bien-être, 
qu'est-ce  qui  la  provoque  et  la  stimule,  si  ce  n'est  im  sentiment 
d'humanité  et  de  fraternité  dont  jamais  les  hommes  n'ont  été 
plus  préoccupés  qu'aujourd'hui?  Or,  ne  sont-ce  pas  là  des  sentî- 
mens  d'un  ordre  tout  spirituel?  Enfin,  dira-t-on,  vos  gouvememens 
ne  sont  que  des  gouvememens  matériels,  s'appuyant  sur  la  loi  du 
nombre,  qui  n'est  qu'une  force  brutale  :  encore  lui  progrès  du  ma- 
térialisme. Eh  bien  !  non.  Cette  souveraineté  prétendue  du  nombre 
est,  en  réalité,  celle  de  la  personnalité  humaine,  que  Ton  suppose 
égale  chez  tous  les  hommes.  S'il  y  a  là  une  illusion,  c'est  une  illu- 
sion spiritualiste,  non  matérialiste  :  car  c'est  par  l'âme  et  non  par 
le  corps  que  les  hommes  sont  égaux.  C'est  ce  qu'entendait  Montes- 
quieu lorsqu'il  disait  que,  dans  les  états  démocratiqpies ,  «  tout 
homme  étant  censé  avoir  une  âme  libre ,  doit  être  gouverné  par 
lui-même.  » 

Le  spiritualisme  aurait  donc  en  sa  faveur,  si  l'on  y  regardait  de 
près,  un  plus  grand  nombre  de  forces  qu'on  n'est  tenté  de  le  croire, 
s'il  voulait  connaître  ces  forces  et  s'en  servir  au  lieu  de  les  laisser 
entre  les  mains  de  ses  adversaires  et  de  les  envelopper  dans  un 
même  esprit  de  défiance.  Le  spiritualisme  est  une  des  formes  in- 
destnictibles  de  la  pensée  humaine  :  seulement  il  doit  se  modifier 
suivant  les  temps  et  suivant  les  progrès  de  la  science,  de  la  société 
et  de  la  raison. 

Sous  quelle  forme  cependant  devons-nous  nous  représenter  au- 
jourd'hui le  spiritualisme  de  l'avenir?  M.  Renan  a  souvent  émis 
cette  pensée  remarquable  que  le  christianisme  restera  sans  doute 
le  fond  de  la  société  européenne,  mais  qu'il  deviendra  de  plus  en 
plus  un  christianisme  individuel.  Chacun  sera  chrétien  selon  sa 
conscience,  selon  sa  mesure,  selon  les  exigences  de  son  esprit.  Eh 
bien  !  je  crois  également  que  le  spiritualisme  sera  dans  l'avenir  et 
est  déjà  dans  le  présent  un  spiritualisme  individuel.  C'est  de  cette 
manière  que  l'on  peut  entendre,  je  crois,  ce  que  M.  Vacherot  vient 
d'appeler,  dans  un  livre  récent,  «  le  nouveau  spiritualisme.  »  Il  Top- 
pose  à  l'ancien,  c'est-à-dire  à  celui  d'il  y  a  trente  ou  quarante  ans. 
A  cette  époque,  pour  des  raisons  sur  lesquelles  il  est  inutile  de 
revenir  et  que  nous  avons  exposées  en  temps  et  lieu ,  le  spiritua- 
lisme avait  cru  devoir  se  condenser  et  se  formuler  en  un  certain 
nombre  d'articles  précis  et  définis.  Il  était  devenu  «  la  religion 
naturelle,  »  le  christianisme  moins  la  foi.  Le  spiritualisme  tel  que 


Jigitized  by 


Google 


^ 


552  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 


l'entend  M.  Vacherot  a  un  tout  autre  caractère.  Il  est  ouvert,  il  est 
libre  ;  il  n'impose  rien  :  il  comprend  les  formes  les  plus  nuancées 
et  les  plus  variées  ;  et,  ce  qui  le  prouve,  c'est  que  M.  Vacherot  s'y 
comprend  lui-même,  quoiqu'il  ait  depuis  longtemps  rompu  avec 
l'orthodoxie  de  l'école.  Or,  devons-nous,  par  un  rigorisme  excessif, 
exclure  du  spiritualisme  celui  qui  en  accepte  le  drapeau,  parce  que 
sur  tel  point  plus  ou  moins  grave,  on  pourrait  avec  lui  diverger  d'opi- 
nion ?  Devons-nous  imiter  les  protestans  orthodoxes,  qui  disent  aux  libé- 
raux :  «  Vous  n'êtes  plus  des  protestans,  vous  n'êtes  plus  même  des 
chrétiens  :  allez  rejoindre  les  libres  penseurs.  »  Il  nous  semble  que 
celui  qui  se  dit  chrétien  (à  moins  qu'on  ne  le  suppose  un  menteur) 
l'est  par  cela  même.  Par  la  même  raison,  celui  qui  se  dit  spiritua- 
liste  l'est  en  effet.  Autrement,  il  mentirait  ou  ne  saurait  ce  qu'il  dit  : 
ce  que  personne  ne  peut  supposer  d'un  esprit  aussi  éclairé  et  d'un 
caractère  aussi  élevé  que  le  sont  l'esprit  et  le  caractère  de  M.  Va- 
cherot. 

A  la  vérité,  il  reste  à  savoir  quel  sera  le  lien  commun,  quel  sera 
le  critérium  de  cette  doctrine  que  l'on  appellera  du  même  nom, 
sous  ses  formes  les  plus  variées.  Peut-elle  être  à  la  fois  une  et  plu- 
sieurs, être  une  doctrine  et  n'en  être  pas,  avoir  un  drapeau,  sans 
quoi  son  nom  ne  serait  plus  qu'un  mensonge,  et  cependant  se  dé- 
velopper à  la  fois  dans  les  sens  les  plus  divers?  Si  vous  avez  une 
doctrine,  où  est  la  liberté?  Si  vous  avez  la  liberté,  où  est  la  doc- 
trine? Cette  objection  se  résoudra  beaucoup  mieux  par  l'histoire  et 
par  les  exemples  que  par  la  théorie.  Le  xvir  siècle  est  pour  nous 
le  siècle  du  spiritualisme,  et  il  nous  est  la  preuve  que  cette  doc- 
trine peut  être  à  la  fois  une  et  variée.  Qui  niera,  par  exemple,  que 
Descartes,  que  Malebranche,  que  Pascal  et  Leibniz  ne  soient  tous  les 
quatre  des  philosophes  spiritualistes?  Et  cependant  combien  leur 
philosophie  est  différente  !  Descartes  est  mécaniste,  Leibniz  est  dy- 
namiste,  Malebranche  est  idéaliste  et  Pascal  est  mystique.  Encore 
ne  s'agit-il  ici  que  du  spiritualisme  chrétien.  Si  l'on  élargissait  le 
cadre,  combien  de  plus  nombreuses  nuances  seraient-elles  possi- 
bles I  et  un  Plotin,  malgré  ses  hypostases  ;  un  Marc-Aurèle,  malgré 
sa  pauvre  physique  ;  un  Kant,  malgré  son  criticisme,  pourraient  y 
trouver  place.  A  une  certaine  hauteur,  on  sait  que  Platon  et  Aristote 
se  réconcilient.  Et  cependant  que  de  diversités  et  même  d'opposi- 
tions entre  ces  deux  grands  maîtres  !  Voilà  bien  des  exemples  qui 
prouvent  que  la  liberté  n'exclut  pas  l'unité.  Ce  qui  est  le  principe 
conunun  de  tous  les  spiritualistes,  c'est  de  prendre  dans  la  con- 
science et  dans  la  pensée  le  type  de  l'être  et  de  la  vérité.  Quel- 
ques-uns ne  vont  pas  jusqu'au  bout  de  cette  pensée,  et  peut-être 
M.  Vacherot  est-il  de  ceux-là  ;  ils  ne  voient  que  la  personne  hu- 
maine et  laissent  le  reste  dans  l'obscurité  ;  d'autres,  au  contraire, 
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se  placent  au  centre  de  la  vérité  absolue  et  mettent  en  péril  la  per- 
sonnalité humaine  ;  c'est  dans  la  détermination  du  rapport  entre  ces 
deux  termes  (absolu  et  relatif)  qu'est  le  principe  de  la  diversité  ; 
mais  c'est  dans  la  prépondérance  du  principe  spirituel,  à  quelque 
étage  que  Ton  s'arrête,  que  réside  l'unité  de  doctrine. 

Nous  aurons  à  rechercher  jusqu'où  et  dans  quelle  mesure  M.  Va- 
cherot,  dans  son  récent  ouvrage,  exprime  la  pensée  spiritualiste.  Mais, 
doctrine  à  part,  on  ne  peut  que  s'intéresser  vivement  au  testament 
philosophique  de  l'un  des  écrivains  de  notre  temps  qui  a  le  plus 
travaillé  pour  la  science  et  pour  la  philosophie.  Il  a  voulu  s'interro- 
ger pour  nous  dire  son  dernier  mot.  Rien  de  plus  noble,  rien  de 
plus  touchant  que  ce  grand  effort.  L'activité  d'un  esprit  toujours 
éveillé,  qui  se  travaille  sans  cesse  pour  trouver  les  formes  les  plus 
adéquates  de  sa  pensée,  la  possession  d'innombrables  matériaux 
métaphysiques  recueillis  et  rassemblés  dans  tous  les  âges  et  maniés 
par  l'auteur  avec  une  aisance  et  une  compétence  merveilleuses, 
une  largeur  et  une  abondance  de  style  qui  font  penser  à  Male- 
branche  (y  compris  peut-être  quelque  diffusion),  une  noblesse  con- 
stante de  pensée,  voilà  ce  qu'on  ne  peut  méconnaître  dans  le  livre 
de  M.  Vacherot.  Nous  ne  dirons  pas  que  tout  y  soit  neuf  et  que 
tout  y  soit  cohérent  ;  mais  il  y  a  cette  nouveauté  relative  qui  con- 
siste dans  le  progrès  d'une  pensée  individuelle,  et  cette  harmonie 
qui,  sans  être  toujours  dans  la  lettre,  est  du  moins  dans  l'esprit. 
Pour  nous,  le  véritable  intérêt  de  l'ouvrage  sera  dans  la  comparai- 
son de  cette  œuvi^e  avec  les  œuvres  précédentes  du  même  auteur  : 
c'est  une  occasion  pour  nous  de  revenir  sur  l'ensemble  de  l'œuvre 
de  M.  Vacherot  et  de  déterminer  sa  place  et  son  rôle  dans  la  phi- 
losophie contemporaine. 

I. 

La  carrière  philosophique  de  M.   Vacherot  peut  se  diviser  en 
trois  périodes  :  la  première  est  surtout  consacrée  à  l'histoire  de  la 
pWlosophie  ;  mais  de  cette  histoire  il  dégage  une  doctrine  qu'il  ne 
développe  pas  encore,  à  savoir  la  doctrine  de  Tunité  de  substance. 
C'est  l'époque  de  Y/Jisloire  de  l croie  d* Alexandrie.  Dans  la  seconde, 
il  abandonne  l'histoire  pour  la  science  pure.  Il  construit  toute  une 
métaphysique  sur  la  base  d'une  distinction  des  plus  importantes  :  la 
^stinction  de  l'être  infini  et  de  l'être  parfait.  C'est  l'objet  de  sa  plus 
Si'ande  œuvre  :  la  Méntphysique  et  lu  Science,  Enfin,  dans  la  der- 
mére  période,  il  développe  avec  plus  d'insistance  les  élémens  psy- 
chologiques de  sa  doctrine.  Il  défend  la  psychologie  et  la  conscience 
^ntre  les  écoles  nouvelles,  positivisme  et  matérialisme,  et  il  se 
"Contre  surtout  et  hautement  disciple  de  Maine  de  Biran.  Si  Lpa 
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voulait  caractériser  ces  trois  phases  par  des  expressions  précises, 
toujours  un  peu  inexactes,  on  pourrait  dire  qu'il  a  été  panthéiste 
dans  la  première  période,  idéaliste  dans  la  seconde,  spiritualiste 
dans  la  troisième,  sans  avoir  jamais  changé  réellement  de  philoso- 
phie. Nous  résumerons  brièvement  les  deux  premières  phases,  et 
nous  insisterons  surtout  sur  la  troisième,  dont  son  récent  ouvrage, 
le  Nouveau  Spiritualisme  y  est  le  couronnement. 

Tout  le  monde  sait,  ou  plutôt  tout  le  monde  a  oublié  le  bruit  que 
fit  à  son  apparition  le  troisième  volume  de  r École  d'Alexandrie. 
Ce  fut  pour  les  bien  pensans  d'alors  un  scandale  public.  Un  ecclé- 
siastique illustre,  aumônier  de  TÉcole  normale  où  M.  Yacherot  était 
alors  directeur  des  études,  le  père  Gratry,  crut  devoir  dénoncer 
l'œuvre  de  son  collègue.  L'ouvrage  fut  déféré  au  conseil  supérieur 
de  l'instruction  publique,  M.  Yacherot  condamné  et  révoqué.  Ce  lut 
un  des  événemens  d'un  temps  fertile  en  événemens.  En  relisant 
aujourd'hui  l'ouvrage  de  M.  Yacherot,  on  est  confondu  d'un  tel 
bruit,  d'une  telle  sévérité,  d'un  tel  éclat  pour  un  livre  plus  histo- 
rique que  théorique,  où  les  doctrines  ne  sont  exposées  qu'indirec- 
tement sous  la  forme  la  plus  abstraite  et  la  plus  spéculative.  C'est 
à  peine  si  ces  doctrines  trouveraient  grâce  aujourd'hui  devant  nos 
positivistes  :  c'est  de  la  métaphysique,  c'est  tout  dire.  On  pouvait 
sans  doute  trouver  que  M.    Yacherot  avait  quelque  peu  manqué 
d'à-propos,  ce  qui  lui  arrive  quelquefois,  en  choisissant  le  moment 
où  venait  de  triompher  le  parti  clérical  et  où  l'université  était  grave- 
ment menacée,  pour  rompre  avec  l'orthodoxie  spiritualiste.  Ce  qui  est 
vrai,  c'est  qu'il  .avait  eu  le  mérite  de  secouer  l'espèce  de  torpeur 
métaphysique  où  l'on  se  laissait  peu  à  peu  entraîner  par  la  crainte 
de  compromettre  la  philosophie  universitaire.  Ce  fut  lui  qui  le  pre- 
mier, avant  M.  Taine,  avant  M.  Renan,  vint,  selon  l'expression  de  Kant, 
réveiller  la  philosophie  de  son  sommeil  dogmatique.  La  philosophie, 
pas  plus  que  les  constitutions,  n'est  «  une  tente  dressée  pour  le  som- 
meil. »  Le  livre  de  M.  Yacherot,  surtout  accompagné  de  proscrip- 
tion, fut  un  avertissement  éclatant  de  la  crise  qui  commençait  alors. 
Les  adversaires  de  la  libre  pensée,  en  croyant  triompher  dans  cette 
circonstance,  firent  en  réalité  la  faute  la  plus  grave.  Ils  infligèrent  au 
spiritualisme  et  au  théisme  la  note  d'une  doctrine  officielle  :  ils  lui 
imposèrent  la  complicité  avec  les  doctrines  rétrogrades.  Ils  préci- 
pitèrent dans  les  doctrines  adverses  tout  ce  qui  n'était  pas  catho- 
lique et  croyant. 

Si  nous  nous  demandons  maintenant  quelle  était  la  doctrine  expo- 
sée et  condamnée  dans  r  École  d'Alexandrie,  ce  n'est  autre  que  la 
doctrine  de  l'unité  de  substance.  Yoici  les  passages  qui  furent  alors 
le  plus  incriminés  :  «  La  raison,  y  est-il  dit,  unit  dans  un  système 
indissoluble  la  vie  individuelle  et  la  vie  universelle.  EUç  ne  copu- 
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prend  pas  plus  l'être  universel  sans  les  individus  que  les  individus 
sans  l'être  universel.  En  effet,  sans  les  individus  qui  le  réalisent, 
l'être  universel  n'est  qu'une  abstraction  :  sans  l'universel  qui  les 
contient,  les  produit  et  les  conserve,  il  est  impossible  d'expliquer 
l'existence  propre  des  individus.  Donc,  loin  de  s'exclure,  l'indivi- 
duel et  l'universel  s'impliquent  réciproquement...  Dieu  est  pour  la 
raison  l'être  en  soi,  l'être  nécessaire  dont  les  individus  ne  sont  que 
les  manifestations.  Non-seulement  les  individus  demeurent  en  lui, 
mais  ils  y  subsistent  et  ils  y  vivent.  Il  est  tout  aussi  impossible  de 
concevoir  Dieu  sans  le  monde  que  le  monde  sans  Dieu.  On  ne  con- 
çoit pas  la  création  comme  l'œuvre  libre  d'un  démiurge  rganisant 
une  matière  première,  mais  comme  l'acte  nécessaire,  inunanent, 
étemel,  d'une  cause  infinie.  » 

A  dire  la  vérité,  ces  propositions  ne  firent  du  bruit  alors,  et  ne 
furent  saluées  par  les  jeunes  libéraux,  qu'à  titre  de  notes  d'indé- 
pendance et  de  réveil  libéral  ;  car,  en  elles-mêmes,  il  était  difficile  de 
leur  attribuer  une  véritable  originalité.  Elles  n'étaient  qu'ua  retour 
à  la  première  philosophie  de  Victor  Cousin,  et  étaient  empruntées 
non-seulement  pour  le  fond,  mais  même  en  partie  textuellement  à 
ses  livres,  à  ses  cours,  à  ses  préfaces.  C'est  lui  qui  avait  dit  :  «  Sans 
fini  pas  d'infini  et  réciproquement.  »  —  «  Si  Dieu  n'est  pas  tout,  il 
n'est  rien.  »  —  «  La  substance  doit  être  unique  pour  être  sub- 
stance. »  —  «  Un  Dieu  sans  monde  est  aussi  incompréhensible  qu'un 
monde  sans  Dieu.  »  —  «  La  création  n'est  pas  seulement  possible  ; 
elle  est  nécessaire.  »  La  doctrine  de  l'unité  de  substance  avait 
donc  été  la  doctrine  constante  de  Victor  Cousin  depuis  1818  jusqu'en 
1833  ;  depuis,  il  l'avait  laissée  dormir,  plus  tard  il  lavait  rétractée. 
Le  mérite  de  M.  Vacherot  (je  ne  parle  pas  du  fond  des  choses, 
mais  du  développement  historique  des  idées)  fut  d'évoc[uer  cette 
doctrine,  de  réveiller  les  esprits  qui  en  perdaient  de  vue  la  gravité 
et  la  portée,  qui,  préoccupés  outre  mesure  de  la  personnalité  divine, 
oubliaient  quelque  peu  la  notion  d'infini  et  d'universel,  qui  n'est 
pas  moins  constitutive  de  l'idée  de  Dieu,  et  qui  réclame  aussitôt 
qu'elle  est  ou  parait  trop  sacrifiée  ou  trop  méconnue. 

Cependant  M.  Vacherot  apportait  quelque  chose  de  nouveau  à  la 
doctrine  de  l'unité  de  substance;  il  y  regardait  de  plus  près  que 
n'avait  fait  Victor  Cousin.  Celui-ci,  en  effet,  s'appuyait  à  la  fois,  dans 
son  panthéisme,  sur  l'école  d'Alexandrie  et  sur  la  philosophie  alle- 
mande, sur  Plotin  et  sur  Schelling.  Mais  les  philosophes  allemands 
entendent-ils  l'unité  de  substance  de  la  même  manière  que  les 
alexandrins?  Il  est  permis  d'en  douter.  La  philosophie  de  PloUn 
est  une  philosophie  mystique,  quasi  religieuse,  dans  laquelle  la  vie, 
le  monde,  la  réalité  sont  sacrifiés  à  l'âme,  à  l'être,  à  l'un  absolu. 
Le  monde  est  une  chute,  une  dégradation  de  Dieu.  La  philosophie  de 
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Schelling  au  contraire,  au  moins  la  première,  celle  que  Ton  appelait 
la^'philosophie  de  la  nature,  est  une  philosophie  scientifique,  sortie  de 
la'science  du  xyiii**  siècle  interprétée  à  l'aide  de  Kant  et  de  Spinoza, 
et  elle  est  profondément  imprégnée  dô  l'idée  du  xvm®  siècle,  l'idée  du 
progrès.  Comment  nier  la  réalité  de  la  nature  dans  une  philosophie 
de  la  nature?  Conunent  nier  la  réalité  de  la  vie  dans  une  philosophie 
du  moi  ?  Schelling  n'excluait  donc  ni  la  vie,  ni  la  nature,  ni  l'art,  ni 
rien  de  ce  qui  compose  l'existence  finie  :  Hegel  encore  moins.  Ni 
l'un  ni  l'autre  n'étaient  monastiques,  ascétiques,  extatiques,  super- 
stitieux, comme  l'avaient  été  les  alexandrins.  Cousin  n'avait  pas 
distingué  ces  deux  aspects  de  la  doctrine  panthéistique.  Après  avoir 
admis  la  consubstaniialité  du  fini  et  de  l'infini,  il  reste  encore  à 
savoir  si  le  fini  est  pour  l'infini  un  développement  ou  une  chute. 
M.  Vacherot  vit  le  problème,  et  le  trancha  dans  le  sens  moderne. 
Tout  en  admettant  le  principe  alexandrin  de  la  vie  de  toutes  choses 
dans  l'unité  et  dans  l'être,  il  protesta  contre  l'ascétisme  alexan- 
drin, si  peu  conforme  au  sentiment  de  la  vie  réelle  dont  nous  sommes 
tous  aujourd'hui  si  profondément  pénétrés.  Le  panthéisme  oriental 
devait  succomber  devant  le  panthéisme  occidental.  L'idée  de  pro- 
grès l'emportait  sur  l'idée  de  chute.  Aussi  l'auteur  critiquait-il  sé- 
vèrement la  théorie  de  la  procession  qui  est  le  principe  moteur 
de  la  nature  dans  la  philosophie  d'Alexandrie  :  «  Dans  cette  hypo- 
thèse, dit-il,  l'être  va  toujours  se  dégradant,  s'amoindrissant  à  me- 
sure qu'il  se  développe,  commençant  par  le  meilleur,  finissant  par 
le  pire,  s'éloignant  graduellement  de  la  perfection  absolue  qui  est 
son  point  de  départ  pour  aller  se  perdre  dans  le  néant  après  une 
série  infinie  de  défaillances.  Le  monde,  au  lieu  de  s'avancer  vers 
le  bien  par  un  progrès  continu,  s'avance  vers  sa  fin  à  travers  des 
révolutions  successives  qui  préparent  la  catastrophe  universelle.  » 
A  cette  fausse  théorie  M.  Vacherot  opposait  la  théorie  moderne  du 
progrès  :  «  La  nature  va  du  pire  au  meilleur,  non  du  meilleur  au 
pire  ;  loin  de  descendre  par  une  série  de  dégradations,  elle  s'élève 
par  mi  progrès  continu  de  l'être  inférieur  à  l'être  par  excellence  ; 
de  la  nature  à  l'esprit...  la  loi  de  l'être  est  de  monter,  non  de  des- 
cendre. »   L'auteur  voyait  bien  l'objection  qui  s'élève  contre  ce 
système  :  «  II  faut  bien  se  garder  de  conclure,  disait-il,  que  le 
pire  engendre  le  meilleur,  que  la  vie  et  la  pensée  ont  pour  prin- 
cipe la  pure  matière  :  ce  serait  confondre  la  cause  et  la  condition.  » 
Cette  réponse,  empruntée  au  spiritualisme,  est-elle  bien  légitime 
dans  la  doctrine  de  l'identité?  Si  l'être  universel  poursuit  toujours 
sans  l'atteindre  jamais  «  une  représentation  adéquate   à  sa  na- 
ture, »  en  vertu  de  quel  principe  se  dépasse-t-il  ainsi  lui-même, 
et  quelle  est  cette  nature  qui  cherche  toujours  sa  représentation 
sans  l'atteindre?  Si  l'être  universel  n'est  que  «  l'être  en  jouissance.» 
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comme  M.  Vacherot  le  disait  explicitement,  comment  nier  qu'il  aille  du 
moins  au  plus,  du  pire  au  meilleur?  Si,  au  contraire,  il  est  supérieur 
à  tous  ses  développemens,  et  que  le  monde  ne  soit  que  sa  représen- 
tation, n'est-ce  pas  revenir  en  quelque  mesure  à  la  doctrine  de  la 
transcendance  ? 

La  doQ/rine  précédente,  contenue  dans  les  conclusions  de  VHis- 
toire  de  C école  d'Alexandrie  était  bien  une  sorte  de  panthéisme, 
quoique  Fauteur  ne  l'appelât  pas  de  ce  nom  ;  M.  Vacherot  n'aimait  pas 
cette  qualification  de  sa  doctrine,  non  sans  doute  par  scrupule  timoré 
ou  par  respect  humain,  mais  par  deux  raisons,  l'une  et  l'autre  très 
philosophiques.  La  première,  c'est  que  le  panthéisme  d'ordinaire 
sacrifie  l'individualité  et  la  personnalité  humaine,  ainsi  que  la  liberté 
morale,  principes  que  M.  Vacherot  tenait  à  conserver  aussi  bien  que 
les  spiritualistes  les  plus  décidés  ;  la  seconde,  c'est  que,  conservant 
de  Dieu  la  même  idée  que  les  spiritualistes,  il  lui  répugnait  d'ap- 
peler Dieu  le  principe  des  choses  après  lui  avoir  retiré  tout  ce  qui, 
dans  les  croyances  communes,  caractérise  le  plus  la  divinité  :  à  sa- 
voir la  personnalité,  la  Providence,  les  attributs  moraux.  Il  y  avait 
donc  à  s'expliquer  sm»  ces  différons  points,  et  c'est  ce  que  fit  notre 
philosophe  dans  son  grand  ouvrage  :  la  Métaphysique  et  la  Science, 
qui  est  son  principal  titre  en  philosophie. 

Ce  livre  parut  en  1859,  avec  beaucoup  d'éclat  et  un  grand 
succès  (1).  L'école  spiritualiste  fléchissait  et  s'affaiblissait;  l'école 
critique  faisait  chaque  jour  de  nouveaux  progrès.  Dans  le  silence 
des  uns,  devant  le  progrès  triomphant  des  autres,  l'apparition  d'une 
vaste  construction  métaphysique  où  toutes  les  questions  (trop  de 
questions  peut-être)  étaient  traitées  et  résolues,  une  revue  de  tous 
les  systèmes  (dans  laquelle  on  se  trouvait  un  peu  noyé),  une  cri- 
tique éclairée  qui  faisait  la  part  du  vrai  et  du  faux  dans  chacun 
d'eux,  un  large  éclectisme  qui  se  croyait  une  synthèse,  quoiqu'il 
n'échappât  peut-être  pas  lui-même  à  l'objection  faite  à  l'éclectisme 
de  n'être  qu'une  juxtaposition  d'élémens  divergens,  mais  surtout, 
au  milieu  de  tout  cela,  une  critique  neuve  et  profonde  de  l'une  des 
idées  fondamentales  de  la  métapliysique,  celle  de  l'être  parfait,  tout 
cela,   en  réveillant  fortement  la  pensée  spéculative,  fit  le  succès 
de  ce  livre,  qui  tout  en  inquiétant  quelque  peu  les  spiritualistes 
libéraux,  leur  donnait  au  fond  cependant  confiance  et  espoir,  en 
leur  montrant  que  tout  n'était  pas  dit,  et  que  leur  science  avait 
encore  devant  elle  de  vastes  et  de  brillantes  perspectives.  Ce  fut  lé 
malheur  d'un  autre  beau  livre  qui  parut  à  la  même  époque,  V Essai 
de  philosophie  religieuse  d'Emile  Saisset,  de  rencontrer  cette  écla- 


(t)  Voyez,  sur  ce  livre,  dans  la  R$vue  da  15  janvier  1860,  rétude  de  M.  Renan  : 
l'Avenir  de  la  métaphysique. 
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tante  concurrence.  Saisset  terminait  une  période,  tandis  qu'on  éUdt 
impatient  d'en  commencer  une  autre.  Le  livre  de  Saisset  résumait 
brillamment  et  noblement  les  conceptions  du  spiritualisme  cartésieD 
et  leibnizien  ;  au  fond,  c'était  bien  lui  qui  avait  raison  ;  mais  il  ne 
faisait  aucune  part  aux  nouveaux  élémens  de  la  pensée,  ni  à  la  phi- 
losophie allemande,  ni  au  mouvement  scientifique  moderne.  La  phi- 
losophie a  besoin  de  remuement  et  d'action,  comme  le  dit  Pascal 
de  la  vie  humaine.  Dans  cette  noble  conclusion  des  doctrines  spiri- 
tualistes,  la  philosophie  était  trop  pacifiée  et  trop  simplifiée.  Ce 
n'était  pas  moins  une  belle  œuvre  qui  n'a  eu  que  le  tort  de  ne 
pas  venir  à  son  heure.  Plus  tôt ,  ou  plus  tard ,  ces  idées  eussent 
paru  fortes  ;  mais  alors  on  les  connaissait  trop. 

Notre  intention  ne  peut  être  de  revenir  sur  l'analyse  du  livre  de 
la  Métaphysique  et  la  Science]  nous  signalerons  seulement  l'étape 
nouvelle  de  l'auteur  et  le  point  de  vue  saillant  qui  la  caractérise. 
V Histoire  de  V école  d'Alexandrie  n'avait  été  au  fond,  nous  l'avons 
vu,  que  le  retour  à  la  doctrine  de  Cousin  sur  l'unité  de  substance. 
Ici  l'auteur  a  une  théorie  qui  lui  est  propre,  la  théorie  de  l'idéal  ; 
elle  était  déjà,  mais  en  sous-ordre,  dans  l'ouvrage  précédent  :  id, 
elle  devenait  tout  à  fait  une  thèse  ;  pour  la  bien  comprendre,  il  faut 
remonter  de  quelques  pas  en  arrière,  et  tenir  compte  des  antécé- 
dens. 

C'est  Kant  qui,  le  premier,  a  soutenu  cette  doctrine  que  nous 
n'avons  pas  le  droit  do  conclure  de  l'idée  à  la  réalité  :  c'est  lui  qui 
a  dit  que  Dieu  n'est  qu'un  idéal  ;  et,  en  ce  sens,  la  doctrine  de 
M.  Vacherot  n'est  qu'une  conséquence  et  une  suite  de  celle  de  Kant  : 
ce  n'est  donc  pas  une  hypothèse  tout  à  fait  originale.  Mais  il  faut 
remarquer  que  la  critique  de  Kant  se  bornait  à  ceci  :  Timpossibi- 
lité  du  passage  de  l'idée  à  l'être  par  voie  de  raisonnement,  en  d'au- 
tres termes,  l'insuffisance  logique  des  preuves  de  l'existence  de 
Dieu,  et  particulièrement  de  l'argument  a  priori  qui  est,  suivant 
lui,  le  postulat  sous-entendu  dans  toutes  ces  preuves.  Mais  Kant  ne 
tirait  pas  d'objection  particuUère  de  l'idée  de  perfection;  il  niait 
en  général  toute  objectivité,  celle  de  Tâme  et  du  monde  aussi 
bien  que  celle  de  Dieu,  l'infini  et  l'absolu  aussi  bien  que  le  par- 
fait. C'étaient  les  choses  en  soi  en  générai  qui  lui  paraissaient 
manquer  des  conditions  de  l'objectivité.  Cependant,  il  conservait 
encore  l'inconditionnel  ou  l'absolu  comme  une  loi  de  l'esprit. 

Cette  dernière  concession  de  Kant  fut  l'objet  de  la  critique  péné- 
trante, acérée,  vraiment  profonde  de  l'Écossais  Hamilton  dans  son 
célèbre  article  :  Cousin-Sriielling.  Il  reprochait  à  Kant  de  n'avoir 
pas  complètement  «  exorcisé  la  notion  de  l'absolu.  »  Pour  lui,  non- 
seulement  l'absolu  n'existe  pas  en  tant  qu'être  (si  ce  n'est  pour  la 
foi);  il  n'existe  pas  même  en  tant  qu'idée.  Il  distinguait  d'ailleurs 
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deux  formes  de  l'inconditionnel,  non-seulement  différentes,  mais 
opposées,  quoique  toujours  confondues  :  Tinfini  et  l'absolu.  L'un 
n'est  pas  plus  compréhensible  que  Tautre  ;  aucun  d'eux  n'a  de  rai- 
son d'être  que  l'impossibilité  de  son  contraire.  L'un  et  l'autre  sont 
exclus  par  cette  raison  commune  que  la  loi  de  toute  connaissance 
est  le  relatif  et  le  fini  :  «  Penser,  c'est  conditionner.  »  Par  cette 
critique,  Hamilton  supprimait  complètement  le  rôle  régulateur  que 
Kant  avait  encore  conservé  à  la  notion  d'absotu.  En  même  temps, 
il  prétendait  retrouver  par  la  croyance  ce  qu'il  détruisait  par  la 
science;  et  même  ce  n'était  pas  sans  quelque  arrière-pensée  de 
sauver  les  mystères  chrétiens  que  les  philosophes  de  cette  école, 
notamment  M.  Mansel,  insistaient  énergiquement  sur  l'incompréhen- 
sibilité  de  Dieu. 

Quel  fut  maintenant  le  point  de  vue  de  M.  Vacherot,  par  rapport 
à  ces  deux  conceptions,  celle  de  Kant  et  celle  d'Hamilton?  Il  ne 
soulevait  pas ,  ou  plutôt  il  résolvait  dogmatiquement  contre  Kant 
le  problème  de  l'objectivité  ;  il  rejetait,  et  peut-être  même  n'exa- 
minait-il  pas  assez  la  critique  d'Hamilton  contre  les  notions  d'infini 
et  d'absolu.  Il  conservait  ces  deux  notions  ;  mais,  ce  qu'Hamilton 
n'avait  pas  fait,  il  concentrait  sa  critique  sur  une  troisième  idée  qui 
n'est  ni  celle  d'infini,  ni  celle  d'absolu,  mais  celle  d'être  parfait, 
que  l'on  n'avait  jamais  nettement  dégagée  des  deux  autres.  Le  sens 
de  sa  critique  peut  être  entendu  ainsi  :  Quand  même  vous  auriez 
raison  de  Kant  et  d'Hamilton,  quand  même  vous  admettriez  l'objec- 
tivité en  général  de  l'être  en  soi,  et  en  particulier  de  l'infini  et  de 
l'absolu,  vous  n'auriez  pas  prouvé  par  là  même  la  réalité  de  Dieu, 
comme  on  le  croit  dans  l'école  :  car  Dieu  n'est  ni  l'absolu,  ni  l'infini  ; 
il  est  le  parfait.  Est-ce  que  le  monde  d'Épicure  n'est  pas  infini? 
Est-ce  que  les  atomes  ne  sont  pas  absolus?  Est-ce  qu'une  matière 
universelle  et  unique  n'est  pas  infinie  et  absolue,  puisqu'elle  n'a 
ni  commencement,  ni  fin,  ni  forme  dans  l'espace,  ni  cause  qui  la 
produit,  ni  agent  extérieur  qui  la  modifie?  La  théologie  se  distingue 
de  la  métaphysique.  La  vraie  question  théologique  n'est  pas  celle 
de  l'existence  de  l'absolu,  mais  de  l'existence  du  parfait.  Les  car- 
tésiens ont  donc  eu  raison  de  définir  Dieu  l'être  parfait  ;  s'il  n'est 
pas  parfait,  il  n'est  pas.  Mais  l'être  parfait  peut-il  exister?  voilà  la 
question. 

Pour  M.  Vacherot,  la  perfection  est  par  essence  incompatible  avec 
l'existence.  Perfection  est  un  terme  qui  s'applique  aux  attributs, 
aux  qualités  d'un  être,  considéré  dans  son  essence,  dans  son  idée, 
abstraction  faite  de  son  existence.  C'est  un  modèle  que  nous  con- 
struisons avec  les  élémens  de  la  réalité.  Par  exemple,  la  réalité 
nous  donne  des  cercles  ;  mais  le  cercle  parfait  qui  est  la  vérité  du 
cercle  réel  n'existe  cependant  pas  :  il  n'existe  que  dans  notre  esprit* 

Digitized  by  VjOOQIC 


560  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

Ainsi  en  est-il  du  sage  stoïcien,  de  la  république  de  Platon,  de  toutes 
ces  formes  idéales  qui  nous  servent  de  modèles  quand  nous  vou- 
Ions  juger  les  choses,  mais  qui  n'ont  aucun  type  dans  la  réalité.  Je 
sais,  dit  Tauteur,  que  Descartes  a  fait  une  distinction  entre  les  créa- 
tions de  notre  imagination  et  les  conceptions  rationnelles  néces- 
saires dont  le  propre  est  d'impliquer  Texistence  de  leurs  objets. 
Mais  il  ne  semble  pas  que  la  notion  de  parfait  rentre  dans  cette  ca- 
tégorie. C'est  une  simple  généralisation  des  notions  diverses  de  tjpes 
déterminés,  à  laquelle  il  n'est  nullement  nécessaire  d'attribuer 
l'existence  objective.  Autre  chose  est  la  perfection  relative,  autre 
chose  la  perfection  absolue,  la  perfection  en  soi  :  autant  l'une  est 
claire,  autant  l'autre  est  obscure.  Ce  que  nous  appelons  perfection 
relative  se  rapporte  toujours  à  un  type  déterminé.  On  sait  ce  que 
c'est  que  la  perfection  d'une  qualité,  d'une  vertu,  d'une  forme; 
mais  on  ne  sait  ce  que  c'est  que  la  perfection  de  l'être  en  soi.  Le 
règne  minéral,  le  règne  végétal,  le  règne  animal  ont  chacun  leur 
perfection  :  autant  de  types  divers,  autant  de  perfections  différentes, 
mais  la  perfection  en  soi  est  inintelligible.  Pour  donner  un  contenu 
à  cette  idée  de  perfection,  on  est  obligé  de  prêter  à  Dieu  les  attri- 
buts de  la  nature  humaine  ;  et  ce  qu'on  appelle  l'être  parfait  n'est 
pas  autre  chose  qu'un  homme  parfait. 

Est-ce  à  dire  cependant  que  la  notion  de  perfection  ne  soit  rien 
qu'un  mot,  une  abstraction  vide,  un  non-sens?  Nullement  :  c'est 
une  catégorie  importante  de  l'esprit  ;  c'est  une  loi.  Si  nous  n'avions 
pas  en  nous  l'idée  de  perfection  absolue,  comment  pourrions-nous 
comparer  les  divers  degrés  de  perfection  ?  De  quel  droit  prononce- 
rions-nous la  supériorité  d'un  type  sur  l'autre,  de  la  plante  sur  la 
pierre,  de  l'animal  sur  la  plante,  de  l'honune  sur  l'animal?  L'esprit 
ne  peut  s'arrêter  à  un  type  déterminé  ;  il  lui  faut  toujours  monter 
dans  l'échelle  des  types.  Ainsi,  l'idée  de  perfection  existe  dans 
l'esprit,  mais  non  au  dehors.  L'objet  du  concept  d'infini,  d'ab- 
solu, d'universel  existe  en  acte  :  c'est  le  monde  réel.  L'objet  du 
concept  de  perfection  n'existe  pas  en  acte  :  c'est  un  idéal.  Ce|n*est 
pas  néanmoins  un  concept  vide  et  inutile.  Est-ce  que  la  géométrie 
est  une  science  vide,  parce  que  c'est  une  science  idéale?  Est-ce  que 
la  morale  est  une  science  vide ,  pour  être  non  moins  idéale?  La 
ligne,  le  cercle,  le  polygone  régulier  ne  sont  que  des  notions  idéales; 
et,  sur  ces  notions  idéales ,  on  fonde  la  science  la  plus  solide.  Le 
sage,  le  juste,  le  héros,  le  saint,  ne  sont  aussi  que  des  types  idéaux, 
et  ce  sont  cependant  ces  types  qui  sont  la  loi  de  la  vie  pratique. 

Il  en  est  de  même  de  l'idée  de  Dieu.  Ce  n'est  qu'une  conception 
idéale;  mais  c'est  la  plus  haute  de  toutes.  Loin  d'exclure  la  théo- 
logie, M.  Vacherot  la  mettait  fort  au-dessus  de  la  métaphysique, 
par  la  même  raison  que  la  géométrie  pure  est  supérieure  à  la  géo- 
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métrie  appliquée.  Il  opposait  la  réalité  et  la  vérité.  La  métaphy- 
sique est  la  science  de  la  réalité  ;  la  théologie  est  la  science  de  la 
vérité.  La  théologie,  ou  métaphysique  idéale,  s'élève  donc  jus- 
qu'à Dieu  :  bien  plus,  elle  le  définit  ;  elle  l'appelle  l'Esprit.  Il  n'y  a 
que  l'esprit  qui  puisse  être  pris  pai-  nous  pour  le  type  de  la  perfec- 
tion, c'est  là  ce  qu'il  y  a  de  vrai  dans  la  théologie  chrétienne  et 
cartésienne.  Mais  Tesprit  pur,  l'esprit  parfait  ne  peut  exister  qu'en 
esprit  et  en  vérité,  c'est-à-dire  dans  la  pensée,  non  dans  la  réalité. 
L'esprit  seul  est  Dieu  ;  le  monde  n'est  pas  Dieu.  C'est  par  un  étrange 
abus  de  mots  que  le  panthéisme  lui  donne  ce  nom.  Quelque  magni- 
fique idée  que  l'on  se  fasse  du  Cosmos,  il  y  a  un  abîme  entre  Dieu 
et  le  monde.  Les  vrais  théologiens  ne  sont  ni  Parménide,  ni  Spi- 
noza, ni  Hegel,  qui  ont  cherché  Dieu  dans  l'universel  :  c'est  Platon, 
c'est  Aristote,  c'est  saint  Augustin,  Descartes,  Leibniz,  qui  l'ont 
cherché  dans  l'être  parfait,  dans  l'esprit.  Le  sentiment  religieux 
peut  se  conserver  tout  entier  dans  une  philosophie  qui  admet  l'idéal  ; 
et  l'auteur,  entraîné  par  l'ivresse  de  sa  pensée,  s'écriait,  en  modi- 
fiant un  mot  célèbre  de  Fénelon  :  «  0  Idéal  !  n'es-tu  pas  le  Dieu  que 
je  cherche?  »  Un  instant,  il  avait  cru  le  trouver  dans  le  monde 
réel,  mais  il  s'en  est  détourné  :  «  Ce  n'est  que  le  Dieu  Pan  de 
l'imagination...  Où  le  chercher  alors,  s'il  n'est  ni  dans  le  monde, 
ni  hoi*s  du  monde?  Où  le  chercher,  sinon  en  toi,  saint  idéal  de  la 
pensée!  » 

Ainsi,  dans  cette  seconde  phase  de  sa  philosophie,  M.  Vacherot 
renonçait  au  panthéisme  de  la  première.  Le  panthéisme  essaie  de 
confondre  l'idée  de  Dieu  et  l'idée  du  monde,  la  réalité  et  la  vérité. 
Ce  fut  pour  notre  auteur  un  premier  éblouissement  ;  mais  bientôt 
il  fut  amené  à  briser  cette  unité  panthéistique,  il  vit  le  monde  d'un 
côté  et  Dieu  de  l'autre.  Il  sépara  la  réalité  de  la  vérité.  Pour  ce 
qui  est  du  monde  et  de  la  réalité,  il  fut  hardiment  athée  ;  pour  ce 
qui  est  de  la  vérité  et  de  l'idéal,  il  fut  hardiment  théiste.  Il  ne  vou- 
lut plus  d'un  Dieu  imparfait  qui  contient  dans  ses  entrailles  le  crime 
et  Terreur.  II  voulut  pouvoir  en  appeler  du  monde  à  Dieu  dans  le 
ciel  de  la  conscience.  Ce  Dieu  n'est  qu'une  conception  de  la  pensée, 
mais  il  est  plus  vrai  que  le  Dieu  réel,  qui  ne  vit  que  dans  l'espace 
et  dans  le  temps. 

IL 

Considérons  maintenant  la  philosophie  de  M.  Vacherot  dans  sa 
troisième  et  dernière  phase,  dont  son  récent  ouvrage  n'est  que  le 
complément  et  l'achèvement.  Dans  cette  troisième  phase,  c'est  le 
spiritualisme  qui  domine  et  qui  éclate.  Ce  spii'itualisme  n'était 
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nullement  absent  des  phases  précédentes,  mais  il  y  était  subor 
donné  à  des  idées  plus  importantes  aux  yeux  du  philosophe,  parc 
qu'elles  constituaient  la  part  d'indépendance  et  de  personnalit 
qu'il  revendiquait  en  philosophie.  Il  y  a  donc  ici,  non  un  change- 
ment essentiel,  mais  un  changement  de  plan  et  de  perspective,  et 
aussi  quelques  additions  notables  et  quelques  suppressions  nota- 
bles qui  sont  le  progrès  naturel  de  la  pensée. 

Il  est  très  vrai  de  dire  que  les  principes  spiritualistes  de  notre 
philosophe  n'avaient  jamais  manqué  à  aucun  de  ses  écrits.  II  ne 
faut  pas  oublier  que  le  terme  de  sphûtualisme,  en  philosophie,  a 
surtout  rapport  à  la  question  de  l'àme  et  non  à  la  question  de  Dieu. 
Il  s'oppose  au  matérialisme,  non  au  panthéisme.  Il  relève  de  la 
psychologie  plus  que  de  la  cosmologie  et  de  la  théologie.  C'est  en 
psychologie  que  M.  Vacherot  est  et  a  toujours  été  spiritualiste  :  c'est 
en  cosmologie,  nous  l'avons  vu,  qu'il  a  séparé  le  théisme  du  spi- 
ritualisme; et  encore,  en  maintenant  un  théisme  idéal,  il  préten- 
dait rester  fidèle  à  la  tradition  spiritualiste. 

Déjà,  en  1846,  dans  Tarticle  Conscience,  publié  par  le  Diction- 
naire des  sciences  philosophiques,  article  qui  fut  fort  remarqué   à 
cette  époque,  M.  Vacherot  exprimait,  avec  l'ampleur  qui  caracté- 
rise sa  manière,  le  nouveau  spiritualisme  d'alors,  celui  de  Maine 
de  Biran.  Ce  spiritualisme  se  distinguait  de  celui  de  Royer-Collard 
et  de  Cousin  en  ce  que,  pour  ceux-ci,  la  conscience  n'allait  pas  au- 
delà  des  phénomènes  et  des  actes  du  moi  et  que  l'induction  seul^ 
pouvait  s'élever  jusqu'aux  substances,  tandis  que,  suivant  Main^ 
de  Biran,  la  conscience  pénétrait  au-delà  des  phénomènes,  atteî- 
gnait  la  cause  elle-même,  le  principe  de  nos  actes,  l'àme  dans  son 
être  et  dans  son  fond.  Voici  comment  M.  Vacherot  résumait  cette 
doctrine,  alors  très  neuve,  et  qui  fut  admise  immédiatement  par 
toute  l'école  spiritualiste  :  «  Le  moi  n'a  pas  seulement  conscience 
de  ses  actes  et  de  ses  facultés  ;  il  a  conscience  du  fond  même  de 
son  être,  puisque  le  fond  de  son  être  c'est  la  simplicité,  la  causa^ 
lité,  la  personnalité,  la  liberté.  Il  se  sent  donc  comme  substance, 
comme  âme,  comme  esprit...  S'il  y  a  des  mystères  dans  la  science 
de  l'homme,  c'est  au-delà  du  moi  qu'ils  commencent.  »  Et,  carac- 
térisant la  nature  de  l'àme,  il  disait  :  «  Qu'est-ce  que  Tâme?  Li^e 
cause,  une  force  simple,  spontanément  active,  principe  et  centre 
de  tous  les  mouvemens  de  la  vie  extérieure...  L'unité,  la  simpli" 
cité,  l'activité  spontanée,  ne  sont  pas  les  attributs  d'un  être  mysté- 
rieux, d'une  substance  indéfinissable  et  inaccessible  qu'on  nomtn^ 
rait  l'esprit...  Le  moi  est  le  vrai  type  de  l'àme  ;  la  conscience,  le  vrai 
sanctuaire  de  la  vie  spirituelle.  » 

Dans  le  livre  de  la  Métaphysique  et  la  Science,  l'auteur  maû^' 
tenait  la  même  doctrine.  C'est,  comme  on  sait,  un  dialogue  entr^ 
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le  savant  et  le  métaphysicien.  Mais  ils  changent  quelquefois  de  rôle. 
Ici,  c*est  le  savant  qui  expose  la  doctrine  précédente  :  u  Que  n'a-t-on 
pas  dit  sur  la  nature  de  rame?  Et  quoi  de  plus  simple?..  L'esprit 
est-il  autre  chose  que  la  force  une,  identique,  permanente,  libre, 
consciente  et  raisonnante  que  chaque  homme  sent  en  soi?  Qu'avez- 
vous  besoin  d'en  savoir  davantage?  »  Cette  doctrine  est  approuvée 
par  le  métaphysicien,  qui  déclare  que,  pour  tous  les  êtres  indivi- 
duels dont  se  compose  la  nature ,  a  la  notion  de  force  épuise  la 
notion  du  sujet.  »  C'est  bien  là  toujours  la  doctrine  leibnizienne  et 
biranienne,  doctrine  qui,  généralisée  et  étendue  à  tous  les  êtres  de 
la  nature ,  ne  voit  partout  que  des  forces  analogues  à  l'âme  hu- 
maine, supprime  ou  croit  supprimer  le  mystère  de  la  communi- 
cation de  l'âme  et  du  corps,  parce  qu'au  lieu  d'associer  L'une  à 
Tautre  deux  substances  hétérc^ènes,  elle  associe  l'âme  à  des  forces 
inférieures,  mais  analogues  à  elle.  C'est  ce  qu'on  appelle  le  dyna- 
misme :  une  échelle  de  forces  graduées  et  liées,  voilà  la  nature. 
Ainsi,  tant  que  vous  ne  sortiez  pas  du  domaine  des  forces  indivi- 
duelles et  finies,  le  philosophe  marchait  d'accord  avec  les  spiritua- 
listes  de  son  temps.  Le  seul  point  réservé  était  le  passage  de  l'in- 
dividuel à  l'universel ,  des  êtres  particuliers  au  Tout,  u  Conunent 
ces  forces  arrivent-elles  à  correspondi'e,  à  concourir,  à  coopérer  de 
manière  à  former  un  tout,  un  système,  le  Cosmos  en  un  mot?  »  C'était 
le  problème  de  la  métaphysique  :  c'était  à  celle-ci  à  compléter  la 
psychologie. 

Les  mêmes  doctrines,  plus  accusées  encore  et  de  plus  en  plus 
dirigées  contre  le  matérialisme,  le  positivisme,  le  relativisme,  sont 
le  fond  des  écrits  de  M.  Vacherot  depuis  1868 ,  par  exemple  les 
Essais  de  philosophie  critique^  dans  lesquels  l'auteur  défendait  vi- 
vement la  méthode  psychologique  contre  toutes  les  formes  récentes 
de  l'empirisme,  et  l'ouvrage  intitulé:  Scietue  et  Conscience^  où  il 
essaie  de  résoudre  le  conflit  entre  ces  deux  facteurs,  tout  en  main- 
tenant énergiquement  le  principe  de  l'activité  individuelle  et  de  la 
liberté  de  nos  âmes.  On  voit  par  cet  historique  que  M.  Vacherot  était 
autorisé  par  ses  propres  précédens  à  intituler  son  dernier  ouvrage  : 
le  Nouveau  Spiritualisme^  et  qu'il  n'y  faut  pas  chercher  une  rétrac- 
tation et  une  conversion.  L'auteur  ne  fait  qu'y  reproduire  ce  qu'il 
disait  en  1846  sur  la  doctrine  de  Maine  de  Biran  :  «  Qu'est-ce  que 
l'âme  au  témoignage  de  la  conscience?  Une  cause,  une  force,  etc.  » 
L'auteiur  se  rétracte  si  peu  qu'il  se  copie  et  reproduit  textuel- 
lement, comme  sa  doctrine  définitive,  le  passage  même  que  nous 
avons  cité  plus  haut.  Il  maintient  contre  le  matérialisme  la  néces- 
sité d'une  unité  centrale  et  d'un  principe  permanent.  Il  affirme, 
comme  tous  les  spiritualistes,  qu'il  n'y  a  pas  de  conscience  sans 
personnalité,   de  mémoire  sans  identité,  de  devoir  sans  libert''\ 
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Sans  doute,  il  continue  à  écarter  la  doctrine  des  deux  substances, 
je  veux  dire  des  deux  espèces  de  substances,  puisque  tout  est  force, 
et,  par  conséquent,  toutes  les  substances  sont  homogènes  ;  mais  il 
maintient  la  distinction  des  deux  vies,  des  deux  natures,  par  consé- 
quent, Yhomo  duplex;  et  il  met  en  garde  la  psychologie  contempo- 
raine contre  les  excès  de  l'école  physiologique. 

En  même  temps  qu'il  maintient  le  principe  spiritualiste  en  psy- 
chologie, il  maintient  en  cosmologie  l'explication  dynamique  et  ne 
voit  partout  dans  l'univers  que  des  forces  et  des  centres  de  force. 
Il  croit  par  là  être  l'interprète  fidèle  de  la  science  moderne,  qu'il 
prétend  ainsi  réconcilier  avec  la  métaphysique.  Mais  peut-être  la 
science  ne  tient-elle  pas  autant  qu'il  le  croit  à  l'idée  de  force.  Beau- 
coup de  savans,  au  contraire,  inclinent  à  croire  que  c'est  là  une 
notion  très  obscure  et  à  peu  près  inutile,  qu'il  faut  laisser  à  la  méta- 
physique. Que  la  science  actuelle  tende,  comme  au  temps  de  Des- 
cartes, à  ramener  au  mouvement  la  plupart  des  phénomènes  de  la 
nature,  cela  est  vrai;  mais  le  mouvement  suppose  non-seulement 
un  principe  de  mouvement,  mais  encore  im  sujet  de  mouvement, 
non-seulement  quelque  chose  qui  meut,  mais  quelque  chose  qui  se 
meut.  Or  une  force  est  quelque  chose  qui  meut,  mais  non  pas  quelque 
chose  qui  se  meut,  et  surtout  qui  est  mû.  Se  représente-t-on  une 
force  qui  court,  une  force  qui  marche,  qui  vole,  qui  se  transporte 
d'un  endroit  à  un  autre?  La  force  produit  le  mouvement,  elle  ne  le 
subit  pas.  Il  faut  donc  de  deux  choses  l'une  :  ou  admettre  que  le 
mouvement  n'est  qu'une  apparence,  une  forme  de  l'imagination,  et 
transformer  le  dynamisme  en  idéalisme  ;  ou  admettre  dans  la  ma- 
tière non-seulement  le  moteur,  mais  le  mobile  et,  par  conséquent, 
un  élément  passif  susceptible  d'être  mû,  soit  qu'on  admette  d'ail- 
leurs le  dualisme  inséparable  de  la  matière  et  de  la  force,  soit  qu'on 
sépare  l'une  de  l'autre.  En  outre,  l'analogie  de  la  force  spirituelle 
avec  les  forces  matérielles  n'est  pas  non  plus  sans  diflTiculté  :  car,  si 
l'on  peut  admettre  sans  grande  résistance  que  la  matière  a  de 
l'analogie  avec  l'esprit,  il  faut  aussi  prévoir  la  réciproque;  les  forces 
matérielles  étant  soumises  aux  lois  du  choc,  de  l'élasticité,  de  l'at- 
traction à  distance,  de  la  pesanteur,  comment  la  force  âme,  si  elle 
est  de  même  espèce,  échappera-t-elle  à  ces  lois?  Il  faudra  donc 
admettre  que  nos  âmes  sont  soumises  aux  lois  de  la  mécanique, 
qu'elles  peuvent  s'attirer  en  raison  inverse  du  carré  des  distances, 
que,  réunies  en  faisceau,  elles  pourront  former  une  masse  suscep- 
tible de  poids;  on  pourra  être  écrasé  par  des  âmes,  et,  avec  un  pa- 
quet d'âmes,  on  pourra  donner  des  coups  à  d'autres  âmes,  etc.  (!)• 

(1)  Kaat,   qui  avait  passé  par  le  dynamisme  leibnizien,  a  signalé  des  difficulù^ 
semblables  dans  son  curieux  écrit  :  les  Réoet  cTiin  visionncùre. 


Digitized  by 


Google 


LE   TESTAMENT   d'UN   PHILOSOPHE.  565 

On  voit  que  le  dynamisme  a  ses  difficultés  propres,  et  qu'il  y  avait 
là  des  recherches  dignes  de  la  haute  pénétration  de  M.  Vacherot. 
Mais  nous  n'avons  pas  à  nous  attarder  sur  ces  questions,  M.  Va- 
cherot, dans  son  dernier  ouvrage,  n'ayant  rien  changé  sur  ce  point 
à  ses  doctrines  précédentes.  La  partie  vraiment  intéressante  de 
son  livre  est  sa  doctrine  sur  Dieu.  C'est  là  qu'il  y  a  quelques  mo- 
difications importantes  qui  le  rapprochent,  à  ce  qu'il  nous  semble, 
beaucoup  plus  que  par  le  passé,  de  ses  amis  spiritualistes.  Nous 
ne  dirons  pas  que  ses  vues  soient  très  fermes  et  qu'il  n'y  ait  pas 
quelques  fluctuations  entre  une  pensée  antérieure  et  la  pensée  ac- 
tuelle ;  nous  ne  dirons  pas  qu'en  voulant  s'expliquer,  il  n'ait  pas 
plus  ou  moins  compromis  l'unité  de  sa  doctrine  ;  enfin  nous  sommes 
loin  de  croire  qu'il  ait  trouvé  le  point  fixe  entre  toutes  les  nuances 
de  solution  qu'un  si  grand  problème  peut  suggérer.  Mais  nous  ne 
croyons  pas  devoir  tirer  parti  de  ces  contradictions,  s'il  y  en  a.  De 
telles  fluctuations  se  trouvent  également  chez  tous  les  penseurs  de 
notre  époque,  même  les  plus  grands.  Ni  Schelling,  ni  Biran  n'en 
ont  été  exempts.  Elles  tiennent  au  progrès  même  de  la  pensée,  qui 
nous  fournit  aujourd'hui  trop  d'idées  à  la  fois  ;  nous  ne  pouvons  plus 
nous  contenter  d'idées  étroites,  et  nous  n'avons  pas  la  force  de  lier 
des  idées  larges.  De  là  ces  perpétuels  pour  et  contre  que  Ton  peut 
trouver  chez  tous  les  philosophes,  même  les  plus  distingués.  Ces 
contradictions  nous  paraîtraient  moins  graves  si  l'on  s'habituait  à 
considérer  les  propositions  d'un  philosophe  non  comme  les  solu- 
tions absolues  d'un  mathématicien  ou  d'un  théologien,  mais  comme 
les  approximations,  les  tâtonnemens,  les  à-peu-près  d'une  pensée 
investigatrice,  qui  vous  montre  sincèrement  tous  les  aspects  ou 
points  de  vue  qui  la  frappent  à  la  fois,  laissant  au  progrès  de  la 
science  le  soin  de  les  concilier.  Ce  qui  nous  intéresse  donc  ici,  ce 
n'est  pas  le  système  ;  c'est  le  progrès  intérieur  qui  s*est  accompli 
dans  l'esprit  d'un  homme  éminent,  qui  est  à  la  fois  pour  nous  une 
lumière  et  un  exemple. 

Voici  les  points  sur  lesquels  la  doctrine  de  M,  Vacherot  n'a  pas 
varié  dans  son  nouvel  ouvrage.  Ce  sont  :  1°  le  principe  de  l'im- 
manence; 2°  l'idéalité  de  l'être  parfait.  Sur  le  premier  point,  il 
s'exprime  ainsi  :  <(  Entre  nous,  dit-il,  et  les  spiritualistes  reste 
encore  le  problème  de  l'immanence  et  de  la  transcendance.  L'im- 
manence est  pour  moi  une  nécessité  de  la  raison  qui  ne  peut 
arriver  à  comprendre  l'existence  de  cette  cause  au  delà  de  l'es- 
pace et  du  temps...  L'absolu  n'existe  pas  en  dehors  des  réalités 
relatives  dont  l'ensemble  compose  l'univers,  »  En(in,  il  consacre  un 
chapitre  tout  entier  à  ce  qu'il  appelle  a  l'immanence  divine.  »  —  En 
second  lieu,  il  persiste  à  nier  la  réalité  de  l'être  parfait.  Cette  idée 
est  toujours  pour  lui  u  un  idéal,  un  type,  »  dont  on  ne  peut  rien 
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conclure  poiu-  Texistence  de  son  objet.  Personne  ne  nie  qu'en  fai- 
sant de  ses  idées  des  êtres,  Platon  n'ait  réalisé  des  abstractions. 
Pourquoi  en  serait-il  autrement  de  l'idée  de  Dieu,  de  l'idée  de  l'être 
parfait?  L'auteur  condamne  le  fameux  argument  de  saint  Anselme.  Il 
nie  que  notre  raison  conçoive  l'être  parfait  av.ec  la  même  nécessité 
(jue  nous  concevons  que  tout  j^énomëne  a  une  cause  :  «  Le  métaphy- 
sicien réalise  donc  une  abstraction,  comme  le  géomètre  qui  aurait 
la  pensée  de  transporter  ses  figures  idéales  dans  le  domaine  de  la 
réalité.  »  L'auteur  persiste  à  opposer  la  vérité  et  la  réalité,  l'essence 
et  l'existence  :  «  Qui  dit  perfection,  dit  idéal  ;  qui  dit  idéal  dit  une 
pensée  pure,  un  type  supérieur  à  toutes  les  conditions  de  la  réa- 
lité... S'il  existe  des  êtres  supérieurs  à  l'homme  dans  la  série  des 
êtres  intelligens,  on  aura  beau  remonter  plus  haut,  on  ne  rencon- 
trera jamais  la  perfection  absolue.  » 

On  voit  que  notre  auteur  reste  fidèle  à  lui-même  et  à  son  ancien 
programme.  Pas  de  transcendance  ;  pas  d'être  parfait.  Voilà  ce  qu'il 
n'a  pas  changé  dans  sa  doctrine  ;  voyons  maintenant,  s'il  y  en  a,  les 
points  sur  lesquels  sa  pensée  s'est  renouvelée. 

Nous  remarquerons  d'abord  que,  dans  son  récent  ouvrage,  M.  Va- 
cherot  paraît  avoir  renoncé  à  la  théologie  idéale,  à  laquelle  il  attachait 
dans  sa  philosophie  antérieure  une  très  sérieuse  importance.  Il  dit 
bien  encore  que  l'être  parfait  est  un  idéal  ;  mais  il  ne  parait  plus 
croire  que  cet  idéal  puisse  tenir  lieu  de  la  réalité.  Il  avoue  ce  qu'il 
y  avait  d'étrange,  au  moins  dans  la  forme,  à  admettre  en  quelque 
sorte  deux  Dieux  :  u  un  Dieu  parfait  qui  n'est  pas  vivant,  et  un  Dieu 
vivant  qui  n'est  pas  parfait.  »  Il  désavoue  cette  sorte  d'hymne  à 
l'idéal,  dont  nous  avons  cité  plus  haut  quelques  lignes,  et  qu'il 
dénonce  maintenant  comme  une  ancienne  illusion,  a  J'ai  longtemps 
cherché  Dieu  dans  la  catégorie  de  l'essence  :  j'ai  gardé  moi-même 
longtemps  cette  illusion...  Âloi's  même  que  ma  pensée  s'est  déta- 
chée de  l'abstraction  que  je  prenais  pour  la  suprême  réalité,  j'ai  fini 
un  chapitre  d'un  de  mes  livres  par  un  hymne  à  l'idéal...  J^abrège 
(ajoute-t-il  après  avoir  cité  cet  hymne)  cette  interminable  élévation 
de  mon  âme,  éprise  de  l'idéal  jusqu'à  l'ivresse.  »  Il  est  évident  qu'ici 
M.  Vacherot  appelle  du  nom  d'illusion,  non-seulement  la  croyance 
que  l'être  pariait  est  une  réalité,  mais  encore  la  croyance  que 
l'idéal  est  Dieu,  le  seul  Dieu,  qu'une  catégorie  de  la  pensée  peut 
jouer  sérieusement  le  rôle  de  Dieu,  et  donner  satisfaction  à  la 
conscience  religieuse.  En  désavouant  cet  hymne  éloquent,  ou  du 
moins  en  le  reléguant  dans  le  passé,  en  accordant  qu'il  a  mérité,  tu 
moins  pour  la  forme,  le  reproche  de  contradiction  par  sonpiypothèse 
des  deux  Dieux,  l'un  réel,  qui  n'est  pas  parfait,  l'autre  parfait,  qui 
n'est  pas  réel,  il  nous  semble  que  M.  Vacherot  reconnaît,  par  cela 
même,  que  de  deux  choses  Tune  :  ou  il  faut  chercher  Dieu  dans  la 
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réalité,  ou  il  faut  savoir  s'en  passer  absolument.  Le  Dieu  idéal  est 
une  chimère  :  c'est  l'ombre  d'une  ombre  ;  n'en  parlons  plus. 

De  cette  renonciation  à  une  théologie  idéale  sortaient  des  consé- 
quences inévitables.  Lorsque  M.  Vacfaerot  croyait  que  son  Dieu 
idéal  pouvait  suffire,  il  n'avait,  au  fond,  nul  besoin  d'un  Dieu  réel  ; 
aussi,  dans  son  livre  de  la  Métaphysique  et  la  Science  y  évi- 
tait-il avec  soin  de  donner  le  nom  de  Dieu,  non  seulement  au  monde, 
mais  à  l'infini  et  à  l'universel,  dont  le  monde  est  la  manifesta- 
tion. Convaincu,  comme  tous  les  spiritualistes,  que  Dieu  doit  être 
parfait,  et  la  réalité,  même  infinie,  étant  imparfaite,  il  ne  pouvait 
admettre  que  rien  de  réel  fût  Dieu  ;  il  ne  craignait  donc  pas  d'être 
athée  en  réalité,  sachant  qu'il  était,  autant  que  personne,  théiste 
dans  l'idéal.  Mais  aujourd'hui,  ce  théisme  idéal  étant  écarté,  notre 
philosophe  se  résignera-t-il  pour  tout  de  bon  à  l'athéisme  ?  Non  ; 
son  esprit  élevé,  bien  plus,  le  fond  même  et  les  tendances  générales 
de  sa  philosophie  lui  interdisent  cette  solution  désespérée.  Dès  lors, 
le  nom  de  Dieu,  réservé  jusqpie-là  à  l'idéal,  reviendra  de  droit  au 
principe  réel  des  choses.  M.  Vacherot  appellera  donc  de  ce  nom, 
comme  Spinoza,  la  substance,  l'être,  le  fond  des  choses.  Dieu  sera 
pour  lui  un  être  vivant  et  réel,  et  non  plus  une  abstraction. 

Mais  les  mots  ont  leurs  lois  et  leurs  forces  secrètes  ;  et  ce  n'est 
pas  impunément  que  Ton  emploie  le  mot  de  Dieu.  Tant  qu'il  était 
retranché  dans  son  théisme  idéal,  M.  Vacherot  pouvait  réduire  en 
toute  liberté  les  attributs  de  la  substance  réelle,  qui  n'a  d'autre  mérite 
que  d'exister,  et  qui  même,  semblait  bien  n'être  pour  lui  que  la 
collection  des  êtres  particuliers.  Cette  substance  n'était  pas  Dieu; 
on  pouvait  en  penser  ce  qu'on  voulait.  Mais  aujourd'hui  qu'on  lui  a 
restitué  ce  nom  auguste  (car  c'est  le  titre  du  chapitre  qui  lui  est 
consacré),  il  faut  bien  que  ce  nom  lui  convienne  par  quelque  en- 
droit, et  qu'il  ne  soit  pas  en  contradiction  avec  elle.  Elle  sera  imma- 
nente dans  l'univers,  soit  ;  elle  n'échappera  pas  aux  lois  de  l'espace 
et  du  temps;  fort  bien.  Toujours  est-il  qu'il  faut  qu'elle  soit  quelque 
chose,  et  quelque  chose  d'assez  grand  pour  mériter  le  nom  nou- 
veau dont  on  la  décore.  De  là  une  tendance,  dans  la  nouvelle  théo- 
logie de  M.  Vacherot,  à  faire  rentrer  peu  à  peu  dans  la  notion  du 
Dieu  réel,  un  certain  nombre  d'attributs  appartenant  au  Dieu  par- 
fait. Il  rejettera  encore  cette  expression;  il  traitera  de  sophisme 
l'argument  de  saint  Anselme  repris  par  Descartes  ;  mais,  malgré 
tout,  la  force  des  choses  le  ramènera  vers  le  théisme,  ou  tout  au 
moins  vers  le  panthéisme  ;  or  le  panthéisme  lui-même  est  une  sorte 
de  théisme,  ou  il  n'est  rien.  Considérons  quelques-unes  des  mo- 
difications que  l'idée  de  Dieu  va  recevoir  dans  cette  nouvelle  con- 
ception. 

C'est  ainsi  que  l'auteur  renonce  expressément  au  Dieu-progrès, 
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qui  semblait  bien  être  le  fond  de  sa  pensée  dans  son  École 
d'Alexandrie.  Sans  doute,  le  progrès  reste  la  loi  du  monde,  le 
développement  extérieur  de  Dieu  ;  mais  Dieu  lui-même,  dans  son 
essence  et  dans  son  fond,  n'est  pas  un  devenir  :  «  Quelque  arrêtée, 
dit-il,  que  soit  ma  pensée  sur  Timmanence,  je  n'aime  pas  qu'on 
vienne  nous  dire,  avec  Hegel  et  M.  Renan,  que  Dieu  se  fait.  Je  ne 
trouve  pas  cette  manière  de  parler  correcte.  Je  consens  bien  à  ne 
pas  faire  du  Dieu  vivant  quelque  chose  d'immuable  dans  sa  nature 
abstraite,  reléguée  au-delà  de  l'espace  et  du  temps,  ce  n'est  pas 
une  raison  pour  le  soumettre  à  la  catégorie  du  devenir  comme  ses 
œuvres.  »  Fort  bien  I  mais  il  nous  semble  que,  dans  ce  passage, 
M.  Vacherot  ne  saisit  pas  sa  propre  pensée  d'une  manière  bien 
ferme  et  bien  cohérente.  Car  enfin,  de  deux  choses  l'une  :  ou  Dieu 
change,  ou  il  ne  change  pas  ;  s'il  ne  change  pas,  il  est  immuable  et 
en  dehors  de  l'espace  et  du  temps  :  c'est  l'abstraction  dont  vous  ne 
voulez  pas;  mais  s'il  change,  comment  échapperait-il  à  la  caté- 
gorie du  devenir,  et  si  la  loi  du  changement  est  le  progrès,  il  est 
rigoureusement  exact  de  dire  avec  M.  Renan:  Dieu  se  fait;  avec 
Diderot  :  Dieu  sera  peut-être  un  Jour.  En  un  mot,  de  deux  choses 
Tune  :  ou  Dieu  est  ou  il  se  fait.  Si  vous  rejetez  la  seconde  hypo- 
thèse, vous  êtes  inévitablement  reporté  vers  la  première.  Sans 
doute,  la  loi  du  devenu*  pourra  être  la  loi  du  Deus  explicitus,  de 
la  natura  naturata;  mais  l'immutabilité,  l'unité,  et  par  là  même  la 
perfection,  seront  la  loi  de  la  natura  naturans,  et  ce  sera  seule- 
ment cette  natura  naturans  qui  sera  le  véritable  Dieu,  quel  que  soit 
d'ailleurs  le  lien  mystérieux  qui  Funisse  à  sa  représentation  ex- 
terne. 

Après  avoir  renoncé  à  l'idée  de  devenir  divin,  M.  Vacherot 
rejette  encore  cette  autre  forme  du  panthéisme,  dont  il  n'était  pas 
très  éloigné  dans  sa  seconde  phase  philosophique,  à  savoir  celle  qui 
confond  Dieu  avec  le  monde,  et  l'unité  avec  la  totalité  :  «  Dieu  n'est 
pas  le  monde,  puisqu'il  en  est  la  cause.  Il  ne  s'en  distingue  pas  seu- 
lement comme  le  tout  de  ses  parties...  Le  tout  n'est  que  l'unité 
collective...  Définir  Dieu  par  le  tout,  ce  n'est  pas  seulement  le  pan- 
théisme, c'est  tomber  dans  l'athéisme  pur.  »  De  plus  notre  auteur 
rejette  non-seulement  le  Dieu-Tout  de  Diderot,  mais  encore  le  Dieu 
substance  de  Spinosa  ;  et,  reprenant  une  distinction  de  Victor  Cou- 
sin (1),  il  soutient  que  Dieu  n'est  pas  seulement  substance,  mais 
qu'il  est  cause:  «  Oui,  le  Créateur  est  immanent  dans  son  œuvre, 
mais  non  pas  à  la  façon  du  Dieu  de  Spinoza.  Le  Dieu  vivant  est  une 


(I)  Fragmens  philosophiques,  préface  de  la  2*  édition,  1833.  «  Le  Dieu  de  Spinoza 
est  une  substance  et  o*est  pas  une  cause.  La  substance  de  Spinoza  a  des  atlribots 
plutôt  que  des  effets.  » 
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cause  qui  crée  de  vraies  causes^  et  non  une  substance  qui  se  ma- 
nifeste par  des  modes  dépourvus  de  toute  spontanéité.  Ce  puis- 
sant esprit  a  vu  Dieu,  car  il  a  conçu  la  suprême  Unité  ;  mais  cette 
unité  n*est  pas  vivante.  » 

Ainsi,  par  voie  d'exclusion,  M.  Vacherot  s'éloigne  de  plus  en 
plus  de  la  conception  naturaliste  et  panthéistique  qui  Tavait  autre- 
fois séduit,  et  à  laquelle  il  s'abandonnait  sans  scrupule  quand 
il   croyait  pouvoir  se  réfugier  dans  les  templa  serena  de  Tidéal 
ou  de    la  pure  pensée.   Maintenant  qu'il  reprend  cette  idée  de 
Dieu  pour  lui  rendre  la  réalité  et  la  vie,  il  lui  faut  donner  un 
contenu  à  cette  idée,  et  il  se  refuse  à  l'absorber  dans  son  œuvre. 
Que  reste-t-il  donc  pour  constituer  l'essence  divine?  Deux  attri- 
buts fondamentaux  que  le  théisme  sera  bien  loin  de  nier,  mais 
qu'il  réclame  au  contraire  comme  siens,  à  savoir  :  la  cause  créa- 
trice et  la  cause  finale  :  «  Cause  première  et  fin  dernière  d'un 
monde  où  tout  est  causalité  et  finalité,  voilà  les  deux  seuls  attri- 
buts humains  qu'une  psychologie  discrète  peut  ajouter  aux  attributs 
métaphysiques  de  la  nature  divine  sans  tomber  dans  l'anthropo- 
morphisme. » 

Considérons  donc  ces  deux  attributs.  M.  Vacherot  n'hésite  pas  à 
attribuer  à  Dieu   la  puissance  créatrice.  II  l'appelle  le  Créateur. 
Sans  doute  il  ne  faut  pas  prendre  ce  mot  à  la  lettre  dans  la  doc- 
trine de  l'Immanence  ;  il  n'est  pas  question  ici  d'une  création  ex 
nihilo.  Mais  la  philosophie  théiste,  de  son  côté,  est-elle  absolument 
liée  à  l'idée  d'une  création  ex  nihilo?  cette  doctrine  en  réalité  n'est 
autre  chose  qu'un  mystère  chrétien  :  or,  la  philosophie  spiritua- 
liste  n'est  pas  plus  tenue  à  enseigner  ce  mystère  que  les  autres, 
par  exemple,  l'incarnation  et  la  trinité.  Et  d'ailleurs  est-on  bien 
loin  de  la  création  ex  nihilo,  lorsque  l'on  dit   avec  M.  Vacherot  : 
«  Dieu  reste  distinct  de  ses  créations,  non  comme  une  cause  étran- 
gère et  extérieure  au  monde,  mais  en  ce  sens  qu'il  garde  toute  sa 
fécondité,  toute  son  activité,  tout  son  être  après  toutes  les  œuvres 
qu'il  crée,  sans  les  faire  sortir  de  son  sein...  Il  en  reste  distinct  en 
demeurant  au  fond  de  tout  ce  qui  passe,  mais  toujours  avec  la 
même  énergie  de  création.  »  Je  le  demande,  une  cause  inépuisable, 
qui  conserve  toujours  la  même  énergie  de  création,  qui  par  consé- 
quent ne  perd  rien  en  produisant  tout,  qui  d'ailleurs  n'est  pas 
sujette  au  devenir,  une  telle  cause  ne  crée-t-elle  pas  en  effet  les 
choses  de  rien  ?  Je  trouve  môme  que  M.  Vacherot  fait  trop  bien  les 
choses  en  déclarant  que  Dieu  ne  crée  pas  les  êtres  en  les  tirant  de 
son  propre  sein.  Car,  à  parler  humainement,  et  en  laissant  les  mys- 
tères à  la  théologie,  il  est  difficile  de  concevoir  l'Être  suprême  fai- 
sant sorth*  les  êtres  du  néant,  sans  puiser  à  la  source  même  de 
l'être  qui  est  lui-même  ;  et,  pour  le  distinguer  de  ses  créatures,  il 
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suffit  que  son  être  soit  tellement  inépuisable  qu'il  soit  aussi  riche 
après  avoir  créé  qu'auparavant. 

Ainsi,  pour  le  premier  attribut,  celui  de  la  cause  créatrice,  dhI 
doute  que  M.  Vacherot  ne  se  rapproche  de  la  conception  spiritui- 
liste  et  théiste  :  il  en  est  de  même  et  bien  plus  encore  de  la  cause 
finale.  Dieu  n'est  pas  seulement  cause  première  ;  il  est  fin  dernière  : 
il  est  alpha  et  oméga.  Tout  vient  de  lui,  mais  tout  retourne  à  lui. 
Cela  suffit  pour  donner  une  raison  d'être  à  l'univers,  une  significar 
tion  à  l'existence  et  à  la  vie.  C'est  ici  la  plus  notable  addition  que 
M.  Vacherot  fasse  aujourd'hui  à  ses  doctrines  antérieures  ;  et  nous 
avons  la  petite  vanité  de  croire  que  nous  n'avons  pas  été  sans  y 
contribuer.  Sans  doute  il  n'avait  jamais  nié  les  causes  finales  et 
l'évolution  de  la  nature  vers  un  but  ;  mais  il  n'avait  donné  aucun 
développement  à  cette  idée,  et  paraissait  même  l'avoir  par  trop 
négligée.  Ici,  l'affirmation  explicite,  absolue,  de  l'idée  de  finalité, 
la  doctrine  d'une  évolution  finaliste  achève  et  complète,  de  la  ma- 
nière la  plus  noble  et  la  plus  brillante,  une  philosophie  qm  sans  cela 
risquerait  trop  de  se  confondre  avec  le  pur  naturalisme  :  «  Le 
monde,  dit  l'auteur,  est  une  inunense  variété  de  causes  et  de  forces 
qui,  sorties  du  sein  de  Dieu,  tendent  à  y  rentrer  par  la  loi  suprême 
de  la  finalité...  Le  principe  de  la  finalité  est  une  de  ces  idées  que 
Pascal  logeait  derrière  la  tête  du  savant,  et  dont  Leibniz  faisait  la 
liunière  de  toute  science...  Est-ce  au  moment  où  le  ciel  de  nos 
astronomes  nous  fait  contempler  la  majestueuse  harmonie  de  ses 
mondes  en  mouvement,  où  la  terre  de  nos  géologues  nous  découvre 
les  étonnantes  métamorphoses  à  travers  lesquelles  elle  a  passé... 
où  l'humanité  de  nos  historiens  nous  laisse  voir  la  série  des  change- 
mens  qui  l'ont  élevée  d'une  barbarie  voisine  de  la  bestialité  à  la  plus 
haute  civilisation,.,  où  toute  science  nous  montre  la  loi  d'une  évo- 
lution progressive,.,  est-ce  à  ce  moment  que  la  philosophie,  dite 
positive,  pourrait  réussir  à  éteindre  le  flambeau  qui  illumine  l'im- 
mense scène  de  la  nature?  Je  ne  puis  le  croire.  »  C'est  donc,  on  le 
voit,  dans  la  finalité  (immanente  ou  transcendante,  peu  importe), 
que  l'auteur  trouve  la  dernière  explication  des  choses.  C'est  par  là 
que  la  philosophie  se  distingue  de  la  science,  sans  qu'on  ait  pour 
cela  le  droit  de  la  faire  passer  pour  un  rêve  :  «  La  métaphysique, 
dit-il,  n'est  ni  science,  ni  rêve  ;  elle  est  la  pensée  supérieure  qui 
éclaire  la  science  et  qui  dissipe  tout  rêve.  » 

Sans  doute  M.  Vacherot  accepte  l'hypothèse  de  l'évolution  ;  mais 
il  dit  que  cette  hypothèse  est  susceptible  de  deux  sens  :  l'évolaiion 
fatale  et  l'évolution  fmale.  Au  fond  et  dans  son  essence,  la  doctrine 
de  l'évolution  est  indifférente  entre  ces  deux  hypotfièses.  En  soi, 
elle  ne  signifie  rien  autre  chose  que  la  négation  des  créatiwis  spé- 
ciales. Elle  signifie  que  l'acte  créateur  a  été  un  acte  unique  et  ab- 
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solu,  qui  ne  s'est  pas  répété  historiquement  à  des  périodes  pré- 
cises. On  enseigne  en  philosophie  qu'il  ne  faut  pas  faire  intervenir 
la  cause  créatrice  sans   nécessité  :  or,  si  on  éloigne  l'acte  créa- 
teur de  chacun  des  phénomènes  spéciaux  de  l'unirers,  le  tonnerre, 
les  éclipses,  les  tremblemens  de  terre,  pourquoi  l'admettre  à  l'ori- 
gine des  espèces,  et  même  à  l'origine  de  l'homme?  L'appari- 
tion d'une  espèce,  même  de  l'espèce  humaine,  n'est  après  tout 
qn'un  phénomène  comme  les  autres,  seulement  plus  grand  et 
qui  dure  plus  longtemps.  Bien  loin  que  la  philosophie  spiritualiste 
ait  aucune  objection  à  élever  contre  ce  point  de  vue,  elle  ne 
peut,  au  contraire,  que   lui  être  favorable  ;   car  ce   n'est  autre 
chose  que  l'extension  du  dynamisme  leibnizien,  selon  lequel  Dieu, 
en  créant  les  êtres,  a  mis  en  eux-mêmes  la  loi  de  leur  dévelop- 
pement. On  peut  donc  admettre  l'évolutionnisme,  sans  admettre  le 
moins  du  monde  le  naturalisme  et  l'athéisme  ;  et  sur  ce  point,  nous 
sommes  de  l'avis  de  M.  Vacherot.  Quant  au  principe  moteur  de  cette 
évolution,  puisqu'il  le  place  en  Dieu  et  non  dans  la  nature  elle- 
même,  et  puisqu'il  exclut  de  Dieu  le  devenir  et  le  progrès,  ce  qui 
est  bien  le  distinguer  de  la  nature  à  qui  seule  ces  attributs  con- 
viennent, puisque,  d'autre  part,  il  exclut  le  mécanisme  de  Spinoza, 
que  reste-t-il,  sinon  d'attribuer  cette  évolution  à  un  acte  primordial 
d'intelligence  et  de  liberté?  Ici,  sans  doute,  l'auteur  s'arrête  et 
nous  arrête  :  la  crainte  de  l'anthropomorphisme  ne  lui  permet  pas 
de  parler  ce  langage.  Cependant,  il  ne  se  refuse  pas  à  appeler  du 
nom  de  Proridenre  ce  haut  optimisme  qui  voit  dans  l'univers  une 
marche  ascendante  vers  le  bien.  «  Le  gouvernement  de  la  Provi- 
dence, dit-il,  se  manifeste  par  les  grandes  lois  de  la  nature  que 
k  science  nous  révèle  chaque  jour,  et  dont  la  bienfaisante  action 
assure  l'ordre,  la  conservation,  le  progrès  incessant  du  Cosmos.  » 
Sans  doute,  il  ne  s'agit  point  ici  d'une  providence  particulière,  d*un 
père  veillant  sur  ses  créatures  comme  sur  ses  enfans.  Mais  les  plus 
grands  métaphysiciens,  même  chrétiens,  Malebranche,  par  exemple, 
enseignaient  àë]k  que  Dieu  n'agit  que  par  des  volontés  générales  ; 
et  même  Toptimisme  classique  de  Leibniz  ne  s'appliquait  guère 
qu'à  l'ensemble  des  choses  et  fort  peu  aux  individus.  D'ailleurs,  si 
Ton  admet  qu'en  Dieu  l'universel  et  l'individuel  ne  font  qu'un,  ne 
pourrait-on  pas  soutenir  que  la  providence  générale  est  en  même 
temps  une  providence  particulière,  et  qu'à  la  consommation  des 
siècles  toute  créature  sera  transfigurée  et  trouvera  le  secret  de  son 
existence?  La  doctrine  précédente  ne  contient  rien  qui  contredise 
cette  espérance.  Sans  sortir  de  la  vie  actuelle,  c'est  déjà  beaucoup 
que  de  savoir  qu'on  vit  dans  le  monde  de  la  raison,  qu'on  réalise 
un  plan  divin,  que  la  nature  a  un  but,  et  qu'en  travaillant  pour  la 
justice  on  se  rapproche  de  la  divinité.  Je  ne  crois  pas  être  infidèle 


Digitized  by 


Google 


572  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

à  la  doctrine  de  M.  Vacherot  en  la  traduisant  en  ces  termes,  et  i_ 
même  nous  y  autorise  en  donnant  à  cette  doctrine  le  nom  de  spiri- 
tualisme. 

En  résumé,  sans  vouloir  exagérer  le  changement  que  nous  avons 
.cru  découvrir  dans  le  nouvel  écrit  de  M.  Vacherot,  il  nous  semble 
que  sa  doctrine  métaphysique  s'est  quelque  peu  transformée  au 
profit  du  point  de  vue  théologique  ;  que  l'auteur  a  obéi  à  son  tour 
à  cette  loi  d'évolution  que  nous  avons  vue  chez  un  grand  nombre 
de  penseurs,  et  qui  consiste  à  compléter  leurs  conceptions  spécu- 
latives par  une  conception  religieuse.  C'est  ainsi  que  Fichte,  accusé 
d'athéisme  en  1798,  pour  avoir  appelé  Dieu  «  Tordre  moral,  »  s'est 
élevé  dans  la  Destination  de  lliomme  et  dans  la  Vie  bienheureuse 
à  un  point  de  \iie  hautement  religieux,  et  presque  mystique  :  c'est 
ainsi  que  Maine  de  Biran,  le  philosophe  de  la  volonté  et  du  stoïcisme, 
a  également  fini  par  une  phase  mystique.  Cabanis,  revenant  de  plus 
loin,  est  au  moins  remonté  jusqu'au  stoïcisme,  et  dans  la  Lettre 
sur  les  causes  premières,  il  a  représenté  l'univers  comme  gouverné 
par  l'intelligence.  Diderot  lui-même  avait  fini  par  réfuter  le  livre  de 
l'Esprit,  dont  le  matérialisme  le  révoltait;  et  il  déclarait  en  dernier 
lieu  qu'on  ne  peut  pas  faire  sortir  ce  qui  pense  de  ce  qui  ne  pense 
pas  ;  et  d'un  autre  côté,  que  c'est  une  hypothèse  arbitraire  et  gra- 
tmte  de  considérer  la  sensibilité  comme  inhérente  à  la  matière. 
Schelling,  comme  on  sait,  passait  de  la  philosophie  de  la  nature  à 
une  sorte  de  néo-christianisme  ;  Auguste  Comte  enfin  finissait  par 
fonder  une  religion,  et  occupait,  ditron,  les  dernières  années  de  sa 
vie  kUreV  Imitation  de  Jésus-Christ.  N'y  a-t-il  pas  dans  ce  concours 
de  faits  une  indication  et  un  enseignement?  On  ne  peut  sans  doute 
attribuer  ombre  de  mysticisme  à  la  nouvelle  philosophie  de  M.  Va- 
cherot; et  ce  n'est  pas  nous  qui  lui  en  ferons  un  reproche;  mais 
chacun  opère  cette  transformation  fmale  à  sa  manière.  C'est  dans 
l'ordre  intellectuel  et  scientifique  que  M.  Vacherot  s'est  renfermé. 
Il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  ce  livre  nous  paraît  d'un  caractère 
assez  différent  de  ceux  qui  ont  précédé.  Il  nous  porte  vers  le  spiri' 
tualisme,  tandis  que  les  autres  nous  en  éloignaient.  C'est  ce  cp^ 
nous  a  paru,  dans  cette  analyse,  le  point  le  plus  intéressant  à  fair« 
ressortir. 

m. 

Après  cette  longue  exposition,  mêlée  de  critique  indirecte,  d^ 
idées  de  M.  Vacherot,  on  ne  manquera  pas  de  nous  demander  <^ 
que  nous  pensons  nous-même  sur  ces  problèmes;   et  l'on  nous 
dira  :  Eh  bien  !  vous  qui  parlez,  à  votre  tour  de  vous  expliquer- 
Nous  avouons  sincèrement  que  nous  aimerions  échapper  à  cett^ 
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dure  obligation,  car  il  est  plus  facile  d'exposer  et  de  critiquer  les 
autres  que  de  s'engager  soi-même.  Cependant  il  ne  serait  pas  de 
bonne  guerre  de  juger  sans  s'exposer  à  être  jugé;  et  le  métaphy- 
sicien dont  on  traite  de  haut  ia  doctrine  et  les  écrits  a  parfaitement 
le  droit  de  vous  dire  à  son  tour  : 

Je  voudrais  bien  pour  voir  que,  de  votre  manière. 
Vous  en  composassiez  sur  la  môme  matière. 

Heureusement  le  travail  nous  a  été  rendu  facile  par  ce  que  j'ap- 
pellerai la  méthode  généreuse  de  M.  Vacherot,  méthode  qui  con- 
siste à  faire  toutes  les  concessions  que  son  principe  lui  permet  et  à 
s'avancer  autant  qu'il  lui  est  possible  sur  le  terrain  de  ses  adver- 
saires. Nous  n'avons  qu'à  imiter  cette  méthode,  et  à  rendre  conces- 
sion pour  concession  :  le  point  où  nous  nous  arrêterons  délimitera  le 
champ  de  la  dispute.  Cette  méthode  d'acheminement  respectif  l'un 
vers  l'autre  et  de  concession  réciproque  n'est  guère  de  mise  en  phi- 
losophie. On  considère  les  concessions  comme  de  petites  lâchetés, 
et  on  se  cantonne  dans  des  idées  à  outrance  qui  d'ordinaire  ne  se 
répondent  pas,  et  qui  triomphant,  chacune  de  son  côté,  des  sottises 
de  la  partie  adverse,  amènent  en  général  la  galerie  à  conclure  pour 
le  scepticisme.  Si  au  contraire  on  commençait  par  dire  avec  précision 
jusqu'où  l'on  peut  aller  de  chaque  côté,  le  champ  de  la  contradiction 
serait  réduit  d'autant  ;  et  il  y  aurait  au  moins  un  gain  certain  :  à 
savoir  les  choses  acceptées  d'un  commun  accord.  Herbert  Spencer  a 
dit  admirablement  :  «  La  controverse  métaphysique  n'est  qu'une  dé- 
limitation de  frontières.  »  Par  exemple,  pour  ce  qui  concerne  le  pro- 
blème de  Dieu  (bien  entendu,  ceux  qui  nient  cette  notion  étant  en 
dehors  du  débat),  la  question  entre  les  panthéistes  et  les  théistes  est 
une  fixation  de  limites  entre  l'élément  métaphysique  et  l'élément 
moral  qui  composent  cette  conception.  Le  panthéisme  fait  ressortir 
l'élément  métaphysique,  le  théisme  fait  ressortir  l'élément  moral  : 
jusqu'où  peut-on  aller  dans  un  sens  ou  dans  l'autre  ?  Voilà  la  ques- 
tion. 

Cela  posé,  nous  dirons  que  le  fort  de  la  doctrine  de  l'immanence 
ou  du  panthéisme  (M.  Vacherot  nous  permettra  ce  mot  pour  aller 
plus  vite),  le  fort,  dis-je,  de  cette  doctrine,  c'est  la  conception  de 
î'infmi,  conception  qui  est  commune  aux  théistes  et  aux  panthéistes, 
mais  que  les  premiers  oublient  souvent.  Comment  peut-il  y  avoir 
quelque  chose  en  dehors  de  l'infini  ?  L'infini,  à  ce  qu'il  semble,  par 
définition  même,  enveloppe  et  pénètre  tout  ce  qui  est  fini  ;  il  ne 
peut  y  avoir  en  lui  ni  en  dehors  de  lui  aucun  vide  dans  lequel 
quelque  être  véritable  viendrait  se  placer.  Dieu  n'est  pas  un  être 
comme  les  autres,  un  être  supérieur  aux  autres,  un  individu  plus 
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grand,  plus  puissant  que  les  autres  individus,  mais  enfin  un  indi- 
vidu ,  non  ;  il  est  autre  chose  que  cela  ;  il  est  plus  que  cela.  11  est 
rinfini,  l'immense,  l'étemel,  l'être  des  êtres,  l'être  en  soi.  Tous  ces 
noms  constituent  ce  qu'on  appelle  dans  l'école  les  attribots  méta- 
physiques de  Dieu.  Les  théistes  les  admettent  comme  les  panthéistes; 
mais  souvent  ils  n'y  pensent  plus  quand  ils  passent  aux  attributs 
moraux.  L'idée  du  bon  Dieu  que  l'on  enseigne  aux  petits  enfans  est 
certainement  une  idée  touchante  et  bienfaisante,  qu'il  ne  laut  pas 
laisser  affaiblir  dans  l'éducation  ;  mais  enfin  ce  n'est  après  tout  que 
l'idée  d'un  ange  plus  grand  que  les  autres,  un  Jupiter  Optimm 
Maximus.  Que  deviennent  dans  ce  type  humanisé  les  grands  attri- 
buts que  nous  avons  nommés?  Dieu  n'a  pas  de  cause;  il  n'a  pas  été 
créé.  Qu'est-ce  à  dire,  sinon  qu'il  a  en  lui  tout  ce  qu'il  faut  pour 
exister,  qu'il  contient  en  lui  la  source  de  l'être,  en  un  mot  qu'il 
est  l'être.  Étant  l'être  lui-même,  il  Test  tout  entier,  et  il  est  tout 
être.  Il  n'y  a  rien  de  commun  entre  lui  et  les  êtres  ;  et,  comme 
on  disait  dans  l'école,  le  mot  d'être  n'est  pas  univoque  entre  le 
créateur  et  la  créature. 

Pour  contester  ces  prémisses,  remarquez  qu'il  faudrait  rejeter 
non-seulement  la  métaphysique  de  Plotin,  de  Spinoza  ou  de  Hegel, 
mais  encore  celle  de  Descartes ,  de  Leibniz,  de  Malebranche ,  de 
Fénelon  et  de  tous  les  grands  chrétiens ,  de  saint  Augustin ,  de 
saint  Bernard,  de  Bossuet.  Il  y  a  plus  d' affinité  entre  la  métaphy- 
sique chrétienne  et  le  panthéisme  qu'entre  cette  métaphysique  et 
celle  du  déisme  populaire,  pour  qui  Dieu  est  surtout  et  avant  tout, 
comme  pour  les  païens,  un  individu,  un  ami,  un  père  dans  le  sens 
propre  du  mot.  Ainsi  le  théisme,  tout  en  se  séparant  du  panthéisme, 
doit  expliquer  cependant  comment  il  entend  maintenir  les  concep- 
tions fondamentales  que  nous  avons  signalées,  pour  ne  pas  tomber 
dans  l'anthropomorphisme,  qui  n'est  que  le  paganisme  purifié. 

Du  haut  de  ces  principes,  on  ne  voit  pas  comment  on  soutien- 
drait une  doctrine  de  transcendance  rigoureusement  entendue.  La 
vraie  transcendance  supposerait  que  non -seulement  Dieu  est  en 
dehors  du  monde,  mais  aussi  que  le  monde  est  en  dehors  de  Dieu, 
que  le  monde  a  sa  réalité  comme  Dieu  a  la  sienne,  que  ce  sont  les 
deux  facteurs  de  l'existence,  indépendans  et  autonomes.  Une  telle 
doctrine  n'est  pas  le  théisme,  c'est  le  dualisme.  En  dehors  de  ce^ 
doctrine  (qui  serait  la  vraie  transcendance),  il  ne  peut  être  ques- 
tion que  d'une  transcendance  relative,  qui  distingue  les  deux  termes 
sans  les  séparer.  On  ne  voit  donc  pas  trop  comment  une  métaphy- 
sique qui  part  de  l'idée  d'infini  peut  échapper  à  une  sorte  d'imma- 
nence. Ce  monde  n'a  d'être  qu'en  Dieu  ;  il  ne  subsiste  et  ne  vit  qu'en 
lui  :  In  Deo  vitnmm.  Et,  comme  le  dit  saint  Jean,  ravTa  i\  i^'^i 
air  'oÙTou  xal  èxà,  «ùtov.  La  métaphysique  chrétienne  est  pleine  de 
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cette  pénétration  de  l'infini  et  du  fini.  Bien  loin  d'exagérer  l'indé- 
pendance du  fini,  elle  dn  diminue  autant  qu'elle  peut  la  substantia- 
lité.  De  là  un  grand  nombre  de  doctrines  qui  attribuent  à  Dieu  tout 
le  réel  de  la  création  :  la  création  continuée,  le  concursus  divinus, 
non-seulement  simultaneus,  mais  encore  prœvius,  la  prémotion 
physique,  etc.  (1),  et  cela  non  dans  des  sectes  hérétiques,  mais  chez 
les  plus  grands  représentans  de  l'orthodoxie.  Toutes  ces  doctrines, 
les  théistes  modernes  les  ont  laissées  tomber  sans  se  demander  si  ce 
n'étaient  pas  des  conséquences  inévitables  de  l'idée  d'infini.  Ils  sem- 
blent plus  préoccupés  de  sauver  l'indépendance  du  monde  que  la 
suprématie  de  Dieu.  Ils  lui  font  donner  une  chiquenaude  au  monde, 
et  puis  ils  n'ont  plus  que  faire  de  Dieu. 

C'est  donc  cette  conscience  de  la  compénétration  réciproque  de 
l'infini  et  du  fini  qui  est  le  fort  du  panthéisme.  Quelques  explications 
que  puissent  donner  plus  tard  les  théistes,  il  faut  qu'elles  s'accor- 
dent arec  ces  prémisses.  Autrement,  ils  sacrifieraient  l'essence  in- 
terne de  Dieu  à  ses  attributs  externes.  Dieu  est  bon,  dit-on;  sans 
doute,  mais  ce  n'est  pas  là  son  essence,  puisque  l'homme  peut  être 
bon  aussi,  et  que  cet  attribut  peut  se  communiquer  à  la  créature. 
Ce  que  Dieu  ne  peut  communiquer,  ce  qui,  par  conséquent,  est  son 
essence  propre,  c'est  l'Infini,  c'est  l'Être,  c'est  l'Absolu.  C'est  cela 
qui  est  Dieu,  et  non  pas  tel  ou  tel  attribut  qui  n'est  en  lui  qu'une 
manière  d'être,  et  non  le  fond  qui  le  constitue. 

Cela  étant,  que  faut-il  penser  de  la  doctrine  de  la  personnalité 
divine,  à  laquelle  on  a  tout  suspendu  lors  du  grand  débat  entre  le 
théisme  et  le  panthéisme?  Remarquons  d'abord  que  cette  doctrine 
n'est  nullement  une  doctrine  classique  en  philosophie.  Jamais  Des- 
cartes, jamais  Fénelon,  ni  Malebranche,  ni  même  Leibniz  n'ont  dé- 
fini Dieu  par  la  personnalité.  Ils  n'ont  même  jamais  connu  cette 
expression.  C'était  en  théologie,  non  en  métaphysique,  que  l'on  par- 
lait de  personnes  divines  :  c'était  un  mystère,  et  si  bien  un  mystère 
qu'il  y  en  avait  trois  et  non  pas  une  seule.  Et,  d'ailleurs,  comment 
dire  que  Dieu  est  une  personne,  sans  en  faire  un  être  particulier,  un 
certain  être?  mais  alors  il  ne  sera  plus  l'être.  D'ailleurs,  qu'appelons- 
nous  une  personne?  Un  être  qui  dit  :  Moi.  Mais  nous  ne  connais- 
sons d'autre  moi  que  celui  qui  s'oppose  au  non-moi  :  «  Sans  le 
toi,  dit  Jacobi,  le  moi  est  impossible.  »  Mais  en  Dieu,  le  moi  s'op- 

(1;  La  théorie  du  concursus  divinus  consiste  à  dire  que  Dieu  concourt  à  tous  les 
actes  de  la  créature,  et  que  c'est  de  lui  que  vient  tout  le  réel  de  Faction  ;  et  cela, 
non-seulement  au  momeot  de  Taction,  mais  môme  auparavant,  la  prédisposition  à  Fac- 
Uon  venant  encore  de  Dieu.  I^a  prémotion  physique  est  une  doctrine  analogue  : 
f  Dieu,  dit  Bossuet,  comme  premier  agissant,  doit  être  cause  de  toute  action,  telle- 
ment qu*t/  fcUt  en  nous  l'agir  même,  comme  il  fait  le  pouvoir  d'agir.  {Traité  du  libre 
arbitre,  chap.  x.) 
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pose-t-il  à  un  non-moi?  Quel  est  ce  non-moi?  EstHîe  le  monde? 
Le  monde  a  donc  une  réalité  égale  à  celle  de  Dieu.  Il  lui  fait  donc 
équilibre.  Est-ce  au  moi  fini  que  s'oppose  le  moi  infini?  Eh  quoi! 
je  fais  équilibre  à  Dieu  !  11  me  pense  comme  je  le  pense  :  il  m'op- 
pose à  lui  comme  je  l'oppose  à  moi ,  comme  je  m'oppose  à  mes 
semblables!  Tout  cela  est  dualisme.  Cela  serait  vrai  dans  Thypo- 
thèse  d'une  matière  coéternelle  à  Dieu  :  ce  n'est  pas  vrai  dans  la 
doctrine  du  Dieu  unique.  Concluons  que  Dieu  n'est  pas  une  per- 
sonne, mais  qu'il  est  l'essence  et  la  source  de  toute  personnalité; 
il  est  ce  qui  rend  la  personnalité  possible;  il  n'est  pas  impersonnel, 
mais  il  est  suprapersonnel. 

Nous  en  dirons  autant  des  attributs  humains  que  nous  transpor- 
tons en  Dieu  par  induction  en  les  élevant,  dit-on,  à  Tinfini.  Mais, 
par  là  même,  nous  leur  ôtons  tout  ce  qui  les  rend  accessibles  et 
intelligibles  pour  nous.  Quand  nous  parlons  de  l'intelligence  di- 
vine, nous  en  retranchons  les  sens  parce  que  Dieu  n'a  pas  de  corps, 
l'imagination  parce  qu'il  n'a  pas  de  sens,  la  mémoire  et  la  prévi- 
sion parce  qu'il  n'est  pas  dans  le  temps,  l'abstraction,  la  générali- 
sation et  le  raisonnement  parce  qu'il  voit  tout  d'un  seul  coup,  enfin 
le  langage,  parce  qu'il  n'a  pas  besoin  de  signes  pour  s'entendre  sur 
lui-même.  Quand  nous  parlons  de  la  liberté  divine,  nous  en  retran- 
chons le  pouvoir  de  faillir  et  même  le  pouvoir  de  choisir;  quand 
nous  lui  attribuons  l'amour  et  la  bonté,  nous  en  retranchons  la  dou- 
leur sans  laquelle  il  est  bien  difficile  de  concevoir  la  pitié  :  non  ignnra 
mail.  Ainsi,  tous  ces  attributs  ne  peuvent  se  retrouver  en  Dieu  que 
transfigurés;  ils  y  sont  en  essence  et  en  vérité,  mais  sous  une 
forme  qui  nous  est  incompréhensible  et  inconnue.  N'est-ce  pas  là, 
après  tout,  la  conception  que  Fénelon  lui-même  se  fait  des  attri- 
buts divins,  et  avons-nous  le  droit  d'être  plus  exigeant  que  Féne- 
lon? ((  Je  me  représente  cet  être  unique,  nous  dit-il,  sous  diffé- 
rentes faces,  c'est-à-dire  suivant  les  divers  rapports  qu'il  a  avec  ses 
ouvrages  :  c'est  ce  qu'on  nomme  perfections  ou  attributs.  Je  donne 
à  la  même  chose  divers  noms,  suivant  ses  divers  rapports  exté- 
rieurs ;  mais  je  ne  prétends  point,  par  ces  divers  noms,  exprimer 
des  choses  réellement  diverses...  Cette  distinction  des  perfections 
divines  n'est  donc  rien  de  vrai  en  lui...  mais  c'est  un  ordre  et  une 
méthode  que  je  mets,  par  nécessité,  dans  les  opérations  bornées  et 
successives  de  mon  esprit,  pour  en  faire  des  espèces  d'entrepôts 
dans  ce  travail,  et  pour  contempler  l'infini  à  diverses  reprises,  en 
le  regardant  par  rapport  aux  diverses  choses  qu'il  fait  hors  de  lui.  » 
C'est  en  conformité  avec  cette  doctrine  que  nous  écrivions,  dans  nos 
Causes  finales,  ces  paroles  que  M.  Vacherot  veut  bien  citer  :  «  ^ons 
avons  trop  le  sentiment  des  limites  de  notre  raison,  pour  faire  de 
nos  conceptions  humaines  la  mesure  de  l'absolu.  »  Mais  nous  ajou- 
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tdons  :  «  Une  telle  hypothèse  (à  savoir  celle  de  Tintelligence  divine) 
peut  bien  n'être  qu'une  approximation  de  la  vérité  et  une  représen- 
tation humaine' de  la  nature  divine;  mais  pour  ne  pas  être  adé- 
quate à  son  objet,  il  ne  s'ensuit  pas  qu'elle  lui  soit  infidèle;  elle  en 
est  la  projection  dans  une  conscience  humaine,  la  traduction  dans 
la  langue  des  hommes,  et  c'est  tout  ce  qu'on  peut  demander  à  la 
philosophie.  » 

On  voit  par  ce  qui  précède  jusqu'où  nous  pouvons  sui\Te  la  doc- 
trine de  l'immanence,  ou,  pour  parler  franchement,  du  panthéisme. 
Dieu  n'est  pas  un  être  ;  il  est  l'Être.  Le  monde  et  les  créatures  ne 
vivent  et  ne  subsistent  qu'en  hii.  Dieu  n'est  pas  une  personne;  il 
est  la  source  et  l'essence  de  la  personnalité.  Les  attributs  divins  ne 
sont  que  des  symboles,  des  noms  approximatifs  par  lesquels  nous 
nous  représentons  ce  qui  correspond  en  Dieu  aux  diverses  perfec- 
tions des  choses.  On  ne  peut  accuser  cette  doctrine  de  trop  d'an- 
thropomorphisme. 

Mais  si  nous  suivons  le  panthéisme  jusque-là,  nous  l'abandonnons 
au  moment  où,  après  avoir  maintenu  contre  le  théisme  exclusif  le 
privilège  suprême  de  l'infinité  et  de  l'être,  il  abandonne  et  cor- 
rompt son  propre  principe  en  faisant  du  fini  le  mode  d'existence  né- 
cessaire de  la  divinité.  Oui,  l'infini  est  au  fond  l'essence,  et  si  l'on 
veut  même  la  substance  du  fini;  mais  faut-il  admettre  la  réci- 
proque? Le  fini  fait-il  partie'de  l'essence  de  Dieu?  Est-il  sa  manifes- 
tation"* nécessaire?  Dieu  vit-il  dans  et  par  le  fini,  comme  l'àme  ne 
vit  que  dans  et  par  les  phénomènes  du  moi?  C'est  de  cette  réci- 
proque qu'il  s'agit  entre  les  théistes  et  les  panthéistes.  Je  veux 
bien  admettre  que  ce  pavé  est  divin  ;  mais  suis-je  forcé  d'admettre 
que  Dieu  soit  un  pavé,  et  qu'il  ne  puisse  exister  sans  devenir  pavé? 
Là  est  la  contradiction  incurable  du  panthéisme.  Il  part  de  la  plus 
haute  idée  de  la  divinité  :  puis  il  la  sacrifie  à  son  contraire.  Il  craint 
d'attribuer  à  Dieu  la  personnalité  même  parfaite,  de  peur  d'en 
faire  un  être  fini,  et  en  même  temps,  il  ne  comprend  pour  lui  d'autre 
vie  que  la  vie  finie  indéfiniment  répétée.  Ainsi,  placer  la  sainteté 
en  Dieu,  c'est  de  l'anthropomorphisme;  mais  placer  en  Dieu  le 
crime,  l'erreur,  le  doute,  l'ignorance  et  la  folie,  ce  n'est  pas  de 
l'anthropomorphisme.  Dire  que  Dieu  est  esprit  et  esprit  pur,  c'est 
de  l'anthropomorphisme  ;  mais  dire  qu'il  est  homme,  animal,  plante 
et  pierre,  ce  n'est  pas  de  l'anthropomorphisme,  ce  n'est  pas  du 
fétichisme.  Je  comprends  qu'on  dise  :  Il  n'y  a  pas  de  Dieu  ;  il  n'y 
a  que  le  monde  :  il  n'y  a  que  la  matière  brute  et  ses  lois,  produi- 
sant par  une  série  d'accidens  la  conscience  et  la  volonté  ;  mais  cela, 
ce  n'est  plus  panthéisme,  c'est  athéisme.  Pour  avoir  le  droit  de  se 
dire  panthéiste,  il  ffiut  maintenir  la  notion  de  Dieu  ;  et,  nous  l'avons 
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VU,  ce  qui  fait  précisément  la  force  et  la  beauté  du  panthéisme, 
c'est  de  maintenir  cette  notion  très  haut.  Mais  dès  lors,  n'estrce 
pas  déchoir  de  ses  propres  principes  que  de  fSsiire  consister  la  vie 
divine  dans  la  vie  du  monde,  dans  ce  tâtonnement  pénible  et  labo- 
rieux, dont  la  loi  sans  doute  est  le  progrès,  mais  dont  les  étapes 
sont  le  mal,  la  souffrance,  la  chute  et  la  morl?  Quel  Dieu  est-ce 
que  celui-là! 

Le  vrai  panthéisme  ne  sera  donc  pas  celui  qui  absorbe  Dieu  dans 
le  monde  ;  sera-t-il  davantage  celui  qui  absorbe  le  monde  en  Dieu; 
pour  qui  le  monde  est  si  peu  de  chose,  qu'il  n'est,  à  proprement  pa^ 
1er,  rien,  pour  qui  toute  réalité  s'évanouit  comme  une  fumée  devant 
l'infmi?  Voilà  le  vrai  panthéisme,  le  panthéisme  indien.  Mais  où  sont 
ceux  qui  croient  cela  aujourd'hui? Si  le  monde  n'est  rien  dans  le  sens 
rigoureux  du  mot,  que  deviennent  alors  la  science,  l'art,  la  patrie, 
la  famille,  la  liberté,  l'amour,  la  vie  en  un  mot?  Tout  cela  est  men- 
songe, non-être,  illusion  :  tout  cela  est  vide  ;  et  ce  qu'il  y  a  de  plus 
pressé  pour  nous,  c'est  de  faire  le  vide  en  sacrifiant  famille,  patrie, 
liberté,  art,  science,  tout  ce  qui  est  profane,  tout  ce  qui  est  hu- 
main, tout  ce  qui  est  mondain.  C'est  le  mouni  indien  qui  a  raison; 
c'est  Siméon  Stylite  sur  sa  colonne;  c'est  l'ermite  du  désert 
arrosant  un  bâton  mort,  pour  montrer  l'inanité  du  travail  humain. 
Où  est  le  philosophe,  le  métaphysicien  qui  pense  sérieusement  ces 
choses  et  qui  les  pratique?  Les  nirvanistes  modernes  ne  vont  pas 
au  désert  ;  Schopenhauer  prêchait  le  nirvana  en  passant  toutes  ses 
soirées  à  l'Opéra  ;  on  vante  le  pessimisme  dans  les  salons  à  la  moàt 
et  en  jouissant  de  tous  les  plaisirs  de  la  vie. 

Il  faut  donc  maintenir  à  la  fois  l'idée  d'infini  et  l'idée  de  fini  ; 
l'infini,  sans  quoi  on  se  perd  dans  l'athéisme  :  ce  que  le  pan- 
théisme repousse  ;  le  fini,  sans  quoi  on  tombe  dans  l'ascétisme  et 
le  nihilisme  :  ce  qui  contredit  l'idée  même  de  la  science  et  de  U 
philosophie.  Mais  alors,  les  deux  termes  étant  admis  comme  coexis- 
tans  sans  pouvoir  être  absorbés  l'un  par  l'autre,  que  devient  la 
doctrine  de  l'immanence  absolue?  Cette  doctrine  est  écartée,  aussi 
bien  que  celle  de  la  transcendance  absolue  :  il  reste  une  imma- 
nence relative  ou  une  transcendance  relative,  et  les  deux  doctrines 
se  rapprochent  l'une  de  l'autre.  Le  fini,  sans  doute,  doit  être  dans 
et  par  l'infini,  mais  non  au  point  d'en  être  la  vie  et  la  réalité,  ni 
au  point  de  n'être  rien  du  tout.  Il  doit  aussi  être  hors  de  l'infin»» 
mais  non  au  point  de  lui  être  égal.  Quant  au  degré  et  à  la  niesure 
de  cette  existence,  nous  n'avons  point  de  balance  pour  la  peser.  U 
suffit  qu'elle  soit  assez  grande  pour  nous  permettre  la  liberté. 

Reste  la  question  de  l'être  parfait,  sur  laquelle  nous  devons  en- 
core nous  expliquer,  en  laissant  les  discussions  trop  technique 
pour  la  controverse  de  l'école.  Nous  maintenons,  quant  à  nous, 
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ridée  cartésienne  de  l'être  infiniment  parfait.  Mais  en  parlant  ainsi, 
notis  ne  croyons  rien  dire  de  pins  qu'en  disant  qn'il  est  l'Être, 
Y  être  s«ns  mm  ajouter,  disait  Fônelon  :  car  nous  ne  pouvons  con- 
cevoir Tétre  que  comme  perfection,  et  la  perfection  que  coinme 
être.  Nous  «onmies  bien  étonné  d'entendre  un  métaphysicien  aussi 
exercé  que  M.  Vacherot  uous  dire  que  «  Dieu  doit  être  cherché 
dans  la  catégorie  de  Texistence.  »  Mais  cette  catégorie  est  absolu- 
ment vide.  L'existence  n'est  qu'un  fait.  C'est,  comme  dit  Kant,  la 
position  d'un  objet,  mais  il  faut  que  cet  objet  soit  lui-nnême  quelque 
chose.  L'existence  n'ajoute  rien  de  plus  à  la  chose.  Un  être  qui 
e»ste  ne  contient  rien  de  plus  que  le  m^e  être  owïçu  p»r  l'os- 
prit  :  cent  thalers  pensés  sont  égaux  à  cent  tiialers  réels.  Si  Dieu 
n'est  que  l'existence,  il  faut  qu'il  soft  l'existence  de  quelque  chose  : 
ce  quelque  chose  ne  peut  aitors  être  que  le  monde.  Dieu  sera  donc 
l'existence  du  monde.  Gomment  peut-il  en  être  la  puissance  cau- 
satrice  et  la  causQ  finale?  Sans  doute  M.  Vacherot  entend  par  exis- 
tence la  catégorie  de  l'être,  mais  c'est  tout  autre  chose.  L'être  a 
un  contenu  :  plus  grand  est  le  contenu,  plus  grand  est  l'être;  et  le 
plus  grand  contenu  correspond  au  plus  grand  être  :  or,  ce  pîus 
grand  contenu  est  ce  que  nous  appelons  la  plus  haute  perfection. 
Une  intelligence  qui  veille  a  plus  de  perfection  qu'une  intelligence 
qui  dort,  parce  qu'elle  contient  plus  d'être.  Plus  l'activité  est  in- 
tense, plus  il  y  a  d'être  :  la  perfection  et  l'être  sont  donc  coexten- 
sifs;  si  Dieu  est  l'être  en  soi,  il  est  la  perfection  en  soi  :  c'est  une 
seule  et  même  chose.  Autrement,  on  confond  l'être  en  soi  avec  l'être 
indéterminé,  l'être  en  puissance,  l'être  qui  n*est  rien,  mais  qui  peut 
tout  devenir  :  ce  n'est  plus  que  la  matière  première  d'Aristote  *,  c'ost 
le  moindre  être,  c'est  le  non-être,  c'est  ce  qu'Hegel  a  appelé  l'iden- 
tité de  l'être  et  du  néant  :  c'est  ce  qui  a  fait  dire  à  un  penseur  alle- 
mand que  tout  commence  par  0,-  mais  M.  Vacherot  n'admet  pas  cette 
doctrine,  il  la  réfute  souvent.  Il  admet  donc  par  là  môme  que  l'Être 
en  soi  est  le  plein  et  non  pas  le  vide.  Nous  ne  voulons  rien  dire  de 
plus  en  affirmant  que  Dieu  est  la  perfection  absolue. 

On  dit  que  Dieu  est  le  monde  en  puissance,  et  M.  Vacherot  cite 
ce  beau  mot  de  Schelling  :  Deus  mundus  implicites;  miindm  Dem 
expb'citus.  Nous  ne  répudions  pas  ces  formules;  elles  sont,  comme  dit 
Leibniz,  susceptibles  d'un  beau  sens.  Il  y  a,  en  efTet,  deux  manières 
d'être  en  puissance.  Le  chêne  est  en  puissance  dans  le  gland;  mais  le 
gland  est  aussi  en  puissance  dans  le  chêne.  Chacun  d'eux  contient 
l'autre,  mais  non  pas  de  la  même  manière.  Quand  le  chêne  sort  du 
gland,  c'est  le  plus  qui  sort  du  moins  ;  quand  le  gland  sort  du  chêne, 
cest  le  moins  qui  sort  du  plus.  Le  gland  devient  chêne,  mais  le  chên 
ne  devient  pas  gland;  il  reste  chêne  avec  la  faculté  de  produire  indéfini- 
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ment  des  glands  et  d'autres  chênes  semblables  à  lui-même.  Dans  rim- 
possibilité  où  nous  sommes  de  comprendre  l'opération  par  laquelle 
l'infini  passe  au  fini,  nous  pouvons  en  trouver  id  une  image  suffisante  : 
c'est  celle  d'une  puissance  ou  d'une  force  qui  ne  s'épuise  pas  dans  sa 
multiplication,  qui  reste  entière  et  aussi  plein^  qu'auparavant  dans 
son  développement  au  dehors  ;  et,  comme  ce  n'est  pas  un  être  par- 
ticulier, selon  les  propres  principes  du  panthéisme,  mais  l'être  loi- 
même,  il  contient  donc  en  lui  la  source  indélectible  et  inépuisable  de 
l'être.  Que  signifie  cette  plénitude,  cette  indéfectibilité  de  l'être,  si 
ce  n'est  précisément  ce  que  les  cartésiens  appelaient  la  perfection? 
Nous  accordons  à  M.  Vacherot  que  l'être  parfait,  en  tant  qu'il  est 
l'être  humain  transfiguré,  n'est  qu'un  idéal,  un  modèle  d'imagina- 
tion; mais  il  n'en  est  pas  de  même  de  l'être  en  soi,  entendu  comme 
plénitude  absolue  de  l'être,  comme  inépuisable  source  d'existence. 
Est-il  absolument  nécessaire,  pour  que  j'aie  l'idée  de  Dieu  et  pour 
que  j'éprouve  le  sentiment  d'ineffable  vénération  que  mérite  ce 
nom,  de  me  le  représenter  sous  la  forme  des  attributs  humains? 
Ne  me  suffit-il  pas  que  ces  attributs  soient  contenus  en  lui  en  puis- 
sance et  au-delà,  et,  comme  on  dit  dans  l'école,  éminemment?  Ne 
me  suffît-il  pas  de  savoir  que  tout  ce  que  j'admire,  tout  ce  que  je  vé- 
nère, que  tout  ce  j'aime  est  expression,  émanation,  fulguration  de 
l'être  absolu?  d'où  il  suit  qu'il  est  lui-même  tout  cela  condensé  et 
sjTithétisé  dans  une  insondable  essence?  Cause  finale  et  cause  pre- 
mière, il  est  en  tout  et  tout  est  en  lui  :  n'est-ce  pas  assez  accorder 
à  l'immanence,  etfeut-il  aller  jusqu'à  dire  qu'il  est  tout  et  que  tout  est 
lui,  au  risque  de  voir  s'évanouir  l'un  ou  l'autre  de  ces  deux  termes? 
S'il  n'est  pas  une  personne,  il  est  ce  qui  rend  la  personnalité  possible  : 
s'il  n'est  pas  bon,  il  est  le  bien;  s'il  n'est  pas  sage,  il  est  la  vérité; 
s'il  n'est  pas  libre  à  la  manière  humaine  puisqu'il  est  impeccable, 
qu'il  ignore  la  délibération,  le  choix  et  l'erreur,  il  n'en  est  pas  moins 
supérieur  au  fatalisme  et  au  déterminisme,  puisque  c'est  lui  qiu 
produit  le  déterminisme  au  lieu  de  le  subir. 

Maintenant,  après  avoir  accordé  que  la  nature  de  l'homme  et 
celle  de  Dieu  sont  incomparables,  incommensurables,  que  l'être  de 
Dieu  n'est  pas  univoque  avec  celui  des  créatures,  est-il  \Tai  cepen- 
dant de  dire,  comme  M.  Vacherot,  qu'il  n'y  ait  rien  à  tirer  de  la 
conscience  humaine  pour  s'élever  jusqu'à  la  divinité?  Sans  doute, 
Fénelon  a  dit  avec  raison  :  o  Dieu  n'est  ni  esprit  ni  corps  ;  il  ^^ 
tout  ce  qu'il  y  a  d'essentiel  dans  les  corps  et  dans  les  esprits.  » 
Mais  tout  en  accordant  que  Dieu  n'est  pas  esprit  dans  le  sens  fin»» 
ne  peut-on  pas  dire  cependant  qu'il  est  plus  esprit  que  corps?  P^ 
tout  ce  que  nous  connaissons,  l'esprit  n'est-il  pas  ce  qui  se  rapproche 
le  plus  de  lui  ?  Et  ne  sommes-nous  pas  autorisés  à  trouver  dans  notre 
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esprit,  dans  notre  moi  un  monogramme  représentant  l'essence  di- 
vine? Si  Ton  accorde,  comme  le  fait  M.  Vacherot,  la  doctrine  de 
Maine  de  Biran,  à  savoir  que  la  conscience  atteint  en  nous-mêmes 
autre  chose  que  le  phénomène,  qu'elle  pénètre  jusqu'à  l'être  même, 
cet  être  que  nous  sentons  en  nous  n'est-il  que  notre  être  indi- 
viduel, n'est-il  pas  aussi  l'être  lui-même?  «  L'être  est  inné  à 
lui-même,  »  dit  Leibniz.  N'est-ce  pas  dire  que  nous  sentons  l'in- 
fini dans  le  fini,  et  ne  peut-on  pas  aller  jusqu'à  dire,  avec  M.  Ra- 
vaisson,  que  nous  sentons  Dieu  en  nous,  et,  suivant  sa  belle  ex- 
pression, «  qu'il  nous  est  plus  intérieur  que  notre  intérieur?  »  Si 
l'on  admet,  en  outre,  avec  Descartes,  que  la  volonté  est  infinie, 
absolue,  dire  que  nous  sentons  en  nous  la  volonté,  n'est-ce  pas 
dire  que  nous  sentons  l'infini?  Dire  que  nous  avons  conscience  du 
libre  arbitre,  n'est-ce  pas  dire  que  nous  avons  conscience  d'être 
au-dessus  de  la  chaîne  des  phénomènes?  Or  cela  n'est  vrai  que  de 
Dieu.  Sentir  le  libre  arbitre,  c'est  donc  sentir  Dieu  en  nous.  Sans 
doute  le  libre  arbitre,  la  volonté,  sont  le  cachet  propre  de  la  per- 
sonnalité ;  c'est  ce  qui  autorise  chacun  de  nous  à  dire  moi.  D'un  autre 
côté  cependant,  la  personnalité  doit-elle  se  confondre  avec  l'indivi- 
dualité? Un  animal  est  un  individu;  mais  il  n'est  pas  une  personne. 
La  personnalité  commence  avec  l'idée  du  bien,  l'idée  du  droit  et 
du  devoir,  l'idée  de  la  loi.  Or,  ce  sont  là  des  idées  impersonnelles 
qui  sont  les  mêmes  dans  toutes  les  consciences.  De  même  le  libre 
arbitre  est  identique  chez  tous  les  hommes  ;  la  volonté  est  égale- 
ment identique.  C'est  là  l'essence  commun  de  l'humanité  :  c'est 
par  là  que  tous  les  hommes  sont  semblables  et  égaux.  C'est  par  là 
que  l'homme  est  sacré  pour  l'homme  :  homo  res  sucra  homini.  Or, 
n'est-ce  pas  l'absolu,  l'infini,  le  divin  qui  seul  peut  rendie  un  être 
sacré?  N'est-ce  pas  le  divin  qui  constitue  en  nous  le  devoir  et  le 
droit?  Et  sans  approfondir  le  mystère  des  deux  personnes,  des  deux 
natures  confondues  dans  le  moi,  n'estr-il  pas  vrai  de  dire  que,  par 
le  fait  de  la  conscience,  l'homme  atteint  en  lui-même  beaucoup 
plus  près  de  l'être  de  Dieu  qu'il  ne  le  fait  dans  la  nature  exté- 
rieure? La  crainte  de  l'anthropomorphisme  n'entralne-t-elle  pas  trop 
loin  M.  Yacherot,  lorsqu'il  refuse  de  voir  dans  la  conscience  une 
révélation  sur  le  monde  de  l'infini?  Sans  refuser  d'admettre  que 
Dieu  est  plus  qu'esprit  (hyper-spirituel),  il  sera  permis  cependant, 
humainement  parlant,  de  dire  qu'il  est  au  moins  esprit,  et  surtout, 
quelles  que  soient  les  profondeurs  de  son  essence,  qu'il  devient  en 
quelque  sorte  esprit  en  s'abaissant  jusqu'à  nous. 

On  entrevoit  donc,  sans  qu'il  soit  permis  à  personne  de  donner  la 
vraie  formule ,  une  vaste  et  haute  idée  de  la  divinité  vers  laquelle 
s'achemineraient,  des  points  divers  de  l'horizon  philosophique,  les 
premiers  penseurs  de  notre  temps;  chacun  s'arrêtant,  d'ailleurs,  à 
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telle  ou  telle  phase,  à  telle  ou  telle  perspective.  M.  Vacherot,  tu 
lieu  du  Dieu-monde  vers  lequel  il  inclinait  jadis ,  accorde  aujour- 
d'hui le  Dieu  cause  première  et  cause  finale.  M.  Littré,  après  fmm 
exclu  de  la  science  la  notion  d'hïfini,  finissait  par  reconnattre  que 
«  Y  Immensité,  tant  physique  qa^î^teUectveU^,  est  une  notion  posi- 
tive de  premier  ordre,  »  et  que  la  contemplation  de  cette  idée, 
est  «  aussi  salutaire  que  formidable.  »  Comment  une  notion  qui 
serait  complètement  vide  pourrait-elle  être  salutaire?  M.  Herbert 
Spencer  maintient  énergiquement  Tindestructibilité  du  sentiment 
religieux  et  montre  qu'il  a  pour  objet  l'Inconnaissable  considéré  an 
point  de  vue  de  la  volonté  humaine,  et  il  voit  dans  le  sentiment  de 
l'effort  le  symbole  de  Timmense  et  inépuisable  activité  (1).  M.  Se- 
crétan  e  M.  Ravaisson,  tout  en  inclinant  vers  l'identité  finale  et 
primordiale,  font  cependant  consister  dans  la  liberté,  dans  la  pu- 
reté, dans  la  sainteté  la  notion  saine  du  Dieu  vivant.  Pour  nous, 
nous  n'hésitons  pas  à  reconnaître  que  l'on  a  exagéré  la  notion  de 
personnalité  divine,  que  l'on  a  trop  rapproché  les  attributs  divins 
des  attributs  humains,  trop  tiré  la  théodicée  de  la  psychologie, 
qu'on  a  aussi  exagéré ,  à  un  autre  point  de  wxe ,  la  transcendance 
qui ,  prise  à  la  lettre ,  rendrait  l'homme  étranger  à  Dieu  et  Dieu 
étranger  à  l'homme;  et  sans  aller  jusqu'au  panthéisnae,  «nous  ad- 
mettons ce  qu'un  philosophe  allemand  a  appelé  le  panenthéisme, 
-TTov  év  eew.  N'y  a-t-il  pas  dans  tous  ces  faits  la  preuve  qu'on  est, 
en  philosophie ,  moins  éloigné  les  uns  des  autres  qu'on  ne  croit 
l'être,  que  la  complexité  des  points  de  vue  et  la  difficulté  du  lan- 
gage philosophique  crée  le  plus  souvent  des  dissidences  qui  s'effa- 
ceraient ou  s'atténueraient  si  Ton  pouvait  enti-er  dans  la  conscience 
des  autres  et  penser  leur  pensée?  Nous  ne  pouvons  donc  qu'ad- 
mirer un  philosophe  sincère  qui,  s'interrogeant  une  dernière  fois, 
s'est  moins  préoccupé  de  faire  valoir  ses  pensées  personnelles  que 
de  chercher  par  où  il  pourrait  se  rapprocher  -dos  philosq>hes  qu'il 
paraissait  contredire.  C'est  une  preuve  qu'il  aime  mieux  la  philoso- 
phie que  lui-même,  et  qu'il  préfère  la  vérité  à  la  jouissance  de  son 
propre  esprit.  C'est  là  un  noble  exemple  dont  chacun  de  nous  doit 
chercher  à  faire  son  profit. 

Nous  pouvons  tirer  encore  de  là  une  autre  leçon.  L'idée  de  Keu 

(1)  Voir  le  remarquable  article  de  la  Nineteenth  Century  de  janvier  18S4,  intitulé  : 
ReUgion,  Retrospect  and  Prospect,  «  Cette  force  objective,  on  se  la  représente  tou- 
jours sous  forme  d'énergie  interne  dont  Thomme  a  conscience  en  tant  qu^effort  vo*" 
culaire.  A  défaut  d'un  autre  symbole,  il  est  obligé  de  symboliser  la  forme  objectiT« 
dans  les  termes  de  la  force  subjective.  »  Cette  remairquable  rencontre  Anale  de  T^vo- 
lutionnisme  et  du  spiritualisme  biranien  prouve  combien  il  est  nécessaire  de  laisser 
les  idées  se  développer  librement  :  elles  finissent  toujours  par  se  rencontrer. 
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est  aujourd'hui  soumise  à  un  assaut  formidable,  tel  qu'on  n'en  a 
jamais  vu  dans  Thistoire,  parce  que  l'esprit  humain  et  les  sociétés 
humaines  n'ont  jamais  joui  d'une  telle  liberté.  Il  semble  donc  que 
Dieu  s'obcurcisse  dans  la  conscience.  De  là  à  croire  que  cette  idée 
ira  toujours  en  s'affaibKssant  et  finira  par  s'éteindre  un  jour  tout 
à  Élit,  il  n'y  a  qu'un  pas.  C'est  cependant,  selon  nous,  une  radi- 
cale erreur.  L'idée  de  Dieu,  pendant  des  siècles,  a  été  le  patri- 
moine des  pauvres,  des  humbles,  des  ignorans  ;  c'étaient  les  gens 
d'esprit  qui,  par  haine  de  la  superstition,  devenaient  athées.  Dès 
qu'on  s'est  aperçu  qu'il  y  avait  là  une  sorte  d'aristocratie,  et  que 
c'était  sortir  du  commun  que  de  cesser  de  croire  en  Dieu,  tout  le 
monde  a  voulu  être  athée,  comme  tout  le  monde  veut  être  bache- 
lier. Quelques-uns  mêmes,  s'apercevant  que  cela  devient  commun, 
se  sont  mis  à  crier  plus  fort  que  les  autres  et  à  blasphémer  coura- 
geusement contre  quelqu'un  qui  n'existe  pas.  On  ne  peut  dire  jus- 
qu'où ira  ce  mouvement  de  négation  et  de  critique  ;  mais  il  aura 
inévitablement  son  mouvement  de  retour.  Ceux  qui  dans  une  so- 
ciété croyante  étaient  athées  redeviendront  théistes  dans  une  société 
athée  :  ils  recueilleront  la  succession  des  idées  religieuses.  Ils  com- 
prendront l'essence  divine  de  la  pensée,  ils  comprendront  quelle 
plate  philosophie,  quelle  plate  société,  quelle  science  plate  et  inu- 
tile que  celle  qui  n'a  pas  d'étoile.  De  même  que  dans  les  beaux-arts, 
la  foule  des  naturalistes  encombrera  les  expositions  vulgaires, 
tandis  que  quelques  natures  distinguées  et  hautes  persisteront  à 
garder  le  feu  sacré  du  grand  art  ;  de  même,  tandis  que  la  foule 
servile  se  précipitera  vers  le  positivisme,  le  déterminisme,  le  ma- 
tériahsme,  les  penseurs  élevés  reviendront  de  la  science  à  la  mé- 
taphysique, et  de  la  métaphysique  à  la  philosophie  divine,  qui  est  la 
som-ce  de  tout.  Ce  seront  alors  les  gens  d'esprit  qui  croiront  en  Dieu  : 
mais  la  même  loi  d'imitation  qui  a  fait  descendre  l'athéisme  dans 
les  foules  y  fera  descendre  également  les  idées  religieuses  épu- 
rées. C'est  pourquoi  nous  ne  craignons  pas  la  liberté  de  penser  : 
nous  désirons  qu'elle  épuise  le  plus  tôt  possible  toute  sa  fougue, 
et  qu'elle  se  dévore  elle-même  pour  retourner  à  son  principe  sans 
lequel  elle  n'est  rien.  On  voit  que  nous  ne  sommes  pas  au  nombre 
des  découragés  et  des  désespérés  :  nous  aimons  les  idées;  nous 
n'avons  pas  peur  d'elles;  ce  seront  elles  qui  travailleront  poiir 
nous. 


Paul  Janet. 
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DANS 


LA     LITTÉRATURE 


POÉSIE    ET    VÉRITÉ. 


On  peut  dire  de  Jeanne  d'Arc  qu'elle  est  entrée  dans  notre  his- 
toire comme  les  divinités  de  l'ancien  monde  entraient  dans  le  mythe: 
la  terre  tremble  sous  le  choc  des  batailles,  les  tueries  se  succèdent 
sans  intervalle,  remparts  démantelés,  donjons  incendiés,  assauts 
livrés  et  repoussés,  villes  perdues  et  regagnées,  et,  du  milieu  de 
ces  horreurs,  de  ces  paniques,  de  cet  abandon  universel  dans  le 
désespoir,  ses  ivresses  et  ses  folies,  une  jeune  fille  armée  en 
guerre  surgit  tout  à  coup,  valeureuse  et  simple,  indomptable,  inspi- 
rée, bonne  au  pauvre  monde.  Deux  ans  à  peine  lui  suffisent  pour 
retourner  la  fortune  du  pays,  et,  sa  mission  achevée,  elle  disparaît 
dans  les  flammes  d'un  bûcher.  Envisagée  du  point  de  vue  provi- 
dentiel, c'est  un  épisode  de  la  Divine  Comédie  que  cette  histoire, 
un  mythe  dantesque.  Il  était  une  fois  une  bergère,  et  cette  berbère 
sauva  la  France.  Dieu  nous  avait  frappés  poiu*  nos  péchés,  mais  il 
ne  voulait  pas  la  mort  du  royaume,  car  les  peuples  ont  à  ses  yeux 
des  fonctions  diverses  que  chacun  d'eux  doit  remplir  en  son  lieu 
et  à  son  heure  :  l'expiation  ayant  duré  son  temps,  celui  qui  avait 
envoyé  le  fléau  suscita  la  délivrance,  et  la  Pucclle  \\x\i  à  son  tour 


Digitized  by 


Google 


JEANNE    d'arc    DANS    LA    LlTTÉRATllll-.  585 

châtier  et  chasser  leç  Anglais.  La  cause  étant  d'humilier  l'orgueil 
des  grands,  celle  en  qui  renaquit  la  France  naîtra  parmi  les  hum- 
bles, sous  le  chaume,  et  prendi'a  sa  première  inspiration  dans  la 
mystérieuse  clairière  où  se  dressait,  vieux  de  mille  ans,  Tarbre  des 
fées,  arbre  éloquent,  mais  d'une  éloquence  à  double  entente  ;  car, 
s'il  lui  parlait  de  la  patrie  saignante,  il  lui  parlait  aussi  des  oracles 
druidiques  et  du  gaélique  Merlin,  le  nécromancien.  Aussi,  parfois, 
s'enfuyait-elle  au  grand  air  de  la  campagne  pour  y  respirer  plus  à 
Taise,  ou  dans  la  solitude  de  sa  chapelle  pour  prier  Dieu  ou  con- 
sulter ses  saintes.  Ce  qui  très  souvent  arrive  en  ces  périls  com- 
muns, en  elle  se  concentraient  toutes  les  souffrances  et  toutes  les 
énergies  d'une  multitude.  Son  âme  était  le  foyer  de  résonance; 
pauvre  âme  d'enfant,  ignorante,  ignorée,  que  pouvait-elle?  Se  dé- 
vouer, oflfrir  sa  vie!  Mais  que  vaut  pour  la  France  un  tel  sacrifice? 
Elle  interroge,  et  ses  voix  lui  répondent  ;  les  voix  qui  sont  en  elle, 
voix  subjectives,  qui  seules  avaient  déjà  le  secret  de  cette  destinée 
dont  l'étrangeté  fait  la  force.  Les  femmes  qui  changent  de  sexe  ne 
sont  point  rares  ;  combien  en  a-t-on  vues  qui  se  soient  impunément 
tirées  de  la  métamorphose,  menant  de  front  deux  héroïsmes  qui  se 
contredisent,  conservant  sous  l'armure  la  chasteté,  l'humilité  d'une 
sainte  ;  mais  les  saintes  ont  ce  privilège  de  ne  pas  toucher  la  terre, 
elle,  au  contraire,  se  meut  au  milieu  de  ce  que  les  passions  hu- 
maines ont  de  plus  féroce  et  de  plus  trivial.  Commise  au  salut  d'une 
nation,  elle  ne  permettra  pas  au  plus  brave  de  la  dépasser  en  valeur 
masculine,  et,  de  son  côté,  la  femme  s'imposera  par  sa  mansué- 
tude et  sa  modestie,  intrépide  et  timide,  belliqueuse  sans  cruauté, 
paisible  sans  faiblesse,  impétueuse  et  circonspecte,  d'âme  et  de 
corps  bien  équilibrée,  ne  quittant  pas  le  ciel  et  cependant  toujours 
à  son  affaire  :  «  Tous  s'émerveilloient  que  si  hautement  et  sagement 
elle  se  comportât  en  fait  de  guerre,  comme  si  c'eût  été  un  capi- 
taine qui  eût  guerroyé  l'espAce  de  vingt  ou  trente  ans,  et  surtout 
en  l'ordonnance  de  l'artillerie.  »  (Déposition  du  duc  d'Alençon.)  — 
«  Quand  elle  doit  en  venir  aux  mains  avec  l'ennemi,  elle  conduit 
l'armée,  choisit  la  position,  forme  les  lignes  de  bataille  et  combat 
en  brave  soldat  après  avoir  ordonné  en  habile  capitaine.  »  (Lettre 
d'AIairvChartier.)  —  11  a  fallu  Voltaire  pour  oser  gambader  autour 
d'un  pareil  idéal.  Mal  lui  en  prit;  c'est  que  la  Pucelle  est  une  sainte 
comme  il  n'y  en  a  guère  dans  le  calendrier,  une  de  ces  saintes  de 
l'humanité  dont  la  mission  pratique  et  nationale  n'a  rien  à  redouter 
de  la  science  moderne  et  de  ses  découvertes.  Le  siècle  peut  venir 
des  chemins  de  fer,  du  télégi'aphe  électrique  et  de  la  philosoi)hie 
expérimentale,  les  négations  qu'il  amènera  ne  la  touchent  point, 
car  sa  prière  n'exclut  pas  l'action,  et  son  extase  a  des  résultats 
que  les  plus  sceptiques  sont  forcés  d'admettre.  Elle  vit  à  la  fois 
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dans  le  réel  et  le  surnaturel  :  double  existence  qui,  après  avoir 
été  sa  gloire  aux  jours  heureux  du  siège  d'Orléans,  se  retournera 
contre  elle  et  sera  sa  perte  aux  jours  du  procès.  Le  surnaturel 
n'a-t-il  pas  en  effet  double  visage?  Ce  que  les  bien  intentionnés 
acceptent  comme  venant  de  Dieu,  les  autres  ne  se  croiront-ils  pas 
en  droit  de  lattribuer  au  diable?  Le  procès  de  Rouen  tout  entier 
roule  sur  cet  argument,  et  peut-être  allons-nous  trouver  quelque 
intérêt  à  nous  rendre  compte  de  ce  que  peut  valoir  au  théâtre  la 
thèse  de  la  procédure  interprétée  par  un  homme  de  génie.  «  Shaks- 
peare  n'y  a  rien  compris,  »  disait  Michelet,  il  faudra  voir. 


L 

Généralement  inconnue  du  public,  la  Jeanne  d'Arc  de  Shaks- 
peare  reste  une  énigme  même  pour  ceux  qui  ont  pénétré  le  plus 
avant  dans  Tétude  de  ses  caractères.  C'est  dans  la  tragédie-chro- 
nique de  Henri   VI  qu'on  la  rencontre;  encore  n'y  figure-t-elle 
qu'au  second  plan,  comme  à  l'état  d'un  marbre  à  peine  dégrossi. 
L'œuvre  date  de  la  première  jeunesse  du  poète,  et  les  commenta- 
teurs lui  en  contestent  même  la  propriété.  Cependant,  tous  ne  sont 
pas  d'accord  sur  ce  point:  les  uns,  Coleridge,  Collier,  disent  non; 
les  autres,  également  bien  renseignés,  Tieck,  Ulrici,  disent  oui. 
Partageons  le  différend  et  reconnaissons,  pour  être  dans  la  réalité 
des  faits,  qu'il  s'agit  ici  d'un  drame  de  Robert  Greene  ou  de  Mar- 
lowe,  remanié  par  Shakspeare.  Dans  ces  sortes  de  pièces,  le  plan 
d'ailleurs  importait  peu,  on  se  bornait  à  mettre  en  dialogue  le  récit 
du  chroniqueur,  besogne  des  plus  simples  au  premier  coup  d'œil, 
mais  capable  de  s'élargir  à  des  proportions  extraordinaires  sous  la 
main  même  encore  inexpérimentée  d'un  Shakspeare  ;  car,  de  ces 
dialogues  vont  sortir  des  caractères,  et  de  ces  événemens  repris, 
coordonnés,  documentés,  nous  verrons  par  la  suite,  dans  Richard III , 
dans  Bicliard  II  ^  dans  Henri  IV  (première  et  seconde  partie), 
dans  Henri  V  et  le  Roi  Jean,  se  dégager  un  prodigieux  tableau 
d'histoire  nationale. 

Essai  chaotique  si  l'on  veut,  cet  Henri  VI  offre  encore  bien 
des  sujets  de  réQexion  ;  c'est  moins  un  spectacle  qu'un  précis  chro- 
nologique des  événemens  ;  l'ordre  poétique  y  cède  le  pas  à  la  loi 
des  revendications  morales,  vous  assistez  à  des  écroulemens  d'ava- 
lanches, à  je  ne  sais  quelle  mêlée  de  loups  se  dévorant  entre  eux; 
le  crime  chasse  le  crime  à  découvert,  et  la  Némésis  vengeresse 
aboie  aux  trousses  de  chacun.  C'est  beau,  mais  sans  enchevêtre- 
ment ni  symétrie;  beau,  dans  des  conditions  autres  que  celles 
d'une  œuvre  d'art.  D'incessans  défilés  de  personnages  qui  traver- 
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sent  la  scène  poui-  s'apostropher  et  s'entr'égorger,  un  Josaphat  de 
destinées  humaines;  mais  tout  cela,  grandiose,  puissant. 

11  est  certain  que  cette  dramaturgie,  voisine  de  Ten&nce, 
diffère  beaucoup  de  la  nôtre.  Ce  premier  thââire  de  Shaksr 
peare  touche  à  celui  de  George  Peck,  de  Greeoe,  de  Massinger, 
de  Ford  et  de  Marlowe  au  point  de  s'y  confondire.  Voulons-nous 
un  exemple  qui  nous  montre  comment  ce  réalisme  grossier  s'acbe*- 
mine  pas  à  pas  vers  la  poésie  historique  des  types  et  des  carac- 
tères? He)iri  VI  va  nous  le  fournir.  Robert  Greene  écrit  j^osso 
modo  sa  tragédie,  Shakspeare  arrive  et  la  remanie.  Maintenant, 
prenez,  l'œuvre  du  précurseur  et  regardez  le  personnage  priaci. 
pal,  quel  est-il?  Il  est  ce  que  la  chronique  nous  l'indique  :  un  zéro. 
Mais  ce  qui  suiïisait  à  Robert  Greeno  ne  suffit  déjà  plus  à  Shaks- 
peare, reproduire  en  son  eflbrement  cette  pâle  figure  de  roi  n'eat 
point  assez.  Il  faut  que  de  ce  néant  même  il  tire  une  moralité 
que  les  auti'es  n'ont  pas  entrevue  :  ee  saint  homme  de  monarque 
rêvant  de  n'être  qu'un  sujet  conmie  le  dernier  de  ses  sujets  rêve- 
rait d'être  roi,  ce  bénédictin  couronné  perdra  l'Angleterre;  la 
débonnaire  té  engendre  les  brigands,  tel  sera  le  proverbe  qui  ser- 
vira de  conclusion  au  poète,  philosophant  désormais  sur  les  choses 
qu'il  raconte.  Que  cette  philosophie  soit  toujours  impartiale  quand 
il  s'agit  de  la  France,  ce  n'est  pas  moi  qui  l'affirmerai  ;  bien  des 
préjugés  s'y  mêlent  et  bien  des  colères  dont  ni  le  temps  ni  le  pro- 
grès des  mœurs  n'avaient  eu  raison.  Un  siècle  et  demi  s'était 
écoulé  depuis  le  jour  où  les  Anglais  avaient  mis  le  feu  au  bâcher 
de  Rouen,  et  la  sainte  fille  passait  encore  aux  yeux  du  plus  g!  and 
nombre  pour  une  infâme  sorcière  pertineomient  et  justement  sup- 
pliciée. Que  dis-je?  du  plus  grand  nombre I  C'est  de  tous;  car,  de 
l'autre  côté  du  détroit,  l'opinion  à  cette  époque  est  unanime  :  sor- 
cière, hérétique  et  relapse,  tout  le  monde  en  tombe  d'accord.  Sen- 
timent au  fond  très  sincère,  et  dont  l'orgueil  britannique  s'accoD>- 
modait  trop  bien  pour  ne  pas  y  persévérer.  D  où  qu'elle  vînt,  elle 
était  un  instrunnent  de  terreur,  ils  n'admettaient  pas  qu  elle  fût 
envoyée  de  Dieu,  mais,  même  venant  du  diable,  ils  voyaienli  en  elle 
mi  pouvoir  surhumain.  Il  y  avait  donc  ici  double  type  et  partant 
double  fascination,  double  magie.  Il  faut  que  Jeanne  d'Arc  soit  ange 
ou  démon  :  le  surnaturel  en  elle  a  supprimé  la  fenune  ;.  là  peut-être 
est  la  raison  qui  l'a  rendue  impropre  à  la  vie  dramatique,  il  lui 
manque  l'éternel  féminin.  Étant  donné  ee  double  courant,  il.  en 
résukera  qu'elle  sera  diversement  et  arbitrairement  jugée  par  le» 
uns  et  par  les  autres.  Cette  force  supérieure,,  qui  l'aide  à  vaincre, 
nous  Tattribuerons ,  nous  Français,  à  sa.  mission  providentielle, 
tandis  que  les  Anglais  crieront  à  la  sorcellerie,  à  Tenfer,  à  la  pos- 
session démjiiiique  ;  et  qui  sait  s'il  n'arrivera  pas  un  moment  où 
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elle-même,  trahie  par  les  événemens  et  par  les  hommes,  se  lais- 
sera tenter  et  doutera?  Où,  après  s'être  interrogée,  tâtée,  remuant 
les  souvenirs  incertains  du  passé,  reniée  dans  le  présent,  livrée  à 
toutes  les  conftisions  de  Tâme,  à  tous  les  désespoirs,  elle  écoutera 
tes  ténèbres.  C'est  ainsi  que  Shakspeare  l'a  vue  et  que  je  m'explique 
le  personnage  bizarre,  hétéroclite,  poétique,  fantastique  et  troublant 
créé  par  lui. 

L'action  parcourt  un  espace  de  vingt'et  un  ans  (1422-1443)  ;  elle 
a  pour  thème  le  prologue  de  la  guerre  des  Deux  Roses,  qui  se  pour- 
suit et  bat  son  plein  dans  les  deux  autres  parties  de  la  trilogie  et 
-trouvera  son  dénoûment  dans  Richard  111.  Il  suit  de  là  qu'en  nous 
plaçant  au  point  de  vue  français,  nous  n'avons  affaire  qu'au  pro- 
logue chargé  de  nous  représenter  le  moment  où  la  fortune  de  l'An- 
gleterre commence  à  décroître.  C'est  dire  que  Jeanne  d'Arc  paraîtra 
cette  fois,  non  plus  à  l'état  de  protagoniste  absolue,  comme  cela  se 
voit  d'ordinaire  dans  les  tragédies,  et  qu'il  ne  sera  question  d'elle 
que  de  façon  épisodique.  Shakspeare  a  ses  chroniqueurs  à  lui,  Ho- 
linsheed,  Hall,  tous  naturellement  antifrançais  et  ne  reculant  ni  de- 
vant l'obscène,  ni  devant  l'absurde,  mais  il  a  surtout  son  génie 
pour  convertir  l'obscène  en  beautés  dramatiques.  Au  début,  tout  se 
passe,  d'ailleurs,  selon  les  règles.  Jeanne  arrive  à  la  cour  intro- 
duite par  Dunois  :  «  Je  vous  amène  le  secours,  n'hésitons  pas,  car 
c'est  le  ciel  qui  nous  l'envoie  pour  forcer  les  Anglais  à  lever  le 
siège  et  les  chasser  du  pays  :  la  jeune  fille  que  voici  a  des  visions, 
l'esprit  de  prophétie  l'anime,  et  mieux  que  la  sibylle  antique,  elle 
sait  ce  qui  fut  et  ce  qui  sera.  »  La  Pucelle  va  droit  au  dauphin  ca- 
ché parmi  les  courtisans  et  l'emmène  à  l'écart  :  «  Interroge -moi 
et  je  te  répondrai;  éprouve-moi  et  tu  me  trouveras  au-dessus  de 
mon  sexe.  »  Le  dauphin  propose  alors  le  jugement  de  Dieu  ;  on 
croise  les  épées,  il  est  vaincu  et  se  rend  à  la  sainte  guerrière,  dont 
la  reine  du  ciel  guide  le  fer  :  «  Qui  que  tu  sois,  tu  viens  pour  me 
sauver,  ce  n'est  plus  le  dauphin  de  France  qui  te  parle,  c'est  ton 
esclave  ;  commande  et  je  t' obéirai.  »  Tout  cela,  galant,  aisé,  cheva- 
leresque, les  dames  et  seigneurs  servant  de  fond  au  tableau  et  ponc- 
tuant de  mots  d'esprit  le  dialogue.  La  scène  est  charmante.  Le  poète 
nous  conduit  ainsi  jusque  sous  les  murs  d'Orléans,  où  Jeanne  et  Tal- 
bot  s'accostent  pour  la  première  lois,  Talbot  n'est  pas  seulement 
pour  la  Pucelle  un  ennemi  redoutable,  implacable,  il  est  ce  que 
j'appellerais  «  son  contraire,  »  la  force  qui  la  nie  et  la  redoute.  Vaine- 
ment il  se  monte  la  tête  et  grossit  la  voix.  Il  se  sent  en  présence 
d'un  inconnu  qu'il  peut  défier,  lui,  sous  sa  double  cuirasse  de  hé- 
ros et  de  penseur,  mais  qui  déjà,  de  proche  en  proche,  gagne  l'ar- 
mée et  la  terrorise.  Sa  vaillance  ni  ses  insultes  n.^  reiaideront  l'heure 
de  la  délivrance. 
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Jeanne  d'Arc  a  tenu  sa  promesse  :  le  siège  d'Orléans  est  levé, 
et  le  dauphin,  ivre  de  joie  et  de  reconnaissance,  l'en  remercie  en 
un  discours  dont  l'emphase  seule  suffirait  pour  nous  indiquer  la 
période  de  prime  jeunesse  où  fiu-ent  écrits  ces  vers  :  «  Créature 
des  dieux,  fille  d'Astrée,  comment  honorer  ton  mérite?  Ta  parole 
ressemble  à  ces  jardins  d'Adonis  qui  fleurissent  aujourd'hui,  et, 
demain,  donnent  des  fruits.  0  France,  glorifie-toi  en  ta  prophé- 
tesse,  Orléajfis  est  reconquis!  Jamais  plus  grand  service  n^échut 
à  ce  pays,  et  celle  qui  nous  l'a  rendu,  c'est  Jeanne;  nous  n'y  sommes 
pour  rien.  Qu'elle  partage  avec  moi  la  couronne  et  que  tous  les 
prêtres  et  moines  du  royaume  aillent  en  procession,  chantant  ses 
louanges.  Je  lui  veux  élever  une  pyramide  plus  haute  que  celle  de 
Memphis  ou  de  Rhodope  et  j'entends,  qu'après  sa  mort,  ses  cendres 
recueillies  dans  une  urne  plus  précieuse  que  la  cassette  de  Darius 
soient  vénérées  aux  jours  de  grande  fête  par  les  rois  et  les  reines 
de  France.  Que  saint  Denis  cesse  d'être  invoqué ,  notre  patronne 
est  désormais  Jeanne  la  Pucelle.  Venez  tous,  et  qu'un  royal  ban- 
quet couronne  ce  jour  doré  par  la  victoire  I  »  Je  donne  ce  mor- 
ceau, parce  qu'il  a,  selon  moi,  double  intérêt  et  comme  échantil- 
lon du  style  shakspearien  en  ses  débuts  et  comme  document  pour 
servir  à  la  philosophie  de  l'histoire.  Rapproché  du  tableau  de  la 
fin,  cet  air  de  bravoure  vous  met  la  mort  dans  l'âme;  on  songe  à 
ces  précieuses  cendres  qu'une  urne  de  diamant  doit  recueillir  et 
qui  seront  un  jour  dispersées  aux  quatre  vents  du  ciel  :  promesses 
du  dauphin  que  le  roi  de  France  oubliera  sans  un  remords, 
sans  une  larme  de  pitié,  sans  même  regarder  le  temps  qu'il  fait, 
comme  tel  de  ses  successeurs,  exactement  modelé  à  sa  ressem- 
blance et  qui  du  moins  regrettait,  lui,  que  sa  pauvre  marquise  eût 
de  la  pluie  pour  son  dernier  voyage.  Shakspeare  conmfience  par 
idéaliser  à  l'excès  le  personnage,  quitte  à  le  ramener  ensuite  plus 
bas  que  terre.  La  Pucelle,  à  son  entrée,  est  à  l'unisson  du  lyrisme 
ambiant  ;  le  hâle  de  la  fille  des  champs  a  disparu  de  son  visage, 
qu'une  blancheur  céleste  illumine.  C'est  aussi  le  caractère  de  l'hé- 
roïne  de  Schiller  de  se  présenter  à  nous  dès  le  prologue  sous  les 
traits  d'une  prédestinée  :  «  Souvent  il  m'arrive  de  la  contempler 
du  fond  de  la  vallée  et  de  m'étonner  à  la  voir,  au  milieu  de  son 
troupeau,  grande  et  sérieuse,  abaisser  son  regard  vers  le  sol.  Je 
crois  alors  saisir  en  elle  quelque  chose  de  surhumain  et  comme 
venant  d'un  autre  temps.  »  Ainsi  parle  déjà  son  fiancé,  et  cette  im- 
pression est  celle  que  l'apparition  de  Jeanne  provoque  dans  l'armée 
et  chez  le  roi.  11  semble  qu'un  rayon  d'en  haut  l'enveloppe  ;  Dunois, 
Lahire  sont  émus,  attirés  par  cette  fille  des  anges  dont  le  front 
rayonne  d'une  auréole  plus  brillante  que  toutes  les  couronne^  de 
ce  monde,  et  c'est  à  qui  des  deux  obtiendra  sa  main  d'un  roi  si 
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transporté  de  gratitude.  Mais  Jeaime,  toute  à  sa  mission,  reste  in- 
sensible à  ces  hommages;  aux  propos  invitans  d* Agnès  Sorel  elle 
répond  par  des  paroles  prophétiques,  et  quand  le  dauphin,  ap- 
puyant sur  la  galanterie,  essaie  de  la  convertir  à  des  sentiment 
plu3  humains  et  s'ajxuise  à  lui  prédire  q^*après  avoir  assuré  le 
sakit  d^  tous,,  elle  voudra  faire  le  bonheur  d'iui  seul  :  «  Siredatt- 
phin,  s  écrie-t-eJie,  esrtu  doitc  déjà  Us  du.  secours  que  le  ciel  t'en- 
voie qiAL*  tu  cherches  à  Taviiic?  GeitJ  de  peu  de  foi,  le  miracle  tous 
environne  et  vous  fermes  les  yeuN  pour  n'y  pas  voir;  Bst-ce  l'œuvre 
d'une  fenuDe  de  se  vêtir  de  fer  et  (h  battûller  dans  la  mêlée?  Mal- 
heur à  moi  si,  lorsque  Dieu  couAk^  à  ma  mai&  l'épée  vengeresse, 
je  pouvais  laisser  moa  coeur  s'épreiKlre  d'un  amour  t^restre  !  Mievx 
me  vaudrait  n'être  jantaîa  née  1  Trêve  à  de  tels  discours  qui  m'exas- 
pèrent, cai',  je  vous  le  dis  en  vérité,  l'homme  qui  me  regarde  à 
pareille  intention  est  un  sacrilège!  » 

On  le  voit,  Shakspeare,  comme  Schiller,  ont  au  début  même 
donnée;  Tua  comme  lautre  invoquent  le  surnaturel  d'où'  qu'il 
viemie;  étant,  d'ailleurs,  Men  compris  d'avance,  que  le  surnatu- 
rel sera  di^ersemienl  interprété  par  les  deux  camps  :  lumière  ici, 
là  ténèbres^  Tange  ou  le  démon,  selon  qu'on  se  retournera  du  c^ 
de  Fraiice  ou  d'Angleterre.  Personne  ne  doute  du  pouvoir  de  Jeaime, 
mais  on  doute  et  surtout  on  doutera  déplus  en  plus  de  la  nature  de 
ce  pouvoir.  A  ne  considérer  les  choses  que  du  côté  français,  au  dé- 
part, tout  le  monde  est  d'accord:  Jeanne  vient  de  Dieu,  Que  l'ho- 
rizon se  rembrunisse,  que  les  mécomptes  se  succèdent,  et  le  parti 
du  diable  aura  beau  jeu.  il  y  a  de  ces  dévoûmens  auxquels  l'entour 
rage  d'uii  prince  ne  se  résigne  pas  et  qui,  lorsque  le  prince  est  mes- 
quin et  déplorable,  comme  c'était  ici  le  cas,. l'importunent  lui-môm& 
à  la  longue.  Charles  Vil  rechignait  à  tant  de  services  rendus;  Jeanud 
le  sauvait  trop,  et  c'est  peutrêtre  due  la  vérité  que  de  prétemlre 
qu'il  eût  préféré  être  roi  de  Bourges,  avec  son  La  Trémoille,  plutôt 
que  le  roi  de  France  par  la  Pucelle.  Il  est  le  continuel  obstacle  et 
ne  demande  qu'à  douter,  cac  son  doute  servira  d'excuse  à  son  apar 
thie.  Pauvre  Jeanne  !  tout  le  mionde  doute  d'elle  autour  d'elle.  Baub 
dx'icûurt,  qui  l'avait  d'abord  crue  folle,  est  tenté  maintenant  de  U 
croire  sorcière.  Abandonnée  devant  Paiis,  livrée  à  Compi^ne,  com- 
ment ne  liiiirait-ellc  pas  par  douter?  Voilà,  ce  que  Shâkspeare,  eih 
manipulant  ses  chroniques,  a  merveilleusement  saisi,  rendu.  L'hi^ 
toire  reconnaîtra  plus  tard  que  les  événemeus  avaient  pa  ébrankr 
cette  grande  âme;  il  entrevoit  cette  version  et  l'adopte  en  y  mè* 
lant,  et  son  orgueil  anglais^  qui.  refuse  de  s'hjumilier  sous  la  main 
de  Dieu,  et  sa  superstjuLion,.  qui  accuse  l'eiifer  du  la  défaite.  RapfNH 
lons-aous  les  hivectivesde  Talbot  devant  Orléans,  où  se  heurtôiu 
le  ;  deux  antagonismes  :  Jeanne,  l'àme  de  la  France,  et  Talboi  1& 
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prototype  de  l 'Anglo-Saxon,  Thomme  de  fer  et  de  vertu  stoïque  qui 
sent  que  sa  cause  est  perdue  et  s'y  dévoue  jusqu'à  la  mort.  On  me 
reproche  d'aimer  trop  les  digressions  :  s'il  m'était  permis  d'en  oser 
une,  quel  plaisir  j'aurais  à  citer  cette  scène  qui  nous  montre  TaU 
bot  et  son  fils  expirant  dans  les  bras  l'un  de  l'autre  1  C'est  du  Shaks- 
peare  de  la  première  heure^  fleur  de  jeunesse  et  d'élégie,  drame, 
poésie,  tout  y  est  en  abondance,  plus  la  rime  continue,  qui  nous 
signale  la  date  du  morceau  :  a  Enfant,  s'écrie  Talbot,  que  viens-tu 
faire  ici?  Malheureux  1  tourne  bride  et  va-t'en  au  galop  le  plus  rar 
pide  de  ton  cheval. 

—  Moi,  fuir  quand  je  m'appelle  John  Talbot? 

—  Fuis,  te  dis-je;  si  je  meurs,  tu  me  vengeras. 

—  Qui  serait  capable  de  vous  obéir  jamais  ne  vous  tiendrait 
parole. 

—  Rester,  c'est  mourir  tous  les  deux. 

—  A  vous  alors,  à  vous,  père,  de  quitter  ce  champ  de  carnage 
où  la  trahison  du  régent  nous  a  poussés.  Qu'importe  que  je  tombe 
ici  ou  là,  moi  que  nul  mérite  ne  recommande?  Ma  mort  pour  les 
Français  ne  serait  pas  un  sujet  de  jactance,  tandis  qu'à  vous,  votre 
gloire  vous  permet  de  fuir;  mieux  encore,  elle  vous  l'ordonne, 
puisqu'en  fuyant  vous  porterez  la  victoire  sur  un  autre  point. 

—  Enfant,  je  t'adjure  de  t'éloignerr 

—  Soit  I  fuyons  tous  les  deux. 

—  Abandonner  ces  braves  gens ,  cette  flétrissure  sur  ma  vieil- 
lesse I 

—  Et  ma  jeunesse  à  moi,  voulea-vous  donc  que  je  la  déshonore? 

—  Viens,  alors,  cher  enfant,  viens  mourir  et  que  ton  âme  s'en- 
voleavec  la  mienne,  n 

L'instant  d'après,  nous  retrouvons  au  pied  d'un  arbre  Talbot 
blessé  et  finissant  d'expirer  sur  le  cadavre  de  son  fils. 

«  Si  York  et  Somerset  fussent  venus  à  la  rescousse,  la  journée 
eût  été  plus  sanglante  pour  nous,  dit  le  roi  Charles  au  bâtard  d'Or- 
léans, qui  lui  répond  par  le  récit  de  la  furieuse  rencontre  où  le 
jeune  Talbot  a  succombé  :  «  11  s'est  élancé  vers  moi,  brandissant 
sa  chétive  épée  ruisselante  de  sang  français.  »  Et  la  Pucelle,  inter- 
venant, continue,  le  poing  sur  la  hanclie,  et  de  cet  air  de  virago 
dont  ^akspeare  l'affuble  :  «  Je  le  voulais  pour  moi  et  m'écriais  : 
a  Viens,  ^une  gars,  viens  ici  qu'une  fille  te  désarçonne;  »  mais 
lui,  ironique  et  superbe  :  «  Le  fils  du  grand  Talbot,  reprit-il,  n'est 
point  im  gibier  de  ribaude  ;  »  et,  se  jetant  dans  l'épaisseur  des 
rangs  français,  il  me  laissa  de  côté  comme  indigne  de  sa  colère.  » 
Celte  mort  de  Talbot,  que  Shakspeare  a  poussée  aux  dernières 
limites  du  pathétique,  alTecte  dans  Schiller  un  tout  autre  carac- 
tère, et  les  gens  qui  s'intéressent  aux  parallèles  académiques  au- 
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raient  là  de  quoi  discourir.  Le  Talbot  de  Siiakspeare  n'est  pas, 
comme  celui  de  Schiller,  un  homme  de  Plutarque.  C'est  un  Anglais, 
un  grand  Anglais,  rien  de  plus,  mais  rien  de  mohis,  et,  par  consé- 
quent plus  près  de  Thistoire  que  le  héros  du  poète  allemand,  que 
préoccupe  un  idéal  universel.  Tous  les  deux  finissent  en  stoïciens, 
sur  le  champ  de  bataille,  où  ils  ont  vécu  :  «  Ainsi  l'homme  arrive  à 
son  but,  et  le  plus  net  profit  que  nous  emportions  du  combat  de  la 
vie,  c'est  la  conscience  de  son  néant  et  le  cordial  mépris  de  tout 
ce  qui  nous  parut  désirable  et  beau  1  »  C'est  le  Talbot  de  Schiller 
qui  s'exprime  de  la  sorte,  et  celui  de  Shakspeare  :  «  0  mort,  spectre 
narquois,  quelle  ironie  est  la  tienne  !  » 

Dès  le  début  du  second  acte,  de  cette  première  partie  dV//  nri  VI, 
l'action  se  relâche  et  se  fractionne  ;  à  chaque  instant,  la  scène  se 
déplace.  Nous  étions  en  France  tout  à  l'heure,  nous  voici,  d'un 
coup   de  baguette,  transportés  en   Angleterre.   Paris,    Londres, 
Rouen,  Bordeaux,  Angers,  les  tableaux  se  succèdent  sans  transi- 
tion et  c'est  le  diable  de   se  reconnaître  au  milieu  de  tout  ce 
décousu.  11  y  a  des  momens  où  la  figure  de  Jeanne  d'Arc  ne  tient 
pas  ensemble.  Passé  les  premières  scènes,  le  caractère  se  trouble 
et  s'assombrit,  la  pure  étoile  s'embrouille  dans  les  nuages,  vous 
la    perdez   de  vue,  et  la  voilà   tantôt  qui  reparaît  éblouissante 
comme  dans  la  scène  avec  le  duc  de  Bourgogne.  Que  la  Pucelle, 
en  un  de  ses  plus  beaux  élans,  ait  jamais  fait  ce  miracle  de  dé- 
tacher  des  Anglais  le  duc  de  Bourgogne ,  l'histoh^  ne  nous  en 
dit  rien,  elle  parle   simplement  d'une   lettre  de  Jeanne  adres- 
sée au  duc  et  dont  l'héroïne  de  Shakspeare  reproduit  les  pro- 
pres termes  dans  son   adjuration.  Quant  à  l'acte   politique  par 
lequel  le  duc  de  Bourgogne  se  détacha  de  l'Angleterre,  il  est  évi- 
dent qu'on  ne  saurait  le  rapporter  historiquement  à  Tinitiative  de 
Jeanne,  son  martyre  ayant  eu  lieu  en  1A31,  et  la  paix  entre  le  duc 
de  Bourgogne  et  le  roi  Charles  étant  de  1435  ;  de  même,  pour  la  mort 
de  Talbot,  survenue  en  1453,  c'est-à-dire  plus  de  dix  ans  en  dehors 
du  cycle  où  se  meut  le  drame  ;  mais  qui  donc  voudrait  reprocher  d^ 
tels  anachronismes  au  penseur  capable  de  les  exploiter  au  vrai  sen^ 
philosophique  des  événemens? 

Gomment  Shakspeare  s'y  prendra-t-il  pour  amener  cette  scèn^ 
capitale?  Aucune  préparation,  une  fresque  barbare  brossée  à  l^ 
manière  des  primitifs.  Rouen  est  tombée,  l'armée  en  déroute 
bat  la  campagne  ;  le  roi  se  retourne  éperdu  vers  Jeanne  d'Arc* 
qu'il  somme  , d'avoir  recours  à  ses  moyens  les  plus  surnaturels 
pour  le  tirer  [d'affaire  lui  et  son  monde,  —  vous  croyez  entendra 
un  bourgeois i penaud  implorant  la  somnambule  du  coin,  —  et 
la  Pucelle  condescend  à  jouer  ce  rôle  de  thaumaturge,  où  l'ont  insen- 
siblement amenée  le  mépris  des  uns  et  le  doute  des  autres.  Juste- 
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ment  les  troupes  anglaises  et  bourguignonnes  pas|Êirt  de  ce  côté, 
fanfares  au  vent,  bannières  déployées.  Charles  VlfyJièJe  son  beau 
cousin,  mais  celui-ci  restant  sourd  à  l'appel,  Jeauiï^^  s'élance  et 
l'apostrophe,  un  genou  à  ten'e.  Ces  colloques  homériques  sur,  un  --'^ 
champ  de  bataille,  ces  armées  qui  se  croisent  et  s'interpellent,  on 
sourit  à  ridée  d'une  pareille  mise  en  scène  quand  on  songe  aux 
ressources  techniques  du  théâtre  de  Blackfriars  ;  c'est  aussi  l'enfance 
de  Tart  que  cette  scène  entre  Jeanne  d'Arc  et  le  duc  de  Bourgogne. 
Shakspeare  ne  s'arrête  pas  aux  transitions  et  moins  encore  que  par- 
tout ailleurs  dans  ses  pièces  historiques,  où  les  faits  étant  suppo- 
sés être  connus  de  tous,  il  les  enjambe  et  va  droit  au  moment  psy- 
chologique. Ainsi  de  cette  volte-face  du  duc  de  Bourgogne  qu'il 
néglige  de  motiver.  Les  événemens  se  pressent,  la  place  manque; 
vous  trouverez  en  quarante  vers,  pleins  de  rudesse,  la  colère 
du  duc,  ses  remords,  son  hésitation,  son  retour  :  «  Adieu,  Tal- 
bot,  ta  cause  n*est  plus  la  mienne,  »  et  Jeanne,  au  spect;icle  de 
ce  revirement  subit  qu'elle  vient  de  provoquer,  ne  peut  s'empê- 
cher de  sourire  :  «  0  Français,  dit-elle  à  part  en  s'éloignant,  cœur 
de  Français,  inconstant  et  léger!  »  Car,  elle  n'a  pas  seulement  pour 
elle  sa  valeur  et  sa  pénétration,  la  grande  Lorraine,  elle  a  aussi  son 
naïf  scepticisme  à  l'endroit  de  tout  ce  qui  n'est  pas  la  charge  qui 
lui  incombe  (1),  ce  que  Shakspeare,  bien  avant  Michelet,  avait 
saisi  d'inspiration  et  consigné  dans  cette  scène.  Schiller,  à  deux  cents 
ans  de  distance,  reprenant  le  thème,  ne  pouvait  manquer  de  l'élargir. 
Fort  des  connaissances  historiques  modernes,  n'ayant  plus  à  compter 
avec  l'esprit  de  parti,  on  comprend  avec  quels  avantages  le  poète 
d'Iéna  abordait  la  situation.  Après  la  gravure  sur  bois,  voici  le  • 
tableau  :  Jeanne  d'Arc  tenant  le  milieu,  et  les  autres  figures  grou- 
pées autour  d'elle.  La  scène,  cette  fois,  n'aura  rien  de  l'invraisem- 
blable soudaineté  dont  nous  fumes  témoins  tout  à  l'heure;  préparée 
dès  l'acte  précédent,  elle  éclatera  également  sur  un  champ  de  ba- 
taille, mais  toujours  s'avançant  par  degrés.  Le  duc  de  Bourgogne 
aperçoit  Jeanne  dans  la  mêlée  et  fond  sur  elle,  sa  visière  baissée, 
l'épée  haute  et  l'insulte  à  la  bouche.  La  Pucelle,  qui  le  reconnaît, 
hésite  à  se  mettre  en  défense  ;  se  démasquant  alors,  il  s'apprête  à 
l'égorger,  quand  Dunois  et  Lahire  arrivent  au  secours  de  la  jeune 
fille.  La  lutte  s'engage  d'honmae  à  homme,  Jeanne  intervient, 
les  sépare  et  c'est  dans  l'intervalle  du  combat  que  le  dialogue  se 
pose,  politique  d'abord,  puis  s'animant,  passant  de  l'exaltation  au 

(t)  Comme  quand  eUe  répond  aux  bonnes  femmes  qui  lui  apportent  des  anneaux  à 
^oir  :  •  Toucbez-les  voua-mémet,  cela  sera  aussi  bon.  »  Religieuse  et  point  dévote, 
circonspecte,  avisée,  on  ne  la  prenait  point  sans  vert. 
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pathétique  et  finissant  dans  une  accolade  :  «  Bas  les  armes  !  Cœw 
contre  cœur!..  Victoire!  il  pleure,  il  est  à  nous  !  » 

Bergère  inspirée  et  guerrière,  Tidéal  n'a  désormais  plus  qu  à  dé- 
croître; du  moins,  avec  Schiller,  la  transition  est^lle  ménagée,  mais 
avec  ce  Shakspeare  inexpérimenté  du  premier  âge,  quel  efli-oyable 
effondrement  I  Le  type  en  un  clin  d  œil  se  décompose  ;  la  \isiott- 
naire  tourne  à  la  sorcière,  Théroïne  sainte  dégénère  en  fille  à  sol- 
dats ;  ^  ous  voyez  instantanément  ce  beau  corps  de  vierge  se  plaquer 
de  léprosités  infernales.  Il  y  a  en  nous,  au  plus  profond  de  l'être,  une 
vie  occulte  et  nocturne  sur  laquelle  ^notre  volonté  perd  ses  droits  et 
qui  fait  que,  dans  certains  désordres  de  l'âme,  une  obscénité  de  corps 
de  garde  peut  monter  aux  lèvres  les  plus  pures.  Ophélie  est  abandoo* 
née,  sa  raison  s'égare  et  la  voilà  qui  fredonne  de  vils  refrains,  per- 
ceptions vagues  et  lointaines  que  l'inconscience  du  délire  rend  ma- 
nifestes. Ainsi  de  la  Jeanne  d'Arc  de  Shakspeare  :  elle  succombe  à  la 
contagion  d'un  siècle  où  les  maléfices  et  les  empoisomiemens  sont  à 
demeure.  Sous  l'action  des  événemens,  sa  nature  s  altère,  ses  traits, 
sa  voix  changent  d'accent,  son  humilité  devient  jactance.  Adieu, 
grâce,  pudeur  :  l'ange  est  parti,  la  femme  s'écroule  à  son  tour, 
glisse  au  plus  bas  cynisme  et  devant  que  la  catastrophe  suprême 
s'accomplisse,  elle  aura  insulté  le  cadavre  de  Talbot,  renié  son 
père;  elle  aura,  prise  de  terreur  en  face   du  bûcher,  imploré 
le  sursis  qu'on  accorde  aux*  femmes  grosses*  Tout  cela  certes  est 
fort  repoussant,  mais  ne  doit  pas  être  imputé  au  seul  Shaks- 
peare, qui,  d'ailleurs,  ne  l'a  point  inventé.  Shakspeare  suit  pas 
à  pas  son  chroniqueur  ;  il  y  voit  que  ieanne  recula,  a  Le  matin, 
Cauchon  lui  envoya  un  confesseur,  frère  Martin  Ladvenu,  pour 
lui   annoncer    sa   mort  et   l'induire   à   pénitence  ^  et   quand  il 
annonça  à  la  pauvre  fenune  la  mort  dont  elle  devait  mourir  ce 
jour-là,  elle  commença  à  s'écrier  douloureusement  :  «  Hélas  1  me 
traite-t-on  ainsi  horriblement  et  cruellement  qu'il  faille  que  mon 
corps  net  et  entier,  qui  ne  fut  jamais  corrompu,  soit  aujourd'hui 
consumé  et  rendu  en  cendres!  Ahl  ahl  j'aimerais  mieux  être  dé- 
capitée sept  fois  que  d'être  brûlée.. •   Ahl  j'en  apj>elle  à  Dieu,  le 
grand  juge  des  torts  et  ingravances  qu'on  me  faiti  »  Shakspeare 
lit  également  dans  les  rapports  de  son  annaliste  quelle  vertu  talis- 
manique  les  Anglais  attrâ)uaient  à  la  virginité  de  Jeanne.  Lui  ravir 
cette  virginité  qui  faisait  sa  force,  c'était  la  faire  descendre  au 
degré  des  autres  femmes.  A  cette  tâche  patriotique,  nous  sareos 
que  plus  d'un  Anglais  s'y  essaya,  ce  tailleur  malotru,  par  exemple, 
qui,  lorsque  la  duchesse  de  Bedford  lui  envoya  une  robe  de  femme, 
mit  sans  façon  la  main  sur  elle  et  à  qui  elle  appliqua  un  si  beau 
soufflet,  et  ce  noble  lord  entreprenant  de  violer  une  fille  enchaînée 
et,  qui  n'y  parvenant  pas,  la  roue  de  coups  :  «  Elle  révéla  à  son 


Digitized  by 


Google 


JEANNE   d'arc    DANS   LA   LITTÉRATURE.  595 

confesseur  qu'on  l'avait  tourmentée  violentement  en  sa  prison,  mo- 
lestée, bastue  et  deschoullée  et  qu'un  millourt  anglais  Tavait  forcée  !  » 
Comment  Shakspeare  n'eûtril  pas  tenu  compte  de  tous  ces  dires! 
Mettons-nous  à  sa  place,  il  était  Anglais  dans  rame,  il  travailkit  sur 
des  documens  anglais  potu*  un  public  anglais  :  comment  sa  côiicep- 
tion  d'un  pareil  sujet  serait-elle  autre  que  celle  de  son  pcuple^  alors 
que,  même  à  ne  consulter  que  l'histoire,  ce  sujet  se  présenlait  i  lui 
sous  les  deux  espèces  du  bien  et  du  mal? 

Jeanne  d'Arc,  en  effet,  a  double  vie  ;  dès  l'origine  des  choses, 
s'étend  aurdessus  d'elle  une  double  influence  de  paganisme  et  de 
christianisme  dont  elle  ne  se  défera  plus  jamais  :  cet  arbre  des  fées 
plein  de  sortilèges,  placé  près  de  la  chapelle,  et  dont  Tombre  la 
berce  endormie  pendant  que  des  voix  lui  parient,  cette  source  que 
hantent  les^sirènes  et  qu'elle  écoute  bruire  en  fikiit  au  frais  saque- 
nouille,  ne  dirait-on  pas  les  deux  principes  apostés  là  dès  le  com- 
mencement à  cette  fin  de  fournir  pltis  tard  à  k  discussion  des  armes 
pour  et  contre?  Secours  du  ciel  ou  de  L'enfer,  mii-acle,  ea  deçà  du 
canal,  sortilège  au^delàJ 

Le  merveilleux!  Mais  it  ny  a  que  cela  dans  cette  histoire; 
elle  est  la  vierge  de  délivrance  promise  depuis  des  siècles; 
sainte  Brigitte  de  Normandie,  sainle  Gathfiirine  de  Sienne  l'ont 
annoncée  et  comme  il  faut  toujours  que  la  mugie  s*amalgame 
au  sujet,  le  vieux  Merlin,  du  fond  de  sanécramiuicie,  l'avait  prèiite. 
Sans  prétendre,  en  aucune  façon,  me  piquer  de  théologiev  U  m'a 
toujours  paru  que,  même  en  dehors  de  la  i;ai£Hju  poliàiqiievceUe  cir^ 
constance  a  dû  compter  aux  yeux,  de  l'église  pour  em|)éeher  la^  ca;- 
nonisajûoD  officielle.  Tout  le  monds  sait  que  Tévèque  d'Orléans  en 
avait  bk  sa  cause  et  %ue  son  zékntisme  u  a  lien  prodiiit.Cela  devait 
être  ;  nous  admirons  et  vénérons  Jeanne  d'Arc,  elle  est  pour  nous 
plus  qu'une  sainte,  mais-  il  nous  faut  bien  aussi  tenii*  compte  des 
scrupules  qui  conseillent  aux  âmes  ci*oyautes  l'abstention  en  pré- 
sence du!  double  couraut  oit  cette  grande  mémoire  fut  et  sera  tou^ 
jours  ballottée.  Il  y  a  du  louche^  et  de  l'oblique,  «tt  comme*  si  ce 
n'était  pas  assez  du  renom  de  noagicienne  qu£  l'atteignit  dans  le 
passé,  v;oiei  maintenant  que  les  clubs  rèv^luÂioimâifles  s'emparent 
d'elle  et  vont  achever^de  lacompronaett^e. 

A  peine  elle  arrive  à  la  cour,  le  surnaturel  l'accrédite.  Quatre 
mots  à  l'oreille  du  dauphin  ont  suiïi  pour  attester  son  canactène: 
prophétique.  Toutes  ces  histoires  de  visiœmaires  se-  Deâsemblentv. 
vous  trouverez  la  même  scène  dans  la  Catheuirte  d'UsilèFQnHdïiéBrM 
de  lUeist.  A.  ne  nous  occuper  que  de  Jeanne  et  de  sa  premiène  rè- 
vèlatioa  :  a  Je  viens,  dit-elle,  t' apprendre  de  pai*  hy^u-  mon  Sei^eur 
que  tues  vraimemliis  du  roi  et,  de  oe  chef,  héritier  du*  royaume.  » 
Comment  le  sait-elle?  Qui  l'inibrma  des  doutes  secrets  que  le  jeune 
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prince  nourrit  sur  la  légitimité  de  sa  naissance  ?  Qui  ?  Vous  deman- 
dez qui  ;  et  Tun  vous  répond  :  C'est  le  ciel  ;  l'autre  :  C'est  l'enfer, 
un  troisième  :  C'est  le  magnétisme  ;  ce  dernier,  un  enfant  du  siècle 
qui  jure  m  verba  magistri  et  se  croit  nécessairement  beaucoup  plus 
fort  que  les  deux  autres.  Maintenant,  si  vous  pouvez,  tirez-vous  de 
là.  Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que  le  merveilleux  reste  inhérent 
à  ce  sujet;  quoi  que  vous  fassiez,  vous  ne  l'en  ôterez  pas,  il  est  là, 
comme  ces  végétations  dont  se  festonne  une  tour  séculaire  ;  essayez 
de  les  arracher,  vous  dégradez  le  monument.  Aujourd'hui  tout  mys- 
ticisme nous  répugne  et  nous  avons  nos  frénésies  en  sens  inverse, 
je  devrais  plutôt  dire  ;  nos  dadas -^  cette  idée,  par  exemple,  d'enle- 
ver à  Jeanne  d'Arc  son  nimbe  d'or  et  de  la  coiffer  en  cadeneltesà 
la  mode  des  volontaires  de  92. 

J'ai  relu,  au  cours  de  cette  étude,  bien  des  vieux  livres  dont  on 
ne  veut  plus,  celui  de  Guido  Gôrres  nommément.  Eh  bien  !  je  dé- 
fie le  plus  sceptique  de  sortir  d'une  pareille  épreuve  sans  un  cer- 
tain trouble.  L'auteiu*  est  un  croyant,  je  vous  l'accorde,  mais  beau- 
coup moins  suspect  d'illuminisme  qu'on  ne  l'assure,  et  d'ailleurs, 
aux  documens  qu'il  cite,  que  répondre?  Panni  ces  pièces  très  nom- 
breuses, il  en  est  une  concernant  la  blessure  que  Jeanne  reçut  au 
siège  d'Orléans  et  dont,  en  dehors  du  cercle  de  la  cour,  plusieurs, 
paraîtr-il,  furent  informés  d'avance,  entre  autres,  un  gentilhomme 
flamand  qui,  dans  une  lettre  écrite  de  Lyon  à  Tun  de  ses  amis,  pré- 
dit l'événement  :  «  Ici,  conune  dans  la  révélation  au  dauphin,  comme 
dans  toute  l'histoire  de  la  Pucelle,  se  manifeste  l'action  indéniable 
de  la  Providence  et  le  ferme  propos  de  confondre  les  incrédules.  » 
Ce  gentilhomme  s'appelait  le  sire  de  Rostlaër  ;  il  mande  qu'à  la 
cour  du  roi  Charles  se  trouve  en  ce  moment  une  jeune  fille  qui 
s'est  engagée  à  délivrer  Orléans,  annonçant  qu'elle-même  sera  bles- 
sée dans  une  des  sorties,  mais  qu'elle  n'en  mourra  pas,  que  le  roi 
sera  sacré  à  Reims,  l'été  prochain,  et  bien  d'autres  choses  dont  le 
roi  seul  a  connaissance.  Or,  cette  lettre  est  datée  de  Lyon,  le 
22  avril,  et  c'est  seulement  quinze  jours  plus  tard,  le  7  mai,  que 
Jeanne  fut  blessée.  Les  archives  de  Kônigsberg  en  Prusse  possèdent 
aussi  un  document  qu'on  suppose  avoir  été  adressé  à  François 
Sforza,  duc  de  Milan,  et  contenant  d'intéressans  détails  sur  la  ph)' 
sionomie  de  la  Pucelle  :  «  Avenante  de  figure,  apte  aux  exercices 
masculins,  et  d'une  étonnante  justesse  de  jugement.  Elle  parle  pe«> 
mais  d'une  voix  claire  et  féminine,  et  déteste  les  gi'ands  discours. 
Les  belles  armures,  les  beaux  chevaux  richement  caparaçonnés  sont 
ce  qu'elle  aime  ;  patiente,  endurante,  infatigable,  gaie  à  la  pei»® 
et  capable  de  rester  six  jours  et  six  nuits  sous  le  harnois  sans  autre 
nourriture  qu'un  peu  de  pain  trempé  de  vin  et  d'eau.  Au  combat» 
son  entraînement  ravissait  des  milliers  d'âmes,  sa  lumière  éclainu^ 
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à  la  fois  les  deux  armées.  Au  siège  d'Orléans,  les  prisonniers  an- 
glais racontèrent  avoir  vu  soudainement  des  légions  innombrables 
tourbillonner  autour  d'eux  et  au-dessus.  Leur  cohorte  emplissait 
l'espace,  une  nuée  de  radieux  adolescens  sur  des  cavales  blanches 
indomptables  ;  ils  croyaient  voh*rarchange Michel  en  personne  guidant 
les  Français  sur  le  pont.  »  L'archange,  c'était  elle,  l'héroïque  et  sainte 
fille,  sa  bannière  victorieuse  à  la  main  et  le  cri  de  guerre  à  la  bouche: 
«  Glacidas,  Glacidas,  rends-toi  1  rends-toi  au  roi  du  ciel  !  tu  me 
traites  de  ribaude  et  j'en  ai  grand'pitié  pour  toi  et  pour  ton  àme.  » 
Pris  de  terreur,  le  chef  anglais  se  disposait  à  la  retraite,  quand 
une  bombe  emportant  le  pont,  lui  et  les  siens  disparaissaient  dans 
le  gouffre.  Ainsi  devait  s'accomplir  la  prophétie  de  Jeanne  :  «  Je 
forcerai  les  Anglais  à  lever  le  siège,  mais,  ce  jour-là,  ni  toi  Glaci- 
das, ni  bon  nombre  des  tiens  ne  le  verras  !  »  Et  c'était  elle  main- 
tenant qui  s'apitoyait  sur  le  sort  du  vieux  guerrier,  oublieuse  de 
sa  propre  blessure  et  de  tant  d'outrages  reçus  de  lui,  pour  ne  se 
souvenir  que  du  châtiment  dont  ces  outrages  allaient  être  payés 
dans  l'autre  monde. 

Nature  attendrie  et  sublime,  pleurant  l'injure  qu'on  lui  fait  et 
pleiu-ant  celui  qui  la  fait  1  L'idée  de  sa  mission  jamais  ne  la  quitte  ; 
pendant  qu'elle  dort,  l'esprit  veille  pour  l'avertir.  Un  jour,  vers 
midi,  causant  avec  son  hôtesse,  le  sommeil  la  gagne;  dans  la 
chambre  à  côté,  son  gentil  servant  d'armes,  lui  aussi  reposait, 
tombant  de  fatigue.  Tout  à  coup,  elle  se  réveille  en  sursaut,  de- 
mande ses  armes,  saute  sur  son  cheval  et  part.  Son  page  et  le 
chevalier  d'Aulon  la  rejoignent  à  la  porte  de  la  ville,  comme 
elle  était  en  train  de  couper  la  retraite  à  une  troupe  de  Français 
tournant  le  dos  à  l'ennemi  et  qu'elle  ramenait  au  combat.  Une 
sortie  commandée  à  son  insu  avait  causé  ce  grand  tumulte.  Mais  la 
voix  d'en  haut  l'avait  avertie,  elle  accourait  d'ordre  divin  et  l'échec 
était  réparé.  Miraculée  du  ciel  ou  de  l'enfer,  le  surnaturel  partout 
éclate.  Avant  elle,  400  Anglais  faisaient  fuir  600  Français,  elle 
arrive  et  les  rôles  à  l'instant  sont  mtervertis  :  les  600  Français  qui 
fuyaient  se  ravisent  et  font  à  leur  tour  fuir  1,200  Anglais.  Que  dire 
aussi  de  ces  conseils  de  guerre  où  l'on  voit  les  chefs  militaires  les 
plus  expérimentés,  un  Dunois,  un  Sainte-Sévère,  un  Retz,  un  La- 
hire,  un  Gaucourt,  se  ranger  aux  plans  de  bataille  d'une  fille  des 
champs  et  recevoir  d'elle  des  ordres  donnés  parfois  de  très  haut 
et  toujours  sans  réplique? 

Non  1  rien  de  tout  cela  ne  saurait  s'expliquer  dans  l'ordre  ordi- 
naire des  choses  ;  je  vais  plus  loin,  si  vous  en  ôtez  le  merveilleux, 
ce  grand  fier  sujet  ne  tient  plus.  Qu'estrce  que  cette  gardeuse 
de  moutons  qui  s'avise  de  vouloir  faire  marcher  le  roi  de  France  ? 
Dne  légende  !  mais  il  n'y  a  pas  de  légende  sans  miracle,  et  des  mi- 
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racles,  le  diable  aussi  passe  peur  eu  £aire.  Entre  le  faux  et  le  vrai 
qui  prononcera?  L'église?  Elle-mènûe  ne  sait  que  résoudre, juge 
blanc  à  Poitiers  et  noir  à  Rouen.  De  parti  à  parti,  la  question  se 
pose  et  s'envenime  ;  les  Anglais  reeoi^naissent  le  miracle,  en  y 
mettant  cette  condition  de  Tattribueir  au  démon  et  Tidée  peu  à  peu 
gagne  la  France,  cheminant^  ayançaut  touyours,  fiit-ce  au  plem  du 
triomphe.  A  Reims,  Jeanae  retrouive  soa  frère  et  TiHlîerroge  :  a  Q«e 
dit-on  de  moi  au  pays  ?  —  lis  t'accusent  de  n'être  qu'une  sorcière.  » 
Encore  et  partout  l'arbre  des  lées,  l'arbre  damné  dont  l'ombre  s'é- 
tendra jusqu'à  la  fin  dfes  stèdes*  sur  cette  vie  et  cette  gloire  ! 

Il  existe  en  Allemagne  un  document  bien  curieux  à  ce  propos  ;  c'est 
l'écrit  d'un  prêtre  de  Landau  rédigeant  ses  observations  par  ordre 
de  l'évêque  de  Spire.  On  y  apprend  tout  ce  que  ce  brave  faonuBe 
avait  recueilli  de  renseignemens  sur  Jeamie  d'Arc  à  la  date  de  IteS. 
Après  avoir  longuement  et  très  savanament  disserté  de  la  sorcel- 
lerie en  général  et  des  antique»  sibylles  en  particulier,  Taulaff 
aborde  ainsi  le  chapitre  de  la  Pucelle  :  «  On  s'occupe  en  ce  momeD^ 
beaucoup  en  France  d'une  visionnaire  dont  les  prophéties  sont  ea 
grand  renomv  personne-  de  mœurs  très  pures  et  de  maintien  comme 
de  conduite  irréprochable,  fort  experte  dans  l'art  de  la  guerre; le 
peuple  la  tient  en  odeur  de  sainteté  et  se  lie  à  ses  prédictioas, 
mais  de  tout  cela  que  faut-il  croire?  Le  vulgaire,  qui  n'en  sait  rien, 
s'adresse  naturellement  à  nous,  gens  d'église,  qui  n'en  savons  p^ 
davantage,  et  l'on  nous  presse  de  questions  auxquelles,  pour  mon 
humble  part,  j'ignore  quoi  répondre.  »  Notre  sceptique  se  tire 
d'affaire  comme  il  peut,  usant  et  abusant  de  l'équivoque  et  coupMrt 
court  aux  hidiscrets  ;  bientôt  pourtiuit,  cette  espèce  de  persiflage 
lui  semble  malhonnête.  Il  descend  dans  sa  propre  conscience, 
instruit  à  fond  le  procès  et  finit  paf  sortir  convaincu  de  l'interven- 
tion divine.  11  se  dit,  lui  aussi,  qu'une  femme  ayant  précipité  la 
France  dans  l'abîme,  il  devait  être  dans  les  desseins  de  Dieu  qu'une 
vierge  vînt  l'en  retirer.  La  femma  est,  de  sa  nature,  httmWe  et 
pieuse,  douce  et  compatissante  aux  affligés,  et  le  ciel,  en  effet,  F««tf* 
choisie  pour  nous  ramener  au  bien  par  la  grâce  ineflable  de  l'amour 
plutôt  que  par  la  terreur  du  châtiment.  «  La  France,  poursuitril, -j- 
et  c'est  peulr-être  ici  le  lieu  de  méditer  sur  cette  page  écrite  jadis 
par  un  brave  homme  de  naoine  qjie  nulle  méchante  colère  n^ 
uit  et  qui,  à  quatre  cents  ans  de  distance,  articule  contre  nous  le» 
mêmes  reproches  que  ses  arrière-petits-neveiax  devenus-  nos  pl«* 
acharnés  ennemis  nous  décochaient  pendant  d'autres  désastres,  — 
la  France,  poursuit41,  dominait  toute  la  chrétienté  par  la  puissaoce 
de  ses  armes,  et  maintenant,  la  voilà  humiliée,  écrasée,  saos  foit- 
voir  se  relever  ni  p«u-  force  ni  par  vaillauCw»  et  réduite  à  ne  plu^  "^ 
attendre  que  de  la  miséricorde  de  Dieu,  qui  se  réservait,  ap"** 
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l'avoir  tant  abaissée  pour  l'exemple  des  nations,  de  la  sauver  par 
un  miracle.  Il  se  peut  que  cette  jeime  fille  ne  trouve  point  dans  le 
peuple  le  crédit  et  la  foi  qu'elle  mérite.  Elle  n'en  est  pas  moins 
une  élue,  une  vraie  visionnaire,  sa  vie  et  ses  actes  nous  en  portent 
témoignage.  Malheureusement  la  nation  est  oublieuse  et  légère,  et 
j'ai  lieu  de  craindre  que  la  fille  de  Dieu,  ayant  accompli  sa  mission 
et  ses  prophéties,  ne  soit  un  jour  payée  d'ingratitude.  »  N'y  a-t-il 
pas  quelque  chose  de  touchant  dans  ces  prévisions  d'un  contempo- 
rain placé  loin  des  événemens  et  philosophant  au  jour  le  jour  sur 
des  informations  qu'il  recueille,  si  je  puis  dire,  à  la  pipée,  tout 
cela  naturellement  bien  hasardeux  et  bien  divers?  Une  fois  au 
manoir  seigneurial,  il  rencontre  un  Anglais  et  devient  perplexe  en 
entendant  cet  insulaire  raconter  que  la  prétendue  vierge  est  une 
drôlesse  vendue  au  diable  et  qui  n'opère  qu'avec  l'aide  de  l'enfer. 
Allez  donc  débrouiller  de  tels  mystères!  Le  bonhomme  y  perd 
son  latin.  Et  vous  voudriez  qu'à  ces  bruits  partout  répandus  en 
Europe,  Shakspeare  fermât  ses  oreilles,  lui  que  la  démonologie 
passionne,  lui  le  dramaturge  de  tous  les  préjugés  et  de  toutes  les 
superstitions  populaires?  £h  quoi!  pareUs  événemens  au  lende- 
main de  Crécy  et  d'Azincourt,  des  bataillons  chassés,  balayés  de 
province  en  province  par  une  jeune  fille,  tous  les  territoires  sur  le 
sol  français  reconquis.  Calais  seul  excepté,  et  vous  voudriez  que 
pour  expliquer,  pour  excuser  ce  prodige,  on  n'allât  pas  remuer 
l'enfer  !  Mais  alors  Shakspeare  ne  serait  plus  Shakspeare  et  l'or- 
gueil anglais  cesserait  d'être  l'orgueil  anglais  ! 

On  s'est  demandé  si  Shakspeare  croyait  aux  sorciers,  aux  rêve- 
nans  ;  qu'importe  !  Son  public  y  croyait,  et  c'était  assez  pour  l'effet 
dramatique.  11  s'en  faut  d'ailleurs  que,  dans  le  répertoire  de  Shaks- 
peare, le  surnaturel  soit  jamais  ce  que  nous  le  voyons  aujourd'hui 
au  théâtre,  un  simple  jeu  de  fantasmagorie  et  de  lumière  élec- 
trique. Ses  spectres  sont  des  personnages  ayant  part  à  l'action,  qui 
marche,  évolue,  s'arrête,  s'embrouille  et  se  dénoue  à  leur  gouverne. 
Ils  font  la  pluie  et  le  beau  temps,  les  ténèbres  et  le  clair  de  lune, 
soit  que,  comme  Jules  César  et  Banque,  ils  nous  apparaissent  sous 
les  traits  d'individus  que  nous  avons  connus  vivans,  soit  que,  comme 
dans  la  Tempête,  Macbeth  ou  le  Songe  d'une  nuit  (fêté,  ils  nous  ar- 
rivent d'en  haut  et  d'en  bas  par  légions  joyeuses  ou  sinistres  que 
guident  Puck,  Ariel  ou  Thornble  Hécate  ;  les  Elfes  de  Shakspeare 
sont  un  petit  monde  très  vivant,  très  mignon,  très  concret,  ayant  la 
gentillesse  de  l'enfant,  le  clignotement  de  l'étoile,  les  caresses  em- 
baumées de  la  fleur  et  la  sveltesse  fuyante  du  lézard.  En  1584,  la 
croyance  aux  esprits  était  presque  universelle;  on  n'aurait  pour 
s'en  assurer  qu'à  lire  le  livre  de  Reginald  Scot  [Dhcoverie  of  Wick- 
crafi)  et  les  élucubrations  du  roi  Jacques,  grand  docteur,  comme 
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on  saît,  en  matière  de  sorcellerie.  J'ignore  si  Shakspcuro  croit 
au  surnaturel,  mais  j'admire  son  art  de  symboliser,  de  fondre  en- 
semble le  corporel  et  Tincorporel,  de  nous  rendre  tangibles  des  êtres 
qui,  purement  imaginaires,  vont  prendre  rang  dans  le  réel  et  se 
mêler  à  notre  vie.  Ces  êtres  avec  qui  nous  entrons  par  lui  en  con- 
tact, d'où  les  tire-t-il?  N'étant  du  ciel  ni  de  Tenfer,  d'où  viennent- 
ils?  Probablement  des  régions  proches  de  notre  atmosphère;  le  ton- 
nerre et  les  éclairs  qui  les  accompagnent  à  leur  venue  et  les  nuages 
qui  les  emmènent  à  leur  départ  nous  le  donnent  à  supposer.  L'air, 
Teau,  le  feu,  leur  sont  soumis  ;  ils  nous  entourent,  mais  sans  agir 
sur  nous  autrement  que  dans  cette  sorte  d'état  crépusculaire  où 
la  vie  nerveuse  prédomine.  Que  la  raison  cesse  de  laisser  la  place 
libre  à  l'imagination,  qu'elle  se  réveille  et  fonce  sur  eux,  ils  dispa- 
raissent. Susciter  en  nous  le  trouble  et  les  désirs  pervers,  nous 
conduire  insensiblement  jusqu'au  seuil  de  l'irréparable,  et,  quand 
nous  l'avons  franchi,  nous  empêcher  de  revenir  sur  nos  pas,  c'est 
tout  ce  que  peuvent  ces  forces  intermédiaires  au  service  du 
Malin  :  impuissantes  à  frapper  des  coups  directs,  elles  procèdent  par 
enguirlandages  vertigineux,  hurlant  en  nous  et  tournoyant  à  la  ma- 
nière des  derviches.  Ce  monde  supérieur  et  inférieur  de  la  démonolo- 
gie  shakspearienne  a  son  organisme  si  bien  défini  que  Jeanne  d'Arc 
elle-même,  la  Jeanne  d'Arc  de  l'antithèse,  y  trouve  à  s'encadrer. 
Plus  vous  irez  au  fond  de  la  controverse  historique  et  moins  la  dé- 
générescence du  type  poétique  vous  étonnera  :  «  Mon  but,  disait 
Voltaire,  est  toujours  d'observer  l'esprit  du  temps;  c'est  lui  qui 
dirige  les  grands  événemens  du  monde.  »  Nous  avons  vu  que  l'es- 
prit du  temps  avait  deux  opinions  sur  Jeanne  d'Arc,  la  bonne  et 
la  mauvaise.  Viennent  les  jours  du  procès  et  les  deux  opinions 
n'en  feront  qu'une,  cai*  la  France  reniera  son  Messie.  «  L'in- 
strument de  ces  victoires,  Jeanne  d'Arc,  fut  prise  et  blessée 
en  défendant  Compiègne;  un  homme  tel  que  le  prince  Noir  eût 
honoré  et  respecté  son  courage  ;  le  régent,  Bedford,  crut  nécessah^ 
de  la  flétrir  poiu*  ranimer  ses  Anglais  :  elle  avait  feint  un  miracle, 
Bedford  feignit  de  la  croire  sorcière.  »  C'est  encore  Voltaire  qui  parle 
ainsi.  Honte  et  misère  1  dans  Paris,  à  la  nouvelle  de  la  catastrophe 
de  Compiègne,  on  chanta  des  Te  Deuni^  on  tira  des  feux  d'artifice  : 
Ja  sorcière  était  prise. 

Il  y  eut  là  pourtiint  deux  protestations  indignées  dont  l'his- 
toire s'est  souvenue  :  le  cri  du  légiste  Jehan  Lohier  :  «  C'est  un 
procès  contre  l'honneur  du  prince  dont  cette  femme  tient  le 
parti...  »  et  le  beau  mouvement  de  ce  grand  seigneur  anglais  qui 
l'aurait  voulue  pour  sa  compatriote  :  «  Voilà  certes  une  brave 
et  vaillante  fenmie  1  que  n'est-elle  Anglaise  !  »  Tout  le  monde 
se  déshonore,  à  commencer  par  le  roi  de  France,  qui  n'a  seulement 
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pas  l'air  de  se  douter  que  sa  destinée  à  lui  s'enchevêtre  avec  celle 
de  cette  pauvre  fille,  car  il  n'y  a  pas  à  dire,  si  Jeanne  vient  du 
diable,  sa  couronne  à  lui  vient  de  l'enfer,  et  c'est  une  sorcière  qui 
Ta  conduit  à  Reims  se  faire  sacrer.  Abandonnée,  honnie,  empri- 
sonnée, exposée  à  tous  les  outrages,  quelle  âme  ne  succombe- 
rait! Au  cours  de  ses  succès,  lorsqu'elle  entra  à  Troyes,  le  clergé 
lui  jeta  de  l'eau  bénite  pour  s'assurer  si  c'était  une  personne 
réelle  ou  une  vision  diabolique;  elle  sourit  et  dit  :  «  Approchez 
hardiment,  je  ne  m'envolleray  pas.  »   Shakspeare  fait  comme  ce 
clergé,  il  use  de  circonspection  et  commence  par  jeter  de  l'eau 
bénite;   toute  la  partie  d'entrée  en  scène  est  dans   la   lumière 
et  très  française,  mais  à  mesure  qu'il  avance,  le  fantastique  l'en- 
treprend, et  le  procès  de  Rouen,  avec  ses  douze  articles,  devient 
peu  à  peu  le  scénario  de  son  adoption,  si  bien  que  vous  finissez 
par  vous  trouver  devant  un  de  ces  miroirs  cabalistiques  où  l'idéal  le 
plus  divin  se  répercute  en  horribles  grimaces.  Tout  ce  qui  chez 
Jeanne  d'Arc  est  vérité,  pureté,  grâce  et  geqtillesse,  vous  revient  en 
laideurs  convulsives  ;  pas  une  de  ses  vertus,  de  ses  beautés  que  la 
glace  infâme  ne  vous  renvoie  en  péchés  mortels  :  vous  êtes  devant 
l'œuvre  de  l'évêque  de  Beauvais. 

Un  jour,  Jeanne  frappa  de  l'épée  de  sainte  Catlierine,  du  plat 
seulement,  une  de  ces  femmes  de  mauvaise  vie  que  traînaient  après 
eux  ses  soldats,  et  l'épée,  souillée  au  contact,  ne  se  laissa  plus  re- 
forger. Ce  n'est  qu'un  détail,  mais  ce  détail  peut  se  prendre  au  sens 
symbolique,  et  songez  alors  quel  champ  d'inspiration  pour  le  pen- 
seur qui  plus  tard  créera  lady  Macbeth  !  Quel  poème,  cet  ange  du 
bon  Dieu,  tombé  en  proie  à  la  pestilence  morale  d'une  telle  époque! 
Une  âme  capable  de  respirer  impunément  tous  ces  miasmes  existe- 
t-elle  même  au  ciel?  Rien  ne  fausse  plus  l'esprit  de  l'histoire  que 
d'y  chercher  des  types  complets,  absolus.  Revenons  à  cette  épée 
mystique  trouvée  sous  une  dalle  de  l'église  de  Sainte-Catherine,  à 
Fierbois.  Il  suffit  d'un  seul  contact  impur  pour  qu'elle  se  brise  et 
ne  se  laisse  plus  reforger  ;  ne  se  peut-il  que  l'âme  de  Jeanne  d'Arc, 
ainsi  trempée,  se  brise  ainsi  au  contact  du  siècle?  Shakspeare  se 
pose  la  question  et  la  résout  en  homme  de  son  temps.  Il  prend  le 
personnage  avec  ses  nombreuses  contradictions,  fort  odieusement 
sans  doute  exploitées  dans  le  procès,  mais  qui  n'en  sont  pas  moins 
notoires.  Nous  l'entendons  à  son  départ  dire  qu'elle  ne  veut  se  ser- 
vir de  son  épée  pour  tuer  personne,  et  plus  tard  elle  parlera  avec 
plaisir  de  l'épée  qu'elle  portait  à  Gompiègne,  excellente  pour  frap- 
per d'estoc  et  de  taille  :  «  Bonne  ad  dandum  de  bonnes  buffes  et 
de  bons  torchons.  »  Michelet,  qu'il  faut  toujours  citer  quand  on 
s'ocupe  de  Jeanne  d'Arc,  prétend  que  le  poète  anglais  n'y  a  rien 
compris  ;  il  se  trompe,  et  je  me  charge,  son  Histoire  en  main,  de 
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reconstituer  le  personnage  de  Shakspeare.  Corament,  par  exem^ 
le  type  primitif  va  s'altérer,  comment  la  vierge  de  dix-huit  ans  va 
tourner  à  la  sorcière,  lui-même  ne  se  fait  pas  faute  de  le  raconter: 
«  A  dater  de  Téchec  devant  les  murs  de  Paris,  qu'on  Tacciisâit 
d'avoir  amené  en  conseillant  Tattaque,  la  figure  change,  elle  re- 
vient maudite  des  siens  comme  des  ennemis,  elle  ne  s'était  pas  fait 
scrupule  de  donner  l'assaut  le  jour  de  !a  Nativité  de  Notre-Dame...» 
Chef  de  soldats  indisciplinables,  sans  cesse  affligée,  blessée,  elle 
devenait  rude  et  colérique.  Autre  part,  c'est  le  prisonnier  Franquet 
d'Arcs  qu'elle  livre,  un  coquin  fiefië  qui  méritait  cent  fois  la  coixie; 
néanmoins,  d'avoir  livré  un  prisonnier,  consenti  à  la  mort  d'un 
homme,  c'était  assez  pour  altérer,  même  aux  yeux  des  siens,  son 
caractère  de  sainteté.  Elle  s'élance  de  la  tour  des  Lions  pour  s'échap- 
per et  n'en  meurt  pas,  sorcellerie  I  Elle  guérit  de  toutes  ses  bles- 
sures, ses  voix,  ses  saintes,  sacrilège  1  Tout  cela  Shakspeare  l'a 
résumé  dans  un  moment  tragique.  La  scène  est  grandiose  et  fe- 
rouche,  archaïque  de  goût  et  de  style  :  imaginez  une  de  ces  invo- 
cations infernales  à  la  Marlowe,  im  de  ces  pactes  du  désespoir 
humain  avec  TAchéron  :  nous  sommes  sur  un  champ  de  bataille 
devant  Angers,  et  l'évocation,  monologue  à  la  fois  et  pantomime,  se 
déroule  au  bruit  du  tonnerre. 

JEA.NNB  d'abc 

L'Anglais  victorieux  et  les  Français  en  ftdte  I 

O  vous  que  jusqu'alors  je  traînais  à  ma  suite, 

Et  qui  semblez,  hélas!  asservis  désormais 

Au  monarque  puissant  du  Nord,  —  vous  que  j  aimais, 

Vous  tous  qui  m'assistiez  de  votre  prescience, 

Oracles,  avec  qui  j*avais  fait  alliaDCc, 

Accourez  de  partout,  Esprits  des  anciens  jours, 

Et  même  de  l'enXer,  —  si  les  cieux  restent  bourds  ! 

(Les  Esprits  du  mal  apparaissent.) 

Très  bien  !  Je  reconnais  votre  zèle  à  m'ent<»ndre. 
La  France  est  en  péril,  parlez,  que  dois-je  attendre 
De  vos  efforts  unis  aux  miens?  —  Parlez,  mes  Voix, 
Pouvons-nous  la  sauver  encore  cette  fuis? 

(Les  Esprits  se  consultent  entre  eux  sans  répondre.) 

Vous  vous  taisez,  démons!  Qu'exigez- vous,  quel  gage? 
Une  once  de  mon  sang,  est-ce  assez?  Je  l'engage. 
Vous  faut-il  un  des  doigts  de  ma  main,  ou  le  bras, 
Et  ma  bannière  avec? 

{Us  baissent  la  tête.) 

Us  ne  répondent  pas  ! 
Ainsi,  vous  refusez?  Pourtant,  les  sacrifices 
De  sang  humain  souvent  ont  pajé  vos  offices. 

(Ils  font  un  signe  négatif,) 
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Soit!  Vous  ne  voolez  plos...  Prenez  mon  Ame  alors, 
J*y  consens,  prenez  tout,  fiolt!  et  l'àrae  et  le  <:orpSy 
Mais  faites  qu'à  ce  prix  pas  un  Anglais  ne  reste 
Sur  le  sol  de  la  France... 

(Les  Esprits  disparaissent.) 

O  préMge  funeste  ! 
Ils  s*éIoignent...  Plos  rien  que  la  bonté  et  les  fers  ! 
Pauvre  France  !  Ta  perte  est  jurée  aux  enfers 
Comme  ou  ciel  ! 

(^Eile  s€  dépmi&k  de  ses  amulettes  ) 

Loin  de  moi,  talismans  et  magie  ! 
Sut  la  terre  des  lis,  de  flots  de  sang  rougie, 
<^ne  Tal^ux  léopard  désermais  règne  seul, 
£t  que  mon  étsendard  me  eerre  de  linceul  ! 

Au  théâtre,  je  n'en  doute  ]^,  cette  fantasmagorie  aurait  de  la 
terreur.  Ce  n'est  pas  encore  du  MacbetiL,  mais  o»  y  sent  déjà  la 
main  du  metteur  en  scène  incomparable.  Quoi  de  plus  éloquent 
que  le  silence  de  ces  fantômes  à  vol  de  chauve-souris?  Personne, 
je  le  répète,  n'a  connu,  coanme  Shakspeare,  les  catégories  du  sur- 
naturel. Il  sait  les  spectres  qui  parlent  et  ceux  qui  se  taisent;  ceux 
qui  chantent  et  ceux  qui  dansent;  le  père  d'Hamlet  bat  Testrade  et 
converse  tantôt  sur  le  sol,  tantôt  au-dessous  ;  Banque  muet,  livide, 
étale  ses  blessures,  les  victimes  de  Richard  III  gémissent  et  mau- 
dissent ;  dans  le  Songe  d'une  nuit  d*été,  c'est  la  forêt  d'Athènes  tout 
entière  qtii  tressaute  d'incantation, 'Ot  ces  contrastes,  si  variés  qu'ils 
soient,  n'ont  rien  d'accidentel  ni  d'arbitraire,  ils  tiennent  à  la  situa- 
lion  sans  que  le  spectacle  empiète  sur  le  drame,  —  A  cette  scène  de 
conjuration  sibylline  en  succède  une  autre  non  nwins  antihistorique, 
où  la  Pucelle  est  capturée,  non  par  les  Bourguignons  devant  Com- 
piègne,  mais  par  les  Anglais  devant  Angers.  Il  faudrait  ici  traduire 
Holinsheed,  que  Shakspeare  suit  pas  à  pas,  pour  tout  le  reste  de  sa 
pièce  et  dont  la  chronique  ne  se  complaît  qu'  à  enregistrer  les  ca- 
lomnies du  procès.  «  Le  régent  ayant  ordonné  une  enquête,  il  se 
trouva  que  cette  malheureuse  avait  manqué  à  tous  les  devoirs  de 
la  pudeur  et  de  l'honneur,  reniant  son  sexe  dans  ses  vêtemens 
comme  dans  ses  gestes,  et  plus  tard  se  livrant  à  la  sorcellerie  et 
poussant  les  peuples  à  s'entr'égorger.  Traduite  en  justice  et  con- 
damnée, elle  abjura  ses  crimes  et  fit  acte  de  repentir  et  d'humi- 
lité, si  bien  que,  sous  serment  de  ne  pas  recommencer,  elle  en 
ftit  quitte  pour  la  prison  perpétuelle;  mais   possédée  du  démon 
comme  elle  était,  elle  ne  tarda  pas  à  retomber,  et  cette  fois,  prise 
de  terreur  devant  le  supplice,  et  ne  pensant  qu'à  sauver  sa  vie, 
ôUe  se  déclara  en  état  de  grossesse,  ce  qui  lui  valut,  par  grâce  du 
régent,  un  sursis  de  neuf  mois  au  bout  desquels  il  fallut  recon- 
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naître  qu'en  ce  cas-là,  comme  dans  tous  les  autres,  elle  a\ 
menti.  Un  nouveau  jugement  fut  rendu  et,  condamnée  alors  comL 
relapse,  elle  fut  livrée  au  pouvoir  séculier,  brûlée  vive  à  Rouen  si 
la  place  du  Marché  et  ses  cendres  jetées  au  vent  hors  des  murs  de 
la  ville.  »  Charles  VII  n'avait-il  pas  dit  :  «  Quand  tu  mourras,  tes 
cendres  seront  recueillies  dans  une  urne  plus  précieuse  que  la 
cassette  de  Darius  ?  »  Ainsi  devait  s'accomplir  sa  prophétie.  Cette 
chronique  d'Holinsheed  mérite  d'être  lue  et  méditée  ;  c'est  de  l'his- 
toire au  même  titre  que  les  douze  articles  du  procès.  On  y  voit  que 
le  roi  de  France  abandonna  sa  libératrice  à  l'Angleterre  et  ne  fii 
pas  un  geste  pour  la  secourir;  on  y  voit  un  Bedford,  un  Warwick 
tuer  par  sentence  de  prêtres  (de  prêtres  français!)  celle  qui  les 
avait  humiliés  par  l'épée,  son  long  martyre  pendant  les  débats,  la 
prison,  le  bûcher  ;  on  y  voit  jusqu'à  la  colombe  s'échappant  des 
flammes  vers  le  ciel.  Il  est  vrai  que,  sur  ce  dernier  point,  le  chro- 
niqueur se  montre  sceptique  (1),  il  refuse  de  croire  au  prodige, 
et  la  colombe  miraculeuse  n'est  à  ses  yeux  qu'un  vulgaire  pigeon 
du  voisinage  qui  s'invite  à  la  fête  en  curieux. 

De  ce  matériel,  moitié  historique  et  moitié  légendaire,  est  faite 
l'œuvre  de  Shakspeare,  étrange,  confuse,  monstrueuse  ébauche, 
souvent  cynique,  mais  où  s'entre-choquent  en  puissance  toutes 
les   tragédies  du  moment.  En  citant  le  texte  du  chroniqueur  an- 
glais, j'avais  pour  intention  d'excuser  Shakspeare  dans  la  mesure 
du   possible,  mais  je  relis  la  dernière  scène  et  je  m'aperçois  que, 
pour  cette  fois,  il  y  faut  renoncer.  Le  cœur  se  lève  au  spectacle 
d'un  pareil  avilissement.  Nous  avons  vu  la  Pucelle  arguer  d'une 
grossesse  imaginaire  :  il  y  a  plus  ;  voilà  maintenant  qu'interrogée 
par  le  duc  d'York  sur  la  provenance  de  son  enfant,  elle  embrouille 
trois  noms  sans  savoir  bien  juste  auquel  se  fixer.   «  La  justice 
informe,  »  répondait  jadis  une  comédienne  dans  un  cas  semblable  ; 
pris  au  tragique,  et  surtout  appliqué  à  Jeanne  d'Arc,  le  mot  fai^ 
horreur;  ce  n'est  plus  un  sourire  qu'il  provoque,  c'est  le  dégoût  - 
la  Pucelle  de  Shakspeare  finit  comme  celle  de'  Voltaire  commence, 
en  caricature. 


(1)  Presque  autant  que  Voltaire,  qui  du  moins  remplace  ce  beau  flegme  par  un  coup 
d'indignation  sincère  :  «  Voilà  le  ridicule,  voici  Thon-ible.  Un  de  ses  juges,  doctcuy 
en  théologie  et  prêUe,  nommé  Nicolas  L'Oiseleur,  vient  la  confesser  dans  la  prison.  * 
abuse  du  sacrement  jusqu'au  point  de  cachtr  derrière  un  morceau  de  serge  deuip»^' 
très  qui  transcrivent  la  confession  de  Jeanne  d*Arc.  Ainsi  les  juges  employèrent  *« 
sacrilège  pour  être  homicides.  Et  une  malheureuse  qui  avait  eu  assex  de  cour»^ 
pour  rendre  de  très  grands  services  au  roi  et  à  la  patrie  fut  condamnée  à  être  bm- 
lée  par  quarante-quatre  prêtres  français,  qui  rimmolaient  à  la  faction  d'Angleterre.  » 
(Voltaire,  Mélanges  historiques,) 
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II. 


Voltaire  était  de  ces  esprits  qui  ne  peuvent  comprendre  Tâme 
humaine  que  sous  une  forme  de  raffinement  social.  «  Quel  parti 
voulez-vous  que  je  tire  d'un  tel  sujet?  Tentendons-nous  répondre 
inter  pocula  aux  jeunes  seigneurs  qui  cherchent  à  le  piquer  d'ému- 
lation. —  Qu'est-ce  qu'une  héroïne  qui  court  les  champs  déguisée 
en  lansquenet  et  finit  sur  un  bûcher  après  avoir  débuté  dans  une 
étable  ?  Que  faire,  à  moins  de  la  travestir,  d'une  fable  où  le  gro- 
tesque se  marie  au  trivial,  l'odieux  au  rebutant?  » 

La  travestir  1  palsambleu,  voilà  une  idée  que  n'avaient  eue  ni 
ce  cuistre  de  Chapelain, 

Qui  fit  de  mauvais  vers  douze  fois  douze  cents,.. 

ni  ce  singe  de  Scarron,  qui  s'amusait  innocemment  à  déchiqueter 
YËnéide.  On  peut  être  un  homme  de  génie  et  manquer  de  goût, 
Voltaire  l'a  prouvé  maintes  fois,  mais  jamais  avec  tant  d'éclat  et  de 
récidive.  Se  moquer  de  la  religion,  c'était  une  manière  de  philo- 
sopher; une  chose  restait  encore  intacte,  le  sentiment  national,  il  la 
turlupine  dans  la  plus  pure  et  la  plus  noble  de  ses  incarnations.  Et 
voyez  le  progrès  accompli  depuis  un  siècle  !  Voltaire  a  pu  écrire  la 
Pucelle  aux  applaudissemens  de  toute  la  société  de  son  temps. 
Qu'un  de  ses  fils  essaie  aujourd'hui  de  renouveler  ce  vilain  jeu,  et 
c'est  Gambetta  qui  lui  crie  :  «  Halte  là,  monsieur  ;  on  ne  touche  pas 
ici  à  Jeanne  d'Arc  !  »  Une  épopée,  même  burlesque,  une  tragédie, 
«ne  œuvre  quelconque  de  l'imagination  ou  de  l'esprit  n'est  jamais 
i^n  accident  qui  se  produise  uniquement  par  le  bon  plaisir  de  l'au- 
teur, il  faut  que  le  public  s'en  mêle,  et  le  public  s'en  mêla  si 
^ien  que,  le  soir  de  la  fameuse  apothéose  de  Voltaire,  on  criait  au- 
tour de  sa  voiture  :  Vive  la  Pucelle!  en  même  temps  que  :  Vive  la 
"^nriadel  et  :  Vive  .Mahomet!  Même  de  nos  jours,  la  Pucelle  est  un 
^^cument,  une  de  ces  raretés  de  derrière  les  rideaux,  qu'un  siècle 
enferme  dans  le  cabinet  secret  de  sa  culture  littéraire  pour  n'être 
^^s  et  maniés  que  de  certains  lecteurs  ;  mais  alors,  il  n'était  bruit 
®^  Burope  que  de  ce  chef-d'œuvre.  Chez  nous,  Richelieu  en  faisait 
^^ï^  bréviaire  ;  à  Berlin,  la  reine  mère  en  sollicitait  de  l'auteur  des 
lectures  à  haute  voix,  que  la  jeune  princesse  Wilhelmine  écoutait 
*^t*rière  une  tapisserie. 

Commencée  en  1730,  la  Pucelle  ne  devait  paraître  qu'en  1762  : 
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trente-deux  ans  de  gestation  dans  la  plainte,  la  colère,  les  dé- 
nonciations et  les  convulsions,  pour  un  si  piètre  résultat  1  II  se 
démène  comme  un  beau  diable,  «crie  aux  manuscrits  dérobés,  a 
la  contrefaçon,  amoncelle  les  justifications  sur  les  calomnies  et, 
pendant  qu'au  dehors  amis  et  ennemis  se  gourment  pour  sa  plus 
grande  gloire,  il  rature  un  chant,  en  ajoute  un  autre  et  lance  frau- 
duleusement dans  le  public  des  vers  qu'il  désavouera  d'un  front 
d'airain.  Nulle  part  Voltaire  n'est  plus  Voltaire  que  dans  la  Pucelle^ 
ou,  pour  mieux  dire,  que  dans  ce  vacarme  de  trente  ans  mené  aai- 
tour  de  la  Piiretle.  Il  sait  quel  est  sur  le  public  l'attrait  du  fruit 
défendu,,  et  dans  l'art  de  mystifier  les  peuples  et  les  rois  et  de  Taire 
qu'un  li\Te  se  vende,  nous  ne  l'avons  pas  dépassé.  Aborder  seule- 
ment l'analyse  d'un  pareil  srrnar/o,  qui  l'oserait  aujourdTiui,  eùt-on 
même  pour  excuse  de  se  dire  :  Legimus  aUqua  Jie  legarUur  ?  Aucun 
plan,  rien  que  des  épisodes  qui  se  ressemblent  tous,  une  suite  de 
tableaux  selon  les  règles  de  l'épopée  du  temps,  le  matériel  allégo- 
rique ayant  déjà  servi  dans  la  Hetiriude  ;  temple  de  la  RenonMnée 
où  se  prélassent  les  rois  et  leurs  maltresses  : 

L'amour,  aux  yeux  des  peuples  éblouis, 
D*un  lit  de  fleurs  fait  un  trône  k  Louis  ; 

palais  de  la  Sottise  où  sont  logés  tous  les  ennemis  du  poète  ;  le  \\en% 
jeu  mythologique  avec  des  saints  et  des  saintes  de  la  légende, 
remplaçant  les  dieux  et  les  déesses,  un  tissu  d'allusions,  d'injures, 
de  flagorneries,  de  personnalités  obséquieuses  ou  grossières,  des 
morceaux  venus  au  hasard,  tantôt  allongés  et  tantôt  raccourcis, 
un  recommenc^nent  sans  fin,  tel  est  le  style.  Je  cherche  en  France 
et  à  l'étranger  un  type  à  ce  genre  de  littérature  et  je  n'en  trouve 
aucun  :  ce  n'est  ni  de  la  satire  humoristique  comme  le  Lutrin,  ni 
de  la  fantaisie  bourgeoise  comme  Vert-  Vert^  ni  même  tout  simple- 
ment  de  la  parodie  comme  Y  Enéide  de  Scarron.  Arioste,  trop  sou- 
vent invoqué  par  Voltaire  et  ses  amis,  n'a  pas  ce  vil  sarcasme  dans 
Tobscèno  ;  son  sensualisme  est  plein  de  gaillardise,  un  rayon  du 
midi  le  réchauffe  :  bien  plutôt  faudrait-il  parler  d'Arétin.  Chose 
étrangel  la  langue  elle-même  vous  rebute.  Le  vers  de  dix  syllabes, 
partout  ailleurs  si  facile,  si  déluré,  si  pimpant  dans  les  poésies  lé- 
gères de  l'auteur,  se  néglige,  s'avachit  et  perd  toutes  ses  grâces 
naturelles  en  voulant  imiter  le  naturel  des  Contes  de  La  Fontaine. 
Qui  sait  si  celui-là  n'était  point  le  seul  à  pouvoir  se  tirer  d'un  td 
pas?  Un  conte  de  La  Fontaine,  une  gauloiserie,  mais  ne  dépassant 
pas  le  fabliau,  l'imagination  n'entrevoit  au-delà  rien  de  possible,  et 
Voltaire  s'évertue  à  faire  tout  le  contraire,  plaçant  son  drame  sur 
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les  tréteaux  du  siècle  ;  libertin  et  sacrilège  de  parti-pris,  ennuyeux 
surtout  et  vulgaire  sans  la  moindre  invention  dans  la  mise  en  scène 
ni  dans  les  personnages.  Ses  saints  sont  d'immondes  pourceaux 
d'Épicure,  ses  héroïnes  et  ses  héros  ne  songent  qu'à  la  bagatelle, 
la  Pucelle  est  : 

La  grosse  Jeanne  au  visage  yermeil, 

une  robuste  fille  d'écurie,  active,  adroite,  vigoureuse,  et  distri- 
buant à  la  ronde  les  brocs  de  vin  et  les  soufflets.  Peut-être 
serait-ce  intéressant  de  comparer  ici  la  bonhomie  du  poète  du 
temps  de  Charles  VII  au  malicieux  persiflage  de  Voltaire.  Voyons- 
les,  par  exemple,  nous  raconter  tous  les  deux  la  célèbre  anecdote 
de  l'arrivée  à  la  cour  et  du  piège  tendu  à  Jeanne  et  tout  aussitôt 
déjoué.  Martial  d'Auvergne,  dans  ses  Vigiles  de  Charles  VU  y  dira  : 


Le  roy  par  jea  si  alla  dire  : 
Ah)  ma  mye,  ce  ne  sois  pas  ! 
A  quoi  elle  répondit  :  Sire, 
Ce  estez-vous^  Je  ne  faulx  pas. 

Et,  pour  appuyer  son  discours,  elle  continue  : 

Au  nom  de  Dieu,  se  disoit-elle. 
Gentil  poy,  je  vous  mènerai 
Couronner  à  Reims  qui  que  veuille, 
Et  siège  d*Orléans  lèveray. 


Nous  savons  que  le  roi  la  prit  alors  à  part  et  qu'après  un  mo- 
ment d'entretien  tous  deux  changèrent  de  visage.  Elle  lui  disait, 
comme  elle  l'a  raconté  depuis  à  son  confesseur  :  «  Je  te  dis  de  la 
part  de  Messire  que  tu  es  le  vrai  héritier  de  France  et  fils  de  roi.  » 
Maintenant,  voulez-vous  connaître  le  tour  que  Voltaire  donne  à  la 
chose  : 

Sus  !  lui  dit  Cfaarle,  6  vous  qui  savez  tant, 
Fille  de  bien,  dites-moi  dans  Pinstant... 

J'allais  donner  toute  la  citation,  mais  je  m'arrête  en  pensant  que 
le  lecteur  veut  être  ménagé  et  c'est  grand  dommage,  car,  cette  fois, 
par  rareté,  les  vers  sont  charmans. 

Un  détail  curieux  à  noter  dans  cette  histoire  de  la  Pucelle^  c'est 
en  remuant  ce  fumier  d'Ennius  que  Schiller  trouvera  l'idée  de  sa 
Jeanne  d'Arc.  On  ose  à  peine  y  croire,  et  cependant  rien  de  plus 
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vrai  (1)  :  la  conception  de  Voltaire  qui  n'est  autre  que  de  nous . 
présenter  sous  des  traits  burlesques  la  virginité  de  Jeanne  comme 
servant  à  la  France  de  palladium ,  cette  conception,  prise  au  sérieux, 
à  l'idéal  par  le  poète  dléna,  deviendra  le  motif  générateur  de  sa 
tragédie.  Dans  la  pasquinade  de  Voltaire,  le  beau  Dunois,  amoureux 
de  Jeanne,  renonce  à  la  posséder,  se  disant  que  la  déchéance  de  la 
Pucelle  entraînerait  la  ruine  de  la  France  :  même  donnée  dans  le 
drame  de  Schiller  :  la  \irginité  de  Jeanne  est  sa  force  talismanique; 
elle  chasse  les  Anglais  devant  elle,  conduit  la  chevauchée  royale 
jusqu'à  Reims,  tout  cela  par  grâce  spéciale  de  chasteté.  Mais  que 
son  cœur  ait  sous  sa  cuirasse  un  battement  de  tendresse  humaine, 
qu'elle  soit  femme  un  seul  instant,  adieu  sa  destinée  I  la  voilà  mau- 
dite et  ne  pouvant  plus  rien  ni  pour  la  France  ni  pour  soi. 

Doué  comme  il  l'était  du  sens  historique,  Schiller  avait  dû  naturelle- 
ment peser  les  objections  que  ce  point  de  vue  allait  prêter  à  la  cri- 
tique. Aussi  ne  place-t-il  la  péripétie  extrahistorique  de  sa  pièce 
qu'au  moment  où  la  mission  providentielle  de  Jeanne  d'xVrc  est  accom- 
plie :  «  0  gentil  roy,  maintenant  est  faict  plaish*  de  Dieu,  qui  vouloit 
que  je  fisse  lever  le  siège  d'Orléans  et  que  je  vous  amenasse  en 
votre  cité  de  Reims  recevoir  votre  saint  sacre,  montrant  que  vous 
êtes  vrai  roy  et  qu'à  vous  doit  appartenir  le  royaiune  de  France.  » 
Tous  ceux  qui  la  virent  en  ce  moment,  dit  la  chronique,  crurent 
mieux  que  jamais  que  c'était  chose  venue  de  la  part  de  Dieu.  Et 
c'est  alors,  à  l'issue  de  la  grande  scène  de  la  cathédrale,  que  le 
poète  va  faire  éclater  sa  péripétie.  Après  la  chose  venue  de  la  part 
de  Dieu,  voici  la  chose  venue  de  la  part  du  diable.  Jeanne  rencontre 
le  chevalier  Lionel,  un  coup  d'insolation  la  rend  amoureuse,  et  de 
son  amour  en  antagonisme  avec  les  lois  psychologiques  et  physio- 
logiques de  sa  vocation,  procédera  la  catastrophe.  Étant  admise 
cette  interprétation  tout  arbitraire,  il  faut  reconnaître  le  grand  art 

(1)  Schiller  avait  beaucoup  lu  la  Pucelle^  tout  en  détestant  le  plaisir  malsain  q«'»ï 
y  goûtait.  Lui-même  le  confesse  en  quelques  vers  crayonnés  on  marçe  du  méchao^ 
libelle  partout  corné  : 

Esprit,  voilà  pourtant  comme  tu  t'émancipes! 
Railler  Thumanité  dans  ses  plus  divins  types, 
Défier,  insulter,  tout  ce  qui  vient  du  ciel, 
Poursuivre  Tidéal  d'un  sarcasme  éternel, 
Au  pauvre  cœur  qui  souffre  enlever  sa  croyance, 
Beau  mérite  en  eff'et  et  superbe  vaillance, 
Spectacle  à  réjouir  les  tréteaux  de  Momiis, 
Mais  que  les  braves  gens,  de  ta  légende  émus. 
Réprouveront  toujours,  6  bergère  martyre  I 
Tu  braves  des  railleurs  la  stérile  satire 
Sous  le  nimbe  étoile  qpie,  pour  des  jours  sans  rt:i. 
La  poé:*ie  attache  au  front  du  séraphi  1 1 
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<iu  poète  à  manœuvrer  son  évolution.  Le  couronnement  vient  àe 
s'accomplir,  la  Pucelle  d'Orléans  a  fait  en  ce  monde  ce  qu'elle  avait 
à  faire.  Et  comme  elle  sort  de  l'église  au  milieu  des  acclamations 
de  tout  un  peuple,  elle  se  retrouve  en  présence  de  son  père.  Le 
vieux  Thibaut  n'est  point  pour  nous  une  nouvelle  connaissance  ; 
Schiller  nous  l'a  déjà  montré  dans  le  prologue,  mécontent  de  sa 
jfille,  lui  reprochant  son  commerce  avec  la  nature,  ses  longs  entre- 
tiens avec  les  esprits  sous  l'arbre  mal  famé.  Le  bonhomme  flaire 
une  vague  odeur  de  magie  autour  de  son  enfant.  Trois  fois,  il  l'a 
vue  en  songe  assise  à  Reims  sur  le  trône  de  France,  une  couronne 
d'étoiles  à  son  front  et  dans  sa  main,  un  sceptre  d'or  à  trois  fleurs 
de  lis  blanches,  et  c'est  au  moment  où  le  songe  se  réalise,  où  la 
bergère  de  Domremy  sort  de  la  cathédrale  au  milieu  d'un  cortège 
d'archevêques  et  de  princes,  c'est  alors,  là,  sur  le  théâtre  de  sa 
gloire  que  le  vieillard  se  dresse  devant  sa  fille  et  l'avertit  des  me- 
naces du  destin.  A  l'éblouissement  triomphal  de  tout  à  l'heure  suc- 
cède un  effet  de  nuit  et  d'orage  ;  le  père  incrimine  et  répudie  cette 
grandeur  entachée  de  sortilège,  les  parens,  les  amis  d'enfance  font 
chorus  :  Jeanne  baisse  la  tête  et  se  tait,  et  pendant  ce  temps,  le 
tonnerre  gronde... 

Venant  à  la  suite  du  couronnement,  annonçant  la  chute,  cette 
scène  est  capitale  dans  Schiller;  dans  Shakspeare,  elle  est  secon- 
daire et  grossière.  Il  la  place  au  pied  du  bûcher  et  semble  n'avoir 
d'autre  objectif  que  de  noircir  d'un  dernier  coup  de  brosse  le  carac- 
tère, déjà  si  barbouillé,  de  l'héroïne.  Jeanne,  insolemment,  renie 
son  père;  à  chaque  remontrance  du  pauvre  diable  la  fille  dénaturée 
riposte  par  une  arrogance  odieuse  tellement  que  York  et  Warwick, 
témoins  de  l'entrevue,  sont  indignés  et  que  le  vieux  s'éloigne  en 
la  recommandant  à  leur  colère  :  «  Une  fille  renier  son  père,  fi  Thor- 
reur  I  Brùlez-la,  milords  !  brûlez-la,  ce  serait  trop  doux  de  la  pendre  1  » 

S'il  me  fallait  tirer  une  moralité  de  ce  parallélisme,  je  dirais  que  les 
deux  poètes,  ayant  eu  chacun  sa  conception  particulière  à  l'endroit 
du  père  de  Jeanne  d'Arc,  sont  tombés  d'accord  sur  ce  point  que  le 
père  de  Jeanne,  quel  qu'il  fût,  avait  dû  ne  rien  comprendre  à  sa 
fille.  Le  personnage  de  Shakspeare  est  un  manant,  une  espèce  de 
brute  avec  de  bons  instincts;  celui  de  Schiller  un  paysan  d'ordre 
plus  relevé,  mais  ni  l'un  ni  l'autre  n'est  capable  de  lire  dans  l'âme 
de  la  Pucelle.  Jeanne  le  sait  et  ne  répond  que  par  le  silence  ou  le 
dédain  ;  à  cette  voyante  du  ciel  ou  de  l'enfer  les  protestations,  ob- 
jurgations et  malédictions  sont  de  peu,  elle  regarde  autre  part  et 
laisse  dire.  Jeanne  d'Arc,  que  les  gens  de  son  village  accusaient  de 
ne  point  assez  ressembler  à  ses  sœurs,  la  Pucelle,  a  dans  l'Oberland 
une  sœur  de  son  nom  et  de  sa  ressemblance,  la  Jungfrau,  qui,  la 
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tète  noyée  dans  Tazur  ensoleillé  et  pbnant  au-dessus  des  montagnes 
d'alentour,  représente,  elle  aussi,  un  idéal  d'éternelle  poésie. 

C'est  donc  faire  une  ascension  vers  le  bleu  que  de  quitter  Voltaire 
pour  Schiller.  Sa  tragédie  fut  écrite  de  1800  à  1801,  comme  il  venait 
de  terminer  Marie  Stuari.  Qui  voudrait  même  y  regarder  de  près 
trouverait  là  plus  d'une  tdtnte  restée  sur  sa  palette  encore  chaude 
et  vibrante  du  récent  travail.  Toujours  est-il  qu'il  a  baptisé  ssl  Jeanne 
et  Arc  du  nom  de  tragédie  romantique,  et  nous  savons  que  Schiller 
prend  très  au  sérfeux  les  qualificatifs  dont  il  accentue  ses  divers 
titres.  C'est  ainsi  que  Fiesque  s'intitulera  tragédie  républicaine, 
Amour  et  Intrigue,  ti'agédie  bourgeoise,  ainsi  que  Don  Carlos  et 
Wallemtein  s'appelleront  des  poèmes   dramatiques,    et  que  les 
Brigands  et  Cuillmime  Tell  seront  des  a  pièces  de   théâtre,  i 
Tragédie  romantique,  ces  mots  nous  instruisent  d'avancé  du  point 
de  vue  où  l'auteur  entend  se  placer  entre  l'histoire  et  la  poésie. 
Schiller,  s'il  connaissait  bien  son  Voltaire,  connaissait  également 
son  Shakspeare.  «  Je  lisais  ces  jours -ci  ses  pièces  se  rappor- 
tant à  la  guerre  des  Deux  Roses,  écrit -il  à  Goethe  (28  novembre 
1797)  et  j'arrive  à  la  fin  de  Richard  II f,  l'esprit  frappé  d'admira- 
tion. Quelqu'un  qui  se  chargerait  de  remanier  dans  le  sens  de  la 
critique  moderne  cette  étonnante  série  de  huit  pièces  rendrait  un 
grand  service  à  l'art  dramatique  ;  on  reconstituerait  ainsi  toute  une 
époque.  »  Noble  tâche  à  tenter  le  génie  méditatif  d'un  Schiller,  la 
Suite  des  premiers  Henris,  où  figurent  Falstaff  et  sa  bande,  avait 
dû  moins  l'attirer  que  cette  iiôposante  trilogie  d'Henri  VI,  en  qui 
le  spectacle  se  résume.  Je  vois  le  grand  poète  remuer  ces  champs 
de  bataille,  interroger  les  blessés,  relever  les  morts  et,  parmi  tant 
de  héros,  choisir  son  héroïne,  celle-là  même  que  Shakspeare  lui  pré- 
sente: Joan  of  Arc.  Ici,  nouvel  effort,  autres  tendances,  mais  la 
vérité  vraie  n'y  gagnera  rien  ;  avec  Shakspeare  et  ses  chroniques 
dialoguées,  c'était  le  partions  du  patriote  anglais  contre  la  France; 
avec  Schiller,  nous  aurons  le  subjectivisme  romantique,  dommage, 
à  mon  sens,  fort  préférable.  Cependant  l'imagination  n*exclut  point 
l'histoire  dans  ce  drame,  bien  s'en  faut  ;  si,  par  certains  côtés,  il 
se  rapproche  trop  de  l'op^a,  l'action  chemine  et  s'étend  sur  on 
terrain  au  demeurant  très  soKde  :  deux  grands  peuples  y  sont  aux 
prises;  on  parlemente,  on  se  bat  et,  de  ce  milieu  soldatesque  et  stra- 
passé,  se  détache  la  bergère  amazone  dans  une  demi-transfiguration 
et  conmie  flottante  entre  ciel  et  terre,  au  gré  de  sa  douWe  extase 
religieuse  et  nationale.  Le  malheur  est  que  ce  chemin  solide  ne  con- 
duise Schiller  qu'à  une  impasse  :  on  connaît  le  dénoûment  de  sa 
pièce.  Jeanne  d'Arc,  tombée  aux  mains  des  Anglais  et  leur  jMrison- 
nière,  se  précipite  du  haut  d'une  tour;  remise  aussitôt  de  sa  chute, 
elle  court  à  la  bataille  et,  blessée  à  mort  en  sauvant  le  roi,  vient  ex- 
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-pîper  sur  le  théâtre,  sa  bavonière  tnompiHaQte  à  la  main  et  les  yeox 
tournés  vers  te  cèei,  tpâ  s'ouvre  pour  la  recevoir.  L'histoire  est  gé- 
néralesieat  bonne  fille  avec  les  poètes;  elte  a,  comme  on  dit,  la 
inaDche  large,  mais  il  ne  faut  pas  en  abuser,  car  autrement  elle  se 
venge. 

ie  voudrais  bien  savoir  ce  <pie  Schâlter  eût  pensé  lui-même  d'tm 
aateur  cpii,  traitant  le  sujet  de  Marie  Stmtrt,  se  serait  mis  en  tète 
d^^pargner  Tédiafaud  à  la  rerne  d'Éoosse  et  de  ta  faire  mourir  par 
ie  poignard  d'un  assassin  on  par  un  simple  suicide?  De  telles  dévia^ 
tiens  sont  inexplicables;  cela  s'appelle  pécher  contre  te  Saint-Esprit 
ou  du  moins  contre  l'idée  universeUe  que  représente  tout  grand  fait 
historique.  En  pareil  cas,  le  droit  de  l'histoire  prime  tous  les  droits 
de  l'imagination  et,  sans  te  procès  de  Rouen,  sans  le  bûcher,  il  n'y  a 
point  de  leanne  d'Arc.  Schdlter,  du  reste,  n'avait  pas  attendu  q\i'on 
le  lui  dit;  une  de  ses  lettres,  et  bien  curieuse,  va  au-devant  de  l'ob- 
jection :  «  J'avais,  dans  l'origine,  conçu  trois  plans  sur  le  sujet,  écri- 
vait-il après  la  publication  de  son  drame  (20  novembre  1801)  et, 
n'étatent  le  manque  de  temps  et  les  pressantes  exigences  de  la  vie, 
j'eusse  aimé  les  exécuter  tous  les  trois,  l'un  après  l'autre.  L'époque 
est  si  passionnante  :  ces  mœurs  barbares  dans  le  peuple,  cette  cour 
dissolue,  ces  Anglais,  ces  Bourguignons-Anglais,  toujours  à  l'atr- 
taque,  ce  dauphin  toujours  au  plaisir;  misère,  brigandage,  aflfote- 
ment,  et,  dominant  tout  de  sa  résolution,  de  son  inspiration,  la  plus 
belle  âme  qui  soit  sortie  des  mains  de  Dieu  I  —  Je  sens  aujourd'hui 
tes  dé&uts  de  ma  pièce.  Je  n'ai  pas  assez  insisté  sur  les  contrastes  ; 
mon  dauphin  n'est  qu'un  efféminé,  j'ai  mal  fait  de  vouloir  le  rendre 
intéressant  dans  sa  mollesse,  je  me  reproche  aussi  l'absence  du  bû- 
cher: il  eût  £illu  que  Jeanne  fût  brûlée  à  Rouen...  »  C'est  seulement 
par  ces  coups  d'ensembte  qu'on  se  juge;  en  se  lisant  imprimé,  s'il 
s'agit  d'un  livre,  et  s'il  s'agit  d'une  œuvre  de  théâtre,  en  se  voyant 
<c  aux  chandelles.  »  Là,  plus  d'illusion  possible,  les  fautes  vous 
crèvent  les  yeux,  mais  la  Nén>ésis  des  poètes  veut  qu'alors  il  ne  soit 
plus  temps  pour  les  corriger.  Un  Allemand  de  beaucoup  d'esprit  et 
de  littérature,  Dingelstedt,  a  relevé  les  diverses  indications  de  Schil- 
ler et  tracé  môme,  en  les  fusionnant,  une  sorte  de  programme  pour 
servir  à  la  confection  d'une  tragédie-modèle  de  Jeanne  d'Arc. 

On  nous  montre  Schiller  modifiant  son  style  dès  le  prologue  d'un 
sentimentalisme  idyllique  désormais  hors  de  saison.  C'est  en  robuste 
compagnonne  que  la  Pucelle  nous  doit  ^paraître.  Un  loup  sorti  de 
la  forêt  des  Ardennes  ravageait  la  contrée.  Jeanne,  à  grands  coups 
de  sa  houlette,  l'a  tué;  et,  mordue  au  bras,  la  bête  féroce  étendue 
raîde  sous  ses  .pieds,  des  bergers  l'entourent,  admkant,  incer- 
tains :  héroïsme  ou  sorcellerie?  La  question  se  pose  dès  l'entrée. 
Elle,  pourtant,  farouche,  ensanglantée,  n'hésite  pas;  dans  ce  loup 
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elle  voit  l'Anglais,  et  ses  moutons  sont  les  Français.  L'esprit  Ten- 
veloppe  et  la  sollicite,  ses  voix  clament.  Vainement  son  père  inteN 
vient  ;  prières,  menaces,  rien  n'y  fait.  Un  jour,  elle  s'échappe  à  la  nuit 
tombante  avec  un  villageois  nommé  Claude,  qui  s'ofire  à  lui  servir 
de  guide  et  la  conduit  jusqu'au  dauphin  à  travers  les  défilés  de  la 
montagne  et  les  postes  anglais.  «  Je  ne  crains  que  la  trahison,  b 
disait-elle  souvent.  L'histoire  nous  parle  d'un  traître  qui  la  vendit: 
faites  attention  à  ce  Claude,  un  mauvais  gars,  sous  air  de  paysan- 
nerie, et  qui  l'aime  depuis  longtemps.  La  cour  du  dauphin  sera  ce 
que  voulait  Schiller,  une  sarabande  in  extremi»;  le  royaume  s'en 
va  par  lambeaux.  Puissance,  honneur,  tout  est  perdu  :  Vive  la  joie! 
Après  nous  le  déluge  !  On  se  tue  à  danser,  à  chanter.  N'est-ce  pas 
le  caractère  le  plus  tragique  des  temps  que  ces  alternatives  de  galté 
frénétique  dans  les  momens  les  plus  sombres?  A  côté  du  chlorotique 
Charles  est  sa  maîtresse,  non  plus  l'aimante  et  gentille  Agnès  Sorel 
du  premier  drame,  la  dame  de  beauté  et  de  bienfaisante  influence 
donnée  à  Charles  VII  par  la  mère  de  sa  femme  (1) ,  mais  l'ai- 
tière  Vasthi,  l'ennemie  née  de  toute  Jeanne  d'Arc.  Autour  de  la  favo- 
rite se  gi*oupent  les  divers  antagonismes  :  c'est  le  duc  d'Alençon, 
grand  meneur  d'intrigues,  c'est  un  évêque,  un  confesseur,  se  pour- 
léchant à  la  seule  idée  d'un  bon  procès  en  sorcellerie,  puis  la  tourbe 
ordinaire  des  courtisans  en  sous-œuvre.  Jeanne  a  pour  elle  le  bâtard 
d'Orléans,  une  partie  de  la  noblesse  qui  veut  la  guerre,  et  le  peuple; 
que  le  poète  réussisse  à  nous  peindre  ces  deux  camps,  et  nous  avons 
aussitôt  devant  nous  ce  tableau  du  temps  que  Schiller  rêvait  après 
coup.  Agnès  Sorel  tient  sa  cour  d'amour  ;  elle  règne  entourée  de 
chevaliers,  de  ménestrels  et  de  jongleurs,  quand,  au  plein  d'une 
fête,  paraît  Talbot,  l'homme  de  fer  ;  il  vient  au  nom  de  l'Angleterre 
sommer  le  dauphin  de  renoncer  à  ses  droits  sur  la  couronne.  Charles 
hésite,  c'est  la  fin  de  la  France,  —  «  Non  pas,  mais  son  relèvement!  » 
s'écrie  Dunois,  accourant  hors  d'haleine  et  annonçant  la  première 
victoire  de  Jeanne  d'Arc.  Elle-même  entre  sur  ses  pas,  acclamée 
du  peuple  et  de  l'armée,  et  froidement,  ironiquement  accueil- 
lie de  la  cour.  Charles  l'aborde,  captivé  d'étonnement,  peut-être 

(1)  CeUe  que  chanU  plus  Urd  François  !*'. 

GeotiUe  Agnès  plus  de  los  en  mérite, 
La  cause  étant  de  France  recouvrer, 
Que  ce  que  peut  dedans  son  cloître  ouvrer, 
Close  noonain  ou  bien  dévot  ermite  I 

Vers  mignons,  exquis,  où  la  grande  histoire  est  devinée,  et  qui,  pour  la  lactoret^ 
remontreraient  à  notre  art  moderne.  Oh!  cette  renaissance, quel  souffle  degennint^^ 
que  le  sien  !  Henri  IV  disait  :  «  Je  sais  d'une  escriptoire  faire  un  capitaine;  »  elle  t*l^ 
elle,  faire  un  poète  avec  un  roi. 
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aussi  de  convoitise;  et  là,  prend  place  le  mystérieux  dialogue 
rapporté  par  la  chronique;  là  se  déclare  également  la  rivalité 
des  deux  feounes,  ou,  du  moins,  la  haine  jalouse  d'Agnès  Sorel. 
Cependant,  la  Pucelle,  Dunois  et  ses  preux  défient  Talbot,  et  le  ciî 
de  :  a  Mort  aux  Anglais  1  »  jaillit  de  toutes  les  poitrines.  Le  troi* 
siëme  acte  s'ouvre  dans  le  camp  anglais  ;  un  conseil  de  guerre,  où 
figurent  la  reine  Isabeau,  le  régent  Bedford ,  Talbot,  Lionel,  nous 
montre  la  discorde  parmi  les  chefs.  Un  coup  de  main  de  la  Pucelle 
interrompt  les  débats;  le  camp  est  incendié,  une  lutte  horrible 
s'engage,  où  Talbot  succombe.  La  Pucelle  est  restée  maîtresse  du 
champ  de  bataille,  mais  sa  destinée  l'y  cherchait  et  va  l'atteindre. 
Jeanne  croise  le  fer  avec  Lionel,  et  c'est  assez  de  l'avoir  vaincu 
pour  qu'elle  l'aime:  la  guerrière  s'arrête  court,  la  femme  s'éveille. 
Qu'on  se  rassure,  je  n'ai  nulle  envie  de  recommencer  ici  les  cri- 
tiques dont  cette  foudroyante  insolation  fut  et  sera  toujours  l'objet  ; 
tout  au  plus  voudrais-je  les  atténuer  dans  une  certaine  mesure. 
Un  maître  tel  que  Schiller  peut  se  tromper,  mais  comment  ne  pas 
y  regarder  de  plus  près  quand  on  sait  que  son  eiTeur  était  à  ce 
point  calculée?  Car,  il  n'y  a  pas  à  dire,  Schiller  n'en  veut  point  dé- 
mordre, et  la  preuve,  c'est  que,  dans  ce  programme  d'un  autre 
drame  m  posée  sur  ce  sujet,  nous  le  voyons  maintenir  sa  première 
idée  et  faire  de  cette  évolution  soudaine  le  pivot  de  sa  nouvelle 
mise  en  œuvre  ;  serait-ce  qu'ayant  à  se  décider  entre  l'histoire  et 
la  psychologie,  et  que,  comme  Allemand,  se  croyant  moins  obligé 
de  se  conformer  à  la  lettre  d'une  de  nos  traditions  nationales  les 
plus  révérées,  il  aurait  opté  pour  la  psychologie?  La  fièvre  du 
champ  de  bataille  surexcite  toutes  les  cordes  du  cœur  de  l'homme, 
à  plus  forte  raison  de  la  femme.  Qui  empêche  qu'en  de  telles  con- 
ditions et  dans  un  sujet  de  dix-huit  ans  (1)  qui  s'ignore,  le  cœur  et 
le  sexe  se  révèlent  par  éclosion  spontanée?  Il  y  a  dans  ce  fait  toute 

(1)  Voltaire  nie  les  dix-huit  ans,  il  veut  qu'elle  eu  ait  vingt-sept  et  part  de  là  pour 
nier  tout  le  reste  :  «  On  lui  fait  dire  qu'elle  chassera  les  Anglais  hors  do  royaume, et 
ils  y  étaient  encore  cinq  ans  après  sa  mort,  on  lui  fait  écrire  une  longue  lettre  au  roi 
d'Angleterre,  et  assurément,  elle  ne  savait  ni  lire  ni  écrire,  on  ne  donnait  pas  cette 
éducation  à  une  servante  d'hôtellerie  dans  le  Barrois,  etc.,  etc.  »  Et  cependant,  au 
milieu  de  ces  critiques  de  détail  qu'il  prend  de  toutes  mains,  même  de  celles  du 
Jésuite  Mariana,  un  beau  mouvement  d*indignation  finit  par  s'emparer  de  lui  ;  en  pré- 
sence de  tant  de  bêtise  etde  cruauté,  le  mauvais  plaisant  cesse  de  rire  et  vous  retrou- 
Tez  l'honnête  homme  du  procès  de  Calas  :  «  On  sait  assez  comment  on  eut  la  bassesse 
artificieuse  de  mettre  auprès  d'elle  un  habit  d'homme  pour  la  tenter  de  reprendre  cet 
babit,  et  avec  quelle  absurde  barbarie  on  prétexta  cette  prétendue  transgression  pour 
la  condamner  aux  flammes,  comme  si  c'était  dans  une  fille  guerrière  un  crime  digne 
du  feu  de  mettre  une  culotte  au  lieu  d'une  jupe!  Tout  cela  déchire  le  cœur  et  fait  fré- 
mir le  sens  commun.  On  ne  conçoit  pas  comment  nous  osons,  après  les  horreurs  sans 
nombre  dont  nous  avons  été  coupables,  appeler  aucun  peuple  du  nom  de  barbare.  » 
(Voltaire,  Mélangu  tUstoriques.)  ^  ^ 

Digitized  by  VjOOQIC 


614  •  RETUE  DES   DEUX  MONDES. 

Hne  question  de  psychologie  et  de  pathologie,  et,  si  antihistoriqiie 
qu'elle  soit,  la  version  n'est  pas  antiscientifique,  ce  qui,  du  moins, 
doit  compter  à  Schiller  comme  circonstance  atténoafnte.  «  Robuste, 
montant  chevaux  à  poil  et  fesant  autres  apertises  que  jeunes  filles 
n'ont  point  accoutumé  de  faire,  »  cette  bergère  était  une  personne 
physiquement  bien  constituée.  On  se  la  figure  souple,  élancée, 
un  corps  d'acier  trempé  dans  le  Styx.  Femme  par  l'émotion,  par 
les  larmes  et  sa  grande  pitié  du  royaume  de  France,  elle  igno- 
rait, —  le  procès  nous  l'apprend ,  —  certaines  servitudes  de  son 
sexe: 

La  feome  enfttfit  m&laëe  et  donxe  fois  impmr! 

Cétaît,  si  l'on  vBut,  au  sens  pathologique,  un  être  d'exception; 
mais  ne  saurait-on  admettre  que,  le  paroxysme  du  champ  de  ba- 
taille opérant,  cet  être  d'excep^n  puisse  être,  par  révélation  sou- 
daine, ramené  aux  conditions  naturelles  de  son  sexe,  josqu'alers 
inconnues  de  lui? 

La  cérémonie  du  sacre,  son  prologae  et  son  épilogue  rempliront 
tout  le  quatrième  acte  :  d'abord,  une  scène  entre  Agnès  Sorel  et 
Claude,  dont  la  trahison  va  se  démasquer.  Attaché  à  leanne  comme 
son  ombre,  la  suivant  pas  à  pas,  l'épiant,  il  a  surpris  la  scène  avec 
Lionel  pendant  le  comJMt,  et  sa  haine  jalouse  ne  se  contient  pl«« 
La  Pucelle  a  rompu  son  vœu  de  :  a  Mort  aux  Anglais  I  »  Agnès  le  fait 
parler  ;  il  raconte  alors  la  jeunesse  de  Jeanne,  son  commerce  avec 
les  esprits,  Tarbre  des  fées.  Peu  à  peu  les  mécontens  se  groupent, 
la  noblesse,  l'église,  tous  ceux  que  la  gloire  de  Jeanne  importune, 
et  la  conjuration,  commencée  avant  le  couronnement,  écl«te  au  sortir 
de  la  cathédrale.  C'est  au  moment  où  le  peiqile  acclame  sa  lib^u- 
trice  que  l'accusation  se  déclare  :  sortilèges,  magie,  sourdes  intel- 
ligences avec  le  camp  anglais,  plus,  le  nom  de  Lionel  qu'on  lui 
jette  au  visage  :  l'infortunée  se  tait,  baisse  la  tête  sous  sa  honte  et 
s'éloigne.  Comment,  en  fuyant,  elle  tombe  aux  mains  des  Anglais, 
nous  l'apprenons  au  dernier  acte  qui  s'ouvre  dans  la  tente  de  Lionel; 
c'est  lui  qui  Ta  prise,  mais,  pour  la  protéger  et  la  sauver  des  griflfes 
du  léopard  :  une  scène  poussée  à  l'extrême  pathétique  :  «  la  scène 
à  faire  w  nous  peint  la  lutte  du  devoir  et  de  l'amour,  maïs  en  toute 
explosion  et  sans  aucune  des  réticences  que  Schiller  s'était  d'abord 
^'uposées.  Ce  crime  d'aimer  un  ennemi  de  son  pays,  cette  déchéance 
OTprème,  rien  que  la  mort  n'est  capable  de  les  expier.  Lionel  sup- 
plie, implore,  il  essaie  de  parler  en  maître,  peine  perdue!  perdue 
aussi  la  démarche  du  bâtard  d'Orléans,  qui  vient  en  négociateur 
réclamer  aux  Anglais  leur  prisonnière  pour  la  ramener  au  roi  u^ 
France  repentant,  au  pauvre  peuple  qui  la  pleure  1  La  Pucelle  reste 
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inébranlable  en  sa  résolution  d'être  jugée,  et  le  drame  se  réconcilie 
ayec  ITiistoire,  au  moins  par  son  dénoûment,  où  figurent  le  procès, 
le  bûcher  et  la  colombe  symbolique  du  Légendaire. 

III. 

J'ai  reproduit  ce  document  pour  servir  im  jour  ou  l'autre  à  la 
littérature  de  l'avenir  sur  Jeanne  d'Arc,  car  il  n'est  guère  à  sup- 
poser qu'en  cette  matière  la  poésie  s'arrête  au  point  où  nous  la 
voyons.  Ni  Shakspeare,  ni  Schiller  n'ont  dit  le  dernier  mot,  et,  si 
quelque  chose  a  droit  d'étonner  le  monde,  c'est  que  ce  dernier 
mot,  la  France  ne  l'ait  pas  dit  elle-même  et  depuis  longtemps.  lï 
y  a  en  poésie  une  Jeanne  d'Arc  anglaise,  une  Jeanne  d'Arc  alle- 
mande, il  n'y  a  point  de  Jeanne  d*Arc  française;  la  tragédie  de 
Davrigny,  celle  de  Soumet  et  son  épopée,  puis  çà  et  là  d'autres 
reproductions  successives,  d'autres  dithyrambes  et  d'autres  gui- 
tares :  ecce  thésaurus  emnis  ! 

Ce  n'était  pourtant  pas  un  vulgaire  assembleur  de  rimes  que 
cet  Alexandre  Soumet,  l'auteur  de  Saûi^  de  Norma,  d'Elisabeth 
de  France  (1).  On  ne  se  figure  pas  ce  que  le  répertoire  de  Schiller 
aura  ainsi  valu  à  la  patrie  française  de  poètes  tragiques  et  d'aca- 
démiciens. Talent  réflecteur,  effarouché  de  lyrisme  et  de  mys- 
ticisme. Soumet  ne  vivait  que  de  rêvasseries  ;  son  idée,  longtemps 
bercée  et  caressée  dans  l'abstraction,  se  symbolisait  en  toute  sorte 
de  personnages  incroyables  qu'il  lâchait  en  pleine  histoire  à  l'état 
de  types.  Son  épopée  de  Jeanne  d'Arc  nous  offre  les  divagations  et 
Tembrouillement  de  son  cerveau  sous  des  costumes  du  moyen  âge; 
ses  idées  ont  des  griffes  aux  pieds  et  se  promènent  blasonnées  de 
toute  espèce  d'animaux  héraldiques  et  coiffées  de  gigantesques 
hennins  échafaudés  de  cornes.  La  reine  Isabeau,  liguée  avec  l'enfer 
contre  Jeanne  d'Arc,  vient  trouver  son  nécromant  de  service  qui 
répond  au  nom  fantastique  de  Trémoald  : 

ie  Tiens  me  ccmfler^  Trémoald,  &  toa.  art. 
—  Parle  donc,  que  veux-tu  de  moi? 

—  Je  veux  connaître 
Si  le  beau  Noèmé,  depuis  neuf  jours  parti. 
Pour  tuer  Jeanne  d'Arc  et  venger  mon  parti, 
A  tena  mm  serment.  Ja  Fattende  et  je  l*iaime  ! 

Trémoald,  No^é,  Mac-Eldor,  Hermengard,  ces  noms  suffisent 
pour  nous  indiquer  où.  nous  sommes.  L'ère  des  Chapelain  est  close, 

(1)  Elisabeth  de  France!  pourquoi  ne  pas  dire  tout  de  suite  :  Don  Carlos,  comme 
Lebrun,  qui,  s*appropriant  Marie  Stuart,  ne  jugeait  point  qu'il  fût  nécessaire  de 
changer  le  titre? 
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celle  de  Vossianisrne  va  commencer.  Nous  touchons  à  ce  moment 
crépusculaire  qui  sépare  le  vieux  passé  classique  du  présent  qui 
demande  à  naître  ;  art  facile  à  ridiculiser,  mais  dont  il  faut  tenir 
compte  ;  art  des  Soumet,  des  Guiraud,  des  Delphine  Gay  et,  pour- 
quoi ne  pas  le  dire?  aussi  des  Chateaubriand  dans  le  Génie  du 
christianisme.  Un  goût  retardataire  de  la  périphrase  et  de  l'em- 
phase en  même  temps  qu'un  faux  lyrisme  qui  mettra  dix  ans  à 
s'amender.  Les  poètes  que  je  viens  de  nommer  ont  eu  ce  tort 
d'être  tout  ensemble  des  épigones  et  des  précurseurs.  Épigones, 
quand  nous  les  comparons  aux  grands  classiques,  ils  nous  sem- 
blent n'en  être  que  la  caricature  ;  novateurs,  ils  se  noient  et  dis- 
paraissent dans  l'apothéose,  dans  la  double  apothéose  de  Lamar- 
tine et  de  Victor  Hugo.  Tel  sera  le  sort  d'une  foule  de  talens  plus 
ou  moins  tapageiu^  que  l'heure  présente  voit  naître  et  qui  bague- 
naudent entre  hier  et  demain.  Revenons  à  Madame  Isabeau.  Tré- 
moald,  —  puisque  Trémoald  il  y  a,  —  reçoit  l'ordre  d'évoquer 
le  jeune  et  beau  Noémé,  lancé  à  la  poursuite  de  Jeanne  d'Arc  et 
dont  la  reine  s'inquiète  de  n'avoir  pas  de  nouvelles.  Mais  le  nécro- 
mant,  mal  inspiré,  se  trompe  de  fantôme  :  au  lieu  de  Noénaié  qu'on 
demande,  apparaît  Charles  VI,  que  naturellement  on  renvoie  à  tous 
les  diables  : 

Fuis,  spectre,  et,  pour  jamais  sous  le  marbre  enfermé. 
Emporte  Charles  VI  et  rends-moi  Noémé. 

A  quoi  l'ombre  du  monarque  répond  en  montrant  à  la  reine  son 
jeune  Arabe  aux  pieds  de  la  Pucelle  : 

Reine,  ton  Noémé,  noble  enfant  de  la  lyre, 
Expie  ea  Tabhorrant  un  instant  de  délire. 
l\  aime  Jeanne  d'Ai  c    .    • 

Dryden  prétendait  que  le  Polyeucte  de  Corneille  lui  faisait  l'effet 
d'une  musique  d'orgue  ;  que  dirait-il  de  cette  psalmodie,  dernier 
soupir  de  l'épopée  de  Chapelain?  Les  vers  sont  romantiques  ou  du 
moins  voudraient  l'être,  et  le  moule  reste  classique.  Jeanne  d'Arc 
est  une  Iphigénie,  Isabeau  de  Bavière  une  Clytemnestre,  Agnès 
Sorel  une  Ériphyle.  Quand  le  nom  d'un  personnage  sonne  mal, 
comme  celui  de  l'évêque  Cauchon  par  exemple,  on  l'appelle  :  Her- 
mengard  pour  ménager  les  amateurs  du  style  noble  et  des  pen- 
dules du  temps  de  la  restauration.  Au  baptême  du  Sarrasin  Noémé, 
le  casque  de  Jeanne  d'Arc  sert  de  bénitier.  —  N'importe,  à  certains 
frémissemens  d'ailes,  vous  sentez  venir  le  renouveau;  la  rime  est 
plus  soignée,  presque  savante,  le  vers  a  des  audaces  de  coupe  et 
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d'enjambement  où  se  trahit  Tinfluence  d'André  Chénier  et,  de  loin 
en  loin,  il  vous  arrive  de  rencontrer  tel  passage  qui  ne  serait  pas 
déplacé  dans  un  poème  du  Victor  Hugo  de  la  première  époque. 

A  l'heure  où  sous  le  chaume,  au  chant  de  la  cigale, 
Le  laboureur  s^assied  à  sa  table  frugale, 
Jeanne  d'Arc,  au  milieu  de  cinq  cents  palefrois. 
Sur  un  des  chevaux  blancs  qu'on  réservait  aux  rois, 
Par  la  porte  de  TEst,  de  ses  armes  couverte, 
Entra  dans  Orléans,  cité  de  sainte  Euverte. 

Ainsi  le  grand  poète  dira  plus  tard  dans  le$  Burgraves  : 

Othon  de  Wittelsbach,  palatin  de  Bavière, 
Poussa  son  cheval  noir  Jusque  dans  la  rivière, 
Et,  s*offrant  seul  aux  coups  pleuvant  avec  fureur, 
n  cria:  «  Commençons  par  sauver  l'empereur!  » 

Vers  de  race,  colorés,  martelés,  splendîdes,  qui  sont  pour  Tenchan- 
tement  de  l'oreille  ce  qu'une  toile  de  Véronèse  est  pour  les  yeux, 
et  dont  on  peut  dire,  à  l'honneur  de  Soumet,  qu'il  sait,  par  moment, 
éveiller  l' écho  1 

Victor  Hugo,  —  nul  autre  que  lui  ne  semblait  né  pour  être  le  Dante 
d'une  épopée  de  Jehanne  la  Pucelle.  Pourquoi  cela  ne  s'est-il  pas 
rencontré?  A  défaut  d'une  Notre-Dame  de  Paris  en  vers,  pourquoi 
n'avons-nous  pas  eu  même  un  drame?  Chi  lo  sa?  Peut-être  n'a-t-il 
manqué  que  l'occasion  et  que,  si  Rachel  l'eût  voulu  !..  mais  Rachel 
n  avait  point  la  foi  qui  soulève  les  montagnes;  elle  était  de  ces  ta- 
lens  superbes  dont  la  vie  s'use  à  mettre  en  action  la  maxime  stérile  et 
néfaste  du  :  «  Moi,  dis-je,  et  c'est  assez  I  »  Voulant  jouer  Jeanne  d'Arc, 
elle  prit  la  tragédie  de  Soumet,  comme  elle  eût  pris  celle  de  Davri- 
gny,  sans  y  regarder  davantage.  Un  beau  chapitre  d'histoire  dra- 
matique à  rédiger  :  l'influence  de  la  comédienne  à  la  mode  sur  les 
productions  de  l'esprit.  D'un  côté,  les  femmes  d'initiative,  les 
Clairon,  les  Dorval,  les  Desclée,  celles  qui  luttent,  se  dévouent  et 
meurent  pauvres,  les  vraies  missionnaires;  de  l'autre,  les  Olym- 
piennes de  la  personnalité,  indifférentes  à  tout  ce  qui  n'est  pas  leur 
propre  gloire,  et,  —  finalement,  ces  énergies  brouillonnes  et  glou- 
tonnes, vampires  toujours  en  quête  d'une  proie  à  dévorer,  à  gal- 
vauder, fût-ce  Shakspeare.  Supposons  que  Rachel,  au  plein  de  son 
règne,  fût  venue  dire  à  Victor  Hugo  :  «  J'ai  le  désir  de  jouer  Jeanne 
d'Arc,  mais  voici  que  cette  fois  la  tragédie  manque  à  la  tragédienne  ; 
Corneille  et  Racine  ayant  négligé  d'en  composer  une  sur  le  sujet, 
vous  allez  m'aider,  vous,  à  réaliser  mon  rêve.  »  On  se  plaît  à  croire 
que  dans  ces  conditions  le  poète  eût  volontiers  cédé.  La  chose  nç 
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s*est  point  iake  alors,  attendons.  Hugo,  d'ailleurs,  était  trop  près  œ 
Michelet,  et  Texcuse,  dans  sa  bouche,  se  pouvait  comprendre.  Un  jour 
que  Fauteur  de  la  Juive,  Halévy,  reprochait  à  Bossini  de  ne  plis 
écrire  :  «  A  quoi  bon,  répondit  le  maître,  quand  il  y  a  ça?  »  Et  se  pen- 
chant sur  le  piano,  il  plaqua  les  premiers  accords  du  sextuor  de  Z)on 
Juan.  Je  me  demande  si  Victor  Hugo  n'aurait  pas,  dans  la  circon- 
stance, employé  le  même  argument.  Une  Iliade,  après  Homère,  à  quoi 
bon?  C'est  qu'en  vérité  le  livre  de  Michelet  donnera  longtemps  à 
réfléchir  aux  plus  illustres.  Les  historiens  comme  celui-là  coupent 
aux  poètes  l'herbe  sous  le  pied.  Ce  prodigieux  récit  de  la  guerre  de 
cent  ans,  où  s'encadre  la  légende  de  Jeanne  d'Arc,  n'a  son  égal  ni 
dans  le  roman,  ni  dans  la  poésie;  l'émotion,  les  larmes,  le  pitto- 
resque et  le  dramatique  y  sont  comme  en  plein  théâtre,  et  que  d'ima- 
gination, d'intuition  dans  ce  style,  qui  ne  se  borne  pas  à  raconter 
les  hommes  et  les  événemens,  mais  qui  les  fait  \ivre  sous  vos  yeui 
en  ce  qu'ils  ont  de  plus  secret  et  cela  d'un  trait  de  plume  nerveux, 
vibrant,  elliptique,  souvent  sibyllin  !  Penser  d'original,  écrire  de 
même,  deux  choses  qui  se  commandent.  Comme  la  tapisserie  des 
Gobelins,  ce  style  tient  à  la  fois  de  l'art  et  du  métier;  il  tient  sm^ 
tout  de  l'âme,  et  quand  les  malveillans,  Sainte-Beuve  en  tête,  repro- 
chent à  Michelet  d'avoir  faussé  les  traditions  de  notre  langue,  je 
cherche  comment  une  âme  aussi  française  que  celle-là  aurait  pu 
mentir  à  son  origine  dans  l'expression  de  sa  pensée.  Sorti  du  peuple, 
sans  aucun  mélange  de  bourgeoisie,  enfant  d'une  de  ces  races  de 
travailleurs  qui  viennent  au  monde,  le  sang  appauvri  et  les  nerfe 
surexcités,  Michelet  avait  de  nature  la  finesse,  Tacuïté  de  percep- 
tion, qui  font  les  voyans.  Jeanne  d'Arc  et  lui  devwent  s'entendre.  Il 
est  et  restera  son  historien  définitif;  il  Ta  portée  en  lui  et  nourrie 
du  meilleur  de  sa  sève,  à  une  époque  de  vivace  maturité,  alors  qu'il 
n'était  encore  question  ni  de  parti-pris,  ni  d'idées  fixes,  ni  de  mo- 
nomanie pathologique.  Assurément,  c'est  un  fait  regrettable,  dans 
rhistoîre  de  notre  poésie,  que  cette  pénurie  absolue  en  un  sujet  où 
nous  devrions  au  contraire  n'avoir  que  rembarras  des  richesses; 
mais  si  la  Lyre  laisse  à  désirer,  si,  rien  de  national  ne  nous  est  en- 
core né  de  ce  côté,  reconnaissons  du  moins  que  la  prose  a  bien 
mérité  et  fions-nous  à  l'étoile  de  la  bergère  qui  se  lèvera  tôt  ou  lard 
aussi  dans  notre  ciel  ;  quand  on  possède  les  tomes  F  et  n  de  ïHit* 
loire  de  France  de  Michelet ,  on  peut  attendre  et  voir  venir  \^ 
épopées, 

Henri  Blazi  de  Burt. 
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QUESTION    RELIGIEUSE 

ES  BOSNIE  ET  EN  HERZÉGOVINE 


Le  mouvemeiil  d'expaosion  qui  entraîne  aujourd'hui  hors  d'elles- 
Bièines  les  grandes  nations  européennes  a  eu  pocur  premier  effet, 
dfifHiîfi  le  traité  de  Berlin,  où  il  a  commencé  à  se  produire,  de 
pousser  la  plupart  d  entre  elles  vers  les  contrées  du  bassin  de  la 
Méditerranée,  que  le  long  règne  de  Tislamisme  a  conservées  à  la 
barbarie.  Profitant  de  sa  victoire  sur  la  Turquie,  la  Russie  s'est 
appliquée  à  s'insinuer  de  plus  en  plus  dans  cette  jeune  principauté 
de  Bulgarie,  qu'elle  a  créée  par  ses  armes  et  qu'elle  prétend  bien 
assîttiler  par  soa  adaûnistration  ;  en  mèBae  temps»  l'Autriche  en- 
trait en  Herzégoviae  et  en  Bosnie  pour  y  accomplir  une  œuvre  du 
même  genre;  peu  après,  la.  France  s'emparait  de  la  Tunisie,  et 
l'Angleterre,  réalisant  une  de  ses  plus  vieilles  espérances,  mettait 
le  pied  en  Egypte.  Ainsi,  le  monde  musulmsm  a  été  attaqué  de  tous 
côtés.  Mais,  dans  cet  effort  général  pour  le  soumettre  à  la  civilisa^ 
tion  qu'il  a  trop  longtemps  repoussée,  tous  n'ont  pas  eu  le  même 
succès.  Chose  étrange  I  la  nation  civilisatrice  par  excellence,  l'An- 
gleterre, a  complètement  échoué  en  Egypte,  tandis  que  la  France, 
connue  par  tant  d'échecs  coloniaux,  obtenait  immédiatement  en 
Tunisie  des  avantages  inespérés.  Un  phénomène  analogue  s'est  pro- 
duit en  Europe,  dans  la  presqu'île  mtême  dies  Balkans,  théâtre  éter- 
nel des  luttes  du  christianisme  contre  l'islam.  Le  champion  histo- 
ra^ie  du  christiaoî^iae»  le  peuple  qui  a  remporté  sur  l'islam  les 
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plus  grands  triomphes  et  qui  a  déployé  dans  le  centre  de  l'Asie  des 
qualités  si  remarquables  pour  le  gouvernement  des  races  musul- 
manes, la  Russie,  n'a  pas  sensiblement  augmenté  son  influence  en 
Bulgarie,  où  une  ingérence  maladroite  et  parfois  brutale  dans  les 
affaires  intérieures  du  pays  a  plutôt  diminué  l'inomense  popularité 
dont  elle  jouissait  au  lendemain  de  la  guerre  de  délivrance.  L* Au- 
triche -  Hongrie ,  au  contraire,  malgré  les  défauts  de  ses  mœurs 
administratives,  qui  lui  ont  valu  dans  le  passé  tant  d'amères  décep- 
tions, est  parvenue  très  rapidement  à  pacifier  l'Herzégovine  et  la 
Bosnie,  à  y  faire  régner  l'ordre,  à  y  introduire  une  organisation 
appropriée  aux  conditions  sociales  et  économiques  des  deux  pro- 
vinces. Nous  voudrions  raconter  ici  comment  elle  a  résolu  la  ques- 
tion religieuse,  la  plus  difficile  à  résoudre  de  toutes,   dans  ces 
régions  où  la  religion  se  confond  avec  la  nationalité  et  avec  la  race. 
On  verra  par  quelle  tolérance,  par  quelle  entente  de  la  liberté,  par 
quel  respect  de  tous  les  droits,  elle  est  parvenue,  en  si  peu  d'an- 
nées, à  se  rendre  favorables  des  populations  qui  l'avaient  accueillie 
avec  des  seniimens  de  violente  colère.  Ce  n'est  pas  un  spectacle 
sans  intérêt  que  celui  de  cette  œuvre  de  conciliation  et  de  libé- 
ralisme entreprise  et  menée  à  bonne  fin  par  les  successeurs  de 
Metternich  et  du  gouvernement  qui  représentait  jadis  la  compres- 
sion à  outrance.  On  disait  sous  l'empire  :  «  La  liberté  comme 
en  Autriche!  »  On  va  voir  que  ce  mot  est  plus  vrai  que  jamais, 
puisque  l'Autriche  ne  se  contente  pas  de  jouir  de  la  liberté  chei 
elle,  mais  s'empresse  de  la  répandre  partout  où  s'étend  sa  domina- 
tion. Et  peut-être  cette  leçon  ne  sera-t-elle  pas  sans  profit?  Nous 
avons  désappris,  depuis  quelques  années,  à  respecter  et  à  ménager 
les  influences  religieuses.   Nos  chambres  refusent  de  donner  des 
traitemens  aux  évêques  d'Algérie,  qui  sont  pourtant  les  seuls  agens 
capables  d'exercer  une  action  efficace  sur  les  populations  espa- 
gnoles et  italiennes  de  jour  en  jour  plus  nombreuses  dans  notre 
grande  colonie,  tandis  que  certains  de  nos  officiers  détruisent  les 
tombeaux  des  marabouts  et  font  violence  aux  croyances  musul- 
manes des  indigènes.  Notre  intolérance  dit,  comme  au  siècle  der- 
nier :  «  Périssent  les  colonies  plutôt  qu'un  principe!  »  Voyons  quels 
résultats  l'Autriche-Hongrie  a  obtenus  par  une  politique  différente. 


I. 

Le  problème  religieux  était  beaucoup  plus  compliqué  en  Herzé- 
govine et  en  Bosnie  qu'en  Tunisi?.  En  Tunisie,  l'islamisme  règne 
seul  ;  car  il  ne  faut  pas  compter  les  israélites,  dont  les  prétentions 
sont  modestes,  et  le  christianisme  n'est  représenté  dans  notre  nou- 
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velle  colonie  que  par  un  fort  petit  nombre  de  colons  européens. 
Toute  la  population  tunisienne  réellement  indigène  est  musul- 
mane. En  Herzégovine  et  en  Bosnie,  malgré  les  conversions  en 
masse  qui  ont  suivi  la  conquête  turque,  la  majorité  a  toujours 
appartenu  aux  chrétiens.  Mais  personne  n'ignore  que  ces  chrétiens, 
divisés  en  catholiques  et  en  orthodoxes,  se  jalousent  entre  eux 
presque  autant  qu'ils  détestent  les  musulmans.  Pour  se  rendre 
compte  de  l'importance  du  christianisme  dans  ces  deux  provinces, 
il  est  nécessaire  d'en  résumer  en  peu  de  mots  l'histoire.  Son  origine 
est  des  plus  anciennes,  puisqu^Ue  date,  s'il  faut  en  croire  les  tra- 
ditions, du  i*'  siècle  après  Jésus-Christ,  où  les  disciples  des  apô- 
tres Paul,  André,  Jacques,  entreprirent  la  conversion  des  diverses 
nationalités  de  la  péninsule  balkanique.  Cependant,  la  religion 
chrétienne  ne  s'étendit  guère  qu'aux  colons  romains  ;  les  races  illy- 
riennes  qui  habitaient  alors  le  territoire  de  la  Bosnie  n'en  subirent 
que  bien  peu  l'influence,  si  même  elles  la  subirent.  C'est  de  Dal- 
matie,  dont  le  centre  religieux  était  Salona,  que  sortit  l'organisa- 
tion du  nouveau  culte.  Au  vi*  siècle  après  Jésus-Christ,  nous  trou- 
vons déjà  les  traces  d'un   christianisme  florissant.    Le  premier 
évêché  porte  le  nom  (ïepiscopatus  Bestoemis;  en  530,  deux  évê- 
chés  de  ce  nom  sont  mentionnés,  dont  l'un,  episcopatus  vetuSy  est 
sans  doute  d'origine  plus  ancienne,  et  l'autre,  novus  episcopatus^ 
est  de  création  plus  récente.  On  ignore  où  était  l'évêché  de  Bestoe  ; 
les  uns  le  placent  à  Visoko,  les  autres  à  Tojnica  ou  à  Serajevo,  à 
45  lieues  environ  de  Salona.  On  rencontre  encore  à  cette  époque 
trois  aijitres  évêchés  :  episcopatus  Narontanensis  (Naronta)  ;  episco- 
patus  Matricensis  (Mostar);  episcopatus  Sarnicemis.  En  531,  on 
parle  encore  de  deux  autres  évêchés  :  episcopatus  Luduvicensis 
(Livno)  ;  episcopatus  Sarsenterensis  (Glamor).  Le  vi®  siècle  ouvre  l'ère 
des  grandes  migrations  de  peuples.  En  535  commence  la  lutte  des 
Ostrogoths  contre  Byzance,  dont  le  pouvoir  pacifique  était  aisé- 
ment supporté  en  Bosnie,  aussi  bien  qu'en  Pannonie  et  Dalmatie. 
Quoique  ariens,  les  empereurs  byzantins  laissaient  le  christianisme 
romain  faire  assez  librement  des  progrès  considérables.  Après  vingt 
ans  de  luttes,  l'empire  des  Goths  fut  détruit;  mais  les  Avares, 
joints,  aux  Slaves,  continuèrent  une  série  de  guerres  de  rapine  et 
de  brigandage  dans  lesquelles  succombèrent  toutes  les  œuvres 
romaines,  et  parmi  elles  l'église  de  Bosnie,  qui  était  alors  celle  de 
Bestoe.  Pour  arrêter  ce  torrent  dévastateur,  les  empereurs  byzan- 
tins firent  appel  aux  tribus  serbo-croates  établies  sur  les  monts 
Carpathes  et  leur  concédèrent  les  territoires  qui  s'étendent  des 
bords  de  la  mer  Adriatique  (entre  l'Isti-ie  et  Antivari),  vers  l'est, 
jusqu'à  Semendria;  vers  le  nord,  jusqu'à  la  Drave;  vers  le  sud, 
jusqu'à  Novi-Bazar  et  Pristina,  contrées  conquises  presque  entière- 
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ment  par  les  Bomuns  sous  Auguste»  et  passées^  après  la  chute 
de  l'empire   de  rOne&t^  sous  la  doflainatioa  de  Byzanee.   D^ 
des  tribus  slaves  de  même  famille,  au  cours  de  leurs  expéditions 
barbares,  y  avaient  formé  de  vâritiyt>les  colonies  sous  la  suaeraiaeté 
des  Byzantins.  Sur  ce  théâtre,  admirablement  a|q>ropné  am  iof  ar* 
sions,  les  diverses  races  s'avançaient  en  quelque  sorte  par  dioes^ 
se  heurtant,  se  poussant  les  unes  les  autres,  progressant  par  s&> 
cousses  successives  plutôt  que  par  une  marche  suivie  et  régatière. 
Les  Croates  se  dirigeant  vers  le  nord  et  Toiiest,  an  bord  de  la 
mer,  les  Serbes  se  répandirent  dans  la  vallée  du  fleuve  de  la  Dnna,. 
vers  le  sud,  et  vers  le  fleuve  de  la  Morava,  à  Test.  Ni  Croales»  wt 
Serbes  ne  formaient  d'ailleurs  un  peuple  uni,  et  ce  sont  surtout  les 
conditions  géogrq>hiques  qui  contribuèrent  à  constituer  des  gron- 
pemens  ethnographiques  durables.  Les  races  qui  s'établirent  dans 
la  vallée  de  la  Bosna  fondèrent,  avec  les  habitafis  de  la  vaUée  de  la 
Narenta,  la  Bosnie  actuelle,  contrée  qui  sépare  le  dûMaine  des  Serbes 
de  celui  des  Croates.  Par  leur  situation  à  Touest,  les  Croates  étaioBt 
forcés  de  ton:^er  sous  l'attraction  dn  monde  ronaio,  tandis  que  ks 
Serbes  devaient  entrer  dans  la  spbèie  de  l'adion  byzantine.  Pla- 
cés entre  [eux,  les  Bosniaques,  grâce  à  leur  position  intermédiaire, 
étaient  destinés  à  ressentir  les  deux  influences  et  à  n'en  subir 
aucune  complëtemei^*  Cette  sorte  de  fatalité  géographique  ne  se 
manifesta  pas  seulement  dans  leur  existence  politique,  elle  fut 
encore  le  facteur  déterminant  de  leur  vie  reHgîetise.  Les  tribus 
serbo^roates,  à  peine  fucées  dans  Tlllyrie  occidentale,  se  eonver» 
tirent  peu  à  peu  au  christianisme.  Un  seul  évéché  avait  survécu  aux 
ruines  accumulées  par  les  invasions,  ainsi  que  l'indique  la  men- 
tiou  Bomieiisis  ecelesiay  qu'on  retrouve  dans  les  actes  publics.  Jus- 
qu'au milieu  du  xi®  siècle,  cet  évèché  resta  subordonné  à  l'église  de 
Spalato^  La  partie  sud-ouest  de  la  Bosnie,  qui  touchait  an  territoire 
des  Croates,  confessait  la  foi  chrétienne»  Les  Croates  avaient  été- 
convertis,  dès  le  vu®  siècle,  par  tes  missionnaires  dahnates  et  ita- 
liens, surtout  par  Jean  de  Ravenne,  tandis  que  les  Serbes  rece- 
vaient les'^prétres  que  lui  envoyait  l'empereur  HéraeUus.  A  Test  et 
au  sud  de  la  Bosnie,  le  rite  grec  faisait  aussi  des  progrès;  maïs  les 
deux  communautés  avançaient  parallèlement,  sans  entrer  en  con- 
flit. C'est  principalement  au  vui^  siècle  opie  l'élise  grecque  obtint 
de  rapides  succès,  à  l'époque  où  Léon  Tlsaurien,  le  plus  grand  ico- 
noclaste, ne  mettait  pas  moins  de  zèle  à  organiser  des  missions 
qu'à  accomplir  sa  réforme.  U  résulte  des  écrits  du  te»ps  que  Jes 
missionnaires  byzantins  &isaient  plus  de  prosélytes  parmi  les  Serbes 
que  les  missionnaires  italiens  n'en  fusaient  parmi  les  Croates.  Jus*- 
qu'au  xii''  siècle,  l'église  chrétienne  de  Bosnie  resta  partagée  aiwi. 
En  1067,  l'évéché  de  Bosnie  avait  été  subordonné  par  la  curie 
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romaine  à  celui  deDîoclea-Ântivari;  puis,  au  cours  du  même  siècle, 
il  fut  séparé  de  celui-ci  pour  être  joint  à  Tévêché  de  Raguse.  La 
latte  entre  les  deux  évèchés  ne  contribua  pas  médiocrement  à  la 
décadence  de  Téglise  latine  et  à  Tétat  d'infériorité  dans  lequel  elle 
tomba  peu  à  peu  vis-à-vis  de  sa  rivale. 

Mais  la  politique  aussi  joua  un  rôle  important  dans  le  mouvement 
religieux  du  banat  de  Bosnie.  La  Hongrie  s'agrandissant  au  xi®  siède, 
prit  sur  les  Croates  une  influence  décisive.  Sous  le  roi  Kolomati, 
eWe  s'avança  jusqu'à  TAdriatique.  Ses  ambitions  entrèrent  immé- 
diatement en  conflit  avec  les  intérêts  de  Tempire  de  Byzance.  Les 
Arpads  se  font  les  champions  do  catholicisme  romain  contre  les 
schismes  des  empereurs  grecs.  Toute  Thistoire  religieuse  de  la  Bosnie 
d'alors  se  résume  dans  cette  lutte.  <(  Si  les  Comnènes  l'emportent,  le 
49diisme  se  répand  ;  avec  le  pouvcrir  des  Arpads  croît  le  catholicisme.  » 
La  conversion  au  christianisme  des  races  slaves  du  Sud,  leur  pro- 
grès vers  la  civilisation,  dépendent  de  cette  double  alternative.  Leurs 
croyances  primitives  ^ient  un  singulier  mélange  de  superstitions 
grossières,  de  foi  au  merveilleux,  de  crainte  des  puissances  supé- 
rieures et  de  pressentimens  mystiques.  Par  là  l'église  de  Byzance, 
tout  imprégnée  de  \ieilles  coutumes,  répondait  mieux  que  l'église 
romaine  à  leurs  instincts  profonds.  De  plus,  ses  missionnaires  avaient 
l'immense  avantage  de  parler  slave,  tandis  que  les  missionnaires 
latins,  excepté  au  ix*  siècle,  du  teipps  de  Cyrille  et  de  Méthode,  étaient 
forcés  de  s'appuyer  sur  les  élémens  italiens.  Les  choses  restèrent 
donc  en  cet  état  jusqu'au  moment  où  le  roi  de  Hongrie,  Bêla  III, 
nomma  Kulin, en  1168,  barms  fiduciariu$  regniHungariœ.  Le  règne 
de  Kulin  fut  une  époque  décisive  dans  l'histoire  religieuse  de  la 
Hongrie.  Le  schisme  grec  s'était  organisé  définitivement  et  avait 
gagné  bien  du  terrain  en  Serbie  et  dans  la  Bosnie  de  l'est  ;  le  ca- 
tiiolicisme  ne  pouvait  s'appuyer,  pour  lui  résister,  que  sur  le  jus  re- 
formandi  des  souverains  et  de  la  noblesse,  en  vertu  duquel  le  sujet 
était  obligé  à  observer  la  religion  de  son  maître,  il  était  donc  très 
affaibli  ;  les  églises  de  Dalmatie  tombaient  en  ruines  ;  l'heure  était 
favorable  pour  l'éclosion  d'une  nouvelle  hérésie  entre  les  deux  con- 
fessions chrétiennes  :  c'est  alors  qu'apparut  le  bogomilisme,  appelé 
tantôt  secte  patarienne  et  tantôt  secte  catharienne.  Le  développe- 
ment du  bogomilisitô  allait  troubler  de  la  manière  la  plus  grave 
l'existence  nationale  de  la  Bosnie. 

Le  bogomilisme  était  une  sorte  d'hérésie  manichéenne  appropriée 
au  tempéram^it  particulier  des  peuples  slaves.  Manès,  le  fondateur 
prétendu  du  manichéisme,  a,  comme  on  sait,  mélangé  l'ancienne 
religi<Mi  indo-persane  au  mysticisme  chrétien.  Sa  doctrine  est  une 
sorte  de  fable  philosophique  et  poétique,  qui  suppose  pour  point  de 
départ  le  combat  étemel  entre  les  bons  et  les  mauvais  démens  re« 

^,y,  ...u  uy   Google 


^^^^Wl 


62i  ^  REVUE   DES   DEUX  MONDES. 

présentés  dans  le  genre  humain  soûs  une  forme  corporelle.  Elle  ne 
s'adresse  pas  à  la  raison,  à  Tâme,  au  cœur,  mais  à  rimaginadon. 
C'a  été  la  cause  de  sa  perte  ;  mais,  en  même  temps,  c'est  par  là  qu'elle 
a  pu  dominer  longtemps  sur  des  esprits  ardens  et  peu  cultivés.  Les 
bogomiles  reconnaissaient,  comme  Manès,  l'existence  primordiale 
du  principe  du  bien,  divisé  plus  tard  en  deux  principes,  celui  da 
bien  et  celui  du  mal.  Dieu  avait  deux  fils  :  Satan  et  Jésus.  Le  pre- 
mier était  le  maître  de  l'empire  céleste  et  Dieu  lui  avait  donné  U 
vertu  créatrice  ;  mais  l'orgueil  le  rendit  coupable  ;  il  corrompit  plu- 
sieurs esprits  célestes  et  se  révolta  contre  son  père.  Chassé  du  ciel, 
Satan  se  forma  un  monde  de  fer,  le  nôtre  ;  il  créa  un  homme,  Adam, 
auquel  il  voulut  souffler  son  mauvais  esprit  ;  mais  le  mauvais  esprit 
n'entra  pas  dans  Adam,  il  entra  dans  le  serpent.  C'est  donc  de  Dieu, 
et  non  de  Satan,  que  nous  vient  l'âme  qui  réside  en  nous.  La  nais- 
sance d'Eve  fut  la  même  que  celle  d'Adam  ;  avec  elle  Satan  crét 
Caîn.  Le  monde  fut  d'abord  livré  au  mal,  jusqu'à  ce  que  Diea 
envoyât  sur  terre  son  second  fils  Jésus.  Satan  y  envoya  à  son  tour 
Jean-Baptiste,  voulant  empêcher  par  le  baptême  de  l'eau,  le  bap- 
tême de  Jésus  qui  se  faisait  à  l'aide  de  l'imposition  des  mains.  Jésus 
vainquit  Satan  ;  mais  les  hommes  ont  encore  à  se  préserver  de  sa 
vengeance.  Ce  Satan  des  bogomiles  est  identique  à  Cerni-Boy  (dieu 
noir)  des  anciens  Slaves,  qu'ils  adoraient  avec  terreur.  Du  Vieux- 
Testament  ces  hérétiques  n'acceptaient  que  les  Prophètes  et  le  livre 
des  Psaumes.  Pour  eux,  le  péché  était  l'œuvre  du  mauvais  esprit, 
et  parmi  les  péchés  ils  comptaient:  la  possession  de  la  fortune;  l'usage 
de  la  nourriture  animale  (les  poissons  exceptés),  parce  qu'ils  regar- 
daient les  animaux  nés  de  la  chahr  comme  plus  impurs  que  les 
plantes  ;  le  mensonge,  sauf  contre  les  infidèles  ;  la  guerre  et  le 
meurtre,  quels  qu'ils  fussent;  enfui,  la  satisfaction  de  l'instinct  sexuel. 
On  ne  pouvait  être  absous  du  péché  que  par  la  répudiation  des 
biens  terrestres  et  la  soumission  absolue  à  la  religion  pure.  Dans 
le  sein  de  l'église,  les  parfaits,  perfecti  électif  étaient  prêtres  ;  les 
fidèles,  credentesj  vjemike,  étaient  laïques.  Les  parfaits  se  regardaient 
comme  successeurs  des  apôtres,  et  il  fallait  qu'ils  observassent  sévère- 
ment chaque  règle  de  la  loi;  ils  consacraient  et  purifiaient  par  l'im- 
position des  mains.  Ils  avaient  des  évêques,  les  évêques  avaient  des 
vicaires  ;  partout  où  ils  se  répandaient,  ils  établissaient  des  diocèses 
et  organisaient  des  communautés  de  fidèles.  Leurs  églises  étaient 
distinctes  des  églises  chrétiennes  ;  ils  ne  se  servaient  ni  de  croix,  ni 
d'images,  ni  de  cloches.  Au  milieu  de  leurs  églises  était  placée  uue 
table  couvei-te  d'une  toile  blanche,  sur  laquelle  on  mettait  le  Nou- 
veau-Testament. Le  culte  consistait  dans  la  lecture  et  le  conmien- 
taire  du  livre  saint  ;  les  fidèles  recevaient  la  bénédiction  à  genoux.. 
Le  sacrifice  se  composait  de  la  consécration  et  de  la  fraction  du  pain  ; 
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mais  les  bogomiles  rejetaient  le  dogme  de  la  transsubstantiation.  Ils 
célébraient  à  leur  manière  la  Noël,  la  Pâque»  la  Pentecôte,  prati- 
quaient la  confession,  observaient  le  carême,  disaient  le  Pater  avec 
la  variante  :  Da  nobis  panent  supersubstantialem.  Le  commun  des 
fidèles  était  soumis  à  l'observation  sévère  des  principes  de  la  reli- 
gion; toutefois,  moyennant  une  redevance  payée  aux  parfaits,  le  ma- 
riage, la  possession  de  la  femme,  Tusage  de  chaque  nourriture  pou- 
vaient être  autorisés.  Le  mariage  s'obtenait  aisément  ;  la  séparation 
ne  faisait  aucune  difliculté,  et  c'était  une  attraction  qui,  séduisant  bien 
des  personnes,  procurait  de  nombreux  prosélytes  à  la  nouvelle  re- 
ligion. 

Tel  était  en  peu  de  mots  le  bogomilisme,  qui  se  répandit,  sous  une 
forme  modérée,  dans  les  couvons  gréco-bulgares.  C'est  de  925  à 
950  qu'il  s'introduisit  comme  secte  en  Bulgarie.  Samuel,  prince 
bulgare,  exila  son  fondateur  Jérémie  et  ses  disciples.  Mais  le  bo- 
gomilisme ne  devait  pas  périr.  L'église  orientale,  dépourvue  de  cette 
autorité  centrale  et  de  cette  forte  discipline  qui  rendaient  l'église 
occidentale  si  puissante  et  si  forte  dans  la  préservation  du  dogme, 
était  une  terre  féconde  pour  toutes  sortes  d'hérésies.  L'esprit  spé- 
culatif qui  caractérise  les  Pères  de  l'église  orientale,  le  goût  de  la 
contemplation  mystique  qui  fermente  sans  cesse  en  Orient,  faisaient 
de  chaque  moine  un  rénovateur  en  fait  de  foi.  L'hérésie  pullulait. 
Après  son  expulsion,  Jérémie  s'enfuit  à  Duklja,  et  nous  trouvons 
au  cours  du  xi®  siècle  dans  les  villes  de  la  côte  de  Dalmatie  de 
nombreux  sectateurs  de  sa  doctrine.  C'est  par  cette  route  que  les 
premiers  bogomiles  arrivèrent  en  Bosnie.  P^fidant  que  les  catho- 
liques luttaient  lentement  pour  la  vie,  la  secte  s'y  répandit  inopi- 
nément, tout  à  fait  appropriée  à  la  conception  slave  du  monde.  Non- 
seulement  elle  fut  favorisée  par  les  conflits  ecclésiastiques  et  par 
le  concours  des  circonstances  politiques,  mais  elle  ne  le  fut  pas 
moins  par  l'état  de  culture  où  étaient  alors  les  Bosniaques,  qui, 
incapables  de  s'assimiler  aisément  le  christianisme  oriental  et  occi- 
dental, se  laissèrent  involontairement  incliner  vers  la  foi  fabuleuse 
et  fantastique,  remplie  de  bons  et  de  mauvais  esprits,  des  bogo- 
miles, foi  très  simple,  très  peu  compliquée  et  qui  donnait  néanmoins 
tant  de  jeu  à  la  fantaisie.  Aussi  les  bogomiles  s'étendirent-ils  ti*an- 
quillement  durant  deux  siècles  en  Bosnie,  tandis  que  leurs  core- 
ligionnaires, les  patariens  italiens  et  bulgares,  étaient  sévèrement 
poursuivis.  Ni  le  peuple  ni  ses  chefs  ne  se  rendaient  bien  compte 
que  la  nouvelle  doctrine  fût  une  hérésie,  ainsi  que  le  prouve  l'aveu 
fait  à  Rome  en  1199,  par  le  ban  Kulin,  qui,  cité  devant  le  saint-siège, 
déclara  n'avoir  pas  su  quelle  était  la  vraie  religion,  la  catholique  ou 
la  patarienne.  Il  est  remarquable  que  le  bogomilisme  a  surtout 
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réussi  chez  les  peuples  de  race  pure,  parmi  les  montagnards  de  la 
Bosnie,  chez  les  habitans  de  la  vallée  de  la  Narenta,  longt^nps  restés 
païens  ;  chez  les  habitans  de  l'Albanie,  qui  comprenaient  encore 
plus  rudement  le  dualisme  du  bien  et  du  mal  que  les  bogomiles  bos- 
niaques et  formaient  une  secte  patarienne  particulière,  Albaneme*] 
en  Italie,  le  long  des  Alpes,  chez  les  peuples  romans  et  celtes; 
dans  la  France  méridionale  chez  les  Provençaux.  Mais  nulle  part, 
il  n'obtint  autant  d'impoitance  qu'en  Bosnie,  où  il  se  confondit  eu 
quelque  sorte  avec  la  cause  nationale,  sous  la  protection  des  bai» 
de  Bosnie,  obligés  de  s'appuyer  sur  lui  pour  résister  à  la  Hongrie. 
Cette  dernière  combattait  le  bogomilisme  au  nom  de  la  papauté. 
Kulin  et  ses  successeurs  le  soutenaient  plus  ou  moins  clandestine- 
ment. Aussi  n'estril  point  étonnant  que  les  efforts  du  saint-siège  et 
de  la  dynastie  hongroise  de  la  maison  d'Anjou  ne  soient  point  par- 
venus à  l'extirper.  Jl  faudrait  plutôt  admirer  que  sa  victoire  n'ait 
point  été  défmitive,  l'église  catholique  et  l'église  orientale,  sans  unité 
et  sans  organisation,  ne  pouvant  lui  opposer  qu'un  bien  £uble 
obstacle. 

Cependant  la  lutte  fut  soutenue  avec  énergie  par  l'église  catho- 
lique. Ce  furent  d'abord  les  dominicains,  puis  les  franciscains,  qui 
oûnbattirent  eq  son  nom.  Les  membres  de  ce  dernier  ordre,  fondé 
en  1208  par  saint  François  d'Assise,  acquirent  vite  une  grande  im- 
portance en  Bosnie  ;  le  désintéressement  et  la  pauvreté  dont  ils  fai- 
saient profession  étaient  de  nature  à  les  rendre  populaires.  Les 
papes  comprirent  rajndement  quelle  force  leur  donnait  la  pratique 
de  ces  vertus,  et  déjà  Vincent  III  les  avait  désignés  pour  être  les 
premiers  champions  du  catholicisme  dans  l'est.  La  plupart  des 
franciscains  sortaient  des  classes  inférieures  ;  l'idée  de  nationalité 
leur  était  inconnue  ;  leurs  études  étaient  toutes  {pratiques  ;  partout 
où  ils  allaient,  ils  apprenaient  la  langue  du  pays,  et  surtout  dans  le 
premier  siècle  de  leur  institutimi,  ils  faisaient  preuve  d'une  telle 
discipline,  d'un  tel  respect  de  leurs  règles,  qu'ils  devenaient  aisé- 
ment, dans  les  contrées  où  se  portait  leur  apostolat,  l'objet  de  l'es- 
time et  de  l'adoration  générales.  C*est  grâce  à  cet  ordre  qu'une  partie 
de  la  population  bosniaque,  que  le  goût  de  la  richesse  et  la  passion 
du  pouvoir  propres  au  clergé  latin  irritaient  profondément,  est  res- 
tée catholique.  On  ne  saurait  dire  en  quelle  année  les  frandscauM 
se  fkërent  en  Bosnie  ;  mais  il  est  de  fait  qu'ils  y  étaient  déjà  au  mi- 
lieu du  xiii*  siècle.  Ils  y  reçur^t  en  1326,  à  la  place  des  doaiiûi- 
cains,  la  direction  de  l'inquisition.  Ils  y  arrivèrent  au  moment  oA 
l'organisation  de  l'église  catholique  venait  de  subir  une  translbnnftr 
tion  considérable.  Le  pape  avait  fait  une  alliance  intîme  avec  las 
Arpads  de  Hongrie»  et  lorsque  le  bon  Kulin  avait  abjuré,  du  mxkA 
en  apparence,  le  bogomilisme,  l'évôché  de  Bosnie,  séparé  de  la  Dal- 
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Boatie,  avait  éié  subordonné  à  Fauiorilé  dô  rarchevècbè  de  Kolocsa. 
Ceci  se  passait  en  1203.  La  BoDgrie  était  dôme  forcée^  par  des  rai- 
sons ecclésiastiques  aussi  bien  que  politiques,  de  faire  périr  Théré* 
sîe  des  bogoaûles  qui,  sous  une  forme  religiaise,  était  en  réalité  un 
SQOUvement  particulariste  et  représentait  ce  que  n<His  appellerions 
flinjourd'hui  û  cause  de  Téttiancipation.  Aus^  Farchevêque  de  Ko- 
loesa  et  la  Hongrie  prenaient  résolument  les  armes  pour  massacrer 
tous  ceux  qui  refusaient  de  se  faire  catholiques.  Mais  cette  politique 
d'extirpation  violente  n'atteignait  pas  le  but  qu'elle  se  proposait  ; 
pour  gagner  les  infidèles  il  Mait  user  de  persuasion,  et  substH 
tuer  la  douceur  à  la  force.  Telle  était  la  conviction  du  saint- 
siège,  et  c'est  pour  cela  qu'il  fit  appel  aux  franciscains.  Les  résul- 
tats répondirent  à  son  attente.  Trentensix  ans  à  peine  après  leur 
entrée  en  Bosnie,  les  û*aocîscains  étendaient  leur  sphère  d'action 
jusqu'en  Bulgarie  ;  au  bout  du  ut  siècle,  ils  avaient  sept  custodies  ; 
la  première  custodie  comprenait  cinq  couvens,  entre  autres  SoMski, 
Glâmor,  Cetin  ;  la  deuxième  comptait  quatre  couvens  dans  le  terri- 
tc»re  de  Bosnie,  à  Sutepka,  Visoko,  Lasva,  Olov  ;  dans  le  district 
Uzoraen,  des  couvens  s'élevaient  à  D^ovar,  Modrie,  Orbica,  Sk»- 
kova,  Lioudva  ;  dans  le  département  Macoen  (Macvaen),.  il  y  avait  des 
couvens  à  Alsa,  Bjelina,  Marva,  Saint-Marija,  Tocak,  Ortioknip,  Sre- 
brenica  ;  dans  le  district  bulgare,  il  y  en  avait  à  Szeverin,  Orsova^ 
K«raDsd[)es,  Szerem,  Kôvcsd^  lienx  vcHsins  de  la  frontière  de  Hoib- 
grie  ;  enfm  trois  couvene  existaient  dans  le  district  de  Kubin  (Ke^ 
véen  en  hongrois),  vis-à-vis  la  Sem^idria  d'aujourd'hui. 

Les  franciscains  jouissaient  d'une  complète  indépendance.  Us  cor- 
respondaient directement  avec  le  pape,  en  passant  au-dessus  de 
l'évèque;  l'œuvre  de  la  conversion  était  toute  entre  leurs  mains. 
C'est  en  vain  qu'en  1330  les  dominicains  essayèrent  de  leur  en- 
tever  rinquisition,  ils  n'y  réussirent  pas.  Les  firandscains  exer- 
çaient même  un  véritable  pouvoir  politique,  car  ils  aidaient  les 
bans  à  expédier  les  affaires,  étant  seuls  dans  le  pays  à  connaître 
l'écriture  et  les  questions  diploinatû|ues.  Le  tsar  de  Serbie,  Sté- 
phan  Dr^ontine,  qui,  à  la  fin  du  %nt  siècle,  avait  placé  la  Boi^ûe 
sous  sa  suz^aineté,.  les  secondait  puissamment.  Il  faisait  de  grands 
efibrts  pour  ai»ener  les  fidèles  du  rite  grec  à  changer  de  reh- 
gioD.  Les  franciscains  avaient  en  outre  l'appui  des  Subîees  de 
Dabnatie,  que  l'intérêt  et  le  désir  du  pouvmr  entraînaient  vers 
l'église  latine.  Le  xit*  siècle  fut  l'époque  la  plus  florissante  de  la 
BcMsnie.  La  contrée  comprise  ei^e  la  Bosnie  et  la  mer  Adriatique 
foffBiait  un  territoire  unique,  qui  était,  il  est  vrai,  an  temps  des. 
Aigoos  sous  la  dépendance  perpétuelle  de  la  forte  Hongrie,  mais 
dont  la  vie  intérieure  devenait  de  plus  en  frfus  puissante  et  indé-< 
pendante.  Alors  régnaient  les  Subices,  lesKotromanovics,  les  Tverd-> 
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kos.  Les  succès  du  catholicisme  augmentaient  chaque  jour.  Leâ 
bans  continuaient  sans  doute  à  hésiter  entre  l'église  latine  et 
l'hérésie  ;  néanmoms  l'église  latine  semblait  devoir  l'emporter.  Ce 
n'était  pas  par  persuasion  que  ces  bans  inclinaient  vers  le  bogomi- 
lisme  ;  ils  n'y  voyaient  qu'un  moyen  de  séquestrer  les  biens-fonds  et 
de  soumettre  les  anciens  chefs  de  races,  devenus  seigneurs  oli- 
garques. Comme  ce  séquestre  était  accompli  au  nom  de  la  religion, 
le  peuple  y  applaudissait  avec  joie.  Mais,  en  dépit  de  ces  mesares 
violentes,  les  bans  ne  parvenaient  pas  à  détruire  complètement  la 
puissance  des  grands  ;  aussi  furent>-ils  contraints,  pour  affermir  lair 
propre  pouvoir  de  s'appuyer  sur  la  Hongrie  catholique.  C'est  ce  que 
firent  surtout  les  Kotromanovics  qui,  luttant  contre  la  Serioie,  n'hé- 
sitèrent pas  à  opprimer  Téglise  grecque  orientale,  dont  les  adhé- 
rons décrurent  considérablement.  En  1839,  lorsque  Gerardo  Odo- 
nis,  vicaire  pontifical,  organisa  l'assemblée  des  franciscains  à  Gno 
(Hongrie),  et  se  rendit  en  Bosnie  pour  y  étudier  l'état  de  l'église 
catholique,  il  y  fut  reçu  majestueusement  par  le  ban  Stephan  Ko- 
tromanovic.  C'est  ce  prince  qui,  secondé  par  une  armée  hongroise, 
vainquit  Douchan,  le  célèbre  tsar  de  Serbie.  Sa  fille,  Elisabeth, 
devint  l'épouse  du  roi  de  Hongrie  Louis  le  Grand.  Cette  intime 
liaison  de  famille  affermit  le,  catholicisme,  qui  reçut  sans  cesse  des 
secours  moraux,  politiques  et  pécuniaires  du  gouvernement  hon- 
grois. Le  bogomilisme,  jusque-là  religion  d'état  en  Bosnie,  fut  rem- 
placé  par  le  catholicisme.  Les  hérétiques  ne  se  convertissaient  pas, 
surtout  dans  les  lieux  où  ils  dememaient  en  masse  ;  mais  ne  trou- 
vant de  secours  ni  en  Dalmatie,  ni  auprès  des  bans,  il  leur  était 
impossible  de  faire  des  progrès. 

La  situation  changea  du  tout  au  tout  en  1376.  Le  ban  Tverdko 
se  fit  couronner  à  Milosevo  roi  de  Bosnie  et  de  Serbie.  Quoique 
beau-frère  de  Louis  le  Grand  de  Hongrie,  il  travailla  à  s'émanciper 
en  réalité  de  la  suzeraineté  hongroise,  dont  il  respectait  les  appa- 
rences pour  éviter  un  conflit  dangereux.  Les  républiques  de  Raguse 
et  de  Venise  le  reconnurent  roi  de  Serbie,  et  Louis  le  Grand  dut 
accepter  en  silence  le  nouveau  royaume.  Tverdko  ne  se  livra  à  au- 
cune persécution  religieuse  ;  mais  il  professait  la  religion  de  ses 
nouveaux  sujets,  les  Serbes,  c'est-à-dire  la  grecque  orientale  ;  le 
catholicisme  perdit  donc,  sous  son  règne,   son  rang  privil^'é. 
Tverdko  fonda  des  églises  et  des  couvens  grecs  et  leur  fit  de  nom- 
breux dons.  Les  Serbes  jouissant  d'une  grande  influence,  leur  con- 
fession obtint  de  rapides  succès.  Une  partie  de  la  Bosnie  tomba  sous 
l'influence  des  églises  d'Ipek  et  de  Macédoine.  Ayant  le  dessein 
d'étendre  son  pouvoir  jusqu'à  la  mer,  Tverdko  tolérait  par  politique 
toute  les  religions.  Mais  c'est  durant  son  règne  que  l'événement  ca- 
pital de  l'histoire  des  Slaves  des  Balkans,  la  bataille  de  Kossovo,  se 
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produisit.  La  Serbie  conquise  par  les  Turcs,  il  était  évident  que  le  flot 
de  rislamisme  allait  se  répandre  vers  le  Danube,  la  Save  et  la  mer 
Adriatique.  Après  la  mort  de  Louis  le  Grand,  la  Hongrie,  divisée  par 
des  conflits  de  succession  au  trône,  affaiblie  par  des  luttes  de  parti, 
avait  perdu  l'espèce  d'attraction  qu'elle  exerçait  jusque-là  sur  les 
états  des  Balkans.  L'ambition  immédiate  de  Tverdko  en  profitait; 
mais  ce  devait  être  pour  l'avenir  une  cause  de  décadence  générale. 
Tverdko  mourut  en  1391.  Sous  ses  successeurs,  son  œuvre  tomba 
en  ruines.  Au  temps  des  Dabiscis,  Ostoja's  et  Hervoja's,  les  trois  con- 
fessions qui  se  disputaient  la  Bosnie  furent  exposées  aux  plus  grands 
changemens.  C'est  alors  que  l'influence  des  Turcs  commença  à  se 
faire  sentir.  Les  bogomiles  s'appuyaient  sur  eux,  et  il  ne  fallut  rien 
moins  que  les  succès  du  roi  Sigismond  de  Hongrie  pour  retarder 
les  projets  du  bogomilisme,  devenu  si  puissant  qu'on  pouvait  regar- 
der la  Bosnie  comme  son  véritable  asile.  Les  franciscains*  surtout 
Deodat  de  Rusticis,  fra  Bartolommeo  Alvernira  et  fra  Pietro,  ne  ces- 
saient de  le  combattre.  Le  roi  Tverdko  II  poursuivit  violemment 
saint  Jacob  sans  parvenir  à  lui  enlever  le  dévoûment  du  peuple.  Ce 
roi  était  ouvertement  bogomile.  Sous  son  gouvernement  de  vingt- 
deux  ans  (1421-1A43),  les  Turcs  profitèrent  habilement  des  conflits 
sanglans  et  perpétuels  des  catholiques  et  des  bogomiles.  Au  reste, 
suivant  les  rapports  des  délégués  pontificaux,  le  clergé  indigène  ca- 
tholique de  Bosnie  avait  une  conduite  des  plus  corrompues,  des  plus 
dissolues,  et  servait  bien  mal  les  intérêts  de  la  religion.  Deux  fois  le 
pape  organisa  contre  lui  l'inquisition,  et  en  1A3Â,  Giovanin  de  Rajat 
voulut  le  châtier  avec  une  telle  sévérité  qu'il  amena  une  révolte. 
En  1436,  la  résidence  de  l'évêque  de  Bosnie  avait  été  transportée 
provisoirement  à  Diakovar  et,  depujis  lors,  elle  n'a  cessé  de  figurer 
dans  l'histoire  de  l'épiscopat  hongrois. 

Tverdko  II,  étant  bogomile,  n'empêchait  point  la  décadence  de 
la  religion  catholique  ;  mais ,  étant  vassal  de  la  Hongrie,  il  ne  se 
déclarait  pas  violenunent  contre  elle.  Sous  le  roi  Stephan  Thomas, 
les  choses  changèrent  encore  une  fois  de  face.  Stephan  Thomas 
(1443-1461)  se  montra  le  plus  grand  protecteur  des  franciscains. 
Il  avait  d'abord  été  bogomile,  mais  plus  tard  il  se  convertit  au  catho- 
licisme, croyant  y  trouver  une  force  politique,  et  devint  un  sectateur 
fanatique  des  franciscains,  qui  exerçaient  une  grande  influence  sur  son 
âme  rude  et  cruelle.  Des  temps  mauvais  commencèrent  pour  les  bo- 
gomiles ;  à  côté  des  maux  qu'ils  subirent  alors,  les  persécutions  pré- 
cédentes avaient  été  insignifiantes.  Leurs  églises  furent  détruites, 
leurs  prêtres  pourchassés;  un  grand  nombre  d'entre  eux  émigrèrent. 
Le  vicaire  des  franciscains,  Jacobus  Primaditius,  faisait  bâtir  par^ 
tout  des  églises  catholiques  ;  il  s'en  élevait  de  toutes  parts,  jus- 
qu'à la  Save  et  au-dessus.  L'évêque  de  Bosnie  rétablit  sa  résidence 
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dans  le  pays,  vraisemblablement  à  Krescvo.  Les  bogomiles  se  rvaii 
refuser  au  contraire  Tautorisation  d'édifier  de  aoovdles^  églises  os 
de  rétablir  celles  qui  étaient  ruinées.  De  nombreuses  mesures  tynor 
niques  furent  prises  contre  eux.  En  peu  de  temps,  bi  prépondérance 
de  relise  catholique  devint  si  grande  que  l'émigration  des  bogo- 
miles s'accrut  de  plus  en  plus  et  que  les  franciseaiiis  eux-mêmes 
durent  prévenir  le  roi  de  se  modérer  pour  éviter  le  ^peoplem^il 
du  pays  dont  l'existence  n'était  assurée  que  par  les  victoires  de 
Jean  Hunyady  et  des  armées  hongroises.  La  chute  de  Constant!- 
nople  avait  amené  un  rapprochement  entre  les  confessions  des  Bal- 
kans. L'église  byzantine  étant  tombée  entre  les  mains  des  soltaiis^ 
tout  ce  monde  sentait  le  besoin  de  s'allier  contre  les  Turcs.  Mais 
la  nK)rt  de  Jean  Hunyady  fut  le  signal  de  la  perte  des  coirtrèes 
situées  au  sud  de  la  Save  et  du  Danube  inférieur.  En  14^,  Ste- 
phan  Thomas  fut  tué  ;  en  1463,  Stephan  Tomasevic,  dernier  roi  de 
Bosnie^  fut  pris  par  les  Turcs  et  mis  à  mort.  C'en  était  Êiit  de  la 
Bosnie  dirétienne  :  avec  le  gouvernement  de  Mahomet  U  eom- 
mence  une  ère  nouvelle,  bien  que  les  parties  nord  et  ouest  de  la 
province  soient  restées  au  pouvoir  de  la  Uoi^rie  jusqu'à  la  chute  de 
Sajeza  en  1527. 

C'est  dans  le  champ  de  la  religion  que  la' conquête  turque  pn>- 
duisit  ses  premières  conséquences.  Nulle  part  le  nmhométismenese 
répandit  aussi  vite  et  ne  pénéti*a  plus  profondément  qu'en  Bosnie.  D 
fut  immédiatement  accueJyUi  par  les  bogomiles,  qui,  fat^ués  des  per^ 
sécutioDs  sous  lesquelles  ils  avaient  longtemps  gémi,  avaient  ^^peié 
et  secondé  les  Turcs  de  leur  mieux.  En  adoptant  la  nouvelle  reli- 
gion^ ils  assuraient  leurs  intérêts  matériels  et  acquéraient  les  biens 
dont  ils  avaient  été  privés  jusque-là.  La  doctrine  si  simple  de  Maho- 
met s'accommodait  d'ailleurs  aisément  de  leurs  prc^res  conceptions 
religieuses.  Les  inscriptions  des  tombeaux  de  cette  époque  prou- 
vent que  la  plupart  de  ceux  qui  embrassèrent  l'islamisme  étaient 
bogonûtes  ;  un  petit  nombre  étaient  grecs  orkntaux  ;  quelques-uns 
à  peine  catholiques.  Le  gouvernement  du  roi  hongrois^  Mathias  Gor- 
vin  (l&o^l&90)  retarda  longtemps  l'expansion  de  l'islamisme,  mais 
rien  ne  put  en  arrêter  définitivement  l'essor.  Dans  sa  première  rage, 
Mahomet  II  se  jetait  sur  les  dM*étiens  le  fer  et  le  feu  à  la  main,  ren- 
versait les  églises,  les  privait  de  leurs  trésors,  détruisait  presque 
tous  les  couvens.  Le  rôle  des  franckcains  était  devenu  purenest 
défensif  ;  ils  protégeaient  de  leur  mieux  les  intérêts  chrétiens  ei 
sauvaient  ce  qu'ils  pouvaient  des  trésors  des  églises,  par  exen^ 
les  reliques  de  saint  Luc,  qui  furent  transportées  plus  t»t)  à  Vemsey 
dans  l'église  de  Saint-Bernard.  Le  siège  de  l'évêché  fut  transféré 
de  nouveau  et  pour  toujours  à  Diatovar.  Cependant,  dès  le  com- 
mencement de  la  conquête  turque,  en  làôhy  le  père  provincial  d& 
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franciscains,  fea  Angelo  Zvizdovic,  avait  obtenu  du  sultan  un  firman 
qui  accordait  aux  catholiques  la  liberté  du  culte  et  qui  donnait  aux 
franciscains  le  monopole  de  Teoseignement  catholique  en  Bosnie  et 
en  Herzégovine.  Jusqu'à  la  fin  du  xv®  siècle,  Tordre  parvint  à  soutenir 
avec  beaucoup  d'adresse  les  intérêts  du  catholicisme,  espérant  tou- 
jours que  le  royaume  de  Hongrie  finirait  par  remporter  sur  les  Turcs, 
Les  vicaires  surent  manœuvrer  habilement  sous  un  pouvoir  qu'ils 
détestaient.  En  mênoe  temps,  les  Bosniaques,  restés  chrétiens,  n'ac- 
ceptaient pas  sans  protestation  le  joug  ottoman;  des  révoltes  écla- 
taient souvent.  Dans  le  district  de  Sajeza,  en  Dalmatie,  en  Syrmie, 
les  oligarques  tenaient  les  Turcs  en  bride  et  les  Bosniaques  espé- 
raient toujours  que  la  délivrance  leur  viendrait  de  ce  côté.  Mais, 
lorsque  la  force  de  résistance  de  la  Hongrie  s'abattit  sous  le  gou- 
vernement incapable  des  Jagellons,  les  franciscains,  comprenant 
qae  la  résistance  était  inutile,  engagèrent  les  chrétiens  à  se  sou- 
mettre et  à  rester  en  paix.  Aussi  le  gouvernement  turc  les  affran- 
chit-il, en  1511,  du  paiement  des  impôts  et  les  autorisa-t-il  à  fonder 
quelques  couvons.  Une  révolution  capitale  eut  lieu  en  1517  ;  l'ad- 
ministration exclusive  de  l'église  cathcdique  en  Bosnie,  que  le  fir- 
man de  Mahomet  H  leur  avait  assurée  en  1M6,  passa  définitivement 
aux  franciscains  ;  le  vicariat  de  Bosnie  fut  supprimé  et  la  province 
de  Tordre  de  Bosna  argentina  fut  créée  ;  elle  était  d'abord  plus 
étendue,  mais  elle  se  borna  successivement  au  territoire  véritable 
d'Herzégovine  et  de  Bosnie.  Quoiqu'on  principe  la  province  de  Bos- 
nie fût  soumise  à  Tévôque  de  Diakovar,  elle  était  dirigée  par  un 
franciscain  comme  minister  provineialis. 

Bientôt  après,  vers  1527,  un  nouvel  élément  religieux  s'introduisit 
en  Bosnie  ;  de  nombreuses  familles  israélites  arrivèrent  d'Espagne  ; 
peu  à  peu  cette  émigration  s'éle\a  à  près  de  â,000  âojes.  Quant  aux 
chrétiens  grecs  orientaux  qui  avaient  la  majorité  sur  tes  catholiques 
en  Herzégovine  et  en  Bosnie,  leur  situation  canonique  était  cepen- 
dant inférieure  à  celle  de  ces  dernières.  Ils  avaient  pour  chef  nomi- 
nal le  patriarche  de  Gonstantinople,  mais  celui-d  ne  pouvait  guère 
agir  en  leur  faveur  ;  aussi  était-ce  le  patriarche  d'Ipek,  d'ailleurs 
non  moins  impuissant,  qui  gouv^nait  les  Grecs  orientaux.  Sou- 
vent les  gouverneurs  turcs  faisaient  peser  sur  les  chrétiens  la  plus 
cruelle  tyraimie.  Us  se  rendaient  chaque  v^fidredi  dans  ces  locali- 
tés principales  du  pays,  y  rassemblaient  les  habîtans  et  l^ir  impo- 
saient en  partie  par  les  promesses,  en  partie  par  la  force,  la  foi 
musulmane.  On  ne  pouvait  échapper  à  la  persécution  que  par  la 
fuite.  Après  la  chute  de  Belgrade,  en  1521,  commencèrent  les 
grandes  Migrations  bosniaques  ;  beaucoup  de  Bosniaques  cher- 
chèrent un  asile  au^là  de  la  Save.  Au  milieu  de  la  plus  affireasd 
misère,  les  franciscains  se  soutenaient,  consolaiœt  ce  peuple,  bâtis* 
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saient  des  églises.  Sous  le  gouvernement  du  sultan,  Soliman-H- 
Hammi  (le  législateur),  ils  suivirent  les  armées  turques,  exhortant 
les  prisonniers,  secourant  les  mourans.  Soliman  et  son  succes- 
seur Selim  n  approuvaient  leur  zèle  ;  ce  dernier  sanctionnait  leurs 
privilèges  par  plusieurs  firmans  et  Âmurat  III  ne  les  traitait  pas 
avec  moins  de  faveur.  Jusqu'à  cette  époque,  ils  avaient  vécu  dans 
des  rapports  assez  paisibles  avec  les  Grecs  orientaux  ;  mais  vers  la 
fin  du  XVI®  siècle  de  grandes  inimitiés  éclatèrent  entre  eux  et  les 
vladikas,  évêques  grecs.  Ce  fut  aussi  une  période  de  crise  pour 
l'église  de  Bosnie.  Comme  leurs  intérêts  dépendaient  de  leur  zèle 
religieux,  les  renégats  bosniaques  étaient  devenus  d'ardens  musol- 
mans.  Les  Grecs  orientaux  souflraient  le  plus,  parce  qu'étant  vas- 
saux des  beys,  ils  étaient  les  premiers  exposés  à  leurs  vexations. 
Plus  pauvres,  occupés  de  travaux  de  mines  ou  simples  journaliers, 
ces  catholiques  trouvaient  une  protection  dans  leur  médiocrité 
même.  De  plus,  la  papauté,  surtout  sous  Sixte  V,  n'épargnait  rien 
pour  leur  venir  en  aide.  Quelques  pachas,  comme  Mustapha-Pacha 
en  1593-1659  les  favorisaient  même,  en  sorte  que  la  plupart  de 
leurs  paroisses  purent  subsister  le  long  de  la  Save.  Plusieurs  évé» 
ques  exerçant  les  droits  des  prêtres  séculiers  parcouraient  THer- 
zégovine  et  la  Bosnie,  soutenaient  les  errans  et  les  hésitans  dans 
leur  foi  et  célébraient  les  exercices  du  culte.  Au  xvii®  siècle,  prin- 
cipalement sous  le  pape  Urbain  VIII,  les  droits  des  prêtres  séculiers 
furent  de  plus  en  plus  confiés  aux  franciscains,  et  tous  les  évêques 
sortirent  exclusivement  de  leur  ordre.  En  1635,  le  pape  permit 
aux  franciscains  de  lui  proposer  trois   candidats  pris  dans  leurs 
rangs  chaque  fois  que  Tévêché  de  Bosnie  deviendrait  vacant,  sans 
se  reconnaître  néanmoins  absolument  obligé  de  se  soumettre  à 
cette  désignation.  Les  évêques  franciscains  étaient  généralement  des 
hommes  d'une  conduite  religieuse  irréprochable  et  toujours  habiles 
à  obtenir  des  Turcs  de  nouveaux  avantages.  Leur  ordre  progressait 
sans  cesse,  matériellement  aussi  bien  que  moralement.  En  1688,  ils 
payaient  aux  Turcs  1,660  pièces  de  ducats  vénitiens  pour  recon- 
naître la  protection  dont  ils  jouissaient.  Vers  le  même  temps,  ils 
obtenaient  encore  le  droit  de  dire  la  messe  partout  où  il  leur  plai- 
rait. 

A  la  fin  du  xvii*  siècle,  la  puissance  militaire  de  l'empire  ottoman 
commença  à  décroître.  Le  siège  sans  résultat  de  Vienne,  la  reprise 
de  Bude,  les  succès  de  Charles  de  Lorraine,  de  Louis  de  Bade  et 
d'Eugène  de  Savoie  firent  trembler  son  prestige  jusque-là  inébranlé. 
Malheureusement,  ce  furent  les  chrétiens  des  Balkans  qui  subirent 
la  colère  que  l'émancipation  de  la  Hongrie  avait  causée  aux  Turcs. 
Les  couvons  de  Bosnie  furent  tous  brûlés,  les  moines  franciscains 
et  les  prêtres  orientaux  furent  chassés,  le  peuple  sans  clergé  ne 
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restera  chrétien  que  par  tradition.  L'émigration  recommença  avec 
une  nouvelle  intensité;  une  partie  des  Herzégoviniens  gagna  la 
Dalmatie;  les  Bosniaques,  dont  les  prédécesseurs  au  xvi^  siècle, 
sous  le  nom  d'Uscoques  (fugitifs),  étaient  établis  à  la  frontière  ac- 
tuelle de  Croatie  et  de  Slavonie,  s'enfuirent  sur  la  Save.  Au  même 
moment,  trente  à  quarante  mille  familles  serbes,  attachées  à  l'église 
grecque  orientale,  émigrèrent  de  la  vieille  Serbie  sous  la  direction 
du  patriarche  d'Ipek,  Arzen  Cservovics.  L'empereur  d'Autriche  Léo- 
pold  I®'  leur  donna  deux  lettres  de  privilège,  la  première,  le  21  août 
1690,  la  seconde,  le  20  août  1691.  Ces  privilèges  ont  une  grande 
importance,  parce  que  Léopold,  en  vertu  de  son  pouvoir  royal,  fai- 
sait du  patriarche  le  chef  de  tous  les  Serbes  et  Rasciens  dans  quelque 
lieu  qu'ils  habitassent.  Jusqu'en  1737,  des  patriarches  orientaux 
orthodoxes  restèrent  à  Ipek,  et,  en  1737,  le  dernier  de  ces  patriar- 
ches, nommés  patriarches  serbes,  Arzen  Ivanonovic,  se  transporta  à 
Carlovitz,  un  métropolitain  subordonné  au  patriarche  œcuménique 
de  Constantinople  s'étant  établi  depuis  quelque  temps  à  Ipek.  Le 
patriarche  d'Ipek  étant  auparavant  le  chef  des  Grecs  orientaux  de 
Bosnie,  son  successeur  de  droit,  le  métropolitain  de  Carlovitz  s'ima- 
ginait l'être  également.  Cette  suprématie  était,  en  effet,  conforme 
au  droit  canonique  de  l'église  orientale,  mais,  en  fait,  après  que  le 
patriarche  eut  quitté  Ipek,  le  métropolitain  de  Hongrie  n'eut  jamais 
d'influence  en  Bosnie  et  les  vladikas  (évêques)  de  la  province  ne 
reconnurent  jamais  son  autorité. 

La  fin  du  xvii*  siècle  fut  donc,  pour  la  Bosnie  chrétienne,  une 
époque  de  martyrs.  Avant  la  conclusion  de  la  paix  de  Carlovitz,  les 
moines  qui  protégeaient  l'émigration  furent  tués  en  masse.  Mais,  au 
xviii*  siècle,  les  traités  de  paix  de  Passarovitz  (1718),  de  Belgrade 
(1739),  puis  de  Sistowa  (1791)  rendirent  aux  chrétiens  la  sécurité 
et  leur  assurèrent  un  état  régulier.  Dans  la  période  pacifique  qui 
suivit,  les  particuliers  opulens,  les  marchands  catholiques  et  ortho- 
doxes employèrent  leur  fortune  à  fonder  des  églises  et  des  établis- 
semens  pieux.  Les  catholiques  étaient  d'ailleurs  aidés  par  la  papauté 
et  par  leurs  coreligionnaires  de  toute  l'Europe  ;  bientôt  leurs  pa- 
roisses refleurirent  en  Herzégovine  et  en  Bosnie.  En  1735,  un 
changement  important  fut  encore  apporté  à  la  hiérarchie  ecclésias- 
tique ;  depuis  la  conquête  de  la  Slavonie  par  le  prince  Eugène  de 
Savoie,  l'évêque  résidant  à  Diakovar,  sur  le  territoire  impérial,  ne 
pouvant  plus  faire  valoir  son  autorité  sur  la  Bosnie  restée  turque, 
le  saint-siège  institua  de  nouveau,  à  côté  du  franciscain  provincial, 
un  vicaire  apostolique  extraordinaire  sous  la  direction  de  la  Propa- 
gande de  Rome,  vicaire  choisi  d'ailleurs  le  plus  souvent  dans  l'ordre 
même  des  franciscains,  en  conformité  avec  la  bulle  de  1635,  dont 
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nous  avons  parlé  ci-dessus.  Cette  institution  se  maintint  jiisqo'à 
1878,  après  l'occupation  austro-hongroise ,  avec  cette  seule  mod^ 
cation  qu'en  18A7  un  second  vicaire  extraordinaire  fut  créé  pout 
THerzégovine.  Séparée  du  vicariat  ainsi  que  de  l'ordre  des  frmnds- 
cains,  la  partie  méridionale  de  THerzégovine  formaût  toojoars  le 
diocèse  de  Trébinje,  et  comme  Tévêque  de  Trébinje  s'était  enfin  à 
Raguse  en  Dalmatie,  c'est  de  là  qu'il  gouvernait  et  qu'il  gouverae 
encore  son  diocèse  sous  le  titre  d'évèque  de  Trébinje-iW^use. 

Ainsi,  la  situation  respective  des  diverses  religions  était  au  siëde 
dernier  assez  nettement  déterminée.  Naturellement  l'islamisme  dci- 
minait  dans  le  pays,  bien  que  les  musulmans  ne  formassent  (mis  la 
majorité.  Ces  derniers  étaient  sincèrement  et  violemment  aittachés 
à  leur  foi.  Mais  quoique  cet  attachement  rendit  très  étroits  leurs 
rapports  avec  les  Turc»,  ils  ne  se  sont  néanmoins  jamais  confondus 
avec  eux  et  les  ont  toujours  regardés  au  contraire  comme  des 
ennemis  politiques.  Ils  les  ont  même  combattus  opiniâtrement  dans 
notre  siècle.  Peut-être  aucune  autre  province  de  l'empire  ottoman 
n'a  été  le  théâtre  d'autant  d'insurrections  que  la  Bosnie  ;  et  ce 
n'étaient  pas  des  gouverneurs  ambitieux  ou  des  chrétiens  opprmiés, 
c'était  la  population  musulmane  et  surtout  les  beys  qui  se  soule- 
vaient. Après  la  dissolution  des  janissaires  en  1826,  un  mouvement 
se  produisit  à  Travnik,  et  depuis  le  moment  où  Ali-Pacha  déploya 
l'étendard  de  la  révolte,  depuis  le  moment  aussi  où  commencèrent 
les  réformes  modernes,  les  musulmans  de  Bosnie  se  regardant 
comme  les  vrais  et  les  seuls  Turcs,  ne  traitèrent  plus  les  Turcs  de 
Constantinople  que  comme  des  étrangers  oppresseurs.  Ils  se  sen- 
taient l'avant-garde  de  l'islam  menacé  par  la  civilisation  chrétienne. 
C'est  à  ce  titre  qu'en  1851,  ils  voulaient  marcher  sur  Stamboul, 
conduits  par  le  fameux  Hussein-Kapetan-Beberiy  de  Gradacar,  pour 
détrôner  le  sultan  giaour,  le  réformateur  Mahmoud  II.  A  peine  sou- 
mis, les  musulmans  de  Bosnie  se  soulevaient  de  nouveau  chaque 
fois  qu'ils   apprenaient  qu'une   nouvelle  innovation  politique  ou 
financière  était  introduite  dans  l'empire.  C'est  ce  qu'ils  firent  en 
1836,  en  1837,  en  1843  et  en  1846.  Presque  toutes  ces  insur- 
rections finissaient  vite  par  la  décapitation  d'un  certain  nombre 
de  beys.  Enfin  éclata  la  grande  insurrection  de  1849-1851.  Les 
musulmans  de  Bosnie  durent  se  soumettre,  hnmîliés  et  écrasés 
par  Omep-Pacha  ;  il  se  passa  toutefois  longtemps  avant  que  le  gou- 
vernement turc  pût  lever  parmi  eux  des  recrues  et  nommer  des 
beys  officiers  dans  son  année.  Ces  désirs  opiniâtres  d'indépen- 
dance qui  se  réveillaient  sans  cesse  parmi  les  musulmans  de  Bosnie 
étaient  peut-être  un  écho  héréditaire  des  souvenirs  de  Tanci^me 
indépendance,  au  temps  où  fleurissait  la  Bosnie  chrétienne. 
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II. 


Si  nous  nous  sommes  arrêtés  si  longtemps  à  Thistoire  des  Reli- 
gions en  Bosnie  et  en  Herzégovine,  c'est  qu'il  était  nécessaire  de  la 
bi^i  connaître  pour  se  rendre  compte  des  difficultés  devant  les- 
qudles  rAutridie^ongrie  s'est  Couvée  i^aoée  en  pénétrant  dans 
les  deux  provinces.  La  question  religieiise  était  la  première  et  la 
plus  grave  de  tontes  celles  qu'elle  avait  à  résoudre.  Personne 
n'ignore,  en  efiet,  le  rôle  important  que  jouent  en  Orient  les  diffé- 
rens  «cultes.  Dans  la  presqulle  des  Balkans,  les  nationalités  se  con- 
fondent presque  avec  1^  confessions  ;  on  va  jusqu'à  se  servir  du 
même  mot,  millet  (proprement  dit  le  peuple)  emprunté  à  la  langue 
de  l'Arabie  turque,  pour  désigner  la  nationalité  et  la  confession.  Les 
commnfiautés  religieuses  forment  en  Turquie  des  corporations  qui 
ont  leur  existence  politique,  leur  administration  particulière,  leur 
organisation  à  part.  Les  prérogatives  dont  elles  jouissent,  et  qui  leur 
permettent  de  s'administrer  d'une  manière  quasi  indépendante,  sont 
beaucoup  plus  importantes  que  dans  n'importe  quel  autre  pays  d'Eu- 
rope. Cela  est  vrai  surtout  pour  les  églises  non  mahométanes,  caries 
églises  mahométanes,  représentant  la  religion  d'état,  sont  presque 
incorporées  à  l'état  lui-noéme.  Chacune  des  églises  chrétiennes  est 
représentée  dans  les  conseils  régionaux  et  cantonaux,  dwis  les  con- 
-s^ls  municipaux,  et  même  dans  les  justices  collégiales.  Chaque 
confession  veille  avec  un  soin  jaloux  sur  les  droits  qui  lui  appar- 
tiennent au  sein  de  ces  divers  corps  administratife  et  judiciaires; 
elle  y  voit,  en  effet,  la  garantie  même  de  son  existence.  Il  n'est  pas 
jusqu'aux  mtérêts  privés  de  ses  membres  qu'elle  ne  se  croie  tenue 
de  protéger  elle-même;  car  elle  ne  se  fierait  pas  à  l'impartialité  des 
peprésentans  d'une  autre  confession.  La  séparation  entre  les  cultes 
est  si  nettement  établie  que  les  chocs  sont  souvait  plus  violens 
entre  eux  qu'entre  les  nationalités  diiP^^entes. 

Dès  le  début  de  son  oocupati(»i,  rAutriche-Hongrie  avait  à 
tenir  compte  de  ces  dissensions  pour  tâcher  d'y  mettre  un  terme. 
La  population  des  deux  provinces  était  fort  homogène  comme  race. 
Abstraction  faite  des  Israélites  et  des  Turcs,  —  et  ces  derniers  ne 
faisaient  guère  qu'y  passer  sans  s'y  fixer  à  demeure,  —  l'Herzégo- 
vine et  la  Bosnie  étaient  habitées  par  un  peuple  parlant  uniformé- 
ment la  langue  sud-slave.  Mais,  au  point  de  vue  religieux,  elles  se 
partageaient  en  mahométans  (Musiim),  —  en  Serbes  (Rum  (1)  ou  Rist- 

(i)  Mot  turc  qui  signifie  grec,  ^-^  ^ 

Digitized  by  VjOOQIC 


636  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

janî  (1),  —  et  en  Latins  (Krstjani  (2)  ou  catholiques.  Ces  désignations, 
à  elles  seules,  indiquaient  déjà  la  tendance  à  considérer  les  secta- 
teurs d'un  culte  comme  formant  une  nation  à  part.  Autant  la  sépa- 
ration entre  ces  cultes  était  sévèrement  établie,  autant  il  était  difficile 
de  passer  de  Tun  à  Tautre.  Le  changement  de  confession  était  assu- 
jetti à  des  formalités  qui  avaient  surtout  pour  objet  d'empêcher  les 
convertis  de  céder  à  une  influence  étrangère.  Mais,  au  début,  qui- 
conque désertait  l'islam  était  puni  de  mort.  Il  en  était  encore  ainsi 
à  Constantinople  en  1843.  A  cette  époque,  la  pénalité  primitive  fut 
abolie;  en  1859,  elle  fut  remplacée  par  le  bannissement.  Mais  cette 
décision  n'eut  jamais  force  de  loi  ;  les  ulémas  fanatiques  refusèrent 
constamment  de  la  reconnaître.  Un  autre  motif  empêchait  d'ailleurs 
les  mahométans  d'abandonner  leur  religion  :  il  était  défendu  à  un  mu- 
sulman d'épouser  une  chrétienne  et  à  une  musulmane  d'épouser  un 
chrétien.  De  telles  unions,  d'après  la  loi  turque,  ne  pouvaient  être 
contractées  que  devant  le  cadi,  qui  s'y  refusait  toujours.  D'ailleurs 
l'état  musulman  faisait  preuve  d'une  certaine  tolérance  envers  les 
autres  cultes.  En  principe,  il  leur  accordait  même  sa  protection.  Mais, 
en  réalité,  ces  cultes  n'étaient  nullement  placés  sur  le  même  pied 
que  la  religion  musulmane  et,  dans  la  pratique,  la  tolérance  légale 
n'existait  pas  de  la  part  de  la  population.  Déjà,  lors  de  la  paix  de 
Vienne,  en  1615,  le  sultan  Ahmed  I*'  avait  promis  à  l'empereur 
austro-allemand  Mathias  que  les  catholiques  pourraient  bâtir  des 
églises  en  Turquie.  Cette  promesse  fut  un  simple  leurre.  Les  lois 
édictées  contre  les  chrétiens,  au  vu*  siècle,  par  le  calife  Omar,  res- 
tèrent en  vigueur  jusqu'au  xix**  siècle.  Le  hatti-humayoum  de  l'an- 
née 1836  permit  pour  la  première  fois  aux  chrétiens  de  restaurer 
leurs  églises,  et  même  d'en  construire  de  nouvelles,  à  la  condition  que 
ce  fût  dans  les  localités  ou  dans  les  quartiers  exclusivement  habités 
par  des  personnes  de  leur  religion.  Peu  à  peu,  on  en  autorisa  la  con- 
struction dans  les  quartiers  de  population  mixte,  mais  ce  ne  fut  que 
d'une  manière  exceptionnelle.  En  thèse  générale,  les  prescriptions  du 
hatti-humayoum  demeurèrent ,  elles  aussi ,  à  l'état  de  lettre  morte. 
Ce  qui  causa  surtout  de  grandes  difficultés,  ce  fut  l'autorisation  de 
sonner  les  cloches.  On  ne  put  jamais  l'obtenir  qu'au  prix  des  plus 
grands  efforts  et  dans  des  circonstances  particulières.  Les  chrétiens 
de  Bosnie  s'en  montraient  d'autant  plus  affectés  qu'ils  regardaient 
ce  refus  de  laisser  sonner  les  cloches  comme  un  signe  visible  de 
leur  dépendance. 

Ainsi  les  confessions  en  Bosnie,  au  moment  de  l'occupation, 
étaient  les  unes  vis-à-vis  des  autres  dans  une  situation  d'inégalité 


(1)  Du  mot  Hrist  :  Chrétien. 

(2)  Du  mot  Krst  :  la  Croix. 
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évidente.  Il  nous  reste  à  exposer  leur  organisation  respective. 
L'organisation  religieuse  de  Tislam  est  absolument  différente  de  celle 
des  cultes  chrétiens.  Ce  que  nous  appelons,  à  proprement  parler, 
une  organisation  est  même  inconnu  à  l'islamisme  :  l'état  ecclésias- 
tique n'y  existe  pas.  La  consécration  des  prêtres  est  chose  entière- 
ment étrangère  aux  mahométans,  qui  n'ont  ni  sacremens,  ni  sacrifice 
religieux.  Il  n'y  a,  pour  ainsi  dire,  qu'un  prêtre  en  Turquie  :  c'est  le 
sultan,  en  sa  qualité  de  calife.  Comme  successeur  du  Prophète,  il 
est  l'intermédiaire  entre  Dieu  et  les  croyans  et  reçoit  seul  une  sorte 
de  consécration.  Le  corps  ecclésiastique  se  compose  des  ulémas,  qui 
ne  sont  pas  prêtres,  mais  docteurs  et  chargés,  comme  savans,  de 
maintenir  les  traditions  de  la  religion  et  du  droit,  inscrites  dans 
le  Koran.  Ils  remplissent  les  fonctions  de  juges  (cadis,  mollahs), 
d'instituteurs,  de  prédicateurs.  Ils  sont  aussi  les  muftis,  c'est^-dire 
les  gardiens  de  la  loi  musulmane  et  les  rédacteurs  des  décisions  du 
droit  théologique  (fetwa).  Il  faut  comprendre  encore  dans  le  corps  ec- 
clésiastique les  employés  et  les  serviteurs  les  plus  infimes  des  mos- 
quées, parmi  lesquels  les  imans  qui  récitent  les  prières.  Quant  aux  der- 
viches, ce  sont  en  quelque  sorte  des  religieux  laïques;  ils  forment  une 
sorte  de  congrégation  libre  et  ne  font  pas  partie  de  l'église  officielle. 
Le  cheik-ul-islam,  à  Constantinople,  n'est  pas  autre  chose,  comme  on 
sait,  que  le  mufti  suprême;  il  est  le  chef  des  juges  ecclésiastiques; 
c'est  lui  qui  confère  les  grades  supérieurs  en  théologie,  notamment  le 
titre  de  docteur.  Les  ecclésiastiques  mahométans,  dans  l'empire  turc, 
sont  appelés  à  juger  toutes  les  affaires  de  famille,  de  mariage  ou 
d'héritage  concernant  les  musulmans.  Quelquefois  même  ils  se  pro- 
noncent également  sur  les  héritages  échus  aux  chrétiens  ou  sur  cer- 
taines questions  immobilières  ;  mais  surtout  ils  ont  une  juridiction 
pleipe  et  entière  sur  les  vakouf  ou  evkaf^  c'est-à-dire  sur  les  biens 
consacrés  à  des  fondations  mahométanes.  Le  vakouf  n'est  pas  ex- 
clusivement, comme  on  est  souvent  porté  à  le  croire,  un  fond  reli- 
gieux. Le  mot  s'applique  à  toute  fondation  répondant  aux  vues  du 
Koran,  qu'elle  soit  destinée  à  une  mosquée,  à  une  école,  à  une  fon- 
taine ou  à  un  hôpital.  Dès  que  l'objet  de  la  donation  est  prévu  par 
le  Koran,  c'est  un  vakouf.  Les  ecclésiastiques  vivent  et  entretiennent 
leurs  temples  à  l'aide  de  ces  fonds  ainsi  qu'à  l'aide  de  la  dlme  que 
le  gouvernement  les  autorise  à  percevoir  à  sa  place  sur  certains 
biens  {Gedik-Timar).  Le  clergé  musulman  dépend  donc,  quant  à 
sa  nomination  et  à  ses  appointemens,  des  communes  musulmanes 
et  de  l'administration  des  vakoufs  qui  lui  sont  attribués.  Les  comptes 
d^  vakoufe  sont  envoyés,  de  toutes  les  provinces  de  l'empire,  au 
nainistère  spécial  institué  à  Constantinople  [Evkafministerium),  qui 
les  examine  avec  soin.  Mais,  comme  nous  l'avons  dit,  les  ecclésias- 
tiques n'ont  pas  de  supérieur  direct,  à  part  le  cheik-ul-islam.  Les 
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muftis,  qu'on  a  parfois  considérés  comme  des  étêqaes  musafamas, 
tt*ont  pas  d'aitribatîoiis  définies;  ils  ne  donnent  ievr  avis  que  ior»- 
qu'on  le  leur  demande.  Il  n'y  a,  dans  les  états  mahomètans,  ni  dio- 
cèses, ni  rien  qui  ressemble  à  une  hiérarchie  épiscopale. 

C'est  de  cette  façon  si  simple,  si  peu  compliquée,  qp'ébôt 
organisé  le  culte  mafaométan  en  Heriégorvîne  et  en  Bosnie,  où  il 
était  répandu  sur  toute  la  sorfiace  da  pays,  et  où  il  embnsse 
encore  aujourd'hui  environ  h  pour  100  de  la  popolation.  Les  com- 
munes ecclésiastiques  mahoraétanes,  dans  les  provinces  occupées, 
n'avaient  aucun  chef  ecdésiastique;  elles  dépendaient  toirtes  de 
Constantinople.  C'est  dans  la  capitale  de  l'empire  qu'étaient  prêe» 
les  décisions  relatives  à  l'emploi  des  fonds  des  ^oufs  ;  c'est  là 
qu'étaient  examinés  les  candidats  à  la  digmté  d'ulémas  et  que  ces 
élus  recevaient  leurs  grades  ;  c'est  là  aussi  qu'étaient  nommés  les 
juges  ecclésiastiques  pour  tous  les  cantons  du  pays.  Au  Ibnd,  cetto 
dépendance  de  Constantinople  ne  répondait  nullemeot  aux  désns 
des  musulmans  bosniaques.  Ils  avaient  depuis  longtemps,  comme 
nous  Tavons  dit,  manifesté  des  aspirations  à  l'indépendbuice,  aussi 
bien  en  matière  religieuse  qu'en  matière  politique.  No«s  avons  vi 
avec  quelle  ténacité  ils  ont  combattu,  dans  la  première  moitié  de 
ce  siècle,  pour  le  maintien  de  leurs  privilèges.  Lorsqu'ils  eurent 
été  complètement  soumis  par  Omer-Pacha,  leurs  sentimens  à  re- 
gard du  gouvernement  turc  n'en  devinrent  pas  meilleurs.  Ils  con- 
tinuèrent à  témoigner  la  plus  grande  méfiance,  non-seulement  aux 
fonctionnaires  civils  qui  leur  venaient  de  tous  les  points  de  Tem- 
pire,  mais  aussi  aux  fonctionnaires  ecclésiastiques,  muftis,  cadis  et 
autres,  qui  avaient  la  même  origine. 

L'organisation  des  deux  cultes  chrétiens  en  Benségovine  et  ea 
Bosnie  était  à  peu  près  la  même  que  partout  ailleurs;  pourtmt 
elle  présentait,  dans  ce  pays,  quelques  particularités  qu'il  Éi«t  si- 
gnaler. L'église  orthodoxe  orientale  compte,  dans  les  provinces 
occupées,  environ  un  demi-million  d'habitans,  c'est-à-dire  mi  pe« 
plus  de  40  pour  100  de  la  population.  Depuis  Tannée  1737,  c'est- 
à-dire  depuis  que  le  patriarche  résidant  autrefois  à  Ipek,  dans  U 
vieille  Serbie,  s'est  définitivement  transporté  à  Carlodtz,  en  Sla^'O- 
nie,  elle  relève,  on  l'a  vu,  sinon  en  droit  au  moins  en  fait,  de  là 
juridiction  du  patriarche  grec  de  Constantinople  (le  patriarche  ceco- 
ménique).  Pendant  longtemps,  elle  n'a  compris  que  le  seul  évêché 
de  Dabar  (dans  la  vallée  du  Lim)  qui  a  été  transporté,  après  jt 
conquête  turque,  à  Serajewo.  Plus  tard,  elle  s'est  divisée  en  trois 
éparchies  qui  subsistent  encore  aujourd'hui,  e*  qui  sont  admifflS" 
trées  chacune  par  un  évêque  spécial  [vladika).  Ce  sont  les  éparchies 
ou  diocèses  de  Bosna  (ou  Serajewo),  de  Mostar  et  de  Zwomik,  ce 
dernier  ayant  son  siège  à  Tuzla.  Les  évoques  prenaient  aussi  parfce 
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le  titre  d'archevêques  ou  métropolitains.  Le  Phanar  de  Gonstantino- 
ple,  en  effet,  suivant  l'exemple  de  la  Porte  elle-même,  avait  contracté 
l'habitude  de  distribuer  des  dignités  ecclésiastiques  contre  le  paie- 
ment d'une  somme  d'argent.  11  est  arrivé  souvent  qu'il  en  a  distri- 
bué à  des  gens  qui  n'y  avaient  aucun  droit,  et  c'est  également  de 
cette  façon  que  les  évéques  de  Bosnie,  bien  qu'ils  ne  résidassent 
nullement  dans  des  métropoles,  ont  pu  s'arroger  le  nom  de  métro- 
politains. Le  diocèse  le  plus  considérable  était  et  est  encore  celui 
de  Serajewo.  11  comprend  deux  cent  soixante-huit  cures,  tandis  que 
le  vladika  (évêque)  de  Zwornik  n'a  que  quarante-deux  cures  sous 
ses  ordres,  et  celui  de  Mostar  soixante-quinze.  Auprès  de  chacun 
de  ces  évêques  siégeait,  en  guise  de  consistoire,  un  synode  diocé- 
sain, composé  des  principaux  habitans  du  diocèse.  Le  synode  avait 
pour  mission  d'administrer  les  domaines  ecclésiastiques  et  de  sur- 
veiller l'enseignement  dans  les  écoles.  Le  haut  clergé  orthodoxe  se 
recrutait  rarement  parmi  les  indigènes.  C'étaient  les  Grecs  qui  lui 
fournissaient  son  contingent  principal  de  prêtres,  —  ce  qui  répon- 
dait aux  intérêts  du  gouvernement  turc  aussi  bien  qu'à  ceux  du 
Phanar  et  du  patriarche,  leur  docile  instrument,  —  mais  ce  qui  ne 
convenait  pas  du  tout  aux  habitans  de  la  Bosnie.  C'est  même  là  ce 
qui  les  a  conduits,  par  esprit  d'opposition,  à  se  nonmier  Serbes  et 
non  Grecs,  bien  que  cette  dernière  désignation  soit  appliquée  dans 
tout  l'Orient  aux  adeptes  de  leur  rite,  sans  distinction  de  nationalité. 
Les  prêtres  orthodoxes  ont  fourni  à  leurs  coreligionnaires  en 
Bosnie  et  en  Herzégovine  bien  des  sujets  de  plaintes,  et  souvent 
leurs  réclamations  sont  parvenues  jusqu'à  la  Sublime-Porte.  Les 
Tiadikas  n'étaient  pas  seulement  obligés,  ainsi  que  nous  l'avons  dit, 
de  demander  leur  investiture  au  patriarche  et  de  l'obtenir  à  l'aide 
de  grosses  sommes  d'argent,  ils  devaient  encore  lui  payer  chaque 
année  un  tribut  de  58,000  piastres  en  or  (environ  6,000  florins)  ; 
et,  pour  rentrer  dans  leurs  déboursés,  ils  vendaient  à  leur  tour  les 
charges  ecclésiastiques,  et  prélevaient  avec  un  soin  jaloux  les  rede- 
vances imposées  à  la  population  orthodoxe  (les  vladîkarina),  sans  se 
préoccuper  aucunement  du  bien-être  et  des  souffrances  de  leurs 
ouailles.  Les  popes  (curés),  placés  sous  leurs  ordres,  devaient  eux- 
mêmes  pressurer  effirontément  les  populations,  sous  peine  de  rester 
dans  une  misère  indigne  de  leur  situation.  Ces  pauvres  popes  étaient 
souvent  ouvriers  ou  paysans  enjnême  temps  que  prêtres.  Ils  ne  se  dis- 
tinguaient du  peuple,  même  sous  le  rapport  du  costume,  que  par  leur 
coiffure  et  aussi  par  la  longue  barbe  qu'ils  portaient,  conformément 
aux  rites  consacrés.  11  n'existait  dans  le  pays  aucun  établissement 
pour  l'instruction  du  clergé,  de  sorte  que  les  candidats  aux  fonctions 
ecclésiastiques,  appartenant  aux  deux  provinces,  en  étaient  réduits 
à  aider  les  popes  ou,  dans  le  cas  le  plus  avantageux,  à  entrer  dans 
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les  cloîtres  pour  y  accomplir  divers  services.  Ceux-là  seuls  p, 
vaient  aspirer  plus  haut  qui  avaient  les  moyens  de  faire  leurs  études 
à  Belgrade.  Au  reste,  bien  que  les  popes  fussent  élus,  on  reconnais- 
sait généralement  à  leurs  fils  une  sorte  de  droit  naturel  à  leur  suc- 
cession. C'est  ainsi  que  peu  à  peu,  le  bas  clergé  se  trouva  dénué 
de  toute  instruction,  sachant  à  peine  lire  et  écrire.  Cet  état  de 
choses  était  d'autant  plus  frappant  que  les  habitans  orthodoxes  des 
villes  s'efforçaient,  au  contraire,  d'arriver  à  un  haut  degré  de  cul- 
ture intellectuelle. 

Bien  différente  était  la  situation  du  clergé  catholique  romain.  Les 
deux  cent  mille  adhérens  de  cette  confession  n'étaient  pas  répartis, 
—  il  faut  le  dire  immédiatement,  —  comme  les  sectateurs  des  autres 
rites,  sur  toute  la  surface  du  pays.  Ils  se  trouvaient  principalement 
dans  l'ouest  de  l'Herzégovine  et  dans  les  districts  bosniaques  avoisi- 
nans,  au  nord  et  au  centre  de  la  province.  A.  peu  d'exceptions  près, 
le  clergé  était  indigène  et  plus  instruit  que  la  masse  de  la  popula- 
tion qu'il  avait  à  éclairer.  Ce  clergé  se  composait  surtout  de  fran- 
ciscains, de  frères  de  l'ordre  mineur  de  Saint-François  d'Assise, 
qui,  ainsi  que  nous  l'avons  dit  plus  haut,  avaient  en  main,  depuis 
1517,  la  direction  de  l'église  catholique  de  Bosnie,  par  l'intermé- 
diaire de  leur  ministre  provincial.  Pourtant,  à  côté  de  ce  provin- 
cial, siégeait  depuis  1735,  un  AÎcaire  apostolique,  d'ailleurs  pres- 
que toujours  franciscain  lui-même,  mais  dont  la  mission  était  de 
représenter  dans  le  pays  l'autorité  spirituelle  du  pape.  En  1847,  ce 
vicaire  apostolique  sépara  l'Herzégovine  de  la  Bosnie,  en  tant  du 
moins  qu'elle  dépendait  de  son  diocèse  et  non  de  celui  de  Trébinje. 
A  la  suite  de  conflits  avec  les  franciscains,  il  avait  transporté  d'abord 
sa  résidence  en  Albanie,  puis  finalement  en  Herzégovine,  tandis 
que  la  Bosnie  recevait  un  nouveau  vicaire  apostolique.  Quelques 
années  plus  tard,  en  1852,  le  diocèse  d'Herzégovine  fut  ainsi  con- 
stitué comme  une  custodie  spéciale  de  l'ordre  des  franciscains,  de 
sorte  qu'il  fut  complètement  indépendant  du  provincial  de  Bosnie. 
Néanmoins ,  le  nombre  des  prêtres,  dans  le  seul  diocèse  de  Bos- 
nie, s'éleva,  de  1852  à  1867,  de  quarante  et  un  à  soixante-neuf,  et 
au  moment  de  l'occupation,  il  avait  grossi  jusqu'à  quatre-vingt- 
trois.  Toutes  les  cures  étaient  administrées  par  les  couvens  de  fran- 
ciscains, dont  les  plus  anciens  étaient  ceux  de  Satiska,  Foinitza  ei 
Kreschewo.  A  ces  trois  maisons  mères,  toutes  situées  dans  les  en- 
vh'ons  de  Serajewo,  vinrent  se  joindre,  vers  le  milieu  du  siècle 
actuel,  les  couvens  (en  partie  construits  à  neuf,  en  partie  restaurés 
et  agi'andis)  de  Gutschjagora,  près  de  Trawnik,  de  Goricza,  près  de 
Livno,  et  de  Schirokibricz  en  Heizégovine,  puis,  plus  tard  encore, 
ceux  de  Plehan,  Tolissa  et  Petricevac  dans  le  nord  de  la  Bosnie. 
Ces  couvens  vivent  des  revenus,  à  la  vérité  assez  modiques,  de 
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propriétés,  ainsi  que  des  produits  de  leurs  cures.  Les  supérieurs 
{guardiahi)  des  cloîtres  sont  en  même  temps  curés  de  la  localité  où 
ils  résident.  Ils  sont,  au  point  de  vue  administratif,  comme  au 
point  de  vue  personnel,  les  chefs  des  autres  curés  dépendant  de  la 
communauté.  Ils  administrent  le  patrimoine  des  couvens,  dans  le- 
quel on  range  aussi  les  revenus  attribués  aux  diverses  cures.  Les 
curés  disséminés  dans  les  localités  rurales  vivent  de  leurs  hono- 
raires (stola),  des  présens  des  fidèles  et  des  produits  des  terres 
attachées  à  la  cure.  Mais,  en  ce  qui  concerne  ce  dernier  point,  ils 
doivent  verser  une  certaine  redevance  au  couvent,  qui  est  le  véri- 
table propriétaire.  Les  curés,  appartenant  tous  à  Tordre  de  Saint- 
François  et  dépendant  des  couvens  situés  dans  le  pays,  étaient  sou- 
mis tous  les  trois  ans  à  la  réélection.  Le  chapitre  de  Tordre  leur 
donnait  des  successeurs  ou  les  maintenait  en  fonctions  avec  Tap- 
probation  de  Tévêque  (vicaire  général).  Celui-ci  avait  le  droit  de 
refuser  deux  fois  son  approbation  au  choix  du  chapitre;  mais  la 
troisième  fois  il  devait  l'approuver.  Les  curés  non  maintenus  en 
fonctions  rentraient  au  couvent.  Au  surplus,  le  chapitre  de  Tordre 
était,  lui  aussi,  soumis  tous  les  trois  ans  à  la  réélection.  Le  chapitre 
provincial  comprend  en  Bosnie  :  le  provincial  proprement  dit,  un  ^ 
gardien  et  quatre  définiteurs.  En  Herzégovine,  il  comprend  le  gar- 
dien provincial  et  quatre  discreti,  fonction  équivalant  à  celle  des 
définiteurs.  Le  provincial  est  élu  par  les  définiteurs  réunis  en  conseil 
capitulaire  ;  Tévêque  n'a  que  voix  consultative. 

Les  vicaires  apostoliques,  qui  étaient  en  même  temps  d'habi- 
tude évêques  in  partibus,  n'avaient  ni  synode  ni  consistoire  ;  ils 
avaient  une  curie,  composée  du  vicaire-général  et  des  vicaires 
délégués.  Ils  possédaient  très  peu  de  propriétés  foncières.  Leurs 
revenus  ordinaires  consistaient  dans  les  taxes  prélevées  pour  ac- 
corder les  dispenses,  ou  dans  le  produit  de  collectes  qu'ils  tou- 
chaient surtout  à  Tépoque  des  confirmations.  En  outre,  ils  rece- 
vaient des  subventions  du  dehors,  notamment  de  TAutriche  et  de 
la  France.  Il  y  avait  ainsi  une  double  direction  hiérarchique.  Les 
curés  franciscains,  soumis,  par  rapport  au  temporel,  au  provincial 
de  Tordre,  dépendaient,  au  point  de  vue  spirituel,  du  vicaire  apos- 
tolique. Ce  dualisme  suffisait  déjà,  à  lui  seul,  pour  amener  de  nom- 
breux conflits  de  compétence  entre  les  deux  autorités  :  il  en  fit 
même  naître  plusieurs  fois  entre  Tordre  des  franciscains  et  la  curie 
romaine.  Ce  fut  précisément  un  conflit  de  ce  genre  qui  motiva, 
en  1847,  la  séparation  entre  l'Herzégovine  et  le  diocèse  de  Bosnie. 
Sans  doute,  en  tout  ce  qui  touche  au  dogme,  les  franciscains  n'ont 
jamais  tenté  de  se  séparer  de  l'église  de  Rome  ;  mais  ils  furent  par- 
fois un  sujet  de  grands  ennuis  pour  le  saint-siège.  Souvent,  en 
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efifet,  ils  mantfestèrent  certaines  tendances  à  constituer  en  Bosr 
comme  l'avaient  fait  autrefois  les  patariens ,  une  église  bosniaque 
autonome,  abstraction  faite,  nous  le  répétons,  de  toute  croyance 
liérétique.  Depuis  des  siècles,  ils  se  recrutaient  presque  exclusive 
ment  parmi  les  Bosniaques  indigènes.  Même  dans  les  cérémomes 
extérieures  du  culte,  ils  aflbctaient  de  conserver  fidèlement  cer- 
taines particularités  spéciales  à  la  Bosnie,  et  cela  était  surtout  re- 
marqud[)le  pour  leurs  costumes,  qui  ne  concordaient  pas  entière- 
ment avec  les  prescriptions  de  Tordre.  Il  semblait  surtout  qu'ils  ne 
pussent  se  séparer  du  fez  et  de  la  barbe.  Lorsqu'on  rencontrait  un 
franciscain  à  cheval,  avec  sa  longue  barbe,  le  fez  rouge  sur  b  tête, 
les  pistolets  à  la  ceinture,  il  ne  venait  guère  à  l'idée  que  Ton  eût 
afiEure  à  un  prêtre  catholique.  C'est  ainsi  pourtant  que  se  présen- 
taient presque  tous  les  franciscains  au  moment  de  Toccupation.  Us 
veillaient  également  avec  un-  soin  jaloux  sur  ce  qu'ils  appelaient 
leurs  privilèges.  Ils  firent,  par  exemple,  il  y  a  deux  siècles,  une 
opposition  ardente  aux  trappistes  lorsque  ceux-ci  vinrent  fonder  un 
couvent  en  Bosnie. 

En  dehors  du  diocèse  de  Trebinje-Raguse,  dont  nous  avons  parfé 
plus  haut,  il  n'y  avait  en  Herzégovine  et  en  Bosnie  aucun  prêtre 
catholique  séculier.  L'influence  des  franciscains  sur  la  population 
catholkjue,  dont  ils  émanaient  et  qu'ils  étaient  appelés  à  représenter 
devant  les  tribunaux  ou  dans  les  conseils  administratifs,  était  pour 
le  moins  aussi  grande  que  celle  des  ulémas  sur  les  mahométans. 
Même  aux  yeux  des  Turcs,  ils  jouissaient  d'un  certain  prestige,  plus 
considérable  à  coup  sûr  que  celui  du  clergé  grec.  Lorsqu'ils  étaient 
malades,  les  musulmans  réclamaient  le  secours  des  franciscains  et 
prenaient  volontiers  des  amulettes  bénies  par  eux.  Bien  qu'ils  fus- 
sent ^Taiment  à  l'échelon  le  plus  bas  de  la  culture  sociale,  les  fran- 
ciscains de  Bosnie  n'en  étaient  pas  moins  fort  supérieurs  à  leurs 
coreligionnaires  et  aux  prêtres  orthodoxes.  Ils  avaient  de  réelles  con- 
naissances théologiques  et  même  scientifiques ,  car  s'ils  recevaient 
l'instruction  première  dans  leurs  couvons,  ils  allaient  achever  leurs 
études  dans  les  établissemens  scolaires  de  Hongrie  et  de  Croatie, 
à  Diakovar  (Slavonie),  et  plus  tard  à  Gran  (Hongrie).  Ajoutons  à 
cela  les  subventions  que  leur  accordait  l'étranger,  car  l'église  catho- 
lique dans  ces  provinces,  par  suite  des  traités  conclus  entre  TAu- 
triche  et  la  Turquie,  avait  toujours  été  placée  sous  la  protection 
spéciale  de  l'Autriche  :  elle  recevait,  comme  nous  l'avons  dit,  aussi 
bien  de  la  monarchie  des  Habsbourg  que  de  la  France  des  secours 
importans.  Non  seulement  on  aidait  les  franciscains  à  construire 
leurs  églises,  mais  on  veiWait  à  leurs  intérêts  ;  et  le  gouvernement 
autrichien  les  défendit  plusieurs  fois  auprès  de  la  Sublime-Porte. 
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C'est  ainsi  que,  lorsqu'il  fut  question  un  moment  de  port^  atteinte 
au  privilège  qui  leur  était  accordé  de  ne  pas  payer  d'impèts,  une 
transaction  intervint  pour  terminer  le  conflit.  Il  fut  convenu  que 
Tordre  des  franciscains  en  Bosnie  ne  paierait  d'impôts  qu'autant  que 
la  dlme  à  prélever  sur  les  revenus  annoeis  dépasserait  5,000  flo- 
rins, ce  qui  équivalait  à  une  exemption  d'impôts  pour  les  propriétés 
qu'ij  possédait  alors.  Leur  situation  était  donc  à  tous  les  points  de 
vue  favorable.  Ainsi  comprend-on  aisément  que  ces  religieux  se 
soient  montrés  de  tous  temps  disposés  à  tourner  leurs  regards 
vers  l'Autriche,  dont  les  souverains,  en  raison  de  la  communauté 
de  croyance,  leur  apparaissaient  comme  des  protecteurs  naturels. 
Au  contraire,  même  quand  ils  étaient  d'accord  avec  les  autorités 
musulmanes,  ce  qui  n'était  pas  toujours  le  cas,  à  beaucoup  près, 
ils  ne  pouvaient  voir  dans  le  sultan  qu'un  ennemi  de  leur  foi  et  un 
oppresseur  étranger.  Dans  les  guerres  qui  précédèrent  l'occupation, 
les  catholiques  n'en  gardèrent  pas  moins,  pour  la  plupart,  la  neu- 
tralité. Non-seulement  leur  situation  était  meilleure  que  celle  des 
orthodoxes  et  les  poussait  moins  à  la  révolte  ;  mais  ils  craignaient 
surtout  une  victoire  du  parti  serbe  sur  la  domination  turque, 
attendu  que  cette  victoire  pouvait  être  fort  nuisible  au  catholicisme, 
visiblement  en  minorité  dans  le  pays;  car  le  désaccord  entre  les 
Latins  et  les  Serbes  n'était  pas  moindre  que  la  haine  des  deux  par- 
tis contre  les  Turcs. 

III. 

Telle  était  la  situation  respective  des  trois  confessions  au  mo- 
ment de  l'occupation.  Lorsque  le  gouvernement  austro-hongrois 
prit  en  main  l'administration  de  la  Bosnie  ei  de  l'Herzégovine,  il  se 
trouva  dans  la  nécessité  absolue  de  mettre  ordre  aux  questions  reli- 
gieuses. D'une  part,  en  eflet,  cette  situation,  telle  que  nous  venons 
de  la  décrire,  était  insupportable  à  la  nation  elle-même  et  à  ses 
chefs  spirituels,  et,  d'autre  part,  il  était  mdispensable  de  modifier 
l'organisation  des  cultes  de  manière  à  la  mettre  en  harmonie 
avec  l'administration  nouvelle  qu'on  introduisait  dags  le  pays.  Tou- 
tefois, lorsqu'on  voulut  aborder  cette  tâche,  on  se  trouva  en 
présence  de  difficultés  fort  graves.  Gonmie  nous  l'avons  dit,  le 
problème  des  croyances  n'avait  pas  seul^nent,  en  Bosnie  aussi  bien 
que  dans  le  reste  de  l'empire  ottoman,  une  portée  religieuse;  il 
avait  encore  une  portée  politique  considérable.  La  suprématie  so- 
ciale dépendait,  en  quelque  sorte,  pour  chacun,  de  la  solution  qui 
serait  donnée  à  ce  problèn^.  Ausâ  l'occupation  fut-elle  accueillie 
par  les  divers  cultes  avec  des  sentim^is  bien  difierens.  Les  musu(- 


Digitized  by 


Google 


6A&  REVUE   DES  DEUX   MONDES. 

mans,  appartenant  à  la  religion  dominante,  étaient  de  plus,  au  point 
de  vue  politique,  la  classe  privilégiée.  Ils  craignirent,  à  la  première 
heure,  que  les  fonctionnaires  austro-hongrois  ne  les  reléguassent 
au  dernier  plan,  portant  ainsi  atteinte  et  à  lehr  religion  et  à  leur 
état  social.  C'est  pourquoi  ils  mirent  tout  en  œuvre,  chaque  fois 
que  l'occasion  s'en  présenta,  pour  maintenir  et  affirmer  leur  posi- 
tion dominante  vis-à-vis  des  chrétiens.  On  les  vit,  notamment  à 
Dervend  et  à  Kosarac,  tenter  de  s'opposer  à  la  construction  des 
églises,  et  plus  tard,  à  Tessanj,  ils  essayèrent  d'empêcher  les  pro- 
cessions catholiques.  De  leur  côté,  les  chrétiens  des  deux  provinces 
espéraient  que  les  nouveaux  maîtres  du  pays  n'auraient  rien  de 
plus  pressé  que  de  bouleverser  toutes  les  relations  sociales  anté- 
rieures. Ils  songeaient  déjà  à  se  dédonmiager  de  leur  longue  op- 
pression en  exerçant  vis-à-vis  des  mahométans  la  suprématie  que 
ceux-ci  avaient  l'habitude  d'exercer  vis-à-vis  d'eux.  C'étaient  sur- 
tout les  orthodoxes  de  l'église  orientale  qui  rêvaient  de  voir  leur 
église,  comme  étant  celle  de  la  majorité,  devenir  la  première  de  la 
contrée,  bien  qu'à  vrai  dire  ils  n'eussent  pas  grand'chose  à  espérer 
d'une  puissance  catholique  comme  l'Autriche.  Quant  aux  catho- 
liques, il  semblait  naturel  qu'ils  conçussent  de  grandes  espérances 
en  Bosnie  comme  en  Herzégovine.  Quoi  qu'ils  fussent  en  minorité, 
ils  étaient  de  la  même  religion  que  les  nouveaux  occupans  et  avaient, 
en  conséquence,  la  ferme  conviction  que  le  rôle  prépondérant  leur 
était  réservé. 

Ainsi  chaque  confession  attendait  une  situation  à  part  :  les  maho- 
métans par  le  maintien  de  leurs  privilèges,  les  chrétiens  par  l'ex- 
tension de  leurs  droits,  tous  par  l'octroi  de  certaines  faveurs  au 
détriment  des  autres.  Mais  tel  n'était  pas  le  programme  de  l'Au- 
triche-Hongrie.  Favoriser  une  partie  de  la  population  en  méconten- 
tant le  reste,  donner  à  ces  graves  et  délicates  questions  une  solution 
contraire  au  bon  sens  et  à  la  justice,  ce  ne  pouvait  être  la  tâche 
d'un  gouvernement  qui  voulait,  avant  tout,  rétablir  le  calme  et  la 
paix  dans  les  provinces  occupées.  Il  ne  songeait  qu'à  proclamer 
l'égalité  des  cultes  et  à  les  seconder  tous  impartialement.  «  L'em- 
pereur-roi vcut^ue  tous  les  enfans  de  ce  pays  jouissent  des  mêmes 
droits  conformément  aux  lois  fondamentales.  Il  veut  que  la  même 
protection  leur  soit  accordée  à  tous  pour  leur  vie,  leurs  proprié- 
tés et  leurs  croyances.  »  Ainsi  s'exprimait  la  proclamation  adressée 
aux  habitans  de  l'Herzégovine  et  de  la  Bosnie  lors  de  l'entrée  des 
troupes.  Et,  conformant  sa  conduite  à  ces  nobles  idées,  M.  de  Kallay, 
ministre  commun  des  finances,  chargé  de  l'administration  des  pro- 
vinces, prononçait  devant  la  délégation  hongroise,  le  6  novembre 
1883,  les  paroles  suivantes  :  «  Alors  même  que  la  proclamation  iin- 
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pénale  n'eût  pas  formellement  reconnu  les  mêmes  droits  et  promis 
la  même  protection  à  tous  les  cultes  dans  les  provinces  occupées, 
ce  serait  néanmoins  le  premier  devoir  du  gouvernement  non-seule- 
ment de  placer  tous  les  cultes  sur  le  même  pied,  mais  de  témoigner 
à  tous  les  mêmes  égards  et  le  même  intérêt...  J'attache  une  grande 
importance  à  insister  sur  les  mots  :  appui  et  protection,  lorsqu'il 
s'agit  des  cultes  dans  ces  pays.  Il  leur  serait,  en  effet,  à  peu  près  impos- 
sible de  vivre  de  leurs  propres  forces.  Le  gouvernement  doit  interve- 
nir pour  les  aider.  »  Dans  la  séance  du  9  novembre,  devant  la  délé- 
gation cisleithane,  le  même  ministre,  répondant  à  une  interpellation, 
faisait  à  dessein  la  déclaration  que  voici  :  «  Ce  n'est  pas  seulement 
un  vœu  théorique  de  la  part  du  gouvernement,  c'est  la  tâche  à  la- 
quelle il  s'adonne  le  plus  soigneusement,  que  de  veiller  à  ce  qu'au- 
cune confession  ne  soit  gênée  dans  l'exercice  de  son  culte.  Le  gou- 
vernement s'efforce  de  les  soutenir  toutes  d'égale  façon ,  sachant 
très  bien  que,  dajis  l'état  où  se  trouve  actuellement  la  population, 
il  lui  serait  difficile  de  subvenir,  à  l'aide  de  simples  subsides  parti- 
culiers, à  l'entretien  des  ministres  du  culte  et  aux  besoins  du  culte 
lui-même.  » 

Tels  sont  les  principes  d'après  lesquels,  depuis  le  début  de  l'oc- 
cupation jusqu'à  ce  jour,  le  gouvernement  austro-hongrois  a  dirigé 
tous  ses  actes  :  égalité  de  droit  et  protection  égale  pour  tous. 
Au  surplus,  l'occupation  était  à  peine  achevée  que  les  divers  cultes 
s'empressaient  de  faire  connaître  leurs  vœux.  Ce  furent  d'abord 
les  mahométans.  Ils  ne  sollicitèrent  du  gouvernement  impérial  au- 
cun secours  pécuniaire,  mais  ils  lui  demandèrent  une  réforme 
complète  de  leur  hiérarchie.  Dès  le  mois  de  novembre  1878,  les 
not«J)les  musulmans  de  Serajewo  adressèrent  au  général  en  chef, 
qui  était  alors  chargé  de  l'administration  civile,  une  pétition  des- 
tinée à  être  mise  sous  les  yeux  de  l'empereur  François-Joseph. 
Ils  réclamaient  pour  l'église  musulmane  de  Bosnie,  qui  continuait 
d'ailleurs  à  reconnaître  le  sultan  comme  calife,  un  chef  indépendant 
résidant  dans  le  pays.  Ils  ne  voulaient  pas,  à  vrai  dire,  un  cheik-ul- 
islam,  mais  un  reis^l-ulema,  c'estr-à-dire  un  président  des  ulémas, 
pour  l'Herzégovine  et  la  Bosnie,  chargé  de  la  nomination  et  du  con- 
trôle des  juges  du  chériat.  Ce  projet  d'autonomie,  en  raison  des 
sentimens  d'indépendance  professés,  comme  nous  l'avons  vu,  par 
les  Bosniaques  à  l'égard  de  la  domination  turque,  n'avait  rien  de 
bien  surprenant.  Il  n'était  pas  non  plus  en  désaccord  avec  les  prin- 
cipes de  l'islamisme.  Dans  tous  les  états  mahométans,  le  souverain 
est  aussi  le  chef  du  clergé,  selon  le  principe  du  Koran  :  «  Obéissez 
à  Dieu,  obéissez  au  Prophète,  obéissez  à  votre  prince.  »  Ceci  s'ap- 
plique même  à  la  domination  étrangère,  ainsi  que  nous  le  voyons 


Digitized  by 


Google 


6&6  REVUE   DES   DEUX  MONDES. 

dans  TAlgérie  et  dans  Tlnde,  ainsi  que  cela  s'était  vu  aupanit. 
sous  les  Mongols  :  quoique  les  khans  mongols  fussent  p^ûens,  on 
laissa  nommer  par  eux  les  muftis  et  les  oadis.  L'administration 
austro-hongroise  accueillit  donc  av€C  une  extrême  bieDreillancek 
demande  des  musulmans  bosniaques.  Mais,  comme  elte  avait  alors 
à  compter  avec  les  difficultés  extraordinaires  qu'offrait  rorganhtftfion 
nouvelle  à  créer  dans  les  provinces  occupées,  et  surtout  comme  elle 
ne  connaissait  pas  d'une  manière  assez  précise  les  personnes  capa- 
bles d'occuper  le  poste  de  reis-el-uléma,  elle  crut  devoir  ajour- 
ner à  une  époque  plus  tardive  la  réforme  sollicitée.  Ce  vœu  for- 
mulé par  les  musulmans  était  tellement  enraciné  dans  la  population 
qu'il  fut  reproduit  de  nouveau  à  diverses  reprises.  Présenté  en- 
core une  fois  à  l'empereur  lui-même  en  1880,  loirs  de  l'envoi  d'une 
députaiion  à  Vienne,  il  demeura  aussi  sans  résultat,  ce  qui  ne  l'em- 
pêcha pas  de  repararaltre,  en  1881,  dans  une  supplique  adressée 
au  gouvernement.  11  était  réservé  à  l'année  1882,  comme  nous  le 
verrons  bientôt,  de  résoudre  définitivement  cette  question. 

Après  les  mahométans  vint  le  tour  des  chrétiens  orthodoxes  orien- 
taux, au  printemps  de  1879.  Ceux-là  ne  soulevèrent  pas  de  grands 
projets  de  réorganisation,  mais  ils  demandèrent  d'importantes  ré- 
formes intérieures.  Les  notables  orthodoxes  réclamèrent  notamment 
la  fondation  d'écoles  et  de  séminaires  théologiques,  afin  de  former 
peu  à  peu  un  clergé  instruit  et  éclairé;  puis  la  nomination  d'un  gar- 
dien éparchial,  chargé  de  diriger  et  de  surveiller  le  bas  clergé,  et 
enfin  la  création  de  consistoires  épiscopaux.  En  ce  qui  concerne  leor 
dépendance  envers  le  patriarche  œcuménique  de  Constantinople,  ik 
se  bornèrent  à  remarquer  que  le  patriarcat  favorisait  la  simonie  et 
faisait  exploiter  le  peuple  bosniaque  par  des  évêques  de  nationalité 
grecque.  Les  vœux  des  orthodoxes  de  Bosnie  furent  ensuite  portés 
au  pied  du  trône,  à  Vienne  même,  par  l'archimandrite  de  Serajevo» 
Sava  Kasanovitz.  Présentant  les  désirs  de  ses  compatriotes  dans  la 
forme  la  plus  adoucie,  l'archimandrite,  originaire  lui-même  d'Her- 
zégovine, demanda  un  collège,  un  séminaire  et  un  consistoire  à  Se- 
rajewo.  Il  insista  d'ailleurs,  comme  on  l'avait  fait  précédemment, 
sur  l'insuflisance  évidente  du  clergé  orthodoxe  et  sur  la  nécessité 
d'obvier  à  ce  vice  radical.  Parmi  les  prêtres  orientaux  du  pays,  nn 
certain  nombre,  on  le  sait,  étaient  incapables  de  lire  couramment 
et,  par  suite,  de  surveiller  les  établissemens  d'instruction.  D'autre 
part,  les  deux  métropolitains  de  Serajewo  et  de  Zwomik,  voyant  qn^ 
leurs  honoraires  pouvaient  difficilement  leur  être  payés  par  la  popfr 
lation,  demandèrent  que  la  dlme  qui  leur  était  allouée  fût  prétefée 
directement  par  les  autorités  impériales.  On  ne  satisfit  pas  alors* 
cette  demande.  Mais  on  en  tint  compte  en  ce  sens  que  les  popA^' 


Digitized  by 


Google 


BOSNIE  ET  HQBRZéGOyiNE.  6A7 

lions  orthodoxes  furent  invitées  à  payer  régulièrement  les  taxes  pour 
les  vladikas.  En  générai,  les  vues  des  orthodoxes  parurent  accepta- 
bles. On  cnit  devoir  néanmoins  les  soumettre  à  un  mûr  examen.  Gela 
prit  naturellement  du  temps,  et  il  en  résulta  qu'aucun  changement 
ne  fut,  au  début,  apporté  au  statu  quo.  On  modifia  seulement,  dès 
Tannée  1880,  la  désignation  officielle  du  culte  orthodoxe  :  les  adeptes 
de  ce  culte,  manifestant  leur  aversicm  pour  le  nom  de  grecs  ou  de 
greos  orthodoxes  et  voulant  être  appelés  tout  simplement  serbes  ou 
pravosiani  (orthodoxes),  il  fut  décidé  qu'on  les  nommerait  officielle- 
ment orientaux-orthodoxes  ou  simplement  orthodoxes.  Cette  expres- 
sion indique,  en  effet,  la  religion  sans  qu'on  y  mêle  aucune  dénomi- 
oation  nationale. 

Ceux  qui  firent  le  moins  de  bruit,  ce  furent  encore  les  catho- 
liques. Ils  n'avaient  d'autres  représentans  autorisés  à  parler  pour 
eux  que  les  franciscains.  Ceux-ci  bornèrent  provisoirement  leurs 
vcBux  à  la  construction  de  nouvelles  églises  avec  des  subventions  de 
l'état,  à  la  reconnaissance  de  leurs  privilèges,  et  spécialement  à 
l'afiranchissement  des  impôts,  qui  leur  fut,  en  effet,  accordée  en 
1880  pour  les  biens  qu'ils  possédaient  avant  l'occupation.  Mais  une 
réforme  fondamentale  do  la  hiérarchie,  pour  l'église  catholique,  fut 
réclamée  d'un  autre  côté.  C'est  à  Rome  qu'on  y  pensa;  la  curie 
romaine  en  fit  formellement  la  proposition.  Depuis  longtemps,  la 
congrégation  de  la  Propagande ,  à  Rome ,  était  mécontente  de  la 
façon  d'être  du  catholicisme  en  Bosnie.  Sans  doute ,  elle  ne  mé- 
connaissait pas  les  grands  services  qu'avaient  rendus  les  francis- 
cains pour  le  maintien  du  catholicisme  dans  ces  contrées;  mais 
elle  désirait  que  le  clergé  bosniaque  et  herzégovinien  parvînt  à  un 
degré  d'instruction  plus  en  rapport  avec  celui  des  ecclésiasti'|ues 
dans  tout  le  reste  de  l'Europe.  Elle  trouvait  aussi  que  les  relations 
entre  l'ordre  des  franciscains  et  le  saint-siège  avaient  besoin  d*être 
quelque  peu  resserrées,  afin  d^éviter  à  l'avenir  les  conflits  contre 
lesquels  le  vicaire  apostolique  avait  eu  à  lutter  dans  le  passé.  Pour 
y  parvenir,  la  Propagande  ne  croyait  pas  qu'il  y  eût  de  meilleur 
remède  que  de  séculariser  la  hiérarchie  catholique  en  Herzégo- 
vine et  Bosnie.  L'occupation  du  pays  par  l'Autriche -Hongrie  lui 
paraissait  offrir  une  occasion  favorable  à  cette  entreprise.  Le  gou- 
vernement impérial  ne  tarda  pas  à  examiner  la  question.   Mais 
oei  examen  même  le  convainquit  que  l'administration  catholique 
dans  les  provinces  occupées  ne  présentait  pas  des  inconvéniens 
assez  graves  pour  justifier  la  pleine  et  entière  sécularisation  de  la 
hiérarchie  catholique.  11  désirait  ne  pas  porter  atteinte  à  l'ordre  des 
franciscains,  car  il  attachait  un  grand  prix  à  la  coopération  de  ces 
rdigieux,  si  inluens  sur  la  population  et  si  franchement  sympatfai- 
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ques  à  la  monarchie  austro-hongroise.  Quelques-uns  d'entre  i 
s'étaient  bien,  il  est  vrai,  dans  les  premiers  jours  de  Toccupatit 
permis  certains  excès  de  parole  ;  ils  avaient  critiqué  hautement  des 
mesures  administratives  et  exercé  une  action  fâcheuse  sur  leurs 
paroissiens  ;  mais  ce  n'avaientt  été  là  que  des  cas  tout  à  fait  isolés, 
et  encore  ne  s'étaient-ils  produits  que  de  lapart  de  ces  franciscains 
qui  étaient  encore  imbus  des  traditions  de  la  résistance  contre  l'ar- 
bitraire turc  et  ne  comprenaient  pas  la  nécessité  de  se  soumettre 
à  une  administration  régulière,  honnête,  civilisée.  En  général,  au 
contraire,   ce  nouvel  état   de  choses  avait  rencontré  une  franche 
adhésion  de  la  part  des  franciscains  :  il  y  avait  donc  lieu  de  s'ar- 
ranger de  façon  à  ne  pas  les  mécontenter.  Toutefois,  le  gouverne- 
ment lui-même,  dans  l'intérêt  de  l'église,  aussi  bien  que  dans  l'in- 
térêt des  franciscains,  comprenait  qu'il  était  nécessaire  d'introduire 
parmi  eux  une  discipline  plus  sévère.  Il  ne  se  dissimulait  pas  non 
plus  que  rétablissement  d'un  lien  plus  intime  entre  le  clergé  bos- 
niaque et  le  chef  de  l'église  romaine  ne  pourrait  que  rehausser  le 
prestige  du  catholicisme  dans  le  pays.  Ainsi,  le  gouvernement  et  la 
curie  désiraient  une  solution  analogue;  mais,  durant  les  premières 
années  de  l'occupation,  il  ne  fut  pas  possible  de  donner  à  ce  désir 
commun  une  réalisation  immédiate.  Ce  fut  seulement  en  1881  que 
les  négociations  furent  entreprises  à  ce  sujet.  En  résumé,  jus- 
qu'en 1880,   aucune  modification  importante  ne  put  être  opérée 
dans  l'organisation  des  trois  confessions  religieuses  de  Bosnie  et 
d'Herzégovine.  Mais,  de  1880  à  1884,  la  réorganisation  hiérar- 
chique des  trois  églises  fut  accomplie  d'une  façon  complète.  Ed 
môme  temps,  on  réorganisa  l'enseignement  théologique,  l'adminis- 
tration des  vakoufs  et  la  jui'idiction  du  chériat. 

IV. 

Lorsqu'il  commença  à  s'occuper  activement  de  l'église  orthodoxe 
orientale,  le  gouvernement  austro-hongrois  eut  immédiatement  à 
résoudre  un  problème  des  plus  délicats.  Nous  avons  vu  que,  pour 
réaliser  les  vœux  des  populations,  il  fallait  avant  tout  relever  I» 
situation  intellectuelle  et  morale  du  clergé  de  cette  confession  el 
faire  cesser  certains  abus  qui  pesaient  lourdement  sur  les  fidèles. 
Il  était  à  craindre  que  la  réforme  ne  devînt  très  difficile  par 
suite  de  ce  fait  que  l'église  orthodoxe  orientale  était  régie,  non- 
seulement  quant  aux  dogmes  de  la  foi,  mais  aussi  quant  à  l'organi- 
sation hiérarchique  et  à  la  nomination  des  évêques,  par  le  pa- 
triarche de  Constantinople,  résidant  hors  du  pays  et  ayant  des  inté- 
rêts opposés  à  ceux  du  pays.  Il  fallait  donc  tout  d'abord  régler  les 
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relations  de  cette  église  avec  le  patriarcat  de  Constantinople.  Nous 
avons  raconté  plus  haut  que  les  orthodoxes  de  Bosnie  et  d'Herzégo- 
vine étaient  restés  jusqu'au  xviii*  siècle  sous  la  direction  de  l'an- 
cien patriarcat  dlpek,  presque  indépendant  de  celui  de  Constanti- 
nople, que  ce  patriarcat  avait  été  transporté  alors  à  Carlovitz,  en 
Hongrie,  et  remplacé  par  un  métropoliîain  immédiatement  dépen- 
dant de  Constantinople,  et  nous  avons  ajouté  que,   depuis  lors, 
l'église  de  Bosnie  pouvait  être  regardée  de  jure  comme  placée  sous 
Tautorité   du  patriarcat  de  Carlovitz.  Mais  soulever  une  pareille 
question  eût  été  sans  doute,  de  la  part  du  gouvernement  austro- 
hongrois,  une  entreprise  malencontreuse.  Peut-être  aussi  le  désir  • 
de  conserver  de  bons  rapports  avec  Constantinople,  en  vue  de  faci- 
liter sa  politique  ultérieure  en  Orient,  contribua-t-il  à  le  décider  à 
n'en  rien  faire.  Ce  qu'il  y  a  de  sûr,  c'est  que,  sans  s'arrêter  aux 
principes,  toujours  discutables,  rAutriche-Hongrie  préféra  s'adresser 
ilirectement  au  patriarcat  de  Constantinople  pour  réorganiser  l'église 
orthodoxe  orientale  de  manière  à  respecter  à  la  fois  ses  dogmes  et 
à  assurer  les  droits  de  l'état.  Au  commencement  de  Tannée  1880, 
des  négociations  furent  entreprises  à  cet  effet.  L'église  orthodoxe 
n'a  jamais  eu  la  stricte  autonomie  de  l'église  catholique.  En  Orient, 
l'église  et  l'état  ont  toujours  vécu  dans  une  liaison  et  une  subordi- 
nation inconnues  à  l'Occident.  Sous  les  empereurs  byzantins,  dont 
le  pouvoir  était  absolu,  l'église  orthodoxe  prit  une  telle  habitude  de 
la  soumission  que  ces  souverains,  bien  que  n'étant  pas  ses  chefs, 
avaient  une  action  directe  sur  les  affaires  ecclésiastiques  et  exer- 
çaient même  une  influence  considérable  sur  les  questions  de  dogme 
et  de  discipline.  Plus  tard  et  partout,  elle  s'accommoda  sans  trop 
de  peine  de  l'autorité  civile,  quelle  qu'elle  fût.  Ainsi  se  formèrent, 
dans  tous  les  états  où  le  rite  orthodoxe  existait,  des  églises  auto- 
nomes ayant  une  organisation  propre ,  bien  que  l'unité  générale 
continuât  à  subsister  quant  aux  dogmes.  La  domination  de  l'Au- 
triche-Hongrie  ne  pouvait  donc  pas  rencontrer  d'opposition  de  prin- 
cipe; mais,  de  plus,  le  patriarche  de  Constantinople  avait  tout  inté- 
rêt à  s'assurer  l'assistance  bienveillante  des  nouveaux  maîtres  de 
l'Herzégovine  et  de  la  Bosnie,  sans  lesquels  il  ne  pouvait  pas  révo- 
quer les  évêques  qui  lui  déplaisaient,  ni  obtenir  le  maintien  du  tri- 
but que  le  haut  clergé  avait  coutume  de  lui  payer.  Aussi  accepta-t-il 
avec  empressement  les  ouvertures  du  gouvernement  austro-hongrois, 
et,  après  une  discussion  qui  dura  peu  de  mois  et  qui  roula  presque 
exclusivement  sur  des  détails,  une  convention  fut  conclue  sous 
forme  de  double  déclaration.  En  vertu  de  cette  convention,  acceptée 
au  mois  de  mars  1880,  à  Constantinople,  par  le  patriarche  œcumé- 
nique, avec  le  consentement  du  saint-synode,  deux  questions  ont 
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été  principalement  résolues  :  celle  de  la  nomination  des  évéqaes 
et  celle  de  leur  traitement.  La  nomination  des  évêques  orientaux 
orthodoxes  (métropolitains),  en  Bosnie  et  Herzégovine,  est  résenrée 
exclusivement  à  l'empereur  d'Autriche,  roi  de  Hongrie.  Le  gon- 
vernement  austro-hongrois  se  borne  à  conamuniquer  au  patriardie 
œcuménique  le  nom  de  chaque  candidat  choisi,  pour  que  les  fonnar 
lités  canoniques  soient  remplies  ;  et  c'est  uni(]uement  dans  le  cas 
où  ce  candidat  serait  inconnu  du  patriarche  que  le  gouvernement 
devrait  donner  la  preuve  de  ses  aptitudes  aux  fonctions  épisco- 
pales.  La  consécration  se  fait  alors,  conformément  aux  rites,  par 
trois  évêques.  Quant  au  traitement  des  évêques,  il  n'est  plus  à  la 
charge  des  populations,  mais  à  celle  du  gouvernement,  qui  le  leur 
paie  directement,  et  qui  verse  en  outre  au  patriarche  œcuménique 
à  peu  près  6,000  florins,  comme  équivalent  de  l'ancien  tribut 
Pour  marquer  que  le  lien  avec  le  patriarcat  de  Constantinople  n'est 
pas  rompu,  outre  la  continuation  de  ce  tribut,  les  évêques  doivent 
placer  le  nom  du  patriarche  dans  les  prières  de  l'église  et  prendre 
chez  lui  les  saintes  huiles.  Enfin,  la  convention  porte  que  les  évê- 
ques en  fonctions  en  1880  restent  à  leur  poste,  mais  qu'ils  peu- 
vent être  révoqués  dans  une  forme  analogue  à  celle  de  leur  nomi- 
nation, c'est-à-dire  par  la  seule  autorité  de  l'erapereur-roi,  lorsqu'fls 
violent  leurs  devoirs  envers  l'église  ou  leurs  diocésains,  ainsi  que 
lorsqu'ils  méconnaissent  les  droits  de  l'état.  L'on  va  voir  que  le 
gouvernement  austro-hongrois  n'a  pas  tardé  à  se  servir  de  cette 
faculté  de  révocation. 

Tel  est  l'accord  établi  entre  l'Autriche-Hongrie  et  le  patriarche 
œcuménique  au  sujet  de  l'église  orthodoxe.  Le  point  le  plus  impo^ 
tant  de  cet  accord  est,  sans  contredit,  celui  qui  donne  à  l'empereur 
la  nomination  et  la  révocation  des  évêques  ;  il  fait  entrer  complète- 
ment l'église  orthodoxe  dans  la  sphère  d'action  de  la  monarchie; 
car  la  condition  que  l'aptitude  canonique  d'un  candidat  inconnu  au 
patriarche  soit  démontrée  par  le  gouvernement,  et  les  stipulations 
qui  se  rapportent  aux  saintes  huiles  et  au  nom  du  patriarche  à  pro- 
noncer dans  les  prières,  ne  sont  que  de  pures  formalités.  C'^ 
pourtant  là  tout  ce  qui  rattache  dogmatiquement  les  orthodoxes  des 
provinces  acquises  au  patriarche  et  au  saint-synode  de  Gonstanti' 
nople,  et  ce  lien  fragile  existe  aussi  pour  toutes  les  autres  églises 
orthodoxes  indépendantes  de  l'Orient.  Que  d'ailleurs  le  patriarche 
continue  à  recevoir  un  tribut,  rien  de  plus  juste,  puisque  le  goo- 
vemement  qui  le  lui  verse  s'est  mis  à  la  place  de  l'église  de 
Bosnie.  Il  est  donc  évident  que  les  rapports  entre  les  orthodoxes 
et  l'état  austro-hongrois  sont  réglés  d'une  manière  qui  laisse  à  ce 
dernier  l'entière  direction  de  leur  confession  et  ne  lui  impose 
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d'autre  deroir  que  le  respect  de  ses  dogmes*  et  de  ses  canons.  Six 
mois  après  la  Conclusion  du  traité  avec  le  patriarche,  une  première 
occasion  de  nommer  un  métropolitain  se  présenta.  Anthimos,  qui 
avait  été  jusque-là  métropolitain  de  Ser^^ewo,  Ait  invité  à  deman- 
der sa  retraite,  qui  lui  fut  immédiatement  accordée.  On  nomma  à  sa 
place,  le  20  décembre  1880,  l'archimandrite  Sava  Kasanovitz,  dont 
BOUS  ayons  déjà  parlé,  homme  du  pays,  zélé  et  ami  du  progrès.  En 
mars  1880,  il  prêta  serment  à  Vienne  entre  les  mains  de  Tempe^ 
reur,  et  le.  10  avril  de  la  même  année,  il  fut  consacré  solennelle* 
ment  à  Serajewo,  selon  le  rite  de  l'église,  parles  trois  métropolitains 
de  Pristina,  de  Mostar  et  de  Cattaro,  puis  installé  dans  sa  nouvelle 
dignité  par  le  chef  du  pays,  au  bruit  du  canon  et  après  lecture  du 
diplôme  d'intronisation  signé  par  Francjois-Joseph  en  caractères  cy- 
rilliques. Jamais  les  populations  n'avaient  vu  pareille  fête.  Les  chré- 
tiens ortbocbxes  reconnaissaient  plus  évidemment  que  jamais  qu'une 
grande  révolution  s'était  accomplie  en  leur  faveur.  Aussi  manifes- 
tèrent-ils leur  reconnaissance  envers  l'Autriche-Hongrie  et  leur  en- 
tbovsiasme  pour  elle  par  des  signes  édatans.  Les  autres  confessions 
unirent  leur  voix  à  celle  des  orthodoxes.  Un  des  mahométans  les 
plus  estimés  de  la  contrée  remercia,  au  nom  de  ses  coreligionnaires, 
dans  un  langage  solennel,  le  gouvernement  uustix>-hoi)grois  de  la 
nomination  de  leur  compatriote  Sava,  «  ce  dont,  comme  fils  du 
même  pays,  il  ne  se  réjouissait  pas  nooins,  dit-il,  que  les  orthodoxes 
eax-mèmes.  »  Le  nouveau  métropolitain  fût  salué  avec  la  même  cor- 
dialité par  les  catholiques  et  les  israélites ,  et  la  léte  se  termina 
par  des  démonstrations  fraternelles  aussi  nouvelles  que  consolantes* 
En  exécution  de  la  convention  passée  avec  le  patriarche  œcumé- 
nique, le  gouvernement  s'occupa  sans  retard  de  régler  les  traite- 
mens  des  évoques  orthodoxes.  En  1881,  la  vladikarina  (taxe  reli- 
gieuse) fut  perçue,  comme  les  autres  impôts,  par  le  bureau  des 
contributions,  et  les  traiteroeiis  des  évêques,  produits  jadis  par 
cette  taxe,   furent  fixés  à  8,300  florins  pour  le  métropolitain  de 
Tttzlor  (Zvoraik),  5^800  pour  celui  de  Serajewo  et  â,500  pour  celui 
de  Moslar.  Pour  répondre  aux  souhaite  des  notables  et  aux  vrais  be- 
soins de  Téglise,  il  lut  entendu  qu'un  consistoire  serait  fondé  à  la 
métropole  de  Serajewo  ;  mais  le  ministre,  M.  de  Kallay,  n'en  rédi- 
gea 1^  statuts  et  ne  présida  à  son  installation  que  dans  l'automne 
de  1882.  Le  consistoire  éparchial,  établi  par  décret  de  fempereur, 
se  compose  d'un  archimandrite  consistorial,  de  trois  conseillers  con- 
sisioriauxi  recevant  des  traitemens,  et  de  trois  autres  gratuits,  tous 
ûommés  par  l'empereur.  La  première  nomination  eut  lieu  le  17  oc- 
tobre 1882.  L'archimandrite  consistorial  et  les  conseillers  consisto- 
riaux  toucheat  par  an  chacun  2,000  florins.  De  même,  le  secré- 
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taire  du  métropolitain  touche  1,000  florins,  et  les  officiers  dt 
chancellerie  1,500  florins.  En  1883,  ce  consistoire  fut  déflnili.v 
ment  organisé.  Dans  son  premier  voyage  en  Bosnie,  à  la  fin  de  Télé 
de  1882,  M.  de  Kallay  s'occupa  aussi  de  la  question  du  séminaire 
des  prêtres  orthodoxes.  L'établissement  de  ce  séminaire,  dont  l'ac- 
tution  s'étend  à  trois  diocèses,  était  un  des  points  les  plus  impor- 
tans  de  la  réorganisation  de  l'église  orthodoxe,  soit  parce  qu'il  de- 
vait assurer  le  règlement  intellectuel  du  clergé  de  cette  confession, 
soit  parce  qu'il  devait  enlever  tout  prétexte  aux  candidats  à  la  clé- 
ricature  d'aller  chercher  leur  éducation  à  Belgrade  ou  dans  un 
autre  pays  étranger.  Mais  il  ne  fallait  pas  compter  que  la  popula- 
tion orthodoxe  pût  créer,  avec  ses  propres  ressources,  une  institu- 
tion de  ce  genre,  qui  demandait  d'assez  grosses  dépenses.  Le  gou- 
vernement était  donc  forcé  de  la  prendre  à  sa  charge  et  d'y  pounoir 
avec  les  ressources  générales  du  pays.  On  avait  installé,  en  dé- 
cembre 1882,   un  séminaire  provisoire  dans  une  maison  louée  à 
Serajewo.  Pour  rétablissement  du  séminaire  définitif,  l'archevêque 
Sava  Kasanovitz  donna  sa  propre  propriété  à  Keljevo,  et  les  con- 
structions, aussitôt  commencées,  furent  rapidement  terminées  eu 
1884.  Elles  contèrent,  avec  les  installations  nécessaires,  près  de 
60,000  florins.  On  disposa  d'abord  dans  ce  séminaire  quatre  classes, 
composées  chacune  de  douze  élèves,  de  manière  à  ce  qu'il  pût 
lournir,  quatre  ans  après  sa  création,  douze  candidats  à  la  prêtrise 
par  année,  et  à  ce  que  toutes   les  paroisses  de  la  Bosnie  et  de 
l'Herzégovine  pnssent  être  occupées  par  <ie  bons  prêtres  en  vingt 
années.  L'entretien  du  séminaire,  qui  est  dirigé  jusqu'à  présent 
par  un  recteur  et  par  quatre  maîtres,  trois  classes  ayant  été  ou- 
vertes et  trente-six  élèves  nourris,  a  coûté  au  gouvernemeut  austro- 
hongrois  15,125  florins  en  1883  et  27,057  en  1884. 

Une  réforme  de  grande  importance  accomplie  en  1884  a  été  la 
suppression  de  cette  taxe  religieuse,  de  cette  vladikarina  dont  nous 
avons  déjà  parlé  plusieurs  fois.  Conune  les  auti-es  confessions  du 
pays,  catholique  et  mahométane,  ne  payaient  pas  d'impôt  de  ce 
genre,  il  était  juste  et  conforme  aux  maximes  de  l'égaUté  entre  les 
cultes,  de  faire  disparaître  cette  sorte  de  capitation  religieuse  à  la- 
quelle et  lient  soumis  les  seuls  orthodoxes.  La  mesure  n'avait  qu'une 
médiocre  importance  financière,  la  vladitarina  ne  rapportant  qu'en- 
viron 30,000  florins,  mais  elle  avait  l'avantage  poiïtique  de  suppri- 
mer une  institution  humiliante  pour  l'église  orthodoxe.  Celte  der- 
nière ombre  d'inégalité  est  efiacée,  et  le  gouvernement  autrichien, 
qui  était  accusé  de  propagande  catholique,  a  montré  que  la  tolérance 
absolue  n'était  pas  pour  lui  une  simple  théorie,  mais  une  convic- 
tion pratique  à  laquelle  il  savait  même  faire  des  sacrifices  d'argent, 
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les  plus  difficiles  de  tous.  Aussi  la  population  orthodoxe  accueillit- 
elle  avec  joie  la  suppression  de  la  vladikarina  et  la  salua-t-elle  par 
des  marques  de  sincère  reconnaissance  lorsqu'elle  fut  publiée  à  la 
pâque  grecque. 

Enfin  le  gouvernement  austro-hongrois  s'occupe  tout  particuliè- 
rement des  communes  d'écoles.  Ces  communes  d'écoles  sont,  on 
le  sait,  propres  à  l'Orient.  Ce  ne  sont  pas  de  simples  paroisses, 
puisqu'elles  ont  à  administrer  à  la  fois  des  fonds  d'église  et  des 
fonds  d'école,  et  éventuellement  aussi  des  aumônes,  puisqu'elles 
remplissent  une  sorte  d'emploi  de  juge  de  paix  dans  les  affaires 
de  famille  et  d'héritage;  mais  c'est  surtout  à  l'entretien  et  à  l'ad- 
ministration des  écoles  de  la  confession  qu'elles  se  consacrent.  Au 
début  de  l'occupation,  rien  ne  fut  changé  à  Torganisation  ;  mais  il 
y  manquait  une  sanction  légale  :  rien  n'était  réglé,  ni  les  relations 
des  connraunes  avec  l'état  ni  le  contrôle  de  ce  dernier  sur  leurs  actes. 
Tant  qu'elles  se  bornaient  à  leur  mission,  bien  qu'elles  s'en  acquit- 
tassent fort  irrégulièrement,  le  gouvernement  n'avait  aucun  mo- 
tif d'intervenir  dans  leur  fonctionnement;  il  n'en  était  plus  de 
même  lorsqu'elles  sortaient  de  la  sphère  de  leur  activité  propre. 
Ainsi,  en  1882,  les  communes  d'écoles  de  Mostar  durent  être  dis- 
soutes et  suspendues,  parce  qu'elles  s'étaient  livrées  à  des  menées 
politiques.  Toutefois,  en  1884,  le  gouvernement  austro  hongrois  a 
jugé  qu'il  pouvait  les  rétablir  sans  danger,  à  la  seule  condition  de 
modifier  leurs  statuts,  de  manière  à  les  enfermer  dans  leur  rôle 
légitime  et  à  établir  sur  elles  la  surveillance  de  l'état.  Elles  furent 
donc  reconstituées  à  Mustelar,  *lors  de  la  fête  du  nouvel  an  grec  en 
1885,  à  la  grande  joie  de  la  population  orthodoxe.  Outre  tout  ce 
que  nous  venons  de  dire,  le  gouvernement  austro-hongrois  a  lar- 
gement contribué  à  la  construction  des  églises  orientales.  Plus  de 
80,000  florins  ont  été  dépensés  à  cet  effet  de  1880  à  1883.  Des 
secours  ont  été  distribués,  de  nouvelles  églises  ont  été  bâties,  des 
couvens,  des  cures  restaurés,  des  objets  de  culte  donnés.  Le  nombre 
de  ces  constructions  du  culte  orthodoxe  s'élève  à  48  par  an.  11  faut 
ajouter  aux  subventions  en  argent,  les  matériaux,  bois,  pierre^  lais- 
sés gratuitement  aux  orthodoxes  et  plusieurs  millions  de  florins 
accordés  à  leurs  écoles.  On  voit  avec  quel  soin  l'Autriche-Hongrie 
s'est  appliquée  à  assurer  les  intérêts  des  orthodoxes  ;  il  faut  recon- 
naître qu'elle  a  placé  leur  église  dans  les  conditions  les  plus  favo- 
rables à  son  développement  régulier. 

Le  tour  de  la  réorganisation  de  la  hiérarchie  de  l'église  catholique 
vint  presque  en  même  temps  que  celui  de  l'église  orthodoxe  orien- 
tale. Nous  avons  déjà  parlé  des  négociations  entreprises  vers  la  fin 
de  l'année  1880  entre  Vienne  et  la  cour  pontificale.  Elles  abouti- 
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rent  en  juillet  1881,  et  leur  résultat  fut  enregistré  dans  une  bulle 
dont  voici  les  points  principaux  :  1°  la  Bosnie  et  THerzégovine  seront 
constituées  comme  une  nouvelle  province  ecclésiastique  indépen- 
dante ;  2^  les  vicariats  pontificaux  de  Bosnie  et  Herzégovine  seront 
supprimés  et  la  nouvelle  province  recevra  une  hiérarchie  épiscopale 
régulière  ;  3** elle  sera  divisée  en  quatre  diocèses,  à  savoir:  le  diocèse 
de  Serajewo  avec  un  archevêque  exerçant  les  fonctions  de  métro- 
politain sur  tous  les  autres  évèques  de  Bosnie  et  Herzégovine  et 
possédant  dans  son  ressort  66  paroisses  ;  le  diocèse  de  BanjaluLa 
avec  21  paroisses;  les  diocèses  de  Mostar  et  de  TreBinje  avec 
7  paroisses  ;  A^  un  grand  chapiti*e  sera  établi  simultanénient  dans 
le  diocèse  métropolitain  et  plus  tard  dans  les  autres  ;  5°  dans 
l'espoir  du  concours  financier  du  gouvernement,  la  création  d'un 
séminaire  pour  le  perfectionnement  des  clercs  sera  ordonné  à  Se- 
rajewo. Les  privilèges,  droits  et  coutumes  de  l'église  de  Bosnie 
et  d'Herzégovine  seront  abrogés  et  annulés  pour  toujours  par  le 
pape  autant  qu'ils  pourraient  être  contraires  à  la  nouvelle  organi- 
sation. 

D'autres  stipulations,  également  importantes,  étaient  arrêtées 
entre  le  gouvernement  austro-hongrois   et  la  cour  pontificale  : 
1""  à  Banjaluka,  au  lieu  du  suffragant,  on  installait  provisoire- 
ment un  administrateur  revêtu  du  caractère  épiscopal;  2**  le  dio- 
cèse de  Trebinje  restait  jusqu'à  nouvel  ordre  sous  la  juridiction 
de  l'évêque  de  Raguse  ;  3°  le  clergé  séculier  élevé  dans  le  nou- 
veau séminaire  était  chargé  des  devoirs  épiscopaux  en  collabora- 
tion avec  le  clergé  régulier,   pour  lequel  il  devait  avoir  les  plus 
grands  égards  ;  4*^  la  majesté  impériale,  royale  et  apostolique  re- 
cevait du  pape  le  di'oit  de  nommer  l'archevêque  et  les  évêques 
de  Bosnie  et  Herzégovine  dans  la  même  forme  que  ceux  de  la  mo- 
narchie; elle  recevait  également  la  nomination  des  chanoines,Csauf 
du  premier  de  tous,  Tarchidiacre  du  chapitre  cathédraL  U  semble 
tout  d'abord  que  cette  convention  soit  en  contradiction  avec  la  bulle 
pontificale  ;  celle-ci,  en  effet,  avait  pour  but  de  supprimer  les  -pri- 
vilèges et  coutumes  de  l'église  de  Bosnie,  c'est-à-dire  enréalité 
les  privilèges  et  coutumes  de  l'ordre  des  fianciscains,  et  d'intro- 
duire «ne  hiérarchie  épiscopale  régulière,  conformément  aux  dé- 
sirs de  la  congrégation  de  la  propagation  de  la  foi,  tandis  que  la 
convention  établit  que  le  clergé  séculier  devra  collaborer  avec. le 
clergé  régulier,  c'est-à-dire  avec  les  franciscains,  pour  lesquels  on 
lui  ordonne  d'avoir  les  plus  grands  égards.  C'est  une  concession 
&ite  par  la  cour  pontificale  à  la  politique  du  gouvernement  austro- 
hongrois,  qui  avait,  nous  l'avons  dit,  le  plus  grand  intérêt  à  ména- 
ger des  religieux  populaires  et  influons.  Ce  n'est  pas  la  première 
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lois  qu'en  Orient  surtoat,  le  Vatican  a  su  faire  fléchir  dans  la  pra- 
tique le  principe  de  l*unité  de  l'église  ;  ajoutons  que  le  pape  actuel 
sait  mieux  que  personne  ménager  les  traditions  locales,  tout  en 
maintenant  intacts  les  dogmes  de  la  foi  et  ce  qu'il  y  a  d'essentiel 
dans  la  discipline.  11  ne  faut  donc  pas  s'étonner  qu'après  avoir  pro- 
clamé ses  droits  et  assuré  sa  liberté  d'action  pour  l'avenir,  en  annu- 
lant théoriquement  tous  les  privilèges  de  l'église  de  Bosnie,  la  curie 
romaine  les  ait  laissés  néanmoins  subsister,  pour  satisfaire  TAu- 
triche-Hongrie  et  éviter  de  graves  difficultés,  du  moins  en  tout  ce 
qui  ne  s  opposait  pas  à  la  sécularisation  successive  de  cette  église. 
Ainsi,  on  s'est  contenté  de  créer  d'abord  l'archevêché  avec  un  grand 
chapitre-  occupé  par  des  prêtres  séculiers  et  de  fonder  les  institu- 
tions nécessaires  à  l'éducation  de  ces  prêtres,  en  abandonnant  aux 
franciscains  l'œuvre  pastorale,  et  en  tenant  môme  un  grand  compte 
d'eux  dans  l'installation  des  évêchés. 

En  automne  1881,  la  cour  de  Vienne  s'entendit  avec  Rome  pour 
la  nomination  d'un  prêtre  séculier  et  professeur  de  théologie  à 
Agram,  le  docteur  Joseph  Adier,  comme  archevêque  de  Serajewo, 
et  d'un  franciscain  de  Bosnie,  fra  Paschal  Bucoujié,  qui  avait  déjà 
exercé  les  fonctions  de  vicaire  apostolique  de  Mostar,  comme  évêque 
de  cette  ville.  Tous  deux  furent  préconisés  à  Rome  à  la  fin  de  Tan- 
née et  les  chanoines  de  Serajewo  furent  choisis  à  la  même  époque. 
Le  traitement  de  l'archevêque  est  de  8,000  florins,  avec  1,500  flo- 
rins pour  son  logen>ent  et  1,000  florins  pour  son  secrétaire;  celui 
des  chanoines,  de  2,000  florins  ;  celui  de  l'évêque  de  Mostar,  de 
6,000  florins,  et  celui  de  l'administrateur  épiscopal  de  Banjaluka 
(nommé  en  1884),  de  8,000  florins.  En  novembre  1881  fut  éga- 
lement décidée  l'installation,  à  Travnik,  d'un  séminaire  catholique. 
Il  dut  être  confié  aux  jésuites  de  la  province  d'Autriche-Hongrie, 
car  on  ne  trouvait  ni  en  Bosnie,  ni  en  Herzégovine,  ni  dans  les 
pays  sudrslaves  avoisinans  des  hommes  capables  de  remplir  cette 
mission,  et  on  ne  pouvait  s'adresser  ailleurs  à  cause  de  la  néces- 
sité de  connaître  la  langue  nationale.  Les  jésuites  seuls  avaient  des 
maîtres  au  courant  de  cette  langue  et  habitués  à  la  pédagogie  ;  de 
plus,  leur  richesse  leur  permettait  de  fournir  eux-mêmes  les  somme, 
nécessaires  à  la  fondation  du  séminaire.  On  s'adressa  donc  à  eux,  et 
jusqu'ici  aucune  des  confessions  de  Bosnie  ne  s'est  plainte  de  leur 
action.  Au  séminaire  a  été  annexée  une  école  de  garçons  qui  est 
organisée  comme  un  gymnase  complet  de  huit  classes  et  où  les 
élèves  de  tous  les  cultes  sans  distinction  sont  admis  en  qualité  d'ex- 
ternes. Quant  aux  séminaristes  proprement  dits,  leur  noHïbre  a 
été  fixé  de  feçon  qu'il  sorte  du  séminaire  cinq  ou  six  prêtres  chaque 
année,  afin  qu'en  vingt  ans  toutes  les  paroisses  de  Bosnie  et  Herzc- 
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govine  puissent  être  confiées  à  un  clergé  séculier  indigène  et  in- 
struit. En  1882,  Fécole  était  organisée  dans  une  niaison  provisoire 
et  les  constructions  du  grand  séminaire  avançaient  rapidement. 
A  l'heure  actuelle,  une  aile  de  deux  étages  est  achevée,  ce  qui  suffit 
aux  besoins  présens.  Le  gouvernement  n'a  pas  eu  à  venir  finan- 
cièrement en  aide  aux  jésuites  ;  il  s'est  borné  à  leur  livrer  gratui- 
tement le  bois  et  les  pierres  nécessaires  à  la  construction.  Il  leiu* 
paie  19,2à0  florins  pour  l'entretien  du  séminaire.  Déjà  trois  classes 
de  l'école  sont  ouvertes  et  comprennent  soixante-quati'e  élèves; 
chaque  année,  une  nouvelle  classe  sera  ajoutée.  Cette  grande  insti- 
tution scolaire,  située  au  centre  de  la  partie  de  la  Bosnie  qu'oc- 
cupent les  catholiques,  semble  avoir  pour  mission  principale  de 
faire  pénétrer  l'instruction  et  les  connaissances  littéraires  dans  cette 
population  trop  arriérée. 

Peu  après  l'arrivée  de  l'archevêque  à  Serajewo,  il  se  produisit 
enlre  lui  et  les  franciscains  des  froissemens  presque  inévitables. 
L'archevêque  croyait  devoir  interpréter  la  bulle  pontificale  de  telle 
sorte  qu'elle  fût  le  prélude  d'une  sécularisation  générale  de  l'église 
de  Bosnie.  C'est  du  moins  ainsi  qu'il  tâchait  de  l'appliquer  dans 
son  propre  diocèse  ainsi  que  dans  le  diocèse  de  Banjaluka,  alors 
vacant.  Les  franciscains  redoutaient  la  perte  subite  des  paroisses  ap- 
partenant à  leurs  couvons  ;  ils  craignaient  aussi,  non  sans  quelque 
raison,  que  ces  paroisses  restassent  dépouiTues  de  pasteurs,  car  le 
séminaire,  à  peine  fondé,  ne  pouvait,  de  plusieurs  années,  fournir 
des  prêtres,  et  il  n'était  pas  aisé  d'en  faire  venir  de  Tétranger  qiii 
fussent  en  état  de  remplir  leur  mission.  C'est  pourquoi  les  francis- 
cains manifestaient  une  certaine  aversion  contre  la  sécularisation  ; 
ils  se  plaignaient  de  ne  pas  occuper  dans  le  chapitre  de  l'archevê- 
ché la  place  qui  leur  était  réservée.  Leurs  griefs  amenèrent,  en 
1882,  le  général  de  leur  ordre  à  entreprendre  le  voyage  de  Rome 
en  Bosnie  afin  d'intervenir  auprès  de  l'archevêque.  Les  fi-ancis- 
cains  proposaient  de  livrer  un  certain  nombre  de  paroisses  à 
celui-ci  pour  qu'il  eh  disposât  en  faveur  des  prêtres  sécuUers; 
mais  l'archevêque,  qui  avait  en  vue  la  sécularisation  de  toutes  les 
paroisses ,  bien  qu'il  ne  fût  pas  en  mesure  de  trouver  des  titu- 
laires même  pour  celles  qu'on  lui  abandonnait,  ne  croyait  pas  pou- 
voir accepter  leurs  oflres.  Les  choses  en  étaient  là  lorsque  le  con- 
flit fut  porté  à  la  connaissance  du  gouvernement  austro-hongrois. 
Des  deux  côtés  on  l'invita  avec  une  égale  insistance  à  mettre  fin 
aux  difficultés  en  se  prononçant  entre  les  prétentions  rivales.  Hais 
comme  il  avait  pris  pour  principe  de  procéder  avec  une  extrême 
réserve  dans  les  questions  religieuses,  il  était  bien  décidé  à  ne  se 
mêler  à  des  querelles  de  ce  genre  qu'autant  qu'il  lui  serait  impos- 
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sible  de  faire  autrement.  Dans  Tintérét  même  du  cathQlicisme,  il 
devait  souhaiter  qu'une  paix  durable  fût  conclue  par  les^ifancis-- 
Gains  et  Tarchevéque.  Aussi  s*arrangea-t-il  de  façon  à  ce  que  les 
deux  parties  soumissent  directement  ce  litige  au  seul  tribunal  com- 
pétent, c'est-à-dire  à  la  curie  romaine.  Il  était  sûr  en  effet  que,  par 
suite  des  explications  loyales  qu'il  fournirait  lui-même  au  Vatican, 
le  bon  sens  de  la  curie  découvrirait  aisément  la  solution  la  plus 
satisfaisante  et  la  ferait  prévaloir.  C'est  ce  qui  ne  manqua  pas  de 
se  produire.  Le  décret  du  saint-siège,  en  date  du  Ik  mars  ISSSy 
mit  fin  au  différend  de  la  façon  la  plus  simple  :  ce  décret  ordon- 
nent aux  franciscains  de  céder  à  l'archevêque  trente -cinq  cures 
faisant  partie  du  diocèse  de  Serajewo  et  de  Banjaiuka  en  leur  aban- 
donnant les  autres.  Les  cures  ainsi  cédées  devaient  être  sécularisées; 
mais  il  était  décidé  que,  dans  le  cas  où  il  conviendi-ait  à  l'archevêque 
d'en  confier  quelques-unes  à  un  franciscain,celui-ci  demeurerait  quand 
même  soumis  au  provincial  de  son  ordre  et  que,  par  conséquent, 
il  pourrait  être  révoqué  par  lui  aussi  bien  sui'la  demande  de  l'ordre 
que  sur  celle  de  Tarchevêque.  De  cette  façon,  le  démêlé  prit  fin,  et 
les  deux  parties  se  montrèrent  satisfaites.  L'archevêque  recevait, 
il  est  vrai,  un  certain  nombre  de  cures  dont  il  lui  était  loisible  de 
dispiïSf  r  à  son  gré  en  y  plaçant,  au  besoin,  des  prêtres  séculiers  ; 
mais  il  était  évident  que  ce  serait  là,  pendant  longtemps,  un  droit 
purement  théorique,  les  prêtres  séculiers  faisant  totalement  défaut. 
Et,  en  effet,  à  l'exception  de  la  cure  de  Serajewo,  toutes  sont  de- 
meurées, comme  auparavant,  entre  les  mains  des  fi-anciscains.  Non- 
seulement  le  gouvernement  austro-hongrois  s'est  employé  de  son 
mieux  à  amener  cette  solution  équitable,  mais  il  a  fait  en  sorte  que 
l'administration  du  diocèse  de  Banjaiuka,  demeurée  vacante,  fût 
confiée,  au  début  de  Tannée  188Â,  à  un  franciscain  bosniaque, 
Marian  Markovics.   Il  a  montré  ainsi  l'intérêt  qu'il  attachait  au 
maintien  et  à  la  prospérité  des  franciscains  de  Bosnie,  qui  ont 
répondu  à  sa  bienveillance  par  une  attitude  des  plus  loyales. 

En  somme,  à  part  le  diocèse  de  Trébinje,  qui  ne  leui*  a  jamais  ap- 
partenu, les  fi'anciscains  exercent  ainsi  les  fonctions  ecclésiastiques 
dans  toute  l'étendue  des  provinces  occupées.  Mais  ils  ont  cessé  d'être 
le  seul  ordre  religieux  existant  en  Bosnie.  Sans  parler  des  jésuites, 
qui  se  bornent  jusqu'ici  à  diriger  le  séminaire  de  Trawnik,  les  trap- 
pistes étaient  déjà  venus  s'installer  dans  le  pays  avant  l'occupation, 
et  leur  couvent  de  Maria-Stern,  près  de  Banjaiuka,  peut  servir  de 
modèle  pour  les  exploitations  agricoles.  A  côté  de  ces  deux  ordres, 
des  congrégations  de  femmes  ont  depuis  longtemps  étendu  leur 
activité  à  la  Bosnie  et  l'Herzégovine.  Les  sœurs  de  charité  étaient 
déjà,  du  temps  de  la  domination  turque,  établies  à  Serajewo,  sous 
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le  protectorat  de  l'Autrkfae,  et  y  avaient  fon<lé  une  école  de  fillt». 
Actuellement  plusieurs  écoles  du  même  genre  ont  été  établies  à 
Dervend,  Livno,  Zepû.  Depuis  Toccupation,  est  venue  d'abord,  en 
1880,  la  congrégation  du  Précieux-Sang,  qui  a  créé  un  établisse- 
ment, le  cloître  de  Nazareth,  àPopavlica,  près  de  Banjaluka;  elle 
ne  se  livre  pas  seulement  à  l'éducation  des  jeunes  filles,  elle  orga- 
nise encore  un  orphelinat.  En  1882,  la  congrégation  des  Filles  de 
TAmour-Divin  arriva  à  Serajewo,  où  elle  a  dqà  deux  établisseraens 
d'éducation  sous  les  vocables  de  Saint-Joseph  et  Sainte-Marie.  Cette 
congrégation  s'occupe  de  l'instruction  des  pauvres  orphelins,  et  prin- 
cipalement de  l'enseignement  des  filles.  En  1884,  elle  a  créé  deui 
maisons  d'éducation,  à  quatre  classes  chacune,  pour  les  filles,  à 
Dolnja-Tuzla  et  à  Breske,  canton  de  Tuzia.  A  cette  dernière  maison 
est  jointe  une  ferme  modèle,  pour  laquelle  le  gouvernement  a  fourni 
le  terrain.  Ces  iondations  catholiques,  consacrées  à  l'instruction  du 
sexe  féminin,  auront  une  grande  influence  sur  le  développement 
intellectuel  du  peuple.  Ce  ne  sont  pas  seulement  des  écoles  ouvertes 
aux  catholiques,  elles  accueillent  également  les  filles  appartenant 
aux  autres  religions  ;  leur  direction  s'est  sévèrement  interdit  toute 
espèce  de  propagande  ;  elle  se  borne  à  donner  aux  élèves  les  con- 
naissances nécessaires  et  à  leur  apprendre  les  travaux  du  ménage. 
Au  reste,  le  gouvernement  austro-hongrois,  qui  entretient,  comiae 
nous  l'avons  dii,  aux  frais  de  la  province,  le  séminaire  de  Travnik, 
consacre  aussi  une  partie  des  revenus  du  pays  aux  écoles  popu- 
laires fondées  par  les  catholiques.  De  plus,  il  a  donné,  de  1880  à 
1884,  près  de  50,000  florins  pour  aider  à  la  construction  d'églises. 
Grâce  à  ces  libéralités,  les  catholiques  ont  pu,  dans  ces  cinq  der- 
nières années,  restaurer  dix-sept  églises  et  en  construire  dix-huit 
nouvelles,  dont  onze  sont  à  peu  près  terminées.  Une  cathédrale 
commence  déjà  à  s'élever  à  Serajewo,  la  capitale  de  la  Bosnie.  Les 
dépenses  nécessaires  à  sa  construction  sont  couvertes  à  l'aide  de 
souscriptions  qui  ont  été  faites  dans  toutes  les  parties  de  la  mooar 
chie. 

En  l'année  1882,  le  moment  parut  enfin  venu  de  mettre  égale- 
ment ordre  aux  affaires  de  la  religion  musulmane.  Le  gouverne- 
ment austro-hongrois  ne  voulut  entreprendre  cette  œuvre  qu'après 
de  sérieuses  réflexions;  il  procéda  avec  une  extrême  prudence, 
comprenant  que,  pour  une  puissance  non  musulmane,  la  tâche 
était  des  plus  délicates  et  des  plus  difficiles.  Nous  avons  montré  plus 
haut  les  différences  fondamentales  qui  existent  entre  l'organisation 
religieuse  de  l'islam  et  celle  des  cultes  chrétiens  ;  nous  avons  mon- 
tré aussi  la  corrélation  intime  qui  existe  entre  cette  organisation 
religieuse  et  l'administration  de  l'empire  turc;  mais  nous  avons 
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ajouté  que  le  Koran  recommande  aux  fidèles  de  respecter  le  cbei 
du  territoire  où  ils  vivent,  et  que  les  maximes  admises  par  le  clergé 
mahométan  reconnaissent  à  un  prince,  lût-il  chrétien,  le  droit  de 
nommer  les  principaux  dignitaires  du  culte.  L'islam  va  même  plus 
loin.  II  f^^vorise  l'établissement  d'une  église  d'état  autonome,  ée  la 
même  façon  et  au  même  degré  que  les  chrétiens  orthodoxes  de 
confession  orientale.  D'autre  part,  l'islam,  —  noi^  voulons  dire 
l'islam  sunnitique,  le  seul  qui  soit  ici  en  cause,  —  a  un  point  de 
ralliement  invariable  :  le  calife  est  pom*  lui  ce  que  le  pape  est  pour 
les  catholiques,  à  savoir  le  chef  suprême  de  la  rôligion,  et  son  pou- 
voir est  universellement  reconnu,  tout  au  moins  en  principe.  Le 
sultan  de  Constantinople  n'est  point,  en  elfet,  pour  tous  les  musul- 
mans sunnites,  le  véritable  calife  :  le  sultan  du  Maroc,  par  exemple, 
est  aussi  un  calife  aux  yeux  de  ses  sujets  et  de  quelques  Arabes  des 
pays  voisins  ;  mais  ce  n'est  là  qu'une  question  de  personne,  ainsi 
qu'il  s'en  est  parfois  produit  daûs  l'église  catholique,  au  temps  des 
antipapes,  sans  que  cela  ait  eu  pour  effet  de  nuire  à  la  doctrine 
même  de  l'unité.  Il  existe  d'ailleurs  un  autre  lien,  plus  puissant 
encore  que  le  califat,  entre  les  sectateurs  de  la  religion  musulmane; 
c'est  le  pèlerinage  à  La  Mecque,  que  les  musulmans  de  toutes  les 
sectes  considèrent  comme  obligatoire.  Le  tombeau  du  Prophète,  non 
la  résidence  du  calife,  ^t  la  véritable  capitale  de  Tislamisme.  Le 
califat  s'est  amoindri  d'ailleui's  jusqu'à  n*ètre  plus  que  Tombre  de 
lui-même.  La  seule  marque  de  respect  accordée  au  calife  dans  les 
pays  dont  il  n'est  pas  le  souverain  territorial  consiste  à  placer  son 
nom  dans  les  prières.  Il  n'exerce  même  pas,  dans  1^  conti'ées 
étrangères,  une  prérogative  du  genre  de  celle  du  patriarche  œcu- 
ménique, qui  peut  seul  fournir  l'huile  sainte  pom-  la  célébration  des 
mystères.  Si,  dans  certaines  régions,  on  lui  reconnaît  des  droits  plus 
considérables,  c*est  en  vertu  ou  d'une  soumission  volontaire,  ou 
d'un  traité  spécial.  Ainsi,  lorsque  la  Russie  l'a  conU-aint,  il  y  a  un 
siècle,  de  rendre  la  liberté  aux  Tartares  de  Crimée,  le  sultan  s*est 
réservé  certaines  attributions  particulières  vis-à^-vis  de  ces  peu- 
plades. Il  a  agi  de  même  lorsque  la  Bosnie  et  l'Herzégovine  sont 
passées  sous  l'administration  austro-hongroise.  Mais  en  dehors  des 
privilèges  qui  ont  été  expresséfnem  indiqués  par  les  traités,  tous 
les  autres  droits  de  souveraineté  ont  été  transmis  d'après  le  dogme 
mahométan  lui-même,  au  gouvernement  austro-hongrois,  par  le  fait 
seul  qu'il  est  entré  en  possession  du  territoire  ;  et,  par  conséquent, 
la  hiérarchie  ecclésiastique  dépend  uniquement  de  lui,  sans  que  cela 
puisse  nuire  en  rien  aux  honneurs  religieux  dus  au  sultan -calife.  Il 
serait  d'ailleurs  difficile  que  le  chef  polûique  du  pays  ne  fût  pas 
également  le  chef  du  clergé  ;  car  ce  clergé  ne  se  borne  pas,  comme 
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celui  des  autres  cultes,  à  des  fonctions  sacrées,  il  a  aussi  dans  ses 
mains  la  justice,  ou  du  moins  une  partie  importante  des  fonctions 
judiciaires. 

Il  était  donc  conforme  aux  traditions  de  l'islamisme  qu'au  mo- 
ment où  la  Bosnie  et  THerzégovine  se  séparaient  de  Tempire,  une 
sorte  d'église  autonome  se  formât,  pour  le  culte  musulman,  dans 
les  provinces  occupées.  Elles  ne  restaient  plus  en  relations  avec  le 
sulun-calife  qu'au  point  de  vue  piu-ement  dogmatique,  en  tant 
qu'elles  le  reconnaissaient  comme  la  plus  haute  personnalité  reli- 
gieuse et  que  son  nom  figurait  dans  les  prières  ;  mais,  en  réalité,  la 
nomination  des  juges  ecclésiastiques,  comme  de  tous  les  autres 
dignitaires  du  clergé,  devait  avoir  lieu  désormais  en  dehors  de  lui, 
de  même  qu'en  dehors  du  cheik-ul-islam,  son  représentant  pour 
l'empire  turc.  Nous  avons  déjà  dit  qu'au  début  de  l'occupation,  les 
musulmans  avaient  adopté  spontanément  cette  manière  de  voir, 
puisque  leur  vœu  le  plus  cher  était  d'obtenir  une  hiérarchie  reli- 
gieuse spéciale,  appropriée  au  pays  et  ayant  à  sa  tète  un  des  leurs, 
nommé  par  l'empereur  d'Autriche.  Ils  demandaient  spécialement 
que  ce  haut  dignitaire  exerçât  une  influence  réelle  sur  l'éducation 
et  le  recrutement  des  juges  ecclésiastiques,  cadis  et  naïbs.  Ce  vœu 
des  musulmans  bosniaques  était  d'autant  plus  significatif  qu'au 
temps  de  la  domination  turque,  ils  étaient,  à  la  vérité,  des  sujets 
fort  insoumis,  mais  néanmoins  d'ardens  défenseiu^  de  l'islanciisme. 
Il  était  bien  clair  qu'ils  n'avaient  pas  brusquement  changé  d'opi- 
nions :  et  pourtant  on  les  voyait  soumettre  à  un  gouvernement  chré- 
tien  leurs  souhaits  et  leurs  demandes.  Mais  aussi  ce  gouvernement 
était  tenu  d'agir  avec  la  plus  grande  circonspection,  de  procédera 
la  réorganisation  ecclésiastique  avec  la  plus  extrême  prudence. 
Lorsque  le  ministre  chargé  des  deux  provinces,  M.  de  Kallay, 
les  visita  pour  la  première  fois  à  la  fin  de  l'été  de  1882,  les  mu- 
sulmans lui  réclamèrent  de  nouveau  la  nomination  d'un  reis-el- 
uléma,  à  côté  duquel  serait  placé  un  conseil  délibérant,  une  sorte 
de  consistoire  composé  de  théologiens  et  de  juristes  musulmans 
sous  le  nom  de  medjliss-i- uléma.  Rien  ne  s'opposait,  d'après  la 
doctrine  mahométane,  à  la  réalisation  de  ce  désir.  Toute  la  question 
était  de  trouver  parmi  les  musulmans  indigènes  une  personne 
remplissant  les  conditions  nécessaires  pour  être  élevée  à  un  poste 
aussi  important  que  celui  de  reis-el-uléma,  et  surtout  ayant  assez 
d'autorité  pour  se  faire  reconnaître  de  tout  ce  pays.  Si  le  choix  du 
titulaire,  en  effet,  avait  dû  provoquer  des  réclamations  ou  produire 
des  conflits,  tout  l'effet  de  la  mesure  eût  été  absolument  compro- 
mis. Mais,  par  bonheur,  on  apprit  bientôt  que  le  mufti  de  Sera- 
jewo,  Hilmy-Effendi,  jouissait,  parmi  ses  coreligionnaires  d'un  pres- 
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tige  mérité.  Son  âge  avancé,  sa  science  éprouvée,  sa  profonde  con- 
naissance du  droit  musulman,  l'honorabilité  de  sa  vie  religieuse  en 
faisaient  un  personnage  vénéré  dans  toute  la  Bosnie  et  l'Herzégo- 
vine. Il  était  visiblement  désigné  pour  le  poste  à  créer.  Aussi,  lors- 
que le  gouvernement  austro-hongrois  s'aperçut  que  ce  mufti  avait 
une  grande  réputation,  non-seulement  dans  les  provinces  occupées, 
mais  dans  le  monde  musulman  tout  entier  et  même  à  Constanti- 
nople,  il  ne  crut  pas  devoir  hésiter  plus  longtemps.  Il  s'empressa 
donc  de  combler  les  espérances  de  la  population,  en  plaçant  Hilmy- 
Eflendi  à  la  tête  de  la  hiérarchie  religieuse  en  Herzégovine  et  Bosnie, 
et  en  lui  donnant  le  titre  proposé  par  ses  coreligionnaires,  le  reis- 
el-uléma.  Un  décret  impérial  en  date  du  17  octobre  1882  lui 
accorda  ce  titre  et  ces  fonctions,  avec  8,000  florins  d'appointemens, 
c'est-à-dire  un  traitement  égal  à  celui  de  l'archevêque  catho- 
lique. En  même  temps,  quatre  ulémas  furent  nommés  membres  du 
collège  des  ulémas  aux  appointemens  de  2,000  florins.  Une  des 
principales  attributions  de  ce  collège  devait  être  l'examen  des  can- 
didats au  poste  de  juges  du  chériat,  candidats  que  le  reis-el-uléma 
présentait  ensuite  au  choix  du  gouvernement.  Le  15  décembre  1882, 
eut  lieu  l'installation  solennelle  du  nouveau  chef  de  la  religion  mu- 
sulmane. La  cérémonie  fut  célébrée  au  palais  du  gouvernement  à 
Serajewo.  Le  décret  impérial  fut  lu  à  haute  voix  au  milieu  d'une 
assemblée  nombreuse  de  notables  et  de  hauts  fonctionnaires.  Puis 
le  reis-el-uléma  le  prit  entre  ses  mains  pour  lui  rendre  des  hon- 
neurs conformes  au  rite  musulman  ;  il  le  porta  à  sa  bouche  et  à  son 
front.  L'iman  de  la  mosquée  principale  récita  une  prière,  dans  la- 
quelle étaient  appréciées  en  termes  émus  la  grande  justice  et  la  pro- 
fonde bienveillance  de  l'empereur  François-Joseph.  Finalement,  la 
population  musulmane  de  Serajewo  fut  admise  à  baiser  la  main  du 
reis-el-uléma,  qui  se  rendit  peu  de  jours  après,  à  Pesth,  pour  prêter 
serment  à  l'empereur-roi.  A  son  retour  en  Bosnie,  Hilmy-Eflendi  fut 
salué  de  la  façon  la  plus  sympathique  par  une  députation  de  ses 
coreligionnaires,  ce  qui  démontrait  combien  ils  étaient  satisfaits  de 
la  création  du  nouveau  poste,  et  surtout  du  choix  de  la  personne 
désignée  pour  l'occuper.  L'organisation  ainsi  mise  en  vigueur  don- 
nait aux  musulmans  l'assurance  que  leurs  croyances  seraient  res- 
pectées à  l'égal  de  toutes  les  autres  et  leur  fournissait  les  meil- 
leures garanties  de  justice.  C'était  la  première  fois  qu'une  église 
mahométane  était  installée  par  un  gouvernement  chrétien  dans  la 
pleine  possession  de  tous  ses  droits  et  de  toutes  ses  attributions. 

L'Autriche-Hongrie  ne  se  borna  pas  d'ailleurs  à  instituer  ce  reis- 
el-uléma  et  ce  medjliss-i-uléma,  elle  prit  en  même  temps  toutes  les 
mesures  qui  pouvaient  assurer  les  intérêts  matériels  du  culte  mu- 
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sulman.  L'un  des  premiers  pas  que  l'on  fit  dans  cette  voie  fat  notam- 
ment la  régularisation  des  vaLoufs.  Le  gouvernement  austro-hongrois 
partit  de  ce  principe  que  le  caractère  primordial  des  vakoufs  ne  de- 
vait pas  être  modifié  ;  il  n'eut  pas  un  uistant  la  pensée  de  sécu- 
lariser leurs  immenses  possessions  ou  de  les  employer  à  un 
autre  objet  que  celui  auquel  ils  étaient  consacrés;  il  s'appliqua, 
au  contraire,  à  ce  qu*ils  restassent  afiectés  à  leur  destination  pre- 
mière ;  mais  il  dut  veiller  à  ce  que  leurs  revenus  fussent  employés 
dans  le  pays  même,  à  ce  que  les  excédens  ne  fussent  pas  envoyés 
au  dehors ,  à  ce  que  l'administration  des  vakoufs  de  Bosnie  et  de 
THerzégovine  fût  absolument  indigène.  11  dut  veiller  surtout,  pour 
répondre  aux  vœux  de  la  population,  à  la  perception  des  fonds  des 
vakoufis.  Elle  avait  été  faite  jusque-là  de  la  manière  k  moins  régu- 
lière, avec  une  négligence  extrême;  il  fallut  mettre  un  terme  à  cet 
abus.  A  cet  effet,  un  décret  impérial  du  25  mai*s  1883  institua  une 
commission  régionale  des  vakoufs  avec  mission  de  contrôler  tout  ce 
qui  concernait  ces  biens  dans  les  deux  provinces.  A  la  tête  de  cette 
commission  fut  placé  le  bourgmestre  de  Serajewo,  Mustapha-bey 
Faiilparic,  qui  appartient  à  la  classe  des  ulémas.  A  côté  de  lui  siè- 
gent plusieurs  notables  musulmans  ayant  les  connaissances  requises, 
un  employé  du  gouvernemaut  initié  à  la  législation  turque,  et  deux 
employés  musulmans  payés  sur  les  fonds  des  vakoufs,  savoir  Tin- 
specteur  des  propriétés  ecclésiastiques  et  un  caissier  comptable 
qui  est  lui-même  assisté  du  personnel  nécessaire.  Cette  admini- 
nistration  spéciale,  qui  a  été  complétée  en  188A  par  Tadjonction 
de  diverses  commissions  locales,  s'occupe  avant  tout  de  dresser  la 
liste  complète  de  tous  les  biens  vakouis  existant  dans  le  pays, 
de  vérifier  les  comptes  de  gestion,  ainsi  que  de  choisir  et  de  con- 
trôler les  gérans  des  propriétés.  En  l'année  1884,  on  a  inscrit 
sur  le  tableau  général  308  vakoufs  ayant  ensemble  un  revenu  de 
167,000  florins. 

Grâce  à  ce  contrôle  soigneusement  exercé,  on  a  reconnu  que  les 
revenus  des  vakoufs  se  soldaient  avec  un  excédent  d'une  certaine 
importance,  excédent  qui  peut  servir  à  créer  un  fonds  pour  sub- 
ventionner les  édifices  religieux  et  les  écoles  musulmanes.  Jusqu'ici, 
le  gouvernement  austro-hongrois  a  accordé  à  ces  écoles  et  à  ces 
églises  des  secours  analogues  à  ceux  qu'il  donne  aux  églises  et  aux 
écoles  chrétiennes,  et,  si  ces  subventions  ont  atteint  un  chiffre  un 
peu  moins  élevé  que  celles  des  établissemens  chrétiens,  cela  tient 
uniquement  à  ce  que  les  ressom*ces  des  cultes  musulmans  et  des 
vakoufe  étaient  déjà  bien  mieux  organisées  au  moment  de  Tocciipa- 
que  celles  des  autres  confessions.  Il  était  donc  à  peu  près^uutilé  de 
leur  venir  en  aide,  sauf  dans  certaines  contrées  que  la  guerre  civile 
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avait  désolées.  En  raison  des  liens  qui  unissent  si  étroitement  les 
lois  religieuses  de  Tislamisme  et  l'organisation  de  la  justice,  le  gou- 
vernement austro-hongrois  a  dû  prendre  également  en  main  la  ré- 
gularisation de  la  juridiction  du  chériat.  Pour  bien  comprendre  la 
manière  dont  il  s'est  acquitté  de  sa  mission ,  il  faut  définir  tout 
d'abord  avec  plus  de  précision  la  nature  et  les  fondemens  de  cette 
juridiction.  Personne  n'ignore  que  le  Koran  était,  à  l'origine,  le 
seul  code  civil  et  religieux  des  musulmans.  Peu  à  peu  il  a  été  com- 
plété par  la  tradition,  qui  avait  recueilli  soigneusement  les  paroles 
et  les  actes  du  Prophète  {Sunna  ou  Hadà),  puis  par  les  conamen- 
taires  des  premiers  disciples  de  Mahomet  {ldjima)y  et  enfin  pai*  les 
décisions  des  califes  et  ulémas,  fondées  sur  l'analogie  (Kias).  Ces 
quatre  sources  fondamendales,  Koran,  Sunna,  Idjima,  Kias  sont  la 
base  du  chery-cherif  ou  de  la  loi  du  chériat,  qui   se  divise  en 
deux  parties  principales  :   1®  les  dogmes  ou  principes  théologi- 
ques; 2^  les  décisions  pratiques,  qui  ont  trait  aux  cérémonies,  au 
culte,  au  droit  pénal,  au  droit  civil  et  aux  institutions  politiques. 
C'est  ainsi  que  la  théologie  et  la  justice  sont  unies  dans  l'isla- 
misme de  façon  presque  indissoluble  et  qu'il  devient  impossible 
de  séparer   chez   les  mahométans   les  fonctions  judiciaires  des 
fonctions  ecclésiastiques.  La  loi  du  chériat  a  été  réunie  par  la 
suite  dans  une  sorte  de  Corpus  juris  de  grande  étendue,  et  cette 
codification  a  été  faite  systématiquement  par  de  savans  juristes 
musulmans.  Cette  loi  religieuse  et  judiciaire  ne  pouvait  cepen- 
dant pus  suiih*e  aux  besoins  des  nations  modernes;  déjà,  même 
dans  les  états  musulmans,  elle  paraissait  incapable  de  satisfaire  à 
toutes  les  exigences  du  progrès.  Aussi  a-t-elle  accordé  elle-même  à 
riman-calife ,  comme  chef  et  souverain  suprême  du  territoire,  le 
droit  d'organiser  et  de  réglementer  toutes  les  institutions  civiles  ou 
politiques  réclamées  par  l'expérience  et  jugées  utiles  au  bien-être 
du  peuple.  Ce  di'oit  de  légiférer,  les  sultans  l'ont  exercé  dès  qu'ils 
ont  joui  d'une  certaine  indépendance,  avant  même  que  le  califat  fût 
décerné  à  un  sultan  de  la  race  des  Osmanlis,  et  les  décisions  qu'ils 
ont  prises  ont  développé  la  législation  civile  des  musuhnans,  dési- 
gnée, de  façon  générale,  sous  le  nom  de  kanun,  du  mot  grec  kunon. 
En  principe ,  le  kanun  devait  se  borner  à  compléter  le  chériat  en 
évitant  soigneusement  de  se  mettre  en  contradiction  avec  lui  ;  mais 
dans  la  pratique,  le  dhériat  a  été  de  plus  en  plus  refoulé  à  l'arrière- 
plan.  Ainsi,  par  exemple,  sans  parler  des  nombreuses  lois  politiques 
promulguées  aux  xiv®  et  xv®  siècles,  un  code  pénal  musulman  a  été 
édicté  au  xvi",  et,  de  nos  jours,  depuis  le  hatti-chérif  de  GuUhané 
(1839),  ont  été  promulgués  un  code  de  commerce,  un  code  de  pro- 
cédure conunerciale,  et  enfin  un  code  civil  et  un  code  d'instruction 
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criminelle.  Tout  cela  fait  partie  de  l'ensemble  connu  sous  le  nom  de 
kanun.  En  fait,  le  chériat  n'est  resté  en  vigueur  que  pour  les  intè- 
térêts  matériels,  dans  les  questions  purement  civiles  et  les  points 
controversés.  Mais  les  juges  ecclésiastiques  (mollah,  naïb,  cadi 
n'avaient  même  pas  entièrement  conservé  la  juridiction  civile  :  à 
côté  d'eux  s'étaient  élevés  des  tribunaux  laïques,  et  les  juges  ecclé- 
siastiques, qui  partout  en  général,  mais  surtout  en  Bosnie  et  en  Her- 
zégovine, étaient  désignés  sous  le  nom  de  cadis,  n'avaient  gardé  la 
pleine  juridiction  que,  dans  les  affaires  de  famille ,  de  mariage  ou 
d'héritage,  dans  les  questions  de  tutelle  et  dans  certaines  questions 
immobilières,  notanmient  à  propos  des  vakoufs. 

Les  choses  en  étaient  là  avant  l'occupation  austro-hongroise. 
Or,  comme  les  chrétiens  avaient  aussi  l'habitude  de  porter  les 
affaires  de  famille  et  d'héritage  devant  les  conseils  ecclésiasti- 
ques, les  cadis  n'avaient  à  s'occuper  de  ces  questions,  par  rap- 
port à  la  population  chrétienne,  qu'autant  que  Tune  des  parties 
manifestait  la  volonté  formelle  d'en  appeler  à  la  justice.  Il  faut  ajou- 
ter toutefois  que,^  dans  certaines  provinces,  même  en  Bosnie,  cet 
appel  à  la  justice,  c'est-à-dire  à  l'ingérence  des  cadis,  était  devenue 
peu  à  peu  la  règle  générale  pour  les  chrétiens.  En  revanche,  les 
musulmans  ne  pouvaient  se  résoudre  à  admettre  la  juridiction  des 
cadis  pour  leurs  affaires  de  famille,  attendu  que,  chez  eux,  le  droit 
matrimonial  et  le  droit  héréditaire  sont  liés  de  façon  absolue  aux 
lois  religieuses  et  qu'au  surplus  le  Koran  a  réglé  toutes  ces  ma- 
tières avec  la  plus  grande  précision.  Très  au  courant  de  cette  situa- 
tion, le  gouvernement  austro-hongrois  ne  voulait  et  ne  pouvait  pas 
faire  table  rase  pour  introduire  de  nouvelles  institutions  qui  auraient 
été  mal  comprises  et  qui  auraient  mal  fonctionné.  Décidé,  au 
contraire,  à  respecter  les  sentimens  religieux  des  Bosniaques,  il 
était  tout  disposé  à  laisser  aux  cadis  leur  sphère  d'attributions.  Il 
le  désirait  d'autant  plus  qu'il  lui  était  impossible  de  demander  à 
ses  propres  fonctionnaires  judiciaû'es,  déjà  surchargés  de  travail  et 
arrivant  dans  un  pays  inconnu,  de  se  mettre  à  étudier  la  loi  reli- 
gieuse musulmane.  Il  était  trop  évident,  d'ailleurs,  que  les  musul- 
mans les  auraient  accueillis  avec  la  plus  grande  défiance.  Les  cadis 
(on  peut  même  dire  les  naïbs)  demeurèrent  donc  en  fonctions,  comme 
juges  de  première  instance,  dans  toutes  les  affaires  de  chériat.  Quant 
à  la  seconde  instance,  elle  appartenait  précédemment  au  kadiask- 
jerat  du  cheik-ul-islam  à  Constantinople.  Pour  y  suppléer,  tout  en 
maintenant  l'autonomie  des  provinces  occupées,  on  a  installé  près 
de  la  haute  cour  de  justice  à  Serajewo  une  section  du  chériat  com- 
posée de  juges  musulmans.  Au  début,  on  a  laissé  les  cadis  con- 
naître des  affaires  d'héritage  pour  les  chrétiens,  on  ne  la  leur  a 
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enlevée  que  dans  les  cas  spéciaux  où  les  parties  avaient  quelque 
motif  sincère  pour  s'en  méfier.  C'était  d'ailleurs  une  tâche  bien  diffi- 
cile que  d'apprécier  la  capacité  des  cadis  en  fonctions  et  de  ceux 
qu'il  fallait  nommer.  Il  n'est  pas  douteux  que,  dans  les  premiers 
momens  de  l'occupation,  il  ait  été  commis  des  fautes  et  des  mala- 
dresses qui  étaient  absolument  inévitables,  vu  la  situation  difficile 
dans  laquelle  se  trouvait  le  gouvernement.  Mais  lorsque  l'on  pos- 
séda dans  le  reis-el-uléma  un  intermédiaire  naturel  entre  l'autorité 
centrale  et  la  population  musulmane,  il  devint  possible  d'apprécier 
sérieusement  la  valeur  des  cadis  et  de  vérifier  jusqu'à  quel  point  ils 
étaient  à  même  de  satisfaire  aux  exigences  de  leur  religion  et  du 
gouvernement.  Dès  l'année  1883,  la  réorganisation  de  la  justice  du 
chériat  put  être  effectuée  en  pleine  connaissance  de  cause.  Tout  en 
respectant  en  ce  qu'elles  avaient  d'essentiel  leurs  anciennes  attri- 
butions, on  prit  garde  qu'elles  fussent  en  harmonie  avec  le  nouvel 
état  de  choses.  D'après  l'ordonnance  de  1883,  la  juridiction  de  ces 
tribunaux  spéciaux  du  chériat  s'étend  aux  matières  que  voici  :  les 
questions  matrimoniales  entre  musulmans,  lorsque  les  époux  ap- 
partiennent au  même  culte  ;  les  contestations  entie  parens  et  enfans, 
y  compris  les  questions  de  partage  et  d'héritage,  bien  entendu  pour 
les  musulmans  seuls;  le  règlement  des  conflits  qui  peuvent  être 
soulevés  par  les  questions  de  succession ,  notamment  lorsqu'il 
s'agit  de  partages  d'immeubles  à  la  suite  d'un  décès;  enfin,  les 
questions  de  tutelle  et  de  cm*atelle  pour  les  musulmans,  les  affaires 
de  vakoufs,  etc.  En  revanche,  toute  contestation  soulevée  à  propos 
d'une  succession,  par  les  créanciers  par  exemple,  ou  par  quiconque 
n'est  pas  héritier,  est  enlevée  à  la  juridiction  du  chériat  et  confiée 
aux  tribunaux  ordinaires.  Il  est  même  permis  aux  héritiers,  lors- 
qu'ils trouvent  la  succession  trop  embrouillée,  de  demander  que  les 
questions  qui  la  concernent  soient  réglées  par  ces  derniers. 

On  a  obtenu  par  ces  dispositions  les  trois  résultats  suivans  : 
1®  les  musulmans  conservent,  pour  tout  ce  qui  concerne  leurs  droits 
personnels  ou  de  famille,  une  justice  conforme  à  lem*  religion  ;  2°  les 
chrétiens  ont  obtenu,  ce  qu'ils  désiraient  depuis  longtemps,  d'être 
délivrés  du  cadi;  3®  enfin,  les  tribunaux  du  chériat  ont,  pour  les 
musulmans  eux-mêmes,  plutôt  le  caractère  d'une  justice  volontai- 
rement acceptée,  et  les  conflits  quelque  peu  compliqués  dont  la 
solution  exige  des  connaissances  juridiques  étendues  sont  portés 
par  eux  devant  les  juges  autrichiens  ordinaires,  ce  qui  constitue 
un  progrès  important  et  le  premier  pas  vers  l'unité  judiciaire,  à 
laquelle  on  tendra  peu  à  peu  et  on  arrivera  ainsi  insensiblement, 
sans  faire  violence  à  personne.  Les  juges  du  chériat  sont  nommés 
par  le  gouvernement,  sur  la  proposition  du  reis-el-uléma  ;  ils  sont 
payés  par  lui  et  sont  conséquemment  des  fonctionnaires  de  l'état. 
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Il  y  a  un  juge  du  chériat  de  première  instance  dans  chaque  district 
administratif,  et  Texécution  de  ses  jugemens  est  confiée  aux  auto- 
rités du  district.  La  cour  d'appel,  constituant  la  deuxième  instance, 
siège  à  Serajewo.  Elle  est  la  même  pour  toutes  les  espèces  de  juri- 
diction ;  seulement,  pour  les  affaires  du  chériat,  une  chambre  spé- 
ciale a  été  instituée,  nous  l'avons  dit,  sous  la  présidence  person- 
nelle du  président  de  la  cour,  et  deux  de  ses  membres  doivent  être 
des  juges  du  chériat.  Les  choses  ainsi  réglées,  le  gouvernement 
austro-hongrois  avait  conscience  d'avoir  concilié,  dans  la  mesure  du 
possible,  les  traditions  invétérées  de  la  religion  musulmane  avec 
les  exigences  de  la  civilisation  moderne.  Il  avait  ménagé  la  transi- 
tion qui  amènera  un  jour  la  fusion  graduelle  de  toutes  les  races  et 
de  tous  les  cultes  des  provinces  annexées. 

Telles  sont,  en  résumé,  les  dispositions  spéciales  qui  ont  été 
adoptées  pour  régler,  en  Herzégovine  et  en  Bosnie,  la  situation  des 
trois  principales  confessions.  Ajoutons  que  les  irais  du  culte  pour 
œs  trois  confessions  sont  inscrits  au  budget  de  1885  pour  envi- 
ron 200,000  florins,  et  mentionnons  encore  quelques  prescriptions 
imposées  aux  trois  cultes.  Tout  d'abord  l'usage  turc  de  célé- 
brer les  jours  de  fêtes  musulmanes  par  des  salves  d'artillerie  a  été 
étendu  aux  fêtes  chrétiennes  ;  secondement,  les  autorités  ont  été 
invitées,  sinon  à  s'opposer  formellement  à  toutes  conversions  reli- 
gieuses, au  moins  à  ne  pas  les  favoriser  ;  elles  doivent  agir  avec 
tact  et  prudence  pour  que,  le  cas  échéant,  aucune  des  religions  re- 
connues ne  puisse  se  considérer  comme  blessée  dans  son  prestige 
et  sa  dignité.  Le  gouvernement  n'a  pas  cru  devoir  prendre,  pour 
des  conversions  de  ce  genre,  des  dispositions  spéciales;  il  a 
pensé  que  ce  seraient  des  faits  extrêmement  rares  et  que,  dès  lors,  il 
n'y  avait  lieu  d'agiter  des  questions  aussi  délicates.  De  tout  ce  qui 
précède  on  peut  aisément  déduire  les  principes  qui  ont  dirigé,  ^sa 
conduite  ;  ce  sont  les  suivans  :  respect  absolu  des  croyances  etjdes 
pratiques  religieuses  ;  liberté  absolue,  égalité  absolue  pour  l'exer- 
cice de  tous  les  cultes  ;  et,  dans  la  mesure  nécessaire,  protection 
accordée  à  chacun  d'eux  contre  les  attaques  dont  il  pourrait  être 
l'objet  de  la  part  des  autres;  secours  matériels  aussi  larges  que 
possible  pour  l'exercice  des  cultes  ;  subventions  pour  l'entretien 
des  édifices  religieux,  des  écoles  et  des  établissemens  ecclésia^ 
ques  ;  paiement  de  tous  les  hauts  dignitaires  de  chaque  culte  aux 
frais  de  l'état;  contrôle  de  l'état  sur  toutes  les  corporations  reli- 
gieuses, sans  que  ce  contrôle  paisse  porter  la  moindre  atteinte^à 
leur  hidépendance,  mais  de  façon  à  éviter  s^ictement  tous  les  abus 
et  à  empêcher  qu'une  institution  religieuse  ne  tourne  en  institutioo 
politique. 

Mous  avons  cru  devoir  mettre  œs  principes  en  évidence  et  mon- 
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trer  de  quelle  manière  ils  sont  appliqués  par  T Autriche- Hongrie 
dans  les  provinces  dont  l'Europe  lui  a  confié  Tadministration  ;  et  si 
nous  nous  y  sommes  arrêtés  complaisamment,  c'est  qu*il  nous  parait, 
nous  le  répétons  en  finissant,  que  nous  devrions  en  tirer  une  leçon. 
Nous  sommes  malheureusement  gouvernés  aujourd'hui  en  France 
par  des  chambres  qui  semblent  regarder  comme  leur  première 
fonction,  comme  leur  principal  devoir,  de  combattre  avec  achar- 
nement ridée  religieuse  sous  toutes  ses  formes  et  dans  toutes  ses 
manilestations.  Qu'elles  se  livrent  à  cette  propagande  antilibérale 
dans  l'intérieur  de  nos  frontières,  c'est  déjà  une  faute  dont  nous 
risquons  d'être  un  jour  sévèrement  punis.  Mais  elles  ne  s^en  tien- 
nent pas  là.  Elles  vont  combattre  une  religion  qui  leur  déplaît 
jusque  dans  nos  colonies,  et  elles  croient  avoir  remporté  un  suc- 
cès considérable  lorsqu'elles  ont  rogné. le  traitement  de  quelque 
évêque  ou  détruit,  dans  ces  contrées  à  peine  françaises,  des 
écoles  ecclésiastiques  qui  répandaient  notre  langue,  notre  es- 
prit, nos  mœurs,  plus  encore  qu'une  foi  particulière.  Elles  ne 
s'aperçoivent  pas  qu'elles  blessent  ainsi,  dans  lo  seul  sentiment 
qui  pourrait  les  rattacher  à  nous,  ces  populations  italiennes  et 
espagnoles  de  l'Algérie  qui  menacent  de  nous  submerger  sur  un 
territoire  conquis  au  prix  de  notre  sang.  D'autre  part,  c'est  avec 
une  indifférence  profonde  que  nos  pouvoirs  publics  passent  à  côté 
des  plus  gi-aves  problèmes  que  soulève  la  question  musulmane. 
Nous  nous  vantons  d'être  le  peuple  le  plus  assimilateur  de  la  terre, 
le  plus  propre  à  se  plier  aux  mœurs  étrangères ,  celui  qui  com- 
prend le  mieux  les  idées  du  dehors,  et  nous  transportons  parnai 
des  peuples  nouveaux  et  dans  des  contrées  barbares  les  passions 
étroites  et  les  vues  mesquines  de  nos  chefs-lieux  d'arrondissement! 
La  politique  des  cafés  de  province  dirige  nos  entreprises  colo- 
niales I  L'Autriche-Hongrie  est  mieux  inspirée  :  elle  sait  que  la  re- 
ligion est  une  force  dont  il  faut  tenir  compte,  et  l'on  vient  de  voir 
qu'elle  agit  avec  une  largeur  d'esprit  que  nous  n'avons  plus. 
Sommes-nous  donc  destinés  à  ne  profiter  ni  de  notre  propre  expé- 
rience, ni  de  l'exemple  des  autres?  La  puissance  d'expansion  de 
notre  pays,  jadis  si  grande,  doit-elle  être  arrêtée  par  les  petites 
barrières  des  préjugés  de  village,  qui  deviendraient  la  borne  sur  la- 
quelle le  génie  de  la  France  se  brisera? 


Gabriil  Charmes. 
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Les  Anglais  n'ont  jamais  été  plus  mécontens  d'eux-mêmes  et  des 
autres.  Ils  se  plaignent  que  la  fortune  leur  est  contraire,  qu'ils  ont 
essuyé  dans  ces  derniers  temps  des  contrariétés,  des  dégoûts,  de 
graves  déconvenues,  que  Thomme  qui  les  gouverne  depuis  cinq  ans 
n'a  pas  de  chance,  que  c'est  un  joueur  battu  de  l'oiseau,  poursuivi  par 
la  déveine.  Ils  ont  même  une  disposition  marquée  à  exagérer  encore 
leurs  maloeurs,  à  creuser  dans  le  noir.  Les  Anglais  sont  à  la  fois  très 
orgueilleux  et  très  enclins  à  se  dénigrer,  à  se  calomnier.  Ils  sont  su- 
perbes et  hautains  quand  ils  se  comparent  aux  autres  peuples;  ils  sont 
humbles  et  contrits  quand  ils  ont  des  chagrins  et  que  les  événemens 
semblent  contredire  l'idée  qu'ils  se  font  de  leur  destinée,  de  leur 
mission  dans  le  monde.  Travaillés  par  le  spleen,  ils  se  prodiguent  à 
eux-mêmes  les  âpres  vérités  ;  ils  croient  facilement  à  leur  décadence, 
ils  se  donnent  pour  des  malades  dont  le  cas  est  intéressant.  Nous 
lisions  dernièrement  dans  un  livre  assez  piquant  sur  la  société  de 
Londres  que  les  médecins  sont  fort  en  crédit  chez  nos  voisins  :  «  L'es- 
prit du  temps  est  favorable  à  leur  influence.  Jamais  les  Anglais  n'ont 
été  si  portés  à  s'examiner,  à  s'ausculter,  à  croire  qu'il  y  a  quelque 
chose  de  dérangé  dans  leur  morale  ou  dans  leur  digestion,  dans  leur 
conscience  ou  dans  leurs  poumons.  Ils  composent  et  récitent  sans  cesse 
des  homélies  sur  la  détérioration  physique  ou  spirituelle  de  leur  race. 
Et  cependant  on  peut  poser  en  fait  que  du  nord  au  midi,  nulle  part 
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peut-être  on  ne  trouverait  des  hommes  et  des  femmes  dans  un  état 
de  santé  aussi  florissant  que  dans  la  société  de  Londres.  » 

Il  ne  se  passe  guère  de  jour  sans  que  les  orateurs  et  les  journalistes 
tories  fulminent  quelque  anathème  contre  le  ministère  libéral  qui 
dirige  depuis  cinq  ans  les  affaires  du  Royaume-Uni,  sans  qu'ils  Pac- 
cablent  de  leurs  épigrammes  ou  de  leurs  invectives,  en  l'accusant 
d'avoir  compromis  les  intérêts  dont  il  avait  la  garde  et  mis  en  péril 
l'honneur  national.  Chaque  jour,  ils  lui  demandent  compte  de  ce  qui 
se  passe  dans  la  vallée  du  Nil  et  dans  le  Soudan  qu'on  évacue.  Le 
marquis  de  Salisbury  disait  tout  récemment  à  la  chambre  des  lords  : 
a  Ceux  qui  nous  gouvernent  ont  échoué  dans  toutes  leurs  entreprises. 
Ils  n'ont  réussi  ni  à  construire  le  railway  militaire  qui  devait  relier 
Berber  et  Souakim,  ni  à  constituer  un  gouvernement  dans  le  Soudan, 
ni  à  vaincre  le  mahdi,  ni  à  sauver  les  garnisons  assiégées,  ni  à  pré- 
server la  vie  de  l'héroïque  général  Gordon.  »  Il  disait  aussi  que  ja- 
mais échecs  n'avaient  été  plus  chèrement  payés,  «  que  le  sang  avait 
été  versé  dans  le  désert  comme  de  l'eau  et  avec  autant  d'insouciance 
qu'en  peut  mettre  dans  ses  exécutions  le  plus  vulgaire  des  assassins.  » 
Ceci  n'est  plus  de  la  discussion,  c'est  de  la  rhétorique  injurieuse  ;  mais 
le  noble  et  véhément  orateur  respectait  davantage  la  vraisemblance 
des  faits  et  des  caractères,  en  ajoutant:  a  Soit  faute  de  prévoyance, 
soit  faiblesse  de  résolution,  nous  n'avons  avancé  que  pour  reculer  ; 
nous  avons  manqué  à  nos  engagemens  et  laissé  la  parole  de  l'Angle- 
terre en  souffrance  ;  nous  avons  permis  qu'à  la  face  de  l'Egypte  et  du 
monde,  lord  Wolseley  fit  des  promesses  qu'il  ne  devait  pas  tenir,  des 
menaces  qu'il  ne  devait  pas  exécuter,  des  déclarations  hautaines  qui 
n'ont  été  que  des  bravades.  » 

Comme  les  affaires  d'Egypte,  celles  de  l'Afghanistan  et  de  l'Inde 
fournissent  une  ample  matière  aux  acrimonieuses  récriminations  des 
conservateurs  et  des  impérialistes  anglais.  Ils  ne  se  mettent  pas  en 
peine  d'examiner  s'il  était  facile  ou  même  possible  de  combattre  effi- 
cacement les  entreprises  d'un  conquérant  qui  fait  servir  à  ses  desseins 
et  les  sourdes  pratiques  et  les  coups  de  théâtre,  d'arrêter  dans  leur 
marche  victorieuse  des  ambitions  aussi  irrésistibles  qu'une  force  élé- 
mentaire qui  accomplit  ses  destinées.  Ce  n'est  pas  d'aujourd'hui  qu'on 
voit  l'aigle  moscovite  planer  sur  l'Asie  centrale  et  frémir  de  bonheur 
en  reconnaissant  sa  proie.  Les  Anglais  se  disent  depuis  longtemps  : 
a  D'étape  en  étape,  de  steppe  en  steppe,  la  Russie  finira  par  englober 
dans  ses  possessions  toutes  les  oasis  turcomanes.  Le  jour  où  elle  aura 
atteint  les  confins  de  l'Afghanistan,  lorsqu'un  vaste  système  de  voies 
ferrées  et  de  routes  navigables  lui  permettra  de  transporter  en  quel- 
ques semaines  des  troupes  à  ses  postes  les  plus  avancés,  il  lui  sera 
facile,  môme  sans  acheminer  un  seul  régiment  sur  notre  frontière  du 
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nord-ouest,  de  soulever  ceux  de  nos  sujets  asiatiques  qui  goûtent  peu 
notre  domination.  »  Aussi  se  faisait-on  un  devoir  d'entraver  les  pro- 
grès de  l'envahisseur.  L'Asie  centrale  était  devenue  la  terre  classicpie  de 
la  politique  interlope.  La  dextérité  moscovite  y  était  aux  prises  a^ec 
les  artiûces  britanniques,  la  fausse  bonhomie  s'efforçait  de  tenir  en 
échec  l'apparente  franchise;  l'assaillant  creusait  des  mines,  qu'on 
éventait  par  des  contre-mines. 

La  diplomatie  anglaise  a  eu  le  dessous.  Tekkès  ou  Sariks,  tous 
les  Turcomans  sont  devenus  des  Russes,  et  les  brigands  se  transfor- 
ment en  soldats  du  tsar.  Aussi  obstiné  dans  sa  haine  et  dans  sa 
défiance  que  Caton  l'Ancien,  sir  Henry  Rawlinson  ne  se  lassait  pas 
de  dénoncer  Carlhage.  11  répétait  sans  cesse  que  quiconque  a  pris 
Merv  ne  peut  manquer  tôt  ou  tard  de  prendre  Hérat,  et  qu'Hérat 
est  la  clef  de  l'Afghanistan  et  de  l'Inde.  Les  Russes  ont  pris  Men; 
après  Merv,  ils  ont  pris  Saraks,  et  il  est  douteux  qu'en  retour  des  con- 
cessions qu'on  leur  fait,  ils  daignent  s'engagef  à  ne  point  prendre  Hé- 
rat. Les  clés  de  l'Inde  seront  avant  peu  dans  leur  poche,  et  on  s'avise 
un  peu  tard  que  le  seul  moyen  de  les  empêcher  d'entrer  dans  la  mai- 
son est  de  la  munir  d'un  gros  et  solide  verrou.  On  eût  mieux  fait  de 
commencer  par  là. 

Les  adversaires  et  les  détracteurs  du  ministère  libéral  ne  lui  repro- 
chent pas  seulement  ses  échecs  en  Egypte  et  la  faiblesse  de  sa  con- 
duite en  Asie  ;  ils  l'accusent  par-dessus  tout  d'avoir  par  sa  faute  isolé 
l'Angleterre.  Ils  lui  disent  :  «  Où  sont  vos  amis?  où  sont  vos  alliés?  » 
C'est  un  principe  de  la  politique  anglaise  que,  pour  avoir  dans  le  monde 
ses  coudées  franches,  elle  doit  se  ménager  l'amitié  d'une  puissance 
continentale,  toujours  disposée  à  lier  partie  avec  elle.  Les  Anglais 
étaient  parvenus  à  se  persuader  que  les  événemensdel871  et  le  chan- 
gement qui  s'est  opéré  dans  la  distribution  des  forces  en  Europe  tour- 
neraient à  leur  profit,  que  l'hégémonie  de  l'Allemagne,  puissance  pad- 
fique,  magnanime  et  raisonnable,  n'aurait  pour  eux  que  des  avantages. 
L'affinité  des  races  et  des  langues,  la  conformité  des  intérêts,  les  liens 
du  sang  qui  unissent  les  familles  souveraines,  tout  faisait  croire  qu'on 
s'entendrait  facilement.  On  ne  s'est  pas  entendu.  Il  ne  suflBt  pas  à 
M.  de  Bismarck  qu'on  lui  veuille  du  bien,  il  exige  qu'on  se  donne  à 
lui,  et  l'Angleterre  n'aime  pas  à  se  donner.  Il  ne  1  a  pas  trouvée  assex 
souple  ;  il  en  a  pris  de  l'humeur,  et  il  s'est  appliqué  à  faire  le  vide 
autour  d'elle. 

Les  Anglais  se  flattaient  que  l'Allemagne  emploierait  sa  prépondé- 
rance à  tenir  en  respect  ses  voisins,  à  réprimer  leurs  compk)ts,  à  rem- 
plir l'oflSce  d'un  bon  et  vertueux  gendarme,  toujours  prêt  à  appréhender 
au  collet  tout  royaume  ou  toute  république  qui  s'aviserait  de  troubler 
le  repos  de  l'Europe.  Ils  se  flattaient  aussi  que,  bornant  son  ajubitioa 
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à  faire  la  police  de  rOccident,  elle  abandonnerait  les  mers  et  les  ri- 
vages lointains  à  leurs  légitimes  propriétaires.  Ce  n'est  pas  ainsi  qne 
l'Allemagne  comprend  ses  deroirs  et  sa  miesion.  Elle  a  répanda  sbn 
influence  jusqu'au  bout  du  monde,  elle  la  lait  sentir  jusque  sur  les 
60tes.de  la  Nouvelle-Guinée  et  dans  le  voisinage  de  la  colooie  du  Cap. 
Le  commandeur  des  croyans  s'est  placé  sous  son  patronage,  et  demain 
peut-être  le  shah  de  Perse  sera  à  sa  dévotion.  À  Constantinople  comme 
à  Téhéran ,  elle  joue  le  r^e  d'un  ami  désintéressé ,  d'un  conseiller 
aussi  intègre  que  puissant,  qui  n'a  en  vue  que  le  bien  de  ses  cliens  et 
qui  les  avertU  des  pièges  que  des  gens  malintentionnés  tendent  à 
leur  bonne  foi.  Si  la  Turquie  a  accueilli  froidement  les  offres  d'alliance 
que  lui  faisaient  les  Anglais,  s'ils  ont  reconnu  qu'il  faudrait  employer 
la  force  pour  franchir  les  Dardanelles  et  s'introduire  dans  la  Mer-Noire, 
ils  savent  à  qui  ils  doivent  s'en  prendre. 

Assurément  nous  ne  sommes  pas  de  ceux  qui  s'imaginent  que  le 
chancelier  de  l'empire  germanique  a  juré  la  ruine  du  Royaume-Uni.  Il 
a  d'autres  règles  de  conduite  que  ses  antipathies  et  ses  sympathies, 
que  ses  goûts  ou  ses  aversions.  Mais  il  a  décidé  depuis  kHigtemps  que 
rien  ne  S3  ferait  en  Europe  ni  hors  d'Europe  sans  son  agrément,  que 
tout  le  monde  serait  tenu  de  se  concerter  au  préalable  avec  lui,  de 
solliciter  son  autorisation  et  ses  conseils.  Il  n'interdit  pas  les  entre- 
prises à  ses  voisins,  mais  il  exige  qu'ils  fiassent  le  voyage  de  Berlin 
pour  s'y  munir  d'un  permis  de  chasse.  Les  Anglais  se  sont  retranchés 
jusqu'à  ce  jour  dans  leur  dignité  d'insulaire»  pour  défendre  contre  ses 
exigences  la  hberté  de  leurs  résolutions.  Le  jour  où  ils  consentiront  à 
oublier  que  l'Angleterre  est  une  île,  selon  toute  apparence,  ils  trouve- 
ront grâce  devant  ses  yeux,  et  peut-être  les  verra-t-on  supplanter  dans 
sa  faveur  telle  nation  qui  s'en  croit  assurée  à  jamais.  11  est  sujet  à  de 
krusques  retours;  il  est  à  la  fois  le  plus  constant  et  le  plus  changeant 
ées  hommes;  il  ne  change  jamais  d'idée,  mais  il  aime  avarier  ses 
Bioyens  et  ses  outils.  La  fierté  britannique  lui  a  résisté  jusqu'ici  ;  il  a 
jvé  de  la  mettre  à  la  raison  par  ses  rigueurs.  Il  ne  veut  pas  la  mort 
du  pécheur,  il  ne  veut  que  sa  conversion.  11  s'applique  à  prouver  à 
l'Angleterre  qu'elle  ne  peut  se  passer  de  sa  bienveillance  ni  réussir  à 
rien  sans  se  jeter  dans  ses  bras.  11  a  pris  surtout  à  tâche  de  l'isoler. 
Rien  n'est  plus  propre  à  dompter  une  humeur  rebelle,  à  hâter  ses  re- 
pentirs que  les  mornes  tristesses  du  système  cellulaire. 

Tout  semblait  annoncer  que  le  ministère  libéral  ne  résisterait  pas 
^ux  assauts  furieux  de  ses  ennemis,  qu'il  sombrerait  dans  la  tempête. 
H  semblait  que  la  nation  tout  entière  répudiât  une  politique  d'acoM»- 
fflodement  qu'elle  traitait  de  pusillanime  et  qu'dle  eût  résolu  de  con- 
^  le  soin  de  ses  affaires  et  le  redressement  de  ses  griefs  à  quelques- 
uus  de  ces  impérialistes  déterminés  qui  n'ont  pas,  comme  les  whigs,  la 
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peur  des  responsabilités  et  des  résistances  aventureuses.  Enfin  Ton 
pouvait  croire  que*  TAngleterre  se  fâchait  tout  de  bon  et  que  sa  colère 
aurait  le  dernier  mot.  Mais  les  aflolemens  anglais  ne  tirent  pas  à  con- 
séquence comme  les  nôtres.  Nous  avons  prouvé  en  1870  que,  quand 
nous  voyons  rouge,  nous  perdons  la  tête,  et  qu'il  suffit  qu'on  agite  de- 
vant nos  yeux  une  étoile  écarlate  pour  que  nous  nous  jetions  surTépée 
comme  un  taureau  en  démence.  Nous  avons  eu  depuis  lors  d'autres 
transports  moins  funestes,  mais  fort  regrettables.  On  nous  a  vus,  pris 
de  la  fièvre,  renverser  des  ministères  sans  leur  laisser  le  temps  de 
s'expliquer,  et  ce  sont  des  fautes  qui  se  paient.  Les  Anglais  ne  souf- 
frent pas  que  leurs  nerfs  soient  leurs  maîtres  et  décident  de  leurs 
résolutions.  Ils  disent  beaucoup  de  sottises,  ils  en  font  moins  que 
nous.  L'Anglais  qui  parle  ou  qui  écrit  a  la  fureur  de  l'exagération, 
aucune  hyperbole  n'est  assez  forte  pour  exprimer  ses  indignations  ou 
ses  mépris.  L'Anglais  qui  agit  est  un  autre  homme  ;  il  éprouve  le  be- 
soin de  se  mettre  en  règle  avec  son  bon  sens.  C'est  pourquoi  le  régime 
parlementaire  a  moins  d'inconvéniens  de  l'autre  côté  de  la  Manche 
que  partout  ailleurs;  car  c'est  de  tous  les  régimes  celui  qui  demande 
le  plus  de  raison  et  de  possession  de  soi-même. 

Lord  Randolph  Churchill  disait  l'autre  jour  à  la  chambre  des  com- 
munes qu'il  n'y  a  dans  le  Royaume-Uni  que  les  feuilles  de  province 
qui  expriment  l'opinion  publique.  Sur  la  foi  des  journaux  de  Londres, 
nous  avons  pu  croire  que  le  ministère  libéral  était  perdu;  nous  nous 
trompions.  Nos  voisins  ont  du  goût  pour  les  polémiques  virulentes, 
pour  les  durs  sarcasmes,  pour  les  invectives  qui  emportent  la  pièce; 
mais  ils  savent  dans  le  fond  ce  qu'ils  en  doivent  penser. 

Un  spirituel  écrivain  remarquait  dernièrement  que  les  feuilles  de 
Londres,  soir  et  matin,  dénoncent  avec  une  implacable  sévérité  les 
fautes  commises  par  les  ministres  de  la  reine  sur  tous  les  points  du 
globe,  que  des  centaines  de  milliers  d'Anglais  se  repaissent  de  ces 
diatribes,  mais  qu'il  n'en  résulte  rien.  Les  hauteurs  d'églises  ne  pen- 
sent guère  à  mettre  en  pratique  le  sermon  qu'ils  viennent  d'entendre 
et  d'admirer.  On  s'écrie  :  «  Oh!  que  c'est  vrai!  oh  1  que  c'est  bien! 
Jamais  le  révérend  un  tel  n'avait  si  fortement  prêché.  »  Après  quoi, 
l'âme  en  paix,  on  retourne  à  ses  péchés  et  à  ses  affaires  :  —  «  On  a 
dit  que  la  révolution  française  avait  créé  le  sacerdoce  de  la  presse. 
De  même  que  la  tendance  du  sacerdoce  ecclésiastique  était  de  dis- 
penser les  individus  de  la  pénible  nécessité  d'être  religieux  eux-mêmes, 
la  tendance  de  la  nouvelle  prêtrise  est  de  dispenser  les  lecteurs  de 
journaux  de  rien  faire  pour  exercer  une  pression  salutaire  sur  leur 
gouvernement.  Le  commun  des  Anglais  lit  son  journal  avec  une  respec- 
tueuse déférence,  comme  le  pieux  Romain  consultait  les  entrailles  des 
victimes  ;  mais  tout  commence  et  finit  par  une  consultation.  Articles  et 
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réquisitoires  servent  de  soupape  de  sûreté.  On  a  lu  et  approuvé,  on 
^st  quitte  envers  sa  conscience,  et  il  n'en  est  pas  autre  chose  (1).  »  — 
Tel  dévot  thibétain,  pour  se  dispenser  de  réciter  lui-môme  ses  prières, 
les  écrit  une  fois  pour  toutes  sur  les  ailes  d'un  petit  moulin  que  fait 
tourner  une  eau  courante,  et  pendant  que  son  moulin  prie  pour  lui,  il 
cultive  son  champ  ou  vaque  à  ses  occupations  domestiques.  Les  An- 
glais chargent  leurs  journalistes  de  se  fâcher  et  de  tempêter  pour  tout 
le  monde,  ils  leur  donnent  procuration  à  cette  fin,  et,  ce  devoir  rem- 
pli, ils  sont  à  l'aise  pour  raisonner  froidement  sur  les  effets  et  les 
causes.  Cest  ainsi  que  les  journaux  par  leurs  violences  travaillent  à 
la  tranquillité  du  royaume. 

L'Angleterre  laisse  ses  journalistes  et  ses  orateurs  jeter  feu  et  flamme 
contre  le  ministère  libéral,  qu'ils  accusent  d'avoir  forfait  à  l'honneur. 
Elle  se  contente,  pour  sa  part,  d'assister  aux  événemens  avec  une  mé- 
lancolique résignation.  Elle  se  dit  que  le  bon  sens  lui  commande  de 
s'accommoder  aux  temps,  de  prendre  philosophiquement  son  parti  des 
contrariétés,  des  disgrâces  qu'elle  essuie,  que  le  dépit  et  Tentétement 
sont  de  sots  conseillers  ;  qu'après  tout,  quelques  fautes  qu'il  ait  pu 
commettre,  M.  Gladstone  a  raison  de  transiger  avec  les  choses  et  avec 
les  hommes.  Elle  reconnaît  qu'on  a  fait  de  fâcheuse  besogne  dans  la 
vallée  du  Haut-Nil;  mais  elle  considère  que  les  repentirs  les  plus 
prompts  sont  les  meilleurs,  qu'il  faut  liquider  au  plus  vite  et  dans  les 
meilleures  conditions  possibles  une  entreprise  manquée.  On  avait  dit 
et  répété  bien  souvent  que,  sll  arrivait  malheur  à  Gordon,  si  un  seul 
cheveu  tombait  de  cette  tête  sacrée,  c'en  serait  fait  du  ministère.  Ce 
généreux  et  mystique  aventurier  a  péri  misérablement  à  Khartoum, 
et  le  ministère  est  encore  debout.  Non-seulement  la  mort  de  Gordon 
ne  sera  pas  vengée;  mais,  après  le  Soudan,  on  évacuera  peut-être  la 
Nubie  avec  l'assentiment  de  la  nation.  Le  marquis  de  Salisbury  don^ 
liait  lui-même  à  entendre  que,  si  son  parti  revenait  au  pouvoir,  il 
•évacuerait  le  Soudan,  lui  aussi.  C'est  une  sagesse  dure  à  pratiquer; 
mais,  vaille  que  vaille,  c'est  de  la  sagesse. 

L'Angleterre  a  su  reconnaître  également  que,  pour  peu  que  lei^ 
Russes  s'y  prêtent,  il  faut  s'accommoder  avec  eux  au  prix  de  pénibles 
concessions,  que  les  conjonctions  des  astres  ne  sont  point  favorables, 
qu'il  serait  absurde  d'affronter  sans  alliés  les  hasards  d'une  grande 
guerre  qu'on  n'a  pas  préparée,  faute  de  l'avoir  prévue.  L'Angleterre 
sait  qu'elle  ne  peut  compter  sur  les  Italiens,  peu  disposés  à  courir  des 
aventures;  elle  sait  que  la  Turquie  se  réserve,  que  l'émir  lui-même 
est  un  de  ces  amis  équivoques  et  douteux  qui  entendent  qu'on  leur 
sache  gré  du  mal  qu'ils  ne  vous  font  pas  et  qui,  au  moment  décisif, 

(i)  Society  in  London,  by  a  foreign  Reeidont.  Londres,  1885. 
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tirent  4ftans  vergogne  leur  épingle  du  jeu.  Les  brusques  cfaangemeiia 
front  ne  répugnent  point  aux  Anglais.  Us  prétendaient  jadis  que  W 
ghanistan  était  la  seule  barrière  qu'ils  pussent  opposer  aux  envahis^ 
mens  de  la  Russie,  et  ils  s'écriaient  :  u  Malheur  à  qui  touche  à  l'émirli 
iÉdairés  par  la  grâce  d'en*haut,  ils  déclarent  aujourd'hui  que  la  théorie 
des  zones  neutres,  des  états-tampons,  ou  bvffer  states,  n'est  qu'une 
Tfioxe  chimère,  un  sot  préjugé,  thmgs  of  ihe  past,  et  lord  Saliskury, 
comme  lord  Kimberley,  comme  le  duc  d'Ârgyll,  affirme  désormais  que, 
pour  arrêter  la  Russie,  il  faut  reporter  la  ligne  de  défense  jusque  sur 
la  frontière  même  de  l'Inde,  jusqu'aux  monts  Soliman  et  au  bassin  de 
l'Indus,  dont  on  rendra  les  passages  inaccessibles  et  infranchissables 
en  les  hérissant  de  fortifications.  Au  système  des  tampons  on  sub- 
stitue, comme  nous  le  disions,  le  système  des  verrous.  Jl  en  coùten 
200  millions,  on  Jie  regardera  pas  à  la  dépense. 

En  vain  certaines  feuilles  étrangères,  qui  aiment  à  brouiller  les 
cartes  et  cherchent  leur  bien  dans  le  mal  d'autrui,  prennent-^Ues  un 
njalin  plaisir  à  répéter  aux  Anglais,  chaque  matin,  que  par  leurs  con- 
cessions débonnaires,  ils  compromettent  leur  prestige  et  diminuent 
leur  situation  dans  le  monde.  Les  Anglais  ne  se  croient  pas  tenus  de 
s'exposer  à  des  désastres  pour  venger  des  déconvenues  ni  de  compRh 
mettre  leurs  intérêts  par  leurs  passions.  Ils  jugent,  fort  sagement, 
que  le  point  d'honneur  n'a  rien  à  démêler  avec  La  politique,  et  que  le 
meilleur  parti  qu'ils  puissent  prendre  est  de  profiter  de  la  fâcheuse 
expérience  qu'ils  viennent  de  Caire  en  multipliant  leurs  précautions 
pour  se  garer  des  dangers  à  venir.  —  «  I  es  Anglais  ont  mille  fois  rai- 
son, nous  disait  un  diplomate  ;  quoi  qu'il  arrive,  ils  sauront  garder 
leur  prestige.  La  Graade-firetagne  ressemble  à  ces  très  grandesdaoïes 
qjii  peuvent  se  permettre  d'avoir  des  faiblesses;  le  monde  ferme  le» 
yeux  sur  leurs  peccadilles  et  sur  les  accrocs  qu'elles  ont  pu  faire i 
leur  réputation,  et  on  continue  à  les  recevoir  dans  la  meilleure  cos- 
pagnie.  Sans  contredit,  notre  voisine  traverse  en  ce  moment  une  crise 
désagréable;  elle  n'en  sera  pas  moins  la  Grande-Bretagne.  » 

Mais  si  l'Angleterre  se  soumet  à  son  sort,  elle  ne  s'y  résigne  que 
malgré  elle,  de  mauvaise  ^ice,  à  son  corps  défendant,  et  comarerieii 
n'est  plus  propre  à  soulager  notre  cn<ur  dans  les  disgrâces  qui  nous 
surviennent,  que  de  pouvoir  les  imputera  la  maladresse  d'un  ami  et 
charger  xie  nos  imprécations  ce  bouc  émiissaire,  que  nous  rendons  res- 
ponsable de  nos  chagrins,  les  Anglais  s'accordent  à  décharger  leur 
bile  sur  M.  Gladstone.  C'est  une  situation  bizarre  que  la  sienne.  On  le 
maudit,  mais  on  n'a  garde  Âe  le  renverser,  parce  qu'en  définitive  on 
approuve  sa  politique  et  sa  prudence  et  qu'on  l'envisage  comae  te 
seul  homme  qui  puisse  liquider  les  affaires  du  Soudan  et  négocier  uû 
traité  de  paix  avec  la  Russie.  Si  les  tories  revenaient  au  pouvoir,  M.  4^ 
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Bismarck  en  serait  charmé  et  fêterait  peut-être  le  joyeux  avènement 
•de  lord  Salisbury  en  lui  faisant  des  concessions  en  Egypte.  Mais  les 
Russes  ont  peu  de  goût  pour  le  noble  marquis  ;  ils  n'oublieront  pas  de 
si  tôt  certains  réquisitoires  qu'il  a  prononcés  dernièrement,  et  ils  au- 
raient beaucoup  de  peine  à  s'entendre  avec  lui.  M.  Gladstone  est  mal 
TU  à  Berlin,  mais  on  le  considère  à  Saint-Pétersbourg  comme  la  moitié 
d'un  ami,  et  on  lui  fera  de  meilleures  coiaditions  qu'à  tout  autre.  Les 
Anglais  auraient  grand  tort  de  se  priver  en  ce  moment  de  ses  pré- 
cieux et  indispensables  services^  Aussi  les  voit-^on,  d'un  commun  ac- 
cord, souhaiter  qu'il  reste  en  charge.  Ils  le  soutiennent  et  ils  l'accu- 
sent, lui  demandant  compte  des  désagrémens  qu'il  leur  cause,  des 
mortifications  qu'il  leur  attire.  Tout  à  la  fois  ils  récriminent  avec 
aigreur  contre  lui,  le  décrient,  le  dénigrent  et  lui  donnent  raison  ;  ils 
le  déclarent  tour  à  tour  le  pi  as  coupable  et  le  plus  nécessaire  des 
hommes;  ils  enragent  de  devoir  l'aimer. 

L'Angleterre  a  pour  M.  Gladstone  les  sentimens  que  peuvent  avoir 
des  voyageurs  pour  un  guide  malavisé,  qui  les  a  conduits  dans  un 
mauvais  paâ  et  qui  peut  seul  les  en  faire  sortir;  ils  l'étrangleraien 
volontiers  et  ils  font  des  vœux  ardens  pour  sa  conservation.  La  mau- 
vaise humeur  est  toujours  injuste,  et  ceux  qui  accablent  M.  Gladstone 
d'épigraHunes  et  d'invectives  négligent  de  se  demander  si  la  fatalité 
des  circonstances  ne  lui  sert  paa  d'excuse,  si  un  autre  à  sa  place  se 
serait  mieux  tiré  d'affaire.  On  oublie  aussi  que  les  fautes  qu'il  a  pu 
cotnmetlre  en  Egypte,  il  les  a  commises  malgré  lui,  par  un  excès  de 
condescendance  pour  l'opinion  publique,  qu'il  s'est  engagé  pour  lui 
plaire  dans  des  entreprises  qu'il  réprouvait,  qu'il  a  sacrifié  ses  convic- 
tions à  celles  de  ses  amis  et  même  de  ses  ennemis,  et  que  ceux  qui 
lui  reprochent  aujiinird'hui  ce  qu'il  a  fait  étaient  les  plus  âpres  à  l'acr- 
cuser  de  ne  rien  faire. 

Quand  Gulliver  était  cliez  les-  Houyhnhnms,  il  entreprit  de  leur 
expliquer  ce  que  c'était  qu'un  premier  ministre  du  libre  royaume  d'An- 
gleterre :  «  Représentez-vous,  leur  disait-il,  un  personnage  exempt 
de  joie  et  de  chagrin,  d'amour  et  de  haine,  de  colère  et  de  pitié.  Il  ne 
connaît  pas  d'autres  passions  que  la  soif  des  richesses,  du  pouvoir  et 
des  grandeurs.  Il  fait  servir  sa  parole  à  tous  les  usages^  sauf  à  révéler 
sa  pensée.  11  ne  dit  jamais  un  mensonge  sans  s'arranger  pour  lui 
dofikner  un  air  de  vérité,  ni  une  vérité  sans  vous  insinuer  que  vous 
devez  la  prendre  pour  un  mensonge.  Le» gensr dont  il  médit  derrière: 
leur  dos  sont  les  plus  sûrs  d'obtenir  de  lui  d^  l'avuneement  et  des  fa- 
veiurs;  ceux  qu'il  loue  peuvent  se  considérer  comme  des  hommes  per- 
dus. La  pire  marque  d'attenldOA  q^^ii  puisse  vou&  accorder,  c  est  une 
promesse  coi^irmée  par  un  serment.  S'il  a  jueè  et  que  vous  soyez  sage, 
retirezrvoua  bien  vite,  en  renonçant  à  toute  espérame.  n^Aucun  ministre 
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d'état  ne  ressemble  moins  à  ce  noir  portrait  que  le  très  honorai 
M.  Gladstone.  Il  ne  s'est  jamais  piqué  de  ne  connaître  ni  l'amour , 
la  haine,  ni  la  pitié  ni  la  colère.  Personne  ne  met  en  question  sou 
chaleureux  patriotisme  et  ne  le  soupçonne  de  préférer  son  intérêt  au 
bien  public.  Personne  ne  doute  de  sa  loyauté  et  ne  lui  fait  l'injure  de 
croire  qu'il  puisse  manquer  à  ses  engagemens  sans  y  être  contraint 
par  la  nécessité,  qui  n'a  pas  de  loi. 

A  l'estime  qu'inspire  son  caractère  se  joint  une  admiration  unifer- 
selle  pour  ses  éminentes  facultés.  Tout  le  monde  convient  que  cet 
incomparable  financier  est  aussi  un  grand  orateur,  un  controversiste 
de  premier  ordre  et  un  merveilleux  tacticien  parlementaire.  Il  a  dé- 
ployé dans  des  circonstances  difficiles  un  rare  talent ,  accompageé 
d'une  patience  d'ange,  pour  grouper  autour  de  sa  personne  des  partis 
peu  disposés  à  s'entendre,  pour  maintenir  l'accord  dans  son  cabinet 
formé  d'élémens  hétérogènes,  pour  conserver  dans  son  alliance  cer- 
tains de  ses  collègues  qui  ne  s'étaient  donnés  à  lui  que  sous  bénéGce 
d'inventaire.  Le  radicalisme  anglais  n'est  pas  d'origine  récente;  mais, 
depuis  quelques  années,  on  a  vu  pour  la  première  fois  des  radicaux 
former  dans  les  conseils  du  Royaume-Uni  un  petit  groupe  compact, 
refusant  de  se  fondre  dans  le  parti  whig ,  obligeant  les  libéraux  à 
compter  avec  ses  prétentions  et  leur  mettant  souvent  le  marché  à  la 
main.  Sir  Charles  Dilke  et  M.  Chamberlain  sont  des  hommes  aimables 
et  même  charmans,  mais  à  cheval  sur  leurs  principes,  et  pour  les 
convaincre ,  il  faut  leur  donner  d'excellentes  raisons.  De  quoi  qu^il^ 
s'agît,  M.  Gladstone  devait  traiter  et  négocier  avec  eux  avant  de  rien 
proposer  au  parlement.  S'il  leur  a  demandé  plus  d'un  sacrifice ,  il  a 
dû  leur  en  faire.  Il  a  le  génie  de  la  transaction.  Il  disait,  il  y  a  quel- 
ques jours,  à  la  chambre  des  communes  que  les  vrais  conservateurs 
des  forêts  sont  ceux  qui  savent  se  résigner  à  couper  des  arbres.  Ce 
grand  bûcheron,  qui  est  le  premier  homme  de  son  pays,  dit-on,  pour 
abattre  un  chêne,  a  su  porter  aussi  la  cognée  sur  telle  institution  res- 
pectable et  vermoulue,  que  condamnait  l'esprit  des  temps  nouveaux, 
et  il  n'a  pas  craint  de  couper  l'arbre  pour  sauver  la  forêt. 

Ses  ennemis  lui  reprochent  d'être  trop  sûr  de  lui-même,  trop  con- 
fiant dans  sa  sagesse,  trop  certain  qu'il  a  eu  raison  de  faire  ce  qu'il  a 
fait  et  de  ne  pas  faire  ce  qu'on  lui  conseillait  de  faire.  En  vain  l'évé- 
nement semble-t-il  quelquefois  lui  donner  tort,  c'est  tant  pis  poor 
l'événement.  On  lui  reproche  encore  de  trop  croire  à  son  omniscience. 
Un  Japonais  qui  avait  eu  l'honneur  de  dîner  avec  lui  et  de  l'entendre 
discourir  doctement  sur  tous  les  sujets  imaginables,  y  compris  l'his- 
toire du  Japon,  s'écriait  dans  un  élan  d'enthousiasme  :  «  Quel  homoie 
prodigieux  que  M.  Gladstone  1  Hormis  le  Japon ,  il  n'est  rien  qu'il 
ignore.  »  Il  ne  serait  pas  étonnant  qu'il  se  fût  laissé  griser  par  les^ 
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témoignages  d'admiration  qui  lui  ont  été  prodigués  de  toutes  parts. 
—  «  Son  immense  expérience  de  la  vie  publique,  lisons-nous  dans 
un  liyre  que  nous  avons  déjà  cité,  ses  grands  talons  de  financier,  la 
gravité  de  ses  mœurs,  sa  ferveur  religieuse,  son  instruction  classique, 
la  puissance  de  sa  parole,  lui  ont  procuré  des  adorateurs  passionnés 
dans  tous  les  rangs  de  la  société ,  dans  les  classes  inférieures  comme 
parmi  les  commerçans  et  les  hommes  d'affaires,  dans  l'aristocratie 
whig,  avec  laquelle  il  a  été  élevé  et  qui  a  vu  longtemps  en  lui  un  bou- 
levard contre  la  révolution,  comme  dans  le  clergé  de  l'église  anglicane 
ou  parmi  les  ministres  non  conformistes.  Aucun  homme  ne  peut  rece- 
voir de  tels  hommages  pendant  de  longues  années  sans  éprouver  une 
sorte  d'intoxication  morale  et  se  former  une  idée  excessive  de  son  in- 
faillibilité personnelle.  »  Aussi  beaucoup  d'Anglais  attribuent-ils  les 
embarras  actuels  de  leur  pays  à  la  pression  malheureuse  que  M.  Glad- 
stone a  exercée  sur  lord  Granville.  Ils  sont  convaincus  que,  livré  à  lui- 
même,  leur  ministre  des  affaires  étrangères  eût  évité  certaines  fautes, 
échappé  à  certaines  illusions. 

On  accuse  M.  Gladstone  de  comprendre  si  bien  ses  compatriotes,  de 
s'être  tellement  identifié  avec  leurs  sentimens,  leurs  habitudes  d'esprit 
et  leurs  aspirations  qu'il  est  devenu  incapable  de  comprendre  les  au- 
tres peuples  et  qu'il  croit  avoir  affaire  partout  à  des  bourgeois  anglais. 
Malgré  son  omniscience,  il  n'a  pas  su  lire  dans  le  cœur  de  M.  de  Bis- 
marck, dans  la  pensée  de  M.deGiers.  Autempsdes  guerres  du  premier 
empire,  un  publiciste  ne  craignait  pas  d'avancer  que  si,  pour  la  tac- 
tique parlementaire  et  les  opérations  de  finance,  William  Pitt  n'avait 
pas  d'égal,  il  se  montrait  en  matière  de  diplomatie  fort  inférieur  à  lord 
Chatham  :  «  M.  Pitt,  disait-il ,  est  un  très  grand  ministre  anglais  ;  la 
question  est  de  savoir  s'il  est  un  grand  ministre,  ce  qui  n'est  pas 
absolument  la  même  chose.  »  M.  Gladstone  est  sans  contredit  un  très 
grand  ministre  anglais. 

Ses  qualités  et  ses  vertus  l'ont  desservi  plus  que  ses  défauts.  Nous 
devons  reconnaître  en  lui  non-seulement  un  homme  de  bien,  mais  un 
grand  civilisé,  pénétré  des  idées  de  son  temps,  et  qui  estime  qu'un 
état  moderne  ne  doit  avoir  pour  règle  de  conduite  que  l'intérêt  bien 
entendu,  concilié  avec  la  philanthropie,  qu'au  xnc*  siècle  tout  ministre 
doit  être  un  économiste  humanitaire.  11  s'est  figuré  qu'en  Europe  tout 
le  monde  lui  ressemblait,  que  tous  les  chefs  ou  meneurs  d'empires 
s'accordaient  comme  lui  à  voir  dans  le  bonheur  des  hommes  le  plus 
grand  objet  de  la  politique,  que  désormais  les  nations,  modérant  leurs 
désirs,  renonçant  aux  sottes  vanités  et  aux  impies  convoitises,  feraient 
gloire  de  préférer  aux  conquêtes  les  profits  et  les  douceurs  de  la  paix, 
et  au  meilleur  des  procès  le  plus  médiocre  des  accommodemens. 
Hélas  1  ni  la  sagesse  ni  la  vertu  ne  nous  répondent  de  rien,  ce  sont 
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des  sauvegardes  bien  trompeuses.   On  a  dit  qu'il  faut  être  honnête 
homme  ou  brigand  de  grand  chemin.  Nous  voyons  par  ce  qui  se  pa&a& 
qu'il  n'est  point  nécessaire  de  faire  ce  choix^  qu'on  peut  accorder  les 
deux  choses,  qu'il  n'est  que  de  savoir  &'y  prendra  pour  attenter  hon- 
nêtement au  bien  d'autrui. 

Les  hommes  qui  gouvernent  aujourd'hui  les  plus  grands  empires  du 
monde  font  passer  beaucoup  de  clioses  avant  les  intérêts  de  la  oivili' 
sation,  et  les  principes  par  lesquels  peut  se  gouverner  une  naiioa 
aussi  mûre  que  l'Angleterre  ne  sont  pas>  à  Tusage  de  peuples  à  peine 
formés,  ardens,  inquiets,  tourmentés  par  leur  jeunesse  et  qui  n'ont 
pas  d'autre  morale  que  celle  de  l'appétit,  du  désir  et  de  l'espérance. 
Les  gens  dont  la  fortune  est  faite  et  ceux  qui  s^occupent  de  la  faire 
ne  sont  pas  de  la  même  espôoe.  Au  surplus,  il  n'est  pas  prouvé  que 
les  progrès  de  l'économie  politique  soient,  un  remède  souverain  contre 
l'Jiumeur  guerroyante  et  l'esprit:  de  conquête.  C'est  une  belle  science, 
mais  elle  n'est  pas  toujours  padOque.  Si  la  Russie,  d'étape  em  étape, 
est  arrivée  au  pied  de  l'Hindou-Kouh,  il  ne  faut  pas  s'en  prendre  seiir 
lement  à  l'audace  de  ses  ofliciers-  et  d!  pées  encore  vieiiges^  en  quête 
dlaventures,  mais  au  besoin  qu'elle  éprouve  de  conquérir,  pour  ses 
industries  naissantes,  un  immense  marché  dont  elle  se  réservera  le 
monopole.  Calcul  ou  force  aveugle,,  il  est  de»  impulsions  auxqpeiles  on 
ne  résiste  pas. 

M.  Gladstone  est  un  exemple  et  une  victime  de  l'ironie  du  destin» 
Dès  le  jour  de  son  av^Miement  au  pouvoir  en  188jO,  son  mot  d'ordre 
fut  :  «  No  inkf^ention!  Ne  nous  ingérons  point  dans  les  affaires  des 
autres  peuples,  ne  nous  occupons  que  des  nôtres,  et  demeurons  en 
paix  avec  tout  le  monde.  »  11  s'est  trouvé  que,  par  la  force  des  choses, 
jamais  l'Angleterre  n'a  été  si  occupée  hors  de  chez  elle  que  pendant 
ces  demi  Tes  années,  qu'elle  n'a  jamais  eu  tant  de  démêlés  avec  tout  le 
monde,  ni  dépensé  tant  d'argent  et  de  sang  dans  des  entre;  rises  dont 
elle  a  reconnu  la  vanité  et  qu'elle  a  renoncé  à  pousser  jusqu'au  bout. 
M.  Gladstone  a  dû  sacrifier  la  politique  qu'il  aime  à  celle  qu'il  n'atine 
pas.  Cet  homme  de  paix  et  d'économie  s'est  vu  contraint  de  tirer 
l'épée,  de  passer  ses  jours  et  ses  nuits  dans  un  perpétuel  train  de 
guerre.  11  a  témoigné  de  la  violence  qu'il  se  faisait  à  lui-même  par  la 
lenteur  qu'il  apportait  à  ses  préparatifs  de  campagne  et  par  l'empres^ 
sèment  de  ses  repentirs  :  on. fait  toujours-  mal  ce;  qu'on  nlaisiepasà 
faire: 

Nous  oonnaissons  tous  oe  Memnom  qui  oonçut  le.  projet  inseosé 
d'être  parfaitement  sage.  Jl  avait  juré  de  fuir  le&femmes,  les^  plaisirs 
coûteux^  les  excès  de  tout  genre.  Il  se  disait  :  «Mest  dèsirfr  étant  tou- 
jours modérés,  ma  santé  sera  toujours  égale,  mes- idée» seront!  toujours 
pures  et  lumineuses  ;  je  n'envierai  jamais  personne,  jebOciBserverai  ibbs 
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amis,  puisqu'ils  n'a'urant  rien  à  toe  disputer;  je  n'aurai  jamais  d'iiu- 
meur  avec  eux,  ni  "eus  arec  moi;  rien  n*est  plus  aisé.  »  il  arriva  que 
Memnon,  ayant  ainsi  renoncé  le  matin  aux  femmes,  aux  exeès  de 
table,  au  jeu,  à  toute  quenelle,  fut  avant  la  nuit  trompé  et  volé  par 
une  belle  dame,  qu'il  s'enivra,  qu'il  joua  et  qu'il  perdit  un  œil  dans 
une  dispute.  C'est  un  peu  l'histoire  de  M.  Gladstone.  11  s'était  promis 
d'être  parfaitement  sage  et  que  tout  le  monde  le  «erait  comme  lui  ;  mal- 
gré ses  maximes  et  «es  excellentes  résolutions,  il  a  eu  des  querelles 
avec  tout  l'univers,  et  il  n'en  a  pas  été  le  bon  marchand.  Faut-il  con- 
riure  de  là  que  la  politique  raisonnable  n'est  pas  toujours  la  plus  heu- 
reuse? 

Cependant,  quelques  échecs  qu'il  ait  éprouvés,  sa  gloire  et  sa  consi- 
dération n'en  sont  point  diminuées.  C'est  un  grand  spectacle  de  voir 
cette  verte  et  indomptable  vieillesse  suffire  à  toutes  les  tâches  que  lui 
impose  la  destinée,  résister  à  toutes  les  lassitudes,  triompher  de  «es 
chagrins  et,  toujours  maîtresse  de  son  humeur  comme  de  -sa  panjle, 
, faire  face  à  tous  les  dangers,  riposter  à  toutes  les  attaques.  Jamais  ce 
rude  athlète  parlementaire  n'a  donné  de  plus  éclatans* témoignages  de 
sa  vigueur  et  de  sa  vaillance,  car  jamais  gouvernement  n'eut  à  la  fois 
tant  d'affaires  sur  les  bras.  Il  faut  négocier  avec  la  Russie,  poursuivre 
les  armemens  tant  que  la  paix  n'est  pas  assurée,  s'occuper  des  tra- 
vaux de  défense  sur  l'Indus,  surveiller  Tévacuaiion  du  Soudan,  réor- 
ganiser les  finances  égyptiennes,  et  à  tant  de  diflicultés  s'ajoute  Téier- 
nel  embarras  de  l'Irlande.  Un  Anglais  nous  disait  jadis  :  a  La  question 
irlandaise  est  pour  TAnglôterre  une  de  ces  maladies  organiques  fort 
incommodes  et  quelquefois  douloureuses,  qui  n'ont  rien  de  dangereux 
ni  d'inquiétant  ;  on  est  sûr  de  n'en  pas  mourir.  »  La  question  irian- 
daise  ne  sera  jamais  pour  l'Angleterre  qu'une  fatigue  et  un  cuisant  en- 
nui; mais  elle  a  compromis  l'existence  de  plus  d'un  cabinet,  et  aujour- 
d'hui encore  c'est  sur  les  (ihangeraens  à  apporter  dans  l'administration 
de  llle-sœur  que  M.  Gladstone  a  maille  à  partir  avec  sir  Charles  Dilke 
et  M.  Chamberlain.  On  se  dispute,  on  ne  se  brouillera  pas;  une  fois  de 
plus,  on  trouvera  les  termes  d'une  transaction. 

Faut-il  en  inférer  que  M.  Gladstone  conservera  longtemps  la  direc- 
tion des  affaires?  11  disait  dans  une  des  dernières  séances  de  la 
chambre  des  communes,  que  désormais  il  mesurait  ipar  des  semaines 
plus  que  par  des  mois  le  temps  qu  il  avait  encore  à  donner  à  la  chose 
publique.  On  n'a  vu  dans  cette  déclaration  qu'une  de  ces  coquetteries 
de  vieillard  qui  se  sent  si  jeilne,  si  ingambe  qu'il  lui  en  coûte  peu 
d'annoncer  sa  mort.  On  se  trompait,  parait*il.  Noos  tenons  de  bonne 
source  que  M.  Gladstone  se  sent  au  bout  de  ses  forces  comme  de  sa 
tâche,  qu'il  pense  sérieusement  à  se  retirer,  qu'il  a  fait  part  de  ses 
intentions  à  ses  collègues,  qu'il  restera  à  son  poste  jusqu'à  la  fin  de 
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la  session,  après  quoi  il  céderait  la  place  à  lord  Uartiogtou,  eo  lui 
laissant  l'honneur  de  présider  à  ces  élections  générales,  où  Ton  verra 
pour  la  première  fois  à  l'œuvre  deux  millions  d'électeurs  nouveaux. 
Espérons  qu'auparavant  il  mènera  à  bonne  fin  sa  laborieuse  négocia- 
tion avec  la  Russie.  S'il  réussit  à  sauver  la  paix,  les  Anglais  loueront 
avant  peu  sans  réserve  cette  politique  de  compromis  à  laquelle  ils 
adhèrent  tout  en  protestant,  contre  laquelle  ils  protestât  tout  m 
adliérant.  Ils  sauront  gré  à  ce  sage  de  les  avoir  préservés  de  leurs 
propres  entralnemens,  d'avoir  protégé  leurs  intérêts  contre  leurs  pas- 
sions. Et,  comme  son  pays,  toutes  les  nations  lui  seront  reconnais- 
santes d'avoir  épargné  au  monde  le  fléau  d'une  nouvelle  guerre,  dont 
la  conséquence  la  plus  certaine  serait  d'affaiblir  deux  grands  pays, 
également  nécessaires  l'un  et  l'autre  à  ce  qui  reste  d'équilibre  en  Eu- 
rope. 

Les  Anglais  sont  disposés  à  croire  que  leurs  embarras  nous  réjouis- 
sent ;  tout  Français  qui  raisonne  souhaite  qu'ils  s'en  tirent  à  leur  hon- 
neur. Leur  presse  nous  a  froissés  plus  d'une  fois  par  ses  insinuations 
malveillantes,  par  l'âpreté  de  ses  réprimandes,  et  leur  gouvernement 
n'a  pas  toujours  ménagé  nos  droits  et  notre  amour-propre.  Joseph  de 
Maistre  écrivait  en  1805  :  i  Les  Anglais  manquent  souvent  de  cette 
dextérité,  de  ce  liant,  de  cette  souplesse,  qui  font  réussir  les  négocia- 
tions. Je  voudrais  quelquefois  être  puissant  pour  leur  dire  :  «  Au  nom 
de  Dieu,  écoutez  un  peu  le  bon  sens  étranger;  soyez  aimables,  faites 
l'amour.  »  11  n'y  a  entre  eux  et  nous  aucun  sujet  sérieux  de  discorde. 
Nous  avons  dû  tout  récemment  protester  contre  une  procédure  arbi- 
traire et  couvrir  de  notre  protection  un  journal  qui  n'était  pas  le  plus 
intéressant  des  cliens.  Puisse  cet  incident  désagréable  être  le  seul  de 
son  espèce  I 

En  refusant  d'intervenir  en  Egypte,  nous  avons  renoncé  volontai- 
rement à  y  jouer  le  rôle  de  puissance  dominante;  nous  désirons  que 
l'Egypte  ne  soit  à  personne  ou  qu'elle  soit  à  tout  le  monde,  et  les  An* 
glais  ont  contracté  à  cet  égard  des  engagemens  dont  toute  l'Europe  a 
pris  acte.  O'autre  part,  nous  ne  pouvons  exiger  qu'ils  quittent  la  place 
en  laissant  derrière  eux  l'anarchie.  11  faut  que  le  khédive  ait  une  ar- 
mée, et,  à  cet  effet,  qu'il  ait  de  l'argent;  nous  nous  sommes  engagés 
à  lui  fournir  le  moyen  d'en  trouver.  Notre  gouvernement  encourrait 
de  justes  reproches  s'il  apportait  dans  ses  relations  avec  le  cabinet 
anglais  un  esprit  d'aigreur  et  de  contention.  Gomme  ce  politique  de 
l'antiquité  qu'a  loué  Phitarque,  il  saura  «  mesurer  ses  amitiés  ou  ses 
inimitiés  à  la  mesure  du  bien  et  de  l'utilité  publique,  »  et  notre  inté- 
rêt le  plus  évident  est  de  vivre  dans  les  meilleurs  termes  avec  l'An* 
gleterre. 

6.   VALBStT. 
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LA  POÉSIE  FRANÇAISE  AU  MOYEN  AGE. 


La  Poésie  du  moyen  âge.  Leçons  et  lectares,  par  M.  Gaston  Paris; Hachette,  1885. 

On  peut  dire  de  ce  livre,  avec  une  entière  vérité,  qu'il  était  depuis 
longtemps,  et,  pour  diverses  raisons,  impatiemment  attendu.  Si  peut- 
être,  en  effet,  quelques  professeurs  du  Collège  de  France  écrivent 
trop,  ou  du  moins  un  peu  plus  qu'il  n'importerait  à  leur  gloire,  quel- 
ques autres  n'écrivent  pas  assez,  ni  surtout  comme  nous  le  voudrions 
pour  eux-mêmes  et  pour  nous.  On  connaît  les  premiers;  quant  aux 
autres,  il  nous  suffira  pour  aujourd'hui,  si  l'on  le  veut  bien,  que 
M.  Gaston  Paris  en  soit.  Membre  de  l'Institut,  professeurau  Collège  de 
France,  membre  du  conseil  de  l'École  des  chartes,^professeur  à  l'École 
des  Hautes  Études,  fondateur,  je  crois,  et  directeur  ou  inspirateur]de  la 
Bévue  critique  et  de  la  Bomania,  —  deux  importantes  revues,  et  surtout 
redoutées,  —  M.  Gaston  Paris,  trop  aisément  satisfait  des  plaisirs  que 
procure  au  véritable  érudit  «  l'investigation  en  elle-même,  »  ou,  comme 
l'a  dit  quetqu*un,  «  la  pensée  du  travail  que  les  autres  feront  plus  tard,  » 
ne  s'est  pas  assez  soucié  de  justifier  aux  yeux  du  grand  public  l'incon- 
testable autorité  qu'il  possède.  Nous  avons  le  droit  de  nous  en  plaindre. 
Dans  un  siècle  comme  le  nôtre,  où  la  division  du  travail,  indispen- 
sable au  prc^rès  de  la  science,  a  tellement  rétréci  le  champ  de  la 
recherche  individuelle,  nous  avons  besoin  que,  de  ce  souci  du  détail, 
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OÙ  nous  risquons  de  nous  perdre,  on  nous  rappelle  quelquefois  à  la 
préoccupation  et  au  sentiment  de  Tensemble.  Mais  d'autant  que  ces 
détails,  comme  une  Étude  sur  le  C  dans  les  langues  romanes,  ou  sur  le 
rôle  de  faccent  latiii  dans  la  langue  française^  nous  paraissent  moins 
dignes  en  soi  du  temps,  de  la  peine,  et  même  du  papier  qu'ils  coû- 
tent, on  est  plus  étroitement  tenu  de  nous  montrer  s'ils  ont  un  inté- 
rêt général,  et  qu'il  est  assez  grand  pour  justifier  une  application  qui 
ne  serait  autrement  rien  de  plus  que  l'effet  d'une  curiosité  vaine  ou 
l'obstination  d'une  douce  manie. 

Ne  craignons  pas  au  surplus  de  le  dire  :  quelque  plaisir  que  l'on 
éprouve,  plaisir  ignoré  du  vulgaire,  mais  réel  cependant,  et  très  vif, 
à  poursuivre  une  recherche  en  apparence  ingrate,  quiconque  ne  nous 
fera  pas  voir  ce  qu'elle  a  d'important,  sera  toujours  suspect,  et  à  bon 
droit,  de  ne  pas.  le  savoir  lui-même,  ou  à  tout  le  moins  de  ne  pas  le 
pouvoir.  Les  noms  se  presseraient  sous  ma  plume  si  je  voulais  énu- 
mérer  à  ce  propos  tout  ce  que  nous  avons  d'érudits  qui  ne  le  sont,  en 
quel  lue  manière,  qu'à  leur  corps  défendant,  par  force  et  non  du  tout 
par  choix,  incapables  de  comprendre  ou  de  soupçonner  seulement  ce 
que  leurs  investigations  ont  d'importance  ultérieure  à  leur  objet  immé- 
diat ou  prochain.  Et  c'est  pourquoi  nous  ne  saurions  trop  féliciter 
M.  Gaston  Paris,  n'étant  pas  de  cette  famille,  d'avoir  compris  que  le 
temps  était  venu  pour  lui  de  s'en  distinguer. 

Le  présent  volume,  à  la  vérité,  n'est  pas  tout  à  fait  aussi  neuf  que 
nous  l'aurions  souhaité.  La  plupart  des  morceaux  qui  le  composent 
étaient  déjà  connus,  et  l'un  même,  celui  d'où  le  recueil  a  tiré  son  titre, 
depuis  tantôt  vingt  ans.  Deux  seulement  y  sont  inédits  :  l'un  sur  ks 
Ori(j1nes  de  la  littérature  française,  et  l'autre  sur  la  Chanson  de  Roland.  Ce 
sont  peut-être  les  plus-  importans.  Comme  ils  datent  cependant,  eux 
aussi,  de  quelques  années,  nous  ne  croyons  pas  devoir  y  insister  par- 
ticulièrement, de  peur  que,  sur  plus  d'un  point,  M.  Gaston  Paris  ayant 
changé  d'opinion,  nous  ne  courions  cette  mauvaise  chance  de  le  criti- 
quer à  contresens  ou  de  le  louer  impertinemment.  Mais,  dans  la  courte 
et  substantielle  préfacequ'il  a  mise  àce  petit  volume,  il  a  si  bien  posé 
la  question,  et  d'un  doigt.si  sûr  indiqué  le  point  vif  du  débat,  que  nous 
n'en  demandons  pas  davantage  pour  revenir  avec  lui  sur  une  contro- 
verse où  se  trouvent  impliquées  beaucoup  plus  de  questions,  et  plus 
graves  qu'on  ne  le  croirait  tout  d'abord. 

«  On  a  célébré  la  poésie  du  moyen  âge,  dans  ces  dernières  années, 
nous  dit  donc  Mi  Gaston  Paris,  avec  un  enthousiasme  fort  sincère, 
mais  quelquefois  peu  judicieux  dans  son  objet  ou  peu  mesuré  dans  son 
expression;  on  l'a  attaquée  avec  mauvaise  humeur  et  en  se  plaçante 
un  point  de  vue  qui  n'a  rien  de  scientifique...  Cette  exalution  et  ce 
dénigrement  me  semblent  également  surprenana  en  paieillamatiôie.» 
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C'est  ^\e  premwT  point  à  examiner  :  M.  Gaston  Paris  a-«^-^il  le  droit 
d'être  surpris  ;  je  veux  dire  le  droit  de  manifester  sa  surprise?  Car,  il 
est  bien  certain  qu^en  toute  nvatiére  véritslblement  scientifique,  l'exal- 
tation ou  le  dénigrement  sont  pour  exciter  i la  surprise  et  même  Tin- 
dignationllii  savant ;^us6i  n'a-^t-on  jamais 'Vu  de  géomètre  «  exalter» 
les  propriétés  de  la  circonférence  de  cercle,  ou,  réciproquement,  «  dé- 
nigrer »>  celles  du  tronc  du  cône.  Mais  ni  la  poésie  ni  Part  ne  sont 
précisément  la  science;  ils  passent  même  l'un  et  Tautre  pour  en  dilTé- 
Ter  assez  profondément;  et  tout  le  monde  voit  bien  que,  quand  la 
science  a  épuisé 'tout  ce  qu'elle  pouvait  dire  (car  elle  en  a  quelque 
chose  à  dire)  des  poèmes  d^Homère  ou  des  tableaux  de  Raphaël,  il  en 
reste  à  dire  quelque  autre  chose  encore  qui  peut  être  matière  à  a  exal- 
tation »  ou  à  «  dénigrement.  » 

Gardons-nous  du  fâcheux  abus  qui  se  fait  aujourd'hui  de  ces  mots  de 
«  science  «et  de  «  scienlifique.  »  L'étude  prétendue  scientifique  des 
œuvres  littéraires  n'atteint,  ne  peut  atteindre  en  elles  que  ce  qu'elles 
ont  de  moins  littéraire;  etce  qui  en  fait  le  caractère  propre  est  juste- 
ment ce  qui  en  échappe  aux  prises  de  toute  méthode  comme  de  toute 
formule  scientifique.  On  peut  bien  scientifiquement  déterminer  ce  que 
IV/tode  et  la  Chanson  de  Roland  ont  de  commun  entre  elles,  à  titre  d'épo- 
pées populaires  et  quasi  primitives,  nées  au  même  âge  à  peu  près 
d'une  civilisation  commen^>ante,  et  ainsi  caractérisées  par  les  mêmes 
traits  généraux.  Mais  ce  qu'aucune  méthode  scientifique  n'est  capable 
de  préciser,  n'étant  pas  capable  de  l'apercevoir,  c'est  ce  qui  fait  que 
l^  Chanson' de  RaUindûiïïère  de  l'/Zia^Ae  encore  bien  plus  qu'elle  ne  lui 
ressemble.  Le  jugement  esthétique  devient  ici  seul  compétent.  Et  de 
quelques  nuages  que  l'on  essaie  d'obscurcir  ce  qui  est  plus  clair  que 
le  jour,  tout  jugement  esthétique  se  résout  inévitablement  en  approba- 
tion ou  désapprobation,  éloge  ou  critique,  admiration  ou  blâme,  exal- 
tation ou  dénigrement. 

Je>ne  puis  donc  assez  m^étonner  à  mon  tour  de  cette  superbe  affec- 
tation d'impartialité,  qui  ne  serait,  à  ^rai  dire,  si  jamais  quelqu'un  s'y 
haussait,  que  de  l'indifférence.  M.  Craston  Paris  est-il  indifférent  et 
tient-H  la  balance  égale  entre  les  vers  de  M.  SuUy-Prudhomme  et  ceux 
de  M.  Stéphane  Mallarmé?  entre  les  romans  de  M.  Emile  Zola  et 
ceux  de  M.  George  Ohnet?  ou  entre  les  mélodrames  eux-mêmes  de 
M.'Alexandre  Dumas  eticeux  de  M.  d'Ennery?  8i  oui,  la  cause  est  enten- 
due; mais  si  non,  comme  j'oserais  en  répondre,  —  et  sans  compter  ce 
qu'un  0  enthousiasme  peu  judicieux  »>  provoque  à  lui  seul  de  naturelle 
«  mauvaise  humeur,  »  —  pourquoi  veut-il  que  nous  demeurions  indif- 
fèrensentre  la  Chamon  de  Roland  et  V  Iliade  ou  entre  YAthalieAQ  Racine 
et  le  Mystère  de  la  Passion? 

Ëst*ee  .là  d'ailleurs  affaire  de  goût  individuel,  comme  il  semble  le 
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croire  quaod  il  dit  «  qu'il  ne  réclame  pas  pour  cette  poésie  du  moyen 
âge  l'admiration  de  ceux  qu'elle  ennuie  ou  qu'elle  révolte,  »  et  lui- 
môme,  dans  ses  jugemens,  procéderait-il  ainsi  par  boutades?  Ce 
serait  trop  peu  scientifique.  Mais  il  a  ses  raisons  d'admirer,  et  les 
autres  les  leurs,  qu'ils  croient  également  bonnes,  de  ne  pas  admirer, 
ou  d'admirer  moins.  Pour  nous,  et  sans  ombre  de  mauvaise  humeur, 
nous  aurions  plaisir  à  lui  déduire  longuement  les  nôtres,  s'il  ne  nous 
accordait  de  bonne  grâce  que  sa  poésie  du  moyen  âge  n'a  manqué  ni 
de  «  défauts  généraux,  »  ni  de  «  pauvretés,  »  ni  de  «  faiblesses  incon- 
testables. »  Car,  en  vérité,  nous  n'en  avons  jamais  demandé  davantage. 
Qui  répondra  même  qu'il  ne  va  pas  bien  loin  quand  il  consent  qu'il 
règne  dans  les  Chansons  de  geste  ou  dans  les  Fabliaux^  —  M.  Gaston 
Paris  a  le  bon  goût  de  ne  pas  écrire  les  FableauXj  —  «  un  singulier 
mélange  de  bizarrerie  et  de  banalité?  »  que  «  l'expression  y  soit  rare- 
ment originale,  personnelle  et  nuancée  ?  »  et  que  a  le  plus  habituel  des 
défauts  que  cette  poésie  présente,  comme  le  plus  insupportable,  soit  la 
platitude?  »  Traite-t-on  ainsi  ce  qu'on  aime,  s'écrieront  ici  quelques 
dévots?  et  que  dira  M.  Léon  Gautier? 

A  défaut  de  la  beauté  qui  lui  manque,  on  nous  propose  une  autre 
raison  de  prendre  à  cette  poésie  du  moyen  âge  un  intérêt  particulier* 
ff  Ou  bien  la  nationalité  française  disparaîtra,  nous  dit-on,  ce  qu'à 
Dieu  ne  plaise  I  ou  bien  elle  voudra  se  retremper  à  ses  sources  vives 
et  se  fortifier  par  une  sympathie  tendre  et  ferme  en  même  temps 
pour  toutes  ses  manifestations  sur  le  sol  où  elle  s'est  formée.  »  Je  ne 
sais  si  M.  Gaston  Paris  a  fait  attention  comme  son  dilemme  ressem- 
blait à  celui  de  M.  Emile  Zola  :  «  Ou  la  république  sera  naturaliste,  ou 
elle  ne  sera  pas.  »  Ou  vous  reconnaîtrez  dans  Arnould  Gréban  le  légi- 
time prédécesseur  de  Corneille  et  de  Racine,  ou  vous  serez  suspect 
d'être  mauvais  Français.  Ou  vous  admirerez  ces  joyeusetés  gau'oises 
dont  je  ne  pourrais  seulement  transcrire  ici  les  titres,  ou  l'on  vous 
accusera  de  manquer  à  vos  aïeux.  Ou  vous  vous  pâmerez  sur  la  geste 
de  Guillaume  au  court  nez,  ou  vous  répondrez  devant  la  postérité  de  la 
dissociation  de  la  patrie  commune. 

Heureusement  que  le  dilemme  est  moins  fort  qu'il  n'en  a  l'air  ;  et 
nous  pouvons  en  sortir  par  diverses  issues.  Par  exemple,  il  n'est  pas 
prouvé  que  la  matière  épique  de  nos  Chansons  de  geste  se  soit  formée 
sur  notre  sol  gaulois,  et  M.  Gaston  Paris,  autant  qu'il  me  souvienne,  est 
encore  aujourd'hui  de  ceux  qui  lui  donnent  une  origine  germanique. 
Nous  pouvons  donc  ici  craindre  à  bon  droit  que  notre  sympathie  ne  se 
trompe  d'adresse.  Si  nous  laissons  de  côté  ces  problèmes  d'origine, 
toujours  complexes  et  toujours  obscurs,  il  faudrait  au  moins  que  l'on 
nous  montrât  en  quoi  nos  Mystères  diffèrent  sensiblement  de  ceux  de 
l'Allemagne  ou  de  l'Angleterre  môme,  c'est-à-dire,  en  d'autres  termes, 
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à  quels  signes  on  y  reconnaît  Tempreinte  particulièrement  française, 
liais  c'est  ce  qu'on  ne  peut  faire  ;  aussi  personne  ne  ra*t-il  fait.  Et 
quant  aux  Fabliaux,  si  la  source  en  parait  bien  gauloise,  elle  roule 
tant  d'ordures  que  j'ose  être  de  ceux  qui  n'inviteront  pas  plus  les  lec- 
teurs à  «  s'y  retremper  »  que  dans  Us  Contes  de  La  Fontaine  ou  la  Pu- 
celle  de  Voltaire.  Retrempons-nous,  .d'accord;  mais  à  la  condition  pour- 
tant que  ce  ne  soit  pas  en  eau  sale. 

Rentrons  maintenant  dans  le  dilemme,  pour  en  ressortir  par  un 
autre  chemin.  Tout  au  rebours  de  ce  qui  s'est  passé  pour  d'autres 
peuples,  et,  notamment,  dans  les  temps  modernes,  pour  les  Alle- 
mands ou  les  Italiens,  ni  la  langue  ni  la  littérature  ne  paraissent 
avoir  été,  comme  on  dit,  les  facteurs  essentiels  de  la  nationalité,  et 
encore  moins  de  l'unité  française.  On  ne  leur  peut  attribuer  ce  rôle 
qu'autant  que  l'on  se  maintient  dans  les  généralités  oratoires;  mais 
il  faudrait  le  prouver  ;  et  pour  cela  nous  nommer  l'œuvre  ou  l'homme 
à  qui  cette  gloire  appartiendrait  d'avoir  ainsi  comme  rassemblé  l'àme 
éparse  d'un  grand  peuple.  En  France  comme  en  Angleterre,  le  déve- 
loppement de  la  littérature  nationale  est  postérieur  à  la  formation 
historique  de  la  nationalité,  et  ce  n'est  pas  la  littérature  qui  a  fait 
l'unité,  mais  au  contraire  l'unité  qui  a  fait  la  littérature.  A  quoi  bon 
insister  davantage?  et  pourquoi  ne  pas  dire  après  cela  le  seul  mot  qui 
serve?  Depuis  quand  le  patriotisme  est-il  solidaire  de  la  réputation 
d'un  médiocre  écrivain?  Parce  que  nous  sommes  Français  et  qu'il  est 
de  Rouen,  faudra-t-il  mettre  Corneille  au-dessus  de  Shakspeare?  Ou 
bien  encore  si  nous  préférons  la  musique  de  Beethoven  à  celle  même 
de  M.  Lecoq,  avant  de  l'oser  dire,  devons-nous  réfléchir  que  Beetho- 
ven était  Allemand?  C'est  ici  brouiller  les  questions,  et  les  brouiller 
dangereusement.  Uart  est  une  chose,  le  patriotisme  en  est  une  autre; 
si  parfois  ils  se  sont  rencontrés  pour  concourir  à  un  môme  chef- 
d'œuvre,  c'est  l'effet  du  hasard,  ou  de  la  circonstance,  mais  il  n'y  a 
pas  là  de  liaison  nécessaire,  et  c'est,  à  notre  avis,  les  diminuer  inu- 
tilement l'un  et  l'autre  que  de  prétendre  les  faire  servir  à  la  conso- 
lidation l  un  de  l'autre. 

Mais  où  peut-être  la  question  se  brouille  encore  davantage,  c'est  quand 
M.  Gaston  Paris,  passant  outre  à  toutes  ces  considérations,  se  place, 
pour  caractériser  notre  littérature  française  du  moyen-âge  au  point  de 
vue,  comme  il  dit,  de  la  science  pure.  Quelques  lignes,  en  effet,  lui  suf- 
fisent pour  pousser  plus  avant  qu'aucun  de  ses  maîtres  avant  lui,  que 
M.  laine  et  que  M.  Renan,  dans  une  direction  où  nous  ne  pouvons  le 
suivre,  ni  nous  ni  personne  de  ceux  qui,  sans  professer  la  doctrine  de 
l'art  pour  l'art,  estiment  toutefois  qu'avant  d'être  une  mine  de  rensei- 
piemens  historiques,  la  littérature  a  en  elle-même  sa  raison  d'être, 
son  objet  et  sa  fin. 
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.  t(  Les  productions  litléraires,  bous  dit-il,  tout  ie  monde  le  oomprend 
ou  devrait  le  compreiidre  aujourd'hui,  sont,  oonme  tous  les  faite  histo- 
riques, des  phénomènes  soumis  à  des  conditions.  Camprendre  ees  phé- 
nomènes dans  leurs  caractères  nniltipies,  aesi^er  à  chsoun  d^euiva 
date  et  sa  signification,  en  démêler  les  rapports,  en  dégager  enfin  k» 
lois,  telle  est  la  tâche  du  savant...  La  psychologie  historique,  qui  est 
Texamen  de  conscience  de  l'humanité,  ne  se  développe  que  grâce  à 
une  infinité  de  recherches  extrêmement  précises  et  souvent  extrême- 
ment ténues...  Grâce  à  la  minutieuse  eaoaetitude,  à  la  méthode  sévère, 
à  la  critique  à  la  fois  large  et  rigoureuse  qu'on  exige  maintenant  de 
ceux  qui  font  de  l'histoire  littéraire,  celle-ci  pourra  bientôt  présenter  à 
la  science  dont  elle  dépend,  et  qui  n'est  elle-même  qu'une  auxiliaire 
de  la  psychologie  proprement  dite,  un  tribut  vraiment  utile  et  prêt  à 
être  utilisé.  «  Voilà  donc  qui  est  entendu.  L'esthétique  et  la  critique, 
acharnées  à  la  recherche  de  l'objet  propre  de  la  littérature  ou  de  l'art, 
ont  fait  jusqu'ici  fausse  route.  D'un  poème  ou  d'un  roman,  comme 
d'une  fresque  ou  d'un  oratorio,  le  fond  seul  est  tout,  et  la  forme  rien. 
Et  si  l'on  ne  dit  pas  précisément  que  Michel-Ange  ait  peint  la  chapelle 
Sixtine  ou  que  Dante  ait  composé  sa  Divine  Comédie  pour  transmettre 
aux  âges  futurs  un  document  certain  sur  la  psychologie  des  hommes^ 
de  la  Renaissance  ou  du  moyen  âge,  on  incline  sans  doute  à  le  creire, 
on  le  dira  prochainement,  et  en  attendant,  Michel-Ânge  et  Dantç,  on 
les  traite,  pour  ne  pas  dire  que  l'on  s'en  sert,  exactement  comme  si 
l'on  le  pensait. 

On  ajoute,  il  est  vrai,  pour  atténuer  ce  qu'une  telle  méthode  a  d'es- 
cessif,  que  ci  de  tous  les  faits  qui  constituent  l'histoire,  il  n'en  est 
pas  qui  se  comparent,  pour  l'instruction  qif ils  contiennent ,  à  ceux 
dont  se  compose  l'histoire  littéraire.  »  Mais  cela  même  devient  une 
aggravation  plutôt  qu'une  atténuation  des  dangers  de  la  méthode.  Car 
si  les  vrais  grands  hommes  sont  d'assurés  témoins  des  croyances  et 
des  sentimens  de  leur  temps,  ils  le  sont  surtout  des  leurs,  au  lieu  que 
de  moins  grands  mettent  bien  moins  de  leur  personnalité  dans  ileur 
œuvre,  et  bien  plus  de  l'esprit  de  leur  siècle.  C'est  ici  le  secret  dt 
certaines  réputations  que  l'on  a  relevées  sur  ce  seul  fondement  ;  c'est 
le  secret  de  la  particulière  estime  que  l'on  professe  pour  la  littérature 
du  moyen  âge,  avec,  ou  pour  tous  ses  défauts  ;  c'est  le  -secret  de  cette 
admiration  qui  s'est  détournée,  presque  dans  tous  les  arts,  des  grands 
maîtres  vers  les  primitifs;  et  c'est  enfin  celui  de  rindiffèrence  étrange 
que  témoignent  pour  la  littérature  quelques-uns  des  hommes  les  plus 
lettrés  de  ce  temps. 

fin  veut-on  ici  quelques  exemples  ?  J'en  emprunterai  le  premier  à 
M.  Taine.  a  Quand  je  lis  les  romanciers  français  duiX¥iir  siècle,  nous 
dit-il  dans  son  Ancien  Régime,  Crébillon  fils,  Rousseau,  Marmontal, 
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Laclos^  Restif  de  la  Bretonne,  Louvet,  M»«  de  Slaël,  M"«  de  Genlis,  et 
le  reste...  je  r^ai  presque  point  de  notes  à  prendre...  Sur  lee  organeB 
vitaux  de  la  société,  sur  les  règles  et  les  pratiques  qui  vont  provoquer 
une  révolution,  sur  les  droits  féodaux  et  la  justice  seigneuriale,  sur  le 
recrutement  et  l'intérieur  des  monastères,  sur  les  douâmes  de  pro- 
vince, les  corporations  et  les  maîtrises,  sur  la  dlme  et  la  corvée,  la 
littéinture  ne  m'apprend  presque  netî.  »  Mais,  franchement,  M.  Taine 
croit-il  que  ce  soit  là  le  rôle  de  la  littérature,  et  surtout  du  roman?  Eh 
non  !  sans  doute,  l'auteur  des  Liaisons  dangereuses  ni  celui  des  Égare^ 
mens  da  cœur  et  de  Vesprit  ne  nous  ont  transmis  aucun  document  sur 
«  les  droits  féodaux  »  ou  sur  «  les  douanes  de  province  ;  »  mais  aussi 
pourquoi  M.  Taine  leur  en  demande-t-il  ;  je  veux  dire  à  quel  titre,  et 
au  nom  de  quelle  esthétique  du  roman?  S'est-on  jamais  avisé  d'aller 
chercher  dans  Racine  des  renseîgnemens  sur  «<le  système  protecteur  w 
ou  dans  Molière  des  informations  sur  «  l'inscription  maritime?  » 
M.  Gaston  Paris  me  fournit  un  autre  exemple,  d'un  autre  genre,  de 
cette  môme  indifférence  au  prix  esthétique  des  œuvres  littéraires.  11 
se  troui^  avoir  à  citer  quelque  part  un  couplet  d'une  Ballatle  de  Villon, 
la  Hallade  à  la  Vierge^  que  Villon,  comme  l'on  sait,  composa  pour  sa 
mère. 

Femme  jo  -suiis,  pauvrette  et  ancienne  ; 
Qui  rien  ne  saie,  oncques  lettre  ne  lus, 
Au  moustier  voi<«,  dont  suis  paroissiennei 
Paradis  point  où  sont  harpes  et  luths, 
Et  un  enfer  où  damnés  sont  boulins. 
L'un  me  fait  peur,  l'autre  joie  et  liesse^ 
La  joie  avoir  fais  moi,  haute  déesse 
A  qui  pécheurs  doivent  tous  recourir, 
Comblés  de  foi,  sans  feinte  ni  paresse. 
En  cette  foi  je  veux  vivre  et  mourir... 

Qui  croira  que  M.  Gaston  Paris  ait  remplacé  ces  admirables  vers,  qui 
comptent  parmi  les  plus  beaux  de  Villon,  et  qui  sont,  pour  la  justesse 
avec  la  naïveté  du  sentiment,  au  nombre  des  plus  heureux  de  la  langue, 
par  cette  traduction  en  prose  :  «  Je  suis  une  pauvre  femme,  faible  et 
vieille,  je  ne  sais  rien,  jamais  je  ne  lus  lettres.  Je  vois  à  l'église  dont 
je  suis  paroissienne  de  belles  peintures  :  d'un  côté  le  paradis,  oiisont 
d^  harpes  d'or;  d'autre  part  l'enfer,  où  les  drtmnés  brûlent.  L'un  me 
fait  peur,  l'autre  m^èblouit.  Fais  moi  avoir  le  joyeux  paradis,  dame  des 
deux,  reine  de  la  terre.  »  Là  dessus,  pour  ne  pas  embarrasser  ces 
quelques  pages  d'un  excès  de  citations,  n'est-ce  pas  M.  Renan  à  son 
tour  qui  nous  donnait  le  dernier  mot  de  cette  indifférence,  quand  il 
disait,  tout  récemment,  à  M.  de  Lesseps:  «  Vous  avez  horreur  de  la 
riiétorique,  Monsieur,  et  vous  avez  bien  raison.  C'est,  avec  la  poé- 
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tique,  la  seule  erreur  des  Grecs.  Après  avoir  fait  des  cheffr^'œuvre,  ils- 
crurent  pouvoir  donner  des  règles  pour  en  faire  :  erreur  profonde  !  A 
n'y  a  pas  d'art  de  parler^  pas  plus  qu'il  n'y  a  d'art  S  écrire.  Bien  parler, 
c'est  penser  tout  haut.  Le  succès  oratoire  ou  littéraire  n'a  jamais  qu'une 
cause  :  l'absolue  sincérité.  »  Convenons  du  moins  qu'il  serait  diffiqle 
d'expulser  plus  agréablement  toute  littérature  de  l'œuvre  littéraire. 

Si  l'histoire  même,  que  l'on  invoque,  n'était  pas  là  tout  entière 
pour  démentir  ces  amusans  paradoxes,  un  peu  de  logique  y  suffirait 
sans  doute.  Avancer,  en  effet,  qu'il  n'y  a  pas  d'art  de  parier  ou 
d'écrire,  c'est  à  peu  près  comme  si  l'on  osait  dire  qu'il  n'y  a  pas  d'art 
de  peindre  ou  de  sculpter.  Si  l'absolue  sincérité  ne  suffit  pas  à  faire 
les  Phidias  ou  les  Raphaël,  elle  ne  saurait  donc  suffire  davantage  à 
faire  les  Dante  ou  les  Shakspeare,  —  et  non  pas  même  les  Taine  et  les 
Renan.  Nécessaire  au  succès  oratoire  ou  littéraire,  la  sincérité  n'y  est 
pas  suffisante.  Y  est-elle  même  si  nécessaire?  C'est  ce  que  Ton  pourrait 
discuter,  et  c'est  en  tout  cas  ce  que  l'on  ne  pourrait  dire  sans  commen- 
cer par  définir  ce  que  l'on  entend  sous  ce  mot  de  sincérité*  L'entre- 
prise en  serait  peut-être  moins  facile,  et  de  plus  longue  haleine  qu'on 
ne  le  croit. 

Ce  qui  du  moins  est  certain,  c'est  qu'il  faut  qu'un  peu  de  métier» 
toujours  et  partout,  s'ajoute  à  cette  sincérité  pour  la  faire  valoir,  et 
que  s'il  est  quelque  part  où  les  meilleures  intentions  n'ont  de  prix 
qu'autant  qu'elles  sont  suivies  d'exécution,  ce  n'est  pas  en  morale, 
c'est  en  littérature.  Vraie  des  genres  eux-mêmes  qui  ne  sont  litté^ 
raires  que  par  surcroît,  pour  ainsi  dire,  comme  le  sermon,  par  exemple, 
ou  comme  le  discours  politique,  dont  l'objet  principal  est  de  convaincre 
ou  de  persuader,  l'observation  l'est  bien  plus  encore  de  ces  genres 
qui,  comme  la  poésie,  comme  le  drame,  comme  le  roman,  n'ont  d'ob- 
jet et  de  raison  d'être  que  dans  la  nature  esthétique  du  plaisir  qu'ils 
nous  procurent.  Des  vers  mal  faits,  quelle  que  soit  d'ailleurs  la  beauté 
de  l'idée,  la  rareté  du  sentiment,  ou  la  singularité  de  la  sensation 
qu'ils  veulent  exprimer,  ne  sont  pas  des  vers.  Songez  plutôt  à  Chape- 
lain, ce  grand  érudit;  et  rappelez-vous  Charleà  Perrault,  qui  n'était 
point  une  bête  I  A  quelques  conditions  que  les  «  productions  litté- 
raires »  soient  soumises,  il  en  est  donc  une  qui  domine  elle-même 
toutes  les  autres  :  c'est  qu'elles  soient  littéraires,  et  qu'elles  répondent 
d'abord  à  tout  ce  que  ce  mot  implique  d'exigences  définies.  La  pre- 
mière vertu  que  l'on  exige  d'un  menuisier  n'est  pas  de  savoir  jouer  du 
violon,  mais  de  connaître  à  fond  son  état  de  menuisier.  Puissent  les 
poètes  et  les  romanciers  me  pardonner  cette  comparaison!  Quelles 
sont  d'ailleurs  ces  exigences,  nous  ne  saurions  ici  le  dire  qu'en  termes 
généraux,  et  conséquemment  assez  vagues,  puisque  la  détermination 
4e  ces  exigences  mêmes,  selon  chaque  genre,  chaque  sujet,  et  chaque 
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artiste  est  précisément  l'œuvre  de  la  critique  et  de  Thistoire  litté- 
raires. 

Oq  fait  pis  que  de  l'oublier,  on  le  nie,  quand  on  demande  aux 
oeuvres  de  la  littérature  et  de  l'art  des  renseignemens  qu'elles  ne 
nous  donnent  d'ailleurs,  comme  le  constatait  M.  Taine,  avec  un  peu 
de  surprise,  que  tout  à  fait  occasionnellement.  Mais  était-ce  bien  la 
peine  de  se  tant  moquer  de  ceux  qui  demandaient  ce  que  «  prouve  n 
un  chef-d'oeuvre,  pour  en  aboutir  soi-même  à  demander  aujourd'hui 
ce  qu'il  contient  d'enseignement  historique?  On  a  changé  d'erreur,  et 
voilà  tout,  mais,  dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  on  se  trompe,  on 
s'est  trompé  sur  la  nature  de  l'œuvre  littéraire,  et  tout  le  progré?,  fina- 
lementv  consiste  à  avoir  érigé  le  principe  d'erreur  lui-môme  en  prin< 
oipe  de  méthode  et  loi  de  la  critique.  C'est  de  quoi  j'en  veux  à  nos  ad- 
mirateurs outrés  de  la  poésie  du  moyen  âge.  Ils  ont  beau  dire,  ils  ont 
beau  croire,  ils  en  aiment  surtout  ce  qu'elle  a  de  moins  littéraire,  et 
ils  l'admirent  surtout  pour  ses  imperfections,  qu'ils  appellent  sa 
naïveté  :  novUas  tum  flarida  mundi;  ou  encore,  d'un  mot  ingénieusement 
trouvé  pour  lui  faire  autant  de  vertus  de  ses  défauts  eux-mêmes,  sa 
spontanéité.  «  Le  moyen  âge  est  une  époque  essentiellement  poétique, 
l'entends  par  là  que  tout  y  est  spontané,  primesautier,  imprévu  :  les 
hommes  d'alors  ne  font  pas  à  la  réflexion  la  même  part  que  nous;  ils 
ne  s'd^servent  pas,  ils  vivent  naïvement,  comme  les  enfana,  chez  les- 
quels la  vie  réfléchie  que  développe  la  civilisation  n'a  pas  encore 
étouffé  la  libre  expansion  de  la  vitalité  naturelle.  » 

Entendez-vous  bien  ce  que  cela  veut  dire,  ô  lecteurs,  en  bon  français 
de  tous  les  jours?  Vous  ne  chercherez  dans  nos  Mystères  ou  dans  nos 
Chansons  rien  de  conforme  à  l'idée  que  les  modèles  vous  ont  donnée  du 
drame  ou  de  l'épopée,  car  vous  ne  l'y  trouveriez  point,  mais  vous  ne  les 
en  louerez  pas  moins  pour  ce  qui  s'y  trahit  de  naïveté  naturelle.  De  même 
que  les  enfans,  auxquels  on  les  compare,  s'il  leur  vient  à  l'esprit  une  sot* 
tise  ou  une  énormité,  nos  vieux  conteurs  n'hésitent  pas  à  la  dire  ou  plu- 
tôt la  lâcher  telle  quelle;  n'est-ce  pas  admirable?  Quand  ils  essaient 
de  mettre  l'ancien  ou  le  Nouveau-Testament  en  forme  de  Mystère,  ils 
sont  si  neufs  à  ce  métier  que,  toutes  les  fois  qu'ils  passent  à  côté  d'une 
«  situation  »  dramatique,  on  peut  être  assuré  qu'ils  la  manquent  :  qui 
ne  serait  touché  de  cette  preuve  de  simplicité?  Ou  bien  encore,  s'il  ne 
leur  arrive  jamais  d'amener  à  l'exécution  les  excellentes  intentions 
dont  ils  sont  assez  animés,  quel  bon  patriote  ne  l^ur  saurait  gré  de 
les  avoir  eues  tout  de  même,  et  d'avoir  hardiment  tenté  plus  qu'ils  ne 
pouvaient?  C'est  ainsi  qu'on  leur  fait  un  mérite,  non-seulement  des 
qualités  qu'ils  n'ont  pas  eues,  mais  encore  de  ce  que,  partout  ailleurs, 
on  reprendrait  comme  un  défaut.  On  a  pour  eux  ce  genre  d'admiration 
Tom  Lxn.  —  4885.  41 
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que  l'oa  a  pour  les  enfans  terribles,  qui  ne  paraissent  jamais  si  spiri^ 
tuels  que  quand  ils  manquent  de  tact.  Et  si  nos  grands  critiques  ne 
craignaient,  en  se  servant  d'une  telle  formule,  de  mettre  trop  au  jour 
le  parti  pris  que  l'on  y  apporte,  ils  diraient  volonti^s  que  ce  que  ces 
vrais  artistes  ont  de  foncièrement  admirable,  c'est  de  manquer  abso- 
lument d'art. 

C'est  qu'aussi  bien ,  si  ces  méthodes  à  la  mode  ont  altéré  la  nothû 
de  l'art  même,  elles  ont  altéré  non  moins  profondément  la  notioQ 
même  des  règles  protectrices  de  l'art.  On  a  vu  tout  à  l'heure  ce  qu'en 
pensait  M.  Renan,  et  c'est  la  même  idée  que  M.  Gaston  Paris  exprime 
quand  il  dit  que  la  poésie  du  moyen  âge  «  heurte  toutes  les  habi- 
tudes dont  nous  trouvons  souvent  commode  de  faire  des^  règles.  »  Qui 
ne  croirait  à  ce  mot,  ou  plutôt  qui  ne  croit  aujourd'hui,  que  ces 
«  règles  »  seraient  autant  d'inventions  arbitraires  de  la  critique?  et 
que  la  plupart  d'entre  elles  ne  répondra'ent  à  rien  qu'au  caprice  ou  quel- 
quefois à  l'inintelligence  de  celui  qui  les  a  promulguées  le  premier? 
Mais,  comme  dit  Molière,  entendues  comme  elles  doivent  l'être  :  tt  ce 
ne  sont  que  quelques  observations  aisées  que  le  bon  sens  a  faites  sur 
ce  qui  peut  ôter  le  plaisir  que  l'on  prend  à  ces  sortes  de  poème»,  »  et 
Molière  ne  se  trompe  que  de  croire  ces  observations  toujours  si  aisées. 
Les  règles  d'un  genre  sont  les  lois  de  ce  genre,  telle»  qu'on  tâche  à 
les  induire  de  la  nature  et  de  l'histoire  de  ce  genre.  Le  sophisme  de 
ceux  qui  les  raillent  consiste  à  les  présenter  comme  autant  de  recettes 
pour  faire  infailliblement  des  chefs-d'œuvre;  maie  aussi  c'est  mi  so- 
phisme; et  les  règles  ne  sont  rien  qui  ressemble  à  l'idée  que  l'on  en 
donne  ainsi.  Si  la  poésie  du  moyen  âge,  puisque  M.  Gaston  Paris  en 
convient,  heurte  toutes  les  rendes,  la  question  est  donc  de  savoir  ce 
que  valent  ces  règles  et  quel  en  est  le  vrai  fondement.  Mais  c'est 
ce  que  l'on  omet  d'examiner,  comme  si  ce  mot  de  «  règles  »  ou  de 
«  lois,  »  lui  tout  seul,  emportait  une  incontestable  défaveur,  ou  comme 
si,  dans  ce  désarroi  de  toutes  règles  où  nous  vivons,  il  ne  devait  en 
subsister  qu'une,  qui  serait  le  dérèglement. 

Je  ne  crois  pas  exagérer,  ni  céder  au  plaisir  d'une  vaine  antithèse. 
Depuis  que  l'histoire  littéraire  est  devenue  l'une  des  provinces  de  l'his- 
toire naturelle,  toutes  les  productions  littéraires,  ou  soi-disant  telles, 
y  ont  leur  place,  et  font  valoir  les  mêmes  titres  à  l'attention  de  la  cri- 
tique. Aucun  monstre  n'est  indigne  de  la  curiosité  du  naturaliste,  et, 
de  m<^me,  aucune  œuvre,  quel  qu'en  soit  le  caractère  d'étrangeté  ou 
de  bizarrerie,  n'est  inutile  aux  généralisations  du  savant.  Ou  plutôt, 
comme  le  monstre,  ce  qui  est  en  dehors  des  règles  a  des  droits  tout 
particuliers  à  la  sympathie,  c'est-à-dire  à  l'estime  de  l'h'storien  de  la 
littérature.  La  diiîormité,  jusqu'ici  méconnue,  et  la  laideur,  trop  mé- 
prisée, contiennent  pour  lui  les  enseignemens  lei  piua  précietux.  Et 
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oe  n'est  pus  assez  de  dire  qu'l  ce  point  de  vue,ia  Chahsonde  Roland  y«vBL 
Wiiade  on  la  ^Divine  Comédie,,  mais  il  (faut  dire  qu'elle  vaut  idavaxH 
tage.  £n  effet,  le  poète  y  intervient  moins  de  sa  personne;  à  tdéfadt 
d'une  teinture  des  <u  règles,  u  lil  n?a  -pas  même  le  pressentiment  des 
a  lois»  de  son  art;  et  il  est  id^ailleurs  aussi  natuFëllem€nt  plat<que 
d'autres  seraient  emphatiques <ou  dôclamatoiFes. 

Mais  ce  n'est  pas  tout,  et  après  tant  de  raisons  nous  en  avons  une 
autre  encore  de  «  dénigra,  >»  ^^omme  dit  M.  Gaston  Paris,  la  poésie  du 
moyen  âge,  et  la  plus  importante  à  nos  yeux.  C'est  qu'en  dérivant 
ainsi  l'admiration  de  notre  littérature  vraiment  classique  vers  les  Chan- 
sons de  geste  et  les  Mystères,  on  déplace  du  môme  coup  le  centre  même 
de  notre  histoire  littéraive.  J^insisterais  volontiers  sur  ce  point,  si  déjà 
plus  d'une  fois  et  ici  imème,  je  ne  l'avais  peut-être  assez  touché  (1).  Si 
d'ailleurs  il  aérait  possible  d'unir  sinon  dans  la  même,  au  moins  dans 
une  commune  admiration  ^notre  littérature  classique  et  celle  du  moyen 
âge,  je  n'ai  point  à  rexaminer,.mais  je  constate  uniquementque  la  plu^ 
part  de  nos  médiévistes  n'ont  su  louer  jusqu'ici  leur  littérature  qu'aux 
dépens  de  la  nôtre.  N'ayant  pu  d'ailleurs  autrement  m'y  qprendre, 
je  me  serai  à  moi-même,  siil'on  me  souffre  cette  impertinence,  un  sup^ 
plément  de  preuves  de  cette  .réelle  impossibilité.  L'éclectisme ,  en 
effet,  n'a  pas  plus  de  fondement  en  critique  ou  en  histoire  qu'en  phi«» 
losophie,  et  quiconque  voudra  .bien  descendre  jusqu'au  fond  de  soi- 
même  pour:B^y  interroger  s'apercevra  promptement  qu'il  ne  peut  pas 
aimer  également  l'architecture  gothique  et  l'architecture  grecque,  lise 
trompe,  s'il  le  croit.  Et  pareillement,  s'il  aime  la  tragédie  de  Corneille 
et  de  Racine,  il  ne  peut  pas  aimer  en  même  temps  les  Mystères  du 
moyen  âge. 

11  est  vrai  seulement  que,  de  même  encore  qu'en  philosophie  la  con* 
ciliation  s'opère  entre  deux  principes  ennemisiparl4ndiffôrence  dont  on 
est  au  fond  pour  l'un  comme  pour  l'autre,  de  môme,  en  critique  aussi» 
la  même  indifférence  testhétique  produit  iles  mômes  effets.  La  méthode 
en  est  bien  connue.  cC'est  dese  rendre  insensible  à  ce  que  les  produor 
tiens  de  la  littérature,  de  l'art  ont  en  soi  d'esthétique -pour  n'y  faire 
attention  qu7à  ce  qu'elles  ont  d'historique.  Comme  représentation  de 
l'idéal  du  moyen  âge,  1^  hideuses  sculptures  des  tours  de  NotrorDame 
valent  effectivement  la  dfrise  du  Pârthénon  en  tant  quereprésentation  de 
l'idéal  hellénique.  Et  pareillement,  en  tant  que  documentsurl'hommev 
ou,  comme  on  dit,  sur  a  l'àme  »  du  xi*  siècle,  laCImnson  de  Roland  peut 
fort  bien  n'être  pas  moins  instructive  que  la  tragédie  de  Corneille  ou 
de  Racine  sur  l'àme  du  xvu*  siècle.  On  me  pardonnera  de  persister  à 

(1)  Voyeï,  dacns  la  ffevue  du  1"  Juin  1819,  rËmdttton  tfmttmpcramt  ti  la  Littira^ 
liirv  /VvApaije  du  moyen  Age, 
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croire  que,  si  ce  point  de  vue  n'est  pas  illégitime,  il  en  est  un  plus 
juste,  un  meilleur,  un  plus  vrai  surtout  pour  l'appréciation  des  œuvres 
de  la  littérature  et  de  l'art. 

Sous  le  bénéfice  de  ces  observations  et  de  ces  distinctions,  nous 
nous  retrouvons  d'accord  avec  M.  Gaston  Paris,  et,  tout  en  doutant  que 
la  littérature  française  du  moyen  âge  ait  l'importance  qu'il  lui  accorde 
«  pour  l'intelligence  du  développement  de  notre  conscience  nationale,  » 
il  ne  nous  parait  guère  moins  bon  qu'à  lui-même  qu'elle  ait  une  part, 
une  petite  part,  une  toute  petite  part,  a  sagement  restreinte,  »  dans  la 
culture  générale ,  dans  l'instruction  des  lettrés,  et ,  si  l'on  veut  enûn, 
jusque  dans  l'éducation  populaire.  Ce  qui  est  dangereux,  en  effet,  ce 
n'est  pas  qu'une  science  quelconque  ait  sa  place,  plus  ou  moins  con- 
sidérable, dans  un  système  et  sur  des  programmes  d'éducation,  c'est 
que  l'on  se  méprenne  sur  ce  que  j'appellerai  son  importance  vraie  dans 
l'histoire  totale  de  l'humanité.  Si  l'on  veut  donc  bien  convenir  qu'ayant 
d'ailleurs  un  réel  intérêt  historique,  la  littérature  française  du  moyen 
âge  n'a  qu'une  valeur  esthétique  médiocre,  pour  ne  pas  dire  nulle, 
nous  en  convenons  aussi  nous  très  volontiers,  et,  pour  finir  par  où  nous 
avons  commencé,  nous  nous  engageons  à  ne  pas  h  dénigrer  »  la  litté- 
rature française  du  moyen  âge  dès  que  l'on  voudra  bien,  d'autre  part, 
l'exalter  un  peu  moins,  a  avec  plus  de  mesure,  »  comme  dit  très  bien 
M.  Gaston  Paris,  et  avec  «  plus  de  jugement.  »  La  vie  n'est  qu'un 
échange  de  concessions  mutuelles,  dit  le  sage,  et,  quand  on  le  peut, 
de  bons  procédés. 

C'est  pourquoi  nous  ne  saurions  prendre  congé  de  M.  Gaston  Paris 
sans  signaler  au  lecteur  quelques-uns  des  points  les  plus  intéressans 
de  son  volume.  J'ignore  le  prix  qu'il  attache  au  morceau  sur  le  Pèkrir 
nage  de  Charlemagne  et  sur  les  Versions  françaises  de  Fart  d'aimer  au 
moyen  âge^  mais  quelque  cas  qu'il  en  fasse  lui-même ,  je  crains  que 
nous  n'en  fassions  encore  un  peu  moins  que  lui.  L'un  et  l'autre  ont  été 
lus  en  séance  publique  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres. 
Je  dirai  donc  qu'il  me  semble  évident,  d'après  eux,  que  quand  l'Acadé- 
mie des  Inscriptions  et  Belles-Lettres  s'assemble  en  séance  publique,  ce 
n'est  pas  pour  se  divertir.  Je  crois  au  contraire  qu'une  leçon,  déjà  datée 
de  quinze  ans,  sur  les  Origines  de  la  littérature  française  garde  encore 
aujourd'hui  presque  toute  sa  valeur.  Mais  j'apprécie  particulièrement 
deux  morceaux  plus  récens:  VAngt  et  V  Ermite,  et  Paulin  Paris  et  la  Lit- 
térature française  da  moyen  âge. 

Dans  le  juste  hommage  rendu  publiquement  par  lui-même  à  son 
père,  il  nous  suffira  de  dire  que  M.  Gaston  Paris  a  fait  preuve  d'autant 
de  mesure  et  de  tact  que  de  respectueuse  liberté  d'esprit.  Nous  pou- 
vons dire  quelque  chose  de  plus  de  chacun  des  deux  autres.  Dans  le 
morceau  sur  les  Origines  de  la  littérature  française^  M.  Gaston  Paris  a 
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démêlé  plus  nettement  que  personne,  môme  depuis  lui,  les  diverses 
influences  qui,  tour  à  tour,  ont  façonné  notre  langue  et  notre  littéra- 
ture naissantes.  On  y  remarquera  surtout  ce  qu'il  y  dit  de  Tristan  et 
TseuU  :  «  Entre  tous  les  grands  poèmes  de  Thumanité,  —  et  je  n'hé- 
site pas  à  le  placer  à  côté  d'eux,  —  Tristan  est  le  poème  de  l'amour... 
Ce  que  chante  le  poème  celtique,  c'est  l'amour  délivré  de  tout  lien, 
de  toute  contrainte,  de  tout  devoir  autre  que  lui-môme,  l'amour  fatal, 
passionné,  illégitime,  vainqueur  de  tout,  des  obstacles,  des  dangers 
et  de  l'honneur  môme...  Cette  inspiration  n'a  pas  cessé  de  se  faire 
sentir,  et  l'amour  tel  qu'il  est  compris  dans  les  romans  de  la  Table- 
Ronde  est  resté  depuis  lors  le  sujet  favori  et  presque  unique  de  notre 
littérature  d'imagination.  »  Si  l'on  doit  surtout  prendre  plaisir,  en 
critique,  à  faire  honneur  aux  autres  de  ce  qu'ils  nous  apprennent, 
nous  nous  tenons  pour  particulièrement  obligés  à  M.  Gaston  Paris 
de  ce  que  l'indication  enveloppe  de  conséquences  infinies.  Le  mor- 
ceau sur  l'Ange  et  VErmite  nous  platt  pour  une  autre  raison.  C'est 
une  savante  et  ingénieuse  étude  de  «  littérature  européenne,  »i  ou 
môme  m  extra-européenne,  »  l'histoire  d'une  histoire,  et  des  transfor- 
mations qu'elle  a  subies  en  passant  d'Orient  en  Occident,  et,  eu 
Occident  de  conteur  en  conteur,  jusqu'à  Voltaire  et  son  Zadig.  Que 
de  thèmes  d'études  analogues  pourrait  offrir  la  littérature  fran- 
4jaise  du  moyen  âge!  et  qu'y  aurait-il  de  plus  intéressant  que  de 
nous  montrer  cette  matière  fluide,  en  quelque  sorte,  du  poème  ou 
du  conte,  passant  de  main  en  main,  et  recevant  de  latitude  en  latitude, 
si  je  puis  ainsi  dire,  l'empreinte  nationale  du  peuple  qui  l'adopte  ?  Espé- 
rons donc  en  terminant  que  M.  Gaston  Paris  entendra  ce  souhait,  o  Si 
ce  petit  volume  rencontre  un  accueil  favorable,  nous  disait-il  dans  sa 
préface,  il  me  sera  facile  d'en  donner  prochainement  un  autre,  com- 
posé de  morceaux  analogues  et  se  rattachant  de  très  près  au  pre- 
mier, n  Cet  autre  volume,  il  nous  le  doit,  et  nous  avons  dit  les  raisons 
qu'il  avait  de  ne  pas  nous  le  faire  attendre. 


F,  BrunetiIre. 
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Oàéon  iCAriésimme. 


«L'auteur!  l'auteur!..  »  criaient,  l'autre  soir,  à  l'Odéon,  aprèskfin 
de  V  Artésienne  y  les  spectateurs  des  hautes  ^tories.  Les  pauvres  gensl 
ils  croyaient  que  la  piôœ  était  nouyeUe  :  ils  n'avaient  pas  eu  de  peine 
à  s'yiplaire.  Ils  n'étaient  pas  les  âeuis,  d'ailleuns,  charmés  par  ceU8 
aimable  prose  et  par  cette  admirable  nuisique  :< pas  plus  que  les  naïfs, 
les  délioats  ne  s'étaient  défendus  de  cet  endrantement.  Les  uns  igno- 
raient que  l'ouvrage  avait  fiubi  une  condamna/tion,  en  1872,  au  Vau- 
deville; les  autres  ne  s'en  sondaient  guère.  Ceux-ci  et  ceux-là,  dans 
leurs  diverses  places,  avaient  goûté  sans  scrupule  ce  rare  milodrtam; 
—  on  nous  pardonnera,  pour  une  fois,  de  prendre  le  mot  dans  «on 
sens  propre  :  un  drame  accompagné,  en  quelques  endroits,  de  mélo- 
die. —  Ceux-ci  et  ceux-là  pareillement  avaient  senti  les  effets  de  cet 
accord  unique  entre  un  écrivain  de  la  valeur  de  M.  Alphonse  Daudet 
et  un  compositeur  comme  celui  de  Carmen. 

L'enthousiasme  était  donc  général?  Un  flot  d'admiration  toute  pure 
emplissait  les  couloirs  pendant  les  entr'actes?  Hélas  !  il  faut  le  dire, 
un  filet  de  méchante  humeur  y  courait  encore.  Entre  les  simples  d'es- 
prit et  les  artistes  revenus  à  la  simplicité  par  grand  amour  de  l'art, 
il  y  a  toujours  dans  les  théâtres,  et  surtout  aux  premières  représenta- 
tions, un  parti  de  gens  mal  cultivés  qui  chicanent  contre  leur  plaisir. 
Familiers  des  salles  de  spectacle,  ils  y  siègent  comme  des  juges  :  ils  ne 
se  laissent  émouvoir  et  divertir  que  dans  certaines  conditions,  selon 
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certaines  coutumes  ;  ils  seraient  fâchés  de  pleurer  et  de  rire  par  sur- 
prise. Aussi  bien  sont-ils  garantis  de  cet  accident  :  de  bonne  foi,  ils 
ne  peuvent  trouver  d^agrément  qu'aux  pièces  qui  flattent  leur  habitude. 
Ils  ont  appris  à  considérer  le  mérite  d'une  sorte  particulière  de  facture  : 
ils  n'en  reconnaissent  aucun  autre.  Ils  tiennent  celui-là  pour  le  néces-* 
saire  :  ils  font  û  des  superflus.  Où  celui-là  fait  défaut,  ils  professent 
pour  la  facilité  de  leurs  voisins  à  éprouver  du  contentement,  une  sorte 
de  pitié  dédaigneuse  et  oourrouoée  :  ainsi  de  la  commisération  d'un  de 
mes  camarades  de  collège,  un  esprit  fort  de  la  grande  cour,  qui  re- 
gardait passer  les  premiers  communians  :  a  Ils  se  croient  heureux» 
s'écriait-il,  les  petits  malheureux!  » 

Nos  esprits  forts  de  théâtre,  critiques  officiels  et  officieux,  n'avaient 
pu  que  bâiller  et  ricaner,  en  1872,  kl^Arlèsienne.  L'ouvrago  n'offrait  pas 
un  aspect  ordinaire;  on  n'était  pas  averti,  d'ailleurs,  que  le  poète  ni  le 
musicien  eussent  de  grands  talens  :  on  ne  s'avisa  pas  que,  s'ils  man- 
quaient à  l'usage,  ils  rachetaient  peut-être  cette  impertinence  par  quel* 
ques  mérites.  On  troussa  lestement  leur  affaire  ;  à  peine  si  la  foule  eut 
connaissance  de  l'exécution.  Cependant,  dès  l'année  suivante,  la  mu- 
sique s'insinuait  dans  les  concerts.  Et  puis,  Bizet  et  Carmen  allèrent 
au-devant  la  postérité;  celle-ci  par  la  voie  de  l'exil,  celui-là  par  la  voie 
de  la  mort.  L'auteur  et  toute  son  œuvre  entrèrent  dans  la  gloire',  l^Ar- 
lésienne^  assurent  de  bons  garans,  avec  plus  de  justice  encore  que  tout 
le  reste. 

M.  Porel,  apparemment,  a  voulu  profiter  de  cette  vogue  pour  pré- 
senter à  nouveau  le  drame  lui-môme  au  public.  Il  n'était  personne, 
cette  fois,  qui  ne  fût  informé  que  la  partition  pouvait  être  une  mer- 
veille :  on  s'est  aperçu  qu'elle  en  est  une.  Quant  à  la  pièce,  les  fâcheux 
se  rejettent  sur  elle  pour  ne  pas  se  déjuger  tout  à  fait;  et,  sans  doute, 
ce  n'est  pas  seulement  Tamour-propre  qui  les  retient  :  quoique  recom- 
mandé aujourd'hui,  plus  qu'à  l'origine,  par  la  signature  de  l'auteur,  ce 
drame  n'a  pas  loe  qu'il  faut  pour  les  satisfaire,  et  ce  qu'il  a  pour  nous 
séduire  ne  les  séduit  pas.  Car,  j'en  suis,  il  faut  l'avouer,  de  ceux  qui 
ont  passé  à  l'Odéon  une  soirée  délicieuse  :  tant  pis  pour  moi  I  Aussi, 
plutôt  quo  de  manier  cet  ouvrage  avec  de  gros  ddgts  de  critique,  je 
voudrais  n'y  pas  toucher;  je  voudrais  pouvoir  dire  seulement  :  u  Voyez! 
Écoutez!..  Et  que  vos  yeux  se  mouillent  comme  les  miens!  Assurément, 
la  musique  de  P Artésienne  est  puissante,  elle  est  exquise,  on  y  sent  un 
génie  en  pleine  possession  de  son  art  ;  le  poème  n'est  que  l'essai  d'un 
écrivain  qui  exercera  sa  maîtrise  plutôt  ailleurs  qu'au  théâtre.  Il  a  pour- 
tant son  charme;  et,  si  c'est  une  faiblesse  que  de  l'éprouver,  ah!  soyez 
faibles  comme  moi  :  c'est  la  grâce  que  je  vous  souhaite  !  » 

Un  poème,  oui  vraiment,  voilà  ce  qu'est  rArUsienne;  mais  de  quel 
genre?  a  Une  idylle,  répondent  les  mécootens;  une  idylle  qui,  par  sa 
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fin  funeste,  prend  des  airs  de  tragédie,  et  rien  de  plus.  Or  les 
idylles  ne  sont  pas  faites  pour  être  exposées  à  la  rampe  :  chez  nous,  à 
loisir,  nous  nous  régalerons  sans  doute  à  lire  œs  jolies  phrases;  au 
théâtre,  nescio  vos.  »  Je  me  déûe  volontiers  de  ces  gens  qui  deman- 
dent à  emporter  les  pièces  chez  eux  pour  en  jouir  plus  à  Taise  :  il  D*y 
aura  là  personne  pour  les  surveiller,  et  je  crains  que,  dès  la  seconde 
page,  ils  ne  ferment  la  brochure.  Les  dieux  qu'on  aime  sincèrement, 
on  les  honore  en  public  presque  aussi  bien  que  chez  soi,  et  cette 
prétendue  piété  domestique  ne  me  dit  rien  qui  vaille  :  c'est  une  excuse 
des  libertins.  Mettez  que  rArlésimne  soit  une  idylle  :  si  elle  est  bonne, 
sera-^e  un  plaisir  si  fastidieux  que  de  l'entendre  déclamer  sur  la 
scène?  Sera-ce  un  divertissement  si  pénible  que  devoir  s'animer  ses 
personnages  dans  de  beaux  décors?  Pour  moi,  je  m'accommoderais  de 
cette  corvée  plutôt  que  d'une  lecture  à  domicile  de  maintes  pièces 
tolérées  sur  les  planches  :  ce  qui  est  médiocre  à  sa  place  n'est  pas 
supportable  ailleurs  ;  mais  ce  qui  est  excellent  quelque  part  est  agréable 
partout. 

Cependant,  si  rArUsienne  est  un  poème,  je  soutiens  que  c'est  un 
poème  dramatique.  Une  idylle,  soit  !  puisque  les  héros  et  le  lieu  de 
l'aventure  sont  agrestes  ;  mais  il  en  est  de  plusieurs  sortes  :  Hermam 
et  Dorothée,  par  exemple,  est  une  idylle  épique;  rArUsienne  est  dra- 
matique, ou  ce  mot  n'a  plus  de  sens. 

N'est-ce  pas  un  drame,  c'est-à-dire  une  action  morale,  que  la  lutte  de 
l'amour  et  de  l'honneur  dans  une  âme?  N'est-ce  pas  un  drame  que  le 
progrès  de  la  passion  arrêtée  un  temps  par  la  raison  et  poussant  plus 
loin  ses  ravages,  précipitée  après  ce  répit,  comme  par  un  ressort  qui 
se  débande,  jusque  dans  la  mort  où  elle  s'abîme?  Or  voilà  précisément 
l'essence  de  P Artésienne,  Un  garçon  de  vingt  ans,  Frédéri,  le  fils  d'une 
fermière  de  la  Camargue,  s'est  épris  d'une  fille  d'Arles.  Son  mariage 
est  résolu  quand  il  apprend  que  la  belle,  depuis  deux  ans,  est  la  maî- 
tresse du  maquignon  Mitifio.  11  renonce  à  elle,  mais  il  ne  cesse  pas  de 
l'aimer  :  il  souffre,  et  tantôt  il  lutte  contre  son  mal,  tantôt  il  s'y  com- 
plaît ;  il  repousse  la  pudique  tendresse  de  Vivette  Renaud,  sa  petite 
amie,  qui  ne  demande  qu'à  le  consoler.  Sa  mère,  Rose  Mamaï,  et 
son  grand-père,  Francet,  le  voyant  dépérir,  offrent  d'accepter  l'in- 
digne femme  pour  leur  bru  ;  tenté  un  moment,  il  fait  effort  sur  lui- 
môme,  il  se  dompte,  il  refuse.  Touché  par  le  sacrifice  de  ces  honnêtes 
gens,  il  leur  offre  le  sien;  même,  emporté  par  son  élan,  exalté  comme 
par  le  coup  de  talon  du  plongeur  qui  a  touché  le  fond,  il  éprouve  su- 
bitement la  tentation  contraire,  celle  du  bien,  et  il  y  cède  :  il  épousera 
Vivette.  Hélas!  après  ce  ressaut,  un  autre  était  à  craindre  :  ainsi  va 
la  volonté  humaine  lorsqu'elle  n'est  plus  que  passion.  Le  venin  avait 
pénétré  dans  le  sang  ;  le  remède  essayé  ne  fait  que  le  pousser  et  irri- 
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ter  sa  force  :  dans  la  nuit  môme  qui  suit  ses  fiançailles,  tandis  que 
aon  rival  emporte  au  loin  TArlésienne,  Frédéri  se  jette  du  grenier  sur 
les  dalles  de  la  cour  et  se  tue. 

Et  ce  n'est  pas  une  action,  cela!  Dites  que  c'est  une  action  toute 
spirituelle,  et,  partant,  trop  légère,  à  votre  grè  après  tant  d'ouvrages 
bourrés  de  matière.  Dites  que  les  événemens  qui  en  sont  les  signes 
sont  trop  peu  nombreux  et  trop  vraisemblables,  après  ces  collections 
d'accidens  extraordinaires  qu'on  vous  a  mises  trop  souvent  sous  les 
yeux;  mais  justement  ce  manque  de  matière,  cette  sobriété,  ce  natu- 
rel, nous  plaisent.  Dites  encore,  nous  y  consentons,  que  ces  faits  ne 
sont  pas  disposés  avec  la  rigueur  à  laquelle  tant  de  fabricans  de  ma- 
chines théâtrales  vous  ont  habitués.  L'auteur,  entre  le  premier  et 
le  troisième  tableau,  se  donne  un  peu  de  relâche  ;  ainsi  un  certain 
Musset,  qui  ne  savait  pas  le  métier  de  dramaturge,  laissait  les  pas- 
sions reprendre  haleine  et  s'épancher  entre  les  momens  décisifs  d'une 
pièce  :  On  ne  badine  pas  avec  Vamour  s'écoute  pourtant  avec  patience. 
Ils  sont,  d'ailleurs,  façonnés  à  merveille,  dans  leur  simplicité,  ce  pre- 
mier et  ce  troisième  tableau ,  qui  sont  l'exposition  et  le  nœud  de  l'ou- 
vrage ;  ils  forment  chacun  tout  un  petit  drame  qui  marche  et  court  avec 
aisance. 

Au  lever  du  rideau,  voici  dans  la  cour  de  Castelet,  l'aïeul,  Francet 
Mamal,  qui  demande  avis  au  berger  Balthazar,  un  patriarche  de  la 
montagne,  sur  le  mariage  de  son  petit-iils  atnè  avec  l'Arlésienne  :  à 
leurs  pieds,  joue  le  cadet,  un  «  innocent  »  de  quatorze  ans,  qu'on  amuse 
avec  des  histoires  de  loup  et  le  miroitement  d'un  trousseau  de  clefs 
au  soleil.  Et  puis,  c'est  Vivette  qui  arrive;  un  mot  de  l'Innocent  nous 
laisse  deviner  qu'elle  aime  Frédéri;  et,  un  moment  après,  elle 
apprend  par  Rose  Mamaï  que  Frédéri  en  aime  une  autre.  II  survient 
lui-môme,  le  triomphant  garçon,  avec  son  oncle  Marc,  qui  rapporte 
de  bons  témoignages  sur  la  belle  ;  on  entre  dans  la  maison  pour  boire 
le  coup  des  accordailles.  Cependant  accourt  le  gardien  de  chevaux  Mi- 
tifio;  il  fait  appeler  Francet;  il  lui  révèle  la  honte  de  sa  future  bru, 
il  lui  remet  deux  lettres  d'elle,  et  puis  il  se  sauve.  Frédéri  reparaît, 
le  verre  en  main  :  «  Allons  grand-père,  à  l'Arlésienne  1  —  Jette  ton 
verre...  Tiens,  lis  I  »  11  lit  d'un  regard,  pousse  un  cri  et  tombe  as- 
sommé. Quoi  de  plus  naturel,  en  môme  temps,  et  de  plus  vif  que 
cette  suite  de  scènes?  Un  mouvement  facile  s'y  continue  du  premier 
mot  jusqu'au  dernier. 

De  même,  un  peu  plus  loin,  quoi  de  mieux  ordonné  pour  le  théâtre 
que  ce  tableau  du  conseil  de  famille  ?  C'est  un  Greuze  animé,  qui  ra- 
virait Diderot.  L'oncle  Marc  sort  pour  la  chasse  ;  Rose,  du  premier 
étage,  lui  crie  de  rentrer  dans  la  cuisine,  qu'elle  a  besoin  de  lui  par- 
ler. Vivette  passe  en  babillant,  la  courageuse  fille  :  elle  porte  allégre- 
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ment  le  deuil  de  son  amour  ;  elle  va  retenir  sa  place  au  bateau  da 
Rhône,  pour  retouriïer  chez  sa  grand'mère.  L'oncle  Marc  reste  à  réflé- 
chir ;  Balthazar  vient  lui  tenir  compagnie  ;  et  puis  descendent  Rose  ^ 
Francet.  La  mère  ouvre  une  délibération  :  faut-il  kisser  mourir  de 
chagrin  son  enfant?  faut-il  humilier,  pour  le  sauver,  le  juste  «rguril 
de  la  maison  ?  Elle-même,  d'abord,  pour  proposer  d'aocueilKr  l'Ar- 
lésienne,  incline  sa  fierté  d'honnête  femme.  L'aïeul,  après  \m  tres- 
saillement de  révolte,  est  vaincu  par  cet  exemple  et  courbe  le  front; 
l'oncle  ne  sait  que  dire  ;  -seul  le  vieux  berger,  intègre  ami  des  traditionB, 
se  redresse  contre  cette  lâcheté,  déclare  qu'il  n'en  verra  pas  l'effet  et 
prie  qu'on  lui  règle  son  compte  :  avant  de  partir  cependant,  il  veut 
écouter  de  quelle  manière  Francet  annoncera  son  consentement  à  Fré- 
déri.  Le  jeune  homme  comparaît  ;  c'est  Rose,  qui  se  hâte  de  lui  annoa- 
cer  la  nouvelle.  Il  en  demande  la  confirmation  à  son  grand-père;  la 
voix  manque  au  vieillard  :  alors  l'anïoureux  comprend  combien  soo 
bonheur  va  coûter  aux  siens,  il  résout  de  les  payer  en  héroïsme.  Jus- 
tement Vivette  se  montre  sur  le  seuil  ;  elle  n'ose  entrer  :  il  la  preod 
par  la  main  et  lui  demande  d'être  sa  femme.  Dans  tout  ceci  aucune 
longueur  ;  dans  cette  peinture,  point  de  trou  :  même  les  plus  attachés 
aux  règles  du  théâtre  se  déclarent  satisfaits  de  ce  morceau. 

J'entends  bien  que,  selon  quelques-uns,  le  troisième  tableau  est 
suspendu  dans  le  vide:  entre  le  premier  et  le  cinquième  il  ne  se  passe 
rien;  la  situation  est  la  même  à  la  fin  de  celui-lè  et  au  commence- 
ment de  celui-ci.  —  La  situation  matérielle,  oui,  peut-être,  et  pour 
ceux  qui  ne  regardent  qu'aux  faits,  la  pièce  devrait  finir  plus  tôt  :  après 
qu'il  a  lu  la  lettre  de  l'Arlésienne,  Frédéri  monterait  au  grenier  et 
se  jetterait  immédiatement  par  la  fenêtre  ;  il  est  vrai  que  le  Misan- 
thrope aussi  pourrait  se  mener  plus  rondement.  Mais,  dans  l'intervalle 
de  l'exposition  aux  approches  du  dénoûment,  est-ce  que  l'état  moral 
des  personnages,  et  surtout  du  héros,  n'a  pas  changé?  Après  a^twr  été 
frappé,  il  a  fouillé  sa  blessure  ;  il  a  essayé  de  la  guérir,  il  n'a  fait  que 
Fenvenimer;  nous  savons  maintenant  qu'il  est  incurable:  il  doit  donc 
mourir.  Avancée  en-deçà  des  diverses  phases  du  mal,  sa  mort  n'eût 
été  qu'un  accident.  D'ailleurs,  c'est  la  connaissance  de  ces  phases 
mêmes  qui  intéresse  notre  esprit.  Voir  le  coup  reçu  et  que  l'homme 
expire  ne  ferait  qu'ébranler  nos  nerfs  :  voir  comment  la  vie  se  dis- 
sout, après  quelle  résistance  et  par  quels  degrés,  c^t  proprement  ce 
qui  touche  notre  âme. 

Et  c'est  pourquoi  non-seulement  le  troisième  tableau,  mais  le  second 
et  le  quatrième  ont  leur  utilité  dans  l'ouvrage.  Au  secoiid,  l'entretien 
de  Rose  et  de  Vivette  nous  a  fait  deviner  de  quelle  profondeur  est  h 
plaie  de  Frédéri;  lui-même  ensuite,  causant  avec  Balthazar,  et  pais 
se  désespérant  tout  seul,  nous  Fa  fait  sonder;  enfin  il  a  rugi  comme  on 
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forcené  en  repoussant  Tingénue  petite  main  qui  avait  Taudace  d'y  tou- 
cher :  alors,  mais  alors^  seulement,  la  question  est  de  savoir  par  quels 
répits  et  par  quelles-  rechutes  le  malheureux  achèvera  de  vivre  :  à 
moins  dîun  miracle,  il  est  condamné.  —  Faut-il  répondre,  en  pas- 
sant, aux  spectateurs  qui  souhaitent  ce  miracle?  Ils  voudraient,  ceux-là, 
qu'aprèft  le  troisième  tableau. la.  toile  ne  fût' plus  relevée.  Ils  se  retire- 
raient bien  vite,  enchantés  de  cette  heureuse  fin  et  tranquilles  sur 
l!avenir  de  Frédèri  et  de  Vivette;  Pour  ce»  optimistes  qui  aiment  àse 
couchen  de  bonne  heure,  Phèdre,  aussitôt  après  le  retour  de  Thésée, 
devrait  se  ranger  à  Tamour  de  son  mari  et'  faire  part  du  mariage 
d'Hippolyte  avec  Aricie.  Nous  ne  sommes  p«s  si  bénins  :  après  celte 
crise,  qui  se  termine  par  une  halte  du  héros  sur  la  pente  de  sa  des- 
tinée, nous  ne  nous  plaignons  pas  d'arriver,  par  une  péripétie,  à  la 
catastrophe  nécessaire  de  cette  idylle  tragique. 

Une  péripétie,  quel  autre  nom  que  ce  nom  classique  siérait  mieux 
à.ce  quatrième  tableau  où  l'on  voit  les  fiançailles  de  Frédéri  et  de  Vi- 
vette brusquement  suspendue»  par  un  nouvel  accès  de  passion?  Fré- 
déri veut  aimer  Vivette,  &'y  exhorte;  il  s'y  force  comme  à  l'accomplis- 
sement, salutaire  d'un  devoir;  il  bande  sa  blessure  et' sourit.  Hélas! 
quelques  paroles  d'un  passant  suffisent  pour  que  l'appareil  saute  et  que 
le  saDg  jaillisse:  car  ce  passant  est  Mititio,  qui  enlèvera  l'Arlésienne 
cette  nuit.  Il  rapporte  ici  l'odeur  de  cette  chair  qui  a  pour  jamais  ensor- 
celé le  jeune  homme.  Furieux  de  jalousie,  de  regret  et  de  désir,  Fré- 
déri se  jette  sur  son  rival  ;  vainement  on  les  sépare  :  la  fin  approche, 
la  cruelle  fin  que  nous  prévoyons  avec  angoisse. 

Et  de  quel  mot  encore  le  désigner,  sinon  de  celui  de  catastrophe, 
ce  dernier  tableau,  tout  plein  d'une  terreur  tragique?  11  montre 
d'abord  la  veillée  de  la  mère  épiant  le  désespoir  de  son  fils:  elle  n'est 
pas  dupe,  la  malheureuse,  de  l'accalmie  qui  s'est  faite  après  l'orage, 
ni  des  chants  ni  des- farandoles  auxquelles  le  fiancé  a  pris  part,  ni  du 
mélancolique  et  tendre  discours  par  lequel  il  a  voulu  endormir  son 
inquiétude;  la  voici  presque  en  travers  de  sa  porte,  guettant  le  crime 
qu'elle  le  soupçonne  de  méditer  contre  lui-même.  Et  quand  le  cadet 
de  ses-enfans  a  obtenu  qu'elle  se  retire,  quoi  de  plus  saisissant^^e 
l'apparition  de  Frédéri  sur  le  seuil  de  sa  chambre,  à  demi  vèCu,  les 
yeux  étincelans  et  fixes,  avec  l'aspect  d^m  homme  qui  s'est  battu  toute 
la  nuit  contre  un  rêvedoatil  ne  se  réveilleraquedan»  la  mort?Quoi  de 
plus  familièrement  solennel  que  la  traversée  de  ce  large  grenier  parles 
jHeds  nus  de  cet  halluciné?  Quoi  de  plus  affireiQX*.que  l'éveil  en  sursaut 
de  cette  mère,  sa  stupeur  à  la.*  vue'  dte  son  fils^  sa  pimrsiiite  dans  cet 
escalier  fatal,  sa  lutta  contre  cette  porte  dose,  sa  descente  rapide 
comme  une  chute,  .sa  course  vers  cette  fenêtre,  son  cri  de  femme  foiH- 
droyée?CepciidaiitceUâ  horreur  est  produite  parles  moyens  simploiet- 
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purs  que  l'art  classique  approuve;  on  ne  nous  effraie  pas,  au  risque  c 
nous  dégoûter,  par  la  vue  de  ce  cadavre  écrasé  sur  la  pierre  :  c'e-. 
répouvante  de  Rose  Mamaï  que  nous  ressentons  par  contre-coup,  c'est 
le  mouvement  d'une  ftme  qui  se  communique  aux  nôtres  à  la  fm  comme 
dans  toute  la  suite  de  cette  tragédie. 

Elle  n'est  donc  pas  si  indigne  de  ce  beau  titre,  cette  esquisse  théâ- 
trale de  M.  Alphonse  Daudet,  ni  composée  par  un  dramaturge  si  né- 
gligent et  si  malhabile.  D'ailleurs,  elle  est  composée  par  un  poète  dont 
la  poésie  n'est  pas  inutile  au  drame.  Estrce  un  effet  du  hasard  que 
cette  histoire  de  la  chèvre  de  M.  Seguin,  placée  au  commencement 
de  l'ouvrage  comme  le  récit  du  rêve  de  Pauline  au  commencement 
de  Polyeuctef  Une  légende  contée  à  ravir,  voilà  d'abord  ce  qu'elle  est; 
mais  une  légende  symbolique  aussi,  qui  résume  l'action  par  avance, 
et  dont  le  rappel,  au  dénoûment,  sera  comme  un  écho  attendu.  Un  peu 
plus  loin,  n'est-ce  pas  un  groupe  imaginé  heureusement,  que  celui 
de  l'aîné  qui  se  ronge  le  cœur,  après  tant  d'insomnies,  à  relire  les 
lettres  qui  lui  prouvent  son  infortune,  et  du  cadet  qui  s'endort  à  ses 
genoux  en  marmottant  quelques  phrases  d'une  fable?  Hélas I  pauvre 
humanité  !  Celui  qui  s'élève  au-dessus  de  la  brute  veille  dans  les  lar- 
mes ;  celui  qui  repose  n'est  guère  supérieur  en  dignité  aux  troupeaux 
qui  paissent  alentour.  Et  à  mesure  que  la  stupidité  de  celui-d  va 
s'éclaircir,  la  folie  de  l'autre  deviendra  plus  intense.  La  superstition 
populaire  veut  que  l'innocent  porte  bonheur  à  la  maison  :  le  cadet 
guéri,  c'est  l'autre  condamné.  N'est-elle  pas  philosophique  et  toute 
moderne  cette  expression  d'une  vieille  et  naïve  croyance?  Le  poète  rend 
perceptible  cette  vérité  que  la  raison  humaine  est  un  point  entre  la  con- 
dition de  la  brute  et  celle  du  fou.  D'autre  part,  la  forme  qu'il  lui  donne 
n'est-elle  passcénique  et  dramatique?  Rien  de  mieux  disposé  pour  la 
rampe  que  ce  groupe  des  deux  frères,  ni  de  plus  intéressant  pour  le 
spectateur  que  le  progrès  de  l'un  et  de  l'autre  vers  un  nouvel  état 
moral. 

Mais  où  je  reconnais  le  mieux  que  la  pièce  o«t  aménagée  par  un 
poète,  c'est  à  la  rencontre  du  berger  Balthazar  et  de  la  grand'mère  de 
Vivetto.  Ils  se  sont  aimés,  voilà  tantôt  cinquante  ans,  et  séparés  pour 
ne  pas  faillir;  et  tout  à  l'heure  encore,  si  Balthazar  parlait  de  ce  passé, 
clés  larmes  lui  remplissaient  les  yeux.Voici  que  la  grand'mère  Renaud 
arrive  pour  les  fiançailles  de  sa  petite-fille;  elle  est  touchée  déjà  par 
la  vue  de  cette  maison, où  elle  n'a  pas  voulu  revenir  depuis  si  long- 
temps :  «  Est-il  Dieu  possible,  dit-elle  avec  un  petit  rire,  que  du  bois 
et  de  la  pierre  vous  remuent  le  cœur  à  ce  point-là  I  »  Un  plaisant  amène 
le  vieux  devant  elle  :  «  Et  celui-là,  est-ce  que  vous  le  reconnaissez?  — 
Mon  Dieu!  murmure-t-elle,  mais  c'est  Balthazar  I  »  Et  lui  gravement: 
«  Dieu  vous  garde,  Renaude  !  »  Et  elle,  se  répétant,  les  mains  jointes. 
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avec  un  petit  tremblement  de  la  voix:  a  Oh  I..  ô  mon  pauvre  Baltha- 
zarl  »  Ils  se  regardent  en  silence,  et  lui,  le  premier,  retrouve  la  pa- 
role et  s'accuse  :  n*avait-il  pas  juré  de  ne  jamais  la  revoir?  Il  n'aurait 
pas  dû  rester  là.  «  Pourquoi?  fait-elle  avec  une  mélancolie  doucement 
ironique  ;  pour  tenir  notre  serment  ?  Va  I  ce  n'est  plus  la  peine.  »  Ils 
se  remémorent  leur  courage,  et  elle,  se  décidant  à  la  fin  :  «  Est-ce  que 
tu  n'aurais  pas  honte  de  m'embrasser,  toute  vieille  et  crevassée  par 
le  temps  comme  je  suis  là?..  Eh  bien  !  alors,  serre-moi  bien  fort  sur 
ton  cœur,  mon  brave  homme.  Voilà  cinquante  ans  que  je  te  le  dois,  ce 
baiser  d'amitié.  »  Une  telle  scène,  en  1872,  avait  fait  rire  :  comment 
tenir  son  sérieux  au  Vaudeville,  alors  qu'on  n'avait  qu'à  traverser  la 
rue  pour  se  retrouver  chez  Bignon,  comment  ne  pas  se  tenir  les  côtes 
plutôt  devant  ce  Philémon  et  cette  Baucis  échangeant  des  baisers 
rances  ?  L'air  provincial  de  l'Odéon  est  sans  doute  plus  favorable  aux 
seutimens  de  ce  genre;  on  a  fort  admiré,  cette  fois,  la  largeur  hé- 
roïque et  la  délicatesse  de  ce  passage,  qui  semble  inspiré  par  Homère 
à  un  élève  de  Marivaux. 

Qui  donc  prétend  que  ce  morceau  est  un  hors-d'œuvre?  11  n'a  pas 
vu,  celui-là,  Teffet  de  ce  duo  patriarcal  sur  le  héros.  C'est  après  l'acco- 
lade des  vieillards  que  Frédéri  murmure  :  a  C'est  beau,  le  devoir!., 
Vivette,  je  t'aime  I  »  11  n'a  pas  vu,  non  plus,  ce  critique  chagrin,  le  rap- 
port de  cet  épisode  à  tout  le  drame.  En  regard  de  Frédéri  et  de  l'Ar- 
lésienne,  ce  couple  abandonné  à  la  passion  et  désemparé,  une  conve- 
nance supérieure,  observée  par  le  poète,  voulait  qu'un  autre  couple 
se  dressât,  Balthazar  et  Renaude,  âmes  gouvernées  par  la  vertu  et 
entrant  de  conserve  dans  le  port. 

Ainsi  le  poète  a  aidé  le  dramaturge  à  composer  l'ouvrage  :  est-ce  à 
dire  pour  cela  qu'il  intervienne  sans  discrétion,  qu'U  prenne  la  pa- 
role et  que  les  personnages  soient  ses  porte-voix?  Nullement!  Cha- 
cun vit  pour  soi-même,  avec  son  caractère,  indiqué  au  moins  par  quel- 
ques traits  ;  chacun  est  mené  par  ses  sentimens,  aucun  par  une  force 
extérieure.  Voyez  d'abord  la  mère.  Rose  Mamaï  :  énergique,  ardente,  elle 
a  toujours  vécu  en  femme  loyale  et  sage,  àiais  «  si  on  ne  lui  avait  pas 
donné  Thomme  qu'elle  voulait,  elle  sait  bien  ce  qu'elle  aurait  fait,  »  et 
c'est  justement,  nous  le  devinons,  ce  que  fera  son  fils.  Elle  est  impé- 
rieuse, cette  riche  fermière  ;  elle  impose  silence  aux  serviteurs,  même  au 
vieux  Balthazar,  avec  l'autorité  d'une  matrone  qui  ne  souffre  guère  qu'on 
la  contrarie.  Elle  veut  plier  toutes  choses  et  toutes  gens  aux  intérêts  de 
cet  amour  maternel  dont  elle-même  subit  la  tyrannie.  Que  ne  fait-elle 
pas  pour  sauver  son  enfant?  Elle  va,  la  prude  femme,  jusqu'à  souiller 
à  Vivette  des  avis  suspects,  presque  honteux  :  «  Vous  reviendrez  en- 
semble, tout  seuls,  le  long  de  l'étang.  Au  jour  tombé,  les  chemins  sont 
troubles.  On  a  peur,  on  s'égare,  on  se  serre  l'un  contre  l'autre...  » 
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Ah  !  que  lui  importe  Vivette  !  Le  soir  môme  des  fiançailles.  Rose  Ma- 
rna! déclare  à  Frédéri  :  «  Si  celle-là  ne  te  convient  pas,  ii  faut  le  dire. 
Nous  aurons  bientôt  fait  de^  t'en  chercher  une  autre.  »  Le  salut  de  Fré- 
déri, c'est  la  fin  qui  justifie  tout.  «  S'il  épouse  son  Arlésienne,  j'ea 
mourrai,  moi,  de  ce  mariage,  »  balbutie  le  grand-père  :  «  Eh  !  nous  ea 
mourrons  tous,  répond  Rose...  Qu'est-ce  que  ça  fait,.,  pounm  que  Ten- 
fant  vive  I  »  Lorsqu'elle  envoie  Vivette  vers  son  fils  avec  des  conseils 
pour  se  faire  aimer,  elle  la  regarde  aller  et  s'écrie  :  a  Si.c'êlaii  moi, 
comme  je  saurais  bien..  I  »  C'est  qu'elle  a  reporté  s«r  cet  aîné,  seul 
héritier  du  père,  puisque  le  cadet  est  comme  s'il  n'existai  pas,  toute 
la  chaleur  de  ses  tendresses  :  «  Quand  j'entends  mon  garçon  aller  et 
venir  dans  la  ferme,  dit-elle,  il  me  semble  que  je  ne  sais  plus  si 
veuve...  n  Et  ce  n'est  pas  seulement  à  un  vieux  berger,  mats  à  Dieu 
même  qu'elle  cherche  querelle  pour  lui  :  «  Ah  !  vraiment^  gronde-t-elle, 
il  y  a  des  fois  que  Dieu  n'est  pas  raisonnable  I  » 

Par  l'analyse  de  l'action,  nous  avons  assez  développé  le  caractère 
de  Frédéri  ;  c'est  bien  le  fils  de  sa  mère  :  passionné,  lui  aussi,  mais 
faible  ;  honnête  avec  cela  ;  de  volonté  débile  et  de  cœur  pur,  c'est  le 
dernier  rejeton  d'une  souche  de  braves^  gens.  Gâté  par  vingt  années  de 
petits  soins,  il  n'est  pas  de  force  à  lutter  victorieusement  contre  lui- 
môme;  il  est  une  proie  toute  prête  pour  l'amour,  un  prédestiné,  bien- 
tôt un  possédé.  Auprès  de  lui  se  tient  Vivette  :  ingénue,  dévouée, 
modeste  et  courageuse,  elle  a  de  ces  paroles  naïves  et  fines  qui  font 
connaître  une  àme.  u  Je  les  sentais  là,  sous  sa  blouse,  dit-elle  à  son 
ûaïKé  (il  s'agit  des  letti*es  de  l'Arlésienne)  ;  et  cela  m'empêchait  de  te 
croire.  —  Tu  ne  me  croyais  pas,  et  pourtant  tu  voulais  bien  devenir 
ma  femme  1  —  Cela  m'empêchait  de  te  croire;  mais  cela  ne  m'empê- 
chait pas  de  t'aimer.  n  Et  le  sentencieux  Balthazarl  11  rappelle  l'illustre 
Patience  de  MmipraP,  mais  sans  prétention  de  jouer  un  rôle  :  il  n'est 
qu'un  berger  qui  médite,  un  homme  qui  a  souffert  et  qui  s'est  consolé 
avec  la  nature,  et  non  le  truchement  d'un  philosophe.  Et  le  grand- 
père,  Francet  Mamaï,  si  respectable  et  si  bonhomme,  qui  s'humilie  de- 
vant Balihazar  comme  l'un  des  Burgraves  devant  son  ancien  :  «  llestd'un 
emps  plus  dur  que  le  nôtre,  où  l'on  mettait  l'homme  par-dessus  tout; 
moi  aussi,  je  date  de  ce  tempgr-là,  mais  je  n'en  suis  plus  digne...  » 
Et  le  patron  Marc,  jovial,  trivial  et  fleurant  l'ail^  onde  de  Frédéri  et 
sans  doute  cousin  de  Tartarin!  Et  ce  Mitifio,  comme  eavoàlé  par  sa 
maîtresse,  et  qui  l'adore  et  qui  la  hait?  Tous,  ici,  tous  participent 
d^une  vie  commune  et  présentent  des  traits  pairticuëeiB.  Une  fi§ptire, 
je  le  sais  bien,  manque  à  cette  galerie  :  TAriésienae;  Elle  ne  panait  pas^ 
et  certains  spectateurs  la  réclament  :  ils  se  plaignent  d'avoir  été  dupés 
par  l'athche.  Cette  déception  n'est-elle  pas  un  peu  sotte,  et  cette  ezir 
gence  un  peu  grossière?  lavi8U)le  et  présente,  l'Arlésienne   est  iei 
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comme  imè  xlmnité  qui  ee  tnanlfeste  par  ^es  coups  :  elle  est  ainsi 
plus  sëduisaDte  et  plus  terrible  qu'une  forme  quelconque  exhibée  sur  la 
•soône  :  Le  poète  a-t-il  en  tort  de  conypter  sur  Timagination  du  specta- 
teur? 11  aurait  pu  montrer  cette  héroïne,  oui,  sans  doute;  il  aurait 
fait  une  a«lre  pièce,  qui,  par  avance,  —  admirez  ce  rapport  !  —  eût 
ressemblé  à  Carmen  :  telle  quelle,  pourtant,  rArlésienne  n'a-t-elle  pas 
son  mérite?  n'a-t-elle  pas  le  droit  d'exister? 

Ce  qui  m'en  plaît  surtout,  il  est  temps  de  le  dire,  c'est  les  moeurs  et 
le  style  :  au  sortir  de  tant  de  salons  parisiens,  où  se  déroule  la  comédie 
contemporaine,  j'aime  à  respirer,  pour  quelques  heures,  dans  ce  joli 
coin  de  Provence.  La  bonhomie  de  ces  manières  me  repose  et  la  sen- 
teur de  ce  parler  me  grise  doucement.  Et  qu'on  ne  crie  pas  trop  à  la 
convention  :  ou  je  suis  trompé  à  merveille,  ou  les  mensonges  d'artiste 
et  les  mots  d'auteur,  en  cet  ouvrage,  sont  rares.  On  peut  se  figurer,  au 
moins,  que  telles  sont  les  façons  de  se  conduire  et  de  s'exprimer  des 
paysans  de  là^bas  :  ils  agissent,  ils  parlent  avec  tant  de  pittoresque, 
nos  concitoyens  du  Midi  !  M.  Alphonse  Daudet  a  distillé  pour  nous  au- 
tres, gens  de  la  langue  d'oïl,  tous  les  parfumsde  la  terre  de  Mistral,  de 
Roumanille  et  d'Âubanel.  Je  ne  dirai  pas  de  sa  poésie,  comme  le  dît 
sou  héros  de  la  brise  du  Rhône,  que  je  pourrais  nommer  une  par  une 
toutes  les  herbes  sur  lesquelles  elle  a  passé  ;  je  lui  ferai  le  compli- 
ment contraire  :  il  n'a  pas  jeté  çà  et  là  telle  et  telle  odeur  locale  faci- 
lement reconnaissable,  il  a  vaporisé  partout  une  essence  extraite  de 
toutes  les  fleurs  de  son  pa>  s.  Et  ce  n'est  pas  seulement  parce  qu'ils 
parlent  de  mûriers,  de  ve©  à  soie,  d'olives,  de  bécassines  et  de  char- 
lotlines,  que  ses  personnages  rustiques  sont  rustiques;  ils  le  sont  jus- 
qu'au fond  de  l'àme,  toujours  et  sans  y  penser;  par  les  mots  les  plus 
incolores,  et  sans  le  vouloir,  ils  se  trahissent.  Écoutez  Balihazar,  lors- 
qu'il s'agit  de  se  renseigner  sur  l'Arlésienne  :  «  Dans  ces  grandes  co- 
quines de  villes,  ce  n'est  pas  comme  chez  nous.  Chez  nous,  tout  le 
monde  se  connaU:  on  est  au  largp,  on  se  voit  venir  de  loin.,.  »  Je  ne 
sais,  en  vérité,  si  j'ai  naturellement  trop  de  complaisance;  mais  cette 
métaphore  toute  simple  évoque  pour  moi  le  berger,  debout  dans  sa 
cape  au  milieu  de  la  plaine  :  un  Millet  en  Camargue.  Pour  la  sensation 
que  me  donne,  sans  broderies  appliquées  ni  paillons,  la  trame  d'un 
pareil  style,  j'excuse  volontiers  quelques  longueurs,  certaine  mala- 
dresse à  faire  entrer  ou  sortir  un  personnage,  à  raccorder  telle  et 
telle  scène,  à  justifier  un  monologue.  Assurément,  ce  n'est  pas  pour 
cette  gaucherie  que  j'aime  l'auteur;  je  n'enverrai  pas  M.  Augier, 
M.  Dumas,  M.  Sardou,  MM.  Meilhac  et  Halévy  à  l'école  de  son  inexpé- 
rience :  il  a  de  quoi  m'en  consoler,  voilà  tout  uniment  ce  que  je  dis, 
et  je  me  trouverais  bien  malavisé  de  refuser  ses  consolations. 

Quand  P Artésienne  sera  reprise  à  la  Comédie-Française,  —  où  elle  éga- 
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lera  le  succès  de  F  Ami  Fritz, — je  demanderai  qu'elle  soit  joUée  avec  un 
peu  plus  d'abandon  et  de  finesse,  peut-être  avec  une  pointe  d'accent 
méridional  sur  les  lèvres  de  tous  les  personnages,  et  non  plus  seu- 
lement du  marnier  ou  du  berger.  M'^*  Tessandier  représente  Rose 
Marna!  avec  une  violence  trop  monotone,  avec  une  tension  trop  égale 
des  nerfs  :  il  est  vrai  que,  dans  les  passages  de  force,  dans  la  scèneda 
conseil  de  famille  notamment,  et  plus  encore  dans  la  dernière,  elle 
émeut  prodigieusement  toute  la  salle.  De  môme,  quand  Frédëri 
doit  crier,  M.  Albert  Lambert  fils  paraît  chaleureux  et  sincère  ;  dans 
le  reste  du  rôle,  il  est  d'un  romantisme  un  peu  brumeux  et  grisâtre. 
M.  Paul  Mounet  a  de  l'emphase;  il  fait  pourtant  de  Balthazar  une 
belle  silhouette.  M"*  Hadamard,  pour  figurer  Vivette,  n'est  pas  une 
fleur  de  haie  ;  c'est  du  moins  une  comédienne  instruite  et  bien  disante. 
M.  Gornaglia,  sous  le  nom  de  Francet  Mamaï,  emporte  le  prix  de  jus- 
tesse, de  convenance  et  de  sensibilité.  M»*  Crosnier,  qui  fait  la  Re- 
naude,  est  sa  digne  camarade;  un  peu  d* accent  à  tous  les  deux,  et 
je  les  trouverais  parfaits.  Une  toute  jeune  fille,  M^^  Yahne,  est  char- 
mante sous  la  petite  blouse  de  l'Innocent.  La  troupe  de  l'Odèon,  eo 
somme,  aussi  bien  que  son  nouveau  directeur,  M.  Porel,  méritait 
d'achever  et  môme  de  prolonger  la  saison  par  cette  victoire.  L'année 
odéonienne,  d'ordinaire,  finit  le  31  mai  ;  cette  fois,  elle  durera  jus- 
qu'au 15  juin.  Si  la  grande  règle  de  toutes  les  règles  est  de  plaire, 
que  dire  de  f^Arlèsienne  qui  platt  quinze  jours  de  plus  qu'il  n'était 
permis?  La  foule,  en  cette  occasion,  s'est  montrée  plus  artiste  que 
certaines  gens  de  l'art.  Elle  se  moque  de  leur  blâme,  sans  doute  elle 
se  passerait  de  notre  assentiment.  Pour  une  fois  cependant  que  nous 
sommes  d'accord  avec  elle  contre  une  élite,  nous  sommes  bien  aises 
que  cet  accord  tourne  à  la  gloire  des  auteurs  de  Sapho  et  de  Carmen, 
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Par  quel  phénomène  singulier  les  siècles  qui  se  succèdent  semblent- 
ils  reproduire  dans  leur  cours  les  invariables  et  éternelles  phases  de 
la  vie  humaine?  Plus  que  jamais  aujourd'hui,  décidément,  ce  siècle-ci 
en  est  sous  toutes  les  formes  à  la  vieillesse  et  au  déclin,  à  l'épuise- 
ment de  toute  sève  libérale  et  généreuse,  après  avoir  eu  sa  jeunesse 
pleine  d'éclat,  sa  sérieuse  et  forte  maturité.  Ce  n'est  là,  dira-t-on, 
qu'une  illusion,  une  apparence  qui  trompe  notre  faiblesse  et  abuse 
notre  raison  découragée;  rien  ne  s'arrête,  rien  ne  déclirte,  tout  change 
et  se  transforme,  tout  se  renouvelle  sans  cesse  dans  la  vie  universelle, 
dans  le  monde  des  intelligences  comme  dans  le  monde  de  la  nature 
physique.  —  Si  ce  n'est  qu'une  apparence,  elle  ressemble  terriblement 
à  la  réalité,  et  cette  réalité  est  plus  saisissante  encore  quand  dispa- 
raît subitement  un  de  ces  hommes  dont  l'existence  s'est  confondue  à 
toutes  les  heures  avec  la  vie  de  leur  temps.  C'est  le  destin  de  cet  émi- 
nent  génie  qui  vient  de  s'éteindre  comblé  d'années  et  de  gloire,  dont 
la  mort  semble  marquer  la  fin  d'une  époque.  C'est  le  privilège  rare  et 
exceptionnel  de  Victor  Hugo  d'avoir  été  pendant  soixante  ans  le  poète 
inspiré  des  sentimens,  des  cultes,  des  ardeurs  généreuses,  des  en- 
iraînemens  de  son  siècle,  d'être  resté  un  des  derniers  survivans  des 
anciennes  générations,  comme  un  témoin  d'un  autre  âge,  et  de  paraître 
emporter  avec  lui  tout  un  monde  où  il  a  régné  par  la  magie  souveraine 
de  l'imagination.  11  s'éclipse  aujourd'hui  au  terme  de  cette  éclatante 
carrière  qui  va  des  Odes  et  Ballades  à  Idi  Légende  des  siècles,  et  si  sa  mort 
est  si  vivement  ressentie  en  France,  si  l'émotion  qu'elle  cause  semble 
partagée  plus  ou  moins  dans  tous  les  pays,  c'est  que  ce  n'était  pas  un 

Tom    L\IX.    —    1885.  L.,y,u^t^uuyVVjOOgle 


706  REVUE   DES   DEUX    MONDES. 

personnage  ordinaire  des  lettres;  c'est  que,  dans  cette  vieille  Europe 
où  depuis  longtemps  les  supériorités  exceptionnelles  de  l'esprit  sem- 
blent disparaître,  où  la  puissance  intellectuelle  n'est  pas  ce  qui  brille, 
où  tout  se  morcelle  et  décroît,  Victor  Hugo  était  resté  un  des  der- 
niers génies  universels  de  la  poésie  et  des  arts.  Il  y  a  du  talent  par- 
tout ;  où  sont  les  véritables  génies  dont  le  monde  connaît  le  nom  et  les 
œuvres?  Ils  ne  sont  plus  en  Angleterre,  ils  ne  sont  plus  en  Allemagne; 
ils  ne  se  sont  pas  fait  jour  dans  l'Italie  renaissante,  ils  s'essaient  tout 
au  plus  peut-être  dans  les  fermentations  indistinctes  de  la  Russie. 
Victor  Hugo  était,  au  moins  pour  l'heure  où  nous  sommes,  la  der- 
nière renommée,  la  dernière  figure  de  poète  incomparable.  C'est  ce 
qui  fait  de  sa  mort  un  événement. 

11  avait  eu  la  fortune  de  naître  avec  des  dons  rares  fécondés  par  les 
prodigieux  spectacles  du  commencement  du  siècle,  avec  une  organi- 
sation qui  s'est  toujours  ressentie  des  voyages  de  son  enfance  en  Ita- 
lie, en  Espagne,  à  la  suite  de  son  père,  a  vieux  soldat.  »  Il  avait  paru 
jeune  encore,  après  1820,  à  ce  moment  de  la  restauration  où  tout  se 
renouvelait,  et  la  poésie,  et  l'éloquence,  et  l'histoire,  et  la  philosophie, 
et  les  arts,  —  où  commençait  ce  défilé  de  talens  qui  ont  ravivé  l'éclat  des 
lettres  françaises.  11  avait  débuté  au  bruit  des  premiers  succès  de  La- 
martine, avec  Alfred  de  Vigny,  dont  il  était  l'ami  dès  son  adolescence, 
précédant  de  quelques  années  à  peine  Sainte-Beuve  et  Alfred  de  Musset, 
le  futur  auteur  de  RoUa,  et  ce  génie  émancipé  qui  allait  bientôt  être 
George  Sand.  C'était  à  cette  époque  un  jeune  homme,  royaliste  et  ca- 
tholique de  sentiment,  révolutionnaire  par  instinct  littéraire,  cher- 
chant sa  voie  à  travers  tout,  mêlant  dans  ses  chants  les  vierges  de 
Verdun,  Charles  X  et  Napoléon,  les  actions  de  grâces  d'un  cœur  ému 
et  les  fantaisies  rythmiques  du  Pas  (Tannes  du  roi  Jean,  alliant  au 
culte  du  passé  le  goût  des  tentatives  hardies,  des  nouveautés  de  la 
forme.  C'est  alors  que  s'ouvrait  pour  lui  cette  carrière  où  pendant  unt 
d'années  il  a  marché  et  il  a  grandi,  semant  sur  son  chemin  toutes  ces 
œuvres  lyriques,  les  Orientales,  les  Feuilles  cFautomne,  les  Chants  du  cri- 
puscule,  les  Voix  intérieures,  s'essayant  au  roman  avec  Notre-Dame  de 
Paris,  tentant  le  renouvellement  du  drame  avec  Cromwell,  avec  Ber^ 
nani  et  Marion  Delorme.  L'œuvre  est  allée  en  s'étendant  sans  cesse  et 
elle  a  eu  plus  tard  pour  complément  ou  pour  couronnement  la  Légende 
des  siècles,  les  Châtimens.  Pendant  soixante  ans  celui  qui  débutait  obs- 
curément en  1820  a  chanté  et  a  occupé  le  monde  de  ses  tentatives, 
de  ses  inspirations.  Victor  Hugo  n'a  point  été  assurément  dans  les 
lettres  françaises  de  ce  siècle  le  seul  représentant  glorieux  de  la  poésie 
rajeunie  et  émancipée.  Il  a  eu  des  émules  qu'il  n'éclipse  pas  :  Lamar- 
tine, Alfred  de  Musset,  ont  été  comme  lui,  avec  lui,  de  grands  poètes, 
ils  l'ont  été  avec  toutes  lés  nuances  de  génies  si  différons.  Victor 
Hugo»  a  été  dans  cette  élite  d'autrefois,  ce  qu'on  peut  appeler  le  poète 
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combattant  et  conquérant,  faisant  de  chacune  de  ses  œuvres  un  champ 
de  bataille,  s'imposant  par  Toriginalité  d'un  génie  rénovateur,  inégal 
et  retentissant.  Il  a  été  le  poète  des  coups  d'éclat  de  la  forme  et  des 
grandes  sonorités  dans  ce  siècle,  avec  l'impatience  de  tous  les  jougs 
et  le  goût  de  toutes  les  aventures  de  l'imagination. 

Qui  ne  se  souvient  de  cette  grave  et  religieuse  symphonie  des 
Chants  du,  crépuscule  sur  la  cloche  :  —  «  Vaste  et  puissante  cloche 
au  battant  monstrueux?  »  —  Tout  le  monde  a  lu  et  relira  longtemps 
ces  vers  sur  la  cloche  :  —  «  Écho  du  ciel  placé  près  de  la  terre, 
—  Voix  grondante  qui  parle  à  côté  du  tonnerre,  —  Vase  plein 
de  rumeur  qui  se  vide  dans  l'air,  »  —  la  cloche,  qui,  au  sommet 
de  sa  tour  solitaire,  vibre  et  résonne  pour  tous  les  triomphes  comme 
pour  tous  les  deuils,  pour  toutes  les  joies  comme  pour  toutes  les 
peines  de  la  vie.  C'est  l'image  du  génie  du  poète.  Victor  Hugo,  au 
milieu  des  agitations  de  son  temps,  a  été  cette  cloche  au  timbre 
d'airain,  perpétuellement  vibrante  et  sonore.  Il  a  eu,  lui  aussi,  des 
chants  pour  toutes  les  gloires  et  pour  tous  les  grands  deuils,  pour 
les  fêtes  publiques  et  pour  les  fêtes  du  cœur.  11  a  chanté  les  rois  con- 
duits à  Saint-Denis  et  les  rois  détrônés  par  les  révolutions,  les  princes 
à  qui  l'on  promet  l'avenir  et  qui  vont  mourir  dans  l'exil,  Napoléon  s'étei- 
gnant  à  Sainte-Hélène  et  ramené  triomphalement  aux  Invalides,  César 
et  la  liberté,  les  grandeurs  qui  s'écroulent  et  les  peuples  qui  s'éman- 
cipent, les  cathédrales  revêtues  de  la  mélancolie  des  siècles  et  la  dé- 
mocratie grandissante.  On  lui  a  reproché  quelquefois  comme  une 
inconsistance  cette  variété  d'inspirations,  ces  contradictions  appa- 
rentes, et  il  a  voulu  expliquer  lui-même  ces  contradictions  par  le 
développement  progressif  de  son  esprit,  par  la  transformation  légi- 
time de  ses  idées  sous  Tinfluence  de  l'âge  et  du  temps.  La  seule  ex- 
plication ,  c'est  qu'il  a  toujours  obéi  à  son  instinct  ;  il  a  été  l'âme 
vibrante  à  tous  les  souffles,  l'écho  retentissant  de  tous  les  bruits,  des 
enthousiasmes  et  des  colères  de  son  temps,  et  tout  ce  qu'il  a  recueilli, 
il  l'a  reproduit,  il  l'a  rendu  à  ses  contemporains  avec  la  profusion 
extraordinaire  d'un  des  plus  puissans  artistes  de  la  langue,  avec  la 
vigueur  d'un  génie  fait  tout  entier  d'imagination,  de  force,  et  de  vo- 
lonté. Victor  Hugo  n'a  point  été  peut-être  tout  ce  qu'il  a  cru  être; 
il  a  été  certainement  une  des  plus  grandes  imaginations  de  ce  siècle 
et  de  tous  les  siècles.  C'est  par  l'imagination  qu'il  a  vécu  et  qu'il  a 
tout  vu  ;  c'est  par  elle  qu'il  a  pénétre  dans  le  monde  intérieur,  dans 
les  mondes  disparus,  qu'il  s'est  donné  le  spectacle  des  hommes,  des 
événemens,  des  révolutions,  et  c'est  ce  qui  explique  comment  il  a  pris 
si  souvent  des  images  pour  des  idées ,  des  antithèses  pour  des  véri- 
tés, les  jeux  de  sa  fantaisie  pour  l'expression  de  la  vie  humaine.  Avec 
cette  imagination  qui  est  sa  faculté  souveraine,  qui  a  été  son  origina- 
lité, avec  la  force  et  la  volonté  qui  sont  aussi  dans  son  géi\ie^c\uv]Si!lQî^OQl6 
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fait  que  s'accentuer,  il  est  arrivé  par  une  tension  étrange  à  ne  créer 
qu'un  monde  factice  ou  tout  est  grossi,  démesuré,  où  la  vie  humaine  se 
résume  le  plus  souvent  dans  une  perpétuelle  opposition  de  Tombre  et 
de  la  lumière,  du  bandit  et  de  l'empereur,  du  laquais  et  du  roi,  de  la 
courtisane  et  de  la  grande  dame,  de  la  difformité  physique  et  de  la 
beauté  morale  :  œuvre  toujours  merveilleuse  assurément,  mais  où  il  a 
fallu  quelquefois  tout  l'éclat  d'une  incomparable  poésie  pour  déguiser 
l'artifice  obstiné  d'une  imagination  enivrée  de  sa  force. 

Le  génie  n'est  point  certes  ce  qu'on  peut  mettre  en  doute  chez  Victor 
Hugo,  et  avec  tous  ses  dons  qui  n'ont  jamais  eu  plus  d'éclat  que  dans 
sa  dernière  grande  œuvre,  dans  la  Légende  des  siècles,  il  est  resté  jus- 
qu'au bout  un  des  représentans  souverains  de  notre  poésie.  Qu'avait-il 
vraiment  à  faire  dans  la  politique,  où  l'imagination  n'est  pas  toujours  le 
plus  sûr  des  guides,  où  tout  est  livré  aux  passions  et  aux  contestations 
vulgaires?  Âurait-il  été  moins  grand  en  se  tenant  en  dehors  de  toutes 
ces  mêlées  des  partis,  en  restant  dans  sa  sphère  inviolable  de  poète 
inspiré?  On  peut  certainement  rêver  pour  un  tel  génie  une  autre  des- 
tinée, la  destinée  d'un  Goethe  vieillissant  paisible  et  respecté  à  Wei- 
mar.  Goethe,  il  est  vrai,  avait  moins  d'occasions  de  se  laisser  tenter, 
et  il  eût  été  un  peu  embarrassé  de  se  créer  un  autre  rôle  politique 
que  celui  de  conseiller  privé  d'une  petite  cour  dans  l'Allemagne  d'au- 
trefois; il  l'eût  peut-être  aussi  dédaigné!  11  tenait  à  l'équilibre  de  sa 
vie  et  de  son  esprit.  11  se  contentait,  après  avoir  illustré  sa  patrie  par 
ses  œuvres,  de  vieillir  dans  sa  ville,  dévoué  à  l'étude,  s'intéressantà 
tout,  même  à  Victor  Hugo,  qui  commençait  alors,  honoré  dans  sa 
retraite  comme  une  des  gloires  nationales  de  l'Allemagne.  Son  génie, 
loin  de  diminuer  pendant  ces  années,  avait  gardé  sa  puissance  et  se 
répandait  en  œuvres  nouvelles.  11  n'était  pas  oublié  dans  sa  glo- 
rieuse solitude  :  Allemands  et  étrangers  accouraient  à  Weimar  pour  le 
voir.  On  recueillait  ses  conversations,  ses  jugemens,  dont  rien  ne  trou- 
blait la  sérénité.  Il  ne  cessait  d'être  consulté  comme  un  oracle,  et  la 
mort  de  ce  puissant  génie  qui  s'éteignait  à  l'âge  le  plus  avancé,  loin 
du  bruit,  dans  une  petite  ville  allemande,  ne  laissait  pas  d'être,  elle 
aussi,  un  événement  qui  retentissait  en  Europe.  Placé  dans  d'autres 
conditions,  sans  se  dérober  aux  émotions  d'un  grand  pays  souvent 
troublé,  Victor  Hugo  aurait  pu  encore  se  créer  une  vie  d'indépen- 
dance supérieure  en  restant  tout  entier  à  la  poésie  et  à  l'art.  11  ne 
l'a  pas  fait,  il  ne  s'est  pas  laissé  tenter  par  l'exemple  d'un  Goethe.  Il 
a  préféré  se  mêler  aux  partis,  s'associer  à  leurs  passions  et  à  leurs 
colères,  partager  leurs  épreuves,  subir  les  misères  de  l'exil,  braver  au 
retour  le  danger  de  solidarités  quelquefois  étranges.  Il  y  a  gagné  peut- 
être  de  trouver  dans  l'amertume  de  l'exil  l'inspiration  irritée  et  ven- 
geresse qui  a  fait  les  Châtimens^  il  y  a  gagné  aussi,  si  l'on  veut,  une 
certaine  popu\anlé  btu^aute,  équivoque  et  éph^sR^^.Jl^-^  j)^u 
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rindépendance  et  la  sérénité  de  son  esprit;  il  s'est  exposé  à  toutes  les 
confusions,  à  toutes  les  contestations  vulgaires.  Dans  tous  les  cas, 
Victor  Hugo  s'était  fait,  avec  quelques  faiblesses,  avec  beaucoup  de 
chinQères  d'imagination  et  d'aspirations  vagues,  une  politique  qui  n'était 
qu'à  lui  et  qui  disparaît  avec  lui.  Il  ne  représentait  que  lui-même,  il 
restait  Victor  Hugo,  et,  ce  qu'on  n'a  vraiment  pas  le  droit  de  faire, 
c'est  de  mettre  la  main  des  partis  et  des  sectes  sur  un  tel  génie,  de 
prétendre  l'enrôler  sous  le  drapeau  de  médiocres  passions. 

M.  le  président  Le  Royer  avait  dit  sagement,  dès  le  premier  jour,  au 
sénat  :  «  La  gloire  de  Victor  Hugo  n'appartient  à  aucun  parti,  à  au- 
cune opinion,  elle  est  l'apanage  et  l'héritage  de  tous...  »  M.  le  président 
de  la  chambre  des  députés  ne  s'est  pas  contenté  de  ce  généreux  et 
impartial  hommage;  il  a  voulu  faire  du  nom  de  Victor  Hugo  la  pro- 
priété de  la  république  et  il  a  presque  transformé  en  poète  républi- 
cain inavoué  le  jeune  homme  inspiré  qui  chantait,  il  y  a  soixante  ans, 
les  funérailles  de  Louis  XVIII  et,  il  y  a  quarante  ans,  le  retour  des  cen- 
dres de  l'empereur.  C'était  déjà  altérer  le  caractère  des  a  obsèques 
nationales  »  qu'on  préparaît  au  poète.  Bientôt  les  passions  extérieures 
sont  allées  plus  loin;  elles  ont  bruyamment  réclamé  la  «  laïcisa- 
tion »  de  l'église  de  Sainte-Geneviève,  l'apothéose  de  Victor  Hugo  au 
Panthéon  rendu  aux  «  grands  hommes,  »  —  et  le  gouvernement,  malgré 
des  hésitations  apparentes  au  premier  moment,  s'est  empressé  de  se 
rendre  à  ce  vœu.  Il  en  résulte  que  ces  funérailles  d'un  grand  poète, 
qui  devaient  avant  tout  rester  u  nationales,  »  ont  pris  par  degré  une 
couleur  de  parti  et  même  de  secte.  Elles  devaient  être  un  solennel  et 
juste  hommage  au  génie  ;  elles  risquent  de  n'être  qu'une  vaste  et 
bruyante  manifestation.  Il  ne  s'agit  pas,  bien  entendu,  de  discuter  pour 
le  moment  la  légalité  du  décret  improvisé  qui  change  une  fois  de  plus 
la  destination  du  monument  connu  tour  à  tour  sous  le  nom  d'église  de 
Sainte-Geneviève  et  sous  le  nom  de  Panthéon.  On  a  voulu,  dit-on, 
rendre  à  Victor  Hugo  des  honneurs  dignes  de  son  nom  et  de  sa 
gloire  universelle  ;  mais  la  meilleure  manière  de  rendre  des  honneurs 
intelligens  et  respectueux  eût  été  certainement  de  commencer  par  faire 
la  paix  autour  de  ce  tombeau  qui  n'est  pas  encore  fermé,  de  s'inspi- 
rer des  paroles  de  M.  le  président  du  sénat  en  laissant  «  à  toutes  les 
opinions,  à  tous  les  partis,  »  la  mémoire  d'un  homme  qui,  après  tout, 
par  les  diverses  phases  de  sa  vie,  peut  être  revendiqué  par  tout  le 
monde.  Était-il  donc  si  habile  de  froisser  dans  ses  sentimens,  dans 
ses  croyances  une  partie  du  pays,  d'attrister  et  d'éloigner  tous  ceux 
qui  ne  demandaient  pas  mieux  que  de  s'associer  au  deuil  d'une  gloire 
française,  à  un  hommage  national  ?  C'était  par  trop  montrer  que  ce 
qu'on  voulait  honorer,  c'était  m'oins  le  poète  admiré  de  tous  que 
l'homme  de  parti  dont  quelques  politiques  et  quelques  sectaires  pré- 
tendaient se  servir.  A  qui  a-t-on  cru  devoir,  en  effet,  donner  cette 
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satisfaction?  A  ceux  qui  s'inquiètent  fort  peu  du  génie,  qui  ne  cher- 
chent que  des  occasions  toujours  nouvelles  de  guerres  irritantes,  de 
manifestations  tumultueuses.  Heureusement  Victor  Hugo  est  de  ceux 
qui  ont  un  assez  illustre  passé  pour  que  leur  renommée  ne  reste 
pas  livrée  aux  hasards  de  ces  conflits  d'un  jour,  et  quand  ceux  qui 
prétendent  se  servir  de  sa  mémoire  auront  déjà  disparu,  il  rentrera 
dans  sa  sphère  sereine,  il  restera  pour  la  France  le  poète  qui  a  charmé 
deux  ou  trois  générations  avec  les  Orientales  et  les  Feuilles  (Tautomne, 
avec  Hemani  et  la  Légende  des  siècles. 

On  dirait  en  vérité  qu'il  y  a  des  momens  où  les  orages  sont  dans 
Pair,  où  tout  se  réunit  pour  entretenir  un  certain  état  d'excitation  et 
raviver  les  inquiétudes,  où  tout  devient  prétexte  d'agitation.  La  mort 
de  Victor  Hugo  a  eu  la  triste  fortune  de  venir  dans  un  de  ces  mo- 
mens, de  se  mêler  à  toutes  les  manifestations  bruyantes,  et  même 
plus  que  bruyantes,  qui  se  sont  succédé  tout  récemment,  dont  les  anni- 
versaires des  derniers  combats  de  la  commune  de  1871  ont  été  le  pré- 
texte. Si  la  paix  publique  n'a  pas  été  précisément  troublée,  elle  a  eu 
du  moins  ses  épreuves  pendant  quelques  heures,  et  pour  les  pre- 
mières occasions  où  le  nouveau  ministère  a  été  obligé  de  se  montrer 
par  l'action  et  par  la  parole,  il  n'a  pas  été  certainement  heureux;  il 
n'a  eu  pour  la  circonstance  ni  des  idées  bien  nettes,  ni  des  résolutions 
bien  suivies,  ni  des  explications  bien  claires.  Que  disait  donc,  il  y  a 
quelques  jours,  M.  le  ministre  de  l'intérieur  à  un  député  qui  lui  de- 
mandait une  amnistie  nouvelle  pour  tous  les  condamnés  plus  ou  moins 
politiques,  «  au  nom  de  l'apaisement?  »  11  s'est  fait  honneur  d'avoir 
défendu,  voté  la  grande  amnistie  il  y  a  quelques  années,  parce  que 
c'était  alors,  a-t-il  dit,  une  grande  mesure  politique  nécessaire  dans 
une  situation  «  exigeant  la  réconciliation  et  l'oubli  après  de  grands 
troubles,  »  parce  qu'il  y  avait  à  «  faire  disparaître  des  haillons  de 
guerre  civile.  »  Eh  bien  !  les  «  réconciliés  »  de  la  commune  vaincue 
n'ont  pas  tardé  à  lui  répondre  par  la  célébration  tumultueuse  de  Tan- 
niversaire  des  lugubres  journées  de  mai;  ils  lui  ont  montré  delà 
meilleure  façon  à  quel  point  ils  sont  disposés  «  à  l'oubli.  >  Le  a  hail- 
lon de  guerre  civile,  »  le  drapeau  rouge,  qu'on  croyait  naïvement  faire 
disparaître,  avoue  tout  haut  la  prétention  de  se  déployer  dans  les 
rues,  d'être  publiquement  de  tous  les  deuils  révolutionnaires,  de 
toutes  les  fêtes,  défiant  le  drapeau  national.  Cet  «  apaisement»  qu'on 
réclamait  l'autre  jour  par  une  amnistie  nouvelle,  qu'on  invoquait  déjà 
il  y  a  quelques  années,  s'est  si  bien  fait,  que  les  manifestons  du  Père- 
La  Chaise  en  sont  venus  aux  mains  avec  la  police  la  plus  bénigne,  avec 
la  garde  républicaine,  et  que  le  sang  a  coulé,  qu'il  y  a  eu  quelques 
victimes,  surtout  parmi  les  braves  gens  chargés  de  maintenir  l'ordre. 
L'échauffourée  n'a  point  été  sans  doute  bien  longue,  elle  n'a  pas  été 
tout  à  fait  un  «  massacre,  »  le  massacre  des  innocens,  comme  l'ont  dit 
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les  manifestans  révolutionnaires  du  Père- La  Chaise  et  leurs  amis, 
comme  on  Ta  répété  furieusement  dans  les  réunions  publiques;  elle 
n'a  pas  moins  été  une  sédition  préparée,  cherchée,  et  il  n'est  pas 
impossible  qu'elle  se  renouvelle  à  la  première  occasion,  toujours 
sous  le  même  drapeau  qui  a  reparu,  quoiqu'il  dût  disparaître.  Or  c'est 
là  justement  la  question.  Que  se  propose  réellement  le  ministère  dans 
cette  situation  où  l'ordre  public  n'est  pas  encore  positivement  troublé, 
si  l'on  veut,  où  il  peut  l'être  cependant  à  la  moindre  faiblesse?  Quelles 
sont  ses  idées  et  ses  intentions?  11  entend  maintenir  la  tranquillité  des 
rues,  il  le  dit,  et  il  y  est  lui-môme  assez  intéressé  pour  être  sincère. 
Sur  tout  le  reste  il  semble  vraiment  assez  peu  fixé,  et  s'il  a  la  volonté 
de  défendre  la  paix  des  rues,  il  ne  fait  sûrement  rien  pour  tranquilli- 
ser les  esprits,  les  intérêts.  11  veut,  on  le  sent,  et  il  ne  veut  pas,  il  se 
décide  à  réprimer  sans  conviction,  en  gémissant.  M.  le  ministre  de 
l'intérieur,  interrogé  ces  jours  derniers  devant  la  chambre,  a  sans 
doute  honorablement  couvert  ses  agens  engagés  au  Père-La  Chaise,  et, 
en  môme  temps,  dans  les  explications  qu'il  a  données,  il  s'est  mon- 
tré si  ému  qu'il  a  paru,  en  vérité,  avoir  au  fond  du  cœur  quelques  re- 
mords des  répressions  qu'il  a  été  obligé  d'ordonner. 

Il  y  a  surtout  un  point  où  tout  est  resté  obscur  et  équivoque,  c'est 
cette  éternelle  question  du  drapeau,  du  «  haillon  de  guerre  civile.  »  Le 
gouvernement  semble  ne  plus  trop  savoir  à  quelle  résolution  s'arrêter, 
ni  môme  ce  qu'il  a  le  droit  de  faire  devant  un  emblème  de  sédition; 
en  quelques  jours  il  a  changé  deux  ou  trois  fois  d'opinion  sans  réussir 
à  mettre  de  l'ordre  dans  ses  idées  et  quelque  clarté  dans  ses  explica- 
tions. Le  drapeau  rouge  cesse-t-il  d'être  séditieux  s'il  se  transforme  en 
bannière  ou  s'il  porte  dans  ses  plis  quelque  inscription,  fût-ce  une 
inscription  de  discorde  et  de  haine?  Sera-t-il  tout  à  la  fois  défendu 
dans  les  rues  et  autorisé  aux  convois  funèbres  ou  dans  les  cimetières? 
C'est  une  distinction  étrange,  on  en  conviendra,  et  un  expédient  de  ce 
genre,  si  on  avait  pu  en  avoir  l'idée,  serait  offensant  pour  la  raison  aussi 
bien  que  pour  les  sentimens  les  plus  iniiraes  d'une  ville  qui  passe  pour 
avoir  le  culte  de  ses  morts.  Est-ce  que  les  cimeti^^res  appartiennent  aux 
Févolutionnaires  qui,  en  franchissant  le  seuil  sacré,  seraient  libres  de 
troubler  la  paix  des  tombeaux?  Est-ce  que  les  morts  qui  appartiennent 
à  la  population  tout  entière  n'ont  pas  droit  au  respect  dans  leur  sépulcre 
autant  que  les  vivans  dans  les  rues  ?  Si  le  drapeau  rouge  est  un  em- 
blème de  sédition  et  de  guerre  civile,  il  l'est  partout,  et  si  le  gouverne- 
ment ne  se  croit  pas  des  pouvoirs  suffisans,  son  premier  devoir,  dans 
un  intérêt  de  paix  sociale,  est  de  se  faire  armer  par  les  chambres. 
Montrer  sur  ce  point  quelque  hésitation  ou  quelque  faiblesse,  ce  ne 
serait  de  la  part  d'un  ministère  quelconque,  ni  acheter  de  la  sûreté 
pour  lui-même,  ni  certainement  servir  la  république  avec  prévoyance. 

Les  affaires  du  monde  ne  vont  pas  toutes  seules,  et  quand  les  dé- 
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mêlés  qui  s'élèvent  quelquefois  entre  les  peuples  ont  pris  un  certain 
degré  de  gravité,  ils  ne  se  dénouent  que  lentement,  dilBcilement;  on 
peut  même  dire  que,  plus  les  nations  sont  puissantes,  plus  elles  ont 
de  peine  à  se  dégager  des  crises  où  elles  se  sont  laissé  entraîner, 
sans  prévoir  les  conséquences  d'un  premier  mouvement.  L'Angleterre, 
qui  peut  certes  passer  pour  une  des  plus  puissantes  nations,  n'est  pas 
depuis  quelque  temps,  il  faut  l'avouer,  aussi  heureuse  dans  ses  entre- 
prises extérieures,  dans  sa  diplomatie  que  dans  sa  politique  intérieure. 
Le  ministère  a  fini  par  triompher  de  toutes  les  difficultés  dans  l'accom- 
plissement de  cette  réforme  électorale  à  laquelle  M.  Gladstone  a  voulu 
consacrer  ses  dernières  forces,  qui  fait  entrer  sans  secousse,  sans  révo- 
lution, deux  millions  d'électeurs  de  plus  dans  les  cadres  de  la  vie  pu- 
blique anglaise  ;  il  aura  raison  sans  nul  doute  des  embarras  que  lui 
cause  la  perpétuelle  incandescence  de  l'Irlande,  qui  nécessitent  encore 
aujourd'hui  la  prolongation  ou  le  renouvellement  des  mesures  extraordi- 
naires de  répression.  M.  Gladstone  et  son  ministère  ne  sortent  sûrement 
pas  d'une  manière  aussi  brillante  de  ces  affaires  qu'ils  se  sont  créées 
par  leur  politique  en  Egypte,  au  Soudan,  — surtout  en  Asie,  aux  frontières 
de  l'Afghanistan,  où  ils  ont  rencontré  tout  à  coup  la  Russie,  froidement 
résolue  à  suivre  sa  marche.  Ils  n'ont  pas  été  heureux  et  leur  meilleure 
chance  est  encore  d'avoir  su  ou  d'avoir  pu  détourner  le  conflit  redoutable 
dont  ils  se  sont  vus  un  instant  menacés.  L'Angleterre,  dès  qu'elle  a  été  en 
face  du  péril,  a  sagement,  courageusement  tranché  dans  le  vif,  sacrifiant 
ses  prétentions  ou  ses  ambitions,  au  risque  de  paraître  se  désavouer.  Elle 
a  probablement  échappé  à  la  guerre  pour  cette  fois;  elle  ne  sort  pas. 
en  dôllnitive,  de  cette  crise  sans  quelques  pénibles  mécomptes,  sans 
ressentir  un  certain  malaise  de  ses  calculs  trompés,  de  ses  relations 
troublées,  de  la  situation  assez  compliquée  et  assez  délicate  qu'elle  s'est 
faite  en  Europe. 

Non,  évidemment,  l'Angleterre  n'a  pas  réussi  en  Egypte.  Depuis  le 
facile  succès  qui  a  signalé  le  début  de  son  intervention  dans  la  vallée 
du  Nil,  elle  s'est  débattue  entre  toutes  les  résolutions  ou  plutôt  entre 
toutes  les  irrésolutions,  occupant  l'Egypte  sans  profit,  affectant  la  pré- 
potence et  la  domination  au  Caire  sans  paraître  avoir  une  idée  arré- 
tée.  Si  elle  avait  procédé  nettement,  hardiment,  de  façon  à  reconsti* 
tuer  un  ordre  à  peu  près  régulier  sur  les  bords  du  Nil,  elle  aurait  pu 
sans  doute,  jusqu'à  un  certain  point,  désarmer  ou  désintéresser  l'Eu- 
rope par  la  garantie  d'une  action  bienfaisante;  elle  n'en  a  rien  fait, 
elle  a  perpétué  la  désorganisation  là  où  elle  régnait.  Elle  a  paru  un 
instant  vouloir  protéger  l'Egypte  contre  l'insurrection  grandissante  du 
mahdi  sur  le  Haut-Nil.  Elle  a  envoyé  le  malheureux  Gordon  à  Khar- 
toum,  puis  e'ie  a  voulu  aller  le  délivrer;  elle  a  préparé  une  expédition 
dans  le  Soudan,  sous  les  ordres  du  général  Wolseley.  L'infortuné  Gor- 
don a  péri  ;  les  soldats  anglais,  engagés  en  plein  désert,  ont  inutile- 
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ment  prodigué  leur  courage  et  versé  leur  sang  dans  des  combats  meur- 
triers. Quel  est  maintenant  le  dernier  mot  de  la  politique  anglaise 
dans  ces  régions?  Il  a  été  dit,  il  y  a  quelques  jours,  par  M.  Gladstone 
et  par  lord  Granville  dans  le  parlement,  sans  soulever  une  vive  oppo- 
sition. On  s'est  décidé  à  abandonner  le  Soudan;  lord  Wolseley  a  reçu 
l'ordre  de  ramener  ses  soldats.  Si  on  reste  provisoirement  à  Souakim, 
suria  Mer-Rouge,  c'est  en  attendant  de  pouvoir  céder  la  place  à  une 
autre  puissance,  probablement  l'Italie,  à  qui  on  transmettrait  cet  em- 
barras. Malheureusement,  ce  n'est  pas  là  encore  une  solution.  Le 
mahdi,  qui  peut  se  considérer  comme  vainqueur  des  Anglais,  s'avan- 
cera nécessairement;  il  descendra  le  Nil,  il  menacera  l'Egypte  propre- 
ment dite,  et  on  aura  reculé  sans  échapper  à  la  guerre,  tout  au  moins 
à  la  nécessité  de  maintenir  sur  des  points  déterminés  du  Haut-Nil  un 
certain  appareil  de  défense  militaire.  De  sorte  qu'après  bien  des  mois 
d'occupation,  d'agitation,  l'Angleterre  s'est  crue  obligée  de  faire  une 
sorte  d'aveu  d'impuissance  par  l'abandon  du  Soudan  ;  et,  d'un  autre 
côté,  jusqu'ici  elle  n'a  certainement  pas  réussi  à  créer  dans  la  fiasse- 
Egypte  une  situation  propre  à  rassurer  les  intérêts  étrangers,  l'Europe, 
qui  semble  moins  que  jamais  disposée  à  laisser  tout  faire,  à  renoncer 
à  ses  droits  de  haute  juridiction  sur  le  Nil.  L'Angleterre  n'a  eu  sans 
doute  qu'un  but,  elle  n'a  vu  qu'un  avantage  dans  cet  abandon  du  Sou- 
dan, si  brusquement  annoncé  l'autre  jour  au  parlement.  Elle  a  tenu  à 
se  dégager,  coûte  que  coûte,  d'une  entreprise  dangereuse,  nécessaire- 
ment assez  longue;  elle  a  voulu  retrouver  l'intégrité  et  la  liberté  de 
ses  forces  au  moment  où  elle  ne  savait  pas  encore  ce  qui  allait  sortir 
de  sa  querelle  avec  la  Russie  sur  la  frontière  de  l'Afghanistan,  et,  de 
ce  côté  aussi,  on  peut  se  demander  où  en  sont  les  Anglais,  comment 
ils  se  sont  tirés  de  cette  autre  épreuve,  la  plus  grave  de  toutes,  dans 
quelles  conditions  ils  restent. 

Un  instant  on  s'est  cru  si  près  du  plus  redoutable  des  conflits  en 
Asie  et  peut-être  dans  l'Occident,  que  tout  ce  qui  a  paru  ramener  une 
possibilité  de  paix  a  été  accueilli  à  Londres  aussi  bien  que  sur  Je  con- 
tinent européen  comme  un  grand  soulagement.  La  Russie,  par  la  cor- 
rection de  son  attitude  et  de  son  langage,  a  certainement  évité  d'en- 
venimer une  question  déjà  assez  périlleuse.  L'Angleterre,  de  son  côté, 
a  fait,  sans  contredit,  tout  ce  qu'elle  a  pu  pour  se  défendre  des  empor- 
temens  de  l'orgueil  froissé,  et  la  querelle,  un  moment  si  aiguë,  a  pu 
rentrer  dans  la  phase  des  négociations  de  la  diplomatie,  où  elle  est 
encore  aujourd'hui. 

L'erreur  de  l'Angleterre  est,  non  d'avoir  fini  par  la  modération  et  la 
conciliation,  mais  d'avoir  débuté,  peut-être,  un  peu  trop  bruyamment 
dans  cette  affaire.  Elle  a  cru  en  imposer  par  cette  entrevue  de  Rawul- 
Pindi,où  le  vice-roi  des  Indes,  lord  Dufferin,  recevait  avec  tant  d'appa- 
rat l'émir  de  l'Afghanistan  représenté  presque  comme  faisant  l'avant- 
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garde  de  l'Angleterre  sur  le  Kushk.  Elle  a  mis  trop  d'éclat  dans  ses 
missions  militaires  à  Caboul,  dans  ses  interprétations  d'engagemens 
peu  précis,  que  la  Russie  interprétait  naturellement  dans  son  intérêt, 
par  lesquels  elle  ne  s'est  pas  laissé  arrêter.  Après  l'affaire  de  Penjdeh, 
l'Angleterre  s'est  emportée,  elle  a  écouté  un  peu  complaisamment  les 
rapports  de  ses  généraux  sur  l'agression  moscovite  ;  elle  a  cru  pouvoir 
réclamer  à  Saint-Pétersbourg  ce  qu'elle  ne  pouvait  obtenir,  le  désaveu 
des  généraux  du  tsar,  une  enquête  sur  la  conduite  des  chefs  militaires 
russes.  Elle  a  fait  trop  de  bruit  de  ses  armemens  précipités,  dont 
M.  Gladstone  lui-même  a  peut-être  un  jour  exagéré  le  caractère  et  la 
portée  par  ses  déclarations  retentissantes  devant  le  parlement.  Bref, 
par  ses  manifestations,  par  ses  discussions,  elle  a  peut-être  dépassé 
le  but,  et,  comme  au  fond,  elle  désirait  la  paix,  elle  a  bien  été  obligée 
de  s'arrêter,  de  revenir  à  demi  sur  ses  pas  pour  éviter  un  choc  qui  de- 
venait de  plus  en  plus  inévitable.  Elle  a  dû  atténuer  quelques-unes 
de  ses  prétentions  ;  elle  n'a  pas  précisément  rappelé  le  chef  de  sa  mis- 
sion militaire  à  Caboul,  sir  Peters  Lumsden,  elle  l'a  autorisé  à  ren- 
trer à  Londres,  où  il  est  toujours  attendu  sous  prétexte  de  donner  des 
renseignemens.  Elle  n'a  plus  insisté  sur  le  désaveu  des  généraux  russes, 
sur  cette  enquête  qui  a  été  remplacée  par  un  arbitrage  éventuel  sur 
le  sens  réel  des  engagemens  pris  entre  les  deux  puissances.  Elle  est 
prudemment  revenue  à  la  question  primitive  du  règlement  des  fron- 
tières, en  la  débarrassant  de  tout  ce  qui  l'a  compliquée  depuis  quel- 
ques semaines.  De  là  cet  apaisement  presque  subit  qui  s'est  produit 
par  le  retour  à  une  négociation  poursuivie  d'abord  à  Londres,  puis 
entre  Londres  et  Pétersbourg.  Est-ce  à  dire  que  tout  soit  terminé?  On 
a  du  moins  fait  un  grand  pas  en  sortant  de  l'atmosphère  des  excita- 
tions. Au  fond,  la  question  reste  toujours  fort  épineuse.  Il  n'est  point 
douteux  que  la  Russie,  en  faisant  beaucoup  moins  de  bruit  que  l'An- 
gleterre, maintient  avec  une  fermeté  tranquille  tout  ce  qu'elle  a  fait 
et  même  ce  qu'elle  se  propose  de  faire.  Bien  loin  de  désavouer  le  gé- 
néral Komarof,  l'empereur  Alexandre  111  lui  a  prodigué  les  témoignages  ; 
de  confiance  en  lui  envoyant  un  sabre  d'honneur.  Loin  de  livrer  les 
points  contestés  de  la  frontière  de  l'Afghanistan,  le  cabinet  de  Saint- 
Pétersbourg  paraît  assez  décidé  à  garder  les  positions  qu'il  a  prises,  à  , 
n'accepter  qu'une  délimitation  avantageuse,  et  il  ne  se  liera  pas  vrai-  ] 
semblablement  par  des  engagemens  trop  précis  au  sujet  d'Hérat;  mais  ] 
l'Angleterre  est  déjà  trop  engagée  elle-même  dans  la  voie  des  transac- 
tions pour  ne  point  aller  jusqu'au  bout,  et  de  tout  cet  ensemble  de 
faits,  de  ces  inconsistances  de  conduite,  de  ces  contradictions  entre 
les  emportemensde  la  veille  et  les  concessions  du  lendemain,  il  résulte 
évidemment,  pour  le  cabinet  de  Londres,  une  situation  qui  n'est  pas 
plus  facile  à  l'intérieur  qu'à  l'extérieur. 
Ce  n'est  point  sans  doute  que  les  partis  anglais  fassent  un  grand 
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crime  au  ministère  d'un  dénoûment  pacifique  qu41s  désiraient.  Ils  ne 
lui  reprochent  bien  sérieusement  ni  sa  modération  avec  la  Russie,  ni 
môme  l'abandon  du  Soudan,  et  un  des  chefs  conservateurs,  lord  Salis- 
bury,  qui  s'était  laissé  aller  dans  une  réunion  de  province  à  pronon- 
cer quelques  paroles  un  peu  vives  sur  le  gouvernement  russe,  s'est 
hâté  tout  récemment  de  faire  amende  honorable  devant  la  chambre 
des  lords,  — sans  doute  en  prévision  d'un  retour  des  tories  au  pouvoir. 
L'opposition  ne  ferait  probablement  aujourd'hui  que  ce  que  fait  le  mi- 
nistère ;  mais  les  partis  profitent  d'une  situation  diflScile,  des  échecs 
de  la  politique  extérieure  des  libéraux,  des  mécomptes  et  des  malaises 
que  les  fautes,  les  contradictions  du  gouvernement  ont  infligés  à  l'opi- 
nion. Ils  saisiront,  on  peut  bien  le  croire,  toutes  les  occasions  de  créer 
des  embarras  au  cabinet,  de  lui  susciter  des  incidens  comme  cette 
scène  récente  au  sujet  de  laquelle  M.  Gladstone  disait  avec  un  mé- 
lange d'impatience  et  de  haute  mélancolie,  que  «  de  pareils  incidens 
sont  de  peu  d'importance  pour  quelqu'un  dont  l'intervention  dans  les 
affaires  publiques  est  désormais  mesurée  plutôt  par  des  semaines  que 
par  des  mois,  et  assurément  par  des  mois  plus  que  par  des  années.  » 
Le  cabinet  de  M.  Gladstone  n'a  été  sauvé  jusqu'ici  que  par  la  réforme 
électorale;  cette  question  une  fois  résolue,  il  reste  aux  prises  avec 
toutes  les  diflScultés  parlementaires.  D'un  autre  côté,  le  ministère  an- 
glais ne  peut  se  dissimuler  que  par  la  manière  dont  il  a  conduit  les 
affaires  depuis  quelque  temps  il  s'est  créé  des  relations  assez  embar- 
rassées en  Europe  ;  il  a  eu  successivement  des  démêlés  plus  ou  moins 
graves  avec  l'Allemagne  pour  les  questions  coloniales,  avec  la  France 
pour  l'Egypte,  avec  la  Russie  pour  la  frontière  asiatique.  11  le  sait,  il 
sent  naturellement  sa  position,  il  éprouve  le  besoin  d'en  sortir,  et  c'est 
là  sans  doute  le  secret  du  voyage  d'un  de  ses  membres,  lord  Rosebery, 
envoyé  récemment  à  Berlin,  auprès  du  chancelier  allemand. 

Lord  Rosebery  a-t-il  une  mission  précise,  et  quel  serait  l'objet  de  cette 
mission?  Sans  rien  savoir, on  peut  aisément  présumer  que  le  ministre 
anglais,  connu  pour  ses  rapports  personnels  avec  le  chancelier  ou  avec 
son  fils,  a  été  chargé  d'interroger  M.  de  Bismarck,  de  voir  ce  que  l'An- 
gleterre peut  attendre  de  lui  dans  le  règlement  des  affaires  qui  res- 
tent en  suspens  en  Asie,  en  Afrique  ou  en  Europe.  C'est  là  sans  doute 
le  secret  du  voyage  d'exploration  de  lord  Rosebery;  mais  de  toutes  les 
explications  la  plus  bizarre,  la  moins  justifiée  devrait  être  certaine- 
ment celle  qui  attribue  à  celte  mission  le  caractère  d'un  acte  de  dé- 
fiance ou  de  précaution,  ou  môme  d'hostilité  à  l'égard  de  la  France. 
S'il  y  a  eu  entre  les  deux  pays  quelques  diflBcultés  ou  quelques  dissen- 
timens,  qui  donc  les  a  créés?  D'où  sont-ils  venus?  La  France  a  pu 
défendre  ses  intérêts  en  Egypte,  elle  a  sûrement  toujours  attaché  un 
juste  prix  à  l'alliance  de  l'Angleterre,  et  au  lieu  de  se  livrer  à  de 
tristes  et  irritantes  polémiques,  les  journaux  anglais  feraient  mieux 
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de  contribuer  à  rétablir,  à  fortifier  cet  accord  des  deux  pays,  qui,  s'il 
eût  invariablement  existé,  eût  prévenu  peut-être  ou  atténué  d'avance 
quelques-unes  des  questions  dont  la  gravité  ne  laisse  pas  quelquefois 
d'être  inquiétante. 

Le  chancelier  d'Allemagne,  vers  qui  se  tournent  désormais  tous  les 
regards,  même  les  regards  de  l'Angleterre,  dès  qu'il  y  a  une  difficulté 
ou  une  crise  en  Europe,  M.  de  Bismarck  vient  de  se  délivrer  de  son 
parlement,  du  Reichstag,  qui  a  pris  son  congé  ces  jours  derniers  après 
une  session  assez  laborieuse,  plus  occupée  toutefois  de  questions  éco- 
nomiques que  de  questions  politiques.  Vote  du  budget,  revision  du  ta- 
rif douanier  par  l'application  de  la  protection  aux  produits  agricoles, 
subventions  aux  services  de  paquebots  transocéaniques,  développe- 
mens  nouveaux  de  la  législation  sur  les  assurances  ouvrières,  ce  sont 
là  les  œuvres  les  plus  caractéristiques  de  cette  session  close  d'hier,  et 
sur  ces  points  principaux,  c'est  la  politique  du  chancelier  qui  triomphe. 
Avec  les  assurances  ouvrières  qu'il  étend,  qu?il  développe,  le  tout-puis- 
sant chancelier  de  l'empereur  Guillaume  se  flatte  toujours  de  résoudre 
la  question  sociale  en  donnant  satisfaction  aux  besoins,  aux  aspira- 
tions légitimes  des  classes  laborieuses.  Avec  les  subventions  aux  ser- 
vices transocéaniques,  il  poursuit  pour  TAUemagne  son  œuvre  d'exten- 
sion coloniale,  et  après  avoir  eu  raison  des  résistances  de  l'Angleterre 
en  Océanie,  il  ne  songerait,  dit-on,  à  rien  moins  qu'à  s'attacher  par 
une  sorte  d'annexion  déguisée  ou  de  protectorat,  les  colonies  du  sud 
de  l'Afrique,  y  compris  le  Cap,  où  l'élément  hollandais  prédomine.  Avec 
les  nouveaux  droits  sur  les  produits  agricoles,  il  espère  arriver,  dans 
un  avenir  prochain,  à  un  traité  d'union  douanière  avec  l'Autriche- 
Hongrie  et  avec  la  Hollande.  L'ancien  Zollverein  a  préparé  la  reconsti- 
tution de  l'empire  allemand  ;  le  chancelier  rêve  toujours  de  complé- 
ter l'unité  nationale  par  l'incorporation  lente  de  la  Hollande  et  des 
parties  allemandes  de  l'Autriche,  sans  brusqueries  événemeus,  en  se 
tenant  toujours  prêt  à  profiter  des  circonstances,  môme  du  conflit  an- 
glo-russe, qu'il  ne  considère  selon  toute  apparence  et  non  sans  raison 
que  comme  ajourné.  Il  a  pu  s'entretenir  librement  et  familièrement 
avec  lord  Rosebery  de  toutes  les  afi'aires  du  jour,  il  n'a  sûrement  pas 
dû  se  lier  d'une  manière  bien  sérieuse  avec  l'Angleterre  pas  plus  qu'a- 
vec d'autres.  Pour  conduire  ses  vastes  affaires,  M.  de  Bismarck  a  ce- 
pendant besoin  plus  ou  moins  d'une  majorité  dans  le  Reichstag,  et 
cette  majorité  dépend  aujourd'hui  principalement  du  centre  catho- 
lique, dirigé  par  M.  Windhorst,  qui  peut  faire  pencher  la  balance  pour 
ou  contre  le  gouvernement  suivant  qu'il  vote  avec  les  progressifs  ou 
avec  les  conservateurs.  Le  nœud  de  la  situation  parlementaire  est  tou- 
jours là.  Le  chancelier  a  besoin  du  centre  catholique  pour  le  succès  de 
sa  politique  économique,  dont  le  dernier  mot  est  l'extension  de  l'em- 
pire. M.  Windhorst  le  sait  bien,  et  il  accordera  le  monopole  des  tabacs 
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si  OU  lui  accorde  l'abrogation  définitive  des  lois  de  mai.  On  marchande 
et  ou  ajourne.  En  réalité,  M.  de  Bismarck  finit  le  plus  souvent  par 
arriver  à  ses  fins,  et  ce  qu'il  ne  peut  pas  faire  avec  le  parlement,  il  le 
fait  au  besoin  sans  lui. 


eu.    DE   MAZADE. 


LE  MOUVEMENT  FINANCIER  DE  LA  QUINZAINE 


La  reprise  s'est  accentuée  avec  une  grande  vivacité  pendant  la  se- 
conde quinzaine  de  juin  sur  la  plupart  des  fonds  étrangers,  et  notam- 
ment sur  ceux  que  les  appréhensions  d'une  guerre  entre  l'Angleterre 
et  la  Russie  avaient  le  plus  fortement  éprouvés. 

Ces  appréhensions  paraissent  aujourd'hui  complètement  dissipées. 
Les  négociations  pour  le  tracé  de  la  frontière  entre  le  Turkestan  russe 
et  l'Afghanistan  se  poursuivent  avec  beaucoup  de  lenteur,  il  est  vrai, 
mais  ces  retards  étaient  prévus.  On  sait  qu'ils  résultent  moins  de  la 
gravité  et  de  l'importance  des  prétentions  de  l'une  ou  de  l'autre  partie 
que  de  l'incertitude  et  de  l'insuflîsance  des  données  que  l'on  possède 
sur  la  géographie  des  territoires  qu'il  s'agit  de  départager.  De  toute  façon, 
si  la  question  occupe  encore  les  chancelleries,  elle  a  cessé  de  préoc- 
cuper les  cercles  politiques  et  financiers  à  Londres,  à  Saint-Pétersbourg 
et  à  Berlin. 

L'apaisement  du  conflit  anglo-russe  a  eu  pour  effet  de  déterminer 
les  rachats  du  découvert  qui  s'était  formé  sur  les  consolidés  et  sur  les 
diverses  catégories  de  la  dette  russe.  Les  rachats  avaient  commencé 
pendant  la  première  partie  du  mois  et  se  sont  continués  pendant  la 
seconde.  Depuis  le  15,  les  consolidés  ont  monté  de  deux  points  et 
demi  à  101  1/4.  Les  vendeurs,  déçus  par  le  tour  favorable  qu'avaient 
pris  subitement  les  événemens,  ont  perdu  tout  espoir  d'une  recrudes- 
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cence  des  inquiétudes  dont  le  mois  d'avril  avait  été  si  profondément 
agité.  Us  se  sont  d'autant  plus  hâtés  de  se  dégager  de  leurs  positions  à 
découvert  que  le  détachement  du  coupon  semestriel  dans  les  premiers 
jours  de  juin  devait  faciliter  et  accélérer  le  retour  en  hausse  des  titres 
de  la  dette  anglaise. 

Les  Fonds  russes,  qui,  dès  le  milieu  du  mois,  avaient  été  ramenés  à 
des  cours  déjà  fort  élevés,  ont  encore  progressé,  mais  avec  une  allure 
moins  brusque;  la  plus-value  sur  le  5  pour  100  1873  est  de  1  pour  100 
pendant  les  deux  dernières  semaines;  le  cours  de  9^1/2,  prompte- 
ment  atteint,  a  provoqué  des  réalisations  qui  ont  mis  obstacle,  pen- 
dant quelque  temps,  à  toute  progression  nouvelle.  Dans  la  dernière 
Bourse,  le  cours  de  95  a  été  brusquement  dépassé. 

A  Paris,  les  Rentes  françaises  ont  été  d'abord  arrêtées  sur  le  chemin 
de  la  hausse  par  les  manifestations  révolutionnaires  qui  se  sont  pro- 
duites dans  les  deux  journées  des  2k  et  25  mai,  et  par  les  préoccupa- 
tions que  ces  incidens  fâcheux  ont  fait  naître  au  sujet  du  caractère 
qu'une  nouvelle  tentative  des  anarchistes  pourrait  donner  lundi  à  la 
célébration  des  obsèques  de  Victor  Hugo.  Le  marché  a  dû,  d'autre  part, 
tenir  compte  des  hésitations  que  les  bruits  relatifs  à  la  maladie  de 
l'empereur  Guillaume  ont  provoquées  sur  le  marché  de  Berlin.  Cepen- 
dant, le  3  pour  100  et  l'amortissable  gagnaient  encore  vendredi  envi- 
ron 0  fr.  50,  tandis  que  le  k  1/2,  abandonné  par  la  spéculation,  était 
simplement  tenu  au-dessus  de  1 09  francs. 

La  liquidation  prochaine  se  présentait  donc,  toutes  considérations 
politiques  écartées,  dans  des  conditions  excellentes  pour  les  ache- 
teurs. Le  comptant  a  opéré  de  nombreux  achats  sur  nos  rentes  et  sur 
les  obligations.  L'abondance  des  capitaux  a  été  de  plus  en  plus  nette- 
ment accusée  par  un  nouvel  abaissement  du  taux  de  l'escompte,  à  la 
Banque  d'Angleterre,  de  2  1/2  à  2  pour  100,  suivant  de  près  une  pre- 
mière mesure  de  réduction  de  3  à  2  1/2  pour  100.  La  liquidation  an- 
glaise s'est  opérée  aussi  aisément  et  aux  plus  hauts  prix  que  les  opti- 
mistes pussent  espérer.  Enfin,  les  dernières  informations  sur  l'état  de 
santé  de  l'empereur  Guillaume  ont  été  fort  rassurantes.  Aussi  le  mar- 
ché s'est-il  relevé  subitement  pendant  la  dernière  journée,  la  rente 
3  pour  100  atteignant  jusqu'à  80.85.  L'abondance  des  capitaux  est  telle 
que  bon  nombre  d'achats  ont  été  effectués  dans  la  persuasion  que  les 
reports  n'atteindraient  pas  un  taux  rémunérateur  et  que  l'argent  au- 
rait, par  suite  de  la  réduction  des  engagemens^  les  plus  grandes  diffi- 
cultés à  s'employer  temporairement,  môme  aux  conditions  les  plus 
modestes. 

Outre  les  raisons  générales  de  hausse  qui  ont  déterminé  ce  mouve- 
ment au  moment  de  la  réponse  des  primes ,  il  convient  de  signaler 
une  note  publiée,  le  samedi  30,  par  le  Daily  News,  sur  la  foi  de  ren- 
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seignemens  que  ce  journal  déclarait  émaner  de  la  plus  haute  autorité. 
On  aurait  reçu  vendredi  à  Londres  la  réponse  du  gouvernement  russe 
aux  contre-propositions  anglaises  concernant  la  frontière  afghane,  et 
cette  réponse  aurait  apporté  Tacceptation  des  contre-propositions.  La 
question  de  frontières  serait  donc  définitivement  réglée,  au  moins  dans 
ses  lignes  principales,  le  détail  du  tracé  étant  remis  aux  soins  de  la 
commission  de  délimitation. 

Les  Fonds  russes  ont,  sur  cette  nouvelle,  monté  de  1  franc,  l'Italien 
de  0  fr.  70  et  le  Hongrois  de  0  fr.  40.  Pour  toute  la  quinzaine,  la 
hausse  est  de  1  fr.  50  sur  le  premier  fonds  et  de  1  franc  sur  le  se- 
cond. 11  est  probable  que,  sur  l'ensemble  du  groupe  des  valeurs  inter- 
nationales, la  liquidation  va  faire  disparaître  les  dernières  traces  de 
la  crise  qui  atteignait  à  la  fin  d'avril  son  maximum  d'intensité.  L'Uni- 
fiée ne  s'est  pas  associée  à  la  hausse  générale  et  reste  offerte  à  320. 

L'épargne  a  poursuivi  pendant  tout  le  mois  de  mai  ses  achats  en 
rentes  et  en  obligations.  Les  titres  de  cette  dernière  catégorie  ont  de 
nouveau  atteint  les  cours  les  plus  élevés  cotés  il  y  a  deux  mois,  sur- 
tout les  obligations  des  grands  chemins  de  fer  français.  Aussi  l'argent 
disponible  se  hasarde-t-il  plus  que  par  le  passé  dans  la  région  des 
obligations  industrielles  et  étrangères.  On  en  peut  juger  par  le  résul- 
tat étonnant  de  la  souscription  qui  vient  d'avoir  lieu  à  cent  mille  obli- 
gations de  la  compagnie  des  Asturies,  Galice  et  Léon.  L'émission  a  été 
plus  de  six  fois  couverte;  il  a  été  demandé  658,000  titres  par  plus  de 
35,000  souscripteurs,  ce  qui  ne  permet  d'attribuer  qu'un  titre  à  toute 
demande  de  une  à  douze  obligations.  Cet  éclatant  succès  est  expliqué 
principalement  par  le  fait  que  les  nouvelles  obligations  ont  leur  ser- 
vice d'intérêt  et  d'amortissement  garanti  par  la  compagnie  du  Nord  de 
l'Espagne. 

11  ne  s'est  produit  aucun  changement  de  cours  sur  les  actions  des 
'grandes  compagnies,  et  il  en  sera  sans  doute  ainsi,  malgré  la  faveur 
dont  jouit  cette  catégorie  de  titres  auprès  de  l'épargne  française,  aussi 
longtemps  que  se  prolongera  la  période  de  diminution  des  recettes. 
Cette  diminution  tend  à  s'atténuer  ;  mais  le  seul  fait  qu'elle  ne  fait 
pas  place  à  un  mouvement  contraire  prouve  que  la  crise  commerciale 
et  industrielle  est  encore  loin  de  son  terme. 

Les  recettes  s'améliorent  au  contraire  pour  les  Chemins  autrichiens 
et  lombards.  Mais  l'effet  ne  s'en  produit  pas  encore  sur  les  cours. 
L'assemblée  générale  des  Lombards,  tenue  le  16  courant,  a  décidé  la 
répartition  d'un  dividende  de  7  francs.  Un  solde  de  2  millions  de  fr. 
est  reporté  au  compte  de  l'exercice  1885;  le  conseil  a  été  autorisé  à 
contracter  un  emprunt  de  50  millions  de  francs  (l'émission  devant 
avoir  lieu  en  Allemagne  en  marks)  pour  couvrir  des  dépenses  d'éta- 
blissement auxquelles  il  avait  été  fait  face  jusqu'ici  à  l'aide  des  res- 
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sources  de  la  réserve.  Les  Chemins  espagnols  ont  été  bien  tenus,  sauo 
changement  de  prix.  Les  Méridionaux,  dont  le  dividende  pour  1881  est 
de  32  francs,  se  rapprochent  peu  à  peu  de  700  francs. 

Le  Suez  a  été  l'objet  d'un  gros  mouvement  de  reprise.  L'action  n'a 
pas  gagné  moins  de  90  francs  en  quinze  jours.  Les  travaux  de  la  com- 
mission internationale  pour  le  règlement  de  la  neutralisation  du  canal 
sont  fort  avancés  et  tout  permet  de  penser  qu'ils  aboutiront  à  un  ré- 
sultat définitif,  malgré  l'opposition  des  délégués  anglais  sur  la  ques- 
tion de  contrôle  et  de  surveillance.  La  spéculation  qui  s'est  reportée 
sur  cette  valeur  fait  valoir  l'accroissement  notable  des  recettes,  mal- 
gré les  réductions  de  tarifs,  et  la  probabilité  de  larges  plus-values 
pendant  le  second  semestre  de  1885.  Les  acheteurs  se  sont  déclarés 
en  outre  très  satisfaits  du  chiffre  du  dividende  pour  188^,  qui  a  été 
fixé  le  20  courant  et  qui  n'est  inférieur  que  de  1  fr.  50  à  celui  de  Fan- 
née  dernière.  La  réserve  atteignant  6,250,000  et  dépassant  le  mini- 
mum statutaire,  il  n'a  été  besoin  de  prélever  aucune  somme  sur  les 
bénéfices  de  cette  année  pour  la  grossir. 

L'action  et  les  obligations  de  Panama  sont  sans  changement.  La 
fermeté  du  cours  est  tout  au  moins  la  conséquence  d'un  excédent  de 
classement  des  titres. 

Les  valeurs  industrielles  sont  très  négligées,  mais  sans  que  cet 
abandon  de  la  spéculation  tourne  au  préjudice  des  prix.  Les  Voitures 
restent  au-dessus  de  600,  le  Gaz  à  1,460,  les  Allumettes  à  630,  le  Té- 
légraphe de  Paris  à  New-York  à  150,  la  Transatlantique  à  490,  les 
Messageries  à  600.  Ce  sont,  à  très  peu  près,  les  mômes  cours  qu'à  la 
fin  de  la  première  quinzaine  de  mai.  La  Franco-Algérienne  a  monté 
de  20  francs  sur  l'impression  assez  satisfaisante  des  communications 
faites  à  la  dernière  assemblée. 

Les  variations  ont  été  toujours  aussi  insignifiantes  sur  les  titres  des 
sociétés  de  crédit.  La  Banque  de  France,  dont  les  bénéfices  sont  en 
diminution  sur  l'année  précédente,  maintient  cependant  ses  cours.  Le 
Crédit  foncier  et  la  Banque  de  Paris  donnent  seuls  lieu  à  quelques  af' 
faires.  Les  autres  valeurs  sont  abandonnées  aux  négociations  fort  peu 
actives  du  comptant.  La  Banque  ottomane  a  subi  plusieurs  fluctuations 
de  530  à  540,  dépendant  des  hypothèses  que  fait  la  spéculation  au 
sujet  du  dividende  probable  de  cette  société  ;  ce  dividende  ne  sera  fixé 
que  dans  le  courant  de  juin. 


U  directeur^gèrant  :  C.  Buloz. 
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XI. 

Lionel  sortit,  descendit  Tavenue  de  l'Impératrice,  gagna  le  Bois 
et  s'assit  au  bord  du  lac,  en  un  endroit  solitaire  où  no  parvenait 
que  comme  un  sourd  grondement  le  bruit  des  voitures  qui  roulaient 
versTallée  des  Acacias.  Leurs  lumières  filaient  dans  Tombre  comme 
de  grosses  lucioles  ;  deux  ou  trois  barques  blanches  glissaient  dou- 
cement sur  la  nappe  tranquille,  et  la  lueur  dansante  de  leurs  lan- 
ternes vénitiennes  se  reflétait  alentour  en  tons  multicolores,  brouil- 
lés par  l'agitation  du  sillage  ;  des  canards  échangeaient  leurs  appels 
d'un  bord  à  l'autre  ;  parfois  s'élevait  un  bruit  de  grandes  ailes  bat- 
tant l'eau  comme  des  rames  :  c'étaient  des  cygnes  qui  prenaient 
leurs  ébats.  Délivrée  de  l'écran  d'un  gros  nuage,  la  lune  parut, 
versant  dans  l'air,  sur  l'eau,  et  jusqu'au  fond  des  taillis  quelque 
chose  de  doux  comme  une  caresse  et  de  mystérieux  comme  un 
rêve.  A  travers  les  feuillages  une  clarté  blafarde  se  répandit  çà  et 
là  en  larges  flaques  sur  le  sol  ;  des  ondulations  triangulaires,  que 
les  oiseaux  d'eau  laissent  derrière  eux  quand  ils  nagent,  s'entre- 
croisèrent à  la  surface  du  lac;  un  souffle  de  brise  passa;  de  petites 


(1)  Voyer  la  ffevtM  du  l»»"  juin. 
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vagues  hérissèrent  leurs  crêtes  argentées  et  vinrent  se  briser  en 
clapotant  contre  la  rive. 

Lionel  s'abandonnait  à  une  de  ces  rêveries  où  Tesprit  se  plaît  à 
remonter  le  cours  des  jours  écoulés  :  cher  et  douloureux  pèlerinage 
vers  fe  passé  que  font  souvent  ceux  pour  qui  le  présent  est  amer. 
Il  revoyait  le  vieux  château  d'Ecosse,  le  vestibule  avec  les  bois  de 
cerfs  suspendus  aux  murs,  trophées  cynégétiques  formés  par  dix 
générations  de  robustes  chasseurs  :  sur  Tos  blanc  du  frontal,  entre 
les  deux  ramures,  une  inscription  rappelle  le  jour,  le  mois  et  l'an- 
née où  la  bête  a  été  tuée.  C'est  dans  ce  château  qu'il  avait  grandi, 
là  qu'il  avait  perdu  tous  les  siens,  là  que  s'étaient  développées  en 
lui,  au  milieu  de  la  solitude,  cette  ardente  imagination,  cette  sen- 
sibilité maladive,  qui  faisaient  le  malheur  de  sa  vie.  Il  se  souvint 
de  son  premier  amour,  une  passion  romanesque  pour  Marie  Stuart, 
et  se  prit  aussitôt  à  songer  à  un  long  gant  vert,  brodé  d'argent, 
qu'on  disait  avoir  appartenu  à  la  reine  et  qu'il  baisait  ^souvent 
comme  une  relique.  Puis  son  souvenir  évoqua  la  galerie  des  por- 
traits de  famille  :  que  ferait  son  image  à  lui,  laid,  chétif  et  contre- 
fait, à  côté  de  celles  des  représentans  de  cette  race  superbe  dans 
les  yeux  de  qui  rayonne  l'orgueil  du  courage  et  de  la  force  ?  Pour- 
quoi n'avoir  pas  écouté  la  voix  qui  vingt  ans  auparavant  mur- 
murait à  son  oreille  d'enfant  mélancolique  :  «  Viens  !  la  mort  est 
douce,  la  mort  est  bienfaisante  !  »  Comme  il  regrette,  maintenant, 
de  n'avoir  pas  répondu  à  l'appel  réitéré  de  la  consolatrice  qui  lui 
tendait  les  bras  !  Sa  fortune,  ses  domaines,  son  titre,  sa  science, 
oh  !  comme  il  donnerait  tout  cela  pour  un  peu  de  beaulé  I  La  science, 
leurre  comme  le  reste  I  Depuis  dix  ans,  il  explore  un  monde  mys^ 
térieux,  plus  inconnu,  plus  étrange  que  ne  parut  l'Amérique  jwn 
compagnons  de  Colomb;  il  étudie  ces  incompréhensibles  phéno- 
mènes dont  l'ânae  humaine  offre  le  spectacle  terrifiant,  rhystérie 
sous  ses  diverses  formes,  hypnotisme,  hallucination...  Observateur 
patient  et  sagace,  il  a  constaté  des  faits  nouveaux,  tenté  d'ingé- 
nieuses expériences.  A  quoi  bon  ?  Qu'importe  qu'on  puisse  d'un 
coup  d'oeil  endormir  cet  homme,  abolir  sa  volonté,  \m  ôter  ou  hi 
rendre  la  faculté  de  sentir,  de  se  mouvoir,  le  réveiller  d'un  sooffle, 
si  l'on  ne  peut  rien  sur  la  seule  âme  où  l'on  voudrait  régner  ! 

Une  barque  vint  accoster  à  quelques  pas  de  lui.  Un  homme  et 
une  femme  en  descendirent  qui  se  tenaient  par  la  main,  et  s'éloi- 
gnèrent en  murmurant  de  ces  douces  choses  qu'on  se  dit  à  Foreilie, 
même  quand  on  est  seuls.  Cette  vue  fit  mal  à  Lionel.  Il  se  leva,  et 
entra  dans  le  petit  bois  de  sapins  :  à  son  approche,  des  formes  en- 
lacées surgirent  et  se  sauvèrent  dans  l'ombre.  Il  par\ânt  à  l'allée 
qui  fait  le  tour  du  lac  ;  des  voitures  découvertes  passaient  ;  cha- 
cune d'elles  portait  un  couple  paresseusement  allongé,  dans  une 
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pose  d'amoureux  abandon  :  rhomme  avait  le  bras  passé  autour  de 
la  taille  de  sa  compagne  et  la  femme  laissait  aller  sa  tète  sur  Té- 
paule  de  son  voisin...  Des  boudies  s'unissaient  en  un  long  baiser. 
Parfois  Un  hennissement  éclatait,  tout  vibrant  d'ardeurs  inassou- 
vies; des  phalènes  voltigeaient,  se  cherchant  pour  leurs  hymens 
nocturnes;  dans  l'herbe,  des  vers  luisais  brillaient  d'une  lueur 
phosphorescente  cfui  annonçait  que,  pour  les  huiïd>les  mêmes  de  la 
création,  cette  nuit  tiède  était  une  nuit  d'amour;  des  arbres,  dont 
le  feuillage  frissonnait  sous  la  caresse  d'un  vent  l^ger;  des  ga«ons 
fraîchement  coupés;  des  fleurs  lasses  de  la  chaleur  du  jour;  des 
taillis  ;  des  buissons  de  ronces  où  s'enroulent  les  liserons  ;  du  sol, 
qui  ouvre  ses  pores  à  la  fraîcheur  des  ténèbres,  de  partout  sor- 
taient des  senteurs  saines  et  vivifiantes.  Lionel  humait  à  pleines 
narines  ce  parfum  des  belles  nuits  d'été.  Une  sorte  d'ivresse  le 
gagnait  peu  à  peu.  Il  lui  sembla  que  des  soufiles  de  volupté  flot- 
taient dans  l'air,  que  la  nature  tout  entière  aimait,  ce  soir-là,  et  que 
lui  seul  n'avait  pas  sa  part  de  ces  milliers  de  caresses  qui  s'échan- 
geaient entre  les  êtres. 

De  relour  à  rhôtel,  il  gagna  ses  appartemens,  qui  occupaient 
une  partie  du  second  étage,  au-dessus  de  ceux  de  Clorinde.  Ils  se 
composaient  d'une  chambre  à  coucher  communiquant  avec  celle  de 
sa  fenmie  par  un  escalier  à  vis  dissimulé  dans  la  muraille,  d'une 
bibliothèque  servant  de  cabinet  de  travail  et  d'un  laboratoire.  La 
chambre,  d'une  simplicité  monacale,  ne  laissait  guère  soupçonner 
que  son  hôte  habituel  fût  un  des  plus  ridies  propriétaires  du 
Royaume-UnL  Toutefois  elle  renfermait  des  œuvres  d'art  de  grand 
prix  :  un  saint  en  extase  de  fra  Beato  Angelico,  le  peintre  séra- 
phique,  à  qui  Macpherson  savait  gré  d'avoir,  selon  la  tradition 
idéaliste  des  primitifs,  glorifié  l'esprit  aux  dépens  de  la  chair  ;  une 
tête  de  Léonard,  figure  ambiguë  de  jeune  garçon  ou  de  jeune  fille, 
noyée  dans  l'ombre,  éclairée  par  un  sourire  énigmatique  ;  enfm  un 
admirable  Triomphe  d* Apollon  attribué  à  Raphaël-  Le  dieu  vient  de 
vaincre  Marsyas;  il  a  posé  sa  lyre  au  pied  d'un  arbre;  ses  cheveux 
blonds,  tressés  conune  ceux  d'une  femme  sur  le  dessus  de  la  tête, 
couvrent  ses  épaules;  le  sourire  aux  lèvres,  il  perce  à' un  couteau 
le  flanc  du  satyre,  qui  se  tord  dans  ses  liens.  Lionel  ayant  cru  trou- 
ver une  certaine  parenté  d'expression  entre  la  tête  de  l'ApoUon  et 
celle  de  Cloriode  s'était  rendu  à  prix  d'or  acquéreur  de  ce  tableau. 
Le  supplice  de  Marsyas,  cruellement  torturé  par  son  impitoyable 
vainqueur,  n'était-il  pas,  d'ailleurs,  la  traduction  sous  une  forme 
allégorique,  de  ses  propres  soufiranoes?  —  La  bibliothèque  conte- 
mît  une  grande  quantité  d'ouvrages  de  science  :  les  traités  des  al- 
chimistes, le  SerrHa  secretorum  d'Albert  le  Grand,  VArs  magna  de 
Raymond  Lulle,  s'y  reDcontraieBi  avec  les  écrits  modernes  des 
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Darwin,  des  Claude  Bernard  et  des  Charcot.  En  face  de  la  table  de  tra- 
vail, couverte  de  livres,  de  revues  médicales,  de  feuilles  manuscrites, 
un  superbe  portrait  à  Thuile  de  Carolus  Duran  montrait  Clorinde 
en  toilette  de  soirée,  achevant  de  mettre  un  gant,  sa  sortie  de  bal 
négligemment  jetée  sur  les  épaules.  Son  buste,  par  Cbapu,  ga^ 
nissait  un  des  angles  de  la  pièce  :  la  blancheur  du  marbre,  qui  s'en- 
levait avec  vigueur  sur  une  draperie,  rappelait  l'éclat  de  ses  épaules 
nues  se  détachant  sur  la  soie  rouge  de  la  loge  à  l'Opéra.  Sur  la 
cheminée,  sur  le  guéridon,  des  photographies  d'elle  étaient  encore 
dispersées  :  il  semblait  que  Tamour  de  Lionel  eût  voulu  trouver 
partout  présente  Timage  de  la  femme  adorée.  Dans  le  laboratoire, 
son  médaillon,  œuvre  magistrale  de  Roty ,  la  montrait  de  trois  quarts, 
coiffée  à  Tantique,  le  croissant  de  Diane  au  front,  les  lèvres  un  peu 
retroussées  à  leurs  commissures,  les  narines  légèrement  dilatées. 
Et  tous  les  trois,  le  peintre,  le  sculpteur,  le  graveur,  avaient  saisi 
et  rendu  le  cai'actère  hautain  et  violent  de  cette  tête  à  la  beauté 
tragique. 

L'appartement  de  Macpherson  donne  sur  un  petit  jardin  carré, 
tapissé  de  bordures  de  lierre  et  encadré  par  les  hautes  murailles 
des  hôtels  voisins,  que  l'on  a  garnies  de  grillages  verts,  afin  de 
masquer  la  nudité  de  la  pierre.  Une  Melancholia  de  marbre  blanc, 
assise  et  rêvant,  s'élève  au  milieu  d'une  pelouse  de  gazon  fin  et 
ajoute  à  l'air  de  recueillement  de  ce  petit  coin  frais,  où  Ton  n'en- 
tend d'ordinaire  que  la  plainte  monotone  d'un  jet  d'eau  qui 
retombe  dans  sa  vasque  et  le  cri  strident  d'un  merle  qui  s'en- 
fuit effaré.  Lionel  ouvrit  sa  fenêtre  et  fut  surpris  de  voir  le  ja^ 
din  éclairé  par  une  grande  traînée  lumineuse  qui  s'échappait  de 
la  porte  du  salon,  situé  au  rez-de-chaussée.  Des  accords  de  piano 
résonnèrent  tout  à  coup  et,  dans  le  silence  de  la  nuit,  la  voix  de  Clo- 
rinde monta. 

Lorsqu'elle  avait,  —  et  le  cas  se  présentait  souvent,  —  ce  que 
les  femmes  d'autrefois  appelaient  leurs  vapeurs  et  ce  que  celles 
d'aujourd'hui  nomment  leurs  nerfs,  la  fille  de  M™*  Martin-Des- 
nouettes  se  mettait  à  son  piano,  et,  pendant  des  heures,  les  ma^ 
ches  succédaient  aux  polonaises,  les  valses  aux  symphonies.  Elle 
prétendait  que  la  musique  possède  une  vertu  d'apaisement  et  qu'on 
se  sent  moins  vibrante  après  qu'on  a  fait  passer  dans  une  sonate 
de  Beethoven  toutes  les  tristesses  vagues,  dans  un  air  de  Gounod 
toutes  les  aspirations  sans  but,  dans  un  nocturne  de  Chopin  tous  les 
énervemens  qui  tourmentent  les  femmes. 

Or,  la  visite  de  M.  de  Ternois  avait  singulièrement  troublé  Clo- 
rinde. Six  mois  d'une  cour  assidue  et  savante,  faite  par  un  homme 
beau,  spirituel,  redoutable  par  son  expérience  et  plus  encore  par 
le  prestige  de  ses  conquêtes  passées,  ne  l'avaient  point,  comme 
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elle  s'en  vantait ,  laissée  tout  à  fait  insensible.  C'est  même  parce 
que  Robert  commençait  à  lui  plaire  qu'elle  s'était  si  fort  défendue 
d'éprouver  pour  lui  la  moindre  sympathie.  Elle  avait  si  bien  joué 
sa  comédie  que  Ternois,  tout  avisé  qu'il  fût  d'ordinaire,  ne  sut  pas 
discerner  ce  qui  se  passait  en  elle.  Il  s'était  emporté,  il  avait  été 
violent,  brutal  même,  et  croyait  tout  perdu  par  cette  soudaine  explo- 
sion de  sa  nature  sanguine  :  en  quoi  il  se  trompait.  Explique  qui 
pourra  ce  phénomène  :  on  a  vu  des  duchesses  qui  aimaient,  tout 
comme  de  simples  paysannes,  à  être  un  peu  rudoyées.  Cela  secoue  ; 
cela  ébranle  les  nerfs  d'une  façon  qui  n'est  pas  aussi  désagréable 
que  nous  serions  tentés  de  le  supposer,  cela  fait  vivre  enfin  ;  — 
j'entends  lorsque  l'amoureux  qui  vous  malmène  n'a  pas  la  main 
trop  lourde.  Butor,  un  gentleman  comme  M.  de  Ternois?  Non  pas, 
mais  éperdûment  épris.  Une  offense  pareille  est  impardonnable  de 
la  part  d'un  indifférent  :  ce  n'est  plus  qu'un  hommage,  un  peu 
vif  peut-être,  venant  de  celui  qui  a  déjà  trouvé  le  moyen  de  se 
faire  distinguer.  Le  seul  défaut  de  Robert,  aux  yeux  de  M""*  Mac- 
pherson,  était  précisément  de  garder,  jusque  dans  la  cour  qu'il  lui 
faisait,  les  habitudes  correctes  et  les  manières  un  peu  guindées  de 
l'homme  du  monde.  Elle  s'était  souvent  moquée  de  son  «  amour 
en  cravate  blanche  »  et  prétendait  qu'ils  étaient  deux  mille  à  Pa- 
ris, sur  le  boulevard,  dans  les  cercles,  dans  les  salons,  qui  à  eux 
tous  n'avaient  qu'une  seule  façon  de  faire  la  cour,  comme  une 
seule  manière  de  porter  leur  canne.  Écœurée  de  la  sottise  et  de  la 
banalité  d'hommages  semblables  à  ceux  qu'un  Contran  ou  ses  pa- 
reils déposaient  depuis  quelques  mois  à  ses  pieds,  et  qui  lui  rap- 
pelaient la  niaiserie  des  déclarations  de  ses  danseurs  d'autrefois, 
M°"  Macpherson  ne  devait  pas  être  et  ne  fut  pas  sévère  pour  la 
brusque  incartade  de  Robert.  Il  lui  parut  qu'elle  avait  enfin  ren- 
contré autre  chose  qu'un  de  ces  grotesques  automates  qui  gravi- 
tent dans  les  salons  autour  des  jolies  femmes  :  un  honune  ayant 
du  sang  dans  les  veines,  capable  d'aimer  comme  elle  voulait  qu'on 
l'aimât,  avec  emportement. 

Donc,  ce  soir-là,  après  s'être  débarrassée  de  son  mari,  dont  la 
présence  seule  devenait  une  gêne  pour  elle,  depuis  que  son  instinc- 
tive antipathie  contre  Lionel  avait  pris  le  caractère  d'une  insur- 
montable aversion,  Clorinde  renvoya  sa  mère  afin  de  rester  seule, 
donna  l'ordre  aux  domestiques  de  se  retirer,  et  se  mit  au  piano, 
conmie  elle  faisait  depuis  des  années,  chaque  fois  qu'il  lui  arrivait 
de  traverser  une  de  ces  crises  où  les  nerfs  contractés  éprouvent  le 
besoin  de  se  détendre. 

Elle  joua  d'abord  le  second  acte  de  Famt.  Tandis  que  ses  doigts 
distraits  couraient  sur  le  clavier,  elle  songeait  à  cet  odieux  ma- 
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riage  dont  toute  Thorreur  lui  apparaissait  maintenant.  C'en  était 
fait  désormais  ;  sa  vie  était  rivée  à  celle  de  cet  homme  dans  les 
bras  de  qui  sa  mère  l'avait  jetée  ;  elle  vieillirait  sans  connaître 
aucune  des  félicités  de  l'amour  partagé  :  réponse  ironique  à  sa 
pensée,  la  tendre,  la  caressante  musique  de  Gounod  lui  disait  que 
l'amour  est  le  bien  suprême  et  que  tout  le  reste  n'est  rien. 

Elle  prit  les  Nocturnes  et  voulut  noyer  sa  tristesse  dans  cette 
mer  de  désespérance.  Mais  le  perfide  conseiller  de  tant  de  fenunes, 
Chopin,  souffla  dans  son  cœur  les  désirs  coupables,  les  curiosités 
maladives,  troubla  ses  sens  en  faisant  briller  devant  elle  le  mirage 
d'un  monde  enchanté  et  murmura  à  son  oreille  que  la  passion 
seule  ouvrait  ce  paradis.  Grisée  par  cette  musique  capiteuse  et  mal- 
saine, qui  berce,  comme  Topium  endort,  en  décuplant  au  réveil  la 
fièvre  qu'on  a  voulu  calmer,  Clorinde  se  leva,  ouvrit  la  porte- 
fenêtre  du  salon,  poussa  les  contrevens  afm  de  permettre  à  Tair 
du  soir  d'entrer  dans  la  pièce  et  de  rafraîchir  sa  tête  en  feu  ;  puis 
elle  revint  à  son  piano  sans  se  douter  que  Lionel  venait  de  rentrer 
et  l'écoutait. 

Sa  voix,  d'une  ampleur  et  d'une  puissance  extraordinaires,  attaqua 
le  duo  de  Mireille  :  «  0  Magali,  ma  bien-aiméel..  )>  Puis  ce  furent 
des  morceaux  de  la  Traviata,  la  romance  des  Pêcheurs  de  perles^ 
la  lamentation  de  Gallia,  les  stances  de  Sapfio.  Sûre  de  n'être 
entendue  par  personne,  elle  se  livrait  sans  fausse  honte  à  son  in- 
spiration. A  de  certains  momens,  sa  taille,  brusquement  raidie,  se 
cambrait  et  jetait  en  avant  la  gorge  palpitante  ;  sa  tête  se  renver- 
sait, comme  dans  l'extase,  et  de  sa  bouche  partaient  alors,  montant 
comme  des  fusées  de  son,  les  trilles  audacieux.  Ce  n'était  plus  la 
pensée  d'un  autre  qu'elle  interprétait  :  c'étaient  ses  tristesses,  ses 
regrets,  ses  espérances,  ses  ardeurs  de  fenune  ayant  la  nostalgie 
dlvresses  inconnues ,  que  Clorinde  jetait  dans  la  nuit.  Spectacle 
étrange  :  dans  ce  salon  étincelant  de  lumières,  au  milieu  du  grand 
silence  des  êtres  et  des  choses,  cette  superbe  créature,  vêtue  de 
noir,  l'œil  enflanmié,  les  cheveux  en  désordre,  éperdue,  vibrante, 
pleine  d'une  sorte  de  délire  sacré,  s'agitant  sur  le  tabouret  comme 
sur  son  trépied,  la  sibylle  en  proie  à  son  Dieu! 

n  était  très  tard  quand,  brisée  de  fatigue  et  envahie  par  une  tor- 
peur qui  suivait  d'ordinaire  ses  débauches  de  musique,  Clorinde 
se  décida  à  souffler  les  bougies  du  piano.  Son  mari  l'entendit  fer- 
mer les  fenêtres  du  salon  :  le  petit  jardin  rentra  dans  l'ombre  et  le 
jet  d'eau  invisible  se  remit  à  pleurer.  Lionel  resta  appuyé  sur  la 
barre  de  sa  croisée,  la  tête  entre  les  mains.  Il  songeait  que  la  Wefi- 
aîmée  était  là,  tout  près.  Et  il  croyait  la  voir,  vaquant  aux  apprêts 
de  son  coucher  ;  il  se  souvint  qu'elle  glissait,  le  soir,  ses  pieds  i^^ 
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dans  de  petites  mules  rouges,  brodées  d'or,  dont  le  talon  claquait 
à  chaque  pas  sur  le  parquet  avec  un  bruit  sec  de  castagnettes... 
Lionel  s'engagea  dans  l'escalier  tournant,  descendit  quelques  mar- 
ches et  se  trouva  dans  la  chambre  de  Clorinde. 

Il  y  régnait  déjà  ce  joli  désordre  qu'une  femme  aimie  à  feire 
avant  de  se  mettre  au  lit.  Un  vague  parLm  d'iris  flottait  dans  l'air. 
Debout  devant  la  psyché  de  son  cabinet  de  toilette,  Clorinde 
avait  fini  de  peigner  ses  longs  cheveux,  et,  les  deux  bras  rele- 
vés au-dessus  de  la  tête,  comme  une  porteuse  d'amphore,  elle 
piquait  des  épingles  dans  son  chignon,  formé  d'une  seule  grosse 
torsade  enroulée  sur  elle-même.  Lionel  fit  en  avant  quelques  pas, 
étouffés  par  l'épaisseur  d'im  tapis.  Tout  à  coup,  elle  aperçut  dans 
Ift  glace  la  figure  de  son  mari  :  un  brusque  tressaillement  de  Diane 
surprise  courut  dans  tout  son  corps;  elle  boutonna  précipitam^ 
ment  son  peignoir  entr'ouvert  et  jeta  un  fichu  de  dentelle  sur  se 
épaules.  Puis,  passant  dans  la  chambre,  elle  s'assit,  prit  un  livr 
et  se  mit  à  en  couper  les  pages.  Ils  restèrent  ainsi  en  face  l'un  de 
l'autre  pendant  un  moment  sans  parler.  Ce  fut  elle  qui,  avec  son 
audace  de  femme,  rompit  la  première  ce  silence  pénible  et  gros  de 
pensées. 

—  Vous  voilà  I  di^elle.  Vous  ne  dormez  donc  pas? 

—  Non;  je  vous  écoutais... 

—  Vous  m'entendiez  ! 

—  Si  vous  l'aviez  su,  tous  n'auriez  point  chanté,  n'est-ce  pas?.. 
C'eût  été  dommage,  car  votre  voix  était  superbe,  ce  soir...  Et... 
vous  lisez,  maintenant  ? 

—  Oui,.,  ce  livre  m'intéresse  beaucoup. 

—  Mais  vous  ne  l'avez  pas  encore  commencé  I 

—  Mettons  alors  qu'il  m'intéressera. 

Et  elle  continua  tranquillement  à  couper.  Il  y  eut  un  nouveau 
silence.  Le  regard  de  Lionel  s'était  fixé  sur  un  pied  de  sa  femme, 
nu  dans  la  mule  rouge,  et  qui  dépassait  un  peu  le  bord  du  peignoir. 
Aussitôt  elle  ramena  la  jambe  en  arrière,  et  donna  de  petits  coups 
sur  le  peignoir  à  la  hauteur  des  genoux,  pour  le  feire  tomber  plus 
droit.  Il  surprit  ce  geste,  fronça  les  sourcils,  et  fit  deux  ou  trois 
pas  de  long  en  large  dans  la  chambre. 

—  Vous  remontez?  demanda-t-elle. 

—  Mais  non,.,  pas  encore... 

—  Ahl  pardon!.,  j'avais  cru...  en  voyant  que  vous  vous  leviez... 
La  dernière  page  était  coupée.  Elle  fit  le  petit  mouvement 

d'une  personne  qui  cherche  dans  son  fauteuil  une  position  com- 
mode afin  de  la  garder  longtemps,  et  parut  se  plonger  dans  sa 
lecture. 
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En  se  déshabillant,  elle  avait  jeté  sur  le  lit  son  corsage  à  orae- 
mens  de  jais.  Lionel  le  prit,  l'examina  et,  le  tenant  d'une  main,  le 
touchant  de  Tautre  avec  un  geste  de  caresse  : 

—  Ce  corsage  vous  allait  à  ravir...  Vous  êtes  divinement  belle 
dans  cette  toilette  noire... 

—  Vous  trouvez?  fit-elle  négligemment. 

Et  comme  il  déposait  le  corsage  sur  une  chaise  : 

—  Non,  là!  dit-elle  en  lui  montrant  le  lit;  où  vous  Tavez  pris... 
Il  se  remit  à  marcher  nerveusement,  sans  que  Clorinde  semblât 

soupçonner  même  cet  ardent  désir  qui  passait  et  repassait  auprès 
d'elle. 

—  Clorinde  !  dit-il  tout  à  coup  d'une  voix  sourde  en  s'arrêtant 
devant  elle,  les  bras  croisés.  Elle  sentit  qu'il  la  couvait  des  yeux 
et  fut  prise  d'un  petit  tremblement  nerveux.  Pourtant  elle  eut  la 
force  de  dire  avec  un  calme  apparent  : 

—  Quoi  donc? 

—  Mais  vous  ne  voyez  donc  pas  que  je  vous  aime  I 

En  même  temps  il  avança  d'un  pas,  les  bras  ouverts.  Mais  elle 
repoussa  brusquement  le  fauteuil  en  arrière,  échappa  à  son  étreinte 
et  se  dressa  en  face  de  lui,  droite,  raide,  blanche,  la  figure  boule- 
versée. Tous  ses  traits  exprimaient  si  bien  la  répulsion  et  la  terreur, 
que  le  malheureux  recula,  et  sans  avoir  la  force  de  proférer  une 
parole,  disparut  par  l'escalier  dérobé.  Elle  resta  sans  bouger,  dans 
sa  pose  de  statue,  jusqu'au  moment  où  le  bruit  d'une  porte  se  fer- 
mant à  l'étage  supérieur  lui  eut  appris  que  Lionel  était  rentré  dans 
sa  chambre^  Alors,  avec  un  profond  soupir,  un  :  «  Ah!  enfin!  »  de 
délivrance  sortit  de  sa  bouche.  Ses  traits  se  détendirent  et  elle  se 
laissa  tomber  sur  une  chaise  longue. 

Le  lendemain,  vers  onze  heures,  Clorinde,  qui  s'était  levée  très 
tard  ce  matin-là,  commençait  sa  toilette  lorsque  M"""  Martin-Des- 
nouettes  entra  coname  une   trombe. 

—  Eh  bien!  j'en  apprends  de  belles! 

Et,  croisant  les  bras,  dans  la  mesure  où  le  permettait  l'ampleur 
d'une  gprge  dont  l'âge  n'avait  point  diminué  l'opulence,  elle  prit 
une  attitude  de  mère  tragique,  d'Agrippine  apostrophant  Néron. 

—  Qu'est-ce  qu'il  y  a?  répondit  Clorinde  sans  paraître  émue  le 
moins  du  monde. 

—  Il  y  a  que  je  viens  d'avoir  une  explication  avec  ton  mari... 

—  Vraiment!..  Conte-moi  donc  ça...  Gela  doit  être  amusant. 

—  Anmsant  !  amusant  !.. 

Elle  leva  les  bras  en  l'air,  comme  on  fait  dans  le  théâtre  classique 
au  moment  de  prendre  les  dieux  à  témoin,  et  dans  le  théâtre  mo- 
derne lorsqu'on  veut  indiquer  la  tentation  de  donner  une  gifle  à 
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quelqu'un  :  puis,  sa  nature  larmoyante  de  femme  grasse  l'emporta 
sur  cette  velléité  de  se  mettre  en  colère  et,  avec  de  gros  soupirs, 
elle  mit  sa  fille  au  courant  de  ce  qui  s'était  passé. 

Une  heure  auparavant,  Lionel  l'avait  fait  prier  de  descendre  au 
petit  salon.  Un  peu  étonnée,  elle  s'y  était  rendue  et  l'avait  trouvé 
marchant  de  long  en  large,  pâle,  les  traits  tirés,  vieillis  :  d'une  voix 
brève  et  avec  un  air  de  résolution  qu'elle  ne  lui  connaissait  pas,  il 
avait  déclaré  que,  las  de  se  sentir  un  objet  d'horreur  pour  sa  femme, 
il  prenait  le  parti  de  recourir,  non  pas  au  divorce,  qui  entraînerait 
des  débats  scandaleux,  mais  à  une  séparation  amiable.  Aux  yeux 
du  monde,  Glorinde  ne  cesserait  pas  d'être  M""  Macpherson  et  rien 
dans  sa  situation  matérielle  ne  serait  changé.  Mais,  quoique  conti- 
nuant à  vivre  sous  le  même  toit,  afin  d'éviter  les  commérages, 
Lionel  ne  serait  plus  dorénavant  qu'un  étranger  pour  elle.  De  ses 
droits  de  mari,  il  se  réservait  seulement  celui  de  veiller  sur  l'hon- 
neur de  son  nom. 

Glorinde  fit  une  moue  dédaigneuse,  haussa  un  peu  les  épaules, 
et  posant  sur  la  toilette  un  petit  instrument  d'ivoire  dont  elle  se  po- 
lissait les  ongles  en  écoutant  sa  mère  : 

—  C'est  tout?  dit-elle. 

—  Oui  !..  Te  voilà  dans  de  jolis  draps  I 
Elle  éclata  de  rire  et  répondit  : 

—  Possible,  ma  petite  maman,  mais  j'y  serai  seule  I 

XII. 

En  sortant  de  l'hôtel  Macpherson,  M.  de  Ternois  éprouva  le  besoin 
de  prendre  l'air  et  de  méditer  sur  ce  qui  venait  de  se  passer. 
«  Allons,  se  disait-il,  c'est  bien  fini.  Je  ne  reverrai  plus  cette  co- 
quette... Je  me  suis  conduit  comme  un  palefrenier,  c'est  vrai. 
Mais  aussi,  on  ne  se  moque  pas  d'un  homme  comme  elle  s'est  mo- 
quée de  moi  !  »  Et  il  arpentait  les  Champs-Elysées,  le  visage  rayon- 
nant de  cette  intime  satisfaction  qu'on  éprouve,  au  premier  mo- 
ment, à  se  sentir  hors  d'une  aventure  dont  les  périls,  qu'on  n'avait 
pas  prévus,  viennent  d'apparaître  tout  à  coup.  Il  cherchait  des  rai- 
sons de  se  féliciter  de  la  rupture,  de  se  prouver  qu'elle  était  un 
bonheur  pour  lui  :  «  C'est  qu'avec  une  exaltée  comme  cette  Clo- 
rinde,  on  ne  sait  pas  où  Ton  va  I  Sans  compter  que  j'étais  moi-même 
en  train  de  perdre  tout  à  fait  la  tête...  Ma  parole!  je  crois  que  je 
l'aurais  enlevée  si  elle  l'avait  voulu  !  »  En  passant  rue  Royale,  Ro- 
bert vit  de  belles  fleurs  chez  Isabelle  et  acheta  une  poignée  de 
roses-pompon  à  longues  tiges  pour  Henriette  :  on  sait  déjà  que  le 
remords  le  rendait  galant.  Il  avait  hâte  de  revoir  sa  femme,  lui  qui 
une  heure  auparavant,  se  traînait  presque  aux  genoux  de  celle  d'un 
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autre,  et  projetait  de  ne  pas  aller  au  cercle  après  dîner,  de  finir  la 
soirée  en  famille,  vertueusement,  comme  un  bon  mari  dont  la  con- 
science est  tranquille  et  qui  aime  son  intérieur* 

II  rentra  ches  lui  vers  six  heures  et  dani,  et  alla  droit  a«  salon, 
qu'il  trouva  désert. 

—  Madame  n'est  donc  pas  encore  rentrée?  demanda-l-il  aT6c 
un  peu  de  désappointement,  car  il  se  faisait  une  ièCe  d'offrir  ses 
roses. 

—  Non,  monsieur,  répondit  la  fenune  de  chambre,  MadaHie  est 
sortie  avec  M.  de  Villecresnes,  M.  George  et  M"*  Marie. 

—  Ahl...  Mettez  ces  fleurs  dans  un  vase. 

—  0  les  jolies  roses  I . .  Comme  madame  va  être  contente  ! . .  Juste- 
ment, M.  de  Villecresnes  a  envoyé  un  bouquet  de  roses-thé  pour  Tan- 
niversaire  de  la  naissance  de  madame. 

Robert  n'avait  pas  songé  le  moins  du  monde  à  cet  anniversaire  ; 
il  ne  s'était  pas  souvenu  que  les  fleurs  préférées  d'Henriette  étaient 
non  pas  les  roses-pompon,  mais  les  roses-thé. 

—  Allons,  je  n'ai  pas  de  chance  !  se  dit4I  en  lui-même.  J*o«di>lie 
tout;  Jean  n'oublie  rien. 

Il  fit  quelques  pas  dans  le  salon  d'un  air  de  désœuvrement  et 
d'ennui,  tira  sa  montre,  bâilla,  s'assit,  prit  un  cahier  qui  traînait 
sur  la  table  et  se  mit  à  parcourir  des  brouillons  de  devoirs  faits 
par  George.  Çà  et  là,  il  rencontrait  des  corrections  de  l'écriture  de 
Villecresnes. 

—  Étonnant,  ce  Jean!  pensait-il;  étonnant  1 

Et  il  se  félicitait  de  Theureuse  idée  qu'il  avait  eue  en  l'introdui- 
sant dans  son  ménage.  Tout  en  allait  bien  mieux.  Henriette  avait  pris 
son  parti  du  club  et  acceptait  sans  maugréer,  maintenant,  lexis- 
tence  de  femme  dont  le  mari  vit  dehors.  Si  Jean  n'avait  pas  été  là 
pour  la  distraire,  que  serait>-il  arrivé  depuis  un  an?  Elle  aurait  pris, 
elle  aussi,  l'habitude  d*aller  de  son  côté,  et  Robert  connaissait 
trop  la  vie  pour  ne  pas  savoir  à  quelles  preuves  est  soumise,  en 
pareil  cas,  la  vertu  des  femmes  délaissées. 

Tout  à  coup  la  perfide  insinuation  de  Clorinde  lui  revint  à  l'es- 
prit. Robert  se  sentit  soudain  troublé  dans  sa  quiétude,  et  quelque 
chose  conune  Tombre  d'un  soupçon  passa  sur  sa  sécurité.  Mais  le 
léger  nuage  se  dissipa  aussitôt  :  le  mot  de  Clorinde  n*était  qu*une 
parole  en  lair,  une  de  ces  méchancetés  que  les  femmes  lancent 
au  hasard,  par  instinct  pervers,  comme  les  gamins  jettent  des  pierres 
dans  la  rue.  Villecresnes,  son  vieil  ami,  l'honune  d'honneur  qui 
n'avait  jamais  menti,  le  puritain  qui  ne  savait  même  pas  comment 
on  fait  la  cour  à  une  femme,  le  veuf  inconsolable!  Allons  doue!.. 
U  haussa  les  épaules,  se  mit  à  siffloter  un  air  de  chasse,  et  n'y  pensa 
plus,  ^  j 
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—  Déjà  rentré  !  dit  tout  à  coup  Henriette  en  ouvrant  la  porte  du 
salon.  Elle  jeta  son  manteau  sur  un  meuble,  ôta  son  chapeau  et  se 
mit  à  arranger  ses  cheveux  devant  une  glace.  Robert  la  regardait 
avec  tout  Tintérêt  qu'un  mari  qui  compare  mentalement  sa  femme 
à  une  autre  femme  porte  dans  cet  •  examen.  Il  décida  que  Go- 
rinde  était  assurément  plus  belle,  mais  Henriette  plus  jolie,  avec 
je  ne  sais  quoi  de  piquant  que  n'avait  pas  la  tête  sculpturale  de 
l'autre. 

—  Eh  bien  1  dit-il,  on  ne  vient  donc  pas  se  faire  embrasser  ce 
soir! 

—  Tiens,  tu  t'en  aperçois,  aujourd'hui?  C'est  la  première^Tois 
depuis  dix  jours  ;  j'avais  parié  une  discrétion  avec  Jean  que  nous 
arriverions  à  quinze...  J'ai  perdu...  Il  n'y  a  pas  de  tricherie,  au 
nnoins?  Ce  n'est  pas  lui  qui  t'a  prévenu,  dis?  Bien  vrai?..  Alors, 
tiens,  paye  tes  dettes...  avec  les  intérêts  ! 

Et  elle  lui  tendit  son  gracieux  visage. 

—  Monsieur  mon  mari,  vous  m'avez  fait  une  infidélité  :_vos 
moustaches  sentent  le  Chypre  ! 

Il  se  souvint  que  M°^®  Macpherson  avait  eu  la  fantaisie  de  diriger 
contre  lui  le  jet  d'un  vaporisateur  dont  elle  s'était,  à  un  certain 
moment,  humecté  la  figure  et  les  mains. 

—  Es-tu  folle  1  répondit-il,  sans  se  troubler.  C'est  une  cigarette 
de  tabac  turc  que  je  viens  de  fumer  ! 

Elle  se  dressa  sur  la  pointe  des  pieds,  et,  riant  de  sa  gaminerie, 
se  mit  à  le  flairer  dans  les  cheveux,  sur  les  joues,  dans  le  cou. 
Puis  elle  lui  pinça  le  menton,  et  agitant  en  signe  de  menace  l'index 
de  l'autre  main  : 

—  C'est  que  vous  me  négligez  tellement,  monsieur,  que  je  de- 
viens jalouse  et  soupçonneuse!..  Prenez-garde  à  vous  :  je  vous  sur- 
veille, et  si  jamais  vous  me  trompiez... 

Un  baiser  lui  coupa  la  parole. 

—  Tiens,  dit-elle,  tu  ne  m'avais  pas  embrassée  aussi  bien  que 
cela  depuis  six  mois.  Tu  te  rappelles,  le  jour  où  tu  m'as  donné 
ma  brigue  de  turquoise? 

Robert  se  souvint  seulement  qu'il  avait  ce  jour-là  rompu  avec  la 
Zanetti,  comme  il  venait,  quelques  heures  auparavant,  de  rompre 
avec  Clorinde.  Et  il  soupira. 

Le  lendemain,  étant  parti  de  grand  matin  pour  chasser,  il  trouva, 
en  rentrant,  à  l'heure  du  dîner,  Henriette  en  conférence  avec  son 
coiffeur. 

—  Tu  sors  donc,  ce  soir?  lui  dit-il,  étonné. 

—  Mais  non...  Seulement  je  me  fais  'coiffer  avant  dîner  pour 
n'avoir  plus  que  ma  robe  à  mettre  après... 

—  Ta  robe  ? 
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—  Ah  çà,  as-tu  donc  oublié  que  nous  avons  du  monde? 

Robert  se  rappela  tout  à  coup  cette  soirée,  pour  laquelle  des  in- 
vitations avaient  été  lancées  depuis  trois  semaines,  et  l'insistance 
que  M"®  Macpherson  avait  mise  à  s'en  faire  adresser  une,  en  allé- 
guant qu'elle  était  curieuse  de  voir  Villecresnes,  dont  M.  de  Ter- 
nois  lui  parlait  souvent. 

Henriette  reprit  : 

—  Tu  es  bien  distrait,  maintenant.  A  quoi  penses-tu  donc  tou- 
jours? Jean  est  allé  chez  lui  passer  son  habit.  Il  ne  voulait  pas 
venir,  ce  sauvage-là,  on  dirait  qu'il  a  honte  de  nous...  Mais  je  l'ai 
menacé  de  chanter,  s'il  ne  venait  pas,  l'air  de  la  Femme  à  papa, 
tu  sais,  celui  qu'il  trouve  si  inconvenant  et  que  tu  aimes  tant? 
Ça  lui  a  fait  peur,  parce  qu'il  trouve  que  je  me  compromets  à  chan- 
ter dans  le  monde  les  morceaux  de  Judic,  et  il  a  promis  de  s'exé- 
cuter... Va  donc  t'habiller,  il  faut  que  tu  sois  prêt  à  recevoir. 

Trois  quarts  d'heure  après,  on  se  mit  à  table,  les  deux  hommes 
en  habit  noir.  M"®  de  Ternois  en  peignoir  et  coiffure  de  bal.  Hen- 
riette s'efforçait  de  consoler  la  petite  Marie  qui  avait  le  cœur  gros 
d'être  condamnée  à  partir  au  dessert  avec  sa  gouvernante  ;  Jean 
faisait  de  la  morale  à  George,  qui  ne  voulait  pas  entendre  parler  de 
se  coucher  à  neuf  heures.  «  Ma  parole  !  se  dit  Robert,  on  croirait 
que  Jean  est  Te  père  de  George  et  que  cette  petite  Marie  est  la  fille 
d'Henriette  1  »  Un  peu  de  mauvaise  humeur  le  gagnait  ;  il  com- 
mençait à  trouver  qu'on  s'occupait  trop  des  enfans  et  pas  assez  de 
lui.  Il  résolut  de  ne  plus  dire  un  mot,  mais  il  avait  si  bien  pris, 
depuis  quelques  mois,  l'habitude  de  rester  muet  à  table,  de  s'isoler 
dans  ses  pensées,  que  ni  sa  femme  ni  son  ami  ne  s'aperçurent  que 
Robert  boudait  ce  soir-là.  Ils  causaient  entre  eux  et  avec  les  enfans 
des  petits  incidens  de  la  journée  :  le  repas  des  otaries  au  Jardin 
d'acclimatation  ;  une  promenade  que  Marie  avait  faite  sur  l'élé- 
phant ;  un  cheval  qui  s'était  emporté  dans  les  Champs-Elysées...  Ils 
faisaient  des  projets  pour  le  lendemain,  pour  l'hiver  prochain...  Et 
à  entendre  ce  nous^  qui  revenait  sans  cesse  sur  les  lèvres  des  petits 
aussi  bien  que  des  grands,  M.  de  Ternois  sentait  pour  la  première 
fois  qu'une  intimité,  dont  il  était  exclu,  s'était  insensiblement  éta- 
blie entre  eux,  qu'il  y  avait  entre  ces  quatre  êtres  un  unisson 
d'âmes  où  il  ne  faisait  point  sa  partie. 

—  Avec  tout  ça,  dit  tout  à  coup  M"*®  de  Ternois  quand  les  en- 
fans eurent  quitté  la  table,  je  ne  sais  pas  encore  quelle  robe  mettre. 
Voyons,  Robert,  donne-moi  un  conseil  I  La  blanche,  la  rouge? 

—  Mais,  celle  que  tu  préfères,  ma  chère.  Peu  importe.  La  rouge, 
si  tu  veux, 

—  C'est  que  Jean  la  trouve  trop  décolletée. 

—  Gonune  la  chanson  de  Judic,  alors?..  C'est  une  manie  que  tu 
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as  là,  tu  sais,  Jean?..  Dès  qu'une  femme  montre  un  peu  d'épaules, 
tu  te  figures  qu'elle  est  nue. 

—  Tu  te  trompes,  mon  cher,  répondit  Villecresnes^  Je  m'occupe 
fort  peu  de  la  toilette  des  femmes  :  libre  à  elles  de  se  décolleter 
jusqu'aux  talons  si  bon  leur  semble...  Seulement  Henriette  m'a 
demandé  un  soir,  cet  hiver,  comment  je  trouvais  sa  toilette  rouge  ; 
je  lui  ai  adressé  cette  petite  critique  dont  je  ne  me  souvenais  même 
plus,  et  qui  me  fait  passer  à  tes  yeux  pour  un  puritain  ridicule. 

—  Mais  non,  mais  non...  Au  fond  tu  as  raison.  Mais  qu'est-ce 
que  tu  veux?  il  faut  qu'une  jolie  femme  suive  la  mode...  Décidé- 
ment, Henriette,  mets  ta  toilette  rouge  :  la  belle  M™®  Montheron 
en  porte  de  bien  plus  déshabillées  encore... 

—  Je  crois  bien,  fit  la  jeune  femme,  elle  sort  en  pagne,  au  moins 
par  le  haut...  A  tout  à  l'heure...  Je  vais  m'arranger... 


XIII. 


A  dix  heures  moins  le  quart,  personne  n'était  encore  arrivé.  Hen- 
riette descendit  au  salon  où  les  deux  amis  causaient  en  se  prome- 
nant. Elle  portait  une  toilette  de  satin  blanc  à  longue  traîne,  des 
roses  rouges  dans  les  cheveux,  un  petit  bouquet  de  rose&-thé  au 
corsage. 

—  Vraiment,  ma  chère,  ce  n'était  pas  la  peine  de  me  demander 
mon  avis...  Pourquoi  ne  t'es-tu  pas  mise  en  rouge? 

—  Parce  que  Jean  avait  raison;  décidément,  cette  toilette 
blanche  est  plus  convenable.  Vous  remarquerez,  messieurs,  que 
j'ai  fait  honneur  à  vos  jolies  fleurs. 

—  Oui,  reprit  M.  de  Ternois;  mais  je  suis  jaloux  :  c'est  celles  de 
Jean  que  tu  as  mises  du  côté  du  cœur. 

—  Bêta,  va  I  fit-elle  en  lui  donnant  un  petit  coup  d'éventail  sur 
la  bouche.  Tiens,  voilà  pour  t'apprendre  à  dire  des  sottises...  Tâche 
de  ne  jamais  me  donner  plus  de  motifs  de  jalousie  que  je  ne  t'en 
donne  moi-même,  entends-tu  1  Et  baisse-toi,  que  je  refasse  ton 
nœud  :  on  voit  bien  que  c'est  toi  qui  l'as  fait,  il  est  horrible.  Plus 
bas,  je  ne  peux  pas  lever  les  bras  à  cause  de  mes  épaulettes. 

Une  heure  après,  les  salons  étaient  pleins.  Il  y  avait  là  des  amis 
de  cercle  de  Robert,  des  hommes  politiques,  des  financiers,  des 
écrivains,  des  artistes  et  quelques-uns  de  ces  personnages  cérémo- 
nieux dont  on  hésite  à  dire  s'ils  sont  des  diplomates  étrangers, 
des  sauveteurs  ou  des  dentistes  :  les  mains  chargées  de  bagues,  la 
poitrine  couverte  de  décorations.  Les  maîtresses  de  maison  les 
aiment  :  ils  sont  meublans. 

Le  petit  cercle  de  femmes  qu'Henriette  avait  d'abord  réunies  au- 
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tour  d'elle  ne  tarda  pas  à  se  briser  ;  des  groupes  sympathiques  se 
formèrent  dans  tous  les  coins;  les  visages  se  déridèrent;  on 
brouhaha  d'entrain  et  de  gaîté  s'éleva^  des  éclats  de  rire  partirent 
çà  et  là  conune  des  fusées. 

A{wrès  avoir  pendant  une  heure  reçu  les  arrivans,  dit  un  mot  à 
chacun,  M""®  de  Ternois  s'était  assise  au  bout  du  salon,  où  plusieurs 
amis  de  Robert  n'avaient  pas  tardé  à  la  rqoindre.  Très  entourée, 
rayonnante  de  cet  intime  contentement  qu'éprouve  la  femme  la 
moins  coquette,  lorsque  les  yeux  de  tous  les  hommes  lui  disent 
qu'elle  est  en  verve  et  en  beauté,  Henriette  laissait  éclater  dans 
ses  regards,  dans  ses  paroles,  dans  son  rire,  la  joie  de  vivre  qui 
était  en  elle  ce  soir-là.  La  gaîté  du  Champagne,  dont  elle  venait  de 
vider  une  flûte,  non  pas  à  petits  coups,  mais  bravement,  d'un 
seul  trait,  pétillait  déjà  dans  ses  yeux.  Elle  oubliait  peu  à  peu  de 
garder  les  airs  dignes,  la  respectabilité  de  maîtresse  de  maison, 
pour  reprendre  ses  façons  vives  et  sautillantes  de  pensionnaire,  et 
cette  endiablée  mimique  de  ses  dix  doigts  qu'elle  ne  pouvait  laisser 
une  seconde  au  repos.  Quand  sa  bouche  s'ouvrait,  tous  les  traits 
de  son  visage  parlaient  en  même  temps  :  ses  mains,  ses  bras  s'agi- 
taient comme  pour  ponctuer  la  phrase  et  souligner  le  mot.  Sur 
cette  physionomie  spirituelle  et  changeante  il  se  produisait  à  tout 
moment  des  sautes  d'expression  :  intérêt,  curiosité,  étonnement^ 
moquerie  y  passaient  tour  à  tour,  reflets  fugitifs  de  la  pensée. 
Comme  ses  roses,  dont  les  boutons  s'ouvraient  à  la  chaleur  et  à  la 
lumière,  sa  figure  s'éteit  épanouie;  ses  joues  se  coloraient  des 
teintes  fraîches  du  plaisir,  de  la  jeunesse  et  de  la  santé.  Ville- 
cresnes,  qui  du  fond  du  salon  ne  la  quittait  pas  des  yeux,  se  disait 
que  sans  doute  il  n'avait  pas  encore  bien  regardé  son  amie,  puisque 
pour  la  première  fois  elle  se  révélait  à  lui,  au  milieu  de  cette  fête, 
non  plus  seulement  comme  la  meilleure,  mais  aussi  comme  la  plus 
séduisante  des  fenames. 

Autour  de  M"®  de  Ternois,  les  hommes  faisaient  assaut  d'esprit, 
risquaient  des  a  mots,  »  contaient  des  histoires  piquantes,  cher- 
chaient à  briller  ;  et,  comme  le  diable  ne  perd  jamais  ses  droits, 
surtout  auprès  d'une  jolie  femme,  il  n'en  était  peut-être  pas  un 
parmi  eux,  dont  le  respect  ne  déguisât  l'espérance  sournoise  d'être 
distingué  par  elle.  Henriette  s'amusait  à  maintenir  la  balance  égale 
entre  eux  et  prodiguait  avec  art  l'encouragement  banal  de  sourires 
équitablement  répartis,  et  de  ces  regards  circulaires  qui  ne  s'ar- 
rêtent sur  personne.  C'est  pour  une  fenune  d'esprit,  sage  sans  être 
prude,  un  plaisir  divin  que  d'assister  au  spectacle  de  ces  petites 
compétitions  inavouées  dont  elle  est  l'objet  et  de  se  dire  :  «  Allei, 
mes  bons  amis,  battez-vous  bien  les  flancs  pour  être  aimables;  moi 
je  me  moque  de  vousl  » 
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Robert  venait  de  présenter  à  sa  femme  un  grand  jeune  homme, 
xlistingué,  mais  un  peu  mais,  qui  débutait  dans  le  monde* 

—  Étes-vous  beaucoup  sorti,  œt  hiver?  demanda  Henriette. 

—  Oui,  madame,  dans  la  colonie  étrangère  surtout. 

—  Alors  vous  devez  connaître  les  Burdett? 

—  Oh  I  certainement, 

—  Burdett,..  le  richard?  interrogea  Pomerol. 

—  Oui,  répliqua  Taillandier.  Dne  trentaine  de  millions. •..  Il  cirait 
les  bottes  au  coin  des  rues  à  New-York,  il  y  a  quinze  ou  vingt  ans. 
Mais,  voyez-vous,  il  aura  trouvé  un  cirage,.,  tout  est  làl..  Et  au- 
jourd'hui, quand  Burdett  donne  à  dîner,  il  fait  cadeau  à  ses  invités 
du  porte-menu  en  argent  ciselé,  que  chacun  a  devant  soi  sur  la 
table.  «• 

—  Quels  grands  seigneurs  que  ces  Yankees!  fit  Henriette,  Vrai- 
ment, on  n'est  pas  talon  rouge  comme  ce  Burdett  I.. 

—  En  tous  cas,  reprit  le  jeune  Bernier,  un  peu  piqué,  je  vous 
assure,  madame,  qu'on  rencontre  chez  lui  tout  ce  qu'il  y  a  de  mieux 
à  Paris. 

—  Vous  en  êtes  la  preuve,  monsieur,  dit  Pomerol  en  souriant. 
Mais  vous  êtes  jeune,  vous  y  allez  peutnôtre  un  peu  pour  les  per- 
sonnes aimables  qu'on  y  voit...  C'est  une  société  de  paquebot, 
que  diable  !..  Des  princes,  des  ducs,  des  marquis  venus  on  ne  sait 
d'où,  et  dont  le  plus  titré  n'est  pas  digue  de  décrotter  les  souliers  à 
un  épicier  de  la  rue  Saint-Denis  !..  Denumdezà  Burdett,..  qui  s'y  con- 
naît... Au  fond,  il  les  méprise...  Et  les  femmes,  donc!..  Des  mu- 
lâtresses, monsieur,  beaucoup  de  mulâtresses,.,  un  tas  de  chignons 
crépus,.,  des  Péruviennes  dont  les  maris  sont  à  Lima... 

—  Ou  des  Françaises  dont  le  mari  est  à  Paris. .,  M,  de  Ternois  pour- 
rait vous  le  dire... 

—  Ah  !  vraiment,  fit  Henriette,  mon  mari  ! 

—  Oui,  madame,  j'ai  eu  le  plaisir,  n'en  déplaise  à  ces  messieurs, 
de  l'y  rencontrer. , 

—  Oh  1  fit  vivement  Pomerol ,  Ternois  allait  là  comme  il  serait 
allé  à  la  foire  au  pain  d'épice.  Ça  n'a  pas  d'importance  pour  un 
homme. 

—  Il  faut  croire  que  ce  n'est  pas  non  plus  si  grave  pour  une  femme, 
puisque  M!^^  Macpherson  y  était. 

—  Ah!.,  le  même  soir?  dit  Henriette...  Avec  son  mari? 
--  Non,,,  je  ne  crois  pas,  madame... 

—  Vous  ne  l'avez  sans  doute  pas  aperçu,  monsieur,  dit  Taillan- 
dier; ils  sortent  toujours  ensemble... 

—  C'est  possible,  répliqua  Bernier  avec  l'entêtement  de  la  sot^ 
tise,  inais  l'autre  jour  elle  était  seule.  La  preuve,  c'est  que  M.  de 
Ternois  a  été  obligé  de  la  reoondun^  à  sa  voiture. 
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Pomerol  et  Taillandier  échangèrent  un  de  ces  regards  par  les- 
quels on  se  fait  part,  dans  le  monde,  du  plaisir  qu'on  aurait  à  étran- 
gler certains  imbéciles.  Il  y  eut  un  silence,  Robert  vint  serrer  la 
main  du  baron. 

—  Messieurs,  dit  tout  à  coup  Henriette,  vous  qui  êtes  si  bien  an 
courant  de  tout  ce  qui  concerne  l'entourage  des  Burdett,  qu'est-ce 
que  vous  allez  nous  apprendre  sur  M°*  Macpherson!..  Dépêchez- 
vous,  pendant  qu'elle  n'est  pas  là...  Comment!  vousl  ne  soufflai 
mot?..  Voyons,  monsieur  Pomerol,  ce  n'est  pas  une  raison  parce 
qu'elle  doit  venir  chez  moi  ce  soir... 

—  Il  peut  se  faire  qu'elle  ne  vienne  pas,  interrompit  Robert. 

—  Alors  ce  n'était  pas  la  peine  d'insister  pour  que  j'envoie  une 
invitation  à  ces  gens,  que  j'ai  vus  deux  fois  dans  ma  vie...  Allons, 
monsieur  Pomerol,  une  petite  indiscrétion!  Je  suis  sûre  que  vous 
en  auriez  long  à  dire  si  vous  vouliez. 

—  Du  tout,  madame,  du  tout.  Je  ne  sais  rien  sur  elle  absolument 
rien. 

—  Bah  !  vous  qui  connaissez  les  petites  affaires  de  tous  les  mé- 
nages de  Paris  1  Dites  plutôt  qu'il  ne  vous  plaît  pas  de  parler  :  cette 
réserve  vous  honore  peut-être,  mon  cher;  je  n'insiste  plus...  Et  vous, 
baron,  vous  n'êtes  pas  amoureux  de  M""*  Macpherson,  j'espère? 

—  J'ai  toujours  préféré  les  brunes,  chère  madame. 

—  Voyez-vous  ça  !..  Eh  bien  I  mais  cela  vous  met  à  l'aise  :  contez- 
moi  l'histoh-e  de  la  belle  Clorinde,  alors. 

—  Madame,  les  femmes  honnêtes  n'ont  pas  d*histoire. 

—  On  assure  pourtant  qu'elle  a  un  amant ,  insinua  l'insuppor- 
table jeune  honune;  je  l'ai  entendu  dire  tout  récemment... 

—  Dans  un  cercle  bien  informé,  sans  doute?  interrompit  Robert, 
avec  cette  voix  douce  et  cet  air  impertinent  qu'il  savait  si  bien 
prendre. 

—  Mais  oui,.,  aux  Mirlitons... 

—  Vous  n'êtes  donc  pas  des  Moutards?..  C'est  curieux...  J'aurais 
cru... 

Il  se  leva  avec  un  peu  de  brusquerie,  sans  parvenu*  à  cacher  au- 
tant qu'il  l'aurait  fallu  combien  cette  conversation  venait  de  l'agacer. 
M""  de  Ternois  était  devenue  soudain  pensive.  Pomerol,  Taillandier 
firent  de  vains  efforts  pour  ramener  à  eux  son  attention  qui  s'éga- 
rait. Le  charme  d'entrain  et  de  gaîté  était  rompu.  Ils  s'écartèrent. 
Les  autres  quittèrent  la  place  à  leur  tour,  et  Henriette  alla  rejoindre 
Villecresnes  au  bout  du  salon. 

—  Ça  devait  arriver  1  dit  philosophiquement  le  baron  à  son  ami. 
Un  peu  plus  tôt,  un  peu  plus  tard,  il  fallait  bien  que  M"**  de  Ter- 
nois trouvât  la  piste...  Voilà  qui  va  avancer  les  afÉdres  du  marin, 
sa  tant  est  qu'elles  en  aient  besoin...  C'est  égal,  Robert  est  rudement 
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pincé  :  avez-vous  vu  ses  yeux  quand  cet  imbécile  a  dit  que  M'®  Mac- 
pherson  avait  un  amant?.. 

Il  s'interrompit  soudain  pour  jeter  cette  exclamation  : 

—  Saperlipopette!.,  qu'elle  est  belle! 

Pomerol  suivit  la  direction  de  son  regard  et  vit  M"*  Macpherson 
qui  entrait,  avec  cette  nonchalance  dédaigneuse  et  superbe  des 
femmes  parfaitement  sûres  de  leur  beauté. 

En  l'apercevant,  Robert  éprouva  une  des  plus  vives  surprises 
qu'il  eût  encore  ressenties.  Il  s'empressa  cependant  d'aller  à  sa 
rencontre,  en  s'efforçant  de  cacher  son  trouble  sous  le  déguisement 
d'un  sourire.  Clorinde  accueillit  avec  un  air  de  reine  le  salut  pro- 
fond qu'il  lui  fit,  prit  son  bras,  et  profita  du  moment  où  ils  traver- 
saient un  premier  salon  réservé  aux  joueurs  de  whist  pour  lui  dire 
à  mi-voix  : 

—  Cela  vous  étonne  que  je  sois  venue,  n'estrKîe  pas?..  Voyez 
comme  je  suis  bonne  1  je  viens  chercher  moi-même  les  excuses  que 
vous  me  devez  pour  l'accès  de  folie  furieuse  auquel  vous  avez  cédé 
hier...  Demandez-moi  vite  pardon  et  jurez  de  ne  jamais  recommen- 
cer si  vous  voulez  que  nous  restions  amis. 

Elle  lui  jeta  de  côté  un  regard  caressant  et  moqueur;  il  n'eut  que 
le  temps  de  murmurer  :  «  Pardon  !  pardon  !  »  car  Henriette  venait  de 
quitter  Villecresnes  pour  faire  quelques  pas  au-devant  de  M'"®  Mac- 
pherson, qu'elle  accueillit  assez  froidement.  Robert  s'esquiva  au  plus 
vite.  Les  deux  femmes  échangèrent  quelques  politesses  et  prirent 
place  à  côté  l'une  de  l'autre  sur  un  canapé  ;  M™*  de  Ternois  nomma 
quelques  personnes  qui  se  trouvaient  là  et  présenta  Villecresnes, 

—  Je  suis  d'autant  plus  heureuse  de  faire  votre  connaissance, 
monsieur,  dit  Clorinde,  que  j'ai  déjà  beaucoup  entendu  parler  de 
vous... 

—  Me  permettez-vous  de  vous  dire,  madame,  que  je  suis  un 
peu  étonné  qu'on  ait  pu  vous  parler  beaucoup  de  moi?..  Il  faut  que 
celui  qui  l'a  fait  en  sache  plus  long  sur  moi  que  je  n'en  sais  moi- 
même... 

—  Je  dois  vous  prévenir,  madame,  dit  Henriette,  que  notre  ami 
Villecresnes  est  d'une  modestie  farouche... 

—  On  avait  négligé,  madame,  de  me  signaler  ce  trait  du  carac- 
tère de  M.  de  Villecresnes,  mais  on  m'en  avait  révélé  beaucoup  d'au- 
tres qui  ne  sont  pas  moins  à  son  honneur...  Et  vous  avez  quitté  le 
service,  monsieur? 

—  J'ai  pris  un  congé  seulement... 

—  Il  n'est  pas  probable  alors  que  vous  vous  rembarquiez  jamais. . . 
La  vie  du  bord  est  bien  rude,  bien  monotone,.,  bien  vide,,,  auprès 
de  celle  de  Paris. 
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—  Cela  dépend,  madame,  de  la  façon  dont  on  remplit  Tune  et 
l'autre. 

Sans  se  laisser  déconcerter  par  la  politesse  glaciale  de  Ville- 
cresnes,  Glorinde  reprit,  avec  son  plus  gracieux  sourire  : 

—  Je  sais  par  d'anciens  amis  de  mon  père,  —  le  contre-amiral 
Martin-Desnouettes,  —  quel  brillant  avaair  vous  était  réservé... 
Je  puis  même  vous  dire  qu'on  regrette  fort  une  détermination  qui 
prive  la  marine  d'un  de  ses  officiers  les  plus  distingués...  On 
s'étonne  que  vous... 

—  J'étais  plus  facile  à  remplacer,  interrompit  vivement  le  ma- 
rin, à  bord  d'un  bâtiment  qu'auprès  de  ma  fille  orpheline...  Je 
vous  serais  reconnaissant,  madame,  de  vouloir  bien  en  faire  la  re- 
marque aux  personnes  qui  me  portent  tant  d'intérêt...  Vous  pourrei 
leur  dire,  en  même  temps,  que  la  décision  prise  par  moi  il  y  a 
deux  ans,  à  la  mort  de  ma  femme,  n'a  rien  d'irrévocable. 

—  Ah!  mais  j'espère  bien  que  si,  par  exemple  1  fit  étourdiment 
Henriette,  sans  voir  l'imi^erceptible  sourire  qui  plissa  Tangle  de  la 
paupière  de  Glorinde  et  le  petit  mouvement  d'impatience  de  Jean. 

—  Il  paraît,  poursuivit  M°^*  Macpherson,  que  cette  rosette  qui 
orne  votre  boutonnière  a  été  la  récompense  de  plusieurs  actions 
d'éclat... 

—  Ohl..  madame,  je  vous  en  prie!.. 

—  Ehl  monsieur,  pourquoi  ne  dirait-on  pas  tout  haut  que  vous 
êtes  un  homme  de  courage  et  de  dévoûment?..  N'estrce  pas,  ma- 
dame, ajouta-t-elle  en  se  tournant  vers  sa  voisine...  Celle-ci  répon- 
dit simplement  : 

—  Nous  n'avons  jamais  pu,  madame,  ni  mon  mari  ni  moi,  gué- 
rir notre  ami  Villecresnes  de  l'horreur  qu'il  a  pour  les  compli- 
mens... 

—  Oh  !  mais  alors,  M.  de  Villecresnes  est  un  homme  tout  à  fait 
d'un  autre  âge  1 

—  Nullement,  madame,  répliqua  Jean.  J'ai  mes  faiblesses,  comme 
tout  le  monde...  Celle,  entre  autres,  de  me  défier  de  la  louange 
quand  elle  est  excessive,  et  de  ne  pas  trop  croire,  dans  le  monde, 
à  la  bienveillance  qu'on  me  montre,  alors  surtout  que  je  n'ai  rien 
fait  ni  ne  veux  rien  faire  pour  la  mériter. 

Et,  s'inclinant  légèrement,  il  céda  la  place  à  Pomerol,  qui  venait 
saluer  M"®  Macpherson. 

Ce  n'était  pas  sans  effort  qu'il  avait  réussi  à  garder  son  sang- 
froid]  au  cours  de  cette  conversation  :  Jean  avait  cru  surprendre, 
dans  les  paroles  de  Clorinde  une  intention  de  malveillance, 
quelque  chose  comme  une  pointe  de  raillerie,  perçant  sous  les 
complimens  dont  elle  l'avait  accablé.  Il  se  sentait  ému,  troublé, 
inquiet,    sans  Iroç  s^novt  T^owt^^\\  ^\ftY5\  da  dépit,  surtout, 
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contre  cette  femme.  Il  aurait  voulu  reprendre  avec  Henriette  la 
causerie  que  l'arrivée  de  M""®  Macpherson  avait  interrompue; 
mais  Henriette  ne  songeait  guère  à  lui,  sans  doute,  car  il  l'aperçut 
au  bout  du  salon,  qui  riait  en  écoutant  un  grimd  mom^eor.  Et  Jean 
fut  envahi  tout  à  coup  par  une  souflrance  dont  il  n'aurait  su  définir 
la  cause,  par  une  sorte  de  colère  contre  lui-même,  contre  Clorinde, 
contre  Henriette  même.  U  se  prit  à  penser  que  M**»*  de  Ternois  avait 
eu  bien  tort  de  le  forcer  à  venir.  D  lui  parut  qu'elle  riait  trop  haut, 
qu'elle  se  laissait  parler  de  trop  près  par  ce  grand  monsieur  ;  que 
Robert,  en  somme,  reprochait  avec  raison  k  sa  femme  d'avoir 
quelquefois  une  tenue  trop  libre  dans  le  monde.  Et  soudain,  il 
éprouva  le  besoin  impérieux  de  quitter  cette  fête,  où  tout,  depuis 
le  persiflage  de  M™*  Macpherson  jusqu'à  Tindififérence  de  son  amie, 
l'avait  blessé  ;  d'être  seul ,  seul  avec  ses  pensées. 

U  se  dirigeait  vers  la  sortie  lorsque,  passant  auprès  de  Clorinde, 
celle-ci  dit  tout  à  coup  :  «  Monsieur  de  Villecresnes!  »  et  lui  montra 
une  place  à  côté  d'elle,  sur  le  canapé,  où  le  départ  de  Pomerol 
venait  de  la  laisser  seule. 

—  Oserais-je  vous  demander,  madame,  lui  dit>-il  quand  il  fut 
assis,  dans  quelle  intention  vous  avez  daigné,  tout  à  l'heure,  me 
railler  avec  autant  d'esjM'it  que  vous  l'avez  fait? 

—  Mais  je  ne  vous  ai  point  raillé,  monsieur,  et  la  preuve  que  j'ai 
pris  plaisir  à  causer  avec  vous,  c'est  que  je  vous  demande  de  me 
tenir  compagnie  encore  un  instant...  M.  Pomerol  me  disait  tout  à 
l'heure  de  véritables  horreurs  sur  le  compte  d'une  fename  de  ses 
amies...  Que  pensez-vous  de  cela? 

—  Je  me  feis  rarement  juge  de  la  conduite  des  autres,  ma- 
dame,., car,  —  c'est  encore  une  de  ces  faiblesses  dont  je  vous  par- 
lais, —  je  ne  reconnais  guère  aux  autres  le  droit  de  juger  la  mienne. 

—  C'est  de  l'orgueil. 

—  Peut-être  bien  ! 

—  Eh  bieni  moi,  je  ne  suis  pas  de  yotre  avis,  monsieur...  Il  me 
semble  qu'une  belle  âme  n'a  rien  à  craindre  d'un  regard  qu'on 
jette  sur  elle  en  passant. 

—  Pardon  1  elle  peut  avoir  ses  délicatesses,  ses  pudeurs... 

—  Ou  ses  secrets...  C'est  vrai,  je  n'y  pensais  pas...  Et,  puisque 
nous  sommes  sur  ce  chapitre,  dites -moi  donc,  monsieur  de  Ville- 
cresnes, ce  que  vous  pensez  de  l'amitié  entre  honmie  et  femme? 
N'est-ce  pas  que  c'est  une  chimère? 

—  Si  c'est  une  chimère,  madame,  je  n'en  sais  pas  qui  soit  plus 
digne  de  séduire  un  cœur  généreux. 

—  C'est  beau  comme  du  Corneille,  ce  que  vous  me  dites  là... 
Mais  enflU)  vous  ne  vous  prononcez  pas...  Est-elle  possible,  cette 
amitié  ? 
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—  Je  le  crois,  madame. 

—  Sans  alliage  ? 

—  Sans  alliage  1 

—  Sans  regrets,  sans  espérance? 

—  Sans  espérance,  sans  regrets  ! 

—  Allons,  décidément,  vous  êtes  sm*humain...  Eh  bien!  moi, 
monsiem^,  je  crois  que  lorsqu'un  homme  et  une  femme,  —  ni  trop 
vieux,  bien  entendu,  ni  trop  laids,  —  ont  l'impertinence  de  jeter 
un  déA  à  Tamour  en  essayant  de  s'aimer  seulement  d'amitié, 
l'amour  relève  le  gant  1 

Il  la  regarda  bien  en  face  et  répondit  : 

—  C'est  que  vous  ignorez  peut-être,  madame,  que  l'honneur  et 
le  devoir  peuvent  armer  certains  cœurs  d'une  force  qui  les  rend 
invincibles  aux  tentations,  de  même  qu'un  missionnaire  armé  de 
sa  foi  est  invincible  aux  tortures  I 

—  Alors...  c'est  un  autre  martyre? 
Il  se  leva  et  dit  fièrement  : 

—  Qu'importe,  si  c'est  un  autre  triomphe  1 

Puis,  s'étant  incliné  devant  elle,  il  gagna  la  porte  et  sortit. 

Au  même  instant,  Robert,  que  cette  conversation,  suivie  de  loin 
par  lui,  avait  fort  intrigué,  se  rapprocha  de  M°"  Macpherson.  Il  la 
trouva  pensive. 

—  Eh  bien  !  dit-il,  j'ai  vu  que  vous  aviez  fait  connaissance  avec 
mon  ami  Jean...  Gomment  le  trouvez-vous? 

—  Mais  particulièrement  propre  à  remplir  les  fonctions  dont 
vous  l'avez  investi... 

Robert  fronça  les  sourcils.  Elle  continua,  sans  paraître  s'en  aper- 
cevoir : 

—  C'est  un  drôle  de  corps,  que  votre  Villecresnes,  mon  cher... 
Je  crois,  Dieu  me  pardonne,  qu'il  m'a  émue,.,  cet  inoîbécile  1.. 

Et  elle  se  retira  fort  satisfaite  de  sa  soirée  ;  car,  outre  qu'elle 
avait  fait,  en  venant  chez  les  Ternois,  une  de  ces  démarches  hardies 
qui  lui  plaisaient  par  leur  singularité  même,  Clorinde  savait  main- 
tenant à  quoi  s'en  tenir  sur  l'amitié  de  Villecresnes  poui'  M"*  de 
Ternois.  Or,  à  force  d'entendre  Robert  vanter  la  droiture,  la  loyauté 
de  Jean,  M°*®  Macpherson  en  était  venue  à  haïr  le  marin.  Elle  sentait 
vaguement  que  Robert  avait  plus  d'estime  pour  lui  que  pour  elle,  et 
ne  pc»uvait  pas  pardonner  à  cet  homme  la  supériorité  morale  dont 
ii  l'accablait.  Ce  fut  donc  une  joie  très  vive,  une  délicieuse  revanche 
de  sa  propre  fragilité  que  de  découvrir,  comme  elle  le  fit  sans 
peine,  la  prochaine  défaillance  dont  était  menacée  cette  importune 
et  insolente  vertu.  Tandis  que  son  coupé  roulait  vers  l'avenue  de 
Villiers,  Clorinde  pensait  :  «  Robert  m'aime...  et  il  me  plaît...  Ville- 
cresnes aime  M°**  de  Ternois...  Si  par  hasard  cette  pimbêche  com- 
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mençait.  de  son  côté,  à  avoir  un  sentiment  pour  lui,  cela  serait 
encore  bien  plus  amusant!  »  Et  elle  se  prit  à  sourire  mécham- 
ment, d'un  joli  petit  sourire  de  démon  qui  se  réjouit  à  Tidée  de  la 
chute  d'un  ange. 

Cependant,  à  Thôtel  de  Temois,  les  salons  se  vidaient  peu  à  peu. 
Les  derniers  invités  étant  partis,  M.  et  M™®  de  Ternois  se  trouvèrent 
en  tête-à-tête.  Henriette  semblait  préoccupée. 

—  Robert,  dit-elle  tout  à  coup,  pourquoi  donc  M.  Pomerol  et 
le  baron  Taillandier  ont-ils  eu  Tair  si  embarrassé  quand  je  leur  ai 
demandé,  ce  soir,  s'ils  savaient  quelque  chose  sur  M™"  Macpherson? 

—  Mais  je  n'ai  rien  remarqué  de  semblable...  S'ils  n'ont  rien 
dit,  c'est  qu'apparemment  ils  n'avaient  rien  à  dire. 

—  Ah!..  Et  toi,  pourquoi  t'es-tu  mis  si  fort  en  colère  contre  ce 
pauvre  diable  de  Bernier  quand  il  a  dit  que  M""*  Macpherson  avait 
un  amant? 

—  Tu  sais  bien  que  je  n'aime  pas  à  entendre  parler  légèrement 
de  choses  si  graves...  Ces  blancs-becs  vous  perdent  une  femme 
de  réputation  avec  un  sans-gêne!..  Je  n'étais  pas  fâché  de  donner 
une  leçon  à  celui-là  :  j'espère  qu'il  l'aura  comprise... 

—  Ah!..  Et  pourquoi  ne  m'as-tu  pas  dit  que  tu  avais  rencontré 
M™*  Macpherson  à  un  bal  chez  les  Burdett? 

—  Ça  n'avait  pas  d'importance... 

—  Ah!..  C'est  égal;  tout  cela  n'est  pas  naturel...  Bonsoir I 

Et  elle  gagna  sa  chambre,  oubliant,  pour  la  première  fois 
depuis  treize  ans,  de  tendre  ses  joues  aux  lèvres  de  son  mari. 
Robert  alla  se  coucher,  mais  le  sommeil  lui  tint  rigueur.  Il  se 
demandait  avec  inquiétude  si  la  clairvoyance  de  sa  femme,  mise 
en  éveil  par  le  fâcheux  incident  de  la  soirée,  n'allait  pas  découvrir 
tout  ce  qu'il  lui  cachait  depuis  deux  ans,  sa  liaison  de  l'hiver  pré- 
cédent avec  la  Zanetti,  ses  énormes  pertes  de  jeu,  les  spéculations 
malheureuses  qu'il  avait  tentées  pour  réparer  les  brèches  de  sa  for- 
tune. Puis  l'image  de  M"*'  Macpherson  se  présenta  à  son  esprit  : 
il  la  revit  telle  qu'elle  lui  était  apparue  lors  de  la  scène  de  la 
veille,  avec  son  port  de  tête  hautain  et  ses  gestes  larges  de  tra- 
gédienne qui  lance  ime  imprécation.  Il  eut  aux  lèvres  la  sensation 
d'un  baiser,  et,  enfonçant  sa  tête  dans  l'oreiller,  comme  pour 
échapper  à  une  vision  troublante  :  «  Ah  I  quelle  maîtresse  elle  se- 
rait! »  se  dit-il;  et  il:  ferma  les  yeux. 

XIV. 

Au  moment  où  se  produisirent  les  incidens  dont  on  vient  de 
lire  le  récit,  plus  d'un  an  s'était  écoulé  depuis  que  des  relations 
d'une  étroite  intimité  unissaient  Jean  et  la  famille  de  Ternois. 


Digitized  by 


Google 


7&2  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

—  Mon  cher,  avait  dit  un  jour,  huit  mois  auparavant,  Ville- 
cresnes  à  son  ami,  j'ai  d'abord  fait  honneur  à  notre  vieille  et  f^ate^ 
neile  amitié  de  Tempressement  que  tu  as  misàm'attirer  cheztoi.le 
réfléchis,  j'observe  depuis  lors,  j'écoute  même  à  droite  et  à  gauche, 
et  je  dois  te  confesser,  avec  un  peu  de  tristesse,  que  ton  insistance 
ne  me  semble  plus  tout  à  fait  aussi  désintéressée  que  je  l'avais  cru... 
Je  sais  maintenant  ce  que  je  fais  ici.  Je  pourrais  te  dire  que  si 
ta  confiance  m'honore,  elle  me  fait  jouer  aux  yeux  du  monde  un 
personnage  passablement  ridicule.  Ne  proteste  pas!  J'ai  déjà  un 
surnom  :  le  Garde  du  corps.  Tu  vois  comme  c'est  flatteur  pour  moi!.. 
Mon  premier  mouvement  a  été  de  te  planter  là  :  franchement,  tu 
ne  l'aurais  pas  volé.  Mais,  voilà!  Je  t'aime  bien,  quoique  tu  ne 
vailles  pas  cher;.,  j'aime  ta  fenmie,  qui  est  autrement  intéres- 
sante que  toi,  entre  nous;.,  et  estrce  que  je  ne  me  suis  pas  mis 
à  aimer  aussi  ce  moussaillon  de  George,  que  tu  élevais  si  mal?  Toute 
la  smala,  enfin!..  Alors,  tu  comprends,  ça  m'ennuie  de  m'en  aller, 
et  je  reste...  C'est  toi  qui  l'as  voulu  d'ailleurs.  Seulement,  je  te 
préviens  que  je  ne  me  lasserai  pas  de  te  dire  et  de  te  redire  ce  c[ue 
je  pense  de  ta  conduite  :  quand  tu  en  auras  assez,  tu  pourms  me 
mettre  à  la  porte...  Si  je  ne  tourne  pas  dès  maintenant  les  talons, 
c'est  uniquement  parce  que  je  juge  ma  présence  entre  vous  deux 
utile  à  la  paix  de  votre  ménage...  J'espère  que  tu  redeviendras 
sage  avant  que  ma  cousine  ait  appris  à  quel  point  son  polisson  de 
mari  est  indigne  d'elle.  Sur  ce,  bonsoir...  Que  le  diable  brûle 
ton  tripot  de  cercle  et  torde  le  cou  à  cette  satanée  M™*  Mac- 
phersonl 

Après  cette  explication,  qui  laissa  Robert  un  peu  penaud,  le  ma- 
rin prit  définitivement  possession  de  la  suppléance  conjugale  — 
sans  traitement  —  que  son  ami  jugeait  à  propos  de  lui  abandonner. 
Jean  prévoyait  bien  que  l'on  ne  tu*derait  pas  à  gloser;  mais  il 
avait  pour  les  conunérages  de  salon  le  mépris  superbe  d'un 
homme  habitué  à  prendre  les  inspirations  de  sa  conscience  Corinne 
seule  règle  de  conduite,  sans  parler  d'une  certaine  raideur  de  sol- 
dat, un  peu  efiarouché  par  le  monde,  et  qui  se  venge  de  la  timidité 
que  celui-ci  lui  inspire  de  près  en  affectant  de  braver  à  distance 
ses  jugemens. 

Passant  chaque  jour  plusieurs  heures  avec  Henriette,  Yillecresnes 
eut  mille  occasions  de  l'étudier  dans  l'intimité,  qui  est  le  déshir 
bille  de  l'âme.  Explique  qui  pourra  cette  inconséquence  :  le  je  ne 
sais  quoi  d'un  peu  gamin  dont  M""®  de  Ternois  n'avait  jamais  pu  ou 
voulu  se  défaire,  plut  à  cet  honune  grave.  C'est  une  erreur  de  croire 
que  les  gens  qui  travaillent  et  qui  pensent,  apprécient  seolem^^ 
les  matrones.  Il  ne  leur  est  pas  plus  désagréable  qu'à  d'autres 
de  trouver  dans  une  femme  l'espièglerie,  l'entrain,  renjouenient» 
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la  grâce  un  peu  mignarde,  les  caprices,  les  faiblesses  d'enfant 
gâté,  et  ces  menus  défauts  qui  sont  un  des  élémens  du  charme 
de  son  sexe*  Jean  avait  le  tour  d'esprit  sérieux,  un  peu  rêveur 
qu'on  rencontre  souvent  chez  les  marins  :  leur  métier  fait  d'eux 
des  savans  qui  connaissent  exactement  le  diamètre  de  Vénus,  et 
la  itter  dés  poètes  qui  se  récitent  : 

Étoile  qui  descends  sur  la  verte  colline^ 

tout  en  faisaiit  leur  quart.  A  quarante  ans  passés,  alors  que  ses 
cheveux  commençaient  à  grisonner  sur  les  tempes  et  que  déjà,  sa 
barbe  s'argentait  çà  et  là,  cet  homme  d'aspect  un  peu  sévère,  avec 
ses  traits  énergiques,  halés  par  le  soleil  et  les  embruns,  gardait 
une  jeunesse  de  cœur  que  ceux-là  seuls  lui   conna'J»aIent  qui 
l'avaient  longtemps  pratiqué.  Quand  par  hasard  il  se  livrait,  —  ce 
qui  d'ailleurs  arrivait  rarement,  et  seulement  en  présence  d'amis 
éprouvés,  —  on  s'apercevait  qu'il  y  avait  en  lui  un  grand  enfant 
prêt  à  s'amuser  de  tout,  capable  de  jouer  à  cache-cache  ou  au 
volant  et  d'y  prendre  plaisir,  riche  encore  de  cette  gaîté  naïve, 
peu  exigeante,  qui  s'en  va  d'ordinaire  avec  toutes  les  bonnes 
choses  qu'emportent  les  années.  Quand,  après  avoir  travaillé  toute 
la  matinée  à  son  livre  sur  la  défense  des  côtes,  il  arrivait  chez 
ses  amis,  la  tête  encore  en  pleine  ébuUition  d'idées,  il  éprouvait 
une  détente  délicieuse,  et  comme  une  sensation  de  fraîcheur,  à 
entendre  le  babil  de  la  jeune  femme,  ses  exclamations,  ses  ques- 
tions qui  n'attendaient  pas  la  réponse,  et  les  étonnans  discours 
qu'elle  tenait  parfois  à  sa  perruche  en  lui  lissant  les  plumes.  Jean 
aimait  à  la  voir  passer  et  repasser,  vive,  alerte,  sautillante  comme 
à  quinze  ans,  toujours  en  mouvement,  courant  après  son  ouvrage, 
—  une  petite  brassière  de  pauvre  dont  il  n'y  avait  qu'un  bras  de 
fait  depuis  six  mois,  —  cherchant  son  mouchoir  qu'elle  égarait  dans 
tous  les  coins,  jetant  hors  d'elle-même  en  rh*es,  en  gestes  et  en 
paroles  son  trop  plein  de  vie.  Elle  lui  rappelait  ces  plantes  des  tro- 
piques qui  enchevêtrent  au  hasard  d'une  fougueuse  croissance 
leurs  branches  capricieuses.  £t   quand  il  la  comparait  aux  au- 
tres  femmes,    celles-ci    lui  paraissaient   pauvi'es   de  sève,    étio- 
lées par  la  culture   uniforme    et  artificielle,    l'émondage   impi- 
toyable de  toute  originalité,  par  cette  greffe  d'idées  banales,  de 
sentimens,  de   goûts   et  de  jugemens  convenus  qui  constituent 
l'éducation  de  la  plupart  d'enti'e  elles.  Alors  la  sympathie  instinc- 
tive qu'il  éprouvait  d'abord  pour  M™®  de  Temois  fit  place  à  une 
affection  réfléchie  :  il  sut  mieux  pourquoi  la  jeune  femme  lui  plai- 
sait, sans  se  douter  que  cela  seul  prouvait  qu'elle  lui  plaisait  davan- 
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tage.  Il  n'y  a  que  les  sentimens  profonds  et  durables  qui  s'ana- 
lysent ainsi  eux-mêmes  et  entreprennent  leur  propre  justification 
devant  la  conscience;  les  autres  ne  se  soucient  pas  plus  de  chercher 
d'où  ils  viennent  que  de  prévoir  où  ils  vont. 

Cependant,  le  temps  s'écoulait,  et  Robert  ne  laissait  paraître  ni  re- 
gret de  ses  écarts,  ni  intention  de  s'amender.  Villecresnes  était  con- 
fondu de  cette  inaltérable  quiétude  qu'une  vie  effrénée  ne  paiTenait 
pas  à  troubler.  Chaque  jour,  Ternois  montrait  à  Theure  des  repas  sa 
tète  de  viveur,  spirituelle  et  fatiguée,  causait  négligemment  de  la 
pluie  et  du  beau  temps,  disait  des  riens  avec  sa  grâce  légère  de  mon- 
dain, fumait  un  cigare  et  s'en  allait.  Galant  d'ailleurs  avec  sa 
femme  et  plein  de  prévenances  pour  elle,  apportant  souvent  des 
bonbons  ou  des  fleurs,  toujours  prêt  à  lui  faire  rompliment  de  ses 
toilettes  ;  le  modèle  des  maris  enfin ,  sauf  qu'il  passait  l'après- 
midi  à  «  ses  affaires,  »  la  nuit  à  son  cercle,  et  la  matinée  avec  ses 
chevaux.  Restait  pour  Henriette  le  déjeuner  et  le  dîner  qu'il  n'eût 
manques  à  aucun  prix,  car  il  avait  des  principes.  Était-ce  suffi- 
sant? M.  de  Ternois  eût  souri  d'un  doute  à  cet  égard  :  Henriette 
n'était-elle  pas  «  un  bébé?  » 

Le  malheur,  c'est  que  les  bébés  grandissent  et  qu'un  moment 
vient  où  il  ne  leur  suffit  plus  de  jouer  à  la  poupée.  Il  faut  croire 
qu'Henriette  était  arrivée  à  l'âge  de  raison,  car  un  travail  de 
réflexion,  d'observation  et  d'analyse,  dont  elle  n'était  guère  coutu- 
mière,  commençait  à  se  faire  dans  sa  petite  cervelle  un  peu  éva- 
porée. Un  beau  jour,  —  c'était  quelque  temps  après  cette  soirée 
où  Jean,  parlant  des  Papous,  lui  avait  rappelé,  disait-elle,  Iç 
père  Monsabré,  —  M""®  de  Ternois  s'avisa  qu'elle  était  une  igno- 
rante, tandis  que  son  cousin  était  un  grand  savant.  Cette  décou- 
verte l'humilia,  et  elle  fut  prise  d'un  bel  accès  de  curiosité  scienti- 
fique et  littéraire.  «  N'est-ce  pas,  Jean,  que  je  suis  une  cruche?  » 
dit-elle  brusquement  à  Villecresnes,  avec  une  petite  moue  boudeuse 
et  câline  qui  lui  allait  à  ravir.  Le  capitaine  protesta,  mais  elle 
suivait  son  idée,  comme  un  enfant  qui  court  après  son  cerceau  : 
«  Si,  si,  je  le  sens  bien  maintenant!..  Aussi,  ce  Robert  qui  ne  m'a 
rien  appris...  en  treize  ans,  je  vous  demande  un  peu!..  Apprenez- 
moi,  vous.  »  Elle  voulait  «  apprendre.  »  Apprendre  quoi,  c'est  ce 
qu'il  était  difficile  de  savoir,  car  lorsque  le  marin,  se  prêtant  à 
cette  fantaisie  avec  sa  complaisance  souriante,  lui  proposa  de  dres- 
ser le  plan  de  leurs  futures  études,  la  jeune  femme  manifesta  un 
égal  désir  de  connaître  immédiatement  Musset,  —  dont  son  mari 
lui  avait  parlé  vaguement  un  jour,  —  de  savoir  pourquoi  Saturne 
a  des  anneaux,  —  comme  une  Mauresque,  disait-elle,  —  et  enfin 
d'être  mise  au  courant  de  la  question  des  torpilles  automotrices 
que  Jean  venait  de  traiter  dans  un  mémoire.  11  essaya  de  lui  expli- 
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quer  qu'il  faut  au  moins  un  peu  d'ordre.  «  Ah!  oui,  dit-elle,  comme 
au  couvent!  J'avais  un  vieux  professeur  de  géographie  très  fort; 
on  disait  qu'il  savait  trente-trois  affluons  de  T Amazone  et  le  nom 
de  toutes  les  stations  entre  Paris  et  Rome  :  si  vous  croyez  que  ça 
ne  fait  pas  d'effet  sur  des  jeunes  filles!..  Seulement,  il  avait  une 
méthode  pour  l'enseignement  de  la  géographie...  une  méthode 
superbe  :  longitude,  latitude,  productions  du  sol,  caractère  de  la 
race,  betteraves,  grands  hommes...  Il  a  passé  un  an  à  nous  l'ap- 
prendre, sa  méthode  :  à  l'examen,  j'ai  mis  le  Gange  en  Afrique!.. 
Tenez,  vous  êtes  tous  des  pédans;  notre  curiosité  est  un  papillon 
qui  se  pose,  et  vous  perdez  le  temps  à  tourner  autour  pour  l'attra- 
per dans  les  règles  ;  nous  n'aimons  que  les  derniers  chapitres,  et 
vous  ne  nous  faites  pas  grâce  d'une  ligne  de  préface...  0  la  mé- 
thode 1  »  C'est  ainsi  que  Villecresnes  devint  le  professeur  de  la 
mère,  comme  il  l'était  déjà  du  fils.  Henriette  trouvait  un  plaisir 
imprévu  à  entendre  les  explications  que  Jean  lui  donnait  sur  mille 
sujets  d'art,  de  littérature,  même  de  science,  dont  elle  n'avait 
jamais  soupçonné  l'intérêt.  Elle  lui  reprochait  seulement  de  ne  pas 
aller  assez  vite.  Et,  de  fait,  son  intelligence  agile,  primesautière, 
brûlait  les  étapes.  «  C'est  plus  fort  que  moi,  disait-elle  en  riant, 
quand  je  suis,  il  faut  que  je  devance!  »  La  découverte  du  Louvre, 
du  musée  du  Luxembourg,  du  musée  de  Cluny,  une  visite  à  l'Ob- 
servatoire, excitèrent  son  enthousiasme.  Elle  eut  envie  d'une  «  lor- 
gnette à  étoiles,  un  petit  télescope,  tout  petit...  pas  plus  grand  que 
ça...  pour  la  campagne...  quelque  chose  de  très  bon  marché,  »  et 
le  mendia  si  gentiment,  que  Robert  finit  par  le  lui  promettre,  non 
sans  hausser  un  peu  les  épaules. 

—  Oui,  oui,  moque-toi  !  fit-elle.  Parce  que  je  commence  à  ne 
plus  m'intéresser  uniquement  à  mes  chiffons,  n'est-ce  pas  ?  Ça  te 
va  bien,  à  toi,  qui  n'as  jamais  daigné  t' occuper  de  savoir  si  j'avais 
pour  deux  sous  d'idées !.•  Mon  cousin  s'en  occupe  bien!..  Et  si  tu 
crois  que  ça  ne  me  flatte  pas  qu'un  homme  comme  lui  me  juge 
capable  de  causer  d'autre  chose  que  de  la  dernière  revue  des  Varié- 
tés, tu  sais,  tu  te  trompes  ! 

Les  Nuits,  Souvenir,  la  rendirent  rêveuse  pour  la  première  fois 
de  sa  vie.  «  Ah  çà ,  demanda-t-elle  à  Jean,  c'est  donc  vrai  qu'on 
peut  aimer  comme  ça?  C'est  drôle  !.  je  n'y  avais  jamais  pensé... » 
Elle  n'avait  jamais  pensé  non  plus  qu'il  fût  possible  de  tricoter  pen- 
dant une  heure  de  suite  en  écoutant,  sans  bouger  de  son  fauteuil, 
sans  interrompre.  Et  c'est  pourtant  le  phénomène  qui  se  produi- 
sait maintenant  tous  les  soirs,  tandis  que  Villecresnes  racontait  ses 
voyages,  lisait  à  haute  voix  tantôt  un  article  de  revue,  tantôt  le  der- 
,  nier  roman  de  Feuillet,  exposait  ses  projets  de  travaux  ou  construi- 
sait avec  elle  un  de  ces  jolis  châteaux  en  Espagne  où  les  pères  et 
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les  mères  se  plaisent  à  loger  Tavenir  de  leurs  enfans  :  châteaux  de 
cartes,  frêles  et  cbarmans  comine  les  chimères,  bâtis  avecamonr^ 
et  qu'un  coup  de  vent  de  la  vie  brutale  emporte  et  disperse  am 
quatre  coins  du  ciel.  Henriette  prenait  alors  un  petit  air  sénem, 
réfléchi,  remuait  la  tête,  semblait  se  dire  tout  bas  à  elle-même  des 
secrets,  et  quand  le  capitaine  lui  demandait  :  «  Qu'avez  vous  donc?) 
répondait  seulement  :  «  J'ai  mon  idée!  t>  Cette  idée,  Jean  ki  voyait 
passer  dans  son  regard  avec  quelque  chose  d'humide  et  d'attendri 
qui  baignait  soudain  ses  yeux  ;  il  la  devinait,  cette  douce  idée  de 
mère,  rien  qu'à  la  façon  dont  la  jeune  femme  embrassait  tout  à 
coup  George,  puis  caressait  les  longs  cheveux  bouclés  de  Marie. 

—  C'est  que  je  veux  faire  d'elle  une  vraie  femme,  tous  savei  ! 
disait-elle. 

—  Et  moi  un  hcMnme  de  ce  gamin-là  !  répondait-il. 

Et  leurs  regards,  en  se  croisant  au-dessus  de  la  tête  des  enfans, 
semblaient  échanger  une  promesse  muette,  lier  d'avance  età  jamais 
par  de  mystérieuses  fiançailles  cette  petite  fille  et  ce  petit  garçon 
qui,  serrés  Tun  contre  l'autre,  confondant  les  boucles  de  leurs  che- 
veux, s'ingéniaient  à  déchiffrer  un  rébus,  tandis  qu'à  côté  d'eux  se 
résolvait,  à  leur  insu,  le  problème  de  leur  destinée.  Villecresnes 
et  M™*  de  Ternois  vivaient  ainsi  dans  une  intimité  paisible  et  hofi- 
nête,  pris  l'un  et  l'autre  par  une  de  ces  douces  babîtodes  de  coeur 
qui  vous  enveloppent  insensiblement  de  mille  liens  ténus  dont  oa 
ne  connaît  bien  la  force  que  le  jour  où  Ton  essaie  de  les  rompre. 
Henriette  s'était  à  peu  près  résignée  à  son  rôle  de  femme  dont  le 
mari  vit  dehors  ;  il  était  rare  qu'elle  se  plaignit;  seulenieiit,  elle 
semblait  d'autant  plus  aimer  son  fils  et  son  foyer,  que  Robat  deve- 
nait plus  étranger  à  l'un  et  à  l'autre.  Lorsqu'il  arrivait  à  Jean  de 
songer  à  sa  femme,  l'image  de  la  morte  ne  lui  apparaissait  plusqo* 
peine,  pâle,  effacée  dans  un  lointain  de  souvenir  si  reculé,  que  Vil- 
lecresnes se  demandait,  avec  une  sorte  de  remords  vague,  commcrt 
l'oubli  avait  pu  s'emparer  déjà  de  cette  mémoire  qui  devait  rester, 
toujours  vivante  et  toujours  chère,  au  fond  de  sa  pensée  fidèle. 

Il  n'en  fallait  pas  plus,  ce  semble,  pour  lui  donner  l'éveil  et  le 
mettre  en  garde  contre  lui-même.  Mais  Jean  était  un  naïf.  A  Tâge 
où  d'ordinaire  on  a  payé  de  sa  dernière  illusion  la  science  de  la  vie, 
cet  enthousiaste  égaré  dans  un  siècle  sceptique,  ce  croyant  obstine 
de  toutes  les  chimères  généreuses,  ignorait  encore  que  l'amilie 
entre  homme  et  femme  n'est  le  plus  souvent,  pour  l'une  des  parties 
sinon  pour  les  deux,  qu'un  provisoire  tendant  fatalement  au  défini- 
tif, c'est-à-dire  à  l'amour.  Il  se  laissa  séduire  à  ce  rêve  décevant 
d'être  l'ami,  et  rien  que  l'ami,  d'une  jolie  femme.  Comme  le  cœor 
est  parfois  sophiste  plus  subtil  que  l'esprit,  Jean  se  persuada  que 
ce  rôle  n'était  pas  au-dessus  de  ses  forces  et  que  son  honnêteté 
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ne  pouvait  pas  être  sujette  aux  défaillances  qui  d'ordinaire  empê- 
chent qu'on  le  soutienne  jusqu'au  bout.  Ses  épargnes  de  tendresse, 
sa  bonté,  le  besoin  de  se  dévouer  qui  était  en  lui,  son  respect  che- 
valeresque de  la  femme,  sa  pitié  pour  les  faibles  et  les  abandonnés, 
le  meilleur  de  lui-même^  enfm,  il  mît  tout  dans  cette  affection  qu'il 
dédiait  à  Henriette  sans  le  lui  dire  :  bouquet  mystérieux  fait  de 
toutes  les  fleurs  de  son  âme.  Si  parfois  la  pensée  d'un  péril  caché, 
de  souffrances  futures,  effleura  son  esprit,  cette  courte  appr^en- 
sion  se  dissipa  aussi  vite  que  l'émotion  passagère  dont  un  brave 
se  sent  pris,  la  veille  d'une  bataille. 

Alors  commença  pour  cet  homme  une  vie  délicieuse.  Pendant 
plusieurs  mois,  il  s'abandonna  sans  inquiétude  ni  remords  à  son 
amitié  pour  M°^®  de  Ternois  :  fort  de  la  loyauté  de  ses  intentions,  il 
ne  songeait  pas  à  se  demander  si  le  courant  de  sympathie  qui  le 
portait  Ters  elle  ne  devenait  pas  plus  rapide  et  plus  fort.  Il  fit  deux 
parts  de  son  temps,  dont  il  donnait  Tune,  —  la  plus  petite,  —  au 
travail,  et  l'autre  à  son  amie  :  répartition  inverse  de  celle  qu'il 
avait  adoptée  d'abord.  Un  moment  vint  où  la  pensée  seule  de  res- 
ter un   jour  entier  sans  la  voir  lui  parut  insupportable,  a  Voilà 
bien,  s^e  disait-il  en  souriant,  la  tyrannie  des  habitudes!  »  Et  il 
ne  sen  tait  pas  combien  cher  lui  était  devenu  son  esclavage.  Non 
content  de  s'être  fait  le  professeur  de  M""®  de  Ternois,  il  entreprit 
de  donner  quelques  retouches  à  son  éducation,  dirigée  par  Robert 
de  si  étrange  sorte,  pendant  le  temps  où  il  avait  daigné  s'occuper 
d'Henriette,  que  ce  mari  semblait  s'être  proposé  pour  but, —  plus 
d'un  parmi  les  hommes  du  monde  imite  Robert  en  ce  point,  — 
d'enrôler  sa  femme  dans  l'escadron  des  cocodettes  :  troupe  légère 
fringante  et  caracolante,  qui  exécute  ses  brillantes  fantasias  sur  un 
champ  de  manœuvres  dont  Taccès  est  ouvert  aux  femm^  tout  à 
fait  honnêtes,  lesquelles  se  gardent  d'y  entrer,  et  fermé  soi-disant 
aux  déclassées,  qu'on  y  rencontre  nonobstant.  Depuis  qu'il  avait  eu 
l'occasion  d'étudier  M°^  de  Ternois  et  de  découvrir  les  sérieuses 
qualités  de  cœiu"  et  d'intelligence  qui  se  cachaient  sous  ses  façons 
d'enfant  gâtée,  Villecresnes  ne  pardonnait  pas  à  Robert  d'avoir 
poussé  sa  femme  à  l'imitation  de  ces  écervelées,  sinon  ouvertement, 
du  moins  par  l'approbation  qu'il  accordait  volontiers  à  l'extrava- 
gance de  leur  langage,  —  le  droit  de  tout  dire  leur  tenant  lieu 
d'esprit,  —  ou  à  celle  de  leur  toilette,  —  le  droit  de  tout  montrer 
leur  tenant  lieu  de  goût.  Jean  opéra  ainsi  de  menues  réformes  non- 
seulement  dans  les  idées,  mais  même  dans  les  goûts,  dans  les  ma- 
nières, jusque  dans  la  toilette  de  M""®  de  Ternois.  Henriette  se  sou- 
mettait sans  résistance  à  ce  protectorat  tendre  et  éclairé.  Obéissante 
comme  elles  le  sont  toutes,  au  fond,  même  celles  qui  affectent  des 
airs  d'indépendance,  il  lui  semblait  qu'elle  avait  enfin  trouvé  dans 
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son  ami,  sinon  dans  son  mari,  le  guide  souhaité,  le  directeur  do 
chaque  femme  a  besoin  pour  s'épargner  la  fatigue  de  vouloir  et  de 
juger.  Insensiblement,  M""®  de  Ternois  prit  l'habitude  de  le  consul- 
ter sur  tout  :  choix  d'un  livre,  d'une  étoffe,  d'une  partition,  rela- 
tions à  conserver  ou  à  interrompre,  valeur  d'une  pièce  des  Français 
ou  du  Gymnase,  qualités  et  défauts  des  diverses  écoles  de  littéra- 
ture ou  de  peinture,  mérite  d'un  avocat  ou  d'un  acteur.  Elle  accep- 
tait ses  avis  avec  cette  soumission  que  la  fenune  la  plus  intelligente 
témoigne  à  l'homme  dont  elle  a  reconnu  la  supériorité  :  car  il  y  a, 
même  en  celle-là,  un  fond  de  docilité  crédule,  quelque  chose  qui 
répugne  invinciblement  à  la  critique,  le  besoin  de  croire  sans  exa- 
men. Plagiaire  inconsciente,  elle  mettait  au  pillage  les  idées,  les 
opinions  de  Villecresnes,  et  s'en  affublait,  comme  une  jeune  fille 
porte  sa  première  robe  longue,  hardiment,  mais  non  sans  un  peu 
d'amusante  gaucherie.  A  l'insu  de  tous,  Jean  se  livrait  sur  elle  à 
un  invisible  et  persévérant  travail  de  chaque  jour  :  doucement, 
il  la  modelait  à  la  ressemblance  d'un  certain  idéal  féminin  que  ce 
rêveur  portait  en  lui  depuis  vingt  ans.  «  Robert  me  remerciera,  s 
pensaitr-il. 

Sa  statue  terminée,  Pygmalion  devînt  amoureux  d'elle.  Après  dix 
mois  de  cette  exquise  et  dangereuse  intimité,  le  capitaine  fut  bien 
forcé  de  s'avouer  que  l'amitié  seule  ne  suffisait  peut-être  pas  à 
rendi'e  raison  de  l'intérêt  chaque  jour  grandissant  qu'il  portait  à 
jime  Jq  Ternois.  Alors  humilié,  effrayé  de  la  vérité  confusément  en- 
trevue, il  essaya  de  se  donner  le  change  à  lui-même  sur  la  nature 
véritable  de  ses  sentimens,  et  son  amour  naissant  revêtit  l'un  après 
l'autre  tous  les  déguisemens  qu'il  prend  en  pareil  cas,  afin  de 
garder,  —  plaisir  de  prince,  —  quelque  temps  encore  l'incognito. 
Dix  fois  par  jour,  Jean  se  répéta  qu'après  tout,  il  n'avait  rien  fait 
pour  forcer  la  porte  des  Ternois;  c'est  Robert  qui  l'avait  attiré, 
introduit,  imposé...  Était^il  bien  sûr  d'éprouver  autre  chose  qu'une 
immense  pitié  pour  cette  aimable  femme  trahie,  ruinée  peut-être? 
Est-ce  qu'il  n'avait  pas  travaillé  loyalement  à  conserver  l'harmonie 
de  ce  ménage,  à  ramener  le  mari  repentant  au  foyer  déserté? 
Certes,  il  se  plaisait  fort  dans  la  société  d'Henriette  :  mais  lui  avait- 
il  jamais  adressé  une  flatterie  intéressée,  un  compliment  suspect, 
une  parole  que  son  mari  ne  pût  entendre?..  Un  Pomerol,  un  Con- 
tran, un  Taillandier  même,  le  premier  venu,  lui  faisaient  plus  la 
cour,  dans  un  salon,  en  cinq  minutes,  qu'il  ne  la  lui  avait  faite  en 
dix  mois...  Pourquoi  donc  s'alarmer?  L'inquiétude  vague  qu'il 
avait  conçue  se  dissipa.  Afin  de  se  rassurer  tout  à  fait,  Jean  partit 
pour  Lorient,  où  il  avait  à  étudier  un  type  nouveau  de  croiseur  à 
grande  vitesse.  Puis  il  alla  passer  quelques  jours  à  Brest,  se  faisant 
une  sorte  de  point  d'honneur  de  rester  éloigné  de  Paris  plus  long- 
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temps  qu'il  n'avait  dit,  heureux  de  se  prouver  ainsi  à  lui-même  son 
indépendance.  Due  lettre  d'Henriette  lui  parvint  : 

u  Que  faites  vous  si  longtemps  là-bas?  Êtes-vous  amoureux  d'une 
pêcheuse  de  crevettes?  Vos  amis  sont  jaloux.  Moi  je  ne  m'amuse 
pas  trop  :  je  crois  décidément  que,  si  je  ne  vous  avais  pas  eu 
pour  me  tenir  compagnie,  depuis  que  Robert  ne  peut  plus  rester 
deux  heures  de  suite  à  la  maison,  j'aurais  fini  par  prendre,  comme 
lui,  mon  intérieur  en  dégoût...  J'aurais  fait  du  pschutt  tout  aussi 
bien  qu'une  autre,  au  lieu  de  tourner  au  pot-au-feu...  Ça  aurait 
peut-être  coûté  plus  cher  à  Robert,  par  exemple!  Quand  une 
femme  se  lance j  est-ce  qu'on  sait  jamais  jusqu'où  elle  ira?  C'est 
comme  vos  boulets!..  A  propos,  mettez- vous  donc  dans  un  des  plus 
gros;  dites  qu'on  vous  fourre  dans  une  pièce  de  fort  calibre  et  faites 
pointer  sur  Paris,  boulevard  Haussmann...  Marie  a  éternué  trois  fois 
depuis  déjeuner  :  je  crois  qu'elle  couve  un  rhume.  George  réclame 
«  l'Ami,  »  et  recommence  à  faire  ses  farces  depuis  que  vous  n'êtes 
plus  là.  Hier  il  s'est  servi  de  la  boîte  à  couleurs  que  vous  lui  avez 
donnée  pour  peindre  en  vermillon  la  queue  de  la  perruche  pendant 
que  j'avais  le  dos  tourné.  Si  vous  aviez  vu  Cocotte!  C'était  d'un 
impressionisme!..  J'ai  voulu  me  fâcher,  mais,  voilà,  je  n'avais 
pas  bien  pris  mon  temps  et  j'ai  pouffé.  Ah  !  je  ne  suis  pas  encore 
une  femme  sérieuse,  mon  cousin!  A  bientôt,  n'est-ce  pas? 

«  Henriette.  » 

P.-5-  —  Je  rouvre  ma  lettre  afin  de  vous  demander  si  vous  ne 
seriez  pas  d'avis  de  penser  à  l'École  des  beaux-arts  pour  George, 
plus  tard...  Je  vous  assure  que  cet  enfant-là  a  beaucoup  de  dispo- 
sitions. » 

Le  capitaine  reçut  cette  lettre  un  matin,  résolut  de  la  lais- 
ser sans  réponse  et  de  ne  partir  que  la  semaine  suivante.  Seu- 
lement, il  prit  le  soir  l'express  de  Paris  sur  cette  réflexion  que 
peut  -  être  Marie  était  souffrante.  Ce  petit  voyage ,  la  vue  de  la 
mer,  la  visite  de  l'arsenal ,  des  navires  nouvellement  construits, 
avaient  fait  diversion  aux  premières  alarmes  de  sa  conscience.  Jean 
revenait  plus  gai,  plus  tranquille  qu'au  départ;  il  revit  son  amie 
avec  plaisir,  mais  sans  trouble.  Les  beaux  jours  de  leur  paisible  et 
confiante  intimité  recoDMnencèrent  ;  tout  alla  bien  jusqu'à  cette  fête 
donnée  par  les  Ternois.  Ce  n'était  pas  la  première  fois  que  Ville- 
cresnes  voyait  Henriette  en  toilette  de  bal,  mais  il  n'avait  jamais 
remarqué  avant  cette  soirée-là  tout  ce  que  les  lumières,  les  fleurs, 
les  diamans,  l'animation  du  plaisir,  donnaient  de  charme  à  sa  beauté 
irrégulière  et  capricieuse  :  beauté  non  de  traits,  mais  d'expression, 
provenant  non  d'un  ensemble  harmonieux  de  lignes,  mais  d'un 
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je  ne  sais  quoi  subtil,  immatériel,  qui  baignait  son  visage  et  le 
transfigurait,  à  de  certains  momens;  d'une  flamme  intérieure, 
qui  tantôt  pétillait  doucement  dans  son  regard,  tantôt  jaillissait 
comme  une  fusée  avec  l'espièglerie  sonore  de  son  rire.  Longue- 
ment il  la  regarda  qui  trônait  gaie,  heureuse,  triomphante,  au 
milieu  d'un  cercle  d'admirateurs.  Elle  lui  sembla  charmante  dans 
l'exercice  de  sa  double  royauté  de  jolie  femme  et  de  fenune  d'es- 
prit. Mais  en  même  temps  un  malaise  l'envahit  qui  devint  bientôt 
une  souffrance.  Il  parut  à  Jean  qu'en  acceptant  les  adulations  de 
ces  hommes  empressés  autour  d'elle,  Henriette  manquait  au  pacte 
d'amitié  qui  les  unissait  tous  deux,  qu'elle  lui  dérobait  quelque 
chose  en  accordant  si  libéralement  à  d'autres  ce  qu'il  aurait  voula 
garder  pour  lui  seul,  la  grâce  mutine  de  son  sourire  et  la  musique 
de  sa  voix.  La  conversation  qu'il  eut  avec  M°**  Macpherson,  le 
persiflage  de  celle-ci ,  sa  profession  de  foi  sur  l'amitié  entre  les 
deux  sexes,  ses  allusions  perfides  au  sentiment  que  Jean  éproo- 
Tait  pour  Henriette,  troublèrent  profondément  Villecresnes  et  per- 
cèrent à  jour  les  derniers  sophismes  dont  il  cherchait  à  se  leurrer. 
Déli^Té  des  équivoques  que  la  passion  trouve  toujours,  quand  il 
s'agit  pour  elle  de  faire  tomber  le  devoir  dans  ses  duperies,  Jean 
fit  bonne  contenance  devant  Clorinde  jusqu'à  la  fin,  mais  il  était  à 
bout  de  forces  quand  il  partit.  Triste,  épouvanté  de  trouver  dans 
celte  amitié,  qu'il  s'obstinait  la  veille  encore  à  croire  pure  de  tout 
alliage,  des  exigences,  des  susceptibilités,  de  la  jalousie  même, 
Villecresnes  quitta  le  salon,  cherchant  avec  l'impatience  d'un  cœur 
blessé  le  bienfait  de  la  solitude  et  la  paix  des  ténèbres.  Une  sou- 
daine, une  éblouissante  révélation  avait  illuminé  jusqu'au  fond 
même  de  sa  conscience.  Cet  homme  d'honneur  se  vit  enfin  épris 
d'une  femme  que  l'honneur  lui  défendait  d'aimer. 

XV. 

Le  lendemain  matin,  après  une  nuit  d'insomnie  et  de  médita- 
tion, Villecresnes  entra  vers  neuf  heures  à  l'hôtel  de  Ternois  et  se 
dirigea  du  côté  des  écuries,  où  le  portier  lui  avait  dit  qu'il  trouve- 
rait Robert.  Coifle  d'une  toque  écossaise,  la  pipe  de  bruyère  aui 
dents,  M.  de  Ternois  délibérait  avec  son  groom  et  son  cocher. 

—  De  si  bonne  heure  !  Tu  te  bats?  dit-il  en  riant  lorsqu'il  aper- 
çut son  ami. 

Jean  haussa  légèrement  les  épaules. 

—  Viens  donc  finir  ta  pipe  dans  le  fumoir,.,  j'ai  deux  mots  à  (e 
dire... 

—  Ah  !  fit  seulement  Robert;  et  il  le  regarda  avec  un  peu  d'éton- 
nement.  Allons.., 
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Ils  entrèrent  dans  le  fumoir.  Jean  resta  debout;  M.  de  Ternois 
se  mit  à  cheval  sur  une  fumeuse. 

—  Hé  bien  ?  dit-il. 

—  Eh  bien  I  mon  ami,  je  viens  t'annoncer  que  je  vais  reprendre 
très  prochainement  du  service. 

—  Pas  possible  1 

—  Mais  si,.,  rien  de  plus  simple...  Je  m'ennuie... 

—  Allons  donc!..  Et  ton  livre!  tes  études!..  Tu  vas  laisser  tout 
en  plan  pour  t'en  aller  à  Nouka-Hival..  En  voilà  une  bêtise,  par 
exemple...  Et  depuis  quand  as-tu  cette  jolie  idée-là?  Elle  ne  t'a  pas 
poussé  celte  nuit,  je  suppose  ! 

—  Mais  depuis  quelque  temps  déjà,  j'y  songeais...  Il  faut  que 
je  parte... 

—  Ah!.,  fit  de  nouveau  Robert,  et  il  lui  jeta  un  coup  d'œil  rar- 
pide,  aigu.  Puis  il  vida  lentement  sa  pipe,  à  petits  coups  secs, 
sur  un  des  chenets  de  la  cheminée,  en  ayant  l'air  de  réfléchir,  et 
reprit  après  un  silence,  d'un  ton  plus  grave  : 

—  Soit!..  Peut^tre  aurais-tu  pu  nous  demander  conseil  :  nous 
sommes  assez  tes  amis  pour  cela,  j'imagine?..  Enfin,  comme  tu 
voudras...  Et  Marie,  à  propos,  qu'est-ce  que  tu  vas  faire  d'elle? 

—  La  placer  dans  une  bonne  maison  d'éducation,  où  on  me  relè- 
vera. C'est  bien  aux  Oiseaux,  n'est-ce  pas,  qu'a  été  élevée  M"*  de 
Ternois? 

—  M°^  de  Ternois!..  Fichtre,  tu  es  solennel  ce  matin!».  Oui, 
monsieur  Villecresnes,  c'est  bien  aux  Oiseaux...  Seulement,  veux- 
tu  que  je  te  dise?  Tu  ne  t'en  iras  pas...  au  moins  tout  de  suite... 

—  Ah!  par  exemple!..  Et  pourquoi  donc,  je  te  prie? 

—  Parce  que,  plus  que  jamais,  j'ai  besoin  de  toi  ici  en  ce  moment... 
Je  ne  fais  pas  de  phrases,  comme  tu  vois  :  tu  sais  que  je  ne  me 
pique  pas  de  sensiblerie...  Je  suis  un  égoïste,  moi,  et  je  m'en 
vante  ! . .  Mes  affaires  vont  mal . .  ; 

—  Tu  as  encore  perdu  ? 

—  Oui,  pas  mal...  Mais  ce  n'est  pas  d'argent  qu'il  s'agit... 

—  Encore  une  fenune,  alors  ! 

—  Naturellament...  Et  pas  une,  ma  femme... 

—  Henriette  ! . .  Qu'y  a-t^I  ?. .  Parle. . . 

—  A  la  bonne  heure  !  Je  retrouve  mon  vieux  Jean  :  toujours  le 
cœur  chaud  quand  il  s'agit  de  ses  amis  !..  Eh  bien  !  oui,  Henriette  !.. 
Elle  a  des  soupçons. 

—  Depuis  quand? 

—  Depuis  hier  soir...  Un  imbécile  a  dit,  devant  elle,  que 
M"^  Macpherson  avait  un  amant...  Henriette  a  demandé  des  rensei- 
gnemens  :  Pomerol,  Taillandier,  n'ont  pas  même  eu  l'esprit  de  lui 
conter  une  histoire  quelconque.  Elle  a  remarqué  leur  air  gêné... 
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Moi  même,  j'ai  manqué  d'à-propos.  Si  bien  qu'Henriette  est  au 
champs. 

—  Ah!  diable! 

—  Oui,.,  et  je  t'avoue  que  je  ne  suis  pas  très  rassuré...  Tu 
comprends  que  si  elle  se  met  en  tête  de  chercher  à  savoir,  elle 
saura,  c'est  forcé... 

—  Aussi,  estr-il  permis  de  se  conduire  comme  tu  l'as  fait!.. 
Je  t'ai  averti  vingt  fois!..  Dis,  Robert,  n'est^îe  pas  que,  depuis  un 
an,  je  n'ai  pas  manqué  une  occasion  de  te  ramener  à  ta  femme? 

—  Parbleu  !  Tu  en  étais  assommant.  Mais  vas-tu  pas  me  récla- 
mer un  certificat,  maintenant? 

—  C'est  que,  ce  rôle  que  je  ne  recherchais  point,  que  je  voulais,  que 
j'aurais  dû  refuser...  ce  rôle  que  tu  m'as  presque  imposé,  dans  ton 
ménage,  entre  ta  femme  et  toi,  était  si  délicat,  si  difficile,  si... 
qu'il  me  vient  des  scrupules.  Je  me  demande  si  je  l'ai  rempli  avec 
le  zèle,  la  conscience,  qui  seuls  peuvent  servir  d'excuse  à  la  folie 
que  j'ai  faite  en  l'acceptant... 

—  La  folie!..  Mais  c'est  maintenant  que  tu  es  fou...  Positive- 
ment, tu  divagues,  mon  cher... 

—  Non,  je  t'assure,  je  ne  suis  pas  très  heureux,  Robert  ;  j'ai 
des  tristesses...  et  pendant  que  nous  sommes  là,  entre  nous,  seuls, 
il  vaut  mieux  que... 

—  Des  confidences!..  Garde-les  pour  ton  amie  Henriette...  Elle 
est  sentimentale  comme  toi  :  vous  vous  comprendrez  à  merveille, 
et  elle  te  consolera...  Sans  compter  qu'en  ce  moment,  ça  fera  di- 
version... Moi,  vois-tu,  il  est  probable  que  tes  peines  me  donne- 
raient envie  de  sourire,  de  même  que  mes  plaisirs  te  font  hausser 
les  épaules...  Un  homme  de  tête,  comme  tu  Tes,  froid,  sans  pas- 
sions, toujours  maître  de  soi,  ne  peut  pas  être  malheureux  pour  de 
bon...  Est-ce  que  l'honneur,  le  devoir,  la  raison  ne  sont  pas  là 
pour  le  réconforter  au  besoin?..  Me  Tas-tu  assez  prêchée,  hein!  la 
souveraineté  du  devoir,  et  la  domination  sur  soi-même,  et  la  toute- 
puissance  de  la  volonté!..  Ah  I  tu  appartiens  à  la  race  des  forts, 
toi,  tu  es  exempt  des  faiblesses  vulgaires...  J'aurais  bien  dû 
t' écouter,  te  prendre  pour  modèle  :  je  n'en  serais  pas  où  j'en  suis, 
à  la  veille,  peut-être,  de  voû*  à  jamais  compromise  la  paix  de  mon 
foyer. 

11  parlait  d'un  ton  dégagé,  naturel,  avec  une  nuance  de  mélan- 
colie ;  mais  une  pointe  d'ironie  méchante  armait  son  regard,  comme 
s'il  eût  exercé,  en  prononçant  ces  mots,  de  secrètes  représailles 
sur  son  ami.  Jean  l'écoutait,  d'un  air  de  douloureux  accablement, 
le  visage  collé  à  une  vitre  de  la  fenêtre,  et  chaque  mot  de  Robert 
le  perçait  en  plein  cœur  d'une  blessure.  Il  se  retourna  vers  M.  de 
Ternois,  et  faisant  effort  pour  cacher  son  émotion  : 
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—  Enfin,  dit-il,  est-ce  qu'il  y  a  eu,  entre  ta  femme  et  toi,  une 
explication? 

—  Non,  pas  une  explication,  si  tu  veux...  Il  y  a  eu  quelques 
mots  échangés,  cette  nuit,  après  que  tout  le  monde  a  été  parti... 
Mais  il  n'en  fallait  pas  plus  pour  voir  qu'Henriette  était  troublée, 
inquiète...  Et,  dame,  tu  conçois  comme  il  serait  désagréable  que  tu 
nous  quittasses,  précisément  à  Theure  où  ton  influence  sur  elle  pour- 
rait être  le  plus  utile  !  Je  comptais  sur  toi  pour  la  calmer,  empê- 
cher qu'elle  ne  se  monte  la  tête...  pour  prévenir  des  querelles,  des 
récriminations,  une  rupture  peut-être...  Je  puis  bient'avouer  que 
j'ai  dépensé  depuis  une  couple  d'années  pas  mal  d'argent...  Juge 
un  peu,  si  Henriette  mise  en  éveil  s'avise  de  faire  une  enquête  sur 
mes  faits  et  gestes,  découvre  que  j'ai  entretenu  cette  pauvre  Rosita, 
que  je  me  suis  remis  à  cartonner...  et  le  reste  1  Tu  vois  bien  que  tu 
ne  peux  pas  partir  ..  Pas  immédiatement,  du  moins...  Dans  un 
mois  ou  deux,  quand  cette  crise  sera  passée,  je  te  rendrai  ta 
liberté...  Qu'est-ce  qui  te  presse  d'abord?.. 

Villecresnes  paraissait  en  proie  à  une  vive  perplexité  et  n'avait 
pas  encore  répondu,  lorequ 'Henriette  entra  dans  le  fumoir. 

—  Déjà  levée?  fit  Robert  avec  un  peu  d'embarras. 

—  Comme  tu  vois...  J'ai  peu  dormi  cette  nuit..  Bonjour,  Jean!.. 
Dieu  que  tu  es  laid,  mon  cher,  avec  ce  costume  de  palefrenier  1  Je 
t'ai  déjà  dit  qu'il  te  grossissait  horriblement... 

—  Aussi  vais-je  bien  vite  en  changer,  ma  chère  amie...  Je  serais 
désolé  de  te  déplaire  en  quoi  que  ce  soit.  Je  te  laisse  avec  Jean... 
Dis-lui  donc  comme  moi  que  c'est  absurde  de  reprendre  du  service. 
Figure-toi  qu'il  veut  nous  quitter,  l'ingrat  ! 

Il  monta  dans  sa  chambre,  se  jeta  sur  un  fauteuil  et  songea  : 

—  C'est  un  peu  canaille,  se  disait-il,  ce  que  je  viens  de  faire... 
<Ie  grand  bêta-là  a  un  sentiment  pour  Henriette...  ça  crève  les 
yeux...  J'ai  vu  le  moment  où  il  allait  se  croire  obligé  de  me 
l'avouer...  Et  je  l'empêche  de  partir!.. 

Il  se  leva  et  fit  quelques  pas  de  long  en  large  : 

—  Bah!..  Un  naïf!..  Ça  n'est  pas  dangereux...  Quand  il  filerait 
un  peu  de  parfait  amour  en  cachette,  qu'est-ce  que  cela  me  fait?.. 
Henriette  est  aussi  naïve  que  lui;  très  jeunette,.,  pas  d'imagina- 
tion;., elle  n'y  verra  que  du  feu.  Je  connais  mon  Villecresnes  : 
il  se  couperait  la  langue  plutôt  que  de  lui  faire  gros  comme  ça  de 
cour...  Ma  foi,  tant  pis  I  j'ai  encore  besoin  de  lui  ici.  Il  sera  tou- 
jours temps  de  l'expédier  plus  tard  :  je  n'aurai  qu'un  mot  à  dire... 

Il  s'arrêta  devant  l'armoire  à  glace  et  s'y  regarda  complaisam- 
ment  : 

—  Et  puis,  elle  m'adore,  ma  petite  femme! 
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tmufnile.  3L  de  Ternois  prit  un  journal^ 
.---stL   .      ;iii     i    iLutrEîe  h:  sonna  : 

—  -€     mr  laa,  jMÉie.  ibpitste.  drt-il  ;  un  rasoir  très  doux, 
--*-»**     ?i».    -f  ^^«rtooc  pimer  bien  garde  de  ne  pas  nae  fiiire 

T  ».  I  *fnte  iLHWje  ^ni  adorait  son  mari  était  restée  pen- 
rm  T^*vfn»-*i  ^ecindes  sans  parier,  tant  elle  avait  été  surprise 
r  ^  ♦      »i!sqfie  isiMJHrt'  «lu  départ  de  Villecresnes. 

—  -^  n»  ^Tai.  n  (  !^--e  pas?  fit-elle  enfin.  On  ne  part  pas 
^fnme    '  -:«Ei  *Twr  -3Pe.  Et  piris,  vous  ne  voulez  pas  emmener 

s^-»»-  1  *r«ati£e  le  mowDse.  j'imagine? 

—  <  a  -     i  -^TDtfi|tie  a  Robert... 

—  L.  71.   a.   a.  nwi.je  ne  veux  pas  d'explications...  Dites-ffid, 
»«t^    Hii»-z.  rue  T»KK  ivez  eu  un  accès  de  fièvre  chaude  depuis 

y^'  ^Hi*    {  ■:  >-n  i3ir*oiis  pius... 

—  tai^.      itm.  y  vous  assm^  que  Tintérêt  de  ma   carrière 

—  'uti!^,    »^  ^e  vous  entends  pas!..  Et   elle  se  boucha  les 
-,  "'^iL>.   OUI  i  *-iMip,  changeant  de  ton  et  d'expression,  avec 

-,.       . .-^miiJirf  : 

_       !->.   -^s.;  tout  rjL  votre  amitié  pour  moi!..  Voilà  un  an 

—  :u4i>  >r    ^asMjns  pas  un  jour  sans  nous  voir,.,  que  je  prends 

.      uii^iLude  Je  vous  regtirder  comme  une  manière  de 

»  ,i.    --"...  que  nous  causons,  lisons,  travaillons,  fonnons  des 

.     >    n>t*ifibie,  et  puis,  bonsoir,  plus  personne  !  «  Où  est  donc 

..:-  lati  \ lUei-resnes,  votre  inséparable?  —  Je  ne  sais  pas  trop, 

-    îiidaiïie,  qut'liiue  part,  du  coié  du  pôle  ou  bien  deTéqua- 

.  .    n  imiii  d  être  rnangt»  par  les  ours  blancs,  à  moins  que  ce  ne 

^,  .w  ^.ir      s  Pfipousî  —  VniiuieRtl  —Oui,  madame!  On  crovait 

ivtii  un  H:ii  i  iik  ':  il  >iir  sa  petite  amie  :  pas  du  tœt,  il 

■î  ..,-ju\lI    iî**    ^^  '*^^-    ^■* 

.  ^^  ^  ^   K.  tiie  munait  une  révérence  à  la 

,1  ,     -?-  ^..wtt::.  et  montrait  des  dents  blanches, 

>Mm^      -      **-   ^"      »^  ^*»^^^î  des  ours.  Villecresnes  la  regar- 

.^    »i.    :  Lîiie,  repris  insensiblement,  malgré  ses 

.^  .V   -  -  -•i   ^  -rtài.  au  charme  de  cette  voix  jeune  et 

^nii  «>?  ^i  de  ce  regard  d  enfant, 

it  «^>    v.«i*ctf  nKfe>  vanter  de  bien  choisir  le  moment  ponr 

'^  . .      .k  . .  iusw«ie«t,  il  se  passe  des  choses  très  graves  dans 

..téo^^..^  i 3ii  dos  raisons  sérieuses  de  crmndre  que  fiobert 

.^..    v.icu;;  î^^r.xers  moi  beaucoup  plus  mal  encore  que  je  ne 

^j,v>^>^..  'K^  ^tHix  m'èclairer,  savoir... 

^.^H^  N  uR.  rrx^tt^ù;  tout  à  coup,  et,  comme  prise  d'une  inspiration 
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•soudaine,  ouvrit  la  porte  en  criant:  «  George!  George!  »  L'enfiint 
aiccourut-  Elle  Tarrêta  au  passage,  par  l'épaule,  et,  lui  montrant 
Tillecresnes  : 

—  Tu  vois  rAmt\  n'est-ce  pas?  Eh  bien!  mon  pauvre  chiea,  tu 
jie  Tauras  plus  pour  te  faire  travailler  et  te  conter  des  histoires...  Il 
veut  partir,.,  s'en  aller  loin,  bien  loin  ! 

L'enfant  ne  fit  qu'un  bond,  et,  enroulant  sea  jambes  autour  d;e  la 
taille  de  Jean,  ses  bras  autour  de  son  cou  : 

—  T'en  vas  pas,  dis,  VAmij  t'ea  vas  pas  !..  ça  ferait  tant  de  peine 
à  maman!.. 

Et  il  fondit  en  larmes.  Jean  défit  doucement  ce  nœud  vivant  qui 
l'enlaçait,  posa  le  petit  garçon  à  terre,  le  baisa  au  fronL  Puis,  se 
redressant  devant  la  mère  émue  et  inquiète,  le  marin,  un.  mâle 
sourire  aux  lèvres,  le  regard  rayonnant  de  la  flamme  des  résolu- 
tions stoîques,  dit  simplement  : 

—  Ne  pleure  pas,  petit,.,  je  reste  !.. 

xvr. 

M.  de  Ternois  aurait  pu  retourner  chez  Glorinde  dès  le  lende- 
main du  bal  :  en  y  venant,  ML""®  Macpherson  avait  prouvé  qu'elle  ne 
lui  gardait  pas  rancune.  Il  jugea  plus  habile  de  ne  pas  montrer 
trop  d'empressement  à  reparaître  devant  elle,  pensant  avec  raison 
que,  lorsqu'une  femme  a  fait  un  premier  pas  en  avant,  le  meilleur 
moyen  d'obtenir  qu'elle  en  fasse  un  second  est  de  ne  point  bouger. 

Glorinde,  en  effet,  ne  tarda  pas  à  regretter  la  visite  que  Robert 
lui  faisait  presque  chaque  jour.  G'était  un  bon  moment  pour  elle 
que  celui,  où  elle  jouait  avec  l'amour  de  M.  de  Ternois,  comme  avec 
un  bel  animal  qui  tantôt  gronde  et  tmtôt  caresse,  qu'on  apaise  et 
qu'on  irrite  à  volonté.  Il  n'est  presque  point  de  femme  qui  ne  se 
plaise  à  ce  jeu  :  seulement,  les  unes,  —  les  naïves  ou  les  débu- 
tantes, —  ont  l-e  tort  d'oublier  que  les  dompteurs  finissent  tour- 
jours  par  être  mangés,  tandis  que  les  autres  le  savent  et  se  rési- 
gnent aux,  accidens. 

Pour  se  distraire,  M*"*  Macpherson  daigna  s'occuper  de  son  mari, 
comme  un  enfant,  ?iprès  avoir  brisé  son  jouet  par  instinct  pervers, 
le  reprend,  dans  l'espoir  qu'il  y  trouvera  peut-être  encore  de  quoi 
s'amuser.  La  fantaisie  lui  vint  de  se  prouver  à  elle-même  que  sa 
beauté  n'avait  rien  perdu  de  l'empire  exercé  naguère  encore  sur 
cet  homme.  Mais  les  menues  prévenances  qu'elle  eut  pour  lui  ne 
parvinrent  pas  à  triompher  du  parti-pris  de  glaciale  politesse  où 
s'était  retranché  Lionel  depuis  son  explication  avec  sa  belle-mère. 

Glorinde  en  éprouva  un  dépit  qui  ne  fut  pas  étranger  à  la  résolu- 
tion qu'elle  prit  d'écrire  à  Robert. 
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Un  matin,  Henriette  était  assise  près  de  sa  fenêtre,  quand  die  vît 
un  groom  tenant  une  lettre  à  la  main  aborder  M.  de  Temois  qai 
traversait  précisément  la  cour,  dans  la  direction  des  écuries.  Ibn 
bert  prit  le  pli,  ouvrit,  lut,  et  après  avoir  jeté  un  regard  furtif  vas 
Tappartement  de  sa  femme,  fit  disparaître  rapidement  la  lettre.  In- 
visible derrière  ses  rideaux,  Henriette  avait  assisté  d'abord  avec 
indifférence  et  bientôt  avec  un  vif  intérêt  à  cette  petite  scène.  Elle 
remarqua  que  Robert  n'alla  ni  visiter  ses  chevaux,  ni  faire,  comme 
chaque  matin,  sa  promenade  au  Bois  :  grave  infraction  à  l'ordinaire 
de  sa  vie,  où  remploi  du  temps  était  réglé  avec  la  minutie  qu'oD 
remarque  souvent  dans  ces  existences  désordonnées  de  viveurs. 
Rentré  dans  sa  chambre,  il  s'y  promena  de  long  en  large,  ému,  im- 
patient comme  un  collégien  à  son  premier  rendez-vous.  Depuis  sa 
dernière  visite  à  M""  Macpherson,  une  quinzaine  s'était  écoulée,  et 
Robert  n'avait  point  passé  un  seul  jour  sans  que  le  souvenir  de 
cette  femme  le  harcelât.  Il  avait  pour  elle  non  pas  de  l'amour,  — 
Robeit  était  tenté  de  sourire  quand  on  parlait  devant  lui  de  ce  sœ- 
timent  enfantin,  —  mais  ce  qu'il  appelait  «  une  curiosité,  »  si  im- 
périeuse cette  fois  qu'elle  était  devenue  peu  à  peu  une  de  ces  for- 
midables passions  qui  s'attaquent  de  préférence  aux  hontmoes  dqà 
mûrs,  les  brûlent,  les  consument,  jusqu'au  moment  où,  étant  sa- 
tisfaites, elles  s'éteignent  à  peu  près  aussi  vite  qu'elles  s'étaient 
allumées. 

Il  s'habilla  lentement,  bouleversant  toute  sa  garde-robe  pour 
trouver  un  pantalon  qui  lui  convint,  mettant  autant  de  soin  à  choi- 
sir sa  cravate  qu'un  bretteur  à  éprouver  la  trempe  de  ses  épées,  U 
veille  d'un  duel.  Henriette  l'écoutait  aller  et  venir  dans  sa  chambre 
en  fredonnant  des  airs  d'opérette.  Le  gong  qui  sert  à  annoncer  le 
déjeuner  retentit  deux  fois  :  M"**  de  Ternois  descendit  à  la  salle  à 
manger  et  trouva  son  mari,  toujours  en  retard  d'ordinaire,  arrivé 
avant  elle,  et  déjà  à  table.  Il  se  leva  aussitôt,  lui  serra  la  main,  s'ex- 
cusa, et  se  remit  à  manger  son  œuf. 

—  J'ai  une  faim  de  loup  cematinT  dit-il,  entre  deux  bouchées. 

—  Comme  tu  t'es  fait  beau!  répondit-elle  d'un  air  distrait. 

—  N'est-ce  pas?  Cette  jaquette  me  va  bien  ?  Elle  m'amincit. 

—  Et...  qu'est-ce  que  tu  fais  aujourd'hui? 

—  Rendez-vous  d'affaires  à  deux  heures  chez  OItenheim... 

—  Ah  !  c'est  pour  deux  heures?.. 

—  Ah  ça,  que  diable  as-tu  donc  ce  matin  !  dit  Robert,  un  peu 
étonné  du  ton  qu'elle  avait  pris  en  prononçant  ces  mots.  Dors-tir 
encore?  Ma  parole  I  tu  parles  conune  dans  un  rêve... 

—  Par  exemple!  en  voilà  une  idée!.. 
Elle  se  mit  à  rire  un  peu  nerveusement. 

—  Ces  œufs  sont  d'une  fraîcheur!..  Allons,  Robert,  encore  un! 
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Et  pendant  tout  le  déjeuner,  elle  parla,  parla  intarissablement, 
en  pensant  à  tout  autre  chose  qu'à  ce  qu'elle  disait.  Robert  parti, 
elle  courut  à  la  chambre  de  son  mari,  chercha  au  milieu  d'une 
masse  d'habits  celui  qu'il  portait  le  matin,  fouilla  dans  la  poche  de 
côté  et  en  retira  une  lettre,  qu'elle  flaira  brusquement,  d'un  instinc- 
tif mouvement  de  feoune,  avant  de  l'ouvrir.  C'était  un  simple  billet 
de  deux  lignes  :  «  Venez  à  deux  heures.  Je  serai  seule.  »  Pas 
d'autre  signature  qu'un  grand  C.  Au  premier  coup  d'œil,  Henriette 
reconnut  l'écriture  longue,  menue  et  très  penchée,  qu'elle  avait 
eu  l'occasion  de  voir  quelque  temps  auparavant  sur  une  invitation  à 
une  vente  de  chafité  envoyée  par  M""®  Macpherson. 

—  J'en  étais  sûre!  dit-elle  à  mi-voix. 

Elle  plia  machinalement  le  billet  en  quatre  et  le  glissa  entre 
deux  boutons  de  son  corsage  ;  puis,  passant  dans  sa  chambre,  elle 
mit  un  chapeau,  ime  voilette  épaisse,  et  sortit.  Si  Taillandier  l'avait 
aperçue,  filant  à  pas  menus  et  rapides  vers  l'avenue  de  Villiers, 
dans  cette  toilette  discrète,  à  cette  heure  où  jamais  femme  du 
monde  n'est  dehors,  il  n'eût  pas  hésité  à  jurer  que  M™®  de  Ternois 
allait  à  un  rendez-vous  :  une  des  maximes  du  baron  était  qu'on 
peut  affirmer  d'une  Parisienne  qui  se  presse  qu'elle  va  chez  son 
amant.  Ce  profond  observateur  prétendait  même  que  les  talons  de 
la  dame  claquent  en  pareil  cas  d'une  façon  toute  particulière,  en 
sonnant  sur  le  pavé  ce  qu'il  appelait  Yhallali  du  mari.  «  Cela  tient, 
disait-il,  à  ce  que  l'impatience  d'arriver  passe  du  cœur  dans  les 
jambes,  descend  des  genoux  dans  les  chevilles,  et  qu'alors  le  pied 
frétille  dans  la  bottine.  » 

La  porte  cochère  de  l'hôtel  Macpherson  était  fermée.  Henriette 
sonna  et  demanda  si  M™®  Macpherson  était  chez  elle.  Il  lui  fut 
répondu  que  madame  était  sortie. 

—  Alors,  je  l'attendrai. 

—  C'est  inutile,  madame.  Madame  ne  rentrera  pas  pour  dîner... 
Elle  est  à  la  campagne... 

Le  parti-pris  de  ne  pas  recevoir  était  évident.  M""^  de  Ternois 
eut  un  moment  l'envie  de  forcer  la  consigne  et  fit  un  pas  en  avant. 
Le  portier  lui  barra  respectueusement  le  passage  et  dit  avec  l'as- 
surance d'un  serviteur  bien  stylé  qui  exécute  ponctuellement  les 
ordres  donnés  : 

—  Je  répète  à  madame  qu'il  n'y  a  personne  à  l'hôtel...  Si 
madame  veut  revenir  demain  à  cinq  heures?.. 

La  tranquillité  de  cet  homme  exaspérait  Henriette.  Elle  fut  sur 
le  point  de  faire  un  esclandre,  de  crier...  La  peur  du  ridicule  l'ar 
rêta.  Elle  revint  vers  la  porte  et  sortit  : 

—  Madame  ne  laisse  pas  sa  carte? 

jfme  jg  Ternois  s'éloigna  sans  répondre. 
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A  cent  pas  de  là,  elle  avisa  un  fiacre  vide,  fit  signe  au  cocher, 
lui  donna  Tordre  d'aller  .se  poster  de  l'autre  côté  de  l'avenue, 
à  un  endroit  qu'elle  lui  indiqua,  en  face  de  l'hôtel  Maepherson,  et 
d'attendre. 

—  Compris!  répondit  l'homme,  et,  comme  un  autre  fiacre  pas- 
sait, il  jeta,  à  l'intention  de  son  collègue,  un  clignement  de  l'œil  en 
arrière,  par-dessus  l'épaule,  en  prenant  un  air  goguenard  :  ce  qui, 
dans  la  mimique  des  cochers  parisiens,  signifie  cpi'il  y  a  de  l'amour 
sous  roche.  On  a  vu  des  membres  de  cette  corporation  ignorer  après 
quelques  années  d'exercice  où  est  FOdéon  :  ce  qui  ne  s-'est  jannais 
rencontré,  c'est  un  cocher  que  son  métier  n'ait  pas  rendu  psycho- 
logue. Ils  en  ont  tant  vu,  du  haut  de  leur  si^e,  les  philosophes  au 
carrick  et  au  chapeau  ciré!  tant  mené  de  flirts  à  la  course  et 
d'adultères  à  Fheure!  tant  promené  de  maris  qui  n'étaient  pas  avec 
leurs  femmes  et  de  femmes  qui  n'étaient  pas  avec  leurs  maris^!.. 

Henriette  attendit  longtemps,  sans  perdre  des  yeux  la  porte  de 
l'hôtel.  Elle  s'ouvrit  enfin,  et  Robert  sortit.  M"**  de  Temois  se  fit 
conduire  jusqu'au  boulevard  Haussmann,  descendit  à  quelques  pas 
de  chez  elle  et  rentra  à  pied. 

Jean  ne  dînait  pas,  ce  soir-là.  A  table,  Henriette  adressa  quel- 
ques questions  à  son  mari  sur  un  ton  naturel  et  dégagé. 

—  Tu  as  été  chez  OItenheim? 

—  Mais  oui...  à  deux  heures... 

—  Et  tes  affaires,  comment  vont-elles? 

—  Pas  mal,.,  je  ne  suis  pas  mécontent... 

—  Allons,  tant  mieux!.. 

A  neuf  heures,  comme  d'ordinaire,  M.  de  Tof  nois  demanda  son 
chapeau,  sa  canne,  alluma  un  cigare  et  partit  pour  le  cercle. 
Henriette,  restée  seule,  prit  son  fils  sur  ses  genoux,  le  regarda 
longtemps,  caressa  ses  cheveux  sans  rien  dire,  puis  se  mit  à  l'em- 
brasser avec  emportement.  George  sentit  quelque  chose  de  chaud 
couler  sur  son  visage  :  il  tourna  vers  sa  mère  ces  yeux  étonnés, 
inquiets,  profonds,  qu'ont  les  enfans  quand,  leur  intelligeBce 
commençant  à  s'éveiller,  ces  innocens  entrevoient  conAisément 
autour  d^eux,  sans  comprendre  encore,  bien  des  choses  graves, 
tristes,  qu'ils  ne  soupçonnaient  pas. 

—  Pourquoi  est-ce  que  tu  pleures,  dis,  maman? 

—  Ce  n'est  rien,  mon  Georgot...  Va  dire  à  miss  de  te  coucher 
sans  moi...  pour  ce  soir  seulement,  n^aie  pas  peur!..  Va... 

Et  elle  lui  fit  un  de  ces  adorables  sourires  de  mère  d«>wk>ureuse, 
un  sourire  mouillé,  dont  la  tendresse  passa  autraversde  ses  lam^s, 
comme  un  doux  rayonnement  d'arc-en^iel  disms  la  pluie.  Puis  l'en- 
fant était  parti,  elle  se  leva,  secoua  la  tête,  d'un  air  de-  résolu- 
tion, se  mit  à  marcher  dans  le  salon  en  disant  à  havte  voix  : 
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—  Assez  d'attendrissement  !..  11  faut  se  défendre  I 

Et,  prenant  «ne  plume,  elle  écrivit  d'un  seul  trait  la  lettre  sui- 
vante : 

«  Je  me  suis  présentée  à  votre  hôtel  aujourd'hui  à  deux  heures. 
Vous  y  étiez,  je  le  sais,  j*en  suis  sûre,  et  je  sais  aussi  qui  s*y  trou- 
vait avec  vous.  On  ne  m'a  pas  reçue...  Il  ne  me  convient  pas 
de  trouver  fermée  pour  moi  une  porte  qui  s'ouvre  à  mon  mari. 
N'ayant  pu  vous  faire  part  chez  vous  de  ce  que  j'ai  à  vous  dire, 
je  vous  in\Tte  à  passer  chez  moi,  demain,  à  une  heure.  Si  vous 
me  privez  de  cette  visite,  —  que  vous  mè  devez  bien,  madame, 
pour  celle  que  je  vous  ai  faite  aujourd'hui,  —  je  me  verrai  dans  la 
nécessité  de  remettre  à  M.  iMacpherson  certain  billet  qu'on  a  eu  le 
tort  d'oublier  dans  une  poche,  et  que  j'ai.  Il  est  bon  que  vous  sa- 
chiez que  je  suis  résolue  à  tout  pour  défendre  ma  dignité  et  la  paix 
de  mon  foyer.  A  demain,  n'est-ce  pas  ;  j'y  compte  ! 

((  Henriette  de  Ternois.  » 

Le  lendemain,  à  dix  heures  du  matin,  cette  lettre  fut  remise  à 
'Clorinde,  qui  en  prit  conniûssance  avec  une  sorte  de  stupeur. 

—  Ah  çà,  iwais  elle  est  folle  à  lier,  cette  M™®  de  Ternois  !  pcnsa- 
t-elle  d'abord.  Qu'est-ce  qu'elle  me  veut?  ie  n'ai  phas  le  droit  de 
recevoir  qui  bon  me  semble,  maintenant,  et  de  fermer  ma  porte  si 
j'en  ai  envie  ! 

ïUe  relut  la  lettre  : 

—  Mais  non,  au  fait,  ça  n'est  pas  mal  I  C'est  qu'elle  est  tout  à  fait 
bien  troussée,  sa  lettre  !..  C'est  fier,  nerveux...  Il  y  a  de  la  race  là 
dedans...  Faut-il  que  ce  Robert  soit  bétel  Elle  vaut  bien  mieux  que 
moi,  sa  femme  !..  Si  je  faisais  d'elle  mon  amie  !..  Ça  serait  drôle  ! 

Elle  se  mit  à  sourire,  puis  : 

—  C'est  très  joli,  mais  avec  tout  ça,  elle  serait  bien  caf)able  de 
faire  des  bêtises.  Où  avais-je  la  tête  aussi  d'écrire  un  billet  qui 
peiarrait  faire  croire  tout  ce  qu'on  voudrait? 

Soudain  elle  pensa  à  Lionel,  et  un  vague  effroi  la  prit: 

—  C'est  qu'il  se  figurerait  peut-être  que  Ternois  est  mon  amant... 
Allez  donc  Itii  expliquer!..  Il  n'y  a  pas  à  dire  :  j'ai  mis  les  appa- 
rences contre  moi.  Allons,  il  faut  aller  causer  avec  cette  petite 
rageuse...  C'est  un  peu  humiliant  tout  de  même...  Mais, bah!  c'est 
<wriginal,..  ça  me  distraira! 

Ce  matin-là,  Robert  n'était  parti  pour  faire  sa  promenade  à 
cheval  qu'à  dix  heures  passées.  Il  rentra  tard,  de  sorte  qu'on  ne 
se  mit  à  table  que  vers  midi  et  demi.  Le  déjeuner  était  à  peine 
commencé  depuis  quelques  minutes  que  le  timbre  du  vestibule  re- 
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tentit.  Henriette  se  leva  aussitôt,  et  jetant  sa  serviette  sur  la  table: 

—  Faites  entrer  dans  le  petit  salon,  Baptiste,  dit-elle. 

—  Tiens,  demanda  tranquillement  Robert,  qui  est-ce  qui  peut 
bien  venir  à  cette  heure-ci? 

—  Ne  t'occupe  pas,.,  déjeune...  Je  sais  ce  que  c'est,.,  ma  corse- 
tière  que  j'ai  demandée... 

—  Tu  peux  bien  la  faire  attendre... 

—  Non,.,  je  suis  pressée  d'en  finir  avec  elle,.,  ça  ne  sera  pas 
long,  val..  Deux  mots  à  lui  dire  et  je  reviens... 

Elle  sortit,  et  Robert  continua  de  déjeuner,  tout  en  lisant  son 
Figaro. 

M™®  Macpherson  avait  mis,  pour  faire  cette  visite,  une  de  ces  toi- 
lettes dont  la  savante  simplicité  sied  aux  femmes  parfaitement 
belles.  Un  grand  chapeau  de  paille  à  bord  très  large,  retroussé  sur  le 
côté  droit,  donnait  quelque  chose  de  plus  audacieux  encore  à  l'ex- 
pression naturellement  cavalière  de  cette  tête  hautaine  et  justifiait 
plus  que  jamais,  ce  jour-là,  le  surnom  de  la  Grande  Mademoiselle 
donné  par  Pomerol  à  la  femme  du  baronnet. 

Le  lorgnon  à  la  main,  elle  examinait  un  tableau  lorsque  M™*  de 
Ternois  entra  dans  le  petit  salon.  Jugeant  qu'il  importait  de  prendre 
l'avantage  dès  le  début  de  l'entrevue,  Clorinde  avait  préparé  un 
air,  —  qu'elle  savait  prendre  à  merveille,  —  dont  la  politesse 
nuancée  d'impertinence  plaisait  fort  aux  hommes  et  exaspérait  les 
femmes,  qui  toutes  s'en  laissaient  déconcerter.  Mais  il  en  est  de  ces 
mines  savantes  comme  des  bottes  secrètes  en  escrime  :  on  oublie 
de  s'en  servir,  le  moment  venu.  L'attaque  d'Henriette  fut  si  vive, 
que^Clorinde  n'eut  pas  même  le  temps  d'être  insolente. 

—  Vous  êtes  en  avance,  madame  :  je  ne  comptais  sur  vous  qu'à 
une  heure,  au  plus  tôt;.,  il  est  midi  trois  quarts  à  peine...  Je  vois 
que  vous  n'avez  pas  voulu  me  faire  attendre  aussi  longtemps  qu'hier 
le  plaisir  de  vous  entretenir...  Vous  plaît-il  de  vous  asseoir? 

Tout  cela,  dit  à  petits  mots  drus,  secs  et  rebondissans,  qui  tom- 
baient sur  Clorinde  comme  des  grêlons.  Elle  reprit  : 

—  Vous  devez  être  surprise  que  votre  billet  se  trouve  entre  mes 
mains... 

—  Mon  Dieu,  je  croyais  que  cela  ne  se  faisait  qu'au  cabinet  noir... 
Je  me  trompais  apparemment...  Au  surplus,  je  me  soucie  fort  peu 
que  vous  ayez...  comment  dirai-je?..  trouvé  ce  billet...  Si  j'avais 
pu  soupçonner  que  vous  eussiez  un  goût  si  prononcé  pour  les  au- 
tographes, je  vous  en  aurais  offert  un  de  moi,  madame,  qui  fût 
moins  insignifiant  que  celui-là... 

—  Insignifiant,.,  croyez-vous?  Pourquoi  donc  êtes-vous  ici,  alors? 

—  Mais  pour  vous  demander  des  explications  sur  la  lettre  in- 
compréhensible que  j'ai  reçue  de  vous  ce  matin  I 
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—  Ah!  vous  n'avez  pas  compris!..  Eh  bien!  madame,  il  me 
déplaît  que  M.  de  Ternois  ait  des  intimités  dont  je  suis  exclue... 
Je  n'admets  pas  qu'on  envoie  ou  qu'on  reçoive  des  billets  comme 
celui  que  vous  savez,.,  des  billets  honteux  qu'on  n'ose  pas  si- 
gner,., que  l'une  écrit  en  se  cachant  de  son  mari  et  que  l'autre  lit 
en  se  cachant  de  sa  femme...  Une  amitié  qui  donne  des  rendez- 
vous  où  l'on  promet  d'être  seule  m'est  suspecte... 

—  La  vôtre  pour  M.  de  Villecresnes  ne  lui  en  a-t^Ue  jamais  donné 
de  semblables,  madame? 

—  Mon  amitié  pour  M.  de  Villecresnes,  madame,  est  une  afiection 
fraternelle  que  mon  mari  connaît  et  approuve,.,  quelque  chose  de 
franc  et  de  loyal  qui  ne  craint  pas  le  grand  jour... 

—  C'est  ce  que  je  répète  sans  cesse.  Il  est  bien  fâcheux  que  le 
monde  ne  rende  pas  à  ce  sentiment  toute  la  justice  qui  lui  est  due... 

—  Le  monde  est  si  méchant,  madame!  On  parlait  devant  moi, 
l'autre  jour,  d'une  jeune  fille  pourvue  de  plus  d'ambition  que  de 
fortune  et  qui,  après  avoir  longtemps  battu  le  rappel  du  mari,  se 
serait  enfin  résignée,  le  cœur  bien  gros,  paraît-il,  à  épouser  certain 
étranger  qui  ne  passe  pas  précisément  pour  un  Adonis.  N'a-t-on 
pas  eu  la  perfidie  d'insinuer  qu'elle  s'était  vendue  à  lui  pour  ses 
millions!..  Je  ne  l'ai  pas  cru,  madame!.. 

Elles  se  regardèrent,  ainsi  que  sur  le  terrain,  deux  adversaires 
qui  reprennent  haleine  après  un  engagement  où  chacun  a  tout  fait 
pour  percer  l'autre  de  mortelles  blessures.  Et  l'éclair  jaillissant  des 
lames  entre-choquées  n'est  ni  plus  aigu,  ni  plus  froid  que  celui  qui 
sortait  de  leurs  regards,  croisés  comme  des  épées.  Henriette  reprit 
après  un  silence  : 

—  Je  reviens,  madame,  au  véritable  sujet  de  cet  entretien, 
que  nous  perdons  un  peu  de  vue...- En  deux  mots,  il  faut  que  ces 
relations  ambiguës  cessent  entre  mon  mari  et  vous.  Je  ne  les  incri- 
mine pas,.,  je  suis  convaincue  qu'il  n'y  a  eu  de  part  et  d'autre 
rien  que  de  très  innocent...  Mais  ma  dignité  me  défend  de  les  tolé- 
rer davantage.  C'est  ce  que  vous  comprendrez,  je  l'espère. 

Clorinde  se  leva  : 

—  Madame,  ditrolle,  il  y  a  pour  les  femmes  qui  veulent  empê- 
cher leur  mari  de  sortir  un  moyen  bien  connu  de  quiconque  a  des 
chiens  :  on  lui  met  un  collier  et  on  l'attache  à  la  niche...  Je  ne 
doute  pas  que  vous  n'en  veniez  là  prochainement  avec  M.  de  Ter- 
nois... Je  le  souhaite  même  :  cela  calmera  vos  nerfs  et  vous  épar- 
gnera ce  qu'il  y  a  d'un  peu  enfantin  à  croire  sans  motif  qu'on 
veuille  vous  le  voler... 

Elle  prononça  ces  mots  avec  la  plus  exquise  impertinence  et  ga- 
gna la  porte.  Alors  Henriette  se  redressa  et  avec  un  geste  superbe 
lui  jeta  comme  adieu  :  ^  j 
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—  C'est  possible!..  J'aime  mon  mai-i,  moi,  madame,.,  et  je  le 
garde! 

Puis  elle  rentra  dan&  la  salle  à  manger,  reprit  sa  place  en  face 
de  Robert,  et,  les  bras  croisés  sur  la  table,  le  regard  brillant  : 

—  Eh  bien  !  mon  ami,  dit-elle,  tes  côtelettes  étaient-elles  cuites 
à  point? 

XVI  r. 

Cn  instant  après,  Villecresnes  entra,  un  pea  inquiet,  car  il  avait 
cm  reconnaître  M"'°  Macpherson  dans  une  graiàde  femme  qui  venait 
de  sortir  de  riiôtel,  à  quelques  |)as  devant  lui. 

—  Encore  à  table!  dit-il. 

—  Comme  tu  vois,  répondit  Robert.  Heni-iette  nous  a  mis  en 
retard,.,  elle  vient  d'avoir  une  séance  de  fournisseur...  Ah  çà, 
Henriette,  pourquoi  me  regardes-tu  coname  ça?..  Qu'est-ce  que  j'ai 
de  drôle?  Pourquoi  ris-tu? 

Elle  éclata,  et,  se  renversant  sur  sa  chaise,  lâcha  le  mot  qu'elle 
avait  depuis  un  instant  sur  les  lèvres  : 

—  Comme  c'est  bète  les  hommes  ! 
Robert  répliqua  de  fort  mixîhante  humeur  : 

—  Écoute,  ma  chère,  tu  abuses  vraiment  du  droit  qu'une  femme 
de  ton  âge  a  de  se  conduire  comme  si  elle  avait  huit  ans.,.  C'est 
un  peu  fatigant,  à  la  fin...  Veux-tu  me  dire,.,  oui  ou  non?,. 

Elle  riait  toujours  : 

—  Vous  arrivez  joliment  bien,  Jean,  je  vais  vous  raconter  une 
histoire...  Baptiste,  conduisez  M""  Marie  auprès  de  M.  George.  Vous 
reviendrez  quand  je  sonnerai...  Et  maintenant,  messieurs,  écoutez- 
moi...  «  Il  y  avait  une  fois  une  gentille  petite  femme,  mariée  à  un 
beau  monsieur  qui  faisait  la  cour  à  une  coquette.  La  petite  femme, 
s'en  étant  aperçue,  fit  venir  chez  elle  la  coquette  afin  de  lui  dire 
son  fait.  Et,  un  matin  que  le  beau  monsieur  d^yeuuait,  les  deui 
femmes  se  rencontrèrent  dans  une  pièce  voisine  de  la  salle  à  man- 
ger. La  gentille  expliqua  à  l'autre  qu'elle  n'entendait  pas  se  laisser 
enlever  son  mari,  puis  elle  revint  s'asseoir  en  face  de  celui-ci, 
comme  si  de  rien  n'était.  Seulement,  en  voyant  le  bean  monsieur 
ronger  paisiblement  l'os  de  sa  troisième  côtelette,  sans  se  douter 
de  ce  qui  venait  de  se  passer  à  côté  de  lui,  la  petite  femme  trouva 
cela  si  drôle,  qu'elle  fit  comme  moi  :  elle  éclata!  » 

Robert,  les  sourcils  froncés,  ne  riait  pas,  lui.  Il  lança  à  sa  femme 
un  regard  mauvais  et  dit  sèchement  : 

—  En  termes  plus  clairs,  cela  veut  dire?.. 

—  Que  M"'*  Macpherson  sort  d'ici  et  que  je  viiens  d'avoir  une 
explication  avec  elle!  répliqua  Henriette,  subitement  gcaye  et  ïm 
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Tésoha.  — Comrae  Villecresnes  se  levait  pour  sortir  :  —  Voas  n'êtes 
pas  de  trop  ici,  Jean;  restez,  dit-elle. 

—  lEtà  quel  propos  cette  explication?  demanda  Robert,  qui  pa- 
raissait contenir  Avec  rpeine  une  furieuse  envie  de  se  mettre  en 
colère. 

—  A  propos  de  ceci  ! 

Elle  jeta  dédaigneusement  sur  la  table  le  billet  de  Glorinde.  U  le 
reconnut  aussitôt  et  le  déchira. 

—  Ah!.,  tu  fouilles  dans  mes  podaes! 

—  Oui,  mon  cher,.,  quand  cela  est  nécessaire.-.  Si  tu  as  Tinten- 
tion  de  continuer  à  recevoir  des  correspondances  de  ce  genre,  il 
faudra  mieux  prendre  tes  précautions  désormais... 

Un  peu  intimidé  par  cette  fermeté  qu'il  rencontrait  tout  à  coup 
dans  sa  femme,  surpris  de  découvrir  un  trait  aussi  nouveau  de  ce 
caractère  qu'il  croyait  connaître  et  dont  il  ne  soupçonnait  pas  la 
•trempe  de  vaillance  et  d'énergie,  Robert  «e  radoucit  bientôt  : 
Thomme  violent  qu'il  était,  chaque  fois  que  son  tempérament 
samguin  prenait  le  dessus,  se  changea  en  wn  garçon  sournois,  avisé 
et  patelin .: 

—  Voyons,  ma  petite  femme,  causons  sans  nous  fâcher...  N'est-ce 
pas.,  Jean?..  D'ailleurs,  il  n'y  a  pas  dans  tout  cela  de  quoi  fouetter 
«n  chai...  J'en  fais  juge  Villecresnes... 

—  le  ne  serais  pas  fâché,  dit  celui-ci,  d'être  mis  d'abord  au 
<;ourant. 

—  Voilà,.,  tu  «ais  que  je  suis  en  relation  avec  les  Macpherson... 

—  Avec  les  est  charmant  !  interrompit  Henriette.  Dis  donc  avec 
M"'^  Macpherson,  avec  la  belle  Glorinde  !.. 

—  Je  te  demande  pardon...  Je  suis  en  très  bons  termes  avec  son 
jaaari...  à  telle  enseigne  qu'il  n'aurait  tenu  qu'à  moi  d'aller  ther  des 
grouses  chez  lui  en  îÉcosse  cette  année...  Donc,  M"^^  Macpherson, 
chez  qui  je  vais  de  temps  en  temps  prendre  une  tasse  de  tlié  à  cinq 
heures,  — comme  chez  dix  autres  femanes  de  Paris  que  je  connais 
aussi  bien  qu'elle,  —  m'a  écrit...  quand  cela?  hier,  avant-hier?  un 
petitmot  pour  me  dire  de  passer  à  son  hôtel...  Elle  avait  à  me  par- 
ler... pour  ma  jumerit  alezane,  qu'elle  m'a  vu  monter  ce  printemps 
au  Rois  et  dont  elle  a  envie.. . 

—  Et  vous  comprenez,  mon  cousin,  comme  c'est  une  grosse 
afEaiire,  très  mystérieuse,  et  qui  exige  le  secret,  M"^®  Macpherson 
pour  la  traiter  donne  rendez-vous  à  monsieur,  en  ayant  bien  soin 
de  spécifier  qu'elle  sera  seule,  condanme  sa  porte,  et  quand  j'ar- 
rive pour  m'occuper  avec  eux  de  la  jument  alezane,  qui  m'intéres- 
sait énormément,  je  me  heurte  à  ua  grand  diable  de  suisse,  —  qui 
était  Anglais,  —  et  je  loanque  de  me  faire  manger  par  cet  animal 
en  voulant  entrer  malgré  la  consigne  ! 
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11  faut  pourtant  bien  admettre  qu'une  femme  du  monde  ait  le 

droit  d'écrire  un  billet  aussi  insignifiant  que  celui-ci... 

Que  tu  t'es  empressé  de  déchirer,  d'ailleurs!..  C'était  inutile... 

j'ai  voulu  lui  faire  peur  avec...  et  j'ai  réussi  ;..  mais  tu  sais  bien  que 
je  ne  m'en  serais  jamais  servi  autrement... 

...  Qu'elle  ait  le  droit  de  recevoir  ses  amis  où,  quand  et 

comme  il  lui  plaît... 

Est-ce  que  j'ai  des  amis,  moi? 

—  Et  Villecresnes,  dis  donc? 

Jean  leva  la  tête  et,  vivement  :  «  Tu  oublies,  mon  cher...  »  Mais 
M""®  de  Ternois  lui  coupa  la  parole  : 

Ne  répondez  pas,  Jean  !..  LaMacpherson  m'avait  déjà  dit  cette 

bêtise  qui  a  la  prétention  d'être  une  méchanceté...  Mais,  soyez 
tranquille,  je  lui  ai  joliment  rivé  son  clou  ! 

—  Ah!  ah!.,  vraiment?  reprit  Robert.  Eh  bien!  mais  conte- 
nous  donc  cela,  maintenant  que  Villecresnes  sait  de  quoi  il  s'agit. 
Tu  vois,  Jean,  si  c'était  la  peine  de  fau-e  des  histoires  ! 

Le  marin  semblait  fort  occupé  à  dessiner  des  raies  sur  la  nappe 
avec  la  pointe  d'un  couteau  d'argent.  11  ne  répondit  pas. 

—  Ta,  ta,  ta,  ta  !  reprit  M°"®  de  Ternois,  j'ai  fait  ce  que  je  de- 
vais !  Et  si  toutes  les  femmes  honnêtes  avaient  assez  de  courage 
pour  traiter  ces  drôlesses  comme  elles  le  méritent,.,  oui,  drô- 
lesses,  tu  as  beau  hausser  les  épaules!..  Elles  sont  une  vingtaine 
à  Paris,  comme  celle-là.  Françaises  ou  exotiques,  habituées  des 
premières,  y  compris  celles  de  l'Académie  ou  de  la  chambre,  mu- 
siciennes,   peintres   ou   philosophes,  muses   de   n'importe   quoi, 
auxquelles  il  faut  une  cour,  des  flatteurs,  de  beaux  messieurs  ve- 
nant vers  cinq  heures  se  battre  les  flancs  à  faire  des  grâces  dans 
leur  salon  ;  —  qui  vous  montent  la  tête,  à  vous  autres,  les  maris, 
qui  vous  dégoûtent  de  votre  intérieur  trop  simple  et  de  votre  femme 
pas  assez  pédante,  qui  vous  paient  en  flagorneries  vos  assiduités, 
vous  rendent  vaniteux  et  fats  comme  des  ténors,  —  qui  vous  pren- 
nent le  meilleur  de  votre  esprit,  de  votre  bonne  humeur,  et  vous  ren- 
voient  à  nous  pour  dîner,  fatigués,  maussades  et  taciturnes!  Et 
qu'est-ce  qu'elles  vous  donnent  en  échange,  ô  benêts  que  vous  êtes? 
Leur  patte  à  baiser  quand  vous  avez  été  bien  sages,  c'est-à-dire  quand 
vous  n'avez  pas  manqué  une  séance  de  la  semaine...  j*aime  mieux 
les  cocottes  :  ça  ne  fait  pas  plus  de  mal  et  c'est  franc,  au  moins  ! 

—  Crois-tu  qu'elle  est  éloquente,  hein,  ma  femme  !  dit  Robert. 

—  Mais  oui,  répondit  Jean.  Tout  cela  n'est  vraiment  pas  mal... 
Et  puis,  au  fond,  il  y  a  du  vrai,  sais-tu  bien? 

—  Si  tu  te  mets  avec  elle,  alors  ! 

—  Dame!  tu  m'as  pris  pour  juge...  Jusqu'ici,  je  te  préviens  que 
je  ne  lui  donne  pas  tort, 
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—  Parbleu  1  j'en  étais  sûr...  Mais  tu  sais,  Henriette,  tu  t'excites 
et  tu  ne  nous  racontes  pas  ton  entrevue  avec  cette  pauvre  M"'*Mac- 
pherson...  Je  ne  serais  pourtant  pas  fâché  de  savoir  à  quel  point  de 
ridicule  tu  t'es  arrêtée...  L'as-tu  grifiee?  Lui  as-tu  jeté  les  pin- 
cettes à  la  tête? 

—  Non,  mon  ami,  j'ai  fait  mieux  :  je  l'ai  humiliée  devant  moi!  Ce 
châtiment  valait  mieux  pour  une  vaniteuse  comme  elle. 

—  flumiliée!  humiliée!.,  c'est  bientôt  dit.  M"**  Macpherson 
n'avait  pas  à  être  humiliée  devant  toi, d'abord...  Et  puis,  tu  me  per- 
mettras de  croire  qu'elle  n'est  pas  fenune  à... 

—  A  ne  pas  me  tenir  tête,  n'est-ce  pas?  C'est  bien  là  ce  que  tu 
veux  dire...  Rassure-toi,  le  serpent  a  sifflé  tant  qu'il  a  pu;  quant  à 
mordre,  c'est  autre  chose  ! 

Et  elle  raconta  d'un  trait  la  scène  du  petit  salon,  ou  plutôt  elle 
la  joua  devant  eux  avec  un  tel  luxe  de  pantomime,  une  telle  variété 
d'intonations  que  les  deux  hommes  pouvaient  croire  qu'ils  assis- 
taient à  l'entretien  même.  Robert  écoutait  avec  une  sorte  de  stu- 
peur :  comment!  c'était  là  cette  Henriette, ce  bébé?..  Quant  à  Ville- 
cresnes,  il  ne  cherchait  pas  à  cacher  son  émotion  et  son  plaisir. 

—  Ah  !  la  brave  petite  femme  !  s'écria-t-il  lorsqu'elle  eut  fini. 
Et,  d'un  brusque  mouvement,  il  lui  prit  la  main  et  la  baisa. 

—  Tu  ne  m'en  veux  pas?  dit-il  en  souriant  à  Robert.  C'a  été  plus 
fort  que  moi  :  c'est  si  crâne,  ce  qu'elle  a  fait  là,  ta  femme  !.. 

—  Comment  donc,  mon  cher  !  Je  ne  t'en  veux  pas  le  moins  du 
monde...  Pas  plus  qu'Henriette  ne  m'en  voudrait,  j'espère,  si  j'en 
faisais  autant  à  mon  amie  M""*  Macpherson... 

—  Robert,  dit  M"*  de  Ternois,  tu  viens  d'avoir  un  mauvais  regard 
en  disant  cela.  Tu  m'en  veux,  n'est-ce  pas? 

—  Mon  Dieu  !  ma  chère,  tu  sais  que  j'aime  la  mesure  en  tout. 

—  La  mesure  !..  Ah  !  oui...  Toute  ta  morale,  à  toi,.,  avec  la  tenue  1 

—  C'est  déjà  quelque  chose...  quand  on  n'aime  pas  à  poser  pour 
l'ange...  La  gaminerie  à  laquelle  tu  viens  de  te  livrer  me  paraît  un 
peu  forte,  je  l'avoue...  C'est  peut-être  spirituel,  mais  ça  manque  de 
goût;  c'est  inconvenant  au  dernier  point...  Et  puis,  enfin,  tu  m'as 
fait  jouer  dans  tout  cela  un  rôle  fort  ridicule  :  il  te  semblera  bon 
que  je  ne  partage  pas  l'enthousiasme  de  Jean  pour  cette  équipée... 
A  ce  soir...  Je  sors...  Bonjour,  Jean. 

Elle  le  suivit  d'un  long  regard  et,  se  laissant  tomber  sur  sa  chaise 
avec  accablement,  dit  d'une  voix  amère,  où  passait  conune  un  pre- 
mier grondement  de  révolte  : 

—  Et  vous  croyez  qu'on  n'a  pas  du  mérite,  Jean,  à  aimer  un 
homme  comme  celui-là  ! 

George  Duruy. 
{La   emièr$  partie  au  prochain  n«.) 
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L'EMPIRE    ITïDIEW.    —    LE    CONFLIT    ANftLO-RUSSE, 


((  J  ai  VU  les  forces,  la  richesse  et  la  puissance  de  ce  pays  aug- 
menter au-delà  de  toute  attente,  presque  au-delà  de  toirte  iinagina- 
tion.  Si  vous  entendez  jamais  des  hommes,  faciles  à  xiéoourager, 
parler  de  la  décadence  actuelle  ou  possible  de  Tempire  britannique, 
n'ajoutez  pas  foi,  même  pour  un  seul  instant,  à  de  pareils  rêves,  à 
de  pareilles  fables  !  Les  forces  de  rempire  britanrnque  augmentent 
et,  suivant  toutes  les  prévisions  humaines,  elles  continueront  i 
croître.  Si  la  puissance  d'autres  pays  européens  s'est  accme,  l'ae- 
croissement  de  la  puissance  anglaise  a  été  plus  grand  encore.  Soyez 
justes,  messieurs,  et  n'ayez  aucune  crainte.  Vous  pouvez  m'en  ^sroire, 
le  jour  où  vous  aurez  à  concevoir  des  appréhensions  n'est  pas  v«iu 
et  il  n'est  pas  près  de  venir.  Si  vous  appréciez  la  simalîon  avec 
équité,  vous  reconnaîtrez  que  vous  pouvez  regarder  sans  crainte 
n'importe  quelle  puissance,  n'importe  quelle  nation  du  monde.  »  <^e 
sont  là  de  fières  et  encourageantes  paroles,  et  Ton  eomprend  qwe 
les  libéraux  de  Birkenhead,  à  qui  M.  Gladstone  les  adressait,  au  mois^ 
d'octobre  188Â,  les  aient  accueillies  par  de  longs  applaudissemens. 
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Cependant,  la  presse  de  Londres^  en  tes  reproduisant  et  en  les  c&mr 
mentant,  laissa  percer  une  impression  de  surprise.  Il  est  impos 
sible,  en  effet,  de  ne  pas  se  dire  que  lord  Palmerston  n'.a  jjffidais  eu 
besoin  de  tenir  un  pareil  langage,  et  que  jamais  il  ne  lui  serait  veoti  à 
la  pensée  de  rassurer  ses  compatriotes  sur  Tavenir  die  TAngleterre. 
Mais  aussi,  dans  tout  le  cours  de  sa  longue  carrière,  il  n'avait  pas 
vu  lies  souverains  des  trois  grands  empires  du  Nord  se  réunir  et  dé- 
libérer sur  les  affaires  de  TEurope  sans  conviei*  à  leurs  conseils  le 
souverain  de  là  Grande-Bretagne  et  sans  ime  part  au  cabinet  de 
Saint-James  de  leurs  projets  et  de  leurs  résolutions  ;  il  n'avait  pas  vu 
une  conférence  diplomatique,  convoquée  à  Londres  même,  sur  Tini- 
liative  du  gouvernement  anglais,  avorter  et  se* séparer  sans  qu'une 
seule  puissance  se  fût  ralliée  aux  propositions  de  l'Angleterre;  il 
n'avait  pas  vu  une  autre  conférence  se  réunir  à  Berlin  et  la  presse 
allemande  assigner  pour  but  à  celle-ci  de  soiunettre  au  contrôle  de 
l'Europe  et  d'assujettir  à  des  règles  l'ejq^ansion  de  la  puissance  an-* 
glaise  au  dehoi*s.  Non-seulement  TEurope  avait  eti  ce  spectacle  avant 
le  discoiu*s  de  Birkenhead;  mais,  depuis  1(m*s,  les  parlemens  d'An- 
gleterre et  d'Allemagne  ont  retenti,  l'un  des  objurgations  hautaines 
et  acerbes  de  M.  de  Bismarck,  et  l'autre,  des  explications  déférentes 
de  lord  Granville.il  semble  donc  que  nous  assistions,  tout  au  moins, 
à  une  éclipse  de  l'influence  anglaise.  La  puissance  de  cette  grande 
nation  serait-elle  sur  son  déclin?  quelles  en  seraient  les  causes? 
quels  élémens  de  faiblesse  recelait-elle?  quels  élémens  de  vitalité 
^t  de  force  conserve-t-elle  encore? 


I. 

La  position  insulaire  de  l'Angleterre  est  pour  elle,  tout  à  la  fois, 
une  cause  de  force  et  de  faiblesse.  La  sécurité  qu'elle  doit  à  ce 
«  ruban  argenté  »  que  ses  poètes  et  ses  orateurs  ont  si  souvent  cé^ 
lébré,  est  compensée  par  l'impossibilité  d'une  action  directe  sur  les 
autres  peuples.  Si  l'Angleterre  n'a  point  d'invasion  à  redouter,  elle 
-est  hors  d'état  d'en  tenter  aucune.  Sa  population  s'est  déshabituée 
du  métier  des  armes  ;  si  elle  a  gardé  le  courage,  elle  a  perdu  l'es- 
prit militaire  ;  le  service  du  pays  est  devenu  pour  elle  la  profession 
de  ceux-là  seulement  qui  ne  s'en  peuvent  créer  une  auire;  tournée 
vers  le  commerce  et  la  navigation,  l'Angleterre,  comme  autrefois 
Carthage,  est  une  puissance  essentiellement  maritime  :  il  ne  serait 
pas  surprenant  qu'après  avoir  rappelé  l'éclat  de  la  grandeur  cartha- 
ginoise, elle  en  rappelât  aussi  la  fragilité.  Toutes  deux  ont  couvert 
la  mer  de  leurs  flottes,  et  toutes  deux  soumis  à  leur  domination 
des  pays  lointains  ;  toutes  deux  ont  eu  ce  désavantage  de  n'agir 
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jamais  qu'à  l'aide  d'instrumens  étrangers.  Carthage  ne  pouvsdt  se 
passer  des  mercenaires  qu'elle  recrutait  partout  où  abordaient  ses 
vaisseaux  ;  L'Angleterre  a  toujours  eu  besoin  d'alliés  qu'elle  sou- 
doyait. En  tenant  compte  de  la  différence  des  époques,  ne  peut-on 
voir  de  véritables  mercenaires  dans  ces  armées  continentales  que 
l'or  britannique  lançait  périodiquement  contre  Napoléon  P'? 

C'est  à  cette  lutte  de  vingt  années  contre  la  révolution  française 
et  contre  le  grand  homme  de  guerre  qui  en  était  et  l'héritier  et  l'in- 
carnation, que  l'Angleterre  a  dû  le  prestige  qui  l'a  entourée.  C'est 
à  titre  de  protectrice  et  de  trésorière  de  la  sainte-alliance  qu'elle  a 
exercé  en  Europe,  pendant  près  d'un  demi-siècle,  une  hégémonie 
incontestée.  La  réforme  de  1832,  qui  a  modifié  le  caractère  et  les 
tendances  du  gouvernement  britannique;  le  développement  des  idées 
libérales  au  sein  de  la  nation  anglaise  ;  l'appui  de  plus  en  plus  mani- 
feste accordé  par  ses  ministres  aux  novateurs  de  tous  les  pays,  ont 
peu  à  peu  refroidi  les  puissances  continentales  à  Tégard  de  l'Angle- 
terre et  ont  fini  par  lui  aliéner  leurs  sympathies.  Cependant,  le  rôle 
de  celte  puissance  dans  les  affaires  européennes  n'en  parut  point 
diminué,  parce  qu'elle  avait  trouvé  dans  l'alliance  de  la  France  un 
autre  élément  de  force,  un  autre  moyen  d'action  sur  les  puissances 
continentales.  Grâce  à  cette  alliance,  elle  put,  dans  la  guerre  de 
Crimée,  vaincre  et  humilier  sa  plus  dangereuse  ennemie,  malgré  les 
innombrables  légions  dont  celle-ci  disposait. 

11  semblait  que  de  tels  faits  portassent  avec  eux  leur  enseigne- 
ment ;  mais  les  leçons  de  l'expérience  sont  perdues,  pour  les  nations 
presque  aussi  souvent  que  pour  les  particuliers...  L'axe  de  la  poli- 
tique anglaise  s'était  déplacé  :  le  flot  montant  du  radicalisme  ame- 
nait peu  à  peu  à  la  vie  parlementaire,  à  l'influence  et  au  pouvoir, 
des  hommes  imbus  d'idées  nouvelles,  médiocrement  soucieux  des 
gloires  du  passé  et  pleins  de  défiance  pour  les  traditions  conune 
pour  les  tendances  de  l'aristocratie  qu'ils  remplaçaient.  11  se  pro- 
duisit une  réaction  manifeste  contre  les  vues  qui  avaient  inspiré  la 
guerre  de  Crimée.  L'Angleterre,  disait-on,  avait  eu  tort  d'aliéner  sa 
liberté  d'action  en  contractant  des  alliances  qui  l'avaient  entrahiée, 
sans  profit  pour  elle,   dans  des  aventures  coûteuses.  Elle  devait 
adopter  une  politique  indépendante,  demeurer  indifférente  aux  com- 
plications qui  se  produisent  sur  le  continent,  et  réserver  exclusi- 
vement ses  forces  et  ses  ressources  pour  la  défense  de  ses  intérêts 
directs  et  évidens.  Ceux  qui  soutenaient  ces  idées  dans  les  conseils 
de  l'Angleterre  ne  semblaient  pas  s'apercevoir  que  la  politique  d'in- 
dépendance conduisait  tout  droit  à  l'isolement.  L'Angleterre  en  fit 
l'expérience  en  1870.  Elle  ne  donna  à  la  France  aucune  assistance, 
même  diplomatique,  elle  la  livra  à  la  discrétion  du  vainqueur  :  cet 
abandon  de  son  ancienne  alliée  lui  fit  perdre  à  elle-même  tout  le 
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fruit  de  la  guerre  de  Grimée.  Ce  n'était  pas  un  intérêt  français  qui 
avait  inspiré  les  clauses  les  plus  importantes  du  traité  de  Paris  ; 
c'était  pour  donner  satisfaction  aux  défiances  et  aux  préoccupations 
de  TAngleterre  qu'on  avait  neutralisé  la  Mer-Noire  et  imposé  d'hu- 
miliantes restrictions  au  développement  de  la  marine  russe.  Lorsque 
la  Russie,  mettant  à  profit  la  reconnaissance  qui  lui  était  due  par  la 
Prusse,  demanda  à  être  affranchie  de  stipulations  qui  l'atteignaient 
dans  son  orgueil  plus  encore  que  dans  ses  intérêts,  l'Angleterre,  ne 
trouvant  d'appui  chez  aucune  des  grandes  puissances,  ne  put  op- 
poser aucune  résistance  à  cette  réclamation,  et  ce  fut  à  Londres 
même,  sous  la  présidence  d'un  ministre  anglais,  que  le  traité  de 
Paris  fut  détruit  1 

Défenseur  impuissant  des  anciennes  traditions,  lord  Beaconsfield 
n'était  point  partisan  de  la  politique  d'isolement.  11  comprenait  sur- 
tout quel  préjudice  portait  à  l'influence  de  l'Angleterre  l'opinion 
universellement  accréditée  que  toute  sa  force  résidait  dans  sa  ma- 
rine. Lorsque  la  guerre  de  1879  mit  de  nouveau  aux  prises  la 
Russie  et  la  Turquie  et  que  les  intérêts  anglais  parurent  en  péril, 
lord  Beaconsfield,  par  une  initiative  hardie  et  inattendue,  fit  venir  à 
Malte  une  partie  de  l'armée  anglo-indienne.  Il  essayait  ainsi  de 
prouver  à  l'Europe  que  son  pays  n'était  pas  uniquement  une  puis- 
sance maritime,  qu'il  pouvait,  au  besoin,  exercer  une  action  sur  le 
continent.  L'impression  fut  vive  ;  elle  ne  pouvait  être  durable.  L'in- 
tervention de  l'armée  anglo-indienne  aurait  cei'tainement  été  effi- 
cace à  raison  des  circonstances  toutes  particulières  dans  lesquelles 
elle  se  serait  produite  :  il  n'était  question  que  de  venir  en  aide  à 
l'armée  turque^  qui  avait  fait  ses  preuves  de  valeur,  et  de  défendre 
Constantinople  contre  un  assiégeant  qui  n'était  pas  maître  de  la 
mer.  Le  retour  de  ces  conditions  exceptionnelles  n'est  point  à  pré- 
voir et  ni  les  troupes  que  l'Angleterre  entretient  sur  le  territoire 
britannique,  ni  l'armée  anglo-indienne  ne  constituent  des  forces 
suilisantes  pour  jouer  un  rôle  considérable  dans  une  lutte  engagée, 
sur  terre,  entre  quelques-unes  des  grandes  puissances. 

A  en  juger  par  les  chiffres  officiels,  le  gouvernement  anglais 
pourrait  disposer  de  653,772  honames;  mais  cette  force  n'existe 
que  sur  le  papier.  Les  volontaires,  qui  n'ont  ni  une  organisation 
ni  une  instruction  militaire  sérieuses,  figurent  dans  les  cadres 
pour-  251,417  hommes;  mais  leur  effectif  réel  n'est  que  de 
215,015  hommes.  Vient  ensuite  la  milice,  dans  laquelle  on  a  fondu 
plusieurs  catégories  de  réservistes,  et  dont  les  cadres  compor- 
tent 141,334  hommes,  mais  dont  l'effectif  réel  n'est  que  de 
115,192  honunes,  soit  un  déficit  d'environ  18  pour  100.  La  ré- 
serve de  première  classe  ne  compte  que  39,244  hommes  sur  un 
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effectif  prévu  à  46,500.  Vient  enfin  r&rmée  régulière.  Les  répr 
mens  employés  dans  Tlode  comptent  58,826  hommes,  bien  que  les 
cadres  en  comportent  61,597,  soit  près  de  3,000  de  plus»  Il  s'en 
faut  également  de  2,000  hommes  que  les  autres  régimens  aient 
leur  eBectif  réglementaire  :  ils  ne  comptent  que  129,8âl  iKNnoies, 
officiers  compris,  au  lieu  de  131,709.  Ce  sont  ces  derniers  régimens 
qui  doivent  fournir  les  30,000  honunes  stationnés  en  Irlande  depuis 
les  derniers  troubles,  ainsi  que  les  garnisons  que  TAngleierre  en- 
tretient dans  les  plus  importantes  de  ses  colonies  et  à  Gibrahar, 
Malte  et  CJiypre.  On  voit  à  quoi  se  réduisent,  en  réalité,  les  lOTces 
dont  TAngleterre  peut  disp^^ser  dans  un  cas  imprévu.  Lorsque  le 
cabinet  acluel  a  voulu  envoyer  en  Egypte  un  corps  d*armée  suffi- 
sant pour  réprimer  la  révolte  d'Arabi,  et  lorsqu'il  a  organisé, 
en  1884,  l'axpédition  qui  vient  d*échouer  au  Soudan,  il  a  été  dans 
la  nécessité  de  faire  déclarer,  par  une  proclamation  rojale,  «  qu'il 
y  avait  imminence  dim  péril  national,  »  parce  que  cette  proclama- 
tion lui  conférait  le  droit  de  retenir  sous  les  diapeaux  les  hommes 
dont  le  temps  était  expiré  et  de  rappeler  au  service  les  hommes  de 
la  réserve  de  première  classe.  Il  s'est  vu,  de  plus,  dans  la  néces- 
sité de  faire  partir  pour  TÉgypte  les  régimens  de  la  garde,  les  seuls 
qui  soient  toujours  tenus  au  complet  de  guerre,  parce  que  les  régi- 
mens demeurés  en  Angleterre  étaient  composés,  en  grande  partie, 
de  recrues  trop  peu  exercées  et  surtout  trop  jeunes  pour  supporter 
les  fatigues  d'une  campagne  sous  le  tropique.  Si  un  conflit  avec 
une  grande  puissance  nécessitait  un  effort  plus  considérable,  iliau- 
di'ait  demander  au  parlement  l'autorisation  de  mettre  la  milice  sur 
le  pied  de  guerre  et  de  l'employer  en  dehors  du  territoire  britan- 
nique. Ce  n'est  donc  pas  obéir  à  un  esprit  de  dénigrement  que  d'es- 
timer que  l'Angleterre  ne  peut  être  considérée  comme  une  pais- 
sanci»  militaire. 

Elle  conserve  incontestablement  le  premier  rang  conmie  puissance 
maritime.  Toutefois,  sa  suprématie  sur  mer  n'est  plus  aussi  absolue 
que  dans  le  passé,  les  conditions  de  cette  suprémitie  ayant  sensible- 
ment changé.  Jusqu'à  une  date  assez  récente,  l'Angleterre  croyait 
n'avoir  à  tenir  compte  que  de  la  marine  française.  La  marine  rui^e, 
dont  une  moitié  ne  peut  sortir  de  la  Mer-Noire,  dont  l'autre  moitié 
est  emprisonnée  par  les  glaces  pendant  une  partie  de  l'année,  n'était 
considérée  que  comme  un  article  de  luxe  ;  son  rôle  dans  une  guerre 
maritime  ne  pouvait  être  que  très  secondaire,  et  la  guerre  de  Cri- 
mée en  a  fourni  la  preuve.  La  France  seule,  assise  à  la  fois  sur 
l'océan  et  sur  la  Méditerranée,  était  une  puissaaee  maritkne  sé- 
rieuse; mais,  obligée  de  tenir  sur  pied  des  forces  en  ra^^rt  avec 
celles  des  autres  puissances  continentales,  et  de  partager  ses  efforts 
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et  ses  ressources  entre  scib  armée  ^t  sa  flatte,  elle  ne  pouvait  metu*e 
sa  marine  au  tiwveau  de  celle  de  TAngleterpe  :  jpourvu  qne  nos  voi- 
sdns  conservassent  la  supéiuorité  quanta  laforcetdes  équipages  et  au 
nombre  ées  l^âitin^ns,  leur  -sécurité  était  complète. 

Si  lapplication  de  h  videur i  la  navigatioa, en  réduisant  nc^ble- 
ment  le  nom^bre  des  loieiiimes  ^nécessaires  à  la  manœuvre  des  bâti- 
mens,  a  affaibli  Timportance  d'un  des  élémens  de  supériorité  pos- 
sédés par  l'Angleterre,  cette  paissanoe  a  trouvé  wne  compensatioja 
dans  la  dépense  «énorme  cpi'eritrakie  la  construction  des  vaisseaux 
cuirassés.  Le  chancelier  de  Téchiqaier  est  le  seul  ministre  des 
finances  qui  puisse  inscrire  sans  hésitation,  au  budget  de  la  ma- 
rine, 15  et  20  millionspour  fun  seul  bâtiment.  Quelque  lourd,  cepen- 
dant, que  soit  devenu  le  fardeau  des  constructions  natales,  des 
puissances  4ont  la  marine  ne  comptait  .pas  autrefois  ont  voulu  avoir 
une  flotte  de  guerre.  L'Italie  s'est  imposé,  pom-  cela,  des  «acri- 
iices  hors  de  proportion  avec  ses  ressocirces  financières  ;  TAlle- 
magne  a  fait,  de  «on  c6té,  un  gi*and  effort  et  a  promené  son  pavillon 
jusque  >dans  les  mers  les  plus  lointaines.  Une  coalition  sur  mer  est 
donc  redevenue  possible,  comme  au  temps  où  les  flottes  combinées 
de  la  France  et  de  TË^iagne  tenaient  en  échec  celles  de  l'Angle- 
terre. Le  problème  s'est  ainsi  compliqué  pour  cette  puissance  ;  il  ne 
suffit  plus  pour  sa  sécurité  que  sa  marine  soit  plus  forte  que  la  ma- 
rine française,  il  faut  qu'elle  soit  supérieure  à  deux  marines  euro- 
péennes qudlconqfnes.  L'est-elie  vraiment  aujourd'hui?  Les  doutes  qui 
ont  été  émis  à  cet  «égard  par  quelques-ans  des  Jiommes  les  plus 
compétens  ont  «ausé  de  vives  alaimes.  hn  ancien  directeur  des 
constructions  navales,  sh*  'Ëdvtrard  Deed,  s^est  mis  à  la  tète  d*iune 
véritable  campagne  contre  l'amirauté.  Un  des  censeurs  de  celle-ci, 
partant  de  ce  principe  que  la  force  d'un  bâtiment  peut  se  mesurer 
par  le  déplacement  d'eau  qu'il  opère,  a  additionné  le  tonnage  des 
Mtimens  de  guerre  de  la  France  et  de  TAnglelerre,  et  il  en  a  con- 
clu que  la  flotte  française  était  plus  puissante  que  celle  de  son  pays. 
On  amiral  a  taxé  d'infériorité  l'artillerie  «avale  anglaise,  qui  n'aurait 
pas  été  tenue  au  niveau  des  derniers  progrès  dans  l'art  de  la  des- 
truction. Un  autre  critique  a  prétendu  que  les  vaisseaux  construits 
tl'après  les  nouveaux  plans  adoptés  par  l'amirauté  sont  incapables 
de  tenir  la  mer  et  qu'ils  s'ou\Tnoiit  en  deux  sous  l'effort  de  leurs 
tnachines  et  de  leur  artillerie.  Ces  cris  d'aUurme,  dont  l'exagération 
est  sensible,  n'en  ont  pas  moins  produit  une  profonde  impression 
sur  l'opinion  publique,  qui  a  imposé  au  gouvernement  et  au  par- 
Jlement  une  augmentation  notable  du  budget  de  la  marine. 

La  suprématie  navale  dépend-elle  uniquement  du  nombre  de& 
^timensde  guerre  qu'un  état  possède?  Ne  fauttil  pas  tenir  compte 
de  leur  puissance  de  destruction  et  de  la  variété  des  services  qu'ils 
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peuvent  rendre?  Plusieurs  des  grands  vaisseaux  cuirassés  des  flottes 
anglaise  et  firançaise  ne  peuvent  être  employés  utilement  dans  la 
mer  des  Indes,  parce  que  leur  tirant  d'eau  est  trop  considérable 
pour  leur  permettre  de  traverser  le  canal  de  Suez.  Le  DuiliOy  qui  a 
coûté  plus  de  25  millions  au  gouvernement  italien,  ne  peut  entr^ 
dans  presque  aucun  des  ports  de  la  Péninsule  :  on  est  réduit  à  le 
promener  de  rade  en  rade.  Il  ne  semble  donc  pas  que  les  services 
qu'on  peut  attendre  de  ces  énormes  masses  flottantes  soient  en 
rapport  avec  la  dépense  qu'imposent  leur  construction,  leur  arme- 
ment et  leur  alimentation  en  combustible.  Sir  Thomas  Brassey,  qui 
est  actuellement  un  des  lords  de  l'amirauté,  soutient  depuis  bien 
des  années  que  le  gouvernement  britannique  a  fait  fausse  route. 
A  son  avis,  il  vaudrait  mieux,  avec  le  prix  d'un  seul  cuirassé  de 
première  classe,  construire  une  dizaine  de  petits  bâtimens,  à  marche 
très  rapide  et  pourvus  d'un  unique  canon,  mais  de  la  plus  longue 
portée.  Ces  petits  bâtimens,  qu'il  a  comparés  lui-même  à  des  mous- 
tiques, pourraient  évoluer  facilement  autour  des  cuirassés  et  se 
dérober  au  tir  de  ceux-ci  par  la  rapidité  de  leurs  mouvemens  ^ 
par  leur  petitesse,  qui  les  rendrait  presque  invisibles  à  la  distance 
où   porte   aujourd'hui  la  grosse  artillerie,  tandis  qu'un  seul  de 
leurs  projectiles  pourrait  percer  la  cuirasse  la  plus  résistante  et 
couler  le  vaisseau  le  plus  puissamment  armé.  Les  idées  de  sir  Tho- 
mas Brassey  n'ont  pas  complètement  prévalu  à  l'amirauté  :  néan- 
moins, on  semble  revenu  de  l'engouement  excité  par  les  grands 
cuirassés  ;  on  tend  plutôt  à  réduire  la  dimension  des  vaisseaux  qu'à 
l'accroître  ;  on  vise  surtout  à  la  rapidité  de  la  marche,  et,  pour 
l'obtenir,  on  diminue  les  proportions  des  nouveaux  bâtimens  et  on 
renonce  à  les  blinder  dans  toute  leur  étendue.  Des  sommes  consi- 
dérables ont  été  dépensées  par  l'Angleterre  dans  ces  expériences, 
sur  le  résultat  desquelles  les  avis  sont  fort  partagés.  Il  ne  manque 
point  d'ofiiciers  qui  enveloppent  dans  la  même  condamnation  les 
bâtimens  de  l'ancien  et  du  nouveau  systèmes  :  à  leur  jugement,  le 
véritable  bâtiment  de  guerre  est  le  bateau-torpilleur,  qui  peut  avoir 
raison  en  quelques  secondes  du  vaisseau  le  plus  redoutable,  et  ils 
font  remarquer  avec  amertume  que  l'Angleterre  ne  possède  encore 
qu'un  assez  petit  nombre  de  ces  bâtimens,  tandis  que  les  autres 
puissances  multiplient  les  leurs.  La  construction  des  torpilleurs  fait 
sans  cesse  des  progrès  ;  leurs  faibles  dimensions  permettent  de  les 
employer  partout;  la  dépense  qu'ils  nécessitent  est  fort  inférieure 
au  coût  du  moindre  cuirassé  :  la  plupart  des  états  peuvent  donc, 
sans  écraser  leur  budget,  se  créer  une  flottille  de  torpilleurs;  et, 
si  l'on  n'a  point  exagéré  les  avantages  que  présentent  ces  bâti- 
mens, les  chances  d'une  guerre  maritime  deviendront  plus  faciles 
à  égaliser,  au  détrhnent  évident  de  l'Angleterre. 
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11  est  encore,  pour  elle,  une  autre  conséquence  de  remploi  de 
la  vapeur  qui  devient  chaque  jour  plus  manifeste  :  c'est  la  mul- 
tiplication des  points  vulnérables  qu'elle  offre  à  un  ennemi.  Il  n'y 
a,  dans  aucune  des  marines  actuelles,  un  bâtiment  de  guerre  de 
haut  bord  qui  puisse  naviguer  plus  de  huit  ou  dix  jours  consécu- 
tilis  sans  épuiser  complètement  sa  provision  de  combustible.  Le 
temps  n'est  plus  où  Nelson  pouvait  aller  jusqu'aux  Antilles  cher- 
cher vainement  la  flotte  française  et  revenir  en  Europe  à  temps 
pour  la  rencontrer  et  lui  livrer  combat.  11  faut  que  l'Angleterre,  à 
raison  du  nombre  de  ses  colonies  et  de  l'extension  de  ses  intérêts 
commerciaux,  établisse  dans  toutes  les  régions  du  globe  des  dépôts 
de  charbon.  C'est  ainsi  que  la  guerre  entre  la  France  et  la  Chine 
l'ayant  obligée  à  entretenir  une  escadre  dans  la  Mer-Jaune,  elle  a 
dû  acquérir  le  droit  de  créer  un  dépôt  de  charbon  dans  l'île  de 
Quielpart,  à  l'extrémité  de  la  Corée.  Cela  ne  suffit  pas  :  du  jour 
où  elle  a  à  appréhender  un  conflit  avec  une  puissance  maritime,  il 
faut,  encore  qu'elle  organise  la  défense  de  ces  dépôts  de  charbon 
pour  qu'ils  ne  puissent  servir  à  ses  adversaires.  L'apparition  d'une 
puissante  escadre  française  dans  la  mer  de  Chine  a  causé  une  véri- 
table panique  dans  tous  les  établissemens  anglais  de  l'extrême 
Orient.  Les  autorités  de  Singapour  ont  accablé  le  gouvernement 
anglais  de  pétitions  en  exposant  qu'un  seul  des  vaisseaux  de  l'ami- 
ral Courbet  aurait  aisément  raison  de  toutes  les  défenses  de  la  place 
et  pourrait,  sous  la  menace  d'un  bombardement,  se  faire  livrer  ou 
détruire  tout  le  charbon  destiné  à  la  marine  anglaise.  Des  appré- 
hensions non  moins  vives  se  sont  manifestées  à  Hong-Kong  :  après 
avoir  voté  une  subvention  de  500,000  livres  sterling  pour  la  mise 
en  défense  de  l'Ile,  l'assemblée  coloniale  a  protesté  par  deux  fois 
contre  l'insuffisance  des  fortifications  élevées  par  le  génie  militaire 
^t  contre  le  faible  calibre  de  l'artillerie  de  rempart  expédiée  d'An- 
gleterre ;  elle  a  menacé  de  revenir  sur  le  vote  de  la  subvention  si  la 
métropole  n'assurait  pas  la  sécurité  de  l'île  par  des  ouvrages  et  un 
armement  plus  en  rapport  avec  les  progrès  de  l'artillerie.  On  re- 
trouverait la  trace  des  mêmes  inquiétudes  dans  les  délibérations 
-de  plusieurs  assemblées  coloniales. 

11  sera  d'autant  plus  nécessaire  de  fortifier  tous  ces  dépôts  de 
charbon  que,  s'ils  aideront  à  la  défense  des  possessions  anglaises, 
ils  appelleront,  par  cela  même,  les  attaques  d'un  ennemi  :  ils  con- 
stituent autour  du  globe  une  chaîne  sans  fin  dont  il  suffirait  de 
briser  un  anneau  pour  détruire  la  solidité  de  tous  les  autres.  Néan- 
moins, l'Angleterre  conserve  une  force  défensive  considérable.  Si  son 
influence  dans  le  monde  a  diminué,  si  son  alliance  n'est  plus  prisée 
au  même  degré  que  par  le  passé,  c'est  qu'elle  n'a  point  d'armée 
à  embarquer  sur  ses  vaisseaux  et  que  sa  force  d'agression  semble 
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au-*âes80us  de  ses  moyens  de  défense.  Il  est  des  puissances  qui 
peuvent  croire  qu'elles  n'dwt  rien  à  redoater  de  ses  atteintes.  En 
entendant  discuter  les  probabilités  d'un  conflit  entre  la  (Bufisie  et 
l'Angleterre,  M.  de  Bismarck  a^t-il  réellement  dit  que  ce  serait  le 
duel  de  la  baleine  et  de  Téléphant?  Le  mot  serait  asossi  jirale  qnil 
est  pittoresque.  Le  peu  de  profondeur  de  la  Baltique  fmet  les  cotes 
de  la  Aussie  à  Tabri  de  toute  attaque  dangereuse.  Pendaastla  goene 
de  Grimée,  le  plus  entreprenant  des  amiraux  anglais,  sir  Chartes 
Napier,  qui  avait  promis  de  ne  revenir  à  Londres  qu'^aiprès  aveir 
brûlé  la  flotte  russe,  ne  put  tenter  aucune  opération  contre  Grens- 
tadt.  L'entrée  de  la  Mer-Noire  est  interdite  par  les  stipalxtiens  du 
traité  de  Berlin,  qui  ont  rendu  la  fermeture  des  détroits  plus  impé- 
rative  et  plus  rigoureuse.  L'Angleterre  décidât-elle  la  Turquie  à 
jouer  son  existence  dans  une  guerre  contre  la  Bussie,  si  les  voisins 
de  celle-ci  gardaient  la  neutralité  dans  une  querelle  qui  ne  les  tou- 
cherait point,  est-oe  le  bombardement  d'Odessa,  de  Sébastopol  ou 
de  Batonn  qui  exercerait  quelque  influence  sur  les  déterminations 
du  tsar?  Si  les  détroits  demeuraient  fermés,  où  l'Angleterre  pour- 
rait-elle citteindre  «on  ennemie,  à  moirs  de  faire  brûler  quelques 
vilhié«es  de  la  côte  sibérienne? 

Apt^s  ce  coup  d'oeil  sur  les  forces  de  la  métropole,  nous  allons 
étudier  la  situation  de  ses  diverses  possessions  et  les  dangers  qui 
les  peuvent  menacer. 


H. 

L'organisation  de  l'empire  anglo-indien  est  le  chef-d'œuvre  de  la 
politique  anglaise.  Rien  de  comparable  ne  s'était  vu  depuis  le  tem^ 
où  le  sénat  de  Rome  transformait  en  sujets  dociles  et  soumis  les 
peuples  les  plus  récemment  conquis.  Une  aristocratie  édairée,  per- 
sévérante dans  ses  desseins,  infatigable  dans  son  action,  pouvait 
seule  obtenir  le  résultat  prodigieux  auquel  Tinde  nous  fiût  assister. 
Du  cap  Comorin  aux  sommets  de  l'Himalaya  et  a«x  montagnes  du 
Thibet ,  une  population  de  190  millions  d'âmes,  répandue  siu-  un 
territoire  de  1^500,000  milles  carrés,  suit  docilement  rimpulsion 
qui  lui  vient  d'un  petit  coin  de  l'Europe.  Ce  n'est  point  là  l'œuvre 
de  la  force,  mais  le  triomphe  de  l'intelîigence,  car  tous  les  rouages 
de  cette  immense  administration  sont  conduits  par  un  corps  de  deui 
ou  trois  mille  fonctionnaires  recrutés,  il  -est  vrai,  parmi  réhte  de  la 
jeunesse  anglaise,  préparés  à  leur  tâche  par  de  fortes  études, 
éprouvés  par  des  examens  sérieux,  et  façonnés  à  loisir  par  des  dieis 
expérimentés,  à  l'abri  des  vicissitudes  de  la  politique.  Ce  serait 
rendre  incomplètement  justice  à  l'administration  anglaise  que  de 
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constater  seulement  les  immenses  services  dont  la  métropole  lui  est 
redevid)le;  il  convient  de  louer  aussi  la  constante  sollicitude  qu'elle 
a  montrée  pour  les  populations  dont  le  sort  dépend  d'elle.  L'Angle- 
terre a  fait  partout  dans  l'Inde  œuvre  de  civilisatâon  et  de  progrés  : 
qu'elle  ait  été  conduite  dans  cette  voie  par  une  intelligente  appré- 
ciation de  son  propre  intérêt,  les  résultats  n'en  sonfni  moins^  féconds 
ni  moins  dignes  d'éloge.  L'Inde  était  décimée  par  des  famines 
périodiques;  TAngleterre  s'est  imposé  de  lourds  sacrifices  pour 
conjurer  le  retour  de  ce  fléau  par  l'établissement  de  canaux  et  de 
votes  ferrées  qui  permettent  aux  céréales  des  provinces  où  la  récolte 
a  été  bonne  d'arriver  promptement  et  économiquement  dans  les 
régions  où  l'excès  de  la  sécheresse  a  stérilisé  la  terre.  Elle  a  sillonné 
le  territoire  de  l'Inde  de  chemins  de  fer  qui  sont,  sans  auciyi  doute, 
des  instrumens  de  domination  et  dont  le  tracé  a  été  déterminé  par 
les  considérations  stratégiques, mais  qui  n'en  contribuent  pas  moins 
à  développer  les  relations  et  la  prospérité  des  régions  traversées.  Le 
maintien  seul  de  la  tranquillité  serait  déjà  un  immense  bienfait 
pour  un  pays  que  désolaient  autrefois  les  luttes  incessantes  des 
petits  potentats  indigènes  ;  mais  l'Angleterre  y  a  ajouté  encore  la 
sécurité  dansles  relations  commerciales  et  l'impartialité  dans  l'admi- 
nistration de  la  justice.  Enfin,  elle  n'a  rien  négligé  pour  favoriser 
la  difiusion  de  l'instruction  à  ton»  les  degrés  :  de  nombreuses  écoles 
préparent  les  sujets  parmi  lesquels  elle  recrute  les  auxiliaires  de 
son  administration  et  ses  fonctionnaires  mférieurs  ;  des  établis- 
semens  de  haut  enseignement  sont  également  ouverts  aux  enfans 
des  dignitaires  indigènes.  La  justice  commande  de  reconnaître  que 
TAngieterre  n'a  négligé  dans  l'Inde  aucune  des  obligations  d'un 
gouvernement  civilisé. 

L'harmonie  parfaite  avec  laquelle  fonctionne  cette  immense  orga- 
nisation ne  doit  pas  cependant  nous  faire  illusion  et  nous  en  cadier 
la  fragilité.  L'empire  anglo-indien  s'est  fondé  et  il  se  maintient  sur- 
tout grâce  à  l'antagonisme  des  races  qu'il  embrasse  et  que  l'Angle- 
terre oppose  habilement  les  unes  aux  autres.  Tous  ces  peuples  entre 
lesquels  aucune  ftision  ne  s'est  faite  et  qui  sont  demeurés  juxta- 
posés sur  le  sol  indien,  sont  séparés  les  uns  des  autres  par  leurs 
origines,  par  leur  religion,  souvent  par  la  langue  et  toujours  par 
les  traditions  d'un  passé  encore  récent  ;  ils  conservent  les  senti- 
mens  d'hostilité  qui  les  animaient  et  les  mettaient  aux  prises  avant 
que  l'Angleterre  leur  eut  imposé  la  paix  à  tous,  et  ils  continuent 
de  se  haïr  les  uns  les  autres  plus  qu'Us  ne  détestent  l'étranger.  On 
en  a  eu  mainte  preuve,  et  la  plus  irréfutal)le  de  toutes  est  ce  qui 
s'est  passé  lors  de  la  révolte  des  cipayes.  G  est  lafidélité  des  troupes 
sikhes  et  des  Gonrkas  qui  a  sauvé  l'empire  angb-indien  ;  tandis 
que  les  musulmans  refusaîait  de  se  joindre  à  l'insurrection  par 
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reconnaissance  pour  les  services  que  l'Angleterre  venait  de  rendre 
à  rislam  en  défendant  le  sultan  contre  ses  ennemis,  les  Sikhs  mar- 
chaient avec  une  ardeur  extrême  contre  les  Hindous,  qu'ils  mépri- 
sent comme  une  race  inférieure  et  qu'ils  détestent  comme  idolâtres. 
Une  coalition  qui  réunirait  tous  ces  peuples  dans  une  résistance 
commune  ne  sera  donc  pas  à  redouter  avant  bien  des  années,  et 
l'Angleterre  dispose  aujourd'hui  de  moyens  d'action  qui  lui  per- 
mettent d'écraser  toute  révolte  isolée  avant  qu'elle  ait  le  temps  de 
se  propager. 

Le  péril  est  ailleurs  :  si  les  progrès  de  la  civilisation  ont  créé  des 
forces  nouvelles,  ils  ont  aussi  apporté  avec  eux  de  nouveaux  élémeos 
de  danger.  Les  petits  souverains  de  l'Inde  ne  sont  plus,  comme  autre- 
fois, des  barbares,  abrutis  par  les  jouissances  matérielles,  imique- 
ment  préoccupés  de  leurs  plaisirs  et  ignorans  de  ce  qui  se  passait 
au-delà  de  leurs  frontières.  La  plupart  ont  reçu  une  certaine  éduca- 
tion et,  sans  qu'ils  aient  rien  perdu  de  la  (inesse  et  de  l'instinctive 
diplomatie  naturelle  aux  Asiatiques,  leurs  idées  se  sont  rectifiées  et 
étendues  au  contact  des  Européens.  Leurs  ministres  et  leurs  princi- 
paux fonctionnaires  ont,  en  général,  été  élevés  à  l'européenne,  par- 
fois même  ont  visité  l'Europe  ;  tous  les  enfans  des  grandes  familles 
sont  pourvus  de  précepteurs  ou  envoyés  aux  écoles.  Il  ne  faut  donc 
plus  compter  sur  l'ignorance  des  souverains  indigènes  ;  ils  en  savent 
assez  pour  ne  plus  risquer  leur  couronne  dans  une  lutte  inégale, 
mais  ils  n'en  ont  qu'un  souci  plus  vif  et  plus  constant  de  leur  indé- 
pendance. Le  commandement  militaire  est,  aux  yeux  des  peuples 
orientaux,  l'attribut  essentiel  de  la  souveraineté:  aussi,  tous  les 
princes  indiens,  à  quelque  race  qu'ils  appartiennent,  ont-ils  à  cœur 
d'avoir  une  armée  à  eux  et  ils  s'imposent  pour  la  créer  et  l'entre- 
tenir des  sacrifices  souvent  hors  de  proportion  avec  leurs  ressources. 
Ils  font  instruire  cette  armée  à  l'européenne,  ils  lui  donnent  des 
armes  perfectionnées,  et  quelques-uns  s'attachent  par-dessus  tout  à 
la  pourvoir  d'une  artillerie  puissante  et  bien  organisée.  Il  est  à  re- 
marquer que  les  Hindous  ont  une  aptitude  particulière  à  devenir 
d'excellens  pointeurs,  et  le  fait  est  si  avéré  que  l'Angleterre  a  re- 
noncé à  recruter  des  soldats  d'artillerie  parmi  les  indigènes,  de 
peur  de  faire  acquérir  à  ceux-ci  une  dangereuse  habileté  :  depuis 
plusieurs  années,  l'artillerie  de  l'armée  anglo-indienne  se  compose 
exclusivement  de  soldats  européens. 

Les  états  indigènes  auxquels  l'Angleterre  a  laissé  une  autonomie 
plus  ou  moins  complète  comptent  ensemble  un  peu  plus  de  50  mil- 
lions d'âmes,  soit  un  quart  de  la  population  totale  de  l'Hindoustan. 
Les  royaumes  hindous,  parmi  lesquels  le  Nizam  tient  le  premier 
rang  comme  étendue  et  comme  population,  ont  ensemble  27  mil- 
lions d'habitans,  et  leurs  armées  réunies  constituent  une  force  de 
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188,000  hommes  et  de  3,000  canons  ;  mais  la  valeur  militaire  de 
ces  troupes  ne  correspond  pas  à  leur  nombre.  Les  principautés 
mahrattes,  dont  la  soumission  a  coûté  dix-huit  années  d'efforts  à 
Tancienne  compagnie  des  Indes,  sont  toutes  de  peu  d'étendue  ; 
elles  ont  ensemble  un  peu  moins  de  7  millions  d'habitans  ;  elles 
entretiennent  sous  les  armes  60,000  hommes  avec  116  canons  ; 
mais  comme  c'est  une  race  guerrière,  organisée  en  clans,  où  tout 
le  monde  est  prêt  à  marcher  à  Tappel  du  chef,  le  nombre  des  com- 
battans  pourrait  être  aisément  doublé.  Les  états  mahométans,  dont 
les  dispositions  sont  les  moins  sûres,  ont  une  population  de  près  de 
15  millions  d'âmes,  n'ont  guère  que  75,000  hommes  sous  les 
armes  ;  mais  leur  artillerie  a  été  l'objet  de  soins  tout  particuliers  : 
elle  ne  compte  pas  moins  de  800  pièces.  Il  est  évident  que  les  sou- 
verains de  ces  états  n'ont  voulu  que  former  des  cadres  qui  seraient 
remplis  par  une  levée  en  masse  des  hommes  valides.  Il  en  est  qui 
ont  adopté  le  système  prussien  :  ils  ne  gardent  les  recrues  que 
deux  et  trois  ans  sous  les  drapeaux,  et  quand  leur  instruction  est 
jugée  suffisante,  ils  les  font  passer  dans  la  réserve  pour  les  rempla- 
cer par  un  nouveau  contingent.  L'effectif  de  leurs  troupes  en  service 
est  donc  loin  de  représenter  le  nombre  d'hommes  qu'ils  pourraient 
mettre  sous  les  armes.  On  trouve  d^ns  les  corps  permanens  à  la 
solde  de  ces  princes  des  Afghans,  des  Arabes  et  même  des  noirs, 
mais  tous  sont  musulmans. 

Deux  états  méritent  une  mention  particulière  parce  que,  placés 
à  l'extrême  frontière  de  l'Hindoustan,  ils  doivent  à  cette  position 
une  plus  grande  liberté  d'action.  C'est  d'abord  l'état  de  Cache- 
myr,  fondé  par  un  des  lieutenans  de  Runjeet  Singh,  Ghoulab  Singh, 
et  demeuré  dans  la  famille  du  fondateur.  Cet  état  est  une  ancienne 
dépendance  de  l'Afghanistan,  auquel  il  payait  tribut  au  temps  de 
la  puissance  des  souverains  de  Caboul  :  on  évalue  sa  population  à 
1  million  et  demi  d'habitans,  presque  tous  musulmans  et  d'origine 
afghane;  la  classe  dominante  seule  est  de  race  sikhe,  comme  le  sou- 
verain. L'armée  est  forte  de  27,000  hommes  avec  100  canons.  Le 
maharajah  de  Cachemyr  détient  une  des  passes  qui  conduisent  dans 
l'Afghanistan,  et  c'est  en  empruntant  son  territoire  que,  dans  la 
dernière  guerre,  une  partie  des  forces  anglaises  s'avança  contre 
Caboul. 

Le  Népaul,  enfermé  dans  de  hautes  montagnes,  sépare  Tlnde 
anglaise  du  Thibet  et  de  la  Chine,  avec  laquelle  il  a  été  plusieurs  fois 
en  guerre.  Son  souverain,  ou  plutôt  le  premier  ministre  de  celui- 
ci,  sir  Jung  Bahadour,  qui  gouvernait  sous  le  nom  de  son  maître, 
s'est  toujours  montré  l'ami  fidèle  des  Anglais.  Lors  de  la  rébellion, 
l'armée  du  Népaul  fut  envoyée  au  secours  des  troupes  anglaises  et 
contribua  utilement  à  la  prise  de  Delhi  et  à  la  soumission  du 
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royaume  d'Oude.  LesGourkas,  habitans  du  Népaul,  sont  de  temi.. 
rament  belliqueux  :  les  Anglais  ont  toujours  eu  à  leur  service,  depuis 
la  rébellion,  une  brigade  de  5,000  Gouricas  et  ont  eu  fort  à  se  kwer 
de  ces  auxiliaires  dans  la  guerre  contre  la  Chine,  dans  rexpédition 
d'Abyssinieetdans  la  guerre  contre  T Afghanistan.  Cependant,  ratti- 
tude  indépendante  de  la  petite  cour  de  Khatmandou  n'est  pas  sans 
leur  inspirer  quelque  défiance.  Si  fidèle  allié  qu'il  fût  des  AngWs, 
Jung  Bahadour  n'en  avait  pas  moins  établi  dans  le  Népaul  des  fabri- 
ques d'armes  et  une  fonderie  de  canons  et  il  avait  formé  une  année 
de  100,000  hommes,  la  plus  nombreuse  des  armées  indigènes,  et  qui 
passe  en  même  temps  pour  la  mieux  organisée  et  la  plus^ide.  Eltett 
été  disciplinée  et  instruite  par  les  officiers  et  les  sous-officiers  (fâ 
avaient  servi  dans  les  troupes  anglo^ndiennes.  A  mesure  qu'un  Gomia 
quitte  le  service  anglais,  il  est  incorporé  dans  l'armée  indigène  et 
le  recrutement  pour  le  compte  de  TAngleterre  a  été  interdit,  il  ne 
s'opère  plus  qu'au-delà  de  la  frontière.  Enfin,  bien  qu'un  résident 
anglais  séjourne  à  Khatmandou,  aucune  facilité  n'est  donnée  aui 
Anglais  pour  s'établir  dans  le  pays  ou  même  pour  le  visiter.  Par  «a 
population  qui  dépasse  3  millions  d'âmes,  par  ses  revenus  qui  sont 
considérables,  par  la  force  de  son  armée  et  par  sa  situation  géogra- 
phique, le  Népaul  méritait  une  mention  spéciale.  La  défection  de 
cet  état,  si  elle  coïncidait  avec  une  rébellion  ou  une  guerre  de 
quelque  importance,  pourrait  causer  de  graves  embarras  au  gouv»*- 
nement  anglo-indien. 

En  récapitulant  les  chilBres  qui  précèdent,  on  trouve  que  les  ar- 
mées des  princes  indigènes  représentent  ensemble  un  effectif  d'au 
moins  360,000  hommes  avec  plus  de  4,000  canons.  En  regard  de 
ces  forces  dont  l'organisation  est  de  date  relativement  récente  et 
dont  on  ne  soupçonnait  peut-être  pas  l'importance,  il  convient  de 
placer  celles  qui  sont  à  la  disposition  du  gouvernement  anglo- 
indien.  Jusqu'à  la  grande  rébellion,  l'armée  de  Tlnde,  recrutée  et 
soldée  par  la  compagnie,  se  composait  de  300,000  cipay^s  et  de 
40,000  Européens  dont  le  quart  au  moins  servaient  comme  offi- 
ciers dans  les  régimens  indigènes.  Les  régimens  eur(q)éeB6 
n'étaient,  par  rapport  à  ceux-ci,  que  dans  la  propoition  d'un  à  dix  : 
l'artillerie  était  recrutée  à  peu  près  exclusivement  parmi  les  in- 
digènes. Pour  avoir  raison  de  l'insurrection,  il  fallut  porter  à 
100,000  hommes  l'eflBectif  des  troupes  européennes;  mais  il  était 
impossible  de  les  maintenir  à  ce  chiffre  ;  le  recrutement  eût  été 
trop  difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible,  et  la  dépense  eût  écrasé 
les  finances  indiennes.  On  se  trouva  donc  dans  la  nécessité  de  réor- 
ganiser une  armée  indienne  ;  mais  on  jugea  que  l'expérience  cruelle 
qu'on  venait  de  faire  et  qui  avait  fait  apparaître  le  danger  où  l'on  avait 
compté  trouver  la  sécurité  ne  permettait  pas  de  donner  à  cette 
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armée  les  mêmes  proportions  qne  par  le  pusse  ;  on  regarda  comme 
également  indispensable  de  modifier  notablement  le  rapport  des 
troupes  enropéennes  aux  troupes  indigènes  :  il  fut  décidé  que 
celles-ci  ne  formeraient  plus  que  les  deux  tiers  au  lieu  des  neuf 
dixièmes  de  la  force  totale. 

Les  cadres-  de  Tannée  de  Tlnde  furent  donc  fixés  à  490,000  hom- 
mesy  dont  125^000  indigènes  et  ôô,000  Eui*opéeosv  Mais  ce  dernier 
cfaiffire  a  été  rarement  atteint.  En  1863,  les  forces  européennes  se 
âécoafi{K)saient ainsi:  infanterie,  &5,766  hommes  ;  cavalerie,.  &,311  ; 
artillerie,  11,339;  génie,  284  officiers;  les  soldats- de  cette  arme 
se  recrutait  dans  Tlnde  même.  Il  y  avait,  en  outre,  1,600  offi- 
ciers répartis  entre  les  régimens  indigènes,  à  raison  de  sept  par 
régiment  de  cavalerie  et  de  huit  et  quelquefois  neuf  par  régiment 
d'infanterie.  On  remarquera  la  forte  proportion  des  troupes  d'artil- 
lerie :  la  raison  en  a  été  donnée  plus  haut.  Cette  artillerie  est  divi- 
sée en  80  batteries,  tant  de  place  que  de  siège  et  de  campagne.  En 
ajoutant  aux  15  batteries  montées- et  aux  &5  batteries  non  montées 
un  certain  nombre  de  pièces  de  gros  calibre  qu'on  ferait  traîner 
par  des  éléphans,  on  arriverait  à  mettre  en  ligne  àOO  canons,  soit 
le  dixième  de  rartillerie  des  princes  indiens.  L'armée  indigène  se 
compose  de  102,618  hommes  d'infanterie,  de  18,000  sowars  ou 
cavaliers,  dont  les  deux  tiers  sont  propriétaires  de  leur  cheval  et 
payés  en  conséquence,  de  3,000  sapeurs  et  mineurs  sous  les  ordres 
des  officiers  du  génie.  L'artillerie  indigène  se  réduit  à  AO  pièces  de 
montagne,  des  calibres  les  plus  divers,  réparties  entre  quelques 
corps  spéciaux  sur  les  frontières  du  Pendjab  ou  du  Scinde.  Cette 
année,  dont  l'entretien  ne  coûte  pas  moins  de  400  millions  de  francs 
au  budget  indien,  est  fort  inégalemeîit  répartie  entre  les  trois  pro- 
vinces. La  présidence  du  Bengale,  qui  embrasse  les  plus  puissans 
des  états  autonomes  et  qui  comprend  le  Pendjab  et  a,  par  consé- 
quent, la  charge  de  surveiller  les  frontières  les  plus  exposées, 
absoAe  à  peu  près  la  moitié  de  l'effectif  total  :  6,000  hommes  d'ar- 
tillerie et  âO  batteries,  30,000  hommes  d'infanterie  européenne  et 
44,000  d'infanterie  indigène,  11 ,000  cavaliers  indigènes  et  3,000  ca- 
vaUers  européens.  Le  surplus  est  partagé  à  peu  près  également 
entre  lu  province  de  Bombay  et  la  province  de  Madras,  et  se  trouve 
conséquemment  disséminé  sur  un  immense  territoire.  Il  semble 
donc  que  cette  armée  soit  bien  faible  pour  maintenir  dans  Tordre 
et  surtout  pour  défendre  un  aussi  vaste  empire  ;  et  cependant  elle 
laisse  à  désirer  sur  phsis  d'un  point.  II  a  été  impossible,  depuis  plu- 
sieurs années,  de  porter  les  régimens  européens  au  complet  des 
cadres  :  il  s'en  est  toujooiH  fallu  de  2  ou  3,000  hommes  et  quel- 
quefois davantage.  En  outre,  depuis  l'introduction  dans  Tamée 
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anglaise  du  service  à  court  terme  {short  service)^  il  faut  compter 
que  tous  les  ans  8  à  10,000  hommes  arrivent  au  terme  de  leur 
engagement  et  demandent  à  être  rapatriés,  les  rengagemens 
dans  rinde  étant  extrêmement  rares  :  il  faut  donc  tenir  toujours 
prêt  un  nombre  de  nouvelles  recrues  suffisant  pour  conobler  les 
vides  à  mesure  qu'ils  se  créent  ;  et  ces  recrues,  composées  en  gé- 
néral de  jeunes  gens  de  dix-huit  à  vingt  ans,  ne  sont  pas  toujours 
assez  instruites  ou  assez  vigoureuses  pour  faire  immédiatement  un 
bon  service.  Cependant  la  mortalité  n'est  pas  excessive  :  elle  n'ex- 
cède guère  1  pour  100.  Quant  à  Tarmée  indigène,  les  corps  qui  la 
composent  sont  de  valeur  fort  inégale  :  Tarmée  de  Madras,  qui  n  & 
paru  depuis  longtemps  sur  aucim  champ  de  bataille  et  qui  n'a  à 
faire  qu'un  service  de  garnison,  passe  pour  n'avoir  ni  instruc- 
tion sérieuse,  ni  solidité.  Quelques  régimens  de  l'armée  de 
Bombay  ont  vu  le  feu  et  ont  été  exercés  avec  soin  dans  ces  der- 
nières années.  Les  régimens  de  l'armée  du  Bengale  qui  tiennent 
garnison  dans  le  Pendjab,  qui  sont  en  contact  direct  et  permanent 
avec  des  régimens  européens,  qui  sont  exercés  avec  ceux-ci  et  qui 
ont  fait  la  dernière  campagne  de  l'Afghanistan,  constituent  de 
bonnes  troupes  qu'on  peut  mener  au  feu  avec  confiance.  On  leur 
adresse,  cependant,  quelques  critiques.  Les  Sikhs  ressentent  on  ne 
sait  quelle  terreur  superstitieuse  à  l'égard  de  l'Afghanistan,  que  des 
légendes  leur  représentent  comme  le  tombeau  de  leur  race  ;  il  a 
fallu,  dans  la  dernière  guerre,  toute  la  force  de  la  discipline,  toute 
l'autorité  des  officiers  et  l'exemple  des  régimens  européens  pour 
déterminer  les  régimens  sikhs  à  s'engager  dans  la  passe  de  Khy- 
ber.  Les  Pathans  et  les  autres  montagnards  du  Pendjab,  avec  les- 
quels on  a  formé  des  régimens,  sont  d'une  bravoure  à  toute  épreuve, 
mais  ils  sont  fort  indisciplinés  ;  ils  détestent  cordialement  les  An- 
glais et  s'en  cachent  si  peu  que  leurs  officiers  se  tiennent  pour  assu- 
rés d'être  trahis  et  assassinés  par  eux  au  premier  échec.  En  ré- 
sumé, si  l'on  ajoute  aux  50,000  hommes  qui  composent  la  garnison 
habituelle  du  Pendjab,  30,000  ou  40,000  hommes  qu'il  serait  pos- 
sible de  tirer  encore  de  l'armée  du  Bengale  et  de  l'armée  de  Bom- 
bay, on  a  le  maximum  des  forces  sérieuses  que  le  gouvernement 
anglo-indien  pourrait  opposer  à  une  invasion.  «  Nous  n'avons 
point  de  seconde  ligne,  »  écrivait  douloureusement,  il  y  a  quel- 
ques mois,  un  des  hommes  qui  connaissent  le  mieux  les  affaires 
indiennes. 

Il  est  inutile  d'insister  sur  l'énorme  disproportion  qui  existe  entre 
l'armée  anglo-indienne  et  les  forces  dont  disposent  les  princes  indé- 
pendans.  Cette  disproportion  tend  à  s'accroître  parce  que  le  recro- 
tement  de  l'armée  anglo-indienne  devient  de  plus  en  plus  difficile  : 
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les  rajahs  y  mettent  obstacle  et  ceux  de  leurs  sujets  qui  ont  quelque 
goût  pour  la  vie  militaire  aiment  mieux  servir  dans  l'armée  de  leur 
souverain  et  dans  leur  pays  natal  que  d'avoir  à  suivre  la  fortune  et 
les  pérégrinations  d'un  régiment  anglais.  Cependant,  la  plupart  des 
honunes  d'état  anglais  ne  paraissent  point  concevoir  encore  d'in- 
quiétudes :  ils  estiment  que  la  supériorité  de  la  discipline  et  de 
l'armement  fait  plus  que  compenser  l'inégalité  du  nombre  :  ils  font 
observer  que  les  plus  puissans  des  rajahs,  Holkar,  Scindiah,  le 
Nizam,  le  maharajah  de  Cachemyr  se  sont  toujours  montrés  les  amis 
des  Anglais  et  ont  même  mis  plusieurs  fois  leurs  contingens  à  la 
disposition  du  gouvernement  britannique.  Mais  qui  suspectait  la 
fidélité  des  cipayes,  la  veille  de  la  révolte,  au  moment  où  ils  se 
transmettaient  de  main  en  main  la  (leur  de  lotus  qui  contenait  l'ar- 
rêt de  mort  de  leurs  officiers  ?  Qui  peut  répondre  des  résolutions 
soudaines  qu'une  crise  grave  ou  une  catastrophe  imprévue  pour- 
rait inspirer  aux  princes  indiens  ?  Aussi  l'optimisme  dont  nous  par- 
lons n'est-il  point  partagé  par  tout  le  monde.  Plusieurs  écrivains  ont 
signalé  le  danger  de  ces  armemens,  et  le  Times  n'a  cessé  de  ré- 
clamer sur  tous  les  tons  la  réduction  et  même  le  licenciement  des 
armées  indigènes  comme  n'ayant  aucune  raison  d'être  et  grevant 
inutilement  le  budget  des  petits  états.  Ce  désarmement  est  à  peu 
près  impossible.  Le  droit  d'entretenir  une  armée  est  garanti  à  plu- 
sieurs rajahs  par  les  traités  mêmes  qui  ont  placé  leurs  états  sous 
le  protectorat  anglais  :  vouloir  les  en  dépouiller  aujourd'hui  serait 
une  iniquité  qui  les  pousserait  à  la  révolte.  Les  états  situés  sur  les 
frontières  ont  besoin  d'avoir  des  troupes  pour  se  protéger  contre 
les  agressions  de  leurs  voisins.  Enfin,  dans  les  états  du  centre,  il 
n'y  a  d'autre  force  de  police  pour  maintenir  l'ordre  et  faire  exé- 
cuter les  lois  que  les  soldats  du  rajah  :  on  ne  pourrait  supprimer 
ceux-ci  qu'à  la  condition  de  les  remplacer  par  une  autre  force,  et 
l'économie  serait  nulle.  Le  remède  qu'on  indique  à  un  mal  trop 
certain  serait  donc  d'une  application  singulièrement  difficile. 

IIL 

Les  états  autonomes  ne  sont  pas  le  seul  élément  dont  le  gouver- 
nement anglais  ait  à  se  préoccuper  :  il  doit  aussi  tenir  compte  de 
l'opinion  publique,  qui  commence  à  se  former  et  à  faire  entendre 
sa  voix.  Ce  serait  une  erreur  de  croire  que  les  150  millions  d'Hin- 
dous placés  sous  l'administration  directe  de  la  couronne  se  désin- 
téressent des  affaires  de  leur  pays  et  se  laissent  conduire  comme 
un  troupeau.  Les  grands  propriétaires,  les  lettrés,  les  fonction- 
naires et  anciens  fonctionnaires  indigènes,  les  commerçans  et  les 
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industriels,  parmi  lesquels  il  en  est  de  fort  riches ,  suiy^at  très 
attentivement  ce  qui  se  passe,  et  se  tiennent  au  courant  d»  toutes 
les  nouirelles  d'Europe.  Cette  cariosiné  est  générale;  elle  a  gagaé 
jusqu'aux  classes  inférieuresy  et  il  s'est  créé,  poitr  lai  satisfaire, 
un  très  grand  nombre  de  journaux,  rédigés  par  des  écrivains  indir 
gènes  dans  les  divers  iditSMues  qui  se  parienÉ  dans  kt  péninsule. 
Il  n'est  si  petite  localité  où  n'arrive  uoi  de  ces  joursiaux  dont  ledme 
est  faite  à  haute  voix  dans  L'intérêt  des  illettrés.  Aucoii;  coninenr 
taire  n'accompagne,  aucune  conversation  publique  ne  suit  cette 
lecture,  chacun  se  réservant,  par  prudence,,  d'échanger  ses  impres- 
sions en  tète-à-téte  avec  son  voisin.  La.  presse  indigène,  en  effet, 
est  presque  tout  entière  hostile  à  radadAistrâtioa  anglaise-,  qu'elle 
critique  sans  merci  et  qu'elle  attaque  avec  une  violence  extrême.  11 
a  fadlu  édicter  contre  elle  une  législation  des  plus  rigoui^euses,  et 
lord  Lytton,  pendant  sa  vree- royauté,  avait  fini  par  la  soumettre 
au  régime  de  la  censure  préalable. 

Le  thème  habituel  de  la  plupart  des  journaux  indigènes  esl 
que  l'Inde  doit  appartenir  aux  Indiens  ;  qu'elle  doit  cesser  d*ètre 
administrée  et  exploitée  dans  Tinlérêt  des  Anglais,  qui  dévoreat 
sa  substance  comme  les  chenilles  épuisenit  la  sève  des  arbres. 
II  faut  convenir  que  quelques-uns  des  actes  de  l'admifiistnr 
tion  anglaise  autorisent  cette  iaçon  de  représenter  les  rapports  des 
deux  peuples.  Au  temps  de  la  guerre  civile  des  États-Unis,  l'Angle- 
terre n'a  rien  négligé  pour  introduire  et  développer  dans  l'Inde  la 
culture  du  coton  ;  mais  les  Hindous  ne  s'étaien<t  pas  bornés  à  récolta* 
le  coton;  ils  avaient  voulu  le  travailler.  Us  avaient  donc  fait  venir 
des  machines,  ils  avaient  établi  des  filatures  et  des  tissages  et  ils 
fabriquaient  des  cotonnades  grossières,  mais  solides,  qui  se  vendaient 
facilement  dans  l'Inde  et  dans  l'Indo-€hine.  Le  développeu^nt  de 
cette  industrie  avait  été  favorisé  par  l'existence  d'un  droit  de  douine 
sur  les  tissus  de  coton.  Dès  que  les  fabrieans  du  Laueashire 
s'aperçurent  de  la  coacuiTenee  que  leur  faisaient  les  tissus  indieas, 
ils  demandèrent  au  gouvernement  d'imposer  à  l'administration  an- 
glo-indienne la  suppression  de  ce  droit  d'entrée  ;  et,  bien  que  les 
7  millions  qu'il  produisait  fussent  indispensables  pour  l'équilibre 
du  budget,  le  gouvernement  anglais,  après  deux  ou.  trois  aimées 
de  résistance,  eut  la  faiblesse  de  céder.  L'administi^ation  an^f^ 
indieniae  obéit  en  protestait;  le  droit  fut  supprimé  et  remplacé  par 
de  nouvelles  taxes;  et  les  fabrieans  du  Lancashire  écrasèrent  leurs 
concurrens  hindous.  On  juge  si  ce  fait  exorbiLtant  de  charger  une 
populaiion  de  taxes  directes,  dans  l'unique  vue  de  l'assujettir  au 
nM>Dopoie  industriel  de  fabrieans  étrangers,,  el  si  ce  coup  porté  à 
l'industrie  indigène  fournirent  un  thème  féconid  aux  récrinainatioas 
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de  k  presse  hiodoue.  La  jhcilité  avec  laquelle  le  gouyemement 
anglais  œet  à  la  charge  du  budget  de  Tlnde  une  partie  des  dé- 
penses de  toutes  les  guerres,  sous  le  prétexte  que  la  sécurité  de 
rempire  y  est  engagée,  donne  encore  à  la  presse  indigène  de  firé- 
quentes  occasions  de  iaire  ressortir  Tégoïsme  et  i'injus9tice  de  la 
domination  britannique.  Ces  critiques  sooit  si  bien  fondées  qu'elles 
ont  trouvé  plus  d'un  écho  parmi  les  hommes  d'ôtat  anglais.  Feu 
M.  Fawcett,  —  de  qui  l'on  a  dit  qu'il  était  le  seul  Anglais  qui  eût  ja- 
mais lu  d'un  bout  à  l'autre  le  budget  indien,  —  s'est  fait  plusieiu^ 
fois,  au  sein  du  parlement,  le  défenseur  des  Hindous  pressurés  au 
profit  de  TAngleleaTe;  et  c'est  en  partie  pour  se  délivrer  de  ses  cen- 
sures incooamodes  que  le  cabinet  libéral  lui  avait  confîé  un  porte- 
feuille. 

Deux  (^nions  opposées  se  fomt  jour  actuellement  en  Angleterre 
sur  ht  façon  dont  il  convient  de  traiter  1^  populations  hindoues.  Les 
uns  soutiennent  qu'il  fairt  maintenir  une  ligne  de  démarcation  ri- 
goureuse entre  la  race  dominatrice  et  les  races  vaincties  <st,  tout  en 
respectant  les  lois  de  l'immamté,  conserver  au  gouvernement  le 
caractère  despotique  qu'il  a  toujours  eu  depuis  lia  conquête.  Les 
autres  sont  d'avis  que  les  progrès  de  toute  natwre  accomplis  par 
les  populations  hindoues  ne  permettent  plus  de  se  reposer  unique- 
naont  sur  l'emploi  de  la  force^  et  qu'il  est  méoessaire  de  s'assurer 
leurs  sympathies  si  l'on  veut  pouvoir  con>pter  sur  leur  obéissance 
et  leur  fidélité.  Ils  ajoutent  que  tenir  en  tutelle  des  populations  au 
sein  desquelles  on  s'est  efforcé  de  répandre  l'instruction,  et  Caire 
sentir  même  aux  classes  les  plus  éclairées  le  poids  d'un  joug  étran- 
ger, c'est  entretenir  un  mécontent^nent  sourd  qui  se  traduira  tôt 
ou  tard  par  des  soulèvemens...  Les  autres  répondent  qu'inîtâer  les  i  j 

indigènes  à  la  vie  publique,  c'<est  affaiblir  le  prestige  de  la  rftce 
conqu^ante,  qui  doit  avoir  le  privilège  de  l'autorité  et  du  comman 


>^>J 


dément.  Faire  participer  les  Hindous  à  l'administration  et  à  l'ex^-  ..  j 

cice  du  pouvoir,  ce  serait  leur  révéler  le  secret  de  la  faiblesse  de 

Tempire. 

La  création  auprès  du  vice-roi  d'un  conseil  légisèatif  dans  lequel 
siéent  plusieurs  des  hauts  dignitaires  indigènes  avait  semblé  un 
pas  décisif  dans  la  voie  de  l'-èmancipiUion;  mais  on  s'en  est  tenu  là. 
Les  cAciecs  et  les  fonctionnaires  qui  ont  servi  dans  l'Inde  se  mem- 
trenft  tous  fort  opposés  à  ce  qm  peot  aflaibiir  l'autorité  de  l'admi- 
nistration  anglaise  ;  mais  iis  rencontrent  des  adversaires  résdus 
dans  le  sem  du  parti  libéral,  surtoot  parmi  les  radicaux, sur  lesquels 
M.  Fawcett  exerçait  une  grande  influence.  Par  déférenoe  pour  eux, 
M.  GbMÉstoiie,  lorsqu'il  re\int  au  pouvoir,  voulut  i^ipeler  à  la  vice- 
royâiitè  de  l'Iode  un  homme  imbu  des  idées  émancipi^trices,  et  il 
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fit  choix  du  marquis  de  Ripon,  qui  avait  rendu  de  grands  services 
au  parti  et  que  sa  conversion  récente  au  catholicisme  ne  permettait 
pas  défaire  entrer  dans  le  cabinet.  Lord  Ripon,  pour  son  début,  rap- 
porta redit  qui  soumettait  la  presse  indigène  à  la  censure  préalable; 
cet  acte  lui  valut  une  grande  popularité  parmi  les  Hindous  et  la 
sourde  hostilité  des  fonctionnaires  anglais.  Aussi,  malgré  l'habileté 
administrative  dont  il  fit  preuve  en  rétablissant  les  finances  indiennes, 
lord  Ripon  ne  tarda  pas  à  être  en  butte  à  une  opposition  ardente  de 
la  part  de  la  colonie  anglo -indienne.  Les  prétextes  en  furent  denx 
mesures  qui  lui  font  honneur.  La  première,  connue  sous  le  nom  de 
bill  Hilbert,  du  nom  de  son  rédacteur,  était  une  tentative  de  réforme 
judiciaire  :  elle  déterminait  un  certain  nombre  de  cas  dans  lesquels 
les  tribunaux  indigènes  ne  seraient  pas  nécessairement  dessaisis 
parce  qu'un  Anglais  se  trouverait  intéressé  dans  la  cause  portée 
devant  eux.  C'était  un  premier  pas  vers  l'égalité  des  races  devant 
la  justice.  La  seconde  fut  l'établissement  de  municipalités  électives, 
indépendantes  des  fonctionnaires  anglais.  On  exploita  encore  contre 
lui  la  présentation  d'un  bill  qui  avait  pour  objet  de  réformer  une 
législation  qui  remontait  aux  jours  de  la  conquête,  et  de  réglera 
nouveau  les  rapports  entre  les  zémindars^  ou  propriétaires  fonciers, 
et  les  njots,  fermiers  ou  métayers,  en  soumettant  à  des  formalités 
régulières  toute  modification  dans  les  conditions  de  tenure  ou  dans 
les  prix  de  fermage.  La  cabale  fut  si  forte  que  M.  Gladstone  se  ré- 
solut à  sacrifier  lord  Ripon  et  à  le  remplacer,  à  la  fin  de  1884,  par 
lord  Duflerin. 

L'accueil  fait  à  ce  changement  fut  une  preuve  décisive  de 
l'existence  d'une  opinion  publique  parmi  les  Hindous.  Lord  Ripon 
était  à  Simla,  lorsqu'il  reçut  la  nouvelle  de  son  rappel  ;  il  se  mit 
immédiatement  en  route  pour  Calcutta.  Déjà  une  polémique  ardente 
était  engagée  entre  les  journaux  anglais,  qui  se  félicitaient  de  la  dé- 
termination du  gouvernement,  et  les  journaux  indigènes,  qui  la  dé- 
ploraient. Les  premiers  censuraient  amèrement  l'administration  de 
lord  Ripon,  les  seconds  rappelaient  avec  reconnaissance  qu'il  avait 
délivré  la  presse  hindoue  du  bâillon  que  la  tyrannie  lui  avait  mis  : 
ils  le  louaient  d'avoir  confié  l'administration  des  villes  à  des  con- 
seils municipaux  électifs,  d'avoir  relevé  et  défendu  la  dignité  des 
magistrats  indigènes,  d'avoir  rétabli  l'ordre  dans  la  Qpmptabilité 
publique  et  coupé  court  aux  malversations  des  fonctionnaires  an- 
glais. Une  vive  surexcitation  s'était  emparée  des  esprits.  A  toutes 
les  stations  du  chemin  de  fer,  lord  Ripon  trouvait  des  multitudes 
assemblées  pour  le  saluer  de  leurs  acclamations.  A  Calcutta,  la  po- 
pulation indigène  s'était  portée  en  masse  à  la  gare  du  chemin  de 
fer.  Un  comité  de  réception,  à  la  tête  duquel  s'étaient  mis  les  ma- 
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harajahs  de  Vizianagram  et  de  Durbuwgah,  y  reçut  le  vice-roi  ;  une 
armée  d'enfans  jetaient  des  fleurs  sur  son  passage  ;  toutes  les  rues 
qui  conduisaient  au  palais  du  gouvernement  étaient  ornées  de  guir- 
landes de  feuillages  et  de  tentures  ;  de  distance  en  distance,  des 
orchestres  jouaient  des  airs  indiens;  de  nombreux  arcs  de  triomphe 
avaient  été  dressés,  en  haut  desquels  on  lisait  des  inscriptions 
comme  celles-ci  :  «  Nous  avons  besoin  d'un  autre  Ripon.  — Il  emporte 
nos  cœurs  avec  lui.  —  Honneur  au  fléau  de  nos  petits  tyrans;  »  et  la 
foule  qui  encombrait  les  rues  saluait  au  passage  le  cortège  d'une 
immense  acclamation  :  Ripon  ke  jnl!  (Succès  à  Ripon!)  Les  fonc- 
tionnaires s'étaient  rendus  au  palais  du  gouvernement,  mais  la  plu- 
part des  autres  Anglais  étaient  demeurés  chez  eux  ;  quelques-uns 
même  affectèrent  de  faire  atteler  et  de  se  faire  conduire  à  la  pro- 
menade pendant  la  réception  ;  ils  furent  outrageusement  sifllés  et 
hués  par  la  population  indigène.  Le  soir,  Calcutta  fut  brillamment 
illuminé,  et  le  lendemain,  les  dignitaires  indigènes  ofinrent  au  vice- 
roi  un  bal  d'une  splendeur  féerique,  auquel  ils  se  rendirent  tous 
dans  leur  équipage  et  leur  tenue  de  gala  :  jamais  on  n'avait  vu  à 
Calcutta  pareille  réunion  de  grands  seigneurs  hindous  et  pareil  éta- 
lage de  pierreries  et  de  bijoux  ;  mais  la  société  anglaise  y  brillait 
par  son  absence.  Après  avoir  remis  le  pouvoir  à  lord  Dufierin,  lord 
Ripon  se  rendit  à  Bombay  afin  de  s'embarquer  pour  l'Europe.  Ce 
fut  pour  lui  une  succession  d'ovations  nouvelles,  et  l'accueil  qui  lui 
fut  fait  à  Bombay  égala,  s'il  ne  dépassa,  en  chaleur  et  en  magnifi- 
cence celui  qu'il  avait  reçu  à  Calcutta. 

De  l'aveu  unanime,  aucun  vice-roi,  même  ceux  qui  avaient  été 
précédés  d'une  grande  réputation,  n'avait  été,  à  son  arrivée  et,  à 
plus  forte  raison,  à  son  départ,  l'objet  de  pareilles  manifestations  ; 
jamais  surtout  une  opposition  aussi  complète,  aussi  flagrante  ne 
s'était  montrée  entre  l'attitude  de  la  colonie  anglaise  et  celle  de  la 
population  indigène,  à  tous  les  degrés.  Les  esprits  les  plus  légers 
en  furent  frappés  et  ne  purent  se  défendre  d'en  faire  la  remarque  ; 
les  gens  réfléchis  s'en  inquiétèrent  comme  d'un  fâcheux  symptôme. 
Quelques-uns  des  adversaires  de  lord  Ripon  prétendirent  qu'on 
aurait  tort  d'attacher  quelque  importance  à  des  manifestations  qui 
avaient  été  organisées  par  quelques  meneurs  :  à  quoi  on  répondait 
avec  raison  que  cette  explication  n'avait  rien  de  rassurant,  attendu 
que  des  meneurs  indigènes,  qui  pouvaient  ainsi  mettre  en  mouve- 
ment toute  la  population  de  deux  grandes  provinces  et  réunir  dans 
«ne  action  commune  toutes  les  classes,  depuis  les  rajahs  médiati- 
sés jusqu'aux  plus  modestes  artisans,  devaient  disposer  d'une  orga- 
nisation bien  puissante  et  bien  redoutable.  Qu'il  existe  un  commen- 
cement d'organisation  au  sein  de  la  population  indigène,  cela  n'est 
Tom  Lxix.  —  1886.  50 
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pas  contestable.  Depuis  quelques  années,  il  s'est  établi,  particuliè- 
rement dans  la  province  du  Bengale,  un  très  grand  nombre  de  cer- 
cles, dans  rintention  apparente  de  lire  les  journaux  et  de  s'occuper 
d'études  littéraires  et  scientifiques,  mais  où  Ton  s'entretient  des 
aflaires  locales  et  des  élections  municipales,  où  l'on  rédige  des 
pétitions  aux  autorités  ;  et  il  est  fort  probable  que  la  politique  n'en 
est  pas  complètement  bannie  ;  mais  il  n'y  a  point  encore  là  de 
danger  immédiat.  Les  griefs  des  Hindous  contre  les  conquérans  : 
la  dépossession  des  grandes  familles,  les  atteintes  à  la  religion, 
aux  mœurs  et  aux  usages  des  indigènes,  la  restriction  du  droit 
d'adoption,  le  prosélytisme  maladroit  et  irritant  des  prédicans,  la 
lourdeur  des  impôts,  l'impossibilité  d'obtenir  justice  contre  un 
Anglais,  ne  datent  pas  d'hier.  Un  mécontentement  couve,  comme 
il  est  inévitable,  chez  une  nation  conquise  que  le  vainqueur  ne 
cherche  point  à  s'assimiler  ;  mais  pour  que  ce  mécontentement  de 
1&  population  hindoue  fasse  explosion,  il  faudra  une  étincelle  partie 
d'ailleurs. 

Les  musuhnans  sont  plus  à  redouter  parce  que  chez  eux  la  haine 
de  l'infidèle  est  dictée  par  la  religion  et  que  la  lutte  est  affaire  de 
conscience.  Ils  s'inclinent  devant  une  force  supérieure,  mais  ils 
n'abdiquent  aucune  de  leurs  espérances.  Ceux  de  l'Inde  ne  sont 
pas  restés  en  dehors  de  ce  réveil  général  du  fanatisme  religieux 
qu'on  a  pu  constater  depuis  vingt-cinq  ans  dans  le  monde  de  l'islam. 
La  facilité  des  communications  a  multiplié,  dans  une  proportion 
inattendue,  les  pèlerinages  à  La  Mecque  et  aux  autres  sanctuaires 
de  rislamisme,  et  les  voyages  à  Constantinople.  Tout  musuhnan 
dont  la  foi  s'est  retrempée  dans  une  de  ces  excursions  pieuses  r^ 
porte  chez  lui  de  vagues  aspirations  au  martyre  et  un  esprit  d'hos- 
tilité contre  la  domination  des  infidèles.  L'approche  des  solennités 
religieuses  de  l'islamisme  est  toujours  un  sujet  d'inquiétudes  pour 
l'administration  anglaise,  parce  qu'il  est  rare  qu'elles  ne  soient  pas 
l'occasion  de  désordres.  Dans  les  premiers  jours  de  novembre  1884, 
la  fête  du  Mohoiu-rum  fut  signalée  par  trois  ou  quatre  émeutes. 
A  Agra,  les  musulmans,  dans  un  accès  de  fanatisme,  se  mirent  à 
piller  les  maisons  d^  principaux  Hindous  et  luttèrent  toute  une 
journée  contre  la  police.  A  Cambay,  une  querelle  éclata  entre  les 
deux  sectes  rivales  de  l'islamisme,  les  chiytes  et  les  sunnites.  Les 
partisans  d'Omar  entreprirent  d'exterminer  les  partisans  d'Ali  :  ils 
se  rendirent  maîtres  de  la  ville  et  en  chassèrent  les  autorités,  qui 
revinrent  avec  des  troupes  et  de  l'artillerie  et  reprirent  possession 
de  la  place  après  un  combat  acharné.  A  Hyderabad,  un  des  foyers 
principaux  du  fanatisme  musulman,  un  jeune  noble  se  rendait  à  la 
mosquée,  monté  sur  un  éléphant  et  suivi  de  serviteurs  armés*  La 
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police  voulut  lui  interdire  le  passage  par  une  certaine  rue  :  un  con- 
flit s'engagea;  la  police  fut  chargée  et  dispersée  en  laissant  sur  le 
terrain  sept  tués  et  quatre  blessés.  Les  musulmans  se  rendirent 
alors  maîtres  de  la  caserne  de  la  police  et  commencèrent  à  piller 
tout  un  quartier.  Là  encore,  il  fallut  faire  venir  des  troupes  du 
dehors  et  livrer  un  combat  en  règle  pour  avoir  raison  de  Témeute. 
Ces  détails  montrent  quels  élémens  inflammables  la  population 
musulmane  recèle  et  combien  il  est  important  de  la  soustraire  aux 
excitations  venues  du  dehors.  Il  ne  faut  pas  croire  que  les  événe- 
mens  qui  se  sont  accomplis,  depuis  trois  ans,  en  Égj^pte  et  dans 
le  Soudan  soient  ignorés  des  musulmans  de  Tlnde  et  les  laissent 
indiflerens.  Si  les  Anglais,  refusant  le  concours  de  la  Turquie,  ont 
voulu  occuper  eux-mêmes  les  ports  de  la  Mer-Rouge  et  ont  bloqué 
toute  la  côte  occidentale  de  cette  mer,  c'est  afin  d'être  assurés 
qu'aucun  émissaire  du  mahdi  ne  pourrait  passer  en  Arabie,  de  là 
gagner  l'Inde,  et  y  faire  connaître  les  victoires  remportées  par  le 
faux  prophète  sur  les  infidèles.  Il  leur  eût  été  facile  de  traiter  avec 
Osman-Digma,  qui  a  gouverné  autrefois  Souakim,  et  qui  se  fftt  tenu 
pour  satisfait  si  on  lui  en  avait  rendu  l'administration  ;  mais  c'eût 
été  ouvrir  les  communications  avec  l'Asie.  Le  gouvernement  anglais 
a  hésité  longtemps  à  faire  venir  à  Souakim  des  troupes  indiennes, 
et  quand  il  s'y  est  décidé,  il  a  choisi  dans  l'armée  du  Bengale  un 
corps  qui  ne  se  recrute  point  parmi  les  musulmans.  Inutiles  pré- 
cautions :  le  mahdi  a  en  Egypte  des  agens  avec  lesquels  il  com- 
munique au  moyen  d'émissaires  pour  lesquels  la  traversée  du 
désert  de  Libye  n'est  qu'un  jeu,  et  la  haine  commune  contre  les 
infidèles  lui  a  valu  de  secrètes  sympathies  jusqu'au  sein  de  la  haute 
administration  égyptienne.  C'est  grâce  à  ces  sympathies  qu'une 
petite  feuille,  rédigée  en  arabe  et  intitulée  ^feo?/-AWrf^m  (l'Homme 
aux  Lunettes),   a  pu  se  publier  clandestinement  au  Caire  et  se 
répandre  parmi  les  classes  inférieures,  qui  la  lisaient  avidement. 
Ce  journal  attaquait  violemment  le  khédive  pour  s'être  fait  le  ser- 
viteur des  infidèles  et  pour  avoir  livré  aux  Anglais  l'héritage  de 
rislam  que  le  mahdi  allait  reconquérir  sur  eux  avec  l'aide  du  Tout- 
Puissant.  Le  trop  grand  succès  de  ce  journal  fut  ce  qui  le  perdit  : 
il  arriva  à  être  dans  toutes  les  mains  et  à  attirer  l'attention  des 
fonctionnaires  anglais,  qui  firent  des  perquisitions  dans  toutes  les 
imprimeries  et  rendirent  impossible  d'en  continuer  la  publication 
au  Caire.  Le  rédacteur,  pourchassé  par  la  police  anglaise,  se  réfugia 
en  France,  à  la  fin  de  1884,  et  ne  tarda  pas  à  faire  reparaître  sa 
feuille  satirique,  qui  pénètre  subrepticement  en  Kgypte  et  s'y  vend 
dans  toutes  les  grandes  villes  ;  elle  e$t  expédiée  également  dans 
rinde  et  s'y  vend  régulièrement  à  plusieurs  milliers  d'exemplaires. 
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Le  gouvernement,  au  mois  de  novembre  dernier,  avant  qu'aucune 
difficulté  sérieuse  avec  la  Russie  eût  surgi,  a  fait  démentir  le  bruit, 
fort  accrédité  à  Londres,  que  le  vice-roi  de  l'Inde  eût  demandé 
renvoi  de  renforts  à  raison  de  l'agitation  qui  se  manifestait  parmi 
les  musulmans.  Ce  démenti  était  peut-être  véridique;  mais  nul  ne 
contestera  que  l'attitude  de  ces  populations  ne  soit  pour  l'admi- 
nistration anglo-indienne  un  sujet  de  constante  préoccupation. 


IV. 


Que  faut-il  penser  des  projets  de  la  Russie  sur  l'Inde?  La  con- 
quête de  cet  immense  empire  entre-t-elle  réellement  dans  les  vues 
du  gouvernement  russe?  Pour  les  Occidentaux,  qui  ne  connaissent 
rinde  que  par  les  récits  des  voyageurs  sur  la  splendeur  de  ses 
monumens,  la  richesse  de  ses  temples,  le  faste  inouï  de  ses  princes, 
c'est  toujours  le  pays  des  merveilles,  où  Ton  rencontre  des  trésors 
à  chaque  pas.  La  Russie  sait  à  quoi  s'en  tenir  sur  cotte  prétendue 
richesse  de  Tlnde;  elle  n'ignore  pas  que  c'est  un  pays  pau\Te, 
(épuisé  par  les  exactions  des  Anglais  et  par  les  folles  prodigalités 
ëes  souverains  indigènes.  Les  industries  qui  faisaient  la  fortune  de 
quelques  régions  ont  été  tuées  par  la  concurrence  anglaise;  le 
commerce  est  en  décadence  :  l'opium,  qui  paraissait  une  source 
intarissable  de  profits  pour  le  Bengale,  se  vend  mal  depuis  que  la 
culture  du  pavot  est  tolérée  dans  les  provinces  méridionales  de  la 
Chine.  L'Inde  en  est  donc  réduite  à  son  agriculture,  qui  est  languis- 
sante, parce  qu'elle  a  sans  cesse  à  appréhender  ou  l'excès  de 
sécheresse  ou  le  débordement  des  cours  d'eau.  Un  pays  exclusive- 
ment agricole  n'est  jamais  riche  :  indispensable  à  l'Angleterre,  à 
rindustrie  de  laquelle  elle  offre  un  marché  de  200  millions  de  con- 
sommateurs, riiide  serait  entre  les  mains  de  la  Russie  une  posses- 
sion improductive  et  onéreuse.  L'industrie  russe  a  déjà  dans  l'Asie 
centrale  un  champ  suffisamment  vaste  à  exploiter,  et  elle  n'y  ren- 
contre aucune  concurrence.  On  doit  donc  croire  les  hommes  d'état 
russes  sincères  lorsque,  déclinant  toute  idée  de  conquérir  l'Inde, 
ils  indiquent  comme  infiniment  plus  désirable  pour  leur  pays  la 
possession  d'un  port  sur  le  Golfe-Persique.  En  effet,  par  une  sorte 
de  fatalité,  la  Russie  ne  possède  en  Asie,  conune  en  Europe,  que 
des  ports  fermés  par  les  glaces  pendant  une  partie  de  Tannée. 

Est-ce  à  dire  que  la  pensée  du  gouvernement  russe  ne  se  porte 
point  fréquemment  sur  l'Inde?  Il  s'en  faut;  mais  il  convient  de  dis- 
tinguer entre  des  rêves  de  conquête  et  une  tactique  politique.  La 
guerre  de  1879  a  été  un  enseignement  pour  le  gouvernement  russe. 
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Lorsqu'il  a  vu  débarquer  à  Malte  une  véritable  armée,  amenée  de 
rinde  par  la  flotte  anglaise,  il  a  ouvert  les  yeux  sur  un  danger  que 
le  canal  de  Suez  lui  avait  créé  et  qu'il  n'avait  pas  prévu.  Il  a  com- 
pris la  nécessité  de  rendre  une  pareille  diversion  impossible  dans 
l'avenir.  Ce  but  serait  atteint,  le  jour  où  la  menace  d'un  danger 
permanent  ne  permettrait  plus  à  l'Angleterre  de  distraire  un  soldat 
de  Tarmée  qui  défend  l'Inde.  Cette  menace  d'une  invasion  russe 
n'existait-elle  donc  pas?  On  devait  croire  à  son  existence  à  en 
juger  par  les  continuelles  et  acerbes  correspondances  que  les  cabi- 
nets de  Londres  et  de  Saint-Pétersbourg  ont  échangées  depuis  un 
demi-siècle,  mais  le  gouvernement  russe  ne  se  faisait,  à  cet  égard, 
aucune  illusion.  Toute  tentative  sérieuse  contre  l'Inde  lui  était  im- 
possible. Ses  possessions  du  Turkestan  oriental  ne  communiquaient 
avec  l'Europe  que  par  la  route  établie  à  travers  la  steppe  sibérienne 
et  que  les  troupes  les  plus  alertes  ne  pouvaient  parcourir  en  moins 
de£2  jours.  Il  fallait  ensuite  traverser  ou  contourner  la  mer  d'Aral 
pour  arriver  à  l'Oxus  :  ce  fleuve,  qui  n'est  pas  toujours  navigable, 
conduisait  au  pied  des  contreforts  les  plus  abrupts  du  Paropa- 
misus,  où  sont  établis,  d'étage  en  étage,  comme  en  autant  de  for- 
teresses, les  petits  états  vassaux  de  l'Afghanistan  ;  il .  eût  fallu, 
avant  d'arriver  à  Caboul,  réduire  l'une  après  l'autre  ces  tribus  bel- 
liqueuses, œuvre  difficile  qui  eût  toujours  été  à  recommencer,  et 
faire  ensuite  la  conquête  de  l'Afghanistan  lui-même.  Si,  pour  éviter 
ces  difficultés  presque  insurmontables,  on  quittait  TOxus  au  point 
où  il  cesse  d'être  navigable  pour  se  diriger  de  là  sur  la  vallée  du 
Mourghab  ou  celle  de  l'Hériroud,  on  avait  à  traverser  un  désert  de 
sable,  absolument  aride,  où  il  aurait  fallu  porter  jusqu'à  l'eau  pour 
faire  boire  les  hommes  et  les  chevaux,  et  qu'il  était  impossible  de 
franchii-  en  moins  de  douze  jours.  Se  figure-t-on  un  corps  d'armée 
s' engageant  dans  ce  désert  avec  son  artillerie  et  ses  convois?  On 
n'eût  pu  réunir  dans  le  Turkestan  tout  entier  assez  de  chameaux 
pour  préserver  l'armée  de  la  soif. 

Cette  seconde  route  étaitxlonc  aussi  impraticable  que  la  première  ; 
il  en  fallait  chercher  une  autre.  La  première  pensée  fut  de  rétablir 
Tancien  cours  de  l'Oxus,  qui,  dans  l'antiquité,  se  jetait  dans  la  mer 
Caspienne.  On  eût  ainsi  évité  l'immense  et  inutile  détour  qu'impose 
la  route  d'étapes  d'Orenbourg  à  la  mer  d'Aral.  On  retrouva  jusqu'à 
trois  lits  que  le  fleuve  a  dû  successivement  abandonner  :  on  se 
convainquit  que  le  sol,  à  raison  de  sa  nature,  devait  avoir  absorbé 
de  tout  temps  la  plus  grande  partie  des  eaux  et  que  la  plus  faible 
partie  seulement  en  arrivait  jusqu'à  la  Caspienne.  En  faisant  cesser 
toutes  les  dérivations  actuellement  pratiquées  au  moyen  de  canaux, 
et  en  condamnant,  par  conséquent,  des  provinces  entières  à  la  sté- 
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rilité,  OD  aurait  eu  à  peine  assez  d'eau  pour  remplir  .on  des  anciens 
lits.  Il  ne  fallait  pas  songer  à  s'imposer  de  longs  travaux  et  une  dé- 
pense énorme  pour  arriver  à  un  résultat  douteux.  Des  sondages  opérés 
dans  le  désert,  pour  voir  s'il  ne  serait  pas  possible  d'établir  une 
ligne  de  puits  pour  alimenter  d'eau  un  chemin  de  iér,  firent  naître 
dans  l'esprit  des  officiers  russes  les  doutes  les  plus  sérieux  sur  le 
succès  d'une  pareille  entreprise.  C'est  ainsi  qu'ils  forent  amenés, 
par  ces  éliminations  successives,  à  trouver  une  route  dont  les  avan- 
tages sont  fort  supérieurs  à  tout  ce  qu'ils  avai^it  rêvé. 

En  1875,  le  colonel  Baker,  au  retour  d'un  voyage  d'exploratioD 
qu'il  avait  accompli  le  long  des  frontières  de  la  Perse,  en  compagnie 
du  lieutenant  du  génie  Gill,  déplorait  l'imprévoyance  dont  la  diplo- 
matie anglaise  faisait  preuve  àTéhéran.  On  avait  souflfert  que  la  Perse 
abandonnât  sans  conteste  à  la  Russie  tout,  le  désert  transcaspîen  : 
on  ne  Texcitait  même  pas  à  maintenir  ses  droits  de  suzeraineté  sur 
la  chaîne  du  Kuren-Dag,  d'où  descendent  de  nombreux  cours  d'eau, 
ni  même  sur  la  vallée  de  TAttreck,  qu'elle  délaissait  pour  n'avoir 
point  à  la  défendre  contre  les  incursions  des  Turcomans-Tekkés.  Le 
colonel  Baker  signalait  l'importance  de  cette  région,  abondante  en 
eau  et  en  fourrages,  qui,  par  une  route  facile,  conduisait  à  moitié 
chemin  de  Merv.  Les  Russes,  qui  avaient  déjà  établi  un  port  mili- 
taire sur  la  côte  orientale  de  la  Caspienne,  à  Krasnovodsk,  ne  furent 
pas  longtemps  à  reconnaître  le  parti  qu'ils  pouvaient  tirer  de  cette 
région  que  la  Perse  abandonnait  au  premier  occupant.  Il  y  avait  là 
mieux  que  cette  route  de  l'Euphrate,  dont  les  honames  d'état  an- 
glais se  montraient  si  fort  préoccupés,  et  mieux  qu'aucune  route 
qu'on  aurait  pu  tenter  de  s'ouvTir  à  travers  le  territoire  afghan.  On 
avait  une  base  d'opération  toute  trouvée  dans  l'armée  permanente 
du  Caucase,  qui  est  une  force  indépendante,  et  dont  l'effectif  est 
maintenu  constamment  à  220,000  hommes,  savoir  :  70,000  hommes 
de  troupes  régulières,  avec  une  réserve  toujours  disponible  de 
50,000  hommes;  50,000  hommes  de  troupes  auxiliaires,  tant  infan- 
terie que  cavalerie,  recrutés  parmi  les  Circassiens  et  les  Géorgiens, 
et  enfin  50,000  hommes  de  cavalerie  légère  que  doivent  fournir,  au 
premier  appel ,  les  Cosaques  cantonnés  entre  la  Mer-Noire  et  la 
Caspienne.  Rien  de  plus  facile  que  de  prélever  sur  cette  armée  un 
corps  expéditionnaire  que  la  flottille  à  vapeur  de  la  Caspienne  trans- 
porterait en  deux  jours  à  Krasnovodsk  ou  aux  bouches  de  l'At- 
treck.  Que  la  Russie  devînt  maltresse  de  Merv,  la  route  à  parcourir 
par  ses  troupes,  de  la  Caspienne  à  l'Hériroud  ou  au  Mourghab,  se 
trouvait  immédiatement  réduite  des  quatre  cinquièmes,  et,  ce  qui 
était  peut-ôtre  plus  important  encore,  les  difficultés  matérielles  qui 
rendaient  impossible  une  marche  vers  l'Afghanistan  disparaissaient. 
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On  sait  comment,  après  deux  pénibles  campagnes,  la  Russie  écrasa 
les  Turoomans-Tekkés  à  Géok-Tépé.  La  soumission  de  tous  les 
Turcomans  établis  au  nord  de  la  chaîne  du  Kuren-Dag  fut  la  con- 
séquence de  cette  victoire.  Le  chemin  de  fer  construit,  en  vue  de 
cette  campagne,  de  Krasnovodsk  à  Kizil-Arvat,  fut  continué  jus- 
qu'au centre  de  la  région  des  Tekkés,  à  Askabad,  qui  fut  érigé  en 
chef-lieu  de  gouvernement,  et  où  un  corps  de  15,000  hommes  prit 
résidence.  Une  députation  des  chefe  des  Tekkés,  conduite  par  le 
colonel  Alikhanof ,  se  rendit  à  Moscou  pour  assister  au  couronne- 
ment du  tsar  Alexandre  III,  et  on  ne  remarqua  point  sufiisamment 
qu'à  cette  députation  s'étaient  joints  quelques  délégués  des  quatre 
aouh  de  la  tribu  qui  occupe  l'oasis  de  Merv.  Ces  délégués  furent 
gracieusement  reçus  par  le  tsar,  qui  les  engagea  à  vivre  en  bonne 
intelligence  avec  Khiva,  les  combla  de  présens  et  les  renvoya  très 
satisfaits.  Aussi,  le  15  février  1884,  l'ambassadeur  d'Angleterre  à 
Saint-Pétersbourg,  sir  E.  Thomton,  annonçait-il  à  lord  Granville 
que  a  Sa  Majesté  impériale  s'était  déterminée  à  accepter  le  serment 
d'allégeance  que  les  députés  des  Turcomans  de  Merv  avaient  prêté 
à  Askabad,  et  qu'un  officier  allait  être  envoyé  pour  prendre  l'ad- 
ministration  de  cette  contrée.  »  Ainsi,  Merv  devenait  une  possession 
russe,  et,  avec  cette  oasis,  tout  le  cours  inférieur  du  Mourghab. 

Cette  nouvelle  causa  une  très  vive  émotion  en  Angleterre,  parce 
qu'elle  parut  devoir  entraîner  nécessairement  de  graves  com- 
plications avec  la  Russie.  Tout  le  monde  avait  le  souvenir  des 
déclarations  faites  par  lord  Hartington  au  nom  du  cabinet,  en  1881, 
dans  la  .discussion  relative  à  l'évacuation  de  Candahar.  Le  cabinet 
tory,  après  avoir  placé  Abdurrhaman  sur  le  trône  de  Caboul,  avait 
décidé  qu'un  corps  de  troupes  serait  stationné  à  Quettah  pour  ob- 
server la  passe  de  Bolan,  par  laquelle  une  armée,  venant  d'Hérat, 
pourrait  tourner  les  places  fortes  du  Pendjab  ;  que  Quettah  serait 
relié,  par  un  chemin  de  fer,  au  cours  inférieur  de  Tlndus  ;  enfin, 
que  Candahar  continuerait  d'être  occupé  par  l'Angleten^e,  afin  de 
fermer  le  passage  à  une  armée  qui,  d'Hérat,  essaierait  de  se  porter 
sur  la  passe  de  Gomal,  ou  sur  Caboul  et  la  passe  de  Khyber,  qui 
mène  à  Peshawer  et  au  Haut-Indus.  Le  premier  acte  du  cabinet 
Gladstone  avait  été  de  faire  cesser  les  travaux  du  chemin  de  fer  de 
Quettah  et  de  céder  Candahar  à  l'émir  de  Caboul.  Celte  dernière  me- 
sure avait  été  l'objet  d'une  motion  de  censure  votée  à  une  grande 
majorité  par  la  chambre  des  lords  à  la  suHe  d'une  mémorable 
discussion.  Contraint,  pour  neutraliser  ce  vote,  d'obtenir  de  la 
chambre  des  communes  un  vote  approbatif ,  le  cabinet  fit  déclarer 
par  lord  Hartington,  ministre  de  la  guerre,  que  l'évacuation  de 
Candahar  n'affaiblissait  en  rien  la  situation  de  l'Angleterre.  «  La 
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Russie,  dit  le  ministre,  sait  que  toute  immixtion  de  sa  part  dans  les 
affaires  de  l'Afghanistan  entraîne  la  rupture  de  toute  relation  ami- 
cale avec  notre  pays.  Elle  sait  que  nous  nous  considérons  en  droit 
4e  résister  à  cette  immixtion  par  tous  les  moyens  en  notre  pouvoir, 
par  tous  les  moyens  qui  peuvent  être  les  plus  convenables  pour 
nous  et  les  mieux  appropriés  à  la  circonstance.  Il  n'est  pas  néces- 
saire de  dire  d'avance  si  ces  moyens  seraient  une  guerre  en  Europe 
ou  en  Asie,  une  guerre  par  nos  propres  troupes  ou  une  guerre  par 
des  levées  afghanes.  »  Après  des  déclarations  aussi  explicites  et 
aussi  menaçantes,  le  cabinet  anglais  semblait  irrévocablement  en- 
gagé. Aussi  l'émotion  redoubla-t-elle  lorsqu'on  apprit,  peu  de  temps 
après,  que  les  Russes  avaient  pris  possession  de  Sarakhs,  sur  la 
rive  orientale  du  Tejend,  et  que  leurs  avant-postes  avaient  dé- 
passé cette  place.  Le  doute  n'était  plus  possible,  disait-on  à  Lon- 
dres; les  généraux  russes  avaient  reconnu  que  la  distance  était 
sensiblement  plus  longue  et  le  terrain  plus  difficile  d'Askabad  an 
Mourghab  et  à  Merv,  que  d'Askabad  au  Tejend,  qui  est  le  nom  que 
prend  THériroud  après  avoir  reçu  à  Poul-i-Katoun  (le  pont  de  la 
Dame)  son  principal  affluent,  le  Keshef ,  qui  vient  de  Perse,  et  qui 
double  le  volume  de  ses  eaux.  Maîtres  du  cours  inférieur  de  l'Héri- 
roud,  les  Russes  n'avaient  plus  qu'à  remonter  ce  fleuve,  qui  les 
conduisait  directement  à  Hérat. 

H  était  manifeste  que  la  Russie,  voyant  le  cabinet  de  Londres 
aux  prises  avec  de  graves  difficultés  en  Égjpte  et  au  Soudan, 
et  en  querelle  avec  l'Allemagne,  croyait  le  moment  favorable 
pour  engager  la  lutte  décisive.  On  sait  à  quel  degré  de  vio- 
lence arriva  très  vite  la  polémique  des  journaux  anglais  contre  la 
Russie  :  les  feuilles  russes,  d'abord  plus  calmes,  finirent  par 
s'échauffer.  Dans  les  premiers  jours  de  janvier  1885,  le  célèbre 
journal  de  M.  Aksakof ,  le  Busse ^  de  Moscou,  publia  contre  l'Angle- 
terre un  article  d'une  violence  inouïe,  dont  le  général  Sobolef  se 
reconnut  Tauteur,  Toute  la  portée  de  l'article  était  dans  cette  seule 
ligne  :  «  Ce  n'est  pas  l'Inde  que  nous  voulons,  c'est  le  Bosphore; 
que  l'Angleterre  y  réfléchisse  et  fasse  son  choix.  »  Et  l'écrivain  invi- 
tait les  diplomates  et  les  stratégistes  anglais  à  se  rendre  compte  de 
l'impression  que  l'apparition  d'une  armée  de  200,000  Russes  pro- 
duirait sur  les  populations  de  l'Inde,  qui  attendent  de  la  Russie 
leur  délivrance.  Cet  article,  où  éclatait  à  chaque  ligne  une  haine 
implacable  contre  l'Angleterre,  fut  considéré  comme  l'expression 
des  sentimens  et  des  vues  du  parti  militaire  ;  on  regarda  le  général 
Sobolef  comme  l'interprète  excessif,  mais  fidèle,  de  ses  compa- 
gnons d'armes  :  l'armée  russe  voulait  la  guerre,  et,  au  besoin,  elle 
forcerait  la  main  au  gouvernement.  ConMne  il  convenait  de  ne  point 
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paraître  intimidé,  les  journaux  de  Londres  redoublèrent  d'acri- 
monie, et  l'incident  de  Penjdeh  étant  venu  à  se  produire,  l'inquié- 
tude gagna  toute  l'Europe,  qui  crut  la  guerre  inévitable. 

Quelle  était,  au  vrai,  la  situation  ?  Pour  s'en  rendre  un  compte 
exact,  il  faut  laisser  de  côté  les  polémiques  des  journaux  et  s'en 
tenir  aux  communications  échangées  entre  les  deux  gouveme- 
mens.  Remontons  au  point  de  départ  de  la  question.  L'établisse- 
ment du  protectorat  de  la  Russie  sur  Khiva,  en  1873,  excita  les 
alarmes  des  autorités  anglo-indiennes  ;  le  prince  Gortcbakof  calma 
les  appréhensions  du  cabinet  de  Londres  en  lui  faisant  faire  par  le 
comte  Schou^alof  les  déclarations  les  plus  rassurantes,  quant  aux 
intentions  de  la  Russie,  à  l'égard  de  l'Afghanistan.  Néanmoins, 
l'émir  Shire-Ali,  que  l'Angleterre  venait  de  faire  asseoir  sur  le 
trône  de  Caboul,  fit  observer  que  les  khans  de  Khiva,  au  temps  de 
leur  puissance,  avaient  exercé  juridiction  sur  les  Turcomans  de 
Merv  ;  il  exprima  la  crainte  que  les  Russes,  comme  le  bruit  en 
courait  parmi  les  tribus,  n'entreprissent  une  expédition  contre  les 
Turcomans,  que  ceux-ci  ne  se  réfugiassent  sur  son  territoire,  et 
n'y  amenassent  les  Russes  à  leur  suite  ;  ce  qui  serait  pour  lui  une 
source  de  graves  embarras  et  peut-être  un  danger.  Lord  Granville 
crut  devoir  transmettre  à  Saint-Pétersbourg  l'expression  de  ces 
craintes  dans  une  très  longue  dépêche,  dont  voici  le  passage  essen- 
tiel :  ((  En  présence  de  l'accord  qui  existe  entre  les  deux  pays,  le 
gouvernement  de  Sa  Majesté  ne  croit  pas  avoir  besoin  d'exprhner 
la  conviction  où  il  est  que  l'Afghanistan  est  parfaitement  à  l'abri  de 
tout  dessein  hostile  de  la  part  de  la  Russie.  Il  croit  bon,  cepen- 
dant, de  porter  à  la  connaissance  du  gouvernement  russe  les 
craintes  conçues  par  l'émir  et  d'exprimer  le  ferme  espoir  que  la 
question  d'une  nouvelle  expédition  contre  les  tribus  turcomanes 
serait  l'objet  d'un  sérieux  examen  par  rapport  aux  conséquences 
que  l'émir  de  Caboul  en  appréhende.  Il  croit  devoir  déclarer  fran- 
chement, et  tout  de  suite,  qu'il  considère  l'indépendance  de  l'Af- 
ghanistan comme  une  question  d'un  haut  intérêt  pour  la  prospérité 
et  la  sécurité  de  l'Inde  anglaise  et  pour  la  tranquillité  de  l'Asie.  » 
Le  prince  Gortchakof  répondit  par  une  dépêche  au  comte  Schouwa- 
lof,  dans  laquelle  il  réitérait  la  déclaration,  si  souvent  rappelée 
depuis  lors,  que  la  Russie  «  considérait  l'Afghanistan  comme  abso- 
lument en  dehors  de  sa  sphère  d'action.  »  Le  prince  ajoutait  :  a  La 
Russie  n'a  aucune  intention  d'entreprendre  une  expédition  contre 
les  Turcomans.  Il  dépend  absolument  d'eux  de  vivre  en  bons  termes 
avec  nous,  et  même  de  tirer  profit  de  notre  voisinage  et  des 
débouchés  que  nous  essayons  d'ouvrir  au  commerce  pacifique; 
mais  si  ces  tribus  turbulentes  se  mettent  à  nous  attaquer  et  à  nous 
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piller,  nous  serons  bien  forcés  de  les  châtier.  C'est  une  nécessité 
que  le  gouvernement  de  la  reine  connaît  par  sa  propre  e^qpérieoce 
et  à  laquelle  ne  peut  échapper  aucun  gouvernement  en  contact 
avec  des  populations  sans  frein.  » 

Un  peu  plus  tard,  à  l'occasion  d'un  voyage  d'Alexandre  II  eo 
Angleterre,  le  prince  Gortchakof  faisait  informer  le  gouvernemeot 
anglais  que  l'empereur  avait  formellement  interdit  à  ses  généraux 
toute  expédition  contre  les  Turcomans-Tekkès,  dans  la  direction  de 
Merv.  A  ce  moment,  l'Angleterre  ne  mesurait  pas  encore  toute 
l'importance  de  la  position  de  Merv  et,  de  son  côté,  k  Russie  ne 
songeait  à  rien  entreprendre  contre  cette  oasis,  que  ses  troupes  ne 
pouvaient  atteindre  que  par  une  marche  de  dix  à  douze  jours  à 
travers  le  Karakoum,  cette  mer  de  sable  brûlant  qui  s'étend  au  sud 
de  Khiva  et  à  l'occident  de  la  Boukharie.  Toute  l'attention  des 
deux  gouvernemens  était  concentrée  sur  la  ligne  de  l'Oxus.  Or, 
depuis  que  Samarcande  et  fioukhara  étaient  passées  en  sa  posses- 
sion ou  sous  son  protectorat,  la  Russie  avait  accepté  Khoja-Saleh 
comme  extrême  limite  de  sa  domination  dans  la  vallée  de  l'Oxus, 
déclinant  ainsi  toute  prétention  sur  les  petites  principautés  de 
Balkh,  de  Khoulm,  de  Kondouz  et  du  Badakshan,  dont  les  kh&us 
avaient  été  soumis  par  Dost-Mohamed  et  réduits  à  l'état  de  vassaui 
du  souverain  de  Caboul.  Les  limites  de  l'Afghanistan  du  côté  de 
l'Oxus  étaient  donc  parfaitement  déterminées  ;  et  la  Russie  se  dèda- 
rait  prête  à  les  déterminer  également  du  côté  de  la  Perse  par  un 
accord  avec  le  gouvernement  anglais.  Celui-ci  accueillit  favorable- 
ment cette  ouverture  et  fit  même  préparer  une  carte  tout  exprès; 
mais  l'opposition  de  M.  Gladstone  fit  abandonner  ce  projet.  Il  ne 
semblait  point  qu'il  y  eût  péril  en  la  demeure.  La  Russie  commen- 
çait à  peine  son  établissement  de  Krasnovodsk  ;  elle  n'avait  sounûs 
ni  les  Tchandors,  ni  les  Yamouts-Goklan,  ni  aucune  autre  des  tribus 
turcomanes  qui  promènent  leurs  troupeaux  et  leurs  tentes  entre  la 
mer  Caspienne  et  le  khanat  de  Khiva  :  ce  n'est  qu'en  1875  qu'un 
parti  de  Cosaques  exécuta,  pour  la  première  fois,  une  reconnaissance 
entre  Krasnovodsk  et  Kizil-Arvat.  C'est  après  la  guerre  de  1879, 
comme  il  a  été  dit  plus  haut,  que  la  Russie,  désireuse  d'avoir  barre 
sur  l'Angleterre,  tourna  décidément  les  yeux  vers  les  vallées  du 
Mourghab  et  de  l'Hériroud,  et  entreprit  de  réduire  les  Akhal- 
Tekkés.  En  1881,  elle  ne  désavouait  plus  la  pensée  de  s'avancer 
dans  la  direction  de  Merv  :  le  cabinet  de  Saint-Pétersbourg  faisait 
déclarer  au  cabinet  de  Londres  «  qu'il  n'avait  pas  le  désir  de 
pousser  les  opérations  militaires  jusqu'à  Merv,  mais  qu'au  cas  où 
il  s'y  trouverait  contraint  il  n'avait  certainement  pas  en  vue  une 
occupation  permanente,  et  que  les  troupes  russes  seraient  retirées 
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aussitôt  que  possible.  »  Il  est  certain  que,  pour  le  but  que  la  Russie 
se  proposait,  il  lui  suffisait  de  la  soumission  des  Turcomans  de  Menr  : 
d'ailleurs,  les  généraux  russes  faisaient  remarquer  qu'en  face  d'As- 
kabad,  il  existe  dans  la  chaîne  du  Kuran-Dagh  une  trouée  qui  mène 
à  Kouchan,  dans  la  riche  et  fertile  vallée  du  Keshef  ;  et  de  Koudian 
une  route  carrossable,  plusieurs  fois  suivie  par  les  armées  persanes, 
conduit  à  Mesbed,  k  ville  sainte,  eA  de  Heshed  à  Hérat.  L'alliance 
avec  la  Perse  mettrait  toujours  cette  route  à  la  disposition  des  forces 
russes.  Lord  Granville  ne  se  tint  pas  pour  satis&it  des  déclarations 
du  gouvernement  russe  ;  il  lui  fit  demander  des  explications  pré- 
cises, et  le  22  février  1882,  il  écrivait  à  Tambassadeur  anglais  à 
Sain^Pétersbourg  :  «  Le  prince  LiJ)anof  vient  de  recevoir  la  ré- 
ponse de  son  gouvernement.  Celui-ci  reconnaît  et  considère  comme 
étant  encore  en  vigueur  l'engagement  pris  autrefois  par  le  prince 
Gortcbakof,  et  qui  place  rA%hanistan  en  dehors  de  la  sphte^e  d'in- 
fluence de  la  Russie.  Néanmoins,  cet  engag^nent,  ainsi  que  je  Tai 
dit,  est  incomplet,  et  le  gouvernement  russe  est  prêt  à  le  compléter 
par  un  règlement  de  la  frontière  de  l'Afghanistan  depuis  le  point 
où  elle  a  été  laissée  incertaine  jusqu'à  Sarakhs.  »  La  Russie,  qui  avait 
déjà  émis  cette  idée  en  1873,  insista,  cette  fois,  pour  sa  réalisation. 
Sir  Edward  Thomton  écrivait  de  SaintrPétersbourg  à  lord  Granville, 
le  29  avril  1882  :  a  M.  de  Giers  m'affirme  que  la  Russie  n'a,  quant 
à  présent,  aucune  intention  d'avancer  dans  la  direction  de  Sarakhs 
ou  de  Merv,  ni  d'occuper  avec  ses  forces,  dans  cette  région,  aucun 
territoire  en  dehors  de  ce  qui  est  déjà  en  sa  possession.  M.  de  Giers 
a  ajouté  qu'en  vue  de  prévenir  des  troubles  sur  les  confins  de  l'Af- 
ghanistan, il  regarde  comme  de  grande  importance  que  la  fron- 
tière de  ce  pays,  de  Khoja-Saleh  à  la  frontière  persane,  aux  envi- 
rons de  Sarakhs,  soit  formellement  et  définitivement  fixée,  et  qu'il 
a  donné  pour  instructions  au  prince  Labanof  de  ne  rien  négliger 
pour  amener  le  gouvernement  anglais  à  l'adoption  de  mesures  à 
cet  effet.  »  Cette  dépêche  anglaise  a  une  importance  capitale,  à 
cause  des  deux  conclusions  qui  en  découlent  irrésistiblement.  Elle 
prouve,  en  premier  lieu,  que  c'est  la  Russie  qui  a  insisté  itérativement 
pour  une  délimitation  précise  de  la  fix)Qtière  de  l'Afghanistan,  tandis 
que,  si  elle  avait  eu  les  projets  ambitieux  dont  on  l'accuse,  elle 
avait  tout  intérêt  à  laisser  cette  frontière  dans  le  vague.  11  en  ré- 
sulte, en  second  lieu,  que  l'arrivée  de  troupes  russes  à  Sarakhs  ne 
constituait  pas  un  empiétement  sur  le  territoire  afghan,  puisque  la 
Russie  avait  indiqué,  sans  protestation  de  la  part  de  l'Angleterre, 
les  environs  de  Sarakhs  comme  la  limite  extrême  de  l'A^hanistan 
du  côté  de  la  Perse. 

Pourquoi  le  gouvernement  anglais  mit-il  si  peu  d'empressement 
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à  accepter  la  proposition  de  la  Russie?  Nous  aurons  occasion  d'ex- 
pliquer ses  hésitations  ;  elles  ne  cessèrent  qu'après  l'occupation  de 
MeiT  et  sous  la  pression  de  l'opinion  publique,  qui  mettait  le  mi- 
nistère en  demeure  d'arrêter  les  prétendus  empiétemens  de  la 
Russie  et  d'assurer  l'intégrité  de  l'Afghanistan.  La  dépêche  du 
29  avril  1884,  par  laquelle  lord  Granville  déclarait  «  accepter  la 
proposition  mise  en  avant  en  1882  et  actuellement  renouvelée  par 
M.  de  Giers,  pour  une  délimitation  de  l'Afghanistan  dans  la  direc- 
tion de  l'ouest,  à  partir  de  Khoja-Saleh,  «  fut  communiquée,  le 
5  mai,  au  gouvernement  russe.  Le  5  juillet  1884,  il  fut  convenu 
qu'une  commission  mixte  se  rendrait  dans  le  Turkestan  et  élabore- 
rait sur  place  un  projet  de  délimitation  qui  serait  soumis  aux  deux 
gouvernemens  :  les  commissaires  devaient  se  trouver  réunis  à  Sa- 
rakhs  pour  le  l*'^  octobre.  Le  cabinet  de  Londres  désigna  comme 
commissaire  en  chef  le  général  sir  Peter  Lumsden,  et  comme  second 
commissaire  le  colonel  Stewart,  auxquels  furent  adjoints  un  ingé- 
nieur topographe,  M.  Stephen  Condie,  et  un  certain  nombre  d'offi- 
ciers d'état-major  et  du  génie.  Un  ré^ment  de  cavalerie  au  complet 
de  600  sabres  fut  demandé  aux  autorités  anglo-indiennes  pour  ser- 
vir d'escorte  ;  avec  le  personnel  de  serviteurs,  de  cuisiniers,  de 
porteurs,  de  muletiers  et  de  chameliers,  qui  accompagne  partout  le 
moindre  peloton  de  soldats  anglais,  cette  escorte  menaçait  d'at- 
teindre le  chiffre  de  2,000  hommes;  elle  fut  réduite  par  voie  d'éli- 
mination à  1,500.  Lorsque  le  gouvernement  anglais  se  plaignit, 
comme  d'un  manque  de  procédés,  qu'un  simple  colonel  eût  été  mis 
à  la  tète  de  la  commission  russe,  le  cabinet  de  Saint-Pétersbourg 
répondit  qu'il  avait  compris  que  les  conmiissions  seraient  compo- 
sées de  quelques  officiers  et  de  quelques  hommes  spéciaux  et  non 
qu'elles  constitueraient  de  véritables  corps  d'armée,  dont  les  allées 
et  venues  pouvaient  éveiller  les  susceptibilités  de  populations  igno- 
rantes et  fanatiques,  et  provoquer  les  incidens  les  plus  regrettables. 
Sans  accroître  le  personnel  de  la  conunission  russe,  il  appela  à  la 
diriger  le  général  Zèlénoï.  Cette  grave  question  d'étiquette  réglée, 
la  commission  anglaise  se  mit  en  route  en  prenant  la  voie  du  Bé- 
louchistan  et  de  Khélat.  Quand  elle  pénétra  sur  le  territoire  afghan, 
il  lui  arriva  ce  que  les  Russes  avaient  prévu  ;  les  populations 
prirent  une  attitude  hostile  et  l'émir  Abdurrhaman  déclina  la  res- 
ponsabilité de  ce  qui  pourrait  advenir.  La  commission  fit  un  grand 
détour  pour  éviter  Hérat,  dont  les  habitans  avaient  couru  aux  armes 
et  emprunta  le  territoire  persan  pour  gagner  le  cours  inférieur  de 
l'Hériroud  ;  elle  y  fut  rejointe  par  le  général  Lumsden,  qui  avait 
quitté  Londres  le  4  septembre  seulement  pour  recevoir  les  der-* 
nières  instructions  de  son  gouvernement,  et  qui  avait  pris,  comme 
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la  plus  courte,  la  voie  de  la  Perse  par  Téhéran  et  Meshed.  On  fut 
bientôt  informé  que  le  général  Zélénoï,  tombé  malade,  ne  pourrait 
arriver  avant  le  1"  janvier  ;  la  commission  anglaise  se  fractionna 
aussitôt  en  plusieurs  groupes,  qui  entreprirent  dans  tout  le  pays 
une  série  d'explorations  topographiques. 

Les  deux  commissions  ne  devaient  jamais  se  rencontrer  et  com- 
mencer leur  œuvre  commune.  A  peine  le  gouvernement  anglais 
s'était-il  résolu  à  accepter  la  proposition  russe,  qu'une  activité  fé- 
brile s'était  emparée  de  tous  les  commandans  afghans  de  la  région 
frontière  :  tous  les  avant-postes  avaient  été  portés  fort  en  avant  dans 
la  direction  du  nord,  et  le  16  juin  1884  une  troupe  partie  de  Bala- 
Mourghab  était  arrivée  soudainement  à  Penjdeh.  Le  district  de 
Penjdeh  est  situé  entre  le  Mourghab  et  le  Koushk,  tout  près  de 
leur  confluent,  et  comprend,  comme  son  nom  l'indique,  cinq  villages 
dans  lesquels  hiverne  le  gros  de  la  tribu  des  Saryks.  M.  de  Giers 
protesta,  dès  le  23  juin,  contre  ces  procédés  irréguliers  et  particu- 
lièrement contre  l'occupation  de  Penjdeh  et  l'expulsion  des  Saryks  ; 
mais  ces  protestations  n'ayant  produit  aucun  effet,  le  cabinet  de 
Saint-Pétersbourg  ne  voulant  pas  qu'on  pût  préjuger  de  cette  façon 
l'œuvre  de  la  commission  mixte  et  opposer  à  ses  commissaires  des 
faits  accomplis,  donna  ordre  aux  généraux  russes  d'avancer  à  leur 
tour  vers  le  sud  jusqu'à  ce  qu'ils  se  trouvassent  en  face  des  avant- 
postes  afghans.  C'est  ainsi  que,  dans  la  vallée  de  l'Hériroud, 
les  Russes  s'avancèrent  de  Sarakhs  à  Poul-i-Katoun  et  poussèrent 
même  jusqu'à  Zulficar  :  dans  la  vallée  du  Mourghab,  le  général  Ko- 
marof  se  porta  lui-même  avec  quelques  troupes  d'infanterie  et  de 
l'artillerie  jusqu'à  Poul-i-Khisti  afin  de  pouvoir  soutenir  les  Cosa- 
ques qu'il  avait  envoyés  à  Sari-Yazi  pour  protéger  les  Saryks  contre 
les  Afghans,  qui  se  maintenaient  à  Ak-Tapa,  en  avant  du  Koushk  et 
à  Penjdeh. 

On  sait  le  redoublement  d'inquiétude  que  ces  mouvemens  de 
troupes  causèrent  dans  toute  l'Europe:  pour  calmer  ces  inquié- 
tudes et  surtout  prévenir  des  collisions  sanglantes,  les  deux  gou- 
vernemens  convinrent  qu'il  fallait  que,  de  part  et  d'autre,  on 
s'abstînt  de  dépasser  les  positions  déjà  occupées,  et  le  16  mars,  le 
gouvernement  russe  avisa  le  cabinet  de  Londres  par  le  télégraphe 
qu'il  envoyait  des  ordres  en  ce  sens  à  ses  généraux  et  demanda  que 
des  ordres  semblables  fussent  donnés  aux  forces  afghanes.  Mais 
déjà,  depuis  plusieurs  semaines,  M.  de  Giers,  qui  avait  eu  connais- 
sance des  instructions  générales  données  à  sir  Peter  Lumsden  et 
qui  était  tenu  au  courant  de  la  conduite  de  divers  membres  de  la 
commission  anglaise,  avait  jugé  que  la  commission  mixte  ne  pou- 
vait aboutir  à  aucune  solution  satisfaisante,  à  moins  que  le  gouver- 
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nement  anglais  ne  fût  amené  à  une  i^prèciation  plus  exacte  deTéut 
des  choses  dans  le  Turkestan.  Il  avait  donc  envoyé  à  Londres,  en 
mission  spéciale,  dès  le  commencement  de  février,  un  ingénieur, 
né  en  France,  mais  naturalisé  Russe,  M.  Lessar,  qui,  depuis  dix  ans, 
n'avait  cessé  de  parcourir  le  Turkestan  dans  tous  les  sens,  et  qui 
était  chargé  de  faire  les  avant-projets  des  chemins  de  fer  d'Aska- 
bad  à  Sarakhs  et  à  Merv  :  personne  ne  connaissait  mieux  que  cet 
ingénieur  la  contrée  où  la  commission  mixte  devait  opérer.  M.  Lres- 
sar  exposa  à  lord  Granville  que  la  haute  chaîne  du  Paropamisus  qui 
forme  la  vallée  de  THériroud  et  derrière  laquelle  se  trouve  Hérat, 
est  précédée  de  plusieurs  chaînons  qui  décrivent  comme  ^lle  un  de- 
mi-cercle de  Touest  à  Test  et  viennent  se  rattacher  à  son  pic  le  plus 
élevé  comme  à  un  nœud  conunun.  Ces  chaînes  secondaires,  qui  for- 
ment comme  des  échelons  successifs,  sont  de  moins  en  moins  élevées 
à  mesure  qu'on  s'avance  vers  le  nord  :  la  dernière  est  celle  des  monts 
Barkhout,  au  milieu  de  laquelle  se  trouve  la  passe  de  Robat,  le  seul 
point  de  toute  la  région  qui  ait  une  véritable  importance;  cette 
])asse,  en  effet,  donne  entrée  dans  la  province  de  Badghiz,  qui  a 
toujours  suivi  le  sort  d'Hérat  :  à  Test  de  cette  province,  dans  les 
divers  cUaîiïons  qui  se  rattachent  au  Paropamisus,  se  trouvent  les 
Ivhar^Aïmack,  c'estr4-dire  les  quatre  grandes  tribus  nomades  qui 
relèvent  de  TAighanistan  et  qui  sont,  en  allant  de  Touest  à  Test,  les 
Tymouris,  les  Tiilmounis,  les  Djemschidis  et  les  Firouzkouhis.  On 
ne  pouvait  contester  à  l'Afghanistan  aucune  parcelle  du  territoire 
occupé  par  ces  tribus  ;  mais  en  face  d'elles  se  trouvent  les  tribus 
turcomanes  :  entre  TOxus  et  le  Mourghab,les  Usbegs,  qu'une  haine 
héréditaire,  datant  de  plusieurs  siècles,  rend  les  ennemis  irrécon- 
ciliables des  Afghans  ;  sur  les  rives  duMourghab,lesSaryks,  et  enu^ 
le  Mourghab  et  l'Hériroud  les  Salors,  qui  sont  tous  sunnites  et  dé- 
testent les  Afghans  comme  hérétiques  ;  mais  Afghans  et  Turcomans 
sont  également  noniades  et  mènent  le  même  genre  d'existence.  Le 
Karakoum  ou  mer  de  Sable,  s'arrête  un  peu  au  nord  de  Merv  et 
fait  placeà  la  steppe  qui  s'étend  jusqu'aux  montagnes.  Après  les  pluies 
du  printemps  et  la  fonte  des  neiges,  la  steppe  se  couvre  en  quel- 
ques jours  d'une  végétation  luxuriante,  mais  éphémère.  Les  nomades 
descendent  vers  le  nord  avec  leurs  troupeaux  ;  quand  les  pâturages 
sont  épuisés  et  que  la  saison  rigoureuse  approche,  ils  remontent 
vers  le  sud  pour  hiverner  dans  les  vallées  abritées.  Les  uns  et  les 
autres  connaissent  parfaitement,  les  pâturages,  dont  ils  ont  la  jouis- 
sance hnmémoriale  et  ne  se  permettent  ni  ne  tolèrent  aucun  em- 
piétement. M.  Lessar  soutenait  donc  que,  dans  la  détermination  de 
la  frontière,   on  devait  être  guidé  surtout  par  les  considérations 
ethnographiques  et  éviter  de  morceler  les  tribus  et  les  territoires. 
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Il  n'y  avait  point  de  fusion  à  espérer  entre  des  races  ennemies  : 
aucune  tribu  afghane  ne  consentirait  à  se  laisser  enlever  sa  station 
d'été;  aucune  tribu  turcomane  ne  renoncerait  à  sa  station  d'hi- 
ver. Ces  idées,  défendues  par  M.  Lessar,  ont  fini  par  prévaloir  ; 
mais  elles  furent  d'abord  repoussées  absolument  par  lord  Granville. 
Le  ministre  anglais  y  soupçonnait  un  piège  :  il  craignait  que  la 
Russie  ne  voulût  abuser  dé  la  multiplicifé  et  du  mélange  des  races 
dans  une  région  où  de  si  nombreuses  révolutions  se  sont  accom- 
plies, et  que,  le  principe  admis,  elle  ne  revendiquât  comme  tur- 
comanes  des  populations  soumises  à  l'émir  de  Caboul.  11  admettait 
que  les  Russes  conservassent  la  possession  de  Merv  et  de  la  route 
de  Merv  à  la  Caspienne,  mais  il  maintenait  l'opinion  déjà  émise  par 
lui  qu'il  fallait  laisser  entre  la  limite  des  possesions  russes  et  les 
limites  incontestables  de  l'Afghanistan  une  zone  neutre  :  les  tribus 
établies  dans  cette  zone  relèveraient  nominalement  de  l'émir,  mais, 
en  réalité ,  seraient  indépendantes.  M.  Lessar  objectait  que  la 
guerre  serait  l'état  permanent  de  cette  prétendue  zone  neutre; 
qu'aucune  force  humaine  n'empêcherait  les  montagnards  afghans 
de  venir  au  secours  des  Afghans  de  la  plaine,  et  les  Turcomans 
des  possessions  russes  de  prendre  parti  pour  les  tribus  de  leur 
race  :  les  collisions  que  Ton  croyait  prévenir  entre  les  sujets  de 
l'émir  et  les  sujets  russes  seraient,  au  contraire,  continuelles. 

Pendant  que  cette  discussion  se  poursuivait  infructueusement  à 
Londres,  on  apprit  qu'après  deux  sommations  demeurées  sans  ré- 
sultat, le  général  Komarof  avait  expulsé  de  Penjdeh  les  troupes 
afghanes,  les  avait  refoulées  sur  Bala-Mourghab  et,  le  lendemain 
du  combat,  était  rentré  dans  ses  cantonnemens  de  Poul-i-Khisti. 
Ce  fut  alors  que  la  paix  courut  un  sérieux  danger.  S'il  avait  été  dé- 
montré que,  le  jour  où  il  frappait  ce  coup  hardi,  le  général  Komarof 
avait  déjà  reçu  les  instructions  officielles  de  son  gouvernement, 
l'opinion  publique,  en  Angleterre,  aurait  cru  à  l'envoi  simultané 
d'instructions  secrètes  ;  elle  aurait  accusé  la  Russie  de  mensonge 
et  de  perfidie,  et  il  eût  été  difficile  de  l'apaiser.  D'un  autre  côté,  si 
le  gouvernement  anglais  avait  persisté  à  mettre  en  doute  la  parole 
du  général  Komarof  et  à  réclamer  une  disgrâce  qui  eût  été  une  in- 
justice à  l'égard  de  cet  officier  général  et  une  humiliation  pour 
l'armée  russe,  la  guerre  eût  infailliblement  éclaté.  C  est  la  certitude 
de  ce  dénoûment  qui  le  prévint  en  imposant  aux  deux  gouverne- 
mens  la  modération  et  la  circonspection  nécessaires.  En  même 
temps,  cet  incident  fit  comprendre  à  Londres  la  nécessité  d'en 
finir  au  plus  tôt  avec  la  question  de  la  délimitation,  de  renoncer 
par  conséquent,  à  l'emploi  d'une  commission  mixte,  et  de  négocioi 
directement  avec  Saint-Pétersbourg.  Dans  cette  négociation  directe, 
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le  gouvernement  anglais  éprouva  trois  désagrémens  qui  lui  furent 
sensibles.  La  Russie  commença  par  produire  une  carte  dressée  en 
1873  par  Tétat-major  général  anglais,  sur  Tordre  de  lord  Kimberley, 
ministre  de  l'Inde,  en  vue  de  la  proposition  de  délimitation  qui 
venait  d'être  faite  par  le  prince  Gortchakof.  Cette  carte,  adressée 
officiellement  par  le  gouvernement  anglais  à  ses  représentans  auprès 
des  grandes  puissances,  faisait  passer  la  frontière  afghane  à  25  milles 
au  sud  du  confluent  du  Koushk  et  du  Mourghab  et  à  19  milles  aa 
sud  de  Penjdeb.  Les  récriminations  dont  ce  district  avait  été  le 
sujet  se  trouvaient  donc  réfutées  péremptoirement  et  d'avance  par 
un  document  officiel  anglais.  Grâce  aux  habitudes  écrivassières  des 
officiers  anglais,  et  à  l'aide  d'un  relevé  des  correspondances  adres- 
sées par  des  membres  de  la  commission  anglaise  à  des  feuilles 
de  Londi'es  et  surtout  aux  journaux  de  l'Inde,  la  Russie  put 
démontrer  que  plusieurs  d'entre  eux  avaient  été  loin  de  se 
renfermer  dans  leur  rôle  et  n'avaient  rien  épargné,  dans  le  cours 
de  leurs  explorations,  pour  agiter  et  exciter  les  populations.  II  fut 
établi,  en  particulier,  que  le  général  Lumsden,  arrivé  à  Sarakhs, 
n'avait  pas  rendu  visite  au  général  Komarof,  qui  y  avait  à  ce  moment 
son  quartier-général,  qu'il  ne  l'avait  même  pas  avisé  de  son  pas- 
sage et  qu'il  était  parti  immédiatement  pour  Penjdeh.  Il  avait  passé 
plusieurs  jours  dans  cette  localité,  encourageant  le  commandant  des 
forces  afghanes  à  s'y  fortifier  et  à  s'y  défendre,  lui  donnant  des  con- 
seils techniques  et  lui  promettant  qu'il  serait  secouru  ;  qu'enfin 
pour  prévenir  toute  défaillance  de  la  part  de  cet  officier,  il  avait 
laissé  auprès  de  lui  le  capitaine  Yate,  dont  les  objurgations  lempê- 
chèrent,  en  effet,  de  déférer  aux  sonunations  du  général  Komarof. 
On  doit  croire  que  ces  révélations  n'ont  pas  été  étrangères  au  rappel 
du  général  Lumsden.  Enfin,  les  négociateurs  anglais  mettaient  sans 
cesse  en  avant  les  droits  de  l'émir  et  l'engagement  pris  par 
l'Angleterre  de  les  maintenir  intacts  :  or,  l'émir,  qui  connaît  admira- 
blement son  pays  et  qui  ne  se  soucie  point  qu'on  lui  crée  des  em- 
barras et  des  querelles  dans  l'avenir,  a  décliné  très  nettement  toute 
prétention  sur  certains  points  qu'on  revendiquait  pour  lui.  De  là 
d'inévitables  concessions,  que  la  presse  de  Londres  stigmatise  à 
tort  comme  des  actes  de  faiblesse  vis-à-vis  de  la  Russie.  «  On  ne  peut 
vraiment  pas,  a  dit  avec  amertune  un  des  négociateurs  anglais,  se 
montrer  plus  Afghan  à  Londres  qu'on  ne  l'est  à  Caboul.  » 

L'issue  pacifique  des  négociations  ne  saurait  être  douteuse.  La 
Russie  n'a  aucun  intérêt  à  ce  qu'un  changement  de  ministère  ait  lieu  en 
Angleterre  :  elle  ne  demande  pas  mieux  que  de  faciliter  au  cabinet 
actuel  une  paix  honorable  :  elle  lui  a  fait  spontanément  la  concession 
de  reporter  sa  frontière  à  30  ou  àO  milles  au  nord  des  monts  Barkhout  ; 
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ce  qui  l'éloigné  d'autant  de  Hérat.  Une  ligne  serait  tirée  au  nord 
de  Zulficar  de  rHériroud  au  Mourghab,  elle  passerait  au  sud  de 
Penjdeh  et  au  nord  de  Meruchak  ;  il  ne  semble  point  qu'il  y  ait  de 
sujets  de  contestations  entre  le  Mourghab  et  TOj^us.  On  bataillera 
encore  pour  un  ruisseau  ou  un  salin  ;  mais  la  Russie  ne  fera  pas 
échouer  les  négociations  pour  ce  qu'elle  considère  comme  des  en- 
fantillages de  la  part  du  cabinet  anglais.  Son  but  est  atteint,  désor- 
mais ;  peu  lui  importe  qu'il  y  ait  quelques  milles  de  plus  ou  de 
moins  entre  Hérat  et  sa  propre  frontière.  Il  lui  suiïïra  toujours  de 
concentrer  un  corps  de  troupes  à  Merv  et  surtout  à  Sarakhs  pour 
exciter  les  appréhensions  du  gouvernement  anglo-indien  et  le  tenir 
en  échec.  Quant  à  des  sujets  de  querelle,  il  lui  sera  toujours 
facile  d'en  faire  naître.  Si  la  négociation  de  1873  n'aboutit  pas,  c'est 
que  la  Russie,  en  acceptant  la  responsabilité  de  la  conduite  de  ses 
vassaux,  les  khans  de  Khiva  et  de  Boukhara,  entendait  que,  de  son 
côté,  l'Angleterre  imposât  à  l'émir  de  l'Afghanistan  le  respect  de 
la  frontière  de  ses  voisins.  L'Angleterre  recula  devant  cette  respon- 
sabilité ;  M.  Gladstone  la  déclina  formellement,  le  23  avril  1873, 
dans  un  discours  à  la  chambre  des  communes,  en  disant  que  l'in- 
fluence de  l'Angleterre  ne  devait  s'exercer  que  «  par  voie  de  con- 
seils amicaux.  »  La  Gazette  officielle  de  Saint-Pétersbourg  prit 
immédiatement  acte  de  cette  déclaration  et  fit  observer  que  la 
Russie  ne  pouvait  garantir  l'inviolabilité  du  territoire  afghan,  si 
rAn«;Ieterre  ne  s'engageait  pas  à  hnposer  à  l'émh*  de  respecter  les 
territoires  situés  au-delà  de  l'Oxus.  La  touille  officielle  russe  con- 
cluait en  disant  :  «  Si  l'Angleterre  a  conservé  sa  liberté  d'action,  la 
Russie  a  également  conservé  la  sienne,  et,  par  conséquent,  les  deux 
gouvernemens  n'ont  contracté,  en  réalité,  aucune  obligation  incom- 
mode et  de  nature  à  leur  créer  une  fausse  position.  En  somme, 
les  choses  demeurent  donc  où  elles  en  étaient  avant  les  négocia- 
tions de  1869  et  de  1872,  sauf  qu'un  accord  a  déterminé  les 
limites  de  l'Afghanistan  (du  côté  de  la  Boukharie).  A  moins  de  nou- 
veaux arrangemens,  la  Russie  a  parfaitement  le  droit,  en  cas  de 
troubles  sur  TOxus,  de  passer  le  fleuve  et  de  châtier  les  troupes  et 
les  provinces  de  Shire-Ali.  »  C'est  la  crainte  de  contracter  un  enga- 
gement onéreux  qui  a  toujours  fait  hésiter  le  gouvernement  anglais, 
parce  que  la  Russie  n'admet  point  qu'il  n'y  ait  pas  réciprocité.  En 
commentant  le  discours  prononcé  par  un  des  collègues  de  M.  Glad- 
stone, au  sujet  de  l'incident  de  Penjdeh,  le  Nord  disait,  le  l^""  mars  : 
u  M.  Cross  a  raison  d'exprimer  sa  confiance  dans  le  respect  de  la 
Russie  pour  les  engagemens  actuels  au  sujet  de  l'Afghanistan,  qui 
excluent  toute  agression  contre  Hérat,  mais  ces  engagemens  sont 
bilatéraux.  En  les  contractant  au  nom  de  l'Afghanistan,  le  gouver- 
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nement  anglais  a  assumé  la  responsabilité  de  leur  observation  par 
l'émir.  »  Cette  prétention  est  fondée  ;  mais  combien  est  fragile  une 
paix  qui  dépend  de  la  conduite  de  nomades  adonnés  au  pillage  ! 

La  situation  actuelle  est  la  conséquence  de  la  faute  que  lord  Pal- 
merston  commit,  en  1838,  lorsque,  pour  empêcher  Hérat  de  retom- 
ber au  pouvoir  des  Persans,  il  humilia  et  ruina  la  P^se  et  jeta  poar 
toujours  cette  puissance  dans  les  bras  de  la  Russie.  Hérat  est  une 
dépendance  naturelle  de  la  Perse  ;  aucune  frontière  apparente  ne 
sépare  son  territoire  du  Khorassan,  dont  il  a  fait  longtemps  partie  : 
population,  langue,  mœurs,  croyances,  industrie,  tout  est  persan  a 
Hérat.  Lord  Palmerston  enleva  donc  Hérat  à  la  seule  puissance  qni 
put  avoir  de  l'intérêt  à  conserver  et  à  délendre  cette  place.  Elle  n'a 
été  qu'un  embarras  pour  les  émirs  de  Caboul,  parce  que  ceux-ci 
ont  toujours  dû  lui  laisser  une  indépendance  presque  complète,  et 
lui  donner  pour  gouverneur  un  de  leurs  fils  ou  de  leurs  frères 
pour  n'avoir  point  de  révolte  à  appréhender.  Le  fils  de  Shire-Ali,  le 
vainqueur  de  Malwand,  Ayoub-Khan,  y  serait  encore  le  maître  s'il 
n'avait  essayé  de  renverser  son  cousin  Abdurrhaman.  11  est  aujour- 
d'hui réfugié  en  Perse,  mais  n'ayant  abdiqué  aucune  de  ses  espé- 
rances, entretenant  correspondance  avec  ses  partisans  et  n'attendant 
qu'une  occasion  favorable  ou  l'appui  de  la  Russie  pour  ressai- 
sir sa  principauté.  Pourquoi  la  Russie  chercherait-elle  à  s'em- 
parer d'Hérat,  lorsqu'il  dépend  d'elle  d'y  faire  régner  un  allié? 
mais  il  ne  lui  convient  pas  en  ce  moment  de  laisser  accomplir  la 
restauration  d'Ayoub,  parce  qu'elle  estime  plus  avantageux  détenir 
Abdurrhaman  dans  l'inquiétude  que  de  lui  donner  de  justes  griefs. 

Là  est  l'incurable  faiblesse  de  la  position  des  Anglais.  Ils  ne  sau- 
raient sans  folie  entreprendre  d'annexer  l'Afghanistan;  ils  ont 
besoin  de  pouvoir  compter  absolument  sur  le  souverain  de  ce  pays, 
et  il  est  impossible  que  celui-^i  ne  trompe  pas  leur  confiance.  Shire- 
Ali  leur  devait  sa  couronne  ;  sans  leur  appui,  il  n'aurait  jamais  pu 
triompher  d'Abdurrhaman,  son  compétiteur  ;  il  recevait  d'eux  un 
large  subside  et  il  finit  par  se  déclarer  contre  eux  et  par  leur  faire  la 
guerre.  Ils  ont  rappelé  Abdurrhaman  dé  l'exil,  ils  l'ont  mis  sur  le 
trône,  ils  lui  ont  donné  Candahar;  en  1883,  ils  lui  ont  garanti  ses 
états  par  un  traité  et  lui  ont  assuré  un  subside  annuel  de  trois  mil- 
lions ;  peuvent-ils  compter  sur  sa  fidélité,  et,  à  le  supposer  fidèle, 
dans  quelle  mesure  peut-il  leur  être  utile? 

Lorsque  la  guerre  a  paru  possible  et  même  probable,  on  a  voulu 
s'assurer  des  dispositions  de  l'émir,  et  le  vice-roi  lui  a  fait  proposer 
une  entrevue.  'Abdurrhaman  a  hésité,  il  n'osait  s'éloigner  de  sa 
capitale  ;  il  n'avait  personne  à  qui  il  pût,  en  toute  confiance,  laisser 
le  pouvoir  en  son  absence  ;  il  appréhendait  de  tenter  son  cousin 


Digitized  by 


Google 


LA  PUISSANCE  ANGLAISE.  803 

germain,  Izhak-Khan,  le  compagnon  de  ses  campagnes,  dont  il  a 
fait  le  gouverneur  des  provinces  du  nord,  mais  à  qui  il  a  refusé 
Maïmena,  et  dont  il  redoute  Tambition.  Il  se  décida,  cependant,  et 
Tentrevue  eut  lieu,  le  28  mars,  à  Rawul-Pindi,  dans  le  Pendjab. 
Rien  ne  fut  négligé  pour  flatter  Témii*,  pour  le  gagner  à  l'Angleterre 
et  pour  produire  une  impression  sur  son  esprit.  Dés  le  lendemain 
de  son  arrivée,  il  reçut  une  cassette  contenant  22,000  roupies,  pour 
Tindemniser  de  ses  dépenses.  Indépendamment  des  cadeaux  per- 
sonnels, on  lui  fit  présent  d'une  batterie  de  six  pièces  de  campagne, 
approvisionnées  à  cent  coups,  et  d'une  quantité  considérable  de 
sabres  et  de  fusils  ;  22,000  hommes  de  troupes  de  toutes  armes, 
grand  effort  pour  l'armée  anglo-indienne,  avaient  été  réunis  pour 
qu'il  les  passât  en  revue  et  prit  une  haute  idée  de  la  puissance 
anglaise.  Outre  une  suite  nombreuse,  le  vice-roi  avait  amené 
la  plupart  des  hauts  fonctionnaires,  un  certain  nombre  de  rajahs 
et  un  des  fils  de  la  reine,  le  duc  de  Connaught  :  cependant,  dans 
toutes  les  cérémonies,  la  place  d'honneur  fut  attribuée  à  l'émir.  Au 
durbar,  ou  réception  solennelle,  un  trône  avait  été  élevé  pour  lui,  à 
côté  de  celui  du  vice-roi.  Comment  n'être  pas  flatté  de  tant  d'hom- 
mages? L'attitude  et  le  langage  de  l'émir  furent  des  plus  corrects. 
Il  exprima  sa  reconnaissance  et  son  respect  pour  la  reine,  il  lui 
souhaita  de  longues  années  de  prospérité  ;  mais  lorsqu'en  tête-à-tête 
avec  le  vice-roi  il  fut  question  de  la  crise  actuelle,  l'émir,  tout  eu 
acceptant  le  secours  des  Anglais  s*il  venait  à  être  attaqué  par  les 
Russes,  ne  voulut  point  consentir  à  l'entrée  d'un  corps  de  troupes 
anglaises  sur  son  territoire,  alléguant  qu'il  lui  en  coûterait  immé- 
diatement la  confiance  et  les  sympathies  de  son  peuple.  Il  n'a 
pas  accepté  davantage  qu'un  détachement,  même  de  500  hommes 
seulement,  vînt  tenir  garnison  dans  Hérat  :  tout  ce  qu'il  concéda  fut 
que  le  colonel  Stewart,  avec  deux  ou  trois  ofliciers,  vînt  inspecter 
les  fortifications  de  cette  ville  et  en  diriger  la  reconstruction  ;  mais 
il  promit  d'y  envoyer  quelques-uns  de  ses  meilleurs  régimens. 

Abdurrhaman  se  souvient  de  son  exil  et  des  années  qu'il  a  pas-  , 
sées  à  Samarcande,  où  il  recevait  de  la  Russie  une  pension  de 
25,000  roubles.  Il  suivait  avec  une  attention  extrême  les  moindres 
événemens  qui  s'accomplissaient  dans  l'Asie  centrale  :  il  a  vu  la 
puissance  russe  écraser  tous  ses  adversaires  et  s'avancer  toujours 
par  une  marche  régulière  et  irrésistible.  Pourquoi  s'exposerait-il, 
dans  un  intérêt  étranger,  à  l'hostiUté  d'un  ennemi  aussi  redoutable, 
qui  peut,  à  tout  instant,  lui  susciter  des  compétiteurs  ?  Pourquoi 
irait-il  au-devant  d'attaques  que  sa  sagacité  naturelle  et  son  expé- 
rience lui  font  regarder  comme  fort  improbables  ?  Pourquoi  ne  se 
réserverait-il  pas  d'être,  suivant  les  circonstances,  l'allié  aussi  bien 
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que  Tadversaire  des  Russes?  11  sait  bien  qu'il  n'est  pour  les  Anglais 
qu'un  instrument  qui  serait  bientôt  rejeté,  s'il  cessait  d'être  utile  : 
il  n'a  donc  point  de  reconnaissance  à  leur  garder  ;  il  connaît  les 
sentimens  de  son  peuple  pour  eux,  et  il  les  partage.  Un  voyageur 
américain,  M.  Eugène  Schuyler,  eut  avec  lui,  à  Samarcande,  en 
1874,  un  long  entretien  :  «  Abdurrhaman,  rapporte  M.  Schuyler, 
se  déclarait  certain  que  la  population  entière  se  prononcerait  pour 
lui,  parce  que  Shire-Ali  était  détesté  par  tous  les  Afghans  à  cause 
de  sa  complaisance  pour  l'Angleterre.  Je  lui  demandai  si  le  subside 
accordé  à  Shire-Ali  par  les  Anglais  avait  quelque  influence  sur  les 
sentimens  des  Afghans.  Il  me  répondit  que,  quant  à  les  bien  dispo- 
ser pour  l'Angleterre,  ce  subside  n'avait  aucun  effet,  bien  qu'il  pût 
exercer  une  influence  sur  Shire-Ali  personnellement.  Les  Anglais 
auraient  beau  donner  à  l'Afghanistan  la  totalité  des  revenus  de 
rinde,  le  peuple  ne  les  en  aimerait  pas  davantage.  Je  lui  demandai 
alors  si,  dans  le  cas  d'une  guerre  entre  l'Angleterre  et  une  autre 
puissance,  les  Afghans  seraient  disposés  à  se  joindre  à  une  attaque 
contre  rinde.  Il  répondit  que  si  l'assurance  était  donnée  aux  Afghans 
qu'une  attaque  allait  être  dirigée  contre  les  Anglais  dans  l'Inde,  et 
qu'ils  fussent  convaincus  que,  cette  attaque  n'était  pas  dirigée  contre 
l'Inde,  mais  contre  la  domination  anglaise  dans  l'Inde,  ils  y  pren- 
draient pari  volontiers  sans  aucun  subside,  et  sans  qu'il  fût  néces- 
saire de  les  presser  beaucoup.  »  Ces  sentimens  du  peuple  afghan 
pour  les  Anglais  n'ont  pas  changé,  ainsi  que  l'attestent  les  précau- 
tions qu'il  a  fallu  prendre  pour  protéger  la  commission  anglaise  de 
délimitation.  Dira-t-on  que  cette  répulsion  et  cette  haine  s'étendent 
à  tous  les  infidèles  ?  Les  Russes  ne  les  inspirent  certainement  pas 
au  même  degré,  car  c'est  dans  l'Asie  centrale  elle-même  qu'ils  ont 
toujours  recruté  les  troupes  à  l'aide  desquelles  ils  l'ont  conquise  ; 
et  ils  ont  déjà  dans  leur  armée  des  corps  de  cavalerie  turcomane. 
Le  général  Sobolef  écrivait  dans  son  célèbre  article  :  «  Que  les 
Anglais  comparent  la  façon  dont  la  Russie  gouverne  l'Asie  centrale 
•avec  leur  administration  dans  l'Inde,  ils  apercevront  bien  vite  pour- 
quoi la  Russie  exerce  un  tel  prestige  en  Asie  et  pourquoi  les  Hin- 
dous haïssent  la  domination  anglaise  et  mettent  en  la  Russie  l'espoir 
de  leur  délivrance.  La  Russie  laisse  aux  indigènes  pleine  liberté 
de  suivre  leurs  usages,  et,  non-seulement  elle  ne  surcharge  pas  ses 
sujets  de  nouvelles  taxes,  mais  elle  leur  accorde  les  exemptions  et 
les  privilèges  les  plus  étendus.  L'Angleterre  est  un  vampire  qui 
suce  jusqu'à  la  dernière  goutte  de  sang  de  l'Inde.  »  Tout  n'est  pas 
exagération  dans  ce  tableau.  L'administration  russe  est  certaine- 
ment un  grand  bienfait  pour  l'Asie  centrale;  en  assurant  le  rétablis- 
sement et  l'entretien  des  canaux  d'irrigation,   elle  a  fait  renaître 


I 


Digitized  by 


Google 


mim 


LA   PUISSANCE   Ai\GLAlS£.  805 

l'agriculture  presque  complètement  disparue  ;  elle  a  ravivé  le  com- 
merce par  une  énergique  répression  du  brigandage  ;  elle  a  rendu 
aux  populations  une  prospérité  et  un  degré  de  bien-être  qu'elles 
ne  connaissaient  plus  depuis  longtemps  ;  mais  le  plus  grand  mérite 
de  l'administration  russe  aux  yeux  de  ses  nouveaux  sujets  est 
l'absence  de  tout  esprit  de  prosélytisme.  Le  Coran  interdit  sévère- 
ment toute  controverse  religieuse,  et  rien  ne  blesse  plus  profondé- 
ment un  musulman  que  de  le  provoquer  à  discuter  ses  croyances. 
La  Russie  veille  avec  d'autant  plus  de  soin  au  maintien  de  la  paix 
religieuse,  qu'elle  peut,  dans  une  certaine  mesure,  se  considérer 
comme  une  puissance  musulmane.  En  Europe,  dans  les  seuls  gou- 
vernemens  de  Samara  et  d'Orenbourg,  elle  n'a  pas  moins  de 
deux  millions  de  sujets  musulmans,  auxquels  elle  ne  se  borne  pas 
à  laisser  toute  liberté  pour  la  pratique  de  leur  religion  ;  elle  les 
traite  sur  le  pied  de  la  plus  complète  égalité  avec  les  chrétiens, 
leur  ouvrant  toutes  les  carrières  civiles  et  militaires.  Elle  en  agit 
de  même  avec  la  population  du  Caucase  et  du  Turkestan.  Le  colonel 
Alikhanof,  qui  a  négocié  la  soumission  de  Merv,  qui  en  a  été  le  pre- 
mier gouverneur,  et  qui  commande  aujourd'hui  la  cavalerie  sous  le 
général  Komarof,  est  un  musulman  ;  les  escadrons  cosaques  et 
turcomans  placés  sous  ses  ordres  ne  sont  composés  que  de  musul- 
mans. L'armée  russe  d'Asie  n'est  donc  pas  nécessairement  consi- 
dérée comme  une  armée  d'infidèles  :  aucun  scrupule  religieux 
n'interdirait  aux  Afghans  de  coopérer  avec  elle.  Joigne^y  le  prestige 
de  la  longue  suite  de  succès  qu'elle  a  remportés;  a  outez-y,  enfin, 
ce  qui  n'est  pas  sans  influence  sur  des  peuples  fatalistes,  une 
croyance  superstitieuse  à  l'irrésistible  destinée  de  la  Russie  :  voici, 
en  effet,  près  d'un  siècle,  qu'Afghans  et  Turcomans  répètent  comme 
une  prophétie  ce  vers  de  leur  poète  national  Makhdoumkouli  :  «  Ce 
monde  doit  un  jour  appartenir  à  la  Russie.  y>  C'est  en  vain  que 
l'Angleterre  cherchera  à  attacher  à  sa  fortune,  par  des  traités  et 
de  l'or,  les  émirs  de  Caboul  :  l'amitié  du  souverain  est  un  roseau 
fragile  dans  un  pays  où  dix  ans  ne  s'écoulent  jamais  sans  une  révo- 
lution. La  Russie  pourra  toujours  donner  à  ce  souverain  le  choix 
entre  son  amitié  ou  la  perte  de  la  couronne  :  or,  le  jour  où  un  esca- 
dron turcoman  apparaîtra  à  la  passe  de  Khyber,  l'Inde  musulmane 
tressaillera  tout  entière,  et  l'empire  anglo-indien  traversera  une 
crise  plus  redoutable  encore  que  la  rébellion  des  cipayes. 
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EN  DEÇA  ET  AU  DELA  DU  DANUBE 


I. 

L'ÉVÊQUE    STBOSSMATER. 


J'entreprends  une  excursion  au  Danube  et  dans  la  péninsule  des 
Balkans,  d'abord  pour  y  étudier  à  nouveau  ces  formes  curieuses 
de  propriété  primitive,  les  communautés  de  famille  ou  zndrugasy 
qui  se  sont  conservées  parmi  les  Slaves  méridionaux,  et,  en  second 
lieu,  pour  me  rendre  exactement  compte  des  progrès  économiques 
accomplis,  depuis  le  traité  de  Berlin,  dans  la  Bosnie  occupée  et 
administrée  par  l'Autriche,  dans  la  Serbie,  devenue  un  royaume 
indépendant,  dans  la  principauté  de  Bulgarie  presque  complète- 
ment affranchie,  et  dans  la  Roumélie  orientale,  encore  rattachée  à 
Constantinople  par  un  lien  que,  de  divers  côtés,  Ton  voudrait  rompre. 
L'illustre  évoque  de  Djakovo,  M«'  Strossmayer,  a  bien  voulu  m'en- 
gager  à  venir  visiter  les  zadrugas  de  son  domaine,  et  je  me  rends 
à  son  aimable  invitation. 

I. 

En  descendant  du  train,  je  vois  s'avancer  vers  moi  un  jeune 
prêtre,  suivi  d'un  superbe  hussard,  à  moustache  retroussée,  pan- 
talon collant  brun,  couvert  de  soutaches  rouge  et  noir,  et  dolman  à 
brandebourgs  de  mêmes  couleurs.  L'abbé  est  l'un  des  secrétaires 


Digitized  by 


Google 


EN  DEÇA  ET  AU  DELA  DU  DANUBE.  807 

de  Tévêque  Stpossmayer,  dont  il  m'apporte  une  lettre  de  bien- 
y^nue.  a  Donnez-moi  votre  bulletin,  me  dit^il,  mon  pandour  soi- 
gnera Yos  bagages.  —  Mais,  lui  répondis-je,  je  n'ai  d'autre  bagage 
que  cette  petite  valise  et  ce  sac  de  nuit  que  je  porte  à  la  main. 
C'est  le  vrai  mK)yen  de  n'en  jamais  être  séparé.  Vous  devez  m'ap- 
prouver  de  suivre  à  la  lettre  la  devise  du  philosophe  :  Omnia  me- 
cum  porto.  »  —  Sur  un  signe  de  l'abbé,  le  pandour  s'approche  res- 
pectueusement, me  baise  la  main,  suivant  la  coutume  du  pays,  et 
prend  mes  ^ets.  Je  raj^porte  ce  menu  détail,  parce  qu'il  me  rap- 
pelle un  mot  de  M.  de  Lesseps.  Il  y  a  trois  ans  M.  de  Lesseps  était 
venu  à  Liège  nous  parler  du  canal  de  Panama.  J'étais  délégué  pour 
le  recevoir  à  la  gare.  Deux  jours  avant,  il  avait  parlé  à  Gand.  Dans 
l'intervalle,  il  avait  couru  à  Londres  et  il  en  revenait  de  son  pied  léger. 
Il  descend  de  voiture,  portant  une  valise  et  un  gros  paletot  quoi- 
qu'on fût  en  juillet.  «Veuillez  monter  en  voiture,  lui  dis-je  ;  j'aurai  soin 
de  vos  bagages.  —  Mais  je  n'en  ai  jamais  plus  que  je  n'en  puis 
porter  moi^nème,  répond-il.  L'an  dernier,  votre  roi,  que  j'aime  et 
que  je  vénère,  m'invite  à  loger  au  palais  de  Bruxelles.  Il  envoie  à 
ma  rencontre  un  officier  d'ordonnance,  une  voiture  de  la  cour  et 
un  fourgon.  Après  m'avoir  salué,  l'aide-de-camp  m'indique  la  voi- 
ture de  service  pour  mes  gens  et  mes  bagages.  Je  lui  dis  :  «  Mes 
gens,  je  n'en  ai  pas,  et  quant  à  mes  bagages,  les  voilà.  Je  les  porte 
à  la  main.  »  L'officier  parut  surpris,  mais  le  roi  m'aurait  compris.  » 
Domestic[ues  et  grosses  malles  sont  des  impedimenta.  Moins  une 
armée  en  traîne  à  sa  suite,  mieux  elle  fait  la  guerre.  Il  en  est  de 
même  du  voyageur. 

Ce  prêtre  accompagné  de  ses  pandours,  c'est  bien  l'image  de  la 
Hongrie  d'autrefois,  où  magnats  et  évoques  entretenaient  une  véri- 
table armée  de  serviteurs,  qui  les  gardaient  en  temps  de  paix,  et 
qui,  en  temps  de  guerre,  montaient  à  cheval  avec  leurs  maîtres  ; 
c'étaient  là  ces  fameux  hussards  qui  ont  sauvé  la  couronne  de  Marie- 
Thérèse  :  Moriamur  pro  rege  nostro,  et  qui,  en  18Ù8,  auraient  dé- 
trôné ses  descendans  sans  l'intervention  de  la  Russie.  A  la  sortie 
de  la  gare,  une  légère  Victoria  découverte  nous  attend.  L'attelage 
est  de  toute  beauté  :  quatre  chevaux  gris  pommelé,  de  la  race  de 
Lipitça,  c'est-à-dire  de  ce  haras  impérial  situé  près  de  Trieste,  en 
plein  Karst,  dans  cette  région  étrange,  toute  couverte  de  grandes 
pierres  calcaires  qui,  éparpillées  au  hasard,  ressemblent  aux  ruines 
d'un  édifice  cyclopéen.  De  sang  arabe,  mais  avec  adjonction  de 
sang  anglais  pour  leur  donner  de  la  taille,  les  chevaux  s'y  for- 
tifient les  poumons  à  respirer  un  air  sec,  qui  devient  très  âpre 
quand  souffle  la  bora,  et  les  jarrets  à  gravir  les  rochei^s  et  les  pentes. 
On  les  recherche  pour  les  officiers  de  cavalerie.  Nos  quatre  jeunes 
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étalons  sont  ravissans  ;  la  croupe  droite,  la  queue  bien  détachée, 
les  jambes  sèches  et  très  fines,  le  paturon  haut  et  flexible,  la  tète 
petite,  avec  de  grands  yeux  pleins  de  feu.  Ils  sont  doux  comme  des 
agneaux  et  complètement  immobiles.  Mais  dès  qu'ils  voient  qu'on 
se  prépare  à  partir,  leurs  naseaux  s'ouvrent,  leur  sang  s'agite,  ils 
piaffent,  ils  bondissent  en  avant,  et  le  pandour  les  contient  avec 
peine,  reproduisant  exactement  le  groupe  des  chevaux  de  Castor 
et  de  Pollux  sur  la  place  du  Quirinal.  Nous  partons,  et  les  nobles 
bêtes  s'élancent,  joyeuses  de  faire  emploi  de  leur  force  et  de  leur 
jeunesse.  «  Je  crains,  dis-je  à  l'abbé,  que  la  traite  ne  soit  un  peu 
longue.  —  Nullement,  me  répond- il,  d'Essek  à  Djakovo  il  y  a 
environ  36  de  vos  kilomètres,  il  nous  faudra  deux  heures  et  demie.  • 
L'allure  des  chevaux  hongrois  m'a  toujours  frappé.  Chez  nous  un  bon 
cheval  part  plein  d'ardeur;  mais,  au  bout  de  10  à  12  kilomètres,  il 
se  met  volontiers  au  pas  pour  reprendre  haleine,  et  les  cochers,  au 
besoin,  l'y  contraignent.  Ici,  Tallure  naturelle  du  cheval  attelé  est 
le  trot;  il  ne  lui  semble  pas  qu'il  puisse  aller  au  pas;  quand  il  y 
est  forcé,  parce  que  le  chemin  est  trop  mauvais ,  il  se  sent  hu- 
milié, il  rechigne  et  parfois  ne  veut  plus  avancer.  Même  les  mai- 
gres haridelles  des  paysans  pauvres  trottent  toujours.  L'une  des 
causes  m'en  paraît  être  l'habitude,  qui  est  générale  dans  les  pays 
danubiens,  de  laisser  courir  le  jeune  poulain  derrière  la  mère,  dès 
que  celle-ci  est  de  nouveau  attelée.  Précisément  en  sortant'd'Essek, 
où  il  y  a  eu  jour  de  marché,  la  route  est  couverte  de  voitures  re- 
tournant dans  les  villages  voisins,  et  beaucoup  d'entre  elles  sont 
accompagnées  de  poulains  qui  trottent  allègrement  à  la  suite,  en 
faisant  des  bonds  de  chevreaux.  Ils  prennent  ainsi  les  poumons  et 
l'allure  de  leurs  parens.  L'hérédité  confirme  l'aptitude. 

La  charrette  des  paysans  de  toute  la  région  sud-orientale  de  l'Europe 
est  la  même,  depuis  la  Leitha  jusqu'à  la  Mer-Noire,  et  je  l'ai  retrou- 
vée jusqu'au  milieu  de  la  Russie.  Elle  apparaît  déjà  dans  les  bas- 
reliefs  anciens.  Rien  de  plus  simple  et  de  mieux  en  rapport  avec  les 
conditions  du  pays.  Deux  larges  planches  forment  le  fond  de  la 
caisse.  Elle  est  garnie  de  chaque  côté  d'une  sorte  d'échelle,  qui  est 
retenue  en  place  par  des  pièces  de  bois  coudées,  fixées  sur  les 
essieux  à  l'extérieur  des  longs  moyeux  des  roues,  de  façon  à  em- 
pêcher absolument  que  celles-ci  s'échappent.  Pas  de  bancs  :  on  s'as- 
sied sur  des  bottes  de  foin  ou  de  fourrage  vert,  dont  une  pai'tie  est 
destinée  à  l'attelage.  Tout  est  en  bois.  En  Hongrie,  l'essieu  est  en 
fer,  mais  dans  certaines  parties  de  la  Russie  et  des  Balkans,  il  est 
également  en  bois.  Les  roues  sont  hautes  et  fines,  et  la  charrette 
pèse  si  peu  qu'un  enfant  la  met  en  mouvement  et  qu'un  homme  la 
porte  sur  son  dos.  Pour  ramener  les  récoltes,  on  en  a  parfois  qui 
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sont  un  peu  plus  grandes  et  plus  solides  ;  toutefois  le  type  n'est  pas 
modifié. 

La  route  sur  laquelle  nous  roulons  est  très  large.  Quoique  le 
milieu  soit  macadamisé,  les  paysans  et  même  notre  cocher  pré- 
fèrent rouler  sur  les  accotemens-;  c'est  qu'ici,  l'été,  l'argile,  tassée 
et  durcie  par  les  pieds  des  chevaux,  devient  comme  de  l'asphalte. 
Le  pays  que  nous  traversons  est  plat  et  parfaitement  cultivé.  Les 
iromens  sont  les  plus  beaux  que  l'on  puisse  voir  ;  ils  ont  des  feuilles 
larges  comme  des  roseaux.  Ce  qui  n'est  pas  emblavé  en  céréales, 
blé  ou  avoine,  est  occupé  par  des  maïs  ou  par  la  jachère  ;  pas  de 
fermes  éparpillées  dans  les  campagnes.  Les  maisons  des  cultiva- 
teurs sont  groupées  dans  les  villages.  C'est  le  Dorfsystem,  comme 
disent  les  économistes  allemands.  Ce  groupement  a  deux  causes  : 
d'abord  la  nécessité  de  se  réunir  poiu»  se  défendre  ;  en  second  lieu, 
l'usage  ancien  de  répartir  périodiquement  le  territoire  collectif  de 
la  commune  entre  ses  habitans.  Si,  dans  certains  pays,  comme  en 
Angleterre,  en  Hollande,  en  Belgique,  dans  le  nord  de  la  France,  les 
bâtimens  d'exploitation  sont  placés  au  milieu  des  champs  qui  en  dé- 
pendent, c'est  que  la  propriété  privée  et  la  sécurité  y  existent  depuis 
longtemps. 

L'élégant  attelage  qui  nous  entraîne  rapidement  me  rappelle  un 
mot  que  l'on  m'a  conté  précédemment  à  Pest  et  qui  peint  la  Hon- 
grie d'autrefois.  Un  évêque  passait  le  Danube  sur  le  pont  de  ba- 
teaux qui  conduit  à  Bude,  royalement  étendu  dans  un  beau  car- 
rosse attelé  de  six  chevaux.  C'était  un  comte  Batthiany.  Un  député 
libéral  lui  crie  :  «  Monseigneur,  vous  semblez  oublier  que  vos  pré- 
décesseurs les  apôtres  et  Jésus  votre  maître  allaient  pieds  nus. 
—  Vous  avez  raison ,  réplique  le  comte ,  conune  évêque  j'irais 
certainement  à  pied  ;  mais  comme  magnat  hongrois,  six  chevaux 
est  le  moins  que  je  puisse  atteler,  et  malheureusement  l'évêque  ne 
peut  fausser  compagnie  au  magnat.  »  —  J'imagine  que  M»'  Stross- 
mayer  donnerait  une  meilleure  raison.  Il  dirait  qu'il  exploite  en 
régie  les  terres  du  domaine  épiscopal  ;  qu'il  y  a  établi  un  haras  dont 
il  vend  les  produits  ;  qu'il  contribue  ainsi  à  améliorer  la  race  che- 
valine et  qu'il  augmente  la  richesse  du  pays,  ce  qui  est  de  tous  points 
conforme  aux  prescriptions  économiques  les  plus  élémentaires. 
Élevant  beaucoup  de  chevaux,  il  faut  bien  qu'on  les  promène  et 
qu'on  les  dresse.  Je  ne  m'en  plains  pas,  car  c'est  plaisir  de  voir 
trotter  ces  charmantes  bêtes,  toujours  gaies,  heureuses  de  courir 
d'une  allure  de  plus  en  plus  relevée,  à  mesure  qu'elles  approchent 
de  leur  écurie. 

Nous  nous  arrêtons  quelques  momens  au  village  de  Siroko-Polje, 
où  l'abbé  désire  voir  sa  mère.  Nous  entrons  chez  elle.  Veuve  d'un 
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simple  cultivateur,  elle  occupe  une  mtisoD  de  paysaa  un  peu  mîeyx 
soignée  que  les  autres.  A  la  différence  des  villages  hongrois,  les 
maisons  présentent  du  côté  de  la  route,  non  leur  pignoA,  Huds  la 
face  antérieure  dans  le  sens  de  la  longueur.  La  façade, ayeclavërao- 
dah  sur  colonnettes  de  bois,  regarde  la  cour,  où  erre  la  coUectioa 
habituelle  dès  divers  volatiles.  Toutes  les  habitations  du  village  sont, 
comme  celles-ci,  plafiHinées  et  réc^nment  blanchies  à  la  chaux,  de 
sorte  qu'on  ne  peut  voir  si  elles  sont  construites  en  briques  d'argile 
séchée  ou  en  torchis.  Elles  sont  toujours  posées  sur  un  soubasse- 
ment en  pierres.  La  chambre  où  la  veuve  nous  reçoit  est  le  salon 
et  en  même  temps  la  chambre  à  coucher  des  hôtes  étrangers.  Sur 
les  murs  sotgneusanent  blanchis,,  des  gravures  enluminées  repré- 
sentent des  saints  et  des  épisodes  bibliques.  Aux  fenêtres  des  rideaux 
de  mousseline;  deux  grands  lits  avec  force  nmtelas,  recouverts 
d'une  grosse  courtepointe  d'ouate  capitonnée  en  indienne  à  raoïage 
rouge  et  noir  ;  sur  la  table  un  tapis  de  lin  brodé  de  dessins  en  laine 
de  couleurs  très  vives  ;  un  grand  sopha  et  quelques  chaises  en  bois, 
voilà  le  mobilier.  La  veuve  ne  porte  plus  le  costume  piUoresque  du 
pays,  mais  une  jaquette  et  un  jupon  en  cotonnade  violette,  comme 
les  femmes  de  la  campagne  dans  la  France  du  Nord.  Elle  ne  parle 
que  le  croate  et  pas  l'allemand.  Je  l'interroge,  par  l'entremise  de 
son  fils,  sur  les  zadrugas. 

((  Dans  ma  jeunesse,  dit-elle,  la  plupart  des  familles  restaieet 
unies  et  cultivaient  en  commun  le  domaine  patrimonial.  On  se  sou- 
tenait, on  s'entr  aidait.  L'un  des  fils  était-il  appelé  à  l'armée,  les 
autres  travaillaient  pour  lui,  et  comme  il  savait  que  la  place  à  la  table 
commune  l'attendait  toujours,  il  y  revenait  le  plus  tôt  possible. 
Aujourd'hui,  quand  la  zadruga  est  détruite  et  que  nos  jeunes  gens 
partent,  ils  restent  dans  les  grandes  villes.  Le  foyer,  avec  ses 
veillées  en  commun,  avec  ses  chansons,  avec  ses  fêtes,  ne  les  rap- 
pelle plus.  Les  petits  ménages,  qui  vivent  seuls,  ne  peuvent  pas 
résister  à  une  maladie,  à  une  mauvaise  année,  -maintenant  surtout 
que  les  impôts  sont  si  lourds.  Arrive  un  accident,  ils  s'endettent  et 
les  voilà  dans  la  misère.  Ce  sont  les  jeunes  femmes  et  le  luxe  qui 
sont  la  perte  de  nos  vieilles  et  sages  institutions.  Elles  veulent  avoir 
des  bijoux,  des  étoffes,  des  souliers  qui  sont  apportés  par  les  col- 
porteurs; pour  en  acheter,  il  leur  faut  de  l'argent;  elles  se  fichait 
si  le  mari,  travaillant  pour  la  communauté,  fait  plus  que  les  autres. 
S'il  gardait  tout  pour  lui,  nous  serions  plus  rich^,  pense-t-elle.  De 
là  des  comptes,  des  reproches,  des  querelles.  La  vie  de  famille  de- 
vient un  enfer;  on  se  sépare.  Il  faut  alors  pour  chacun  un  fieu,  une 
marmite,  une  cour,  un  gardien  pour  les  animaux.  Puis,  les  soirs 
d'hiver,  c'est  l'isolement.  Le  mari  s'ennuie  et  conunence  à  aller  au 
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cabaret.  La  femme,  laissée  seule,  se  dérange  aussi  parfois.  Et  puis, 
monteur,  si  vous  saviez  quelles  saletés  les  marchands  nous  vendent 
si  cher  1  De  laids  bijoux  en  verre  de  couleur  et  en  cuivre  doré,  qui 
ne  valent  pas  deux  kreutzers,  tandis  que  les  colliers  de  pièces  d'or  et 
d'argent,  que  nous  portions  autrefois,  conservaient  leur  valeur  et  nous 
allaient  beaucoup  mieux.  A  force  d'épargner,  les  jeunes  filles  de  mon 
temps,  avec  le  produit  de  leurs  broderies  et  des  tapis  qu'elles  fai- 
saient, arrivaient  à  se  former  une  belle  dot  en  sequins  et  en  thalers 
de  Marie-Thérèse,  qu'elles  portaient  sur  la  tête,  au  cou,  à  la  ceinture 
et  qui  reluisaient  au  soleil,  de  sorte  que  les  maris  ne  manquaient 
pas  à  celles  qui  étaient  adroites,  laborieuses  et  économes.  Au  lieu 
de  nos  bonnes  et  solides  chemises  en  grosse  toile  inusable,  si  jolies 
à  voir,  avec  leurs  broderies  de  laine  bleue,  rouge  et  noire,  on  nous 
apporte  maintenant  des  chemises  de  coton,  fines,  glacées,  bril- 
lantes comme  de  la  soie,  mais  qui  sont  en  trous  et  en  loques  après 
deux  lavages.  Vous  connaissez  notre  chaussure  nationale,  Topanka  : 
un  solide  morceau  de  cuir  de  buffle,  bien  (^pais,  rattaché  au  pied 
par  des  courroies  de  cnir  lacées;  nous  la  faisons  nous-mêmes;  cela 
tient  au  pied  et  dure  longtemps.  Nos  jeunesses  commencent  à  por- 
ter des  bottines  de  Vienne;  on  sort,  il  pleut,  notre  terre  alors  de- 
vient tenace  comme  du  mortier  ;  les  bottines  y  restent  ou  sont  per- 
dues. Au-dessus  de  nos  chemises,  le  dimanche  ou  l'hiver,  nous 
portons  une  veste  en  grosse  laine  ou  en  peau  de  mouton,  toison  en 
dedans,  que  nous  ornons  de  dessins  faits  avec  de  petits  morceaux 
de  cuir  de  couleurs  voyantes,  piquées  à  l'aiguille,  avec  des  fils 
d'argent  ou  d'or.  Rien  ne  me  paraît  plus  beau,  et  cela  passe  d'une 
génération  à  Tautre.  Aujourd'hui,  celles  qui  veulent  faire  les  fières 
et  imiter  les  Autrichiennes  portent  du  coton,  de  la  soie  ou  du  velours, 
des  articles  de  pacotille,  que  le  soleil  déteint,  que  la  pluie  défraîchit 
et  que  le  moindre  usage  troue  aux  coudes  et  dans  le  dos.  Tout  cela 
paraît  bon  marché,  car,  pour  faire  un  de  nos  vêtemens,il  fallait  tra- 
vailler des  mois  et  des  mois.  Mais  je  prétends  que  cela  coûte  très 
cher,  car  l'argent  sort  de  nos  poches  et  les  objets,  à  peine  achetés, 
sont  déjà  usés.  Et  puis  nos  soirées  d'hiver,  qu'en  fera-t-on  à  l'avenir? 
Se  tourner  les  pouces  et  cracher  dans  le  foyer  !  Et  nos  anciennes 
chansons  qu'on  chantait  dans  les  veillées    en  travaillant  toutes  en- 
semble, autour  d'un  grand  feu,  elles  seront  oubliées;  déjà  les 
enCans,  qui  en  apprennent  d'autres  à  l'école,  les  trouvent  bêtes  et 
n'en  veulent  plus.  Les  savans  comme  vous,  monsieur,  disent  que 
tout  va  de  mieux  en  mieux.  Moi,  je  ne  suis  qu'une  pauvre  vieille; 
seulement  je  vois  ce  que  je  vois.  Il  y  a  maintenant  dans  nos  vil- 
lages des  pauvres,  des  ivrognes  et  de  mauvaises  femmes,  ce  qu'on 
ne  connaissait  pas  jadis.  Nous  payons  deux  fois  plus  d'impôts  qu'au- 
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trefois,  et  cependant  nos  vaches  ne  donnent  toujours  qu'un  veau  ei 
la  tige  de  maïs  qu'un  ou  deux  épis.  M'est  avis  que  tout  va  de  md 
en  pis.  —  Mais,  lui  dis-je,  vous-même,  vous  portez  le  costume  étran- 
ger que  vous  blâmez  avec  tant  de  raison.  —  C'est  vrai,  mon- 
sieur, mais  quand  on  a  la  joie  et  Thonneur  d'avoir  un  fils  prêtre,  il 
faut  bien  renoncer  à  s'habiller  comme  une  paysanne.  »  Après  que 
nous  eûmes  pris  une  rasade  d'un  petit  vin  rose  et  douceâtre,  que 
l'aimable  vieille  femme  récoltait  dans  sa  vigne  et  qu'elle  nous  offrii 
de  bon  cœur,  nous  remontâmes  en  voiture,  et  je  dis  à  l'abbé  : 
c(  Votre  mère  a  raison.  Les  costumes  et  les  usages  locaux  adaptés 
aux  conditions  particulières  des  diverses  populations  avaient  beau- 
coup de  bon.  Je  regrette  leur  disparition,  non-seulement  comme 
artiste,  mais  comme  économiste.  On  les  abandonne  pour  prendre 
ceux  de  l'Occident,  parce  que  ceux-ci  représentent  la  civilisation  et 
le  comme  il  faut.  C'est  le  motif  qui  a  porté  votre  mère  à  quitter  son 
costume  national.  Ce  quo  l'on  nomme  le  progrès  est  une  puissante 
locomotive  qui,  dans  sa  marche  in*ésistible,  broie  tous  les  usages 
anciens,  et  qui  est  en  train  de  faire  de  l'humanité  une  masse  uni- 
forme, dont  toutes  les  unités  seront  semblables  les  unes  aux  autres, 
de  Paris  à  Calcutta  et  de  Londres  à  Honolulu.  Avec  le  costume  na- 
tional et  traditionnel,  rien  ne  se  perd;  tandis  que  les  changemens 
continuels  du  goût  ruinent  les  industriels,  mettent  sans  cesse  au 
rebut  une  foule  de  marchandises  et  surexcitent  les  recherches 
luxueuses  et  les  dépenses.  Cr\  économiste  renommé,  J.-B.  Say,  a  dit 
parfaitement  :  «  La  rapidité  successive  des  modes  appauvrit  un 
état  de  ce  qu'il  consomme  et  de  ce  qu'il  ne  consomme  pas.  — 
W  Strossmayer,  r(^pond  Tabbé,  fait  tout  ce  qu'il  peut  pour  soutenir 
nos  industries  domestiques.  Certainement  il  vous  parlera  de  ce  qu'il 
a  tenté  pour  cela.  » 

Entre  Siroko-Polje  et  Djakovo,  nous  franchissons  une  très  légère 
montée  :  c'est  le  faîte  de  partage  presque  imperceptible  de  la  Sir- 
mie,  entre  la  Drave,  au  nord,  et  la  Save,  au  sud.  Sur  un  certain 
espace,  les  belles  cultures  de  froment  sont  remplacées  par  un  ter- 
rain boisé.  Seulement,  il  ne  reste  que  des  broussailles.  Les  gros 
arbres  jonchent  le  sol,  et  on  les  débite  en  douves,  hélas!  La  fertilité 
du  sol  se  révèle  par  l'abondance  de  l'herbe  qui  pousse  entre  les 
souches.  Un  troupeau  de  bœufs  et  de  chevaux  y  paît. 

La  route  s'engage  bientôt  entre  deux  rangées  de  magnifiques 
peupliers  d'Italie,  hauts  comme  des  flèches  de  cathédrale.  A  droite, 
un  bois  de  grands  arbres  entouré  de  hautes  palissades  :  c'est  le 
parc  aux  daims.  Nous  approchons  de  la  résidence  épiscopale.  Nous 
voici  à  Djakovo  (en  hongrois,  la  terminaison  vo  devient  var).  Chez 
nous,  ce  serait  un  gros  village.  Ici,  c'est  un  bourg,  un  lieu  de 
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marché,  Markiflecken,  comme  disent  les  Allemands.  Il  y  a  environ 
quatre  mille  habitans,  tous  Croates,  y  compris  quelques  centaines 
d'israélites,  qui  sont  les  richards  de  Tendroit.  —  «  Ce  sont  eux, 
me  dit  Tabbé,  qui  font  tout  le  commerce,  celui  des  marchandises 
au  détail,  et  aussi  celui  de  Tachât  en  gros  des  denrées  agricoles,  du 
bois,  de  la  laine,  des  animaux  domestiques,  de  tout  enfin,  jus- 
qu'aux volailles  et  aux  œufs.  Le  crédit  et  Targent  sont  entre  leurs 
mains.  Ils  font  la  petite  et  la  grosse  banque.  Ces  maisons,  solide- 
ment construites,  que  vous  voyez  dans  la  rue  principale  que  nous 
traversons,  ces  boutiques  d'épiceries,  d'étoffes,  de  quincaillerie,  de 
modes,  la  plupart  de  ces  boucheries,  notre  unique  hôtel,  tout  cela 
est  occupé  par  eux.  Sur  seize  boutiques  que  nous  avons  à  Djakovo, 
deux  seulement  appartiennent  à  des  chrétiens.  Il  faut  bien  l'avouer, 
les  juifs  sont  plus  actifs  que  nous.  Et  aussi,  ils  ne  pensent  qu'à 
gagner  de  l'argent.  —  Mais,  lui  répondis-je,  les  chrétiens,  chez 
nous,  ne  cherchent  pas  à  en  perdre,  et  j'imagine  qu'il  en  est  de 
même  en  Croatie.  » 

Nous  entrons  dans  la  cour  du  palais  de  l'évêque.  Je  ne  puis  me 
défendre  d'une  \ive  émotion  en  revoyant  ce  noble  vieillard,  —  le 
grand  apôtre  des  Jougo-Slaves.  —  Il  me  serre  affectueusement  dans 
ses  bras  et  me  dit  :  «  Ami  et  frère,  soyez  le  bienvenu.  Vous  êtes  ici 
parmi  des  amis  et  des  frères.  »  —  II  me  conduit  dans  ma  chambre 
et  m'engage  à  me  reposer,  jusqu'au  souper,  des  fatigues  de  ma 
nuit  passée  en  chemin  de  fer.  La  chambre  que  j'occupe  est  très 
grande,  et  les  meubles,  tables,  sophas,  commodes  en  noyer  style 
de  Vienne,  sont  très  grands  aussi.  Par  la  fenêtre  ouverte,  je  vois  un 
parc  tout  rempli  d'arbres  magnifiques  :  chênes,  hêtres,  épicéas.  Un 
grand  acacia  tout  couvert  de  ses  grappes  blanches  remplit  l'at- 
mosphère d'un  parfum  pénétrant.  Devant  une  vaste  serre  sont  ran- 
gées toute  espèce  de  plantes  exotiques ,  auxquelles  les  jardiniers 
donnent  Tarrosage  du  soir.  Rien  ne  me  rappelle  que  je  suis  au  fond 
de  la  Slavonie.  Je  profite  de  ces  deux  heures  de  repos,  les  pre- 
mières depuis  mon  départ,  pour  résumer  tout  ce  que  j'ai  appris 
concernant  mon  illustre  hôte. 

La  première  fois  que  je  suis  venu  en  Croatie,  son  nom  m'était 
inconnu.  Je  trouvais  son  portrait  partout,  aux  vitrines  des  libraires 
d'Agram  et  de  Carlstadt,  dans  toutes  les  auberges,  dans  la  demeure 
des  paysans,  et  jusque  dans  les  petits  villages  des  Confins  mili- 
taires. Quand  on  me  raconta  tout  ce  qu'il  faisait  pour  favoriser  le 
développement  de  l'instruction,  de  la  littérature  et  des  arts,  parmi 
les  Jougo-Slaves,  j'en  fus  émerveillé.  Inconnu,  sans  lettre  d'intro- 
duction, je  n'osai  aller  le  voir  ;  mais,  depuis  loi-s  l'un  de  mes  vœux 
les  plus  ardens  était  de  le  rencontrer.  J'eus  cette  bonne  fortune, 
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non  en  Croatie,  mais  à  Rome.  En  décembre  1878,  il  était  venu  entre- 
tenir le  pape  du  règlement  des  affaires  ecclésiastiques  de  la  Bosnie. 
M.  Minghetti  m'invita  à  déjeuner  avec  lui.  Quand  je  lui  fus  présenté, 
Strossmayer  me  dit  :  «  J'ai  lu  ce  que  vous  avez  écrit  sur  mon  pays, 
dans  la  Rerue  des  Deux  Mondes.  Vous  êtes  un  ami  des  Slaves;  vous 
êtes  donc  le  mien.  Venez  me  voir  à  Djakovo  ;  nous  causerons.  »  L'im- 
pression que  me  fit  cet  homme  extraordinaire  fut  profonde.  Je  repro- 
duis quelques  détails  de  cette  entrevue,  parce  que  le  programme 
de  Strossmayer  est  celui  des  patriotes  éclairés  de  son  pays.  11  m*K^ 
parut  comme  un  saint  du  moyen  âge,  peint  par  fra  Angeiîco,  dans 
les  cellules  de  Saint-Marc  à  Florence.  Sa  figure  est  fine,  maigre, 
ascétique  ;  des  cheveux  cendrés  et  relevés  entourent  sa  tête  d'une 
auréole.  Ses  yeux  gris  sont  clairs,  lumineux,  inspirés.  Une  flamme 
en  jaillit,  vive  et  douce,  reflet  d'une  grande  intelligence  et  d'un 
grand  cœur.  Sa  parole  est  abondante,  colorée,  pleine  d'images; 
mais,  quoiqu'il  parle  également  bien,  outre  les  langues  slaves,  le 
français,  l'allemand,  l'italien  et  le  latin,  aucun  de  ces  idiomes  ne 
lui  fournit  des  mots  assez  expressifs  pour  rendre  complètement  sa 
pensée,  et  ainsi  il  les  emploie  tour  à  tour.  Il  emprunte  à  chacun 
d'eux  le  mot,  l'épithète  dont  il  a  besoin,  ou  bien  il  accumule  les 
synonymes  que  tous  lui  fournissent.  C'est  quand  il  arrive  enfin  au 
latin,  que  la  phrase  se  déroule  avec  une  ampleur  et  une  puissance 
sans  pareille.  Il  dit  nettement  ce  qu'il  pense,  sans  réticences,  sans 
réserves  diplomatiques,  avec  l'abaixlon  d'un  eniant  et  la  profondeur 
de  vues  du  génie.  Absolument  dévoué  à  sa  patrie,  ne  désirant  rien 
pour  lui-môme,  il  ne  craint  personne  ici-bas.  Gomme  il  ne  poursuit 
que  ce  qu'il  croit  bien,  juste  et  vrai,  il  n'a  rien  à  cacher. 

Pendant  ce  séjour  à  Borne,  il  était  tout  occupé  de  l'avenir  de  la 
Bosnie.  —  «  Vous  avez  eu  raison,  me  dît-il,  de  soutenir,  contrairement 
à  l'avis  de  vos  amis  les  libéraux  anglais,  que  l'annexion  des  pro- 
vinces bosniaques  est  ime  nécessité  ;  mais  le  point  de  savoir  si  c'est 
un  avantage  pour  l'Autriche  dépendra  de  la  politique  qu'on  y 
suivra.  Si  Vienne  ou  plutôt  Pest  entend  gouverner  les  nouvelles 
provinces  par  des  Hongrois  ou  des  Allemarfds  et  à  leur  profit,  les 
Autrichiens  finiront  par  être  plus  détestés  que  les  Turcs.  Ce  sont 
des  populations  exclusivement  slaves;  il  faut  entretenir  et  élever 
leur  esprit  National.  Les  journaux  magyares  et  allemands  disent 
que  je  suis  l'ami  de  la  Russie,  l'ennemi  de  l'Autriche,  c'est  une 
calomnie.  Pour  notre  chère  vieille  Autriche,  je  donnerais  ma  vie  à 
l'instant.  C'est  dans  son  sein  que  nous  devons,  nous  Slaves  occi- 
dentaux, vivre,  grandir,  arriver  à  l'accomplissement  de  nos  desti- 
nées. On  a  voulu  autrefois  nous  germaniser.  Aujourd'hui  on  rêve 
donnons  magyariser  ;  cela  n'est  pas  moins  impossible  I  A  une  race 
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nombreuse,  assise  sur  un  grand  territoire  contîgu,  où  il  y  a  place 
pour  trente,  pour  quai*ante  millions  d'hommes,  à  un  peuple  qui  a 
une  histoire,  des  souvenirs  dont  il  est  fier,  on  ne  peut  enlever  sa 
langue,  sa  nationalité.  Ceux  qui  le  tenteraient  ou  qui  voudraient 
entraver  notre  légitime  développement,  ceux-là  seuls  ti'availlent  au 
profit  de  la  Russie.  Les  Hongrois  sont  une  race  héroïque.  Ils  ont 
l'esprit  poUtique.  Pour  reconquérir  leur  autonomie,  ils  ont  déployé 
une  constance  admirable;  maintenant  ils  gouvernent  en  réalité  l'em- 
pire ;  mais  leur  hostilité  conti'e  les  Slaves  et  leur  chauvinisme  ma- 
gyare les  aveuglent  parfois  complètement.  Ils  doivent  s'appuyer  fraur 
chôment  sm*  nous,  sinon  ils  seront  noyés  dans  l'océan  panslave.  » 

Je  lui  rappelai  que,  lors  de  mon  premier  séjour  à  Agram,  j'avais 
trouvé  les  patriotes  croates,  revenant  de  la  fameuse  exposition 
ethnographique  de  Moscou,  tout  enflammés,  et  ne  cachant  nulle- 
ment leurs  sympathies  pour  la  Russie.  —  «  C'est  vrai,  reprit 
i'évêque,  à  cette  époque  le  compromis  Deak,  qui  nous  abandonnait 
complètement  à  la  merci  des  Hongrois,  avait  surexcité  au  plus  haut 
degié  les  appréhensions  des  Croates.  Mais  depuis  lors  cet  engoue- 
ment en  faveur  de  la  Russie  a  disparu.  Seulement  il  se  reproduira, 
chaque  fois  que  1* Autriche-Hongrie,  soit  aux  bords  de  la  Save  et  de 
la  Bosna,  soit  au-delà  du  Danube,  voudra  s'opposer  au  légitime 
développement  des  races  slaves.  Si  on  pousse  celles-ci  à  bout,  il 
est  inévitable  qu'elles  diront  unanimement  :  a  Plutôt  Russes  que 
Magyares  I  »  Écoutez,  mon  ami,  il  y  a  en  Europe  deux  grandes 
questions  :  la  question  des  nationalités  et  la  question  sociale.  Il 
faut  relever  les  populations  arriérées  et  les  classes  déshéritéas.  Le 
christianisme  apporte  la  solution,  car  il  nous  ordonne  de  venir  en 
aide  aux  humbles  et  aux  pauvres.  Nous  sommes  tous  frères.  Mais 
il  faut  que  la  fraternité  cesse  d'être  un  mot  et  devienne  un  fait.  » 

Après  que  Strossfnayer  nous  eut  quittés,  Minghetti  me  dit  :  «  J'ai 
eu  l'occasion  de  voir  de  près  tous  les  hommes  éminens  de  notre 
temps.  11  y  en  a  deux  qui  m'ont  donné  l'impression  qu'ils  étaient 
d'une  autre  espèce  que  nous,  ce  sont  Bismarck  et  Strossmayer.  » 
Voici  quelques  détails  sur  ce  grand  évoque,  qui  a  tant  lait  pour 
l'avenir  des  Jougo-SIaves.  Chose  étrange,  on  m'a  affirmé  que  sabio- 
gi*aphie  n'est  pas  encore  écrite,  sauf  peut-être  en  croate. 

Joseph-George  Strossmayer  est  né,  le  4  février  1815,  à  Essek, 
d'une  famille  peu  aisée,  qui  était  venue  de  Linz  vers  1700.  Celle-ci 
était  donc  allemande,  comme  son  nom  l'indique  ;  mais  elle  s'était 
croatisée  au  point  de  ne  plus  parler  que  le  croate.  On  a  fait  un  grief 
aux  Jougo-Slaves  d'avoir  eu  besoin  d'un  Allemand  pour  patronner 
leur  mouvement  national.  Il  en  est  souvent  ainsi.  Le  plus  éclatant 
représentant  du  magyarisme,  Kossuth,  est  de  sang  slave  ;  Rieger, 
le  principal  promoteur  du  mouvement  tchèque,  est  d'origine  alle- 

Digitized  by  VjOOQIC 


•  ^imi 


816  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

mande;  Conscience,  le  plus  éminent  initiateur  du  mouvement 
flamand,  est  né  d'un  père  français.  Strossmayer  fit  ses  études 
humanitaires  au  gymnase  d'Essek,  de  la  façon  la  plus  brillante,  et 
ses  études  théologiques,  d'abord  au  séminaire  de  Djakovo,  puis  à 
l'université  de  Pest,  où  il  passa  ses  examens  avec  un  éclat  tout  à 
fait  exceptionnel.  Dans  Tépreuve  sur  la  dogmatique,  il  déploya  tant 
de  savoir  et  une  telle  force  de  dialectique,  que  le  président  du  jury 
d'interrogation  dit  à  ses  collègues  :  Aut  primus  hereticus  sœcuU, 
aut  prima  columna  catholicœ  erclesiœ.  Il  n'a  pas  dépendu  de 
Pie  IX  et  du  concile"du  Vatican  que  ce  ne  fût  la  première  partie  de 
la  prophétie  qui  se  réalisât.  En  1837,  il  est  nommé  vicaire  à  Peter- 
wardein.  Trois  ans  après,  il  est  placé  à  l'école  supérieure  de  théologie, 
l'Augustineum  de  Vienne,  où  il  obtient  la  dignité  de  docteur,  aux 
applaudissemens  des  examinateurs  «  qui  ne  trouvent  point  de  mots 
pour  exprimer  leur  admiration.  »  Après  avoir  rempli  pendant  peu 
de  temps  les  fonctions  de  professeur  au  lycée  épiscopal  de  son  pays 
natal,  il  est  appelé,  en  1847,  à  diriger  l'Augustineum,  et  il  est 
nommé  en  même  temps  prédicateur  de  la  cour.  C'était  une  très 
haute  position  pour  son  âge  :  il  avait  à  peine  trente  ans.  Depuis 
plusieurs  années,  il  suivait  avec  la  plus  ardente  sympathie  le  réveil 
de  la  nationalité  croate.  C'est  pendant  son  séjour  à  Vienne  qu'il 
commença  à  écrire  pour  défendre  cette  cause  à  laquelle  il  avait  dès 
lors  voué  sa  vie.  En  1849,  l'évêque  de  Djakovo,  Kukovitch,  se 
retira;  l'empereur  appela  Strossmayer  pour  le  remplacer.  La  cour 
impériale  était  alors  encore  tout  entière  à  sa  reconnaissance  envers 
les  Croates,  qui  avaient  versé  pour  elle  des  flots  de  sang  sur  les 
champs  de  bataille  de  l'Italie  et  de  la  Hongrie.  Les  deux  défen- 
seurs les  plus  influons  des  droits  de  la  Croatie,  le  baron  Metellus 
Ozegovitch  et  le  ban  Jellachitch  avaient  vivement  appuyé  Stross- 
mayer, dont  ils  connaissaient  le  dévoùment  à  leur  commune  pa- 
trie. Détail  assez  curieux,  sept  ans  auparavant,  le  jeune  prêtre 
avait  annoncé  à  son  évéque,  dans  un  écrit  qui  est  encore  conservé 
à  Djakovo,  qu'il  lui  succéderait. 

Les  dix  premières  années  de  son  épiscopat  s'écoulèrent  sous  le 
ministère  Bach.  Un  grand  effort  se  fit  alors  pour  unifier  l'empire 
et  pour  en  germaniser  les  différentes  races.  Strossmayer  comprit 
admirablement,  et  c'est  là  ce  qui  fait  sa  gloire,  que,  pour  rendre 
vaine  toute  tentative  pareille,  il  faut  éveiller  et  fortifier  le  senti- 
ment national  par  la  culture  intellectuelle,  par  le  développement 
de  la  littérature  et  par  un  retour  aux  sources  historiques  de  la 
nation.  La  devise  qu'il  avait  choisie  et  qui  est,  non  en  latin,  sui- 
vant l'usage,  mais  en  croate,  résume  l'œuvi'e  de  sa  vie  :  a  Sve  :a 
vjeru  i  domovinu  :  Tout  pour  la  foi  et  pour  la  patrie.  »  Sa  vie 
entière  a  été  consacrée  à  la  traduire  en  actes  utiles  à  son  pays. 
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Tout  d'abord,  il  consacre  des  sommes  importantes  à  fonder  des 
bourses,  afin  de  permettre  aux  jeunes  gens  pauvres  de  faire  des 
études  humanitaires;  il  dote  ainsi  presque  tous  les  gymnases 
croates,  et  entre  autres  ceux  d'Essek,  de  Vai'asdin,  de  Fiume,  de 
Vinkovce,  de  Seny,  de  Gospitch,  et  plus  tard  l'université  d'Agram  ; 
à  Djakovo  même,  ses  largesses  en  faveur  de  l'instruction  sont  inces- 
santes et  considérables.  11  y  crée  un  gymnase,  une  école  supé- 
rieure de  filles,  une  école  normale  de  filles,  un  séminaire  pour 
les  Bosniaques,  et  tout  cela  est  entretenu  à  ses  frais.  Plus  tard  il  y 
organise  une  école  normale  d'instituteurs,  et  cela  seul  lui  coûte 
200,000  francs  de  premier  établissement.  Il  ne  naénage  rien  pour 
contribuer  au  développement  des  diflérentes  littératures  jougo- 
slaves.  Il  patronne  et  de  toute  façon  les  créateurs  de  la  langue  serbe 
officielle  Vuk  Karadzitch  et  Danichitch,  puis  les  deux  frères  Mila- 
dinovci,  qui,  accueillis  dans  sa  demeure,  y  travaillent  à  leur  édition 
des  chansons  populaires  bulgares,  un  des  premiers  livres  parus  en 
cette  langue,  et  qui  préparait  le  réveil  de  cette  jeune  nationalité.  Dans 
son  séminaire  épiscopal,  il  fonde  et  dote  une  chaire  pour  l'étude  des 
anciennes  langues  slaves.  En  même  temps,  il  commence  à  former 
cette  vaste  bibliothèque  qu'il  compte  laisser  aux  différentes  écoles 
4e  Djakovo  et  le  musée  de  tableaux  qu'il  destine  à  Agram.  Enthou- 
siaste de  Tart,  il  va  en  Italie  pour  en  admirer  les  merveilles  et  en 
rapporter  quelques  spécimens,  chaque  fois  que  sa  santé  exige 
quelque  repos.  Toutes  les  institutions,  toutes  les  publications,  tous 
les  hommes  de  lettres  qui  se  sont  occupés  de  la  Croatie  ont  reçu 
de  lui  un  généreux  appui. 

Quoique  toujours  prêt  à  défendre  les  droits  de  son  pays,  ce  grand 
patriote  n'est  entré  dans  l'arène  politique  que  pour  obéir  à  un 
devoir  qu'on  lui  imposait.  Après  la  chute  du  ministère  Bach,  quand 
5'ouvrit  à  Vienne  l'ère  constitutionnelle,  Strossmayer  fut  appelé 
par  l'empereur  dans  le  «  Reichstag  renforcé,  »  avec  le  baron  Wra- 
nicanji.  Us  y  réclamèrent,  en  toutes  circonstances,  avec  la  plus 
grande  énergie,  l'autonomie  complète  de  la  Croatie.  J'ai  toujours 
pensé  qu'on  aurait  pu  alors  établir  en  Autriche  un  régime  ration- 
nel et  dm-able,  reposant  sur  l'indépendance  historique  des  diffé- 
rens  états,  mais  avec  un  parlement  central  pour  les  affaires  com- 
munes, comme  en  Suisse  et  aux  États-Unis.  On  laissa  passer  le 
moment  opportun,  et  après  Sadowa,  il  fallut  subir  VAusgleich  et  le 
dualisme  imposé  par  la  Hongrie.  L'empire  fut  coupé  en  deux  et 
la  Croatie  livrée  à  Pest.  Lorsque  s'engagèrent  les  négociations 
pour  régler  les  rapports  entre  la  Hongrie  et  la  Croatie,  on  crut 
nécessaire  d'écarter  Strossmayer,  qui  ne  voulait  à  aucun  prix  sacri- 
fier l'autonomie  de  son  pays,  fondée  sur  les  traditions  de  l'histoire. 

Tom  Lxix.  —  1885.  52 


Digitized  by 


Google 


818  REVUE   DES   DEUX   MONDES. 

Il  passa  le  temps  de  son  exil  à  Paris,  où  il  se  livra  à  une  étude 
spéciale  des  grands  écrivains  français.  Depuis  son  retour  à  Djakovo^ 
pendant  les  quinze  dernières  années^il  s'est  abstenu  scrupuleuse- 
ment de  toute  action  politique  ;  il  ne  veut  même  pas  siéger  à  la 
diète  de  la  Croatie,  pour  qu'on  ne  puisse  pas  l'accuser  d'apporter 
l'appui  de  ses  sympathies  à  Tagitation  et  à  l'opposition  qui  fer- 
mentent dans  le  pays.  On  sait  à  Vienne  et  à  Pest  qu'il  déplore  le 
mode  actuel  d'union  entre  la  Croatie  et  la  Hongrie.  On  dit  que 
sa  manière  de  voir  est  celle  du  «  parti  des  indépendans  »>  {neod- 
vime  %tranke)y  dont  les  principaux  chefs  sont  des  hommes  très 
estimés  dans  leur  pays  et  même  dans  toute  TAutriche,  le  prési- 
dent de  l'Académie,  Racki  et  le  comte  Vojnoritch;  mais  Tévèque  de 
Djakovo  reste  à  Técart.  11  croit  assurer  l'avenir  de  sa  nation  sur- 
tout en  y  suscitant  la  vie  intellectuelle  et  scientifique.  Ce  qui  est 
l'œuvre  de  l'esprit  est  inattaquable  et  survit.  Dans  ce  domaine,  U 
force  est  impuissante,  (c  En  marchant  dans  cette  voie,  a-t-il  dit 
quelque  part,  rien,  non,  rien  au  monde  ne  pourra  nous  empêcher 
d'accomplir  la  mission  à  laquelle  la  Providence  semble  nous  appe- 
ler parmi  nos  frères  de  sang  de  la  péninsule  balkanique.  » 

Dès  1860,  Strossmayer  avait  démontré  la  nécessité  de  fonder  à 
Agram  une  académie  des  sciences  et  des  arts,  et  il  avait  ouvert  la 
souscription  publique  par  un  don  de  200,000  francs,  qu'il  augmenta 
encore  notablement.  Depuis  lors,  le  pays  tout  entier  répondit  à  son 
appel  :  plus  de  800,000  francs  furent  réunis,  et  le 28  juillet  1867,fut 
inauguré  le  nouvel  établissement  dont  la  Croatie  était  justement 
fière.  Le  grand  évoque  y  prononça  un  discours  resté  célèbre,  où  il 
vante,  en  termes  d'une  magnifique  éloquence,  le  génie  de  Bossuel 
et  de  Pascal.  L'Académie  a  publié  soixante-sept  volumes  de  ses 
annales,  intitulées  Bad^  «  Travail  »,  et  spécialement  consacrées  à 
l'histoire  de  la  Croatie,  et  elle  a  commencé  la  publication  d'un 
grand  Dictionnaire  de  la  langue  croate,  sur  le  modèle  de  ceux  de 
Grimm  et  de  Littré, 

Au  mois  d'avril  1867,  au  sein  de  la  diète  d'Agram,  Strossmayer 
avait  démontré  la  nécessité  pour  la  Croatie  d'avoir  une  université, 
et,  à  cet  effet,  il  mit  150,000  fi-ancs  à  la  disposition  de  son  pays.  Au 
mois  de  septembre  1866,  le  jour  où  l'on  célébrait  le  trois-centièroe 
anniversaire  du  Léonidas  croate,  le  ban  Nikolas  Zrinyski,  il  pro- 
nonça un  discours  qui,  répandu  partout,  souleva  un  enthousiasme 
indescriptible  en  faveur  d'une  œuvre  essentiellement  scientifique. 
La  souscription  monta  bientôt  à  un  demi-million,  et  l'université  fut 
inaugurée  le  19  octobre  1874.  Les  fêtes  furent,  pour  le  noble  ini- 
tiateur de  tant  d' œuvres  utiles,  plus  qu'un  triomphe;  ce  fut  une 
apothéose,  et  jamais  il  n'y  en  eut  de  plus  méritée.  Le  ban  ou  gou- 
verneur général,  qui  présida  à  la  cérémonie,  était  Ivan  Maruva- 
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nitch,  le  meilleur  poète  épique  de  la  Croatie.  Les  délégués  des 
autres  universités,  et  surtout  ceux  des  sociétés  littéraires  ou  poli« 
tiques  des  Slaves  autrichiens  et  mèine  transdanubiens,  étaient 
accourus  en  grand  nombre  à  Agram.  La  ville  était  pavoisée,  une 
foule  énorme  remplissait  les  rues.  Un  cri  unanime  se  fit  entendre  : 
«  Saluons  le  grand  ôvêque  !  Vive  le  père  de  la  patrie  !  »  Dans  nos  pays, 
où  les  centres  d'instruction  abondent,  nous  avons  peine  à  com- 
prendre combien  est  impcurtante  la  création  d'une  université;  mais 
pour  toutes  les  populations  jougo-slaves,  si  longtemps  comprimées, 
c'était  une  solennelle  affirmation  de  l'idée  nationale  et  pour  l'avenir 
une  gu*antie  de  leur  développement  spirituel.  C'est  ainsi  qu'au 
XVI*  siècle,  la  réforme  s'est  empressée  de  fonder  des  universités 
en  Allemagoe,  en  Hollande,  en  Ecosse.  Tandis  qu'elle  luttait  encore 
pour  son  existence  à  Gand,  les  protestans  flamands,  le  cou,  pour 
ainsi  dire,  sous  la  hache  de  TE^agne,  profit^ent  des  quelques 
mois  de  liberté  pour  créer  des  cours  universitaires,  ainsi  que  vient 
de  le  montrer  un  de  nos  professeurs  d'histoire,  M,  Paul  Fredericq. 
L'enseignement  supérieur  est  le  foyer  d'où  rayonne  l'activité  intel- 
lectuelle des  peuples. 

En  religion,  Strossmayer  est  un  chrétien  selon  l'évangile,  adver- 
saire de  l'intolérance,  ami  de  la  liberté,  des  lumières,  du  progrès 
sous  toutes  ses  formes,  entièrement  dévoué  à  son  peuple  et  surtout 
aux  malheureux.  On  n'a  pas  oublié  avec  quelle  énergie  et  quelle 
éloquence  il  a  combattu  le  nouveau  dogme,  l'infaillibilité  du  pape. 
Dans  les  dernières  années,  il  s'est  efforcé  d'amener  une  réconci- 
liation entre  le  rite  oriental  et  le  rite  occidental.  11  a  consacré  à 
développer  ses  vues  à  ce  sujet  ses  deux  derniers  mandemois  de 
•carême  (1881  et  1882).  C'est  certainement  sous  son  inspiration 
que  le  Vatican  a  récemment  exalté  les  deux  grands  apôtres  des 
Slaves,  les  saints  Cyrille  et  Méthode,  que  l'église  orientale  vénère 
tout  particulièrement.  On  admire  réunies  en  lui  les  vertus  d'un  saint 
et  les  goûts  d'un  artiste.  Tout  sentiment  personnel  est  extirpé  :  ni 
égoïsme  ni  ambition.  Sa  vie  est  un  dévoûment  de  chaque  jour; 
pas  une  de  ses  pensées  qui  ne  soit  tournée  vers  le  bien  de  ses  sem- 
blables et  l'avenir  de  son  pays.  Qui  a  jamais  &it  plus  que  lui  pour 
le  réveil  d'une  nationalité,  et  avec  autant  de  perspicacité  et  d'effica- 
•cité?  Parmi  les  nobles  figures  qui,  en  ce  siècle,  font  honneur  à 
l'humanité,  je  n'en  connais  pas  qui  lui  soient  supérieures.  La  Croatie 
peut  être  fièare  de  lui  avoir  donné  le  jour. 

M*'  Strossmayer  vient  me  prendre  pour  le  souper.  Nous  traversons 
une  immense  galerie  remplie  d'un  bout  à  l'autre  de  caisses  à 
tableaux.  J'en  demande  l'explication  à  Tévêque.  «  Vous  savez, 
dit-il,  que  nous  avons  fondé  un  musée  à  Agram.  Depuis  que  j'ai  eu 
un  peu  d'argent  disponible,  j'ai  acheté,  chaque  fois  que  j'allais  en 
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Italie,  quelques  tableaux  que  je  destinais  à  ce  musée,  qui  est  un 
des  rêves  de  ma  vie.  Ce  rêve  va  prendre  corps.  Mais  voyez  la 
misère  et  la  contradiction  des  choses  humaines,  ceci  devient  pour 
moi  la  cause  d'un  vrai  chagrin,  puéril  peut-être,  mais  réel,  je  dois 
l'avouer.  Donner  mes  revenus  ne  me  coûte  rien.  La  fortune  de 
l'évêché  est  le  patrimoine  des  pauvres,  je  l'administre  et  je  l'em- 
ploie le  mieux  que  je  peux  ;  je  ne  me  prive  de  rien,  car  de  besoins 
personnels  je  n'en  ai  guère;  mais  mes  tableaux,  mes  chers  tableaux, 
il  m'est  dur  de  m'en  séparer.  Je  les  connais  tous,  je  me  rappelle  où 
je  les  ai  achetés,  je  les  aime  ;  mes  regards  s'y  reposent  volontiers,  car 
j'ai  beaucoup,  et  trop  sans  doute,  les  goûts  de  l'artiste,  et  mainte- 
nant ils  partent,  ils  doivent  partir.  A  Agram,  nos  jeunes  élèves  de 
l'Académie  les  attendent  pour  les  copier  et  pour  s'en  inspirer.  Ils  en 
ont  besoin.  Sans  l'efllorescence  des  beaux-arts,  une  nationalité  est 
incomplète.  Nous  avons  une  université,  nous  aurons  la  science;  il 
nous  faut  aussi  l'architecture,  la  peinture  et  la  sculpture.  Je  suis 
vieux;  je  n'ai  plus  longtemps  à  vivre  ;  je  croyais  les  garder  jusqu'à 
ma  mort,  mais  c'est  une  pensée  égoïste  dont  je  me  repens.  L'an 
prochain,  si  vous  allez  à  Agram,  vous  les  y  verrez.  Voici  précisé- 
ment venir  M.  Krsujavi,  professeur  d'esthétique  et  d'histoire  de 
l'art  à  l'Université  d' Agram.  II  est  aussi  directeur  de  notre  musée  et 
d'une  école  d'art  industriel  que  nous  venons  de  fonder.  Il  est  venu 
chez  moi  pour  emballer  avec  soin  toutes  ces  toiles  qui  désormais 
sont  confiées  à  sa  garde.  » 

Nous  regardons  les  tableaux  qui  sont  encore  à  leur  place.  Il  y 
en  a  cent  soixante-dix,  dont  plusieurs  excellons,  de  Titien,  des 
Garrache,  de  Guido  Reni,  de  Sasso  Ferrato,  de  Paul  Véronèse,  de 
fra  Angelico,  de  Ghirlandajo,  de  fra  Bartolommeo,  d'Andréa  Schia- 
vone,  c(  le  Slave,  »  qui  était  Groate  et  s'appelait  Miirilitch,  de  Durer, 
de  Glande  Lorrain.  On  estime  qu'ils  valent  un  demi-million.  Quel- 
ques toiles  modernes,  peintes  par  des  artistes  croates,  représentant 
des  sujets  de  l'histoire  nationsJe.  Les  meilleurs  se  trouvent  dans  la 
chambre  à  coucher  et  dans  le  bureau  de  travail  de  l'évêque. 

Après  avoir  traversé  une  enfilade  de  beaux  et  grands  salons  de 
réception,  solennels  comme  ceux  des  ministères  de  Vienne,  parquet 
très  brillant,  tentures  de  soie  et,  tout  autour,  une  rangée  de  chaises 
et  de  fauteuils  dans  le  style  de  l'empire  français,  nous  prenons  place 
à  la  table  du  souper,  dans  la  salle  à  manger.  G'est  une  grande  chambre 
avec  des  murs  blanchis  à  la  chaux,  auxquels  sont  pendues  quelques 
bonnes  gravures  représentant  des  sujets  de  piété.  Les  convives  de 
l'évêque  sont,  outre  le  professeur  Krsujavi,  sept  ou  huit  jeunes 
prêtres  attachés  à  l'évêché  ou  au  séminaire.  Nous  sommes  serais 
par  les  pandours  à  grandes  moustaches,  en  uniforme  de  hussard. 
Après  que  l'évêque  a  dit  le  Benedicite,  l'un  des  prêtres  lit  en  latin, 
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avant  chaque  repas,  un  chapitre  de  l'évangile  et  un  autre  de  V Imi- 
tation. La  convereation  s'engage.  Elle  est  toujours  intéressante, 
grâce  à  la  verve ,  à  l'esprit,  à  Térudition  de  M.^  Strossmayer.  Je 
parle  des  industries  locales  des  paysans.  Je  rappelle  que  j'ai  vu 
précédemment  à  Sissek,  un  dimanche,  au  sortir  de  la  messe,  les 
paysannes  vêtues  de  chemises  brodées  en  laine  de  couleurs  vives 
qui  étaient  des  merveilles  :  «  Nous  faisons  tous  nos  efforts,  ré- 
pond l'évéque,  pour  maintenir  ce  goût  traditionnel.  A  cet  effet,  nous 
avons  établi  à  Agram  un  petit  musée,  où  nous  collectionnons  des 
types  de  tous  les  objets  d'ameublement  et  de  vêtement  confection- 
nés dans  nos  campagnes.  Nous  tâchons  ensuite  de  répandre  les 
meilleurs  modèles.  Ce  sera  une  des  branches  de  l'enseignement 
dans  notre  académie  des  beaux-arts.  M.  Krsujavi  s'en  occupe  spé- 
cialement et  il  prépare  des  publications  à  ce  sujet.  «  Ce  qui  est 
extraordinaire,  (Ut  M.  Krsujavi,  c'est  que  ces  broderies,  où  se  ré- 
vèle toujours  une  entente  parfaite  de  l'harmonie  et  du  contraste 
des  couleurs,  et  qui  sont  parfois  de  vrais  chefs-d'œuvre  d'ornemen- 
tation ,  sont  faites  d'instinct ,  sans  dessin ,  sans  modèle.  C'est  une 
sorte  de  talent  inné  chez  nos  paysannes  :  il  se  forme  peut-être  par 
la  vue  de  ce  qu'elles  ont  sous  les  yeux,  mais  elles  ne  copient  pas 
cependant.  11  en  est  de  même  pour  la  confection  des  tapis.  Cela 
vient-il  des  Turcs ,  qui  eux-mêmes  n'ont  fait  que  reproduire ,  en 
tons  plus  voyans,  les  dessins  de  l'art  persan?  J'en  doute;  car  les 
décorations  slaves  sont  plus  sobres  de  couleur  et  les  dispositions 
sont  plus  géométriques,  plus  sévères,  moins  «  fleuries.  »  Cela  rap- 
pelle le  goût  de  la  Grèce  antique  et  on  les  retrouve  chez  tous 
nos  Slaves  du  midi  et  jusqu'en  Russie,  n  N'oublions  pas,  reprit 
l'évéque,  que  cette  contrée  où  nous  sommes  et  où  ne  survit  plus 
en  fait  d'arts  que  celui  qui  nous  fournit  le  pain  et  le  vin,  je  veux 
dire  l'agriculture,  la  Slavonie,  a  été,  à  deux  reprises  différentes,  le 
siège  d'une  haute  et  brillante  culture  littéraire  et  artistique.  Dans 
l'antiquité,  Sirmium  était  une  grande  ville  où  florissait  dans  toute 
sa  gloire  la  civilisation  romaine.  Nos  fouilles  mettent  au  jour,  à 
chaque  instant,  des  restes  de  cette  époque.  Puis,  au  moyen  âge, 
seconde  période  de  splendeur  :  une  véritable  renaissance,  comme 
vous  allez  vous  en  convaincre  à  l'instant.  Plus  tard  sont  venus  les 
Turcs.  Ils  ont  tout  brûlé,  tout  anéanti,  et,  sans  le  christianisme,  ils 
nous  auraient  ramenés  aux  temps  de  la  barbarie  primitive.  » 

L'évéque  fait  apporter  des  vases  sacrés  en  or  et  en  argent.  Ils 
proviennent  de  la  Bosnie,  qu'il  visitait  au  temps  où  il  en  était  en- 
core le  vicaire  ^K)stolique.  Il  y  a  des  crosses,  des  croix,  des  calices 
qui  datent  du  x*  jusqu'au  xiv*  siècle  et  qui  sont  admirables.  Voici  un 
calice  en  émail  cloisonné,  style  byzantin  ;  un  autre  avec  des  cise- 
lures et  des  gravures  pur  roman;  un  troisième  fait  penser  aux  déco- 
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rations  normandes  de  l'Italie  méridionale  ;  un  quatrième  est  en 
filigrane  sur  fond  d'or  plat,  comme  certains  bijoux  étrusques.  La 
Bosnie,  avant  l'invasion  turque,  n'était  pas  le  pays  sauvage  qu'elle 
est  devenue  depuis.  En  communication  constante  et  facile ,  par  la 
côte  de  la  Dalmatie,  avec  la  Grèce  et  Constantinople  d'une  part,  avec 
ritalie  d'autre  part,  ses  artistes  se  maintenaient  au  niveau  des  pro- 
ductions de  l'art  dans  ces  deux  centres  de  la  culture.  —  a  Aujourd'hui 
encore,  reprend  l'évêque,  il  y  a  à  Serajewo  des  orfèvres  qui  n'ont 
jamais  appris  à  dessiner,  mais  qui  font  des  chefs-d'œuvre.  Ainsi,voyei 
cette  croix  épiscopale  en  argent  et  ivoire  :  Agram  a  fourni  le  dessin, 
mais  quelle  perfection  dans  l'exécution  1  Ne  croyez  pas  que  je  sois  col- 
lectionneur. Sans  doute,  j'en  ai  l'instinct  comme  un  autre;  mais  avec 
mes  faibles  moyens,  je  poursuis  un  grand  but  :  rattacher  le  présent 
au  passé,  à  ce  glorieux  passé  de  notre  race,  dont  je  vous  parlais 
tantôt  ;  réveiller,  entretenir,  développer  la  part  d'originalité  que  Dieu 
a  départie  aux  Jougo-Slaves ,  briser  la  croûte  épaisse  d'ignorance 
sous  laquelle  notre  génie  national  s'est  trouvé  étouffé  pendant  tant 
de  siècles  d'oppression,  et  faire  en  sorte  que  la  domination  turque 
ne  soit  plus  qu'un  intermède,  une  sorte  de  cauchemar  que  l'aurore 
de  notre  résurrection  aura  définitivement  dissipé.  » 

Le  lendemain  matin,  un  gai  soleil  de  juin  me  réveille  de  bonne 
heure.  J'ouvto  ma  fenêtre.  Les  oiseaux  chantent  dans  les  arbres  du 
parc  et  T odeur  enivrante  des  acacias  me  transporte  parmi  les  orangers 
de  Sorrente.  Les  parfums  réveillent  des  souvenirs  précis,  non  moins 
que  les  sons.  A  huit  heures,  le  domestique  m'apporte  le  déjeuner  à 
la  viennoise.  Excellent  café,  crème  et  petits  pains  de  farine  de  Pest, 
la  meilleure  du  monde.  Je  parcours  seul  le  palais  épiscopal.  C'est 
un  très  grand  bâtiment  à  un  étage,  qui  date,  dans  sa  forme  actuelle, 
du  milieu  du  dernier  siècle.  Il  forme  les  deux  côtés  d'une  grande 
cour  centrale  carrée,  dont  le  côté  du  fond  est  fermé  par  des  dépen- 
dances et  un  vieux  mur,  et  le  quatrième  par  l'église.  Le  premier 
étage  seul  est  occupé  par  les  appartemens  de  maître;  le  rez-de- 
chaussée  l'est  par  les  cuisines,  buanderies,  magasins,  état  domes- 
tique, etc.,  suivant  la  coutume  des  pays  méridionaux.  Le  plan  est 
très  simple  :  c'est  celui  des  cloîtres.  Donnant  sur  la  cour,  se  pro- 
longe une  galerie,  où  s'ouvrent  toutes  les  chambres,  qui  se  succè- 
dent en  enfilade,  comme  les  cellules  d'un  couvent. 

L'évêque  vient  me  prendre  pour  visiter  sa  cathédrale ,  qui  est 
une  des  choses  où  il  a  pris  le  plus  de  plaisir,  parce  qu'il  y  donnait 
satisfaction  aux  rêves  et  aux  sentimens  du  chrétien,  du  patriote  et 
de  l'artiste.  Il  s'en  est  occupé  pendant  seize  années.  C^te  église  lui 
a  coûté  plus  de  3  millions  de  francs.  Elle  est  assez  grande  pour  une 
population  cinq  à  six  fois  plus  considérable  que  celle  du  Djakovo 
actuel,  mais  son  fondateur  espère  qu'elle  durera  assez  pour  ne  pas 
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pouvoir  contenir  les  fidèles  du  Djakovo  de  l'avenir.  Elle  est  bâtie  en 
superbes  briques  de  premier  choix,  d'un  grain  très  fin  et  d'un 
rouge  vif,  comme  celles  de  l'époque  romaine.  Les  encadremens  des 
fenêtres  et  les  moulures  sont  en  pierre  calcaire  apportée  d'IUyrle. 
Les  marbres  de  l'intérieur  viennent  de  la  Dalmatie.  On  devine  ce 
qu'a  dû  coûter  le  transport,  qui,  depuis  le  Danube  ou  la  Save,  a  dû 
se  faire  par  chariots.  Le  style  de  l'édifice  est  italo-lombard  très  pur. 
Tout  l'intérieur  est  polychrome  et  peint  à  fresque  par  les  Seitz  père  et 
fils.  Les  sujets  sont  empruntés  à  l'histoire  sainte  et  à  celle  de  Tévan- 
gélisation  des  pays  slaves.  Christianisme  et  nationalité,  c'est  la  pré- 
occupation constante  de  Strossmayer.  Le  maître-autel  est  surtout 
très  bien  conçu.  Il  est  en  forme  de  sarcophage.  Au-dessus,  s'élève, 
comme  dans  les  basiliques  de  Rome,  une  sorte  de  baldaquin,  sou- 
tenu par  quatre  colonnes  monolithes  d'un  beau  marbre  de  l'Adria- 
tique, avec  des  bases  et  des  chapiteaux  en  bronze.  Tout  est  d'un 
goût  sévère  :  ni  oripeaux,  ni  statues  habillées  comme  des  poupées, 
ni  \ierges  miraculeuses.  On  est  au  xii*  siècle,  bien  avant  que  les 
jésuites  aient  matérialisé  et  paganisé  le  culte  catholique. 

L'é>êque  me  conduit  dans  la  crypte.  Des  niches  ont  été  réser- 
vées dans  l'épaisseur  du  mur;  il  y  a  transporté  les  restes  de  trois 
de  ses  prédécesseurs.  Sur  la  pierre,  rien  qu'une  croix  et  un  nom  ; 
une  quatrième  dalle  n'a  pas  d'inscription  :  u  C'est  là  ma  place, 
me  dit-il  ;  ici  seulement  je  trouverai  du  repos.  J'ai  encore  beau- 
coup à  faire;  mais  il  y  a  trente-trois  ans  que  je  suis  évêque,  et 
l'homme,  comme  l'humanité,  ne  peut  jamais  espérer  d'achever  son 
œuvre.  »  Les  paroles  de  Strossmayer  me  rappellent  la  sublime  de- 
vise d'un  autre  grand  patriote,  l'ami  du  Taciturne,  l'un  des  fonda- 
teurs de  la  république  des  Provinces-linies,  Marnix  de  Sainte-Alde- 
gonde  :  Bepos  ailleurs.  En  sortant,  je  remarque  un  vieux  mur  crénelé 
envahi  par  le  lierre.  C'est  tout  ce  qui  reste  de  l'ancien  chàteau-fort, 
brûlé  et  rasé  par  les  Turcs.  Quand  on  trouve  ainsi  à  chaque  pas  les 
traces  des  dévastations  conunises  par  les  bandes  musulmanes,  on 
comprend  la  haine  qui  subsiste  au  cœur  des  populations  slaves. 

Au  dîner,  qui  a  lieu  au  milieu  du  jour,  on  parle  du  mouvement 
national  en  Dalmatie.  «  J'ai  reçu  la  nouvelle,  dit  l'évêque,  qu'aux 
élections  récentes  des  villes  dalmates,  les  candidats  slaves  l'ont 
emporté  sur  les  Italiens.  Il  devait  en  être  ainsi  ;  le  mouvement  des 
nationalités  est  partout  irrésistible,  parce  qu'il  est  favorisé  par  la 
diffusion  de  l'instniction.  Naguère  les  Italiens  dominaient  à  Zai*a,  à 
Spalato,  à  Sebenico,  à  Raguse.  Ils  représentaient  la  bourgeoisie, 
mais  le  fond  de  la  population  est  complètement  slave.  Tant  qu'elle  a 
été  ignorante  et  comprimée,  elle  n'avait  rien  à  dire;  mais  dès  qu'elle 
a  eu  quelque  culture  intellectuelle,  elle  a  revendiqué  le  pouvoir 
politique,  qui  de  droit  lui  revenait.  Elle  l'obtient  aujourd'hui.  Et 
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dire  que  souvent,  par  crainte  du  progrès  du  slavisme,  on  favori- 
sait les  Italiens,  dont  une  partie  au  moins  est  acquise  à  l'irréden- 
tisme I  Le  ministère  actuel  revient  de  cette  erreur  et  pour  toujours, 
il  faut  l'espérer.  Remarquez  bien  que  d'ici  jusqu'aux  bouches  de 
Gattaro,  et  de  la  côte  dalmate  jusqu'au  Timok  et  à  Pirot,  c'est-à-dire 
jusqu'aux  conûns  de  la  Bulgarie,  la  même  langue  est  parlée  par  les 
Serbes,  les  Croates,  les  Dalmates,  les  Bosniaques,  les  Monténé- 
grins, et  même  par  les  Slaves  de  Trieste  et  de  la  Carniole.  Les  Ita- 
liens de  la  côte  dalmate  sont  pour  la  plupart  les  descendans  de 
familles  slaves  italianisées  sous  la  domination  de  Venise,  mais  en 
tout  cas  la  gloire  de  la  cité  des  doges  et  de  sa  noble  civilisation 
rejaillit  sur  eux.  Nous  les  respectons,  nous  les  aimons  ;  on  ne  pro- 
scrira pas  la  langue  italienne  ;  mais  il  faut  bien  que  la  langue  natio- 
nale, la  langue  de  la  majorité  de  la  population  l'emporte.  » 

Les  convives  citent  à  l'envi  des  faits  pour  démontrer  les  érai- 
nentes  qualités  de  la  race  illyrienne  :  l'im  vante  la  bravoure  de  ses 
soldats,  l'autre  l'énergie  de  seslemmes.  Mais,  dit-on,  chez  les  Monté- 
négrins toutes  ces  vertus  sont  portées  à  l'extrême,  parce  que,  seuls, 
ils  ont  su  conserver  toujours  leur  liberté  et  se  préserver  du  contact 
corrupteur  d'un  maître.  L'un  des  jeunes  prêtres,  qui  a  résidé  et 
voyagé  le  long  de  la  côte  dalmate,  affirme  qu'au  Monténégro  on 
n'admet  pas  qu'une  femme  puisse  faillir;  aussi  toute  faute  est  punie 
d'une  façon  terrible.  La  femme  mariée  qui  s'en  rend  coupable  était 
autrefois  lapidée,  ou  bien  le  mari  lui  coupait  le  nez.  La  jeune  GIlequi 
se  laisse  séduire  est  impitoyablement  chassée  ;  aussi  d'ordinaire  elle 
se  suicide,  et  ses  frères  ne  manquent  pas  de  tuer  le  séducteur,  ce 
qui  donne  lieu  à  des  vendettas  et  à  des  guerres  de  famille  qui  durent 
des  années.  M.  von  Stein-Nordheim,  de  Weimar,  raconte  que,  pen- 
dant la  dernière  guerre,  un  Turc  nommé  Mehmed-pacha  s'était  em- 
paré, dans  une  razzia,  d'une  jeune  Monténégrine,  la  belle  Joke.  Elle  le 
supplie  de  ne  pas  donner  aux  soldats  le  spectacle  de  sa  honte.  On 
était  dans  la  montagne.  Ils  s'écartent;  la  jeune  fille  voit  que  le  sen- 
tier longe  un  précipice,  elle  se  laisse  tomber  à  terre,  vaincue  par 
l'émotion.  Mehmed  la  saisit  dans  ses  bras.  Elle  lui  rend  son  étreinte, 
elle  s'attache  à  lui,  puis  tout  à  coup  se  renverse  et  entraîne  son  vain- 
queur au-delà  d'un  rocher  à  pic,  et  tous  deux  tombent  dans  l'abîme, 
où  on  retrouva  leurs  cadavres  mutilés.  L'action  héroïque  de  Joke  fait 
l'objet  d'un  chant  populaire  tout  récent.  Autre  fait  du  temps  de  la 
guerre  de  1879.  Tous  les  hommes  d'un  village  de  la  frontière  étaient 
partis  pour  rejoindre  le  gros  de  l'armée.  Les  Turcs  arrivent  et  pé- 
nètrent dans  le  village.  Les  femmes' se  réfugient  dans  une  vieille 
tour  et  s'y  défendent  comme  des  amazones  ;  mais  elles  n'ont  que 
quelques  vieux  fusils.  La  tour  va  être  prise  d'assaut.  «  Il  faut  nous 
faire  sauter,  »  àil  \e\a.  ^«xvxtvsïv^  .  Qwmet  en  tas  tous  les  barils  de 
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poudre  ;  les  femmes  et  les  enfans  se  réunissent  en  groupe  pour  les 
cacher  ;  on  ouvre  la  porte,  plus  de  cinq  cents  Turcs  entrent  et  se 
précipitent.  Yela  met  le  feu,  et  tous  meiu-ent  foudroyés  et  ensevelis 
sous  les  ruines.  Au  Monténégro,  quand  une  fille  est  née,  la  mère 
lui  dit  :  «  Je  ne  te  souhaite  pas  la  beauté,  mais  la  bravoure  ;  l'hé- 
roïsme seul  fait  aimer  des  hommes.  »  Voici  une  strophe  d'un  lied 
que  chantent  les  jeunes  filles  :  «  Grandis,  mon  bien-aimé  ;  et  quand 
tu  seras  devenu  grand  et  fort,  et  que  tu  viendras  demander  ma 
main  à  mon  père,  apporte-moi  alors,  comme  don  du  matin,  des 
tètes  de  Turcs  ftchées  sur  ton  yatagan.  » 

Un  convive  prétend  que  les  Croates  ne  sont  pas  moins  braves 
que  les  Monténégrins.  Ils  l'ont  bien  prouvé,  dit-il,  sous  Marie- 
Thérèse,  dans  les  guerres  contre  Napoléon,  et  sur  les  champs  de 
bataille  italiens  en  1848,  1859  et  1866.  Ce  sont  eux  qui  sous  le 
ban  Jellachitch  ont  sauvé  l'Autriche,  après  la  révolution  de  mars; 
sans  leur  résistance,  les  Hongrois  prenaient  Vienne  avant  même 
que  les  Russes  eussent  songé  à  intervenir.  L'Anglais  Paton,  qui  a 
écrit  l'un  des  meilleurs  ouvrages  qui  aient  été  faits  sur  ces  con- 
trées, raconte  que,  se  trouvant  à  Carlstadt  en  Croatie,  le  gouver- 
neur, le  baron  Baumgarten,  lui  raconta  la  mort  héroïque  du  baron 
de  Trenck.  Pour  récompenser  François  de  Trenck  qui,  avec  ses 
Croates,  avait  vaillamment  combattu  au  siège  de  Vienne,  l'empe- 
reur lui  avait  donné  d'immenses  domaines  en  Croatie.  Son  descen- 
nant,  le  baron  Frederick  de  Trenck,  se  ruine  en  procès,  se  fait 
mettre  en  prison  par  le  roi  Frédéric  11,  s'échappe,  écrit  ses  fameux 
Mémoires  qui,  comme  dit  Grimm,  font  une  sensation  prodigieuse, 
et  vient  enfin  se  fixer  à  Paris,  pour  s'abreuver  de  première  main  à 
la  source  de  la  philosophie.  Pendant  la  terreur,  il  est  arrêté  et  ac- 
cusé d'être  l'espion  des  tyrans  parce  qu'il  suit  les  réunions  des 
clubs.  Il  se  défend  en  montrant  la  trace  des  fers  du  roi  de  Prusse 
et  les  lettres  de  Franklin.  Mais  il  parle  avec  respect  de  la  grande 
impératrice  Marie-Thérèse.  Fouquier-Tinville  l'interrompt  :  «  Pre- 
nez garde,  dit-il,  ne  faites  pas  l'éloge  d'une  tête  couronnée  dans  le 
sanctuaire  de  la  justice.  »  Trenck  relève  fièrement  la  tête  :  «  Je 
répète  :  Après  la  mort  de  mon  illustre  souveraine  Marie-Thérèse, 
je  suis  venu  à  Paris  pour  m'occuper  d'œuvres  utiles  à  l'humanité.  » 
C'en  était  trop.  Il  est  condamné  et  exécuté  le  soir  même.  La  bra- 
voure im  peu  sauvage  des  Pandours  était  proverbiale  au  xviii®  siècle. 
Au  commencement  de  la  terreur,  l'impératrice  Catherine  écrit  :  «  Six 
mille  Croates  suffiraient  pour  en  finir  de  la  révolution.  Que  les  princes 
rentrent  dans  le  pays ,  ils  y  feront  ce  qu'ils  voudront.  »  Je  cite  ces 
faits  pour  montrer  comment  le  souvenir  des  exploits  guerriers  de 
leur  race  entretient  parmi  les  Croates  un  patriotisme  ardent,  exi- 
geant et  ombrageux. 
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L  après-midi,  nous  visitons  la  ferme  qui  dèp^id  directement  de 
la  résidence  épiscopale,  die  OEkonomie,  comme  on  l'appelle  en 
allemand.  Le  mot  est  juste.  Comme  le  montrent  les  Économiqmet 
de  Xénophon,  les  Grecs  entendaient  principalement  par  ce  mot  Tad- 
ministration  d'un  fonds  rural.  L'intendant,  qui  est  aussi  im  prêtre, 
me  donne  quelques  détails  :  «  Les  terres  de  révèché,  dit-il,  mesurent 
encore  27,000  jochs  de  57  ares  55  centiares,  dont  19,000  en  bois, 
200  en  vignes  et  le  reste  en  culture.  Les  contributions  sont  énor- 
mes :  elles  montent  à  32,000  florins  (1).  Autrefois,  ce  domaine  était 
beaucoup  plus  étendu  ;  mais,  après  18A8,  lors  de  Témancipation  des 
paysans  à  qui  on  a  attribué,  en  propriété,  une  partie  du  sol  qu'ils 
cultivaient  comme  tenanciers  à  conée,  l'évéque  a  donné  l'ordre  de 
faire  le  partage  de  la  façon  la  plus  avantageuse  pour  les  cultivateurs. 
En  réalité,  les  conditions  de  culture  sont  peu  favorables  ici.  La  main- 
d'œuvre  est  chère,  nous  payons  un  journalier  1  florin  1/2,  et  le  prix 
de  nos  produits  est  peu  élevé,  car  il  est  grevé  de  frais  de  transport 
énormes  jusqu'aux  marchés  consommateurs.  Chez  vous  c'est  l'op- 
posé. La  terre,  chère  chez  vous,  est  à  bas  prix  ici.  Nous  vendons 
nos  chevaux  de  la  race  de  Lipitça  environ  1,000  florins  ;  un  bel  éta- 
lon vaut  1,400  à  1,500  florins,  une  bonne  vache  100  florins,  un 
porc  de  trois  mois  9  florins.  La  terre  se  loue  6  à  7  florins  le  joch. 
Mais  le  domaine  épiscopal  est  presque  complètement  exploité  en 
régie.  Les  paysans,  ayant  tous  des  terres  et  peu  de  capitaux,  ne  sont 
guère  disj)osés  à  louer.  II  faudrait  concéder  nos  fermes  aux  juifs, 
qui  ne  nous  donneraient  pas  ce  que  nous  obtenons  par  le  faire-va- 
loir direct.  »  —  L'évéque  intervient  :  «  Ne  disons  pas  de  mal  des 
juifs,  ce  sont  eux  qui  achètent  tous  mes  produits  et  à  de  bons  prix. 
J'ai  voulu  vendre  aux  marchands  chrétiens;  je  recevais  le  tiers  ou 
le  quart  en  moins.  Comme  j'emploie  mon  revenu  à  des  œuvres 
utiles,  je  ne  puis  faire  à  celles-ci  un  tort  aussi  considérable  pour 
obôir  à  un  préjugé.  J'ai  construit  un  moulin  à  vapeur  pour  moudre 
mon  firrain  sans  être  à  la  merci  des  meuniers  israélites,  mais  je  dois 
avouer  que  ces  messieurs  s'y  entendent  mieux  que  nous*  »  —  On  m'a 
dit  de|)uis  que  le  revenu  de  Tévêché  de  Djakovo  s'élève,  bon  an 
mal  an,  à  150,000  florins.  A  nos  yeux,  c'est  beaucoup,  mais  c'est 
[)eu  en  comp;iraison  des  revenus  de  l'évéque  d'Agram  qui  montent 
à  250,000  florins  ou  de  ceux  de  l'évêquede  Gran,  primat  de  Hongrie, 
qui  déliassent  500,000  florins. 

Les  bàtimens  de  la  ferme  ont  des  murs  très  épais,  de  façon  à 
pouvoir  résister  aux  incursions  des  Turcs,  qui  occupaient  naguère 
encore  l'autre  bord  de  la  Save  à  dix  lieues  d'ici.  L'évéque  me 

(1^  Le  flonn  nxilrlchVeu  «.rf^at  y«ul  au  pair  2  fr.  50;  mais  arec  le  cours  forcé  da 
papier-monnaie,  aa  NaV^Mt  nw\^  c^*.^v^^  Vs^x  ^<qNx^\  ^x,  \A«t  t  fr.  iS, 
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montre  sa  vacherie,  «  sa  suîsserie,  »  Schweizerei,  comme  il  l'appelle. 
C'est  une  innovation.  Il  a  fait  venir  des  vaches  de  race  suisse,  qui, 
bien  nourries  à  Tétable,  donnent  beaucoup  de  lait  et  de  beurre. 
Je  me  permets  de  dire  que  c'est  de  ce  côté  que  devraient  se  tourner 
ici  les  efforts  de  l'agronome  :  «  Le  prix  du  froment  baisse,  celui  du 
beurre  et  de  la  viande  reste  toujours  très  élevé.  La  terre  ici  se  couvre 
spontanément  d'une  herbe  très  nourrissante.  Vous  pourriez  facile- 
ment, grâce  aux  chemins  de  fer,  expédier  sur  nos  marchés  occi- 
dentaux le  produit  de  vos  étables.  Vous  avez  des  légions  de  porcs 
dans  vos  forêts.  Imitez  les  Américains;  améliorez  la  race,  engraissez 
avec  du  maïs  qui  vient  ici  comme  nulle  part  ailleurs,  et  envoyez-nous 
des  jambons  et  du  lard.  On  ne  les  repoussera  pas  sous  prétexte  de 
trichines.  » 

Nous  allons  visiter,  à  deux  lieues  de  Djakovo,  le  grand  parc  aux 
daims.  Deux  victorias,  attelées  chacune  de  quatre  chevaux  gris,  nous 
y  conduisent.  Je  me  trouve  avec  l'évêque.  Il  me  fait  admirer  sa  belle 
allée  de  peupliers  d'Italie:  a  J'aime  cet  arbre,  dit-il,  non-seulement 
parce  qu'il  me  rappelle  un  pays  qui  m'est  cher,  mais  parce  qu'il  est, 
à  mes  yeux,  un  indice  de  civilisation.  Quiconque  le  plante  est  mû 
par  un  sentiment  esthétique.  Apprécier  le  beau  dans  la  nature,  puis 
dans  l'art,  est  un  grand  élément  de  culture.  »  —  Nous  causons  de 
la  question  politico-religieuse.  Sachant  combien  ce  sujet  est  délicat 
et  peut-être  pénible  pour  lui,  je  ne  fais  que  Teilleurer.  Je  lui  de- 
mande comment  il  lui  avait  été  donné  au  concile  de  parler  le  latin 
de  façon  à  émerveiller  la  hante  et  docte  assemblée  et  à  mériter 
relouée  qu'elle  lui  accorda  d'être  le  primus  orator  chrhtimiitatis. 
«  Je  Tai  parlé  avec  facilité,  me  répond-il,  et  rien  de  plus.  Autrefois  j'ai 
enseigné  en  latin,  comme  professeur  de  théologie.  Pour  éviter  les 
rivalités  des  langues  nationales,  le  latin  était  notre  langue  officielle 
jusqu'en  1848.  En  me  rendant  au  concile,  j'ai  relu  mon  Cicéron,  et 
ainsi  les  expressions  latines,  pour  exprimer  ma  pensée,  se  présen- 
taient à  mon  esprit,  avec  une  abondance  dont  j'ai  été  moi-même 
très  surpris.  Le  fait  est  que  le  latin  est  encore  la  langue  où  je  dis  le 
plus  clairement  ce  que  je  veux  dire.  » 

Strossmayer  a  fini,  dit-on,  par  accepter  le  nouveau  dogme  de 
l'infaillibilité  papale,  qu'il  avait  combattu  à  Rome  avec  tant  d'élo- 
quence ;  mais  il  parie  avec  une  égale  bienveillance  de  Dupanloup 
qui  s'est  soumis,  et  de  DôUinger  qui  résiste  encore.  —  «  Quand  un 
homme,  dit-il,  obéit  à  sa  conscience  et  au  devoir,  en  sacrifiant  ses 
intérêts  temporels  et  en  manifestant  ainsi  la  supériorité  de  la  na- 
ture humaine,  nous  ne  pouvons  que  nous  incliner.  Il  appartient  à 
Dieu  seul  de  prononcer  le  jugement  final.  »  —  Il  exprime  aussi  la 
plus  vive  sympathie  pour  lord  Acton,  qui  a  fait  avec  lui  la  campagne 
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anti-infaillibiliste.  «  Il  était  avec  nous  à  Rome,  dit-il.  J'ai  vu  de  près 
les  angoisses  de  cette  noble  âme,  au  moment  où  les  décisions  du 
concile  étaient  en  balance.  Nul  peut-être  ne  connaît  plus  à  fond 
Thistoire  ecclésiastique  ;  c'est  un  père  de  l'église.  »  —  J'avais  ren- 
contré lord  Acton  à  Menton,  en  janvier  1879,  et  j'avais  été,  en 
effet,  confondu  de  sa  prodigieuse  érudition  et  de  son  aptitude  à 
tout  lire.  Ainsi,  quoiqu'il  ne  s'occupât  qu'en  passant  d'économie 
politique,  je  trouvai  sur  sa  table,  lus  et  annotés,  les  principaux  ou- 
vrages publiés  sur  cette  matière  en  français,  en  anglais,  en  alle- 
mand et  en  italien.  Lord  Acton  est  certes  le  plus  instruit  et  le  plus 
éminent  des  catholiques  libéraux  anglais,  mais  sa  position  m'a  paru 
singulièrement  difficile  et  même  douloureuse. 

Je  ne  voulus  pas  demander  à  Tévêque  ce  qu'il  pensait  du  pouvoir 
temporel,  mais  il  m'a  semblé  qu'il  ne  le  regardait  nullement  comme 
indispensable  à  la  mission  spirituelle  de  son  église.  «  Les  enne- 
mis de  la  papauté,  dit-il,  ont  voulu  lui  porter  un  coup  mortel  en 
lui  enlevant  ses  états.  Ils  se  sont  trompés.  Plus  l'honune  est  dé- 
gagé des  intérêts  matériels,  plus  il  est  libre  et  puissant.  On  a  dit 
que  le  pape  espère  qu'une  guerre  étrangère  lui  rendra  son  royaume. 
N'en  croyez  rien  :  n'est-il  pas  le  successeur  de  Celui  qui  a  dit  : 
Mon  royaume  n'est  pas  de  ce  monde.  Il  ne  peut  vouloir  ni  de  Rome, 
ni  du  monde  entier,  s'il  doit  l'acheter  au  prix  du  sang.  » 

Nous  arrivons  au  parc  aux  daims.  C'est  une  partie  de  la  forêt 
antique,  soustraite  à  la  hache  des  défricheurs  et  des  marchands  de 
bois  ;  elle  est  entourée  de  hautes  palissades  pour  la  défendre  des 
loups,  qui  sont  encore  très  nombreux  dans  cette  contrée.  Les  grands 
chênes  y  réunissent  en  dôme  leurs  ramures  puissantes,  semblables 
à  des  arceaux  de  cathédrale.  Dans  les  clairières  vertes  passent  les 
daims,  qui  vont  boire  à  la  source  cachée  sous  les  grandes  feuilles 
des  tussilages.  L'homme  respecte  ce  sanctuaire,  où  la  nature  appa- 
raît dans  sa  majesté  et  dans  sa  grâce  primitives.  Tandis  que  nous  y 
errons  à  l'aventure,  à  l'ombre  des  grands  arbres,  l'évêque  me  dit  : 
«  L'homme  que  je  désire  le  plus  rencontrer,  c'est  Gladstone.  Nous 
avons  à  plusieurs  reprises  échangé  des  lettres.  Il  souhaite  le  suc- 
cès de  l'œuvre  que  je  poursuis  ici,  mais  je  n'ai  jamais  eu  le  temps 
d'aller  jusqu'en  Angleterre.  Ce  que  j'admire  et  vénère  en  Glad- 
stone, c'est  que,  dans  toute  sa  politique,  il  est  guidé  par  l'amour 
de  l'humanité  et  de  la  justice,  par  le  respect  du  droit,  même  chez 
les  faibles.  Quand  il  a  bravé  l'opinion  de  l'Angleterre,  toujours  favo- 
rable aux  Turcs,  pour  défendre,  avec  la  plus  entraînante  éloquence, 
la  cause  de  nos  pauvres  frères  de  Bulgarie,  nous  l'avons  béni  du 
fond  du  cœur.  Cette  politique  est  celle  que  dicte  le  christianisme. 
Gladstone  est  un  vrai  chrétien.  Oh!  si  tous  les  ministres  l'étaient, 
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quel  radieux  avenir  de  paix  et  d'harmonie  s'ouvrirait  pour  notre 
malheureuse  espèce  1  » 

Je  confirme  ce  que  dit  Strossmayer,  en  rappelant  un  discours 
que  j'ai  entendu  prononcer  par  M.  Gladstone  en  1870.  C'était  au 
banquet  annuel  du  Cobden  Club^  à  Greenwich.  Invité  étranger, 
j'étais  assis  à  côté  de  M.  Gladstone,  qui  présidait.  La  guerre  entre 
la  France  et  l'Allemagne  venait  d'être  déclarée.  11  me  dit  que  cette 
affreuse  nouvelle  l'avait  privé  de  sonuneil  et  qu'elle  lui  avait  fait  le 
même  effet  que  si  la  mort  était  suspendue  sur  la  tête  de  sa  fille. 
Quand  il  se  leva  pour  porter  le  toast  de  rigueur,  sa  voix  était  solen- 
nelle, profondément  triste  et  comme  trempée  de  larmes  contenues. 
11  parla  de  cet  horrible  drame  qui  allait  se  dérouler  devant  l'Europe 
consternée,  de  cette  lutte  fratricide  entre  les  deux  peuples  qui 
représentaient  à  un  si  haut  degré  la  civilisation  ;  des  cruelles  dé- 
ceptions qu'éprouvaient  les  amis  de  Cobden,  qui  pensaient,  avec  lui, 
que  les  facilités  du  commerce,  faisant  sentir  la  solidarité  des  peu- 
ples, empêcheraient  la  guerre.  Ses  paroles  émues,  que  le  senti- 
ment religieux  emportait  dans  les  plus  hautes  régions,  rappelaient 
celles  de  Bossuet  et  de  Massillon.  C'était  l'éloquence  de  la  chaire 
dans  sa  forme  la  plus  pure,  mais  appliquée  aux  affaires  et  aux  inté- 
rêts des  sociétés  humaines.  L'émotion  des  auditeurs  était  si  vive, 
qu'elle  se  traduisit  non  par  des  applaudissemens,  mais  par  ce 
silence  qui  accueille  l'adieu  aux  morts  prononcé  au  bord  d'une 
tombe.  Tout  en  partageant  ce  sentiment,  qui  nous  mettait  à  tous 
une  larme  à  la  paupière,  je  pensais  à  ce  mot  terrible  du  «  cœur 
léger,  »  prononcé  quelques  jours  auparavant  à  la  tribune  française. 
Sans  doute,  la  langue  avait  trahi  la  pensée^  mais  si  le  ministre  fran- 
çais avait  éprouvé,  en  quelque  mesure,  l'amère  tristesse  qui  accablait 
rhonune  d'état  anglais,  jamais  cette  méprise  n'aurait  eu  lieu. 

«  Pour  moi  aussi,  reprend  l'évêque,  la  guerre  de  1870  a  été  un 
objet  de  cruelles  angoisses.  Quand  j'ai  vu  qu'elle  continuait  après 
Sedan,  quand  j'ai  entrevu  la  source  de  conflits  futurs  que  les  con- 
ditions de  la  paix  préparaient  à  l'Europe,  j'ai  oublié  la  réserve  que 
m'imposait  ma  position  ;  je  ne  me  suis  souvenu  que  de  Jésus,  qui 
nous  fait  un  devoir  de  tout  tenter  pour  arrêter  l'effusion  du  sang. 
J'allai  trouver  l'ambassadeur  de  Russie,  que  je  connaissais,  et  je  lui 
dis  :  Tout  dépend  du  tsar.  11  lui  suffit  d'un  mot  pour  mettre  fin  à  la 
lutte  et  pour  obtenir  une  paix  qui  ne  soit  pas  à  l'avenir  une  cause 
certaine  de  guerres  nouvelles.  Je  voudrais  pouvoir  me  jeter  aux  gfe- 
noux  de  votre  empereur,  qui  est  un  homme  de  bien  et  un  ami  de 
l'humanité.  »  L'ambassadeur  me  répondit  :  «  Nous  regrettons,  comme 
tout  homme  sensible,  la  continuation  de  cette  guerre,  mais  c'est  trop 
exiger  de  la  Russie  que  de  lui  demander  de  se  brouiller  avec  l'AlIe- 
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magne  pour  se  prirer  de  Tavantage  de  trouver,  le  cas  échéant,  no 
allié  certain  et  dévoué  dans  la  France.  »  Si  je  me  permets  de  repro- 
duire ce  mot,  c'est  parce  que  cette  manière  de  voir  de  la  Russie 
n'est  pas  un  secret.  Je  Tai  exposée  ici  même  en  rendant  compte 
d*un  écrit  très  remarquable  du  général  Fadéef  (1),  qui  est  mort 
récemment  à  Odessa. 

Au  souper,  on  s'entretient  de  l'origine  du  mouvement  national 
en  Croatie  et  en  Seri)ie,  et  spécialement  du  littérateur  patriote 
Danitchitch.  a  N'est-il  pas  honorable,  dit  Tévêque,  que  le  réveil  lit- 
téraire a  ici,  comme  partout,  précédé  le  réveil  politique?  En  réa- 
lité, tout  sort  de  l'esprit.  Au  début,  nous  autres  Serbo-Croates, 
nous  n'avions  plus  même  de  langue  :  rien  que  des  patois  mépri- 
sés, ignorés.  Les  souvenirs  de  notre  ancienne  civilisation  et  de 
l'empire  de  Douchan  étaient  effacés  ;  ce  qui  survivait,  c'étaient  les 
chants  héroïques  et  les  lieder  nationaux  dans  la  mémoire  du  peuple. 
Il  a  fallu  d'aix)rd  reconstituer  notre  langue,  comme  Luther  l'a  fait 
pour  l'Allemagne.  C'est  là  le  grand  mérite  de  Danitchitch.  11  est 
mort  récemment,  le  4  novembre  1882.  Les  Croates  et  les  Serbes 
se  sont  unis  pour  le  pleurer.  A  Belgrade,  où  son  corps  avait  été 
amené  d'Agmm,  on  lui  a  fait  des  funérailles  magnifiques  aux  frais 
de  l'état.  Le  roi  Milan  a  assisté  à  la  cérémonie  des  obsèques.  La 
bière  était  ensevelie  sous  les  couronnes  envoyées  par  toutes  nos 
associations  et  par  toutes  nos  villes.  Sur  l'une  d'elles  on  lisait  : 
Nada  (Espérance).  C'a  été  une  imposante  manifestation  de  la  puis- 
sance du  sentiment  national.  Djouro  Danitchitch  était  né  en  1825, 
parmi  les  Serbes  autrichiens,  à  Neusatz,  dans  le  Banat,  en  Hongrie. 
Son  vrai  nom  était  Popovilch,  ce  qui  signifie  fils  de  pope,  car  cette 
terminaison  itch,  qui  caractérise  presque  tous  les  noms  propres 
serbes  et  croates,  signifie  «  fils  de,  »  ou  «  le  petit,  »  comme  «on  dans 
Jackson,  Philipson,  Johnson  en  anglais  et  dans  les  autres  langues 
germaniques.  Le  nom  httéraire  qu'il  avait  adopté  vient  deD/mitrlui, 
Aurore.  Il  s'appela  «  fils  de  l'Aurore  »  pour  marquer  qu'il  se  dé- 
vouerait entièrement  au  réveil  de  sa  nationalité.  A  l'âge  de  vingt 
ans,  il  rencontra  à  Vienne  Vuk  Karadzitch,  qui  s'occupait  de  recon- 
stituer notre  langue  nationale.  11  s'associa  à  ces  travaux,  et  c'est 
dans  cette  voie  qu'il  nous  a  rendu  des  services  inappréciables.  Ce 
qu'il  a  accompli  est  prodigieux;  c'était  un  travailleur  sans  pareil;  il 
s'est  tué  à  la  peine,  mais  son  œmre  a  été  accomplie  :  la  langue 
serbo-croate  est  créée.  En  1849,  il  fut  nommé  à  la  chaire  de  phi- 
lologie slave,  à  l'académie  de  Belgrade,  et,  en  1866,  je  suis  par- 
venu à  le  faire  nommer  à  l'académie  d'Agram,  où  il  s'occupait  à 


(1)  Voyez,  dans  la  H^vm  da  15  novembre  1871,  la  PolUique  noumflê  de  h 
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achever  son  grand  Dictionnaire  de  la  langue  slave^  quand  la  mort 
est  venue  lui  apporta  le  repos  qu'il  n'avait  jamais  goûté.  Voici  un 
incident  de  sa  vie  peu  connu.  Ayant  dèfdu  à  un  des  ministres  serbes, 
il  fut  relégué  dans  une  place  subalterne  au  télégi*a|^.  Il  l'accepta 
sans  se  plaindre  et  continua  ses  admirables  travaux.  Je  fis  dire  au 
prince  Michel,  qui  avait  confiance  en  moi,  que  Danitchitdi  ferait 
honneur  aux  premières  académies  du  monde  et  qu'il  était  digne 
d'occuper  les  plus  hautes  fonctions,  mais  qu'il  fallait  surtout  lui 
procurer  des  loisirs.  Peu  de  temps  après,  Û  fut  nonuné  membre 
<5orresponda^t  de  l'académie  de  Saint-Pétersbourg.  Il  avait  appris  le 
serbe  à  la  ccMoatesse  Hunyady,  la  femme  du  prince  Michel  de  Serbie.» 

J'ajoute  ici  quelques  autres  détails  relatifs  au  grand  philologue 
jougo-slave.  Ils  m'ont  été  communiqués  par  M.  Vavasseur,  attaché 
au  ministère  des  afiaiies  étrangères  à  Belgrade.  Au  moyen  âge,  les 
Serbes  pariaient  le  vieux  slave,  qui  n'était  guère  écrit  que  dans  les 
livres  liturgiques.  Au  xvm®  siècle,  quand  on  commença  à  impri- 
mer le  serbe  diez  les  Serbes  de  Hongrie,  cette  langue  n'était  autre 
que  le  Slovène  avec  une  certaine  addition  de  mots  étrangers.  C'est 
à  Danitchitch  que  revient  surtout  l'honneui'  d'avoir  reconstitué  la 
langue  oflicielle  de  la  Serbie  telle  qu'elle  se  parle,  s'écrit,  s'imprime 
et  s'enseigne  aujourd'hui  depuis  qu'elle  a  été  officiellement  adoptée 
par  le  ministre  Tzemobaratz  en  1868.  Il  en  a  déterminé  et  épuré  le 
vocabulaire  et  fixé  les  règles  grammaticales  dans  des  livres  deve- 
nus classiques  :  la  Langue  et  [Alphabet  serbes  (1849);  la  Syntaxe 
serbe  [1858)  ;  la  Formation  des  mots  {i878),et  enfin  dans  son  grand 
Dirtionnuire.  Il  a  beaucoup  fait  aussi  pour  répandre  la  connais- 
sance des  anciennes  traditions  nationales.  A  cet  effet,  il  a  publié  à 
Agram  en  Croate,  de  1866  à  1875,  les  Proverbes  et  les  Chants  de 
Mavro  Vetranitrkr-Savcitrky  et  la  Vie  des  rois  et  archevêques  serbes 
(Belgrade  et  Agram,  1866).  Comme  Luther,  il  a  voulu  que  la  langue 
nouvellement  constituée  servît  de  véhicule  au  culte  national,  et  il 
publia  les  Récits  de  r Ancien  et  du  Nouveau- Testament  et  les 
Psaumes.  L'évêque  de  Schabatz,  en  les  lisant  pour  la  première  fois, 
trouva  cette  traduction  si  supérieure  à  l'ancienne  qu'il  ne  voulut 
plus  se  servir  du  vieux  psautier.  Le  service  rendu  par  Danitchitch 
est  énorme,  car  il  a  donné  à  la  nationalité  serbe  cette  base  indis- 
pensable :  une  langue  littéraire.  Professeur  de  philologie  slave, 
tour  à  tour  à  Agram  et  à  Belgrade,  il  a  été  le  trait  d'union  entre 
la  Serbie  et  la  Croatie,  car  il  était  également  populaire  dans  les  deux 
pays, 

Jd  n'ai  entendu  émettre  au  sujet  de  la  fixation  de  la  langue  serbe 
que  les  deux  regrets  suivans.  D'abord,  il  est  fâcheux  que  l'on  y 
ait  conservé,  les  anciens  caractères  orientaux  au  lieu  de  les  rem- 
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placer  par  Talphabet  latin,  comme  Font  fait  les  Croates.  Dans  l'in- 
térêt de  la  fédération  futm'e  des  Jougo-Slaves,  il  faut  supprimer, 
autant  que  possible  tout  ce  qui  les  divise,  surtout  ce  qui,  en  même 
temps,  les  éloigne  de  TOccident.  En  second  lieu,  il  est  regrettable 
aussi  que  Ton  ait  accentué  les  différences  qui  distinguent  le  serbo- 
croate  du  Slovène,  dont  le  centre  d'action  est  à  Laybach  et  qui  est 
la  langue  littéraire  de  la  Garniole  et  des  districts  slaves  environ- 
nans.  Le  slovène  est,  d'après  Miklovitch,  l'une  des  principales  auto- 
rités en  cette  matière,  le  plus  ancien  dialecte  jougo-slave.  Il  était 
parlé,  aux  premiers  siècles  du  moyen  âge,  par  toutes  les  tribus 
slaves,  depuis  les  Alpes  du  Tyrol  jusqu'aux  abords  de  Constanti- 
nople,  depuis  l'Adriatique  jusqu'à  la  Mer-Noire.  Vers  le  milieu  du 
VII*  siècle,  les  Croato-Serbes,  descendant  des  Karpathes  et  les  Bul- 
gares, de  race  finnoise,  s'établissant  encore  plus  à  Test,  modifiè- 
rent chaque  groupe  à  sa  façon.  Toutefois,  dit-on,  l'antique  idiome, 
le  Slovène,  et  le  croate  sont  si  rapprochés  qu'il  n'eût  pas  été  impos- 
sible de  les  fusionner  en  une  langue  identique.  Slovènes  et  Croates 
se  comprennent  parfaitement  ;  mieux  encore  que  les  Suédois  et  les 
Norvégiens. 

Le  dimanche  matin.  M»'  Strossmayer  vient  me  prendre  poiu*  assis- 
ter à  la  messe,  dans  sa  cathédrale.  L'évêque  n'oflicie  pas.  L'épltre  et 
l'évangile  sont  lus  en  langue  vulgaire,  me  semble-tr-il.  Les  chants 
liturgiques,  accompagnés  par  les  sons  d'un  orgue  excellent,  sont 
bien  conduits.  L'assistance  présente  un  aspect  très  particulier  :  elle 
occupe  à  peine  un  quart  de  la  nef  centrale,  tant  l'étendue  de  la  ca- 
thédrale est  hors  de  proportion  avec  le  nombre  actuel  des  habitans. 
Je  ne  vois  que  des  paysans  en  costume  de  fête,  les  hommes  debout 
avec  leurs  dolmans  bruns  soutachés,  les  femmes  avec  leurs  belles 
chemises  brodées ,  assises  à  terre  sur  des  tapis,  qu'elles  apportent 
avec  elles,  à  l'imitation  des  Turcs  dans  les  mosquées.  Tous  suivent 
Toflice  avec  la  plus  attentive  componction  ;  mais  aucun  n'a  de  livre 
de  prière.  Pas  un  costume  bourgeois  ne  vient  faire  tache  dans  cette 
assemblée,  où  tous ,  laïques  et  ecclésiastiques ,  portent  les  vête- 
mens  traditionnels  d'il  y  a  mille  ans.  Personne  de  la  classe  «  bour- 
geoise, »  parce  que  celle-ci,  étant  juive,  a  été,  la  veille,  à  la  sjua- 
gogue.  L'impression  est  complète.  Absolument  rien  ne  rappelle 
l'Europe  occidentale. 

Au  sortir  de  l'église,  l'évêque  me  conduit  visiter  l'école  supé- 
rieure pour  filles  et  l'hôpital  qu'il  a  également  fondés.  Les  classes, 
au  nombre  de  huit ,  sont  grandes,  bien  aérées ,  garnies  de  cartes  et 
de  gravures  pour  l'enseignement.  On  y  apprend  aussi  les  ou- 
vrages de  main  dans  le  genre  de  ceux  qu'exécutent  les  paysannes. 
On  y  forme  des  institutrices  pour  les  écoles  primaires*  A  l'hôpita], 
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il  n'y  a  que  cinq  personnes,  trois  vieilles  femmes  très  âgées,  mais 
nullement  indisposées,  un  vieillard  de  cent  quatre  ans,  très  fier  de 
lire  encore  sans  lunettes,  et  un  tzigane  qui  souffre  d'une  bronchite. 
Les  familles  patriarcales,  de  la  campagne  gardent  leurs  malades. 
Grâce  aux  zadrugas,  personne  n'est  isolé  et  abandonné.  L'évêque  se 
rend  auprès  de  la  supérieure  des  sœurs  de  charité  qui  desservent 
l'hôpital.  —  «  Elle  est  de  la  Suisse  française,  me  dit-il,  vous  pourrez 
causer  avec  elle  ;  mais  elle  est  en  grand  danger.  Elle  doit  aller  à 
Vienne  pour  subir  une  grave  opération  ;  j'ai  obtenu  qu'elle  soit  faite 
par  le  fameux  professeur  Billroth.  Nous  la  transporterons  par  le  Da- 
nube, mais  je  crains  même  qu'elle  ne  puisse  plus  partir.  »  —  Et,  en 
effet,  ses  pommettes  rouges  enQammées  par  la  fièvre,  ses  yeux  cer- 
clés de  noir,  son  visage  émacié,  ne  laissent  point  de  doute  sur  la  gra- 
vité de  la  maladie.  «  Croyez-vous,  monseigneur,  dit  la  supérieure, 
que  je  puisse  revenir  de  Vienne?  —  Je  l'espère,  ma  fille,  répond 
l'évêque  de  sa  voix  grave  et  douce ,  mais  vous  savez  comme  moi 
que  notre  vraie  patrie  n'est  pas  ici-bas.  Que  nous  restions  quelques 
jours  de  plus  ou  de  moins  sur  cette  terre  importe  peu,  car  qu'est-ce 
que  nos  années  auprès  de  l'éternité  qui  nous  attend?  C'est  après  la 
mort  que  commence  la  véritable  vie...  C'est  au-delà  qu'il  faut  fixer 
nos  yeux  et  placer  notre  espérance  ;  alors  nous  serons  toujours  prêts 
à  partir  quand  Dieu  nous  appellera.  »  —  Cet  appel  à  la  foi  réconforta 
la  malade,  elle  reprit  courage,  ses  yeux  brillèrent  d'un  éclat  plus  vif: 
«  Que  la  volonté  de  Dieu  se  fasse  !  répondit-elle  ;  je  me  remets  en 
ses  mains  !..  »  —  Décidément,  le  christianisme  apporte  aux  malades 
et  aux  mourans  des  consolations  que  ne  peut  offrir  l'agnostisme. 
Qu'aurait  dit  ici  le  positiviste?  11  aurait  parlé  de  résignation  sans 
doute.  Mais  cela  est  inutile  à  dire,  car  à  l'inévitable  on  se  résigne 
toujours  d'une  façon  ou  d'une  autre.  Seulement,  la  résignation  de 
l'agnostique  est  sombre  et  morne  ;  celle  du  chrétien  est  confiante, 
joyeuse  même,  puisque  les  perspectives  d'une  félicité  parfaite  s'ou- 
vrent devant  lui. 

M»''  Strossmayer  me  montre  l'emplacement  où  il  bâtira  le  gym- 
nase et  la  bibliothèque.  Au  gymnase,  les  jeunes  gens  apprendront 
les  langues  anciennes  et  les  sciences,  de  façon  à  les  préparer  à 
l'université  et  au  séminaire.  A  la  bibliothèque,  il  placera  l'inunense 
collection  de  livres  qu'il  réunit  depuis  quarante  ans,  et  ainsi  les 
professeurs  trouveront  ce  qu'il  leur  faut  pour  leurs  études  et  leurs 
recherches.  Toutes  les  institutions  publiques  que  réclament  les  be- 
soins et  les  progrès  de  l'humanité  sont  ici  fondées  et  entretenues 
par  l'évêque,  au  lieu  de  l'être  par  la  municipalité.  11  veut  aussi  re- 
bâtir l'école  communale,  et  il  y  consacrera  une  centaine  de  mille 
francs.  Du  grand  revenu  des  terres  épiscopales  rien  n'est  gaspillé 
Ton  uuu  —  1885.  03 
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en  objets  de  luxe  ou  eo  jouissances  persomieUes*  Supposez  oe  do- 
maine aux  mains  d'uu  grand  seigneur  laïque,  quelle  différence  I 
Le  produit  net  du  sol,  au  lieu  de  a^er,  sur  place,  un  centre  de  ci- 
vilisation,  serait  dépensé  à  Pestou  à  Vienne,  en  plaisirs  nondams, 
en  dîners,  en  bals,  en  équipages,  en  riches  toilettes,  peulnétre  au 
jeu  ou  en  distractions  plus  condamnables  encore. 

Audiner  du  milieu  du  jour,  assistent  les  dix  chanoines  que  j'avais 
vus  le  matin  à  la  caihédrale.  Ce  sont  des  prêtres  âgés,  dont  Tévè- 
que  paie  la  pension.  Tous  parlent  parfaitement  rallemand,  mais  pea 
le  français.  La  conversation  est  animée,  gaie  et  instructive.  On  boit 
des  vins  du  pays,  qui  sont  parfumés  et  agréaUes,  et  au  dessert  on 
verse  le  vin  de  France.  Je  note  quelques  faits  iutéressans.  On  cite  les 
Bulgares  comme  des  travailleurs  hors  ligne  et  d'une  sobriété  vrai- 
ment inouïe.  Auxenvii*ons  d*£ssek,  ils  louent  unjochde  terre  50  flo- 
rins, ce  qui  est  le  triple  de  sa  valeur  locative  ordinaire,  et  ils  trou- 
vent moyen,  en  y  cultivant  des  légumes,  d'y  gagnw  encore  200  flo- 
rins, dont  ils  rapportent  la  plus  grande  partie  à  leur  famille,  restée 
en  Bulgarie.  Ils  font  la  même  chose  autour  de  toutes  les  grandes 
villes  du  Danube,  jusqu'à  Agram  et  jusqu*à  Pest.  Sans  e^ix  les  mar- 
chés ne  seraient  pas  fournis  de  légumes;tles  gens  du  pays  ne  songent 
pas  à  en  produire.  L'un  des  prêtres,  qui  est  Daimate,  affirme  que  dans 
son  pays  les  ministères  autrichiens  ont  longtemps  voulu  étoufl»  U 
nationalité  slave.  Daas  Tlstrie,  qui  est  compiëten^t  sia\<e,  on  avait 
un  évêque  dalmate-italien,  qui  ne  savait  pas  un  mot  de  Tidiomî 
national.  Aux  cures  \acantes  il  nommait  des  prêtres  italiens  q« 
n'étaient  pas  compris  des  fidèles.  Ceux-ci  devaient  se  confesser  par 
interprète.  Nul  pays  n'est  plus  exclusivement  slave  que  le  centiede 
ristrie.  Il  s'y  trouve  un  district  où  on  dit  la  messe  en  langue  vul- 
gaire, c'est-à-dire  en  vieux  Slovène.  On  commence  à  comprendre 
partout,  sauf  peut-être  à  Pest,  que  le  \Tai  remède  contre  l'irréden- 
tisme est  le  développement  du  slavisme. 

Avant  de  faire  la  promenade  habituelle  de  l'après-midi,  chacoB 
se  retire  dans  sa  chambre  pour  se  reposer.  L'évoque  m'envoie  des 
revues  et  des  journaux,  entr'autres,  le  Journal  des  Éronomisieij 
la  lierue  des  Dtux  Motides^  le  Temps,  la  Nuova  Antolo^inet  la  Bûs- 
segna  m/ziotiale.  Je  dois  avouer  que  le  choix  n'est  pas  mauvais,  et 
que  même,  à  Djakovo,  on  peut  suivre  la  marche  des  idées  de  notre 
Occident.  Vers  quatre  heures,  quand  la  chateur  est  moms  forte, 
deux  victorias  à  quatre  chevaux  nous  attendent  et  nous  partons 
pour  visiter  les  zadrugas  de  Siroko-Polje.  Ces  associations  agraâes, 
—  le  mot  zadrnga  signifie  association,  —  sont  des  familles  patriar- 
cales, vivant  sur  un  domaine  collectif  et  indivisible.  La  zadrnga  con- 
stitue une  personne  civile,  conune  une  fondation.  Elle  a  une  àm» 
perpétuelle.  Elle  i^evit  agir  en  \ustice.  Ses  membres  associés  Ji'ont 
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pas  le  droit  de  demander  le  partage  du  patrimoine,  ni  d'en  vendre  ou 
d'en  hypothéquer  une  part  indivise.  Au  sein  de  ces  communautés  de 
famille,  le  droit  de  succession  n'existe  pas  plus  que  dans  les  commu- 
nautés religieuses.  A  la  mort  du  père  ou  de  la  mère,  les  enfans  n'héri- 
tent pas,  sauf  de  quelques  objets  mobiliers.  Ils  continuent  à  avoir  leur 
part  des  produits  du  domaine  collectif,  mais  en  vertu  de  leur  droit 
individuel  et  comme  membre  de  la  famille  perpétuelle.  Autrefois, 
rien  ne  pouvait  détruire  la  zadruga,  sauf  la  mort  de  tous  ceux  qui 
en  faisaient  partie.  La  fille  qui  se  marie  reçoit  une  dot;  mais  elle 
ne  peut  réclamer  une  part  du  bien  commun.  Celui  qui  quitte  sans 
esprit  de  retour  perd  ses  droits.  L'administration ,  tant  pour  les 
affaires  intérieures  que  pour  les  relations  extérieures,  est  confiée  à 
un  chef  élu,  qui  est  ordinairement  le  plus  âgé  ou  le  plus  capable. 
On  l'appelle  gospodar,  seigneur,  ou  starechina,  l'ancien.  Le  mé- 
nage est  dirigé  par  une  matrone,  investie  d'une  autorité  despotique 
pour  ce  qui  la  concerne  :  c'est  la  domatchika.  Le  starechina  règle 
l'ordre  des  travaux  agricoles,  vend  et  achète  ;  il  remplit  exactement 
le  rôle  du  directeur  d'une  société  anonyme,  ou  plutôt  encore  d'une 
société  corporative  ;  car  les  zadrugas  sont  de  tout  point  des  sociétés 
corporatives  agricoles,  ayant  pour  lien,  au  lieu  de  l'intérêt  pécu- 
niaire, les  coutumes  séculaires  et  les  affections  de  famille. 

La  communauté  de  famille  a  existé  dans  le  monde  entier,  aux  épo- 
ques primitives.  C'est  le  ysvo;  des  Grecs,  \Q,gen$  romaine,  la  rogruitio 
des  Germains  dont  parle  César  [De  Bello  Gallico,  VI,  22)  ;  c'est 
.encore  le  lignage  des  communes  du  moyen  âge.  Ce  sont  des  zadru- 
gas qui  ont  bâti,  en  Amérique,  ces  constructions  colossales  divisées 
en  cellules,  qu'on  nomme  pueblos  et  qui  sont  semblables  aux  al- 
véoles des  ruches  d'abeilles.  Les  communautés  de  famille  ont  existé 
jusqu'à  la  révolution  dans  tout  le  centre  de  la  France,  avec  des 
caractères  juridiques  identiques  à  ceux  qu'on  rencontre  aujourd'hui 
chez  les  Slaves  du  sud.  Dans  les  zadrugas  françaises,  le  starechina 
s'appelait  le  mayor,  lemaistrede  communauté  ou  le  chef  du  «  chan- 
teau,  »  c'est-à-dire  du  pain.  Nous  arrivons  au  village  de  Siroko- 
Polje.  Comme  c'est  dimanche,  hommes  etfenunes  portent  leur  cos- 
tume des  jours  de  fêtes.  Pendant  la  semaine,  les  femmes  ont  pour 
tout  vêtement  une  longue  chemise,  brodée  aux  manches  et  à  l'ou- 
verture du  cou,  avec  un  tablier  de  couleurs  vives,  et  sur  la  tête  un 
mouchoir  rouge  ou  des  fleurs.  Elles  marchent  pieds  nus  ;  même 
quand  elles  vont  aux  champs  ou  qu'elles  gardent  les  troupeaux,  elles 
fixent  dans  la  ceinture  la  tige  de  la  quenouille  et  elles  filent  la  laine 
ou  l'étoupe  de  lin  ou  de  dianvre,  en  faisant  tourner  enti*e  les  doigts 
le  fil  auquel  est  suspendu  le  fuseau.  Elles  préparent  ainsi  la  chaîne  et 
Im  trame  du  linge,  des  étoffes  et  des  tapis  qu'elles  tissent  elles-mêmes 
l'hiver.  Leur  chemise  est  en  très  grosse  toile  de  chanvre.  Elle  re- 
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tombe  en  plis  sculpturaux,  comme  la  longue  tunique  des  statues 
drapées  de  Tanagra.  Elle  est  entièrement  semblable  à  celle  des 
jeunes  Athéniennes  qui  marchent  aux  panathénées,  sous  la  conduite 
du  maître  des  chœurs,  dans  la  frise  du  Parthénon.  Depuis  Fanto- 
quité  la  plus  reculée,  ce  costume  si  simple  et  si  noble  est  resté 
le  même.  Nul  ne  se  prête  mieux  à  la  statuaire.  C'est  le  premier 
vêtement  qu'a  dû  imaginer  la  pudeur  à  la  sortie  de  l'état  de  na- 
ture. Les  cheveux  des  jeunes  filles  retombent  sur  le  dos  en  lon- 
gues nattes,  tressées  avec  des  fleurs  ou  des  rubans.  Ceux  des  femmes 
mariées  sont  relevés  derrière  la  tête.  Les  hommes  sont  aussi  vêtus 
tout  de  blanc,  d'une  large  chemise  et  d'un  pantalon  en  étoffe  de  laine 
ou  de  toile,  mais  qui  ne  flotte  pas  en  larges  plis,  comme  un  jupon,  à 
la  mode  hongroise.  Le  dimanche,  les  hommes  et  les  femmes  portent 
une  veste  brodée  où  l'art  décoratif  a  fait  merveille.  Les  motifs  sem- 
blent empruntés  aux  arabesques  des  tapis  turcs,  mais  il  est  probable 
qu'ils  sont  nés  spontanément  de  cet  instinct  esthétique  qui  porte 
partout  l'homme  à  imiter  les  dessins  et  les  couleurs  qu'offrent 
les  corolles  des  fleurs,  le  plumage  des  oiseaux  et  surtout  les  ailes 
des  papillons.  Les  mêmes  motifis  se  retrouvent  sur  les  vases  poly- 
chromes des  époques  les  plus  anciennes,  depuis  Tlnde  jusque  dans 
les  monumens  mystérieux  de  l'Amérique  préhistorique.  Ces  bro- 
deries sont  formées  de  petits  morceaux  de  drap  ou  de  cuir,  de  cou- 
leurs très  vives,  fixées  sur  l'étofie  du  fond,  au  moyen  de  piqûres 
faites  en  gros  fil  de  tons  tranchans.  Dans  les  vestes  des  femmes  on 
met  parfois  des  fragmens  de  miroir,  et  les  piqûres  sont  en  fils  d'or. 
Les  ceintures  sont  aussi  brodées  et  piquées  de  la  même  façon.  La 
chaussure  est  la  sandale  à  lanières  de  cuir,  Vopanka^  qui  est  propre 
au  Jougo-Slave,  depuis  Trieste  jusqu'aux  portes  de  Constantinople. 
Je  vois  ici  à  quelques  élégantes  des  bas  de  filoselle  et  des  bottines 
en  étoffes  à  bouts  de  cuir  laqué  ;  sous  l'ancien  costume  national, 
<5ela  est  d'un  effet  hideux.  Autour  de  la  tête,  du  cou  et  de  la  cein- 
ture, les  femmes  portent  des  pièces  de  monnaies  d'or  et  d'argent 
percées  et  enfilées.  Les  plus  riches  en  ont  deux  ou  trois  rangs, 
tout  un  trésor  de  métaux  précieux. 

L'arrivée  de  l'évêque  a  mis  tous  les  habitans  du  village  sur  pied. 
C'est  un  ravissant  spectacle  que  la  réunion  de  ces  femmes  en  cos- 
tumes si  bien  faits  pour  charmer  l'œil  du  peintre.  Cet  assemblage  de 
vives  couleurs,  où  rien  ne  détonne,  fait  l'effet  d'un  tapis  d'Orient  à 
fond  clair.  Quand  les  voitures  s'arrêtent  devant  la  maison  de  la  la- 
druga,  que  nous  visitons  d'abord,  le  starechina  s'avance  vers  l'évêque 
pour  nous  recevoir.  C'est  un  vieillard,  mais  très  vigoureux  encore; 
de  longs  cheveux  blancs  tombent  sur  ses  épaules.  Il  a  les  U-aits 
caractéristiques  de  la  race  croate  :  le  nez  fin,  aquilin,  aux  narines 
relevées,  des  >fe\ix  gd^,  \x^^  \stS\»xv^  ^i  twjçrochés,  la  bouche  pe- 
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tîte,  les  lèvres  minces,  ombragées  d'une  longue  moustache  de  hus- 
sard. Il  baise  la  main  de  M.  Strossmayer  avec  déférence,  mais 
sans  servilité,  comme  on  baisait  jadis  la  main  des  dames.  Il  nous 
adresse  ensuite  un  compliment  de  bienvenue  que  me  traduit  mon 
collègue  d'Agram.  Le  petit  speech  est  très  bien  tourné.  L'habitude 
qu'ont  ici  les  paysans  de  débattre  leurs  affaires,  au  sein  des  commu- 
nautés et  dans  les  assemblées  de  village,  leur  apprend  le  maniement 
de  la  parole.  Les  starechinas  sont  presque  tous  orateurs.  La  maison 
de  la  zadruga  est  plus  élevée  et  beaucoup  plus  grande  que  celle  des 
familles  isolées.  Sur  la  façade  vers  la  route,  elle  a  huit  fenêtres,  mais 
pas  de  porte.  Après  qu'on  a  franchi  la  grille  qui  ferme  la  cour,  on 
trouve  sur  la  façade  antérieure  une  galerie  couverte  en  vérandah, 
sur  laquelle  s'ouvre  la  porte  d'entrée.  Nous  sommes  reçus  dans  une 
vaste  pièce  où  se  prennent  les  repas  en  commun.  Le  mobilier  se 
compose  d'une  table,  de  chaises,  de  bancs,  et  d'une  armoire  en  bois 
naturel.  Sur  les  murs,  toujoiu's  parfaitement  blanchis,  des  gravures 
coloriées  représentent  des  sujets  de  piété.  A  gauche,  on  entre  dans 
une  grande  chambre  presque  complètement  vide.  C'est  là  que  cou- 
chent, l'hiver,  toutes  les  personnes  formant  la  famille  patriarcale, 
afin  de  profiter  de  la  chaleur  du  poêle  placé  dans  le  mur  séparant 
les  deux  pièces,  qui  sont  ainsi  chauffées  en  même  temps.  L'été,  les 
couples  occupent  chacun  une  petite  chambre  séparée. 

J'ai  noté  en  Hongrie  un  autre  usage  plus  étrange  encore.  En  visi- 
tant une  grande  exploitation  du  comte  Eugène  Zichy,  je  remarquai 
un  grand  bâtiment  où  habitaient  ensemble  les  femmes  des  ouvriers, 
des  bouviers  et  des  valets  de  fermes  avec  leurs  enfans.  Chaque  mère 
de  famille  avait  sa  chambre  séparée.  Dans  la  cuisine  commune,  sur 
un  vaste  fourneau,  chacune  d'elles  préparait  isolément  le  repas  des 
siens.  Mais  les  maris  n'étaient  pas  admis  dans  ce  gynécée.  Ils  cou- 
chaient dans  les  écuries,  dans  les  étables  et  dans  les  granges.  Les 
enfans  cependant  ne  manquaient  pas. 

Le  poêle  que  je  trouve  ici  dans  la  maison  de  cette  zadruga  est  une 
innovation  moderne,  de  même  que  ces  murs  et  ces  plafonds  blan- 
chis. Jadis,  comme  encore  dans  quelques  maisons  anciennes,  même 
à  Siroko-Polje,  le  feu  se  faisait  au  milieu  de  la  chambre  et  la  fumée 
s'échappait  à  travers  la  charpente  visible,  et  par  un  bout  de  chemi- 
née formée  de  planchettes,  au-dessus  de  laquelle  une  large  planche 
inclinée  était  posée  sur  quatre  montans,  afin  d'empêcher  la  pluie 
et  la  neige  de  tomber  dans  le  foyer.  Toutes  les  parois  de  l'habitation 
se  couvraient  de  suie  ;  mais  les  jambons  étaient  mieux  fumés.  Le 
nouveau  poêle  est,  dit-on,  emprunté  aux  Bosniaques.  Il  est  particu- 
lier aux  contrées  transdanubiennes.  Je  l'ai  rencontré  jusque  dans 
les  jolis  salons  du  consul  de  France  à  Serajewo.  Il  donne,  dit-on, 
beaucoup  de  chaleur  et  la  conserve  longtemps.  Il  est  rond,  formé 
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d'argile  durcie,  dans  laquelle  on  incruste  des  disques  en  poterie 
Terte  et  vernissée,  tout  à  fait  semblables  à  des  fonds  de  bouteille. 

Le  starechina  nous  fait  boire  de  son  vin.  Seul  des  siens,  il  s'asr- 
sied  à  table  avec  nous  et  nous  adresse  des  toasts  auxquels  répond 
révêque.  Dans  le  fond  de  la  chambre  se  presse  toute  la  famille:  an 
premier  plan  les  nombreux  enfans,  puis  les  jeunes  filles  aux  belles 
chemises  brodées.  J*apprends  que  la  communauté  se  compose  de 
trente-quatre  personnes  de  tout  âge,  quatre  couples  mariés  et  denx 
veuves,  dont  les  maris  sont  morts  dans  la  guerre  en  Bosnie.  La 
zadruga  continue  à  les  nourrir  avec  leurs  enfans.  Le  domaine  col- 
lectif a  plus  de  cent  jochs  de  terre  arable;  il  entretient  deux  c^ts 
moutons,  six  chevaux  ;  une  trentaine  de  bétes  à  cornes  et  un  grand 
nombre  de  porcs.  Les  nombreuses  volailles  de  toute  espèce  qui  se 
promènent  dans  la  cour  permettent  de  réaliser  ici  le  vœu  de  Henri  IV 
et  de  mettre  souvent  la  poule  au  pot.  Le  verger  donne  des  poires 
et  des  pommes,  et  une  grande  plantation  de  pruniers  de  quoi  faire 
la  slivovitza,  l'eau-de-vie  de  prunes  qu'aime  le  Jougo-Slave. 

Derrière  la  grande  maison  commune  et,  en  équerre  avec  celle-ci, 
se  trouve  un  bâtiment  plus  bas,  mais  long,  aussi  précédé  d'une 
vérandah,  dont  le  sol  est  planchéié.  Sur  cette  galerie  couverte  s'ou- 
vrent autant  de  cellules  qu'il  y  a  de  couples  et  de  veuves  :  si  m 
mariage  crée  un  nouveau  ménage  au  sein  de  la  grande  famille,  le 
bâtiment  s'allonge  d'une  nouvelle  cellule.  L'une  des  fenmiies  nous 
montre  la  sienne  ;  elle  est  complètement  bondée  de  meubles  ei 
d'objets  d'habillement;  au  fond,  un  grand  lit  avec  trois  gros  ma- 
telas superposés,,  des  draps  de  lin  garnis  de  broderies  et  de  den- 
telles, et  comme  courtepointe  un  fin  tapis  de  laine  aux  couleurs 
éclatantes;  contre  le  mur,  un  divan  recouvert  aussi  d'un  tapis  du 
même  genre,  et  à  terre,  sur  le  plancher,  de  petits  tapis  en  Uioe 
bouclée  aux  teintes  sombres,  noir,  bleu  foncé  et  ronge  brun.  Le 
long  des  murs,  des  planches  où  s'étalent  les  chaussures,  et  ^tre 
autres,  les  bottes  hongroises  du  mari  pour  les  jours  où  il  se  rend  à 
la  ville.  Deux  grandes  armoires  remplies  de  vêtemens,  puis  trois 
immenses  caisses  conti^ment  des  chemises  et  du  linge  brodés.  Il  S 
en  a  des  mètres  cubes  qui  représentent  une  belle  somme.  La  jeune 
femme  nous  les  étale  avec  oi^eil  :  c'est  l'œuvre  de  ses  mains  etst 
fortune  personnelle.  Pour  les  décrire,  il  faudrait  épuisa:  le  voo- 
bulah*e  des  lingères.  Je  remarque  siu*tout  certaines  chemises  faites 
en  une  sorte  de  bourre  de  soie  légèrement  crépelée  et  ornée  (fe 
dessins  en  fils  et  en  paillettes  d'or.  C'est  ravissant  de  goût  ei  de 
délicatesse.  Les  couples  associés  doivent  à  la  communauté  tout  le 
temps  qu'exigent  les  travaux  ordinaires  de  l'exploitation,  mais  ce 
qu'ils  font  aux  heures  perdues  leur  appartient  en  pn^re.  Ils  peu- 
vent se  consX\\\iet  MtïÀ  \av  ^^^q,  c^ui  consiste  &ï  linge,  en  véie- 
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mens,  en  bijoux,  en  argent,  en  armes  et  en  c^jets  mobiliers  de  dif- 
férente nature.  Il  en  est  de  même  dans  les  family^ommunities  de 
l*Inde« 

Au  fond  de  la  cour  s'élève  la  grange,  qui  est  aussi  u  le  grenier 
d'abondance.  »  Tout  autour,  à  l'intérieur,  sont  disposés  des  réser- 
voirs en  bois,  remplis  de  gt*ains  :  froment,  maïs  et  avoine.  Nous 
approchons  du  moment  de  la  récolte,  et  ils  sont  encore  plus  qu'à 
moitié  pleins.  La  zadruga  est  prévoyante  comme  la  fourmi  ;  elle 
tient  à  avoir  une  réserve  de  provisions  pour  au  moins  une  année, 
en  prévision  d'une  mauvaise  récolte  ou  d'une  incursion  de  l'en- 
nemi. A  côté,  dans  un  bâtiment  isolé,  sont  réunis  des  pressoirs  et 
des  fûts  pour  faire  le  vin  et  Teau-de-vie  de  prunes.  Le  starechina 
nous  montre  avec  satisfaction  toute  une  rangée  de  tonneaux  pleins 
de  slivovilza  qu'on  laisse  vieillir  avant  de  les  vendre.  C'est  le  capi- 
tal-épargne de  la  conununauté. 

Je  m  étonne  de  n'apercevoir  ni  grandes  étables ,  ni  bétail,  ni 
fumier.  On  m'explique  qu'ils  se  trouvent  dans  des  bâtimens  pla- 
cés au  milieu  des  champs  cultivés.  C'est  un  usage  que  j'avais  déjà 
remarqué  en  Hongrie,  dans  les  grandes  exploitations.  Il  est  excel- 
lent ;  on  évite  ainsi  le  transport  des  fourrages  et  du  fumier.  Les 
animaux  de  trait  sont  sur  place  pour  exécuter  les  labours  et  pour 
y  accumuler  l'engrais.  En  même  temps,  la  famille,  résidant  dans  le 
village,  jouit  des  avantages  de  la  vie  sociale.  Les  jeunes  gens  se 
relaient  pour  soigner  le  bétail.  Dans  une  autre  zadruga  que  nous 
visitons,  je  trouve  les  mêmes  dispositions,  les  mêmes  costumes  et 
le  même  bien-être  ;  mais  la  réception  est  encore  plus  brillante  :  tan- 
dis que  nous  prenons  un  verre  de  vin  avec  le  starechina,  en  pré- 
sence de  toute  la  nombreuse  famille  debout ,  les  habitans  du  vil- 
lage se  sont  groupés  devant  les  fenêtres  ouvertes.  Le  maître  d'école 
s'avance  et  adresse  un  discours  à  l'évêque  en  croate,  mais  il  parle 
aussi  facilement  l'italien,  et  il  me  raconte  qu'étant  soldat,il  a  résidé 
en  Lombardie  et  qu'il  s'est  battu  à  Custozzaen  1866.  Il  me  vante 
avec  l'éloquence  la  plus  convaincue  les  avantages  de  la  zadruga. 
A  ma  demande,  les  jeunes  filles  chantent  quelques  chants  natio- 
naux. Elles  paraissent  gaies  ;  leurs  traits  sont  fins  ;  plusieurs  sont 
jolies.  En  soaune,  la  race  est  belle.  Les  cheveux  noirs,  si  fréquens 
en  Hongrie,  sont  très  rares  ici  ;  on  en  voit  de  blonds,  mais  le  châ- 
tain domine.  Les  deux  types  très  marqués,  noir  et  blond,  se  trou- 
vent à  la  fois  chez  les  Slaves  occidentaux  et  méridionaux.  Les  Slo- 
vaques de  la  Hongrie  sont,  en  majorité,  blond-filasse.  Les  Monté- 
négrins ont  les  cheveux  très  foncés.  A  une  grande  foire  à  Caristadt, 
en  Croatie,  j'ai  vu  des  paysans  venant  des  districts  méridionaux  de 
la  province  et  appartenant  au  rite  grec  orthodoxe  ;  ils  avaient  d'une 
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façon  très  marquée  les  cheveux  et  les  yeux  noirs,  le  teint  bilieu: 
basané  ou  mat,  et  d'autres  cultivateurs.  Croates  aussi,  mais  du  rite 
grec  uni  à  Rome,  étaient  la  plupart  blonds,  avec  la  peau  claire  et 
des  yeux  gris.  La  race  slave  pure  est  certainement  blonde.  Si  quel- 
ques tribus  ont  les  cheveux  bruns  ou  noirs,  cela  doit  provenir  de  la 
proportion  plus  ou  moins  grande  d'autochtones  que  les  Slaves  se 
sont  assimilés  quand  ils  ont  occupé  les  différentes  régions  où  ils 
dominent  aujourd'hui.  Ma  visite  des  zadrugas  conflrme  Topinion 
favorable  que  je  m'en  était  formée  précédemment  et  augmente  mes 
regrets  de  les  voir  disparaître.  Ces  communautés  ont  plus  de  bien- 
être  que  leurs  voisins;  elles  cultivent  mieux,  parce  qu'elles  ont, 
même  relativement,  plus  de  bétail  et  plus  de  capital. 

En  raison  de  leur  caractère  coopératif,  elles  combinent  les  avan- 
tages de  la  petite  propriété  et  de  la  grande  culture.  Elles  empê- 
chent le  morcellement  excessif;  elles  préviennent  le  paupérisme 
rural  ;  elles  rendent  inutiles  les  bureaux  de  bienfaisance  publique. 
Par  le  contrôle  réciproque,  elles  empêchent  le  relâchement  des 
mœurs  et  l'accroissement  des  délits.  De  même  que  les  conseils  mu- 
nicipaux sont  l'école  primaire  du  régime  représentatif,  ainsi  elles 
servent  d'initiation  à  l'exercice  de  Tautonomie  conmiunale,  parce  que 
des  délibérations,  sous  la  présidence  du  starechina,  précèdent  toute 
résolution  importante.  Elles  entretiennent  et  fortifient  le  sentiment 
familial,  d'où  elles  bannissent  les  cupidités  malsaines  qu'éveillent 
les  espoirs  de  succession.  Quand  les  couples  associés  se  séparent, 
par  la  dissolution  de  la  communauté,  souvent  ils  vendent  leurs  biens 
et  tombent  dans  la  misère.  Mais,  dira-t-on,  si  les  zadrugas  réu- 
nissent tant  d'avantages,  d'où  vient  que  leur  nombre  diminue  sans 
cesse?  L'idée  que  toute  innovation  est  un  progrès  s'est  tellement 
emparée  de  nos  esprits,  que  nous  sommes  portés  à  condamner  tout 
ce  qui  disparaît.  J'en  suis  revenu.  Est-ce  l'âge  ou  l'étude  qui  me 
transforme  en  laudator  temporis  acti  ?  En  tout  cas,  ce  qui  tue  les 
zadrugas,  c'est  l'amour  du  changement,  le  goût  du  luxe,  l'esprit 
d'insubordination,  le  souffle  de  l'individualisme  et  les  législations 
dites  «  progressives  »  qui  s'en  sont  inspirées.  J'ai  quelque  peine  à 
voir  en  tout  ceci  un  véritable  progrès. 

Au  retour,  j'admire  de  nouveau  la  beauté  des  récoltes.  Les  fro- 
mens  sont  superbes.  Presque  pas  de  mauvaises  herbes  :  ni  bluets, 
ni  coquelicots,  ni  sinapis.  Le  maïs,  intercalé  dans  l'assolement, 
nettoie  bien  la  terre,  parce  qu'il  exige  deux  binages.  Je  ne  vois  dans 
les  environs  du  village  rien  qui  annonce  qu'on  s'y  livre  à  des  jeux, 
et  je  le  regrette.  La  Suisse  est  sous  ce  rapport,  comme  sous  beau- 
coup d'autres,  un  modèle  à  imiter,  surtout  parmi  des  populations 
comme  celles-ci,  dont  les  mœurs  simples  ont  tant  de  rapports  avec 
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celles  des  montagnards  des  cantons  alpestres.  Voyez  l'importance 
qu'on  attache  en  Suisse  aux  tirs  à  la  carabine,  aux  luttes,  aux  jeux 
athlétiques  de  toute  sorte.  C'est  comme  dans  la  Grèce  antique.  Ainsi 
faisaient  nos  vaillans  communiers  flamands  au  moyen  âge,  imitant 
les  chevaliers,  contre  lesquels  ils  apprirent  de  cette  façon  à  lutter 
sur  les  champs  de  bataille.  Ces  exercices  de  force  et  d'adresse  for- 
ment les  peuples  libres.  Il  faudrait  les  introduire  ici  partout,  en 
ofirant  des  prix  pour  les  concours.  C'est  aux  jeux  auxquels  s'adonne 
la  jeunesse  d'Angleterre  qu'elle  doit  sa  force ,  son  audace ,  sa 
confiance  en  elle-même,  ces  vertus  héroïques  qui  lui  font  occu- 
per tant  de  place  sur  notre  globe.  Récemment,  le  ministre  de  l'in- 
struction publique  de  Prusse  a  fait  une  circulaire  que  je  voudrais 
voir  reproduite  en  lettres  d'or  dans  toutes  nos  écoles,  pour  recom- 
mander qu'on  pousse  les  enfans  et  les  jeunes  gens  à  se  livrer  à  des 
jeux  et  à  des  exercices,  où  se  développent  les  muscles,  en  même 
temps  que  le  sang-froid,  la  rapidité  du  coup  d'oeil,  la  décision,  l'éner- 
gie, la  persévérance,  toutes  les  mâles  qualités  du  corps  et  de  l'es- 
prit. Il  ne  faut  plus  faire  des  gladiateurs  comme  en  Grèce,  mais  des 
hommes  forts,  bien  portans,  décidés,  et  capables,  au  besoin,  de  mettre 
un  bras  vigoureux  au  service  d'une  cause  juste.  Les  dimanches  et 
les  jours  de  fêtes,  les  campagnards  dansent  ici  le  kolo  avec  en- 
train, mais  cela  ne  suflSt  pas. 

En  rentrant  à  Djakovo,  je  demande  à  Tévêque  comment  va  le  sé- 
minaire qu'il  avait  fondé  en  1857  pour  le  clergé  catholique  bos- 
niaque, avec  le  concours  et  sous  le  patronage  de  l'empereur.  Je 
venais  d'en  lire  un  grand  éloge  dans  le  livre  du  capitaine  G.  Thoe- 
mel  sur  la  Bosnie.  Le  visage  de  W  Strossmayer  s'assombrit.  Pour 
la  première  fois  ses  paroles  trahissent  une  profonde  amertume.  — 
«  En  1876,  on  l'a  transporté  à  Gran,  me  dit-il.  Je  ne  m'en  plains  pas 
pour  moi  ;  plus  on  m'ôte  de  responsabilité  devant  Dieu,  plus  on  di- 
minue mes  soucis  et  mes  soins,  qui  déjà  dépassent  mes  forces,  mais 
quelle  injustifiable  mesure!  Voilà  de  jeunes  prêtres,  d'origine  slave, 
destinés  à  vivre  au  milieu  de  populations  slaves,  et  pour  faire  leurs 
études,  on  les  place  à  Gran,  au  centre  de  la  Hongrie,  où  ils  n'en- 
tendront pas  un  mot  de  leur  langue  nationale,  la  seule  qu'ils  par- 
leront jamais,  et  celle  qu'ils  devraient  cultiver  avant  toute  autre.  Que 
veut-on  à  Pest?  Espère-t-on  magyariser  la  Bosnie?  Mais  les  malheu- 
reux Bosniaques  n'ont  pu  rester  à  Gran  ;  ils  se  sont  enfuis.  Il  est 
vraiment  étrange  combien,  même  les  Hongrois  qui  ont  le  conscien- 
cieux désir  de  se  montrer  justes  envers  nous  ont  de  la  peine  à 
l'être.  En  voici  un  exemple.  Je  rencontrai,  par  hasard,  Kossuth  à 
l'exposition  universelle  de  Paris,  en  1867.  Il  venait  d'exprimer, 
dans  des  discours  et  des  brochures,  que  le  salut  de  la  Hongrie  exi- 
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geaii  qu*on  respectât  rautonomie  et  les  droits  de  toutes  les  natkm»- 
lités,  Gleickberechtigung,  comme  disent  les  Allemands.  C'était  aussi 
mon  avis.  11  fallait  oublier  les  querelles  de  1848  et  se  tendre  ime 
main  fraternelle.  Mais,  par  malheur,  je  prononçai  le  nom  de  Fiiane. 
Fiume  est  en  réalité  une  ville  slave.  Son  nom  est  Rieka,  mot  croate 
signifiant  a  rivière,  n  et  dont  Fiume  est  la  traduction  en  italien  ; 
c'est  Tunique  port  de  la  Croatie;  d'ailleurs  la  géographie  même 
s'oppose  à  ce  qu'elle  soit  rattachée  à  la  Hongrie,  dont  elle  est  sé- 
parée par  toute  l'étendue  de  la  Croatie.  Les  yeux  de  Kossotb  s'en- 
flammèrent d'indignation.  «  Fiume,  s'écria-t-il,  est  une  ville  hon- 
groise, c'est  le  litius  Hungarimm  :  jamais  nous  ne  la  céderons  aox 
Slaves.  » 

—  J'avoue,  dis-je  à  l'évèque,  que  je  comprends  peu  Tadiame- 
ment  des  Hongrois  et  des  Croates  à  se  disputer  Fiume.  Accordei  i 
la  ville  une  pleine  autonomie,  et  comme  le  port  sera  ouvert  au  trafic 
de  tous,  il  appartiendra  à  tous. 

—  Autonomie  complète,  voilà,  en  effet,  la  solution,  répondit 
ré\êque.  Nous  ne  demandons  rien  de  plus  pour  notre  pays. 

Le  soir,  au  souper,  on  paria  du  clergé  transdanubien  appartenaot 
au  rite  grec.  Je  demande  si  son  ignorance  est  aussi  grande  qu'on  le 
prétend.  «  Elle  est  grande,  en  effet,  répond  Strossmayer,  mais  on 
ne  peut  la  lui  reprocher.  Les  évêques  grecs,  nommés  par  le  Phanar 
de  Constantinople,  étaient  hostiles  au  développement  de  la  culture 
nationale.  Les  popes  étaient  si  pamTes  qu'ils  devaient  cultiver  U 
terre  de  leurs  mains  et  ils  ne  recevaient  aucune  instruction.  Main- 
tenant que  les  populations  sont  affranchies  du  double  joug  des  Turcs 
et  des  évêques  grecs,  et  qu'elles  ont  un  clergé  national,  celui-ci 
pourra  se  relever.  J'ai  dit,  j'ai  surtout  fait  dire  qu'il  fallait  avant 
tout  créer  de  bons  séminaires.  Dans  ces  jeunes  états,  c'est  le  prêtre 
instruit  qui  doit  être  le  missionnaire  de  la  civilisation.  Songez  biai 
à  ceci  :  d'un  côté,  par  ses  études  théologiques,  il  touche  aux  hautes 
sphères  de  la  philosophie,  de  la  morale,  de  Thistoire  religieuse,  et, 
d'un  autre  côté,  il  parle  à  tous  et  pénètre  jusque  dans  la  plus  humble 
chaumière.  Je  vois  avec  la  plus  vive  satisfaction  les  gouvemeroens 
de  la  Serbie,  de  la  Bulgarie  et  de  la  Roumélie  faire  de  grands  sa- 
crifices pour  multiplier  les  écoles  ;  mais  qu'ils  ne  l'oublient  pas,  rien 
ne  remplace  de  bons  séminaires.  » 

Ces  paroles  prouvent  que,  quand  il  s'agit  de  favoriser  les  progrès 
des  Jougo-Slaves,  Strossmayer  est  prêt  à  s'associer  aux  efibrts  du 
clergé  du  rite  oriental,  sans  s'arrêter  aux  différences  dogmatiques 
qui  l'en  séparent.  Ce  clergé  lui  a  cependant  vivement  reproché  le 
passage  suivant  de  sa  lettre  pastorale  écrite  pour  commenter  l'en- 
cyclique du  pape  Grande  munus,  du  30  septembre  1880,  concer- 


Digitized  by 


Google 


EN  DEÇA  ET  AU  DELA  DU  DANUBE.  843 

nant  les  saints  Cyrille  et  Méthode.  «  0  Slaves,  mes  frères,  vous 
êtes  évidemment  destinés  à  accomplir  de  grandes  choses  en  Asie 
et  en  Europe.  Vous  êtes  appelés  aussi  à  régénérer  par  votre  in- 
fluence les  sociétés  de  l'Occident,  où  le  sentiment  moral  s'affai- 
blit, à  leur  communiquer  plus  de  cœur,  plus  de  charité,  plus  de 
foi,  et  plus  d'amour  pour  la  justice,  pour  la  vertu  et  pour  la  paix. 
Mais  vous  ne  parviendrez  à  remplir  cette  mission,  à  l'avantage  des 
autres  peuples  et  de  vous-même,  vous  ne  mettrez  fin  aux  dissen- 
timens  qui  vous  divisent  entre  vous  que  si  vous  vous  réconciliez 
avec  l'église  occidentale,  en  concluant  un  accord  avec  elle.  »  Cette 
dernière  plu*ase  provoqua  des  répliques  très  vives,  dont  on  trouvera 
des  échantillons  dans  le  Messager  chrétien,  que  publie  en  serbe  le 
pope  Alexa  Ilitch  (livraison  de  juillet  1881).  L'évêque  du  rite  ortho- 
doxe oriental  Stefan,  de  Zara,  répondit  à  Strossmayer  dans  sa  lettre 
pastorale  datée  de  la  Pentecôte  1881.  «  Que  cherchent,  dit-il,  parmi 
notre  peuple  orthodoxe,  ces  gens  qui  s'adressent  à  lui  sans  y  être 
appelés?  Le  plus  connu  d'entre  eux  nous  fait  savoir  «  que  le  saint- 
père  le  pape  n'exclut  pas  de  son  amour  ses  frères  de  l'église 
d'Orient  et  qu'il  désire  de  tout  son  cœur  l'unité  dans  la  foi,  qui  leur 
assurera  la  force  et  la  vraie  liberté  »  et  il  souhaite  «  qu'à  l'occasion 
de  la  canonisation  des  saints  Cyrille  et  Méthode,  un  grand  nombre 
d'entre  eux  aille  à  Rome  se  prosterner  aux  pieds  du  pape,  pour  lui 
présenter  leurs  remercîmens.  »  L'évêque  de  Zara  continue  en 
s'élevant  vivement  contre  les  prétentions  de  l'église  de  Rome,  et 
certes  il  est  dans  son  droit,  mais  il  doit  admetti'e  qu'un  évêque  ca- 
tholique s'efforce  de  ramener  à  ce  qu'il  considère  comme  la  vérité 
des  frères,  d'après  lui,  égarés.  La  propagande  doit  être  permise, 
pourvu  que  la  tolérance  et  la  charité  n'aient  pas  à  en  souffrir;  toute- 
fois ces  rivalités  religieuses  sonf  très  regrettables  et  elles  peuvent 
longtemps  mettre  obstacle  à  l'union  des  Jougo-Slaves.  Dans  la  lettre 
que  m'écrivit  lord  Edmond  Fitz-Maurice,  au  moment  où  je  partis 
pour  l'Orient,  il  résume  la  situation  en  un  mot  :  «  L'avenir  des  Slaves 
méridionaux  dépend  en  grande  partie  de  la  question  de  savoir  si  le 
sentiment  national  l'emportera  chez  eux  sur  les  différences  en  fait 
de  religion,  et  la  solution  de  ce  problème  est,  pour  une  large  part, 
entre  les  mains  du  célèbre  évêque  de  Djakovo.  »  Je  ne  crois  pas 
qu'il  soit  possible  ni  désirable  que  sa  propagande  en  faveur  de 
Rome  réussisse;  mais  l'œuvre  à  laquelle  il  a  consacré  sa  vie,  la 
reconstitution  de  la  nationalité  croate,  est  désormais  assez  forte 
pour  résister  à  toutes  les  attaques  et  à  toutes  les  épreuves. 


Emile  de  Laveleye. 
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I. 

LE     SERVICE    DE    TROIS    ANS. 


Il  y  a  pour  une  nation  un  malheur  plus  grand  que  d'être  vaincue, 
c'est  de  se  tromper  sur  les  causes  de  sa  défaite. 

La  lutte  de  1870  sembla  livrée  non-seulement  entre  deux  races 
d'hommes,  mais  entre  deux  systèmes  de  guerre.  Pour  la  soutenir, 
la  France  avait  levé  ses  soldats,  l'Allemagne  s'était  levée  elle-même. 
D'un  côté,  on  avait  vu  des  troupeâÇ  leà  plus  renommées  du  monde, 
s'anéantir  dans  une  double  capitulation,  le  pays  laissé  par  elles 
sans  défense  opposer  en  vain  son  courage  à  l'envahisseur,  la  des- 
tinée d'un  grand  peuple  enfin,  toujours  surprise  par  une  force  supé- 
rieure et  mal  défendue  par  des  efforts  convulsifs,  tomber  en  un 
abaissement  que  n'espérait  pas  la  haine  de  ses  ennemis.  De  l'auû^ 
côté,  un  million  d'hommes  suj)itement  rassemblés,  partout  prés«is. 
tous  semblables  et  toujours  égaux  à  eux-mêmes,  courageux  dans  les 
batailles,  rapides  dans  les  marches,  si  réguliers  dans  l'accomplisse- 
ment des  tâches  les  plus  difficiles  qu'elles  paraissaient  aisées,  ayant 
leurs  victoires  pour  seules  haltes  dans  ce  mouvement  infatigable  et 
sûr  qui  les  conduisit  en  une  campagne  au  cœur  du  pays  ennemi, 
avait  déployé  la  puissance  non  d'une  armée  qui  manœuvre,  mais 
d'un  peuple  qui  se  déplace,  comme  si  après  quinze  siècles  recom- 
mençait à  couler  le  flot  des  migrations  germaniques. 
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Devant  les  grands  succès  et  devant  les  grands  revers  l'âme  fran- 
çaise m^que  de  constance.  L'orgueil  qu'elle  avait  eu  jusque-là 
d'elle-même  se  tourna  en  admiration  pour  un  rival  devenu  si  facile- 
ment un  maître.  A  la  profondeur  de  la  blessure  ouverte  dans  son 
flanc,  le  vaincu  mesurait  la  puissance  de  l'arme  qui  l'avait  atteint, 
il  voulut  arracher  de  sa  plaie  ce  fer  pour  s'en  servir  à  son  tour. 
Comme  il  condamna  ses  institutions  politiques,  il  condamna  ses 
institutions  militaires.  Un  cri  s'éleva  unanime  :  il  fallait  mettre 
à  profit  l'expérience  payée  si  cher,  prendre  ses  lois  au  vain- 
queur. 

La  force  la  plus  visible  de  l'Allemagne  avait  été  le  nombre.  L'as- 
semblée nationale,  par  un  vote  unanime,  déclara  soldats  tous  les 
Français.  Les  Français  voulurent  cette  loi  non-seulement  parce 
qu'ils  la  croyaient  nécessaire,  mais  parce  qu'elle  était  généreuse. 
Le  régime  qui  avait  rendu  la  science  des  armes  étrangère  à  la  plupart 
des  citoyens,  permis  à  chacun  d'acheter  un  autre  homme  pour 
mourir  à  sa  place,  chargé  l'état  lui-même  de  vendre  aux  Français 
le  droit  de  ne  pas  défendre  la  France,  pesait  sur  tous  comme  un  _ 
remords.  Altérés  de  sacrifices,  ils  voulaient  préparer  à  de  grandes-  / 
fautes  la  revanche  de  grandes  vertus.  Gardienne  de  l'unité  natio-  -^ 
nale,  l'armée  en  devait  être  l'image.  Il  fallait  y  rassembler  toutes 
les  conditions,  l'enrichir  de  toutes  les  intelligences,  apaiser  les 
haines  des  classes  dans  la  piété  d'un  devoir  commun,  rendre  im- 
possibles, soit  les  divisions  entre  les  soldats  et  le  peuple,  soit  l'op- 
pression du  peuple  par  les  soldats,  et  renouveler  chez  tous  à  la  fois  la 
conscience  des  libertés  publiques  et  le  sentiment  de  Tautorité.  So- 
ciale ou  militaire,  l'œuvre  était  également  auguste.  Le  plus  grand 
péril  semblait  alors  que  la  pureté  d'un  tel  patriotisme  fût  altérée 
par  le  mélange  de  sentimens*moins  nobles.  Dans  ces  troupes  il  n'y 
avait  plus  de  place  pour  des  soldats  vieillis  par  l'oisiveté  des  gar- 
nisons ou  recrutés  par  un  appât  mercenaire.  L'ofire  de  la  vie  de- 
venue un  acte  religieux  ne  pouvait  être  ni  un  métier  ni  un  trafic. 
Aux  portes  de  l'armée,  qu'il  s'agît  d'entrer  ou  de  sortir,  l'argent 
perdait  sa  puissance.  La  suppression  du  remplacement  et  des 
primes  fut  la  conséquence  de  cette  conception  héroïque  :  en  écar- 
tant de  l'armée  le  lucre,  l'assemblée  crut  chasser  les  vendeurs  d'un 
temple. 

La  paix,  qui  avait  étendu  l'Allemagne  et  réduit  la  France,  don- 
nait à  l'une  et  à  l'autre  la  même  population.  En  décidant,  à  l'imita- 
tion de  l'Allemagne,  que  tout  homme  devrait  le  service  de  vingt  à 
quarante  ans,  —  neuf  ans  dans  l'armée  active,  onze  dans  l'armée  ter- 
ritoriale, —  la  France  s'assurait  la  même  quantité  de  soldats.  Restait 
à  leur  donner  des  qualités  égales.  Ainsi  que  l'éducation  des  premières 
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années  prépare  la  vie  entière,  la  valeur  militaire  de  chaque  homme 
durant  vingt  années  pouvait  être  assurée  ou  perdue  par  Tècole  du 
service  actif. 

Or,  le  changement  apporté  au  nombre  des  combattans  entraî- 
nait une  révolution  dans  la  nature  du  service  militaire.  Tant 
qu  une  faible  partie  de  la  jeunesse  formait  toute  Tarmée,  le  ser- 
vice miliuire  était  long.  Sa  durée,  infligée  à  un  petit  nombre 
d'hommes,  ne  paralysait  pas  la  société,  et  à  ses  victimes  ofraitune 
carrière.  Du  jour  où  tout  le  monde  devenait  soldat,  la  carrière  de 
soldat  devait  disparaître  sous  peine  de  mettre  obstacle  à  toutes  les 
autres.  11  ne  pouvait  plus  s'agir  de  donner  aux  citoyetis  par  de 
longues  habitudes  la  vocation  des  armes  ;  il  suffisait  de  leur  en  ap- 
prendre l'usage.  L'intérêt  des  finances,  la  vie  même  de  la  société 
défendaient  que  cet  enseignement  se  prolongeât,  et  plus  il  avait  à 
former  d'hommes,  plus  il  devait  être  court.  Là  encore  l'exemple  du 
vainqueur  sembla  le  meilleur  à  suivre.  Le  service  de  trois  ans  avait 
permis  à  une  nation  de  l'emporter  au  commencement  du  siècle  sur 
le  plus  grand  des  capitaines,  et  dans  les  dernières  années  sur  deux 
puissances  de  premier  ordre.  Peu  s'en  falhit  que  les  troupes  alle- 
mandes obtinssent  ce  dernier  trionàphe^e  voir,  sur  le  sol  encore 
occupé  par  elles,  le  régime  prussien  consacré  par  le  vote  d'un  par- 
lement français. 

Mais  ce  parlement  comptait  en  grand  nombre  les  généraux  que 
la  nation,  comme  Rome  après  Trasimëne,  honorait  pour  n'avoir  pas 
désespéré  de  la  patrie.  Un  seul  éleva  la  voix  pour  doniiôiu;^aisoo  à 
rinstinct  populaire  :  c'était  le  général  Trochu.  Sauf  lui,  tous  fureot 
unanimes.  S'ils  acceptaient  le  don  offert  par  le  pays  de  toute  sa 
population  valide,  ils  rappelaient  qu'en  France  cinq  années  avaient 
toujours  paru  nécessaires  à  Téducatidn  des  soldats  :  ils  ne  consen- 
taient pas,  pour  former  les  uns,  à  déformer  les  autres.  Garder  dnq 
ans  toute  la  jeunesse  eût  été  étouffer  la  nation  sous  le  poids  de  son 
armure;  mieux  valait  ne  donner  au  contingent  autrefois  étranger 
à  l'armée  qu'une  instniction  élémentaire,  et  maintenir  landeone 
durée  du  service  pour  le  contingent  qui  seul  était  appelé  au- 
trefois. A  leurs  yeux,  il  demeurait  dans  l'avenir,  c(»mne  il  avait  été 
dans  le  passé,  la  force  véritable,  et  ils  adjurèrent  leur  pays  de  ne 
pas  achever  l'œuvre  de  l'ennemi  en  brisant  la  seule  de  nos  institutions 
militaires  que  la  guwre  eût  trouvée  forte  et  laissée  intacte.  Or  ils 
étaient  de  ceux  dont  l'Écriture  dit  que  leur  parole  est  uneépée  :  avec 
Changarnier  apparaissaient  les  gloires  de  la  conquête  africaine,avec 
Ducrot  une  vigilance  qui  avait  prévu  nos  désastres  et  un  courage  vi5- 
torieux  malgré  lui  de  la  mort,  avec  Chanry  l'honneur  de  nos  revers, 
l'homme  auquel  des  troupes  improvisées  levaient  suffi  pour  baian- 
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cer  im  joiir  et  sans  cesse  inquiéter  la  fortune  allemande  ;  avec  tous, 
le  passé  héroïque  de  la  France  adressait  à  l'avenir  dans  une  su- 
prême leçon  une  prière  suprême.  Au-dessus  d'eux  enfin,  témoin 
par  ses  travaux  et  son  âge  de  nos  grandeurs  guerrières,  condamné 
par  nos  désastres  à  manier  la  force  dont  il  avait  étudié  les  se- 
crets et  raconté  l'histoire,  chargé  de  reprendre  avec  des  troupes 
hier  captives  la  capitale  en  révolte,  grandi  par  l'autorité  de  services 
militaires  autant  que  civils,  chef  de  l'état,  dictateur  de  l'opinion, 
plus  soldat  que  tous,  M.  Thiers  osait  regretter  l'armée  de  Reischof- 
fen  et  de  Metz.  Il  réclamait  pour  elle  dans  sa  patrie  la  justice  qu'elle 
avait  trouvée  chez  l'adversaire,  demandait  poiir  sauvegarder  l'ave- 
mr  des  gouvememens  plus  sages  et  non  des  soldats  meilleurs, 
acceptait  le  nombre  comme  une  concession  nécessaire  à  l'erreiir 
générale,  mais  plutôt  que  de  souscrire  par  la  réduction  du  service  à 
l'affaiblissement  de  la  France,  était  prêt  à  quitter  le  pouvoir. 

L'assemblée  nationale  ne  fut  pas  convaincue  peut-être,  mais  elle 
ne  se  reconnut  pas  le  droit  d'accomplir  une  réforme  militaire  mal- 
gré les  généraux  et,  pour  l'accomplir,  de  renverser  le  gouvernement. 
Née  entre  la  guerre  étrangère  et  la  guerre  civile^  rappelée  par  toutes 
les  dooleurs  de  sa  carrière  au  deuil  de  la  patrie,  elle  savait  plus  ai- 
sément qu'une  autre  iaire  au  bien  public  le  sacrifice  de  ses  préfé- 
rences. L'important  n'était  pas  qiie  l'armée  lui  semblât  forte,  mais 
qu'elle  fût  telle,  et  pour  la  créer  elle  s'en  fiait  aux  hommes  de  guerre. 
Leur  influence  dicta  le  compromis  de  1872.  Le  contingent  fut 
partagé  en  deux  moitiés,  l'une  astreinte  au  servicé^ur  un  an, 
l'autre  pour  cinq.  L'ancienne  armée  survivait  avec  les  mêmes 
effectifs  et  le  même  temps  de  service.  La  loi  nouvelle  y  ajoutait  des 
réserves  inépuisables  par  le  nombre  et  assez  instruites  pour  se  mê- 
ler sans  les  trop  affaiblir  aux  véritables  soldats.  Le  service  militaire 
était  universel  mais  inégal. 

A  cette  inégalité  justifiée  par  l'intérêt  de  la  guerre  s'en  ajoutaient 
d'autres  consenties  dans  l'intérêt  de  la  paix.  La  paix  aussi  a  son 
armée.  La  nature,  par  des  infirmités,  interdit  à  certains  la  vie  des 
camps.  La  conservation  des  familles  serait  compromise  si  elles 
étaient  privées  de  leurs  chefs  et  de  leurs  soutiens.  L'intérêt  général 
n'a  pas  moins  d'exigences  :  la  paix  ne  saurait  pas  plus  se  passer  de 
lumières  et  de  morale  que  la  guerre  de  discipline  et  de  courage,  et  la 
soaété,  comme  l'armée,  a  besoin  de  préparer  ses  serviteurs  par 
une  éducation.  Imposer  la  vie  militaire  à  ceux  qui  se  destinent  aux 
fonctions  publiques,  c'est,  en  leur  enlevant  le  loisir  et  peut-être  le 
goût  de  l'étude,  causer  à  l'état  même  un  préjudice,  et  pour  le 
mieux  défendre  contre  un  péril  incertain,  oublier  ses  besoins  per- 
manens.  L'assemblée  nationale  n'avait  garde  de  les  méconnaître. 
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Elle  confirma,  en  les  augmentant,  les  dispenses  établies  par  les  lois 
précédentes  :  si  elle  les  accorda  aux  infirmes  au  nom  de  leur 
propre  malheur,  aux  orphelins,  aux  fils  de  veuves,  aux  frères  de 
soldats  au  nom  des  intérêts  domestiques,  plus  soucieuse  encore  de 
l'intérêt  général,  elle  étendit  de  larges  immunités  sur  tous  ceux 
qui,  candidats  aux  grandes  écoles,  à  l'enseignement,  au  sacerdoce, 
empruntaient  à  leur  vocation  le  caractère  d'hommes  publics.  Ceux 
qui,  sans  briguer  les  charges  de  l'état,  se  destinent  aux  carrières 
libérales  ou  dirigent  des  industries  importantes  ne  lui  paraissaient 
pas  jouer  dans  la  société  un  rôle  moins  utile,  puisqu'ils  y  déve- 
loppent l'intelligence  et  la  richesse.  Elle  ne  songea  pas  à  dispenser 
cette  élite  du  service,  tenant  au  contraire  que  l'exemple  vînt  de 
haut  ;  mais  elle  ne  voulut  pas  que,  durant  cinq  années,  la  société 
fût  exposée  à  s'appauvrir  par  leur  inaction.  Comme  leur  culture 
leur  permettait  de  s'instruire  plus  vite,  elle  leur  permit  de  quitter 
plus  tôt  la  caserne,  et  elle  leur  imposa  en  échange  de  cette  faveur 
l'obligation  de  fournir  à  leurs  dépenses.  La  seule  institution  qui 
passa  sans  changemens  de  l'armée  allemande  dans  la  nôtre  fut  le 
volontariat  d'un  an. 

L'armée  comptait  d'abord  les  hommes,  officiers,  sous-officiers, 
soldats,  qui  ne  se  recrutent  pas  par  des  appels  ;  cette  portion  qu'on 
nomme  permanente  et  qu'on  pourrait  appeler  volontaire  de  l'armée 
est  de  120,000  hommes. 

Le  recrutement  procurait  le  reste.  Chaque  année  300,000  Fran- 
cs atteignent  l'âge  du  service. 


Il  en  fallait  déduire  : 

Exempts  pour  infirmités 80 .000  hommes. 

Dispensés  comme  nécessaires  à  lem'  famille.       55 .  000       — 
—        comme  liés  à  un  service  public.         5.000       — 

140.000  hommes. 


Restaient  160,000  hommes  destinés  à  l'armée  (1).  Sur  ce  nombre 
20,000  servaient  comme  volontaires  d'un  an;  lâO,000  étaient 
d'après  l'ordre  des  numéros  partagés  en  deux  portions  sensible- 
ment égales  :  70,000  hommes  servant  un  an,  70,000  honunes  cinq 
ans. 


(1)  On  a  compris  dans  ces  calculs  les  hommes  du  contingent  destinés  aux  troupes 
Ae  la  marine  ;  ces  troupes,  on  le  sait,  doivent  faire  retour  à  Tarmée  de  terre. 
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L'effectif  moyen  sous  les  drapeaux  était  :  ~ 

Partie  permanente 120.000  hommes. 

Cinq  classes  de  70 .  000  hommes 350 .  000       — 

Une  classe  de  70.000  servant  de  six 

mois  à  un  an 70.000       — 

Une  classe  de  volontaires  d'un  an 20^000       — 

Total 560.000  hommes. 

Cet  effectif  se  réduisait  par  les  pertes  na- 
turelles à 500.000       —  fl) 

Le  contingent  annuel  de  160,000  hommes  donnait  les  forces  sui- 
vantes : 

Armée  active,  5  classes. 
160.000 hommes,  diminués  de  12  pour 
100,  se  réduisaient  à  140,800.  Cinq  con- 
tingens  donnaient ' 704 .000  hommes. 

Réserve  de  l'armée  active,  4  classes  : 
140.800  hommes,  diminués  de  8  1/2 
pour  100,  se  réduisaient  à  128,800.  Quatre 
contingens  donnaient 515.200       — 

Armée  territoriale,  5  classes  :  -, 
128.800  hommes, diminués  de  10  1/2 

pour  100,  se  réduisaient  à  115,200.  Cinq  ■ 

contingens  donnaient 576 .000       —                                *  ' 

Réserve  de  l'armée  territoriale,  6  cl.  : 
115 .  200  hommes,  diminués  de  12  pour 
100,  se  réduisaient  à  101,400.  Six  contin-  t^ 

gens  donnaient 608 .400       —  ï' 

Totale 2.403.600  hommes.  '*= 

En  ajoutant  à  ces  forces  la  portion  permanente,  la  France  avait  ^j 

plus  de  2  millions  1/2  de  combattans.  "^ 

Tant  que  dura  l'assemblée  nationale,  l'œuvre  parut  solide.  Ceux  J 

qui  l'avaient  faite  veillaient  sur  elle,  ceux  contre  qui  elle  était  faite  ^ 

demeuraient  présens  à  la  pensée  française.  Même  quand  l'assem-  ,*5 

blée  commença  à  se  distraire  de  ses  deuils  par  ses  discordes,  elle  *^ 

tint  au-dessus  de  ses  discordes  l'arche  d'alliance  où  elle   avait  'y\ 

(1)  On  calcule  que  Teffectif  est  réduit  par  les  morts,  désertions,  etc.,  de  4  pour  100  VJ 

dans  la  première  année  et  de  2  pour  100  dans  chacune  des  années  suivantes. 
Toiu  LUX.  —  1885.  5i 
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déposé  la  force  et  l'unité  delà  patrie.  M.  Thien^  aatear  (fe  la  loi  sur 
TaFinée,  put  tomber  du  pouvoir,  c'est  l'armée  eUe-même  qui  y 
monta  avec  le  maréchal  de  Mac-Mahon.EIIe  eut  à  la  fois  à  la  tète  du 
gouvernement  son  plus  haut  dignitaire  et  k  la  tête  de  TopposidoD 
son  plus  illustre  défenseur.  Mais  les  luttes  qui  la  respectaient 
déchirèrent  bientôt  les  partis.  L'assemblée  nationale  par  ses  feuites 
^  devint  impopulaire.  La  sagesse  de  sa  conduite  au  dehors,  en  éloi- 
gnant les  périls,  détournait  les  esprits  des  craintes  qui  auraient  rap- 
pelé ses  services,  le  bien  qu'elle  avait  accompli  donna  tout  le  loisir 
de  condamner  le  mal  qu'elle  avait  fait,  et  la  fin  de  son  mandat 
fut  la  fin  de  sa  politique. 

Les  élections  de  1876  et  de  1877  donnèrent  le  pouvoir  à  un 
parti  nouveau.  En  même  temps  qu'il  pénétrait  dans  la  chambre,  les 
représentans  de  l'armée  en  sortaient.  L'assemblée  nationale  avait 
jugé  que,  la  réforme  militaire  faite,  la  place  des  officiers  était  à  la 
tête  de  leurs  troupes  et  non  au  milieu  des  querelles,  et  on  les  avait 
déclarés  inéligibles.  M.  Thiers,  plus  puissant  que  jamais,  était,^afl 
moment  où  se  préparait  son  triomphe,  surpris  par  la  mort.  Le  ma- 
réchal, vaincu  par  la  défaite  de  ceux  qui  l'avaient  porté  au  pouvoir, 
et  isolé  dans  la  foule  des  triomphateurs  inconnu»,  abandonna  le  pou- 
voir où  il  devenait  prisonnier.  Ainsi  se  brisèrent  tout  à  coup  les 
liens  entre  le  présent  et  le  passé. 

Les  hommes  qui  se  trouvaient  les  maîtres  avaient  appliqué 
toute  la  force  de  leur  esprit  ou  de  leurs  passions  aux  affaires  inté- 
rieures. Leur  incompétence  les  aurait  détournés  de  toucher  aui 
institutions  militaires  s'ils  eussent  été  d'un  temps  où  pour  décider 
il  faut  savoir.  Mais  l'armée  tenait  dans  la  vie  des  citoyens  une  trop 
grande  place  pour  ne  pas  attirer  le  regard  dbes  législateurs.  Ne 
pouvant  demander  conseil  ni  à  leur  propre  expérience  ni  à  celle 
des  conseillers  autorisés,  ils  n'avaient  pour  guides  que  leurs  idées 
accoutumées.  Leur  victoire  était  le  triomphe  de  certaines  doctrines 
dans  le  gouvernement  et  l'état,  il  était  inévitable  qu'ils  cherchas- 
sent à  les  répandre.  A  une  assemblée  qui  avait  tout  organisé  dans 
la  nation  pour  le  développement  de  la  force  militaire  succédait  une 
assemblée  qui  allait  tout  dis^30ser  dans  Tarnaée  pour  le  triomphe 
de  la  démocratie. 

La  démocratie  aime  Tégalité,  l'armée  pour  des  égalitaires  était 
un  scandale.  A  son  origine  même,  la  division  entre  les  privilégiés 
qui  servaient  six  mois  et  les  infortunés  qui  servaient  cinq  ans  pla- 
çait une  injustice  universelle.  Dès  l'avènement  des  républicains^  le 
service  de  trois  ans  apparut  comme  une  conséquence. 

L'esprit  de  l'assemblée  nationale,  survivant  encore  dans  le  sénat, 
ne  permettait  pas  d'effacer  la  loi  de  1872  ;  mais  sans  la  détruire,  on 
pouvait  ne  \a  p^xs  ap^V\c^^T»^\^ÇaasiV.\a.diicée  du  service,  elle  avait 
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laissé  au  ministre  le  droit  de  congédier  les  hommes  par  anticipation. 
Dans  rassemblée  nationale,  on  avait  profité  de  la  latitude  pour  ren- 
voyer après  «ix  mois  les  hommes  qui  devaient  un  an  de  présence 
et  garder  cinq  ans  ceux  qui  devaient  cinq  ans.  Dès  1877,  on  garda 
mi  an  les  hommes  de  la  seconde  portion  afin  de  renvoyer  après 
quatre  ans  ceux  de  la  première.  La  classe  qui,  cette  année,  béné- 
ficia de  la  mesure  était  celle  dé  1878,  la  première  ajqielée  d'après 
la  loi  de  1872  :  les  républicains  avaient  triomphé  assez  tôt  pour 
que  le  service  de  cinq  ans  ne  fût  pas  une  fois  appliqué.  Celui  de 
quatre  ans  ne  le  fut  pas  davantage.  Sous  des  ministres  de  plus  en 
plus  instables  et  de  plus  en  plus  dociles  aux  volontés  parlementaires, 
la  présence  de  la  première  iportionfiit  bientôt  réduite  à  trois  ans  et 
demd,  puis  à  quarante  mois  ;  enfin  elle  cessa  de  dépasser  trois  ans. 
Le  volontariat  d'un  an  ne  reçut  pas  de  moindres  atteintes.  Mal  ap- 
pliqué dès  le  principe,  il  avait  donné  à  ses  adversaires  le  droit  de 
dire  qu'il  était  un  privilège  accordé  à  la  richesse  et  une  exonéra- 
tion hypocrite.  Le  nombre  des  volontaires  à  admettre  chaque  année 
n'étant  pasfixé  par  la  loi,  tomba  de  20,000  hommes  à  moins  de  5,000. 

Mais  ces  réformes  ne  portaient  que  des  remèdes  partiels  et  dé- 
tournés à  UT)  mal  général.  II  ne  pouvait  être  détruit  qu'avec  l'œuvre 
de  1872  :  il  fallait  au  parti  nouveau  une  loi  nouvelle.  Préparée  par 
les  élections  successives  qui  portaient  au  Luxembourg  les  idées  dii 
Palais-Bourbon,  elle  a  été  formulée  l'an  dernier  (1).  Votée  alors  en 
première  lecture,  soumise  en  ce  moment  à  la  seconde  lecture,  la 
loi  est  faite,  puisqu'il  lui  manque  seulement  la  confirmation  de  la 
chambre  et  le  consentement  du  sénat,  assemblées  incapables  l'une 
de  juger  l'autre,  l'autre  de  se  déjuger. 

Cette  loi  se  résume  en  deux  dispositions.  Le  service  est  réduit  à 
trois  ans  pour  tous  les  Français.  Le  service  de  trois  ans  est  imposé  à 
tous  les  Français.  Les  dispenses  de\iennent  le  privilège  de  la  pau- 
vreté. L'homme  qui,  par  son  travail,  est  l'unique  ressource  des  siens 
est  laissé  aux  siens  et  à  son  travail.  Sauf  la  misère,  rien  n'est  épar- 
gné. Les  infirmités  même  sont  suspectes  :  l'homme  incapable  de  faire 
campagne  doit  être  utilisé  dans  les  services  auxiliaires  de   tout 
ce  qui  lui  reste  de  vie,  il  faut  qu'il  paie  sa  dette..  L'intérêt  des 
familles  est  écarté  :  la  femme  veuve,  le  père  septuagénaire  ou  aveu- 
gle n'ont  plus  droit  de  garder  leur  fils  unique,  les  orphelins  leur 
frère  aîné.  L'intérêt  même  de  l'état  ne  compte  plus  :  les  carrières 
s,^érales,  la  grande  industrie,  chargées  de  défendre  cette  puissance 
nationale  qui  ne  se  perd  pas  seulement  sur  les  champs  de  batatiWe» 
les  écoles  célèbres  qui  répandent  sur  la  France  une  gloire  ene^^^e 

(4)  Le  débat  eut  lieu  à  la  chambre  en  mai  et  juin  1884. 
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incontestée  et  alimentent  les  services  publics ,  se  videront  pour 
fournir  des  soldats. 

Une  telle  loi  portait  en  elle  sa  clarté  :  les  débats  ont  montré  au 
grand  jour  le  secret  dessein  de  ses  auteurs.  Le  moindre  était  de 
faire  une  œuvre  militaire.  Les  conséquences  du  changement  pour 
l'avenir  de  nos  forces  ont  été  indiquées  à  peine,  Ton  n'a  poursuivi 
avec  zèle,  applaudi  avec  chaleur  que  l'œuvre  politique  et  sociale. 
Elle  était  bonne  parce  qu'elle  nivelait  :  elle  apportait  à  la  démocratie 
la  joie  de  soulager  ceux  qui  portent  plus  que  leur  part  et  la  joie  plus 
grande  de  charger  ceux  qui  avaient  échappé  au  fardeau.  Chose  étrange, 
en  effet,  cette  démocratie  prenait  un  plaisir  inégal  à  faire  à  tous  une 
condition  égale,  les  réformes  à  accomplir  lui  étaient  d'autant  plus 
chères  qu'elles  concernent  moins  de  personnes  et  ont  moins  d'im- 
portance pour  l'armée.  Le  sort  du  contingent  la  passionnait  moins 
que  celui  des  anciens  volontaires,  et  celui  des  volontaires  que  celui 
des  anciens  dispensés.  Eux  seuls  en  réalité  étaient  en  cause,  et  dès 
qu'il  s'est  agi  d'eux,  les  mots  opposés  de  prolétaires  et  de  bour- 
geois, de  riches  et  de  pauvres  ont  soudain  laissé  voir  sous  le  voile 
déchiré  de  l'égalité  les  haines  des  classes.  Ce  n'est  pas  le  respect 
de  la  justice  commune  qui  emportait  en  ces  fureurs  les  mandataires 
du  peuple,  c'est  la  volupté  des  représailles  contre  les  supériorités 
sociales.  La  richesse  en  est  une  et  aussi  l'intelligence  ;  ils  ont,  à  la 
jeunesse  qui  réclamait  le  temps  d'apprendre  et  de  produire,  ré- 
pondu comme  la  révolution  à  Lavoisier  qui  demandait  aussi  du 
tv?mps  pour  ses  découvertes  :  «  La  république  n'a  pas  besoin  de  chi- 
mistes. »  On  a  dit  :  «  A  la  caserne  I  »  du  même  air  qu'à  d'autres  épo- 
ques on  disait  :  «A  la  prison!  »  A  la  caserne  ceux  dont  la  fortune 
insulte  à  la  détresse  du  peuple  ;  leur  sort  y  sera  par  le  contraste 
plus  dur  que  celui  du  pauvre  1  A  la  caserne  ceux  dont  le  savoir  hu- 
milie l'ignorance  du  peuple  ;  que  leur  esprit  avide  y  trouve  sa  tor- 
ture dans  l'oisiveté  !  Sans  doute,  tous  dans  le  parlement  n'avaient 
pas  ce  fanatisme.  Nombre  d'entre  eux  auraient  voulu  ne  porter 
atteinte  ni  aux  carrières  ni  aux  fonctions  publiques.  Parmi  les  fonc- 
tions une  surtout  avait  été  tenue  pour  essentielle  par  la  république  : 
celle  du  maître  d'école.  Peut-être  la  république  aurait-elle  épargné 
ces  fils  du  peuple  qui  enseignent  les  fils  du  peuple.  Mais  d'autres 
éducateurs  avaient  le  même  privilège  :  les  prêtres.  C'est  à  eux 
qu'elle  voulait  enlever  l'empire  des  intelligences,  c'est  eux  qu'elle 
rêvait  d'anéantir  par  un  coup  décisif.  Elle  n'osait  pas  arrêter  leur 
recrutement  par  une  loi  qui  les  condamnât  seuls  à  servir,  mais, 
pour  les  perdre ,  elle  n'hésitait  pas  à  supprimer  toutes  les  im- 
munités ;  aucune  ruine  n'était  trop  vaste  pourvu  que  le  sacerdoce 
y  demeurât  enseveli. 
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Tel  est  le  résultat  dernier  de  la  gestion  des  intérêts  militaires 
par  des  hommes  politiques.  L'armée  organisée  par  leurs  soins 
cesse  d'être  une  force  militaire  contre  les  ennemis  du  dehors  :  elle 
devient  une  arme  politique  contre  les  adversaires  du  dedans. 

IL 

Quels  soldats  prépare  le  service  de  trois  ans?  Comme  la  loi  qui 
le  proclame  consacre  un  état  déjà  existant  en  fait,  pour  connaître 
l'armée  de  demain  il  suffit, d'étudier  l'armée  d'aujourd'hui. 

Rien  n'y  rappelle  Tarmée  d'autrefois.  Le  soldat  qui  trouvait  dans 
sa  rude  existence  la  douceur  d'une  habitude,  croyait  à  la  dignité  de 
sa  profession,  mettait  son  honneur  à  la  bien  accomplir  et  couronnait 
ses  vertus  militaires  par  quelque  dédain  des  vertus  civiles,  n'existe 
plus.  L'obéissance  est  partout,  nulle  part  le  goût  d'obéir.  Durant  le 
service  le  sentiment  qui  domine  n'est  pas  la  fierté  de  l'accomplir, 
mais  l'impatience  de  l'achever.  L'homme  est  toujours  trop  près  de 
la  liberté  qu'il  vient  de  perdre  ou  de  celle  qu'il  va  retrouver  pour 
considérer  sa  condition  présente  comme  durable.  Son  corps  seul 
est  captif;  sa  pensée  erre  autour  du  foyer  natal ,  des  champs  pater- 
nels, des  travaux  accoutumés,  que  la  servitude  militaire  interrompt 
sans  affaiblir  leur  charme  toujours  présent. 

L'existence  qu'il  mène  rend  le  contraste  plus  amer.  Plus  le  temps 
de  service  se  réduit,  plus  l'instruction  demande  d'efforts.  Dans  les 
armes  spéciales  le  travail  est  extrême.  L'homme  demeure  accablé 
par  l'excès  de  ce  qu'il  doit  apprendre,  sent  s'échapper  sans  cesse 
les  connaissances  qu'il  tente  d'introduire  trop  vite  dans  un  cerveau 
trop  étroit,  ne  parvient  jamais  à  cette  possession  assurée  de  savoir 
qui  est  le  commencement  du  repos.  Le  service  de  trois  ans  le  rebute 
par  ses  fatigues.  Dans  les  autres  armes,  où  l'homme  a  plus  vite 
achevé  d'apprendre,  il  se  demande,  dès  qu'il  connaît  ses  théories, 
pourquoi  il  est  retenu  à  l'armée.  Il  sait  que  le  service  n'est  pas  un 
métier,  mais  une  école  ;  pourquoi  l'école  n'est-elle  pas  close  quand 
la  leçon  est  finie?  Le  service  de  trois  ans  Tétonne  par  son  illo- 
gisme. Ces  dispositions  entretiennent  dans  les  esprits  une  secrète 
résistance;  pour  la  briser,  il  faut  fortifier  la  discipline.  L'homme 
sent  peser  sur  lui  la  menace,  vit  dans  la  crainte  d'être  coupable 
sans  même  connaître  sa  faute,  ne  trouve  pas  de  proportion  entre  le 
mal  qu'il  fait  et  celui  qu'on  lui  fait,  et  le  moyen  employé  pour  le 
soumettre  achève  de  le  dégoûter. 

Le  jour  où  le  contingent  tout  entier  sera  retenu  trois  années,  on 
compte  que  la  similitude  des  conditions  apaisera  les  regrets  et  que 
la  présence  d'hommes  instruits  éveillera  le  zèle  de  tous.  Il  est  plus 
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proliable  que  des  résultats  contraires  se  produisent.  On  aura  trans- 
fK)rté  la  société  dans  Tannée,  la  société  continuera  d'y  vi^re  a^ec 
les  divisions  que  crée  la  différence  d'intelligence,  de  fortune,  de 
rang.  Dans  la  société,  elles  sont  comme  adoucies  par  la  éistanee 
qui  sépare  les  conditions  diverses  ;  dans  l'armée,  elles  seront  exas- 
pérées par  le  contact.  Les  hommes  cultivés  apprendront  il  est  vrai 
sans  efforts,  mais  l'allure  de  l'instruction,  convenable  pour  eux,  sera 
trop  emportée  pour  la  masse  des  conscrits,  accoutumés  à  creuser 
de  lents  sillons  dans  leur  pensée  comme  sur  le  sol.  Assembler  des 
hommes  trop  inégaux  pour  accomplir  kt  même  tâdie  n'^st  pas  dé- 
velopper chez  tous  l'émulation,  mais  chez  les  uns  le  décoiir^enient 
et  chez  les  autres  le  dédain.  Ce  dédain  sera  le  sentiment  T»tiirel  à 
quiconque  se  croira  de  l'élite  envers  les  détails  du  métier.  !1  fe«t, 
pour  pénétrer  l'importance  profonde  des  petites  choses,  une  étude 
trop  patiente  pour  des  yeux  de  vingt  ans.  Rien  n*est  plus  irritable 
que  l'orgueil  de  la  première  science  :  elle  trouble  la  tète  comme  la 
fumée  d'un  vin  nouveau.  C'est  pourquoi  les  mutineries  sont  le  fléaa 
des  grandes  écoles,  même  militaires.  De  pareils  désordres  ne  se- 
ront pas  à  craindre  dans  les  régimens ,  mais  là  aussi  la  Jeunesse 
instruite  sera  la  plus  prompte  à  tout  mettre  en  question,  ordres 
et  chefs,  et  jusque  dans  son  obéissance  se  trahira  la  révolte  de  son 
esprit.  Enfin,  comme  elle  trouvera  le  métier  plus  pénible  que  per- 
sonne, elle  aspirera  plus  que  personne  à  le  quitter.  Sa  supériorité 
intellectuelle  ne  servira  qu'à  affaiblir  la  discipline,  à  diminuer  cto 
les  hommes  de  condition  médiocre  le  sentiment  du  respect,  à  déve- 
lopper un  sentiment,  qui,  jusqu'ici,  n'était  pas  français,  mais  le 
deviendra,  si  Ton  y  prend  garde,  la  honte  d'être  soldat. 

Moins  une  troupe  a  devenus  militaires,  plus  les  cadres  doiventêtre 
solides.  Le  vieux  soldat  d'autrefois  formait  le  sous-officier.  Retenu  pow 
de  longues  années  au  senîce,  le  conscrit  songeait  qu'il  valait  la  peine 
de  s'y  créer  une  vie  supportable  :  avec  trois  ans  d'effoits  il  pouvait 
s'assurer  pour  le  reste  de  son  temps  les  avantages  attachés  au  grade 
de  sous -officier.  Le  concours  était  chatid,  et,  parmi  les  promus, 
la  satisfaction  d'un  succès  si  disputé  commençait  à  développer  le 
goût  du  métier.  Beaucoup  en  venaient  à  l'adopter  comme  celui  de 
leur  choix,  et,  pour  le  garder,  rengageaient.  L'état  de  sous-officier 
était  une  profession.  Ceux  qui  l'exerçaient  dix  à  vingt  ans  ne  con- 
naissaient ni  surprise,  ni  embarras  ;  toutes  les  difficultés  n'étaient 
guère  pour  eux  que  des  souvenirs,  presque  tous  avaient  fait  cam- 
pagne ;  en  paix  comme  en  guerre  ;  ils  inspiraient  confiance  et  res- 
pect au  soldat.  Dans  cette  élite,  l'élite  aspirait  au  rang  d'offider. 
Les  meilleurs  y  parvenaient  vers  leur  trentième  année,  la  plupart 
étaient  atteints  car  la  retraite  comme  capitaines  après  avoir  déployé 
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dans  tout  leur  service  la  soumission  exacte  et  la  science  des  détails 
qui  sont  les  qualités  les  phis  précieuses  chez  )es  chefe  subalternes. 
Gomme  ils  d)tenaient  Tépauletle  dix  ans  après  les  élèves  des 
écoles,  il  n'y  avait  pas  entre  les  deux  catégories  d'officiers  rivalité 
de  carrièire  :  ces  derniers  parvenaient  à  peu  près  seiris  aux  hauts 
emplois.  II  se  faisait  entre  eux  la  séparation  que  réclamait  l'intérêt 
militaire.  La  majorité  des  grades  inférieurs  était  occupée  p»  les 
officiers  sortis  du  rang  et  ayant  acquis,  par  leur  longue  pratique, 
l'autorité  nécessaire  pour  la  conduite  des  hommes.  La  majorité  des 
grades  supérieurs  appartenait  aux  officiers  aptes  par  la  variété  do 
leurs  connaissances  à*  résoudre  les  multiples  proÛëmes  que  pose 
la  conduite  des  opérations.  Gomme  enfin  entre  ces  deux  catégories 
il  n'y  avait  pas  conflit  d'intérêts,  chacune  rendait  justice  à  l'autre^ 
sentait  le  profit  de  leur  coopération  commune,  et  ce  corps  d'offi- 
ciers, le  plus  divers  par  ses  origines,  par  ses  aptitudes,  par  son 
avenir,  était  le  plus  uni  qui  fût  en  Europe. 

Avec  le  service  de  trois  ans,  cette  hiérarchie  croule  par  la  base. 
Le  soldat  ne  peut  être  promu  sous-officier  avant  le  commencement 
de  la  seconde  année  :  en  fait,  il  ne  Test  guère  avant  le  commence- 
ment de  la  troisième.  Briguer  les  galons,  c'est  se  soun>ettre  à  un  tra- 
vail immédiat  et  long,  avec  la  perspective  d'une  récompense  lointaine 
et  courte.  La  philosophie  d'un  conscrit  suffit  à  conclure  :  il  aime 
mieux  mener  trois  ans  l'existence  de  troupier  que  subir  deux  ans 
la  rude  épreuve  des  candidatures  aux  grades.  Le  soldat  les  fiiit,  et 
l'armée  est  le  seul  corps  en  France  où  il  faille  imposer  les  honneurs 
par  ordre.  Les  gradés  exercent  leurs  fonctions  comme  ils  les  ont  re- 
çues, de  peur  d'être  punis.  Ils  n'ont  ni  par  Tàge  ni  par  l'expérience 
d'autorité  sur  les  hommes.  Ils  ne  tiennent  pas  à  se  faire  d'affaires 
avec  des  subordonnés  hier  leurs  égaux  et  deuïain  peut-être  leurs 
supérieurs  dans  la  vie  civile,  la  seule  importante  à  leurs  yeux  :  ils 
n'aspirent  qu'à  partir  avec  leurs  compagnons  de  captivité,  et  l'état 
qui  les  forme  en  deux  ans  n'a  pas  un  an  pour  s'en  servir. 

L^infériorité  de  ces  cadres  est  telle  que  la  nécessité  d'avoh»  des 
sous-officiers  plus  mûrs  a  apparu  au  moment  même  où  l'on  rédui- 
sait le  temps  de  service,  et  iKHir  obtenir  qu'ils  restassent  on  leur 
a,  oubliant  les  répugnances  de  187Î,  proposé  des  hautes  paies  et 
des  primes.  Mais  ces  avantages  ne  sauraient  être  égaux  à  ceux  que 
présente  à  des  hommes  de  vingt-trois  ans  l'industrie  privée,  et  elle 
y  joint  l'indépendance  dont  leur  âge  est  avide.  Sur  les  A0,000  sous- 
officiers  dont  l'armée  a  besoin,  les  avantages  offerts  ne  retiennent 
pas  au  service  plus  de  12,000.  Insuffisans  par  le  nombre,[^ils  le  sont 
plus  encore  par  la  valeur. 

On  compte  que  l'incorporation  de  la  jeunesse  instmite  pernietti  a 
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de  former  plus  vite  dans  la  classe  des  gradés  plus  capables.  Sans 
doute  ils  sauront  en  un  an  tout  ce  qui  se  retient  par  la  mémoire, 
mais,  s'ils  sont  promus  de  façon  à  servir  deux  ans  comme  sous- 
officiers,  ils  n'auront  pas  eu  le  loisir  d'apprendre  la  vie  du  soldat. 
Leur  zèle  ne  viendra  pas  en  aide  à  leur  inexpérience  :  quiconque 
dans  un  certain  rang  social  aime  l'armée  y  entre  par  les  écoles  oa 
l'engagement  volontaire,  quiconque  n'y  entre  pas  ainsi  n'aspire 
qu'à  reprendre  sa  carrière  ou  son  oisivité.  Si  on  les  nomme  par 
préférence,  à  cause  des  services  plus  immédiats  qu'ils  peuvent 
rendre,  les  candidats  moins  instruits  et  moins  riches,  les  seuls 
parmi  lesquels  on  puisse  espérer  des  rengagemens,  seront  écartés. 
Si,  au  contraire,  dans  l'intérêt  de  Tavenir,  on  préfère  aux  jeunes 
gens  qu'on  désespère  de  garder  les  candidats  sans  études  et  sans 
éducation,  la  hiérarchie  des  grades  ne  sera  plus  conforme  à  la 
hiérarchie  des  aptitudes.  Des  hommes  plus  capables  resteront  sous 
les  ordres  d'hommes  moins  aptes  à  commander.  Les  sous-officiers, 
aux  yeux  des  hommes,  n'avaient  pas  le  prestige  que  donne  le 
temps,  ils  perdront  même  celui  que  donne  l'intelligence.  La  pré- 
sence de  la  jeunesse  instruite  dans  les  rangs  affaiblira  encore  les 
cadres  inférieurs. 

Il  est  commun  de  dire  que  les  bons  officiers  font  les  bons  soldats  : 
il  n'est  pas  moins  vrai  que  les  médiocres  soldats  font  les  médio- 
cres officiers.  Le  commandement,  fût-il  confié  au  génie  même,  perd 
sa  force  si  des  rouages  trop  grossiers  le  transmettent.  Rien  ne 
décourage  les  meilleurs  chefs  comme  la  résistance  passive,  égale- 
ment éloignée  de  la  révolte  et  du  zèle,  et  qui,  faisant  obstacle  à  tout 
progrès,  ne  donne  même  pas  prise  à  une  rigueur  salutaire.  Cette 
obéissance  morte  les  dégoûte  de  vouloir,  le  sentiment  de  l'autorité 
même  les  empêche  d'exiger  ce  qu'ils  désespèrent  d'obtenir,  et 
rinertie  qu'ils  ont  combattue  sans  succès  les  gagne  à  leur  tour. 
Le  service  à  court  terme  prépare  d'une  façon  plus  directe  cette 
ruine  du  commandement.  Les  deux  tiers  des  sous-lieutenans  vien- 
nent des  sous-officiers.  Dans  une  armée  où  ceux-ci  disparaissent 
presque  tous  avec  leur  classe,  il  n'y  a  plus  à  choisir  pour  l'épau- 
lette  les  meilleurs,  mais  à  accepter  ceux  qui  consentent,  plus  à  leur 
faire  des  conditions,  mais  à  subir  les  leurs.  Leur  offrir,  comme  au- 
trefois aux  meilleurs,  le  grade  d'officier  comme  la  récompense  d'un 
long  noviciat  serait  rebuter  les  plus  médiocres.  Ils  sont  d'un  temps  où 
tout  désir  est  une  impatience.  Voilà  pourquoi  il  a  fallu  fonder  pour 
toutes  les  armes  des  écoles  où  les  sous-officiers  peuvent  se  présen- 
ter, et  d'où  les  admis  sortent  après  un  an  avec  le  grade  d'officier. 
Si  le  jeune  homme,  que  les  gains  et  la  liberté  de  carrière  civile 
sollicitent,  n'a  pour  le  retenir  dans  la  servitude  militaire  que  la 
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chance  d'entrer  à  Técole,  il  ne  restera  pas.  L'espoir  ne  lui  suffît 
plus,  il  lui  faut  la  certitude.  D'où  cette  conséquence  :  les  sous-offi- 
ciers voudront  se  présenter  à  l'école  durant  leur  première  période 
de  service.  Ceux  qui  ne  seront  pas  admis  au  moment  où  cette  pé- 
riode expire  quitteront  l'armée  ;  ceux  qui  seront  admis  contracte- 
ront un  engagement,  mais  pour  entrer  à  l'école.  Avec  le  service  de 
trois  ans,  les  sous-officiers  formés  dans  la  première  année,  nom- 
més dans  la  seconde,  seront  candidats  officiers  dans  la  troisième. 

Ce  seul  fait  entraîne  une  révolution  dans  la  manière  de  juger  le 
mérite  militaire.  On  tenait  jusqu'ici  pour  les  quaUtés  les  plus 
précieuses  dans  l'homme  d'épée  le  sang-froid  et  l'audace  sur  le 
champ  de  bataille,  la  discipline  et  le  sentiment  du  devoir  par- 
tout. Ces  vertus  que  l'occasion  révèle  et  que  l'habitude  confirme 
trouvaient  à  se  produire  sous  les  yeux  des  chefs  dans  les  devoirs 
longuement  pratiqués  de  chaque  grade  :  ce  sont  elles  qui  déci- 
daient avant  toutes  autres  de  l'avancement.  Laquelle  se  pourrait  au- 
jourd'hui manifester?  Ceux  qui  semblent  plus  intelligens  sont,  dès 
leur  arrivée  au  corps,  isolés  de  leurs  camarades,  dressés  à  peine 
conscrits  aux  fonctions  de  sous-officier,  et,  dès  qu'ils  ont  obtenu 
leur  nouvel  emploi,  distraits  d'une  responsabilité  déjà  trop  lourde 
par  l'étude  de  fonctions  plus  hautes.  Où  trouveraientr-ils  le  temps 
d'accomplir  les  devoirs  de  leur  grade?  Ils  ont  à  peine  celui  de  les 
apprendre.  L'armée  dégénère  en  pédagogie.  Comme  elle  fait  des 
élèves  et  non  des  soldats,  il  est  naturel  qu'elle  choisisse  les  offi- 
ciers par  un  examen  :  comme  elle  n'exerce  qiie  leur  mémoire,  elle 
établit  entre  eux  toute  la  différence  d'après  ce  qu'ils  savent.  Mais 
cet  examen  n'indique  pas  ce  qu'ils  sont,  aucune  des  qualités  qui 
font  l'homme  n'y  peut  être  évaluée  :  le  courage ,  l'honneur,  les 
qualités  morales  disparaissent  devant  les  qualités  intellectuelles. 
Et  quelle  preuve  même  est  apportée  de  celles-ci?  Le  savoir  modeste, 
la  sûreté  d'un  esprit  sans  éclat,  sont  vaincus  par  la  promptitude 
d'une  mémou'e  passagère,  l'agrément  d'une  parole  même  vide.  Ce 
ne  sont  pas  seulement  les  dons  secondaires,  c'est  l'apparence  de 
ces  dons  qui  va  prendre  la  place  jusqu'ici  réservée  aux  mérites 
essentiels  et  ouvrir  la  carrière  aux  deux  tiers  des  officiers.  Ces  offi- 
ciers n'auront  à  aucun  degré  l'expérience  militaire  et  les  connais- 
sances pratiques  de  leurs  aînés,  et  malgré  l'excès  des  cours  suivis 
par  eux,  ils  demeureront  ainsi  inférieurs  par  leur  éducation  géné- 
rale aux  élèves  sortis  de  Saint-Cyr, 

Or,  les  élèves  sortis  deSaint-Cyr  obtiennent  l'épaulette  de  vingt- 
et-un  à  vingt-trois  ans.  Les  sous-officiers  la  recevront  de  vingt-trois 
à  vingt-cinq  ans.  La  différence  d'âge  entre  les  deux  catégories 
étant  effacée,  la  rivalité  va  naître.  Déjà  elle  est  visible  et  dans  l'unité 
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naguère  si  iratenielle  de  nos  cadres  creuse  iine  divisioa.  EUe 
deviendra  plus  profende  et  va  s'étendre  à  tous  les  grades  que  les 
officiers  de  Tune  et  de  Tautre  origine  brigueront.  Si  les  officiers  de 
8aint-Gyr  sont  préférés,  leurs  conourrens  se  croiront  dictâmes  d'une 
injustice.  Si  le  parUge  des  grades  est  égal  entre  tous,  le  recrute- 
ment de  Saintr€yr  deviendra  impossible.  11  est  déjà  coBiproBiis  pv 
cela  seul^que  [le  service  de  trois  ans  existe.  Goaime  tout  soldM 
pourvu  de  quelqu'instruction  aura  la  certitude  d'atteindre  en  quatre 
ans  le  grade  d'officier,  comme  l'enseignement  dans  l'armée  est  gra- 
tuit, k^  jeunes  gens  que  les  épreuves  classiques  rebutent  on  étimi- 
nent,  ceux  qui  sont  las  de  la  discipline  paternelle  ou  pauvres  et  qoi 
se  croient  la  vocation  militaire,  au  lieu  de  se  présenter  à  Saint-Cyr, 
laisseront  là  leurs  humanités  et  iront  droit  au  régiment.  Il  n'y  am 
pour  eux,  à  suivre  cette  voie,  qu'un  retard  minime  et  compensé  par  li 
facilité  du  succès.  Us  pourront  même,  par  l'armée,  arriver  plus  vile, 
il  leur  suffira  de  s'engager  à  dix-huit  ans.  SaintrCyr  ne  gardera  que  les 
jeunes  hommes,  braves  devant  le  travail,  soucieux  avant  tout  de  codk 
pléter  leurs  études  et  de  donner  à  leur  vie  entière  la  solidité  4e 
bonnes  fondations.  Mais  ils  comptent  obtenir  dans  leur  carrière  des 
avantages  proportionnés  aux  eflbrts  qu'ils  ont  faits  et  à  la  supâriomé 
qu'ils  acquièrent.  Si  cette  récompense  leur  est  enlevée,  la  plupart  se 
refuseront  à  des  épreuves  stériles  pour  leur  avenir.  Saint-Cyr  fomen 
de  moins  en  moins  d'élèves  et  bientôt  si  peu  qu'il  le  faudra  fermer. 
L'unité  d'origine  sera  faite,  mais  combien  le  corps  d'officiers  où  Toa 
pourra  entrer  sans  connaissances  générales,  faire  son  chemin  saos 
épreuves  difficiles  et  dont  la  médiocrité  écartera  les  intelligences 
d'élite,  aura-t-il  perdu  de  sa  valeur! 

Telle  sera  l'armée  sous  les  drapeaux.  Mais  cette  armée  ne  com- 
prend que  les  cadres  et  les  hommes  non  exercés  :  elle  est  l'école 
et  non  la  force  du  pays.  Pour  devenir  apte  à  combattre,  elle  doit 
se  grossir  des  soldats  exercés.  Elle  compte  neuf  classes  :  les  troupes 
sous  les  drapeaux  formant  trois  classes,  les  réserves  en  forment  sii. 
Les  troupes  âgées  de  vingt  à  vingt-trois  ans  se  dégagent  encore  de 
l'adolescence  et  elles  ont  en  moyenne  un  an  et  demi  de  sen  ice.  Les 
soldats  des  réserves  ont  un  effectif  double,  ont  servi  trois  ans,  sont 
âgés  de  vingt-quatre  à  vingt-neuf  ans.  Que  Ton  compare  le  nombre, 
l'instruction  nulitaire,  la  vigueur  physique,  la  force  de  cette  armée 
est  dans  les  réserves. 

Cette  force  apparente  fait  sa  faiblesse.  L'homme,  dès  cpi'il  a  quitté 
les  drapeaux,  se  tient  pour  libéré  envers  sa  patrie  et  croit  avoir  ga- 
gné le  droit  de  vivre  pour  soi-même.  11  fonde  une  £amiUe,  prend 
un  état,  se  mêle  à  des  intérêts  qui  bîeiitêt  affaiblissent  ^n  iii  U 
vertu  militaire,  si  elle  était  forte,  et,  si  elle  était  iiaible,  la  dètrai- 
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senti.  Qu'une  guerre  éelatant  le  rappelle,  elle  lui  semble  une  dé- 
loyauilé  du  sort.  Il  est  sans  exemple  que  les  vétérans  aient  apporté   y 
SMX  années  de  Télan  et  de  la  discipline.  Ils  se  sont  reformés  et  assez  t 
vite  quand  ils  sont  venus  se  fondre  dans  une  armée  douée  elle- 
même  de  qualités  solides.  Mais  il  faut  qu'ils  les  y  trouvent,  et  à  un 
haut  degré,  pour  redevenir  ce  qu'ils  étaient  autrefois.  Dans  une  ^ 
armée  active  où  les  plus  yiewk  soldats  comptent  vingt-trois  ans, 
les  esprits  ne  sont  pas  plus  laiits  que  les  corps.  Elle  subira  l'as- 
cendant de  l'â^  et  du  nombre,  au  lieu  d*encadrer  ses  réserves, 
elle  se  perdra  en  elles,  et  loin  de  leur  rendre  l'esprit  militaire,  * 
elle  en  recevra  Fesprit  civil.  Si  bfen  que  plus  cette  armée  accroîtra  \ 
ses  effectifs,  plus  elle  perdra  sa  vigueur.  .  ^  j 

Mais  la  plus  gi*ande  des  diflicultés  est  de  la  réunir.  Non  pas  que 
l'appel  des  réserves  soit  une  opération  lente  ni  hasardeuse,  si  l'on 
ne  considère  que  le  mécanisme  de  la  mobilisation.  Il  est  souple 
autant  que  fort  et  permet  de  porter  au  complet  de  guerre  la  frac-     ,      ' , 
tion  qu'on  veut  de  Tarmèe.  Daqs  les  guerres  de  1866  et  de  1870,      a 
la  Prusse  avait  besoin  de  toutes  ses  troupes,  elle  les  a  rassemblées  ^'  oc^ 
plus  tôt  que  l'Autriche  et  la  France.  En  1864,  il  lui  suffisait  contre 
leDanemarck  d'un  moindre  effort,  elle  a  mobilisé  23,000  hommes.   /^'^  ^  * 
L'obstacle  à  de  telles  mesures  n'est  pas  matériel  mais  moral.  Dans 
un  état  où  l'armée  est  composée  pour  la  plus  grande  part  de  ré- 
serves, tout  conflit  menace  dans  sa  liberté  et  ses  intérêts  la  popula- 
tion civile.  Sans  doute  c'est  pour  défendre  l'existence  même  du  pays 
que  le  sei-vice  universel  a  été  créé  après  léna  par  la  Prusse,  adopté 
par  la  France  après  Metz  et  Sedan.  Mais  ces  luttes  suprêmes  ne 
sont  pas  les  seules  qui  agitent  le  monde;  celles  où  il  s'agit  non 
d'existence,  mais  d'ambition,  d'intérêt,  de  dignité,  de  représailles 
sont  plus  fréquentes  et  presque  habituelles  aux  peuples  qui  ont  des 
possessions  lointaines.  Pour  soutenir  ces  moindres  guerres  conune 
pour  les  pUis  grandes,  il  faut  faire  appel  aux  citoyens. 

Les  bons  citoyens  sont  prêts  si  le  salut  public  commande  :  mais 
il  ne  faut  pas  moins  qu'un  extrême  péril  pour  légitimer  à  leurs 
yeux  le  sacHfice  extrême  que  la  guerre  leur  impose.  S'il  leur  est 
demandé  pour  l'avantage  douteux  ou  secondaire  du  pays,  l'exigence 
leur  devient  excessive,  et  si  elle  devient  fréquente,  insupportable. 
Plus  ils  seront  exposés  à  ces  surprises,  moins  ils  s'y  résigneront. 
Leur  épée,  totqours  suspendue  sur  leur  tête,  leur  inspirera  l'hor- 
reur des.  armes.  Une  nation  où  chacun  est  soldat  perd  bientôt  l'es-' 
prit  militah*e. 

Le  mal  n'est  pas  irréparable  qpiand  elle  a  an  gouremement 
maître  de  lui-même  et  soucieux  de  l'avenir.  S'il  a  besoin  de  troupes, 
il  les  lèvera  malgré  l'opinion.  Comme  il  ne  dépend  pas  d'elle,  il 
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suffit  que  le  mécontentement  ne  monte  pas  à  ce  point  où  il  affai- 
blirait Tarmée  par  la  démoralisation,  ou  ébranlerait  Tétat  lui-même 
.  par  rémeute.  Il  sait  que  beaucoup  de  colère  s*apaise  dans  un  peu 
de  gloire  et  il  entretient  les  vertus  guerrières  dans  un  peuple  par- 
tagé entre  la  crainte  des  épreuves  et  Torgueil  des  résultats. 

Mais  quand  le  peuple  se  gouverne  lui-même,  ceux  qui  décident 
s'il  faut  combattre  sont  ceux  qui  auraient  à  combattre.  Pour  chacun 
de  ces  juges,  l'avantage  public  est  l'avantage  des  autres,  les  mau- 
vaises chances  un  mal  personnel.  Chaque  conflit  les  met  en  demeure 
de  se  sacrifier  au  bien  général.  Les  hommes  qui  en  délibèrent  trou- 
vent rarement  l'occasion  suffisante  pour  se  faire  tuer.  Un  tel  peuple 
ne  contemplera  pas  la  victoire,  mais  la  bataille,  mais  le  sang  : 
même  pour  arriver  à  la  terre  promise  il  ne  voudra  pas  traverser  la 
Mer-Rouge.  Les  chefs  nommés  par  le  peuple  sauront  que  l'intérêt 
le  plus  important  est  de  ne  pas  troubler  l'existence  de  tous.  Si, 
mandataires  infidèles,  ils  menaçaient  d'envoyer  leurs  électeurs  à  la 
gloire,  leurs  électeurs  les  rendraient  au  repos.  Jamais  ce  gouver- 
nement ne  prendi-a  l'initiative  d'une  des  luttes  par  lesquelles  s'af- 
firme ou  se  rétablit  le  rang  d'une  nation  dans  le  monde.  Jamais, 
fût-ce  pour  un  grand  résultat,  il  ne  hasardera  même  un  faible 
effort.  Si  réduite  que  soit  la  guerre,  à  qui  l'imposer?  Sur  quelles 
contrées  faire  peser  la  charge  d'une  mobilisation  partielle?  De  quel 
droit  dans  une  démocratie  égalitaire  établir,  en  appelant  une  partie 
des  citoyens  à  la  lutte,  la  plus  arbitraire  des  inégalités?  Comment 
un  régime  d'opinion  oserait-il  provoquer  la  colère  des  pays  désignés 
pour  fournir  les  troupes  et  des  députés  qui  les  représentent?  Une 
armée  dont  les  soldats  sont  des  citoyens  maîtres  dans  l'état  ne 
peut  être  levée  :  un  gouvernement  sans  armée  ne  peut  avoir  de 
politique  extérieure.  11  sera  condamné  à  ne  pas  saisir  d'occasion  et 
à  en  fournir  aux  autres,  à  supporter  beaucoup  d'injustices  aggra- 
vées par  beaucoup  de  dédains,  et  dans  les  cœurs  pacifiques  la 
crainte  des  aventures  émoussera  peu  à  peu  les  fiertés  de  l'honneur. 

S'il  se  trouve  au  pouvoir  des  hommes  en  qui  le  goût  de  l'action 
survive,  ou  que  tentent  les  avantages  d'une  entreprise  au  dehors,  ils 
ont  une  seule  chance  d'être  absous,  même  s'ils  réussissent  :  c'est 
de  suffire  à  leurs  projets  avec  les  soldats  sous  les  drapeaux.  Or, 
pour  former  avec  eux  des  corps  aptes  à  combattre,  il  faut  aug- 
menter les  effectifs  des  unités  appelées  à  l'action,  et  pour  augmen- 
ter les  unes  il  faut  réduire  les  autres.  Employer  une  partie  de  cette 
armée,  c'est  porter  le  trouble  dans  celle  même  qu'on  n'emploie  pas. 
Qu'à  ce  moment  surgisse  un  de  ces  dangers  qui  exigent  l'effort  de 
tous,  cette  armée,  en  partie  au  loin,  en  partie  exsangue,  ne  pré- 
sente nulle  part  de  forces.  Aussi  les  expéditions  partielles,  pour 


Digitized  by 


Google 


l'armée  et  la  debiogratie.  861 

lesquelles  elle  n'est  pas  faite  la  rendent  incapable  d'une  guerre 
générale,  la  seule  à  laquelle  elle  soit  destinée. 

Ces  maux  ne  sont  plus  à  prévoir,  attestés  déjà  par  l'expérience  de 
deux  campagnes.  Les  expéditions  de  Tunisie  et  du  Tonkin  ont  été 
résolues,  l'une  pour  donner  la  sûreté  à  notre  possession  africaine 
l'autre  pour  établir  notre  prépondérance  dans  l'Indo-Chine.  Le  but 
valait  un  effort,  les  moyens  étaient  préparés,  la  mobilisation  d'un  ou 
deux  corps  d'armée  pouvait  fournir  en  quelques  jours  des  troupes 
rassemblées  avec  ordre,  l'occasion  enfin  se  présentait  d'éprouver 
par  un  essai  sans  danger  le  mécanisme  qu'il  serait  si  hasardeux 
d'expérimenter  pour  la  première  fois  dans  ime  grande  guerre.  Le  gou- 
vernement ni  les  chambres  n'ont  osé  le  faire  mouvoir.  Plutôt  que 
d'appeler  les  réserves,  ils  auraient  renoncé  aux  expéditions.  Dans 
l'une  et  dans  l'autre,  on  n'a  employé  que  l'armée  déjà  sous  les 
drapeaux  et  chaque  fois  on  a  vu  le  même  spectacle  :  les  soldats,  re- 
crutés partout,  enlevés  aux  officiers  qui  les  formaient  pour  passer 
sous  les  ordres  de  chefs  qui  ne  les  connaissaient  pas,  les  corps 
auxquels  ils  étaient  pris  ne  conservant  pas  même  les  effectifs  suifi- 
sans  pour  les  exercices,  les  corps  destinés  à  la  campagne  formant 
des  masses  sans  cohésion,  sur  quelques  points  l'aspect  d'une  armée 
qui  se  constitue  malaisément,  sur  tous  les  autres  d'une  armée  qui  se 
débande,  un  va-et-vient  tumultueux  d'hommes  et  de  matériel,  tous 
les  mécomptes  de  l'improvisation,  toutes  les  difficultés  qui  naissent 
quand  il  ne  s'agit  pas  seulement  de  se  servir  d'une  force,  mais  de 
la  créer.  Avant  le  départ  des  troupes,  la  France  a  pu  juger  le  vice 
de  son  organisation  militaire. 

La  guerre  a  permis  de  juger  les  soldats.  Recrutées  en  grand 
nombre  de  ceux  qui  avaient  demandé  à  partir,  ces  troupes  com- 
prenaient les  élémens  les  plus  vigoureux  de  l'armée.  Elles  ont  eu 
des  heures  brillantes  et  plus  d'un  acte  accompli  par  elles  mérite 
le  nom  d'héroïque.  Mais  ce  serait  se  faire  une  bien  faible  idée  des 
vertus  militaires  que  les  réduire  au  courage.  Dans  la  Tunisie  l'ad- 
versaire unique,  au  Tonkin  l'adversaire  principal  était  le  climat. 
Trop  jeunes  et  trop  neuves,  nos  armées  se  sont  mal  défendues 
contre  lui  :  elles  ont  semé  leurs  traînards  sur  les  routes  et  rempli 
les  hôpitaux  de  leurs  malades.  Quand  elles  se  sont  battues,  elles 
ont  remporté  des  victoires ,  mais  jamais  l'ennemi  n'a  été  cerné, 
dispersé,  poursuivi  dans  ses  reti-aites,  réduit  à  abandonner  le  pays. 
Le  petit  nombre  des  Français  ne  suffit  pas  à  tout  expliquer  :  ils 
avaient  pour  adversaire  le  peuple  le  moins  militaire  du  monde.  Sans 
doute  il  le  devient  et  les  Chinois  d'aujourd'hui  ne  ressemblent  guère 
à  ceux  que  nos  soldats  avaient  connus  en  1862.  Mais  s'ils  sont  nou- 
veaux, sommes-nous  demeurés  les  mêmes,  s'ils  ont  changé  de  sys- 
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tème,  avons*noiiâ  gardé  le  nôtre,  et  les  uns  ne  semblenl-ils  pas  a¥oir 
d'autant  plus  gagné  que  les  autres  aiu*aient  aussi  perdu?  Lacomp^ 
raison  entre  nos  ordres  du  jour  si  différens  aux  deux  époques,  si 
calmes  alors  niéme  après  de  grands  succès^  aujourd'hui  ai  enthou^ 
siastes  après  le  moindre  engagement,  sufiirait  à  un  soldat  pour  gqo- 
clure  à  la  différence  des  armées.  Les  troupes  éprourées  sont  délicaites 
sur  la  louange,  il  faut  la  leur  donner  sobrement.  Une  par^e  suffit 
pour  satisfaire  ou  réveiller  en  elles  l'honneur  militaire.  L'ext^ès  des 
éloges  prouve  la  médiocrité  des  troupes.  Cette  médiocrité  est 
apparue  en  plus  d'une  occasion.  La  facilité  avec  laquelle  les  Chi- 
nois se  sont  dérobés  quand  il  leur  a  plu  de  p^di-e  le  contact,  se 
sont  échappés,  même  battus,  ne  prouve  pas  que  notre  armée 
marche  bien.  Des  surprises,  conune  celles  de  Bac-Lé,  sont  lapreure 
qu'elle  se  garde  mal.  Son  dernier  fait  de  guerre- a  été  une  panique. 
A  Lang-Son,  après  une  offensive  hardie,  après  ndille  preuves  de  bra- 
voure, tout  à  coup  des  troupes  se  sont  repliées  en  désordre,  aban- 
donnant une  partie  de  leurs  morts,  la  caisse  de  l'armée  et  du  canon. 
A  qui?  A  personne.  Les  Chinois  ne  songeaient  pas  à  l'offensive: 
et  la  dernière  leçon  de  cette  campagne  a  rappelé  que  pour  abattre 
certains  soldats  il  n'est  pas  besoin  de  danger  devant  eux  :  le  dan- 
ger est  en  •  eux-mêmes. 

Le  danger  est  dans  ce  mélange  de  vertus  et  de  défaillances  qui 
rend  notre  armée  à  la  fois  brillante  et  fragile.  Toutes  les  quali- 
tés que  nos  soldats  possèdent,  l'élan,  la  vaillance,  le  goût  du  com- 
bat, sont  des  qualités  que  la  nature  donne.  Toutes  les  qualités  qu'ils 
ne  possèdent  pas,  la  résistance  du  corps  aux  fatigues,  la  calme  pos- 
session de  soi,  l'obéissance  aux  chefs,  sont  des  qualités  que  donne 
l'habitude.  Il  est  visible  à  la  fois  et  qu'à  ces  honunes  rien  ne  manque 
pour  faire  d'admirables  soldats,  et  que  ces  soldats  ne  sont  pas  formés. 
Le  patriotisme  sent  à  la  fois  la  joie  qu'ils  n'aient  pas  dégénéré  de  leur 
race,  et  la  tristesse  que  cette  richesse  naturelle  ne  soit  pas  mieux 
employée.  Même  en  face  des  barbares,  leur  courage  s'est  un  instant 
troublé  :  qu'adviendrait-il  en  face  d'advei'saires  autrement  faits  pour 
répandre  la  crainte  et  pour  en  profiter?  Autant  l'armée  qu'on  pourrait 
laire  devrait  insph'er  de  confiance,  autant  l'ai'mée  qu'on  a  faite  doit 
inspirer  d'inquiétude. 

Le  mal  est  si  visible  qu'il  inquiète  même  ses  auteurs.  La  chambre 
n'a  pas  renié  son  armée,  mais  elle  a  reconnu  que  cette  armée  ne  peut 
servir  aux  expéditions  restreintes.  En  même  temps  qu'elle  votait  la 
loi  de  recrutement,  elle  créait  par  une  autre  loi  des  troupes  colo- 
niales. Par  le  service  de  trois  ans,  elle  diminuait  pour  l'armée  le 
temps  de  service  actif  et  augmentait  le  temps  de  ser>  ice  dans  la 
réserve.  Pour  l'armée  coloniale  elle  ne  jugeait  pas  que  ce  fût  pour 
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les  sous*officiers  et  Jes  sâldats  trop  de  quinze  ans  de  services  et 
v<Milait  des  eflE&ctifs  au  oom|)let.  C'est  avec  cette  armée  xju'eUe 
oompte  {pourvoir  à  la  ^feose  des  iuitépèts  lointakus.  Elle  lui  assigne 
même  un  rôle  dans  la  guen>6  cântineotale,  s'^ivise  que  même  en 
Europe  ces  \îeuK  soldats  ne  seront  pas  inutiles,  et  les  proclame  su- 
périeurs aux  jeuQes.  Ils  auront  acquis  ((  par  une  longue  pratique  du 
aiétier  «des  annes  des  qualités  'exoe^onnelleç,  »  et  iormercmt  «  un 
corps  d'élite  d'une  incomparable  vigueur,  une  admirable  réserve 
qpii,  jetée  à  propos  sur  un  chaïap  de  bataille,  pourrait  décider  de  la 
victoire  (1)  ». 

Que  vaut  le  remède  ?  Quelque  chose  ou  rien  selcm  l'emploi.  Le 
rôle  permanent  des  troupes  qu'on  veut  former  sera  la  garde  des  co- 
lonies. Si  elles  ne  comprennent  guère  que  les  effectifs  nécessaires 
4WIX  garnisons,  elles  ne  peuvent  ni  assembler  leurs  forces  ni  les  op- 
poser À  un  adversaire  imprévu.  Pour  toute  opération  de  quelque  im- 
portance, il  fciudra  réclamer,  comme  il  l'a  fallu  deux  fois,  le  concours 
4e  larmée  oo*itinentale,  et  les  mêmes  difficultés  qu'on  croit  apaisées 
seront  encore  à  résoudre.  Si  l'on  veiut  y  mettre  fin,  il  est  nécessaii'e 
que  les  troupes  coloniales  aient  des  effectifs  toujours  libres  et  ils 
doivent  être  assez  considérables  pour  soutenii-  seuls  les  querelles 
qui  peuvent  mettre  en  conflit  les  nations  civilisées  avec  les  nations 
barbares. 

Or  leur  querelle  sera  la  grande  lutte  des  temps  qui  s'ouvrent.  Le 
globe,  qui  semble  moins  vaste  à  mesure  qu'il  est  plus  connu,  est 
désormais  trop  petit  pour  que  la  civilisation  et  la  barbarie  se  le  par^ 
tagent  et  y  vivent  séparées.  L'activité  des  peuples  qui  produisent 
sera  leur  ruine,  s'ils  ne  trouvent  dans  ceux  qui  ne  produisent  pas 
des  consommateui's.  Voilà  pourquoi  les  territoires  et  autant  qu'eux 
les  marciiés  et  les  routes  du  commerce  sont  dans  le  monde  entier 
disputés.  Chaque  nation  les  recherche  avec  un  soin  d'autant  plus 
faàtif  qu'il  eu  reste  moins  à  occuper,  s'en  saisit  comme  de  gages  com- 
pensateurs contre  les  avantages  obtenus  par  les  nations  rivales,  et 
chacune,  dans  la  poursuite  de  sa  primauté  particulière,  exécute  la 
loi  générale  portée  contre  la  barbarie.  Or  celle-ci  oppose  une  résis- 
tance croissante.  Les  terres  vacantes  ou  occupées  pai*  de  faibles 
races  ne  sont  plus  à  prendre  :  de  monde  civilisé  entre  en  contact 
avec  les  grandes  agglomérations  -de  l'Asie  et  de  l'Afrique.  Elles  ont 
l'intelligence  du  péril  qu'elles  courent,  empruntent  à  ceux  qu'elks 
redoutent  leurs  armes,  leur  tactique;  pour  lutter  contre  la  civilisa- 
tion, la  barbarie  prend  la  otvilisatioa  À  sa  solde.  Aussi  les  guerres 
deviennent  sérieuses.  A  Madagascar,  au  Soudan,  au  Tonkin,  Aes  ar- 

(I)  M.  Ballop,  mp^rt  ma  nom  d«  la  •comiMtvkii  ée  rumée,  188.^. 
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mées  sont  nécessaires.  La  dernière  expérience  fiûte  par  la  France 
prouve  que,  pour  réduire  telle  puissance  naguère  tenue  pour  quan- 
tité négligeable,  60,000  hommes  auraient  trouvé  leur  emploi.  Cne 
nation  qui  peut  avoir  à  combattre  sur  plusieurs  points  à  la  fois  ne 
saurait  se  contenter  de  moins  pour  son  armée  expéditionnaire.  La 
France,  à  l'heure  présente,  occupe  à  la  garde  de  ses  possessions 
35,000  hommes  formant  l'armée  d'Afrique  et  26,000  formant  les 
troupes  de  la  marine.  Ces  60,000  hommes  n'en  peuvent,  sous  peine 
de  s'épuiser,  fournir  plus  de  20,000  pour  une  campagne.  Pour 
compléter  l'effectif  nécessaire,- il  faut  ajouter  40,000  hommes.  Les 
troupes  coloniales  atteindront  ainsi  le  chiffre  de  100,000. 
i  Elles  ne  peuvent  être  tirées  du  contingent,  comme  aujourd'hui 
'  l'infanterie  de  marine.  Déjà  l'on  tient  pour  injuste  le  hasard  du  sort 
qui  voue  quelques  milliers  d'hommes  aux  atteintes  des  climats  meur- 
triers. Si,  par  surcroit,  ils  étaient  seuls  exposés  aux  dangers  des 
expéditions  lointaines,  l'inégalité  de  charges  entre  eux  et  les  soldats 
de  l'armée  métropolitaine  deviendrait  révoltante.  Dans  l'armée  colo- 
niale, l'homme  ne  paie  pas  la  dette  ordinaire  que  tous  doivent  à  la 
patrie;  destiné  à  des  épreuves  insolites,  il  ne  les  doit  pas  subir 
contre  sa  volonté.  Ce  serait  une  illusion  d'espérer  cette  volonté  chez 
beaucoup  de  conscrits.  Il  s'en  trouvera  pour  préférer  la  vie  d'aven- 
tures à  la  monotonie  des  casernes,  mais  peu.  Sous  les  armes  mêmes 
un  peuple  cherche  à  satisfaire  sa  vocation  naturelle  :  s'il  n'a  pas 
l'habitude  d'étendre  sa  pensée  par-delà  les  frontières,  ignore  l'émi- 
gration et  vit  d'intérêts  et  d'affections  proches,  ses  soldats  seront  rete- 
nus par  leurs  familles,  leur  carrière  à  venir,  leurs  rêves  mêmes  sur 
le  sol  natal.  Il  faudrait,  pour  les  en  détacher,  l'attrait  d'un  avantage 
pécuniaire.  Même  faible,  il  déciderait  sans  doute  un  certain  nombre 
de  conscrits  à  accomplir,  dans  l'armée  coloniale,  le  temps  de  ser- 
vice qu'ils  doivent  à  l'état.  Mais  en  trois  années,  s'il  leur  fallait 
aller  aux  colonies  et  en  êlre  revenus,  il  ne  leur  manquerait  que  le 
loisir  d'y  séjourner,  cette  armée,  sans  cesse  transportée,  s'épuise- 
rait à  relever  ses  garnisons,  elle  n'aurait  pas  les  vieux  soldats  dont 
elle  a  besoin.  Pour  donner  à  ces  troupes  la  fixité  qui  les  acclimate, 
les  discipline,  et  éviter  l'énorme  dépense  que  coûtent  leurs  dépla- 
cemens,  il  faut  |les  composer  d'hommes  attachés  eux-mêmes  pour 
de  longues  années  au  di*apeau.  Les  libérés  du  service  actif  peuvent 
seuls  les  fournir.  La  dépense  faite  pour  les  attirer  est,  tout  compté, 
moindre  ;  seule,  elle  donne  des  soldats  déjà  formés  et  qui  mani- 
festent une  vocation  pour  la  vie  militaire. 

L'effectif  de  Tarmée  coloniale  ne  se  confondra  donc  pas  avec  l'ef- 
fectif fourni  par  le  contingent.  Sur  les  100,000  hommes  qui  la  doi- 
vent composer,  15,000  [seulement  existent  dès  aujourd'hui  dans 
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nos  troupes  :  ce  sont  les  corps  étrangers  ou  indigènes  qui  figurent 
à  la  portion  permanente.  85,000  hommes  devront  être  demandés 
aux  engagemens  volontaires.  La  démocratie,  alors,  aura  deux  ar- 
mées :  Tune  conforme  à  la  logique  démocratique,  l'autre  à  la  tradi- 
tion militaire  ;  l'une  destinée  à  former  les  hommes  pour  la  grande 
guerre  d'Europe,  l'autre  à  agir  dans  toutes  les  occasions  et  sous 
tous  les  climats.  Plus  diverses  encore  par  leur  composition  que  par 
leur  rôle,  l'une  mettra  sa  force  dans  les  vieux  soldats,  l'autre  dans 
les  jeunes;  l'une  dans  le  service  court,  l'autre  dans  le  service 
long  ;  l'une  dans  ses  réserves,  l'autre  dans  ses  effectifs  toujours  pré- 
sens. Si  contraires,  elles  ne  peuvent  être  de  valeur  égale;  pour- 
quoi la  meilleure  ne  sertrelle  pas  de  modèle  unique?  Trois  ans 
suilisent-ils  pour  former  un  soldat  à  la  grande  guerre  ;  comment  ne 
suffiraient-ils  pas  à  le  rendre  apte  aux  expéditions  moindres?  Des 
troupes  du  métier  sont-elles  utiles  contre  les  barbares,  comment 
ne  seraient-elles  pas  plus  nécessaires  contre  des  adversaires  plus 
redoutables?  Ainsi,  chacune  de  ces  deux  armées  met  en  question 
l'autre,  et  toutes  deux  ruinent  l'autorité  morale  du  pouvoir  qui  les 
a  faites  en  même  temps. 

Reste  à  examiner  ce  que  ce  double  instrument  coûtera  à  la  France. 

Le  contingent  incorporé  d'après  la  loi  de  1872  était  de  160,000 
hommes.  La  loi  nouvelle  y  ajoutera  : 

1®  Les  fils  de  veuve  ou  aînés  d'orphelins  qui  ne  sont  pas  sou- 
tiens de  famille;  leur  nombre  est  évalué  par  les  statistiques  minis- 
térielles à 7,000  hommes 

2*"  Les  anciens  dispensés  comme  élèves  des 
diverses  écoles 5,000 

3*"  Les  Français  nés  aux  colonies  ....         5,000 

Total 17,000  hommes 

Ce  contingent  de  177,000  sei-vant  trois  années  formera  sous  les 
drapeaux  un  effectif  de  531,000  hommes,  que  8  pour  100  de  pertes 
réduisent  à 488,000  hommes 

La  portion  permanente,  de  120,000  hommes 
en  1872,  s'est  accrue,  dans  les  dernières  années, 
de  12,000  sous-officiers  rengagés  et  monte  à.     132,000 

L'effectif  annuel  sera  donc  de 620,000 

Au  lieu  de 500,000 

Différence 120,000  hommes 

Enfin  à  ces  620,000  hommes  il  faut  ajouter  pour  l'armée  colo- 
niale, 85,000  hommes. 

TOME  LXIX.   —  1885.  ^ 
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L'eieotif  entretemi  dépassera  de  200,000  le  chîfBi^  fixé  en  1872, 
il  atteindra  700,000  hommes. 

Quel  accroisseoaent  de  dépenses  produîrai'accraisfie»eat  de  Vet- 
fectif  ?  Les  calculs  officiels  évalueat  ik  72&  francs  le  caût  de  chaque 
soldat.  Si  la  soiBB^e  «st  sttffisaate|K)ur  uu  soldat  de  Tarioée  «coatineo- 
tale,  elle  est  tiH>p  faible  à  coup  sûr  pour  un  soldat  de  rannée  coloniale. 
Les  primes,  les  retraites,  le  prix  plus  élevé  de  la  nourriture  dans  les 
pays  chauds,  les  irais  de  transport  patent  au  inoins  au  double  le 
coût  d'un  homme.  L'entretien  de  ces  200,000  hoBMues  CM/Iera  par 
an  plus  de  200  «uMions. 

Que  Ton  contemple  naaintenaut  les  avantages  assurés  à  la  France 
par  la  réforme.  Elle  ne  diminue  pour  personne  la  <hirée  du  ser- 
vice :  dejMiis  longtemps  déjà  la  portion  du  contingent  qui  sert  le  plus 
longtemps  ne  demeicre  pas  plus  de  trois  années  sous  les  drapeaux. 
Elle  augmente  la  durée  du  service  pour  plus  de  la  moitié  des  ap- 
pelés :  ceux  qui  étaient  exempts,  ceux  qui,  inscrits  dans  la  seconde 
portion  du  contingent,  servaient  un  an,  serviront  trois.  Personne  ne 
gagne,  la  ixàâjorité  (perd  à  cette  réforme  accomplie  au  nom  du 
peuple.  Elle  lui  prépare,  par  Tuniversalité  du  lardeau  militaire,  un 
état  dont  la  rigueur  épouvante.  Quand  les  anciens  voulaient  expri- 
mer le  dernier  termpe  de  la  misère  pour  une  cité  vaincue,  ils  di- 
saient :  ((  La  jeunesse  fut  emmenée  en  esclavage.  »  Cet  escla- 
vage, ordonné  par  les  prétendus  serviteurs  du  peuple,  va  s'abattre 
•  durant  trois  années  sur  toute  la  jeunesse  française.  Dans  cette 
saison  qui  sépare  l'enfance  de  la  virilité  comme  !a  fleur  de  la 
récolte,  et  qui  tient  toute  Tespérance  de  la  vie  suspendue  à  la  séré- 
nité du  printemps,  chaque  génération  sera  tout  entière  arrachée 
au  sol  où  elle  jetait  ses  racines.  On  la  replantera,  il  est  vrai,  trois 
ans  après.  On  verra  alors  combien  garderont  assez  de  sève  pour 
rattacher  leur  existence  nouvelle  à  Tancienne,  et  <ians  cette  armée 
funeste  à  elle-même  combien  de  penseurs,  de  savans,  d'ouvriers, 
d'hommes  enfin  auront  été  tués  par  le  soldat!  Elle  épargnera  du 
moins  au  pays  la  cnianlé  des  souffrances  lentes.  Le  nombre,  sur 
lequel  elle  fonde  sa  force,  l'accable.  Peur  enrôler  tout  le  monde, 
elle  doit  atteindre  des  effectifs  que  jamais  puissance  n'a  comptés  : 
pour  ïes  entretenir  engager  des  dépenses  que  les  finances  les  plus 
florissantes  ne  sauraient  supporter.  L'essai  du  système  «st  le  défi- 
cit, sa  durée  la  banqueroute. 

IH. 

Plus  d'ufi  politique  le  sak  et  s'en  accommode.  Le  service  de  tiK)is 
ans  était  populaire;  l'intérêt  a  obligé  à  le  proneOre,  la  difficulté  de 
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l'établir  dispensera  de  tenir  parole.  La  loi  qui  le  consacre  est  une 
affiche  électorale.  Il  faut  qu'elW  frappe  les  yeux  au  jour  du  vote  qui 
s'approche.  Elle  se  déchirera  en»iite  d'elle-méaie.  EUe  n'est  rien  si 
le  sénat  ne  la  vote  ;  on  le  persuadera  de  ne  pas  donner  sa  sanction^ 
quitte  à  le  dénoncer  pour  l'avoir  refasée.  D'autres  soucia  détourne- 
ront Tattentitm'y  le  peuple  met  plus  de  bonheur  à  former  ses  désirs 
qu'à  les  réaliser,  et  le  service  de  trois  ans^  s'il  l'amuse  jusqu'à  un 
nouvel  espoir,  aura  duré  assez  longtemps. 

Ces  habiles  oublient  eux-mêmes  que  les  âmes  simples  prennent 
tout  au  sérieux  ;  surtout  elles  n'entendent  pas  raillerie  sur  les  biens 
qu'on  leur  piromet,  et  peu  importe  qu'ils  soient  impossibles  si  elles 
les  tiennent  pour  nécessiûres.  Le  châtiment  de  ceux  qui  trompent 
le  peuple  est  sa  foi.  Les  hommes  qui  depuis  des  années  lui  aimoncent 
la  réforme  militaire  itèrent  leur  propre  puissance  s'ils  le  suppo- 
sent capable  d'être  distrait  ou  patient.  Quand  il  exigera,  comment 
résisterontrils,  eux  qui  ont  voté  la  mesure  et  la  vont  promettre 
encore?  Ils  attendent  le  lendemain  des  élections  pour  être  termes, 
mais  dans  un  pays  parlementaire,  n'est-on  pas  toujours  à  la  veille 
des  élections?  Ils  ont  établi  le  service  de  trois  ans  :  dès  la  prochaine 
législature  il  le  faudra  appliquer.  Par  cela  même  qu'on  imposera 
aux  finances  cette  surcharge,  il  sera  impossible  de  constituer  les 
troupes  coloniales.  En  établissant  le  nouveau  régime,  on  renoncera 
au  remède  qui  aurait  atténué  le  maL  Le  triomphe  de  l'égalité  en 
sera  plus  grand,  et  la  démocratie  en  jouira  tout  d'abord.  Mais  le 
fardeau  supporté  par  les  autres  ne  diminue  pas  le  poids  du  faordeau 
qu'on  porte  soi  même.  Au  bout  de  peu  de  temps  chacun  sera  las  du 
sien,  irrité  des  impôts  accrus,  elfrayé  des  ateliers  déserts,  honteux 
des  écoles  vides,  et,  tout  à  coup,  de  toutes  les  campagnes  et  de 
toutes  les  villes  s'élèvera  la  voix  de  la  France  réclamant  ses  fils. 
Dès  lors  le  service  de  trois  ans  ne  pourrait  durer  que  si  la  néce^ité 
du  sacrifice  demeurait  évidente.  Cette  évidence  n'existe  pas  pour  le 
pays.  Les  partisans  du  service  à  court  terme  lui  ont  enseigné  que 
la  science  militaire  consiste  à  donner  à  la  mémoire  la  familiarité  de 
certains  préceptes  et  au  corps  Thabitude  de  certains  raouvei3aens,.et 
que  l'armée  est  Técole  de  cette  science.  Il  leur  a  suffi,  pour  ruiner 
le  service  de  cinq  ans,  d'aifirmer  que  trois  ans  suffisent  à  cette  in- 
struction. Mais  l'oreille  qu'ils  ont  convaincue  reste  ouverte  et,  pour 
ruiner  le  service  de  trois  ans,  il  suffira  de  prouver  qu'un  moindre 
t^nps  suffit  à  dresser. les  hommes.  La  preuve  déjà  n'est  plus  affaire. 
Le  prestige  du  chiffre  si  célébré  a  reçu  sa  première  atteinte  par  la 
loi  même  qui  le  consacre.  Les  hommes  entrent  au  service  à  la  fin 
de  novembre,  ils  le  quitteront  dans  le  cours  de  la  troisième  année 
après  les  grandes  manœuvres,  c'est-à-dire  au  comnaencement  de 
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septembre.  La  même  pratique  est  suivie  en  Allemagne,  où  trois 
mois  s'écoulent  entre  le  départ  d'une  classe  et  l'appel  de  celle  qui 
la  remplace.  Le  service  de  trois  ans  n'est  donc  qu'un  service  de 
trente-trois  mois. 

En  Allemagne,  ce  service  n'est  pas  imposé  à  tout  le  monde.  Au 
bout  de  deux  ans,  les  meilleurs  soldats,  environ  vingt  par  compa- 
gnie, obtiennent  comme  récompense  le  «  congé  du  roi.  »  Dans  le 
débat  sur  la  loi  de  1885,  la  même  idée  a  été  soutenue  et  ses  défen- 
seurs l'ont  faite  française  par  le  développement  logique  qu'ils  lui  ont 
donné.  Selon  eux,  la  durée  du  service  est  calculée  sur  l'aptitude 
moyenne  des  hommes  à  apprendre.  Il  est  juste  de  l'abréger  pour 
ceux  qui  déploient  une  promptitude  plus  grande,  et  comme  ces  mé- 
. rites  exceptionnels  ne  peuvent  être  connus  d'avance,  on  ne  saurait 
fixer  sans  arbitraire  ni  le  nombre  des  hommes  qui  seront  formés,  ni 
le  temps  après  lequel  ils  le  seront.  Il  a  donc  été  proposé  que  chaque 
année  des  examens  fussent  passés  par  tous  les  soldats,  et  que  tous 
les  soldats  instruits  fussent  libérés  soit  après  leur  seconde,  soit 
après  leur  première  année.  Sans  doute,  les  auteurs  du  projet  n'ont 
pas  plus  triomphé  que  n'avaient  triomphé  en  1872  les  défenseurs 
du  service  de  trois  ans  (1)  :  mais  le  temps  travaille  pour  les  uns 
comme  il  a  conspiré  pour  les  autres.  Rien  de  plus  simple  que  de 
proportionner  la  durée  de  l'enseignement  aux  progrès  accomplis  par 
ceux  qui  le  reçoivent.  Refuserait-on  le  privilège  accordé  autrefois  à 
la  fortune  et  à  l'éducation?  Pourquoi  pas  des  libérés  d'un  an,  après 
les  volontaires  d'un  an?  Et  comment  le  délai  serait-il  trop  court  pour 
faire  avec  les  uns  des  soldats,  puisqu'il  permettait  aux  autres  de 
sortir  avec  les  galons  de  sous-officiers? 

Et  si  l'intelligence  et  le  zèle  sont  encore  une  aristocratie  qu'on 
refuse  de  favoriser  par  un  traitement  d'exception,  n'est-ce  pas  à 
tous  et  par  mesure  générale  qu'il  faut  appliquer  le  service  d'un  anî 
N'y  a-t-il  pas  à  l'heure  présente  dans  l'armée  des  hommes,  la  plu- 
part sans  culture,  et  peut-être  les  moins  instruits  des  Français,  qui, 
en  moins  de  temps,  achèvent  leur  école  militaire?  Les  fusiliers  et 
les  canonniers  de  la  marine  passent  pour  connaître  leur  métier  : 
les  cours  où  ils  l'apprennent  durent  huit  mois.  Preuve  vivante 
qu'avec  une  bonne  méthode  une  année  suffit  à  tout  le  monde  pour 
se  former  aux  exercices  d'infanterie  et  au  tir  des  pièces.  Elle  ne 
suffit  pas,  il  est  vrai,  pour  dresser  à  l'équitation  et  par  suite  pour 
former  l'artillerie  de  campagne  et  la  cavalerie.  Mais  cette  difficulté 

(1)  L'amendemeot  de  M.  de  L&nesMD,  qui  proposait  l'examen  annuel  avait  été  pris 
en  considération  le  12  Juin  1884  par  305  voix  contre  281,  il  a  faUu  toute  Tinfloeoce 
du  ministre  de  la  guerre  pour  le  faire  repousser  par  293  voix  contre  ÎOl,  dins  U 
séance  du  14  juin. 
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se  résout  par  un  moyen  bien  simple  et  qu'a  recommandé  un  mi- 
nistre de  la  guerre  (1).  Un  certain  nombre  de  jeunes  gens  ont 
acquis  avant  l'âge  du  service  l'habitude  du  cheval.  On  les  choisira 
pour  les  deux  armes  auxquelles  leur  aptitude  les  appelle,  et  comme 
ils  auront  seulement  à  acquérir  les  connaissances  militaires,  eux 
aussi  seront  faits  en  un  an.  Pourquoi  s'arrêter  même  à  cette 
limite?  Durant  l'année,  l'importance  du  travail  est  fort  inégale  :  il  y 
a  des  momens  où  il  est  à  peu  près  arrêté.  Si  la  loi  nouvelle  a  con- 
gédié en  septembre  les  soldats  qui  achèvent  leur  temps  en  no- 
vembre, si  l'Allemagne  les  renvoie  trois  mois  avant  l'époque  de 
leur  libération,  c'est  qu'à  ce  moment  l'armée  ne  s'instruit  plus,  elle 
se  repose.  Cette  période  de  calme,  régulière  comme  les  saisons, 
conmience  et  s'achève  avec  la  brièveté  des  jours  et  la  rigueur  du 
climat  :  elle  dure  d'oclobre  à  avril.  C'est  sur  cette  inégalité  du  tra- 
vail qu'était  fondé  le  service  de  quarante  mois.  Son  inventeur,  M.  le 
général  Farre,  n'aflTirmait-il  pas  qu'en  envoyant  en  congé  durant  un 
semestre  les  hommes  il  ne  retardait  pas  d'une  façon  sensible  leur 
instruction?  Un  autre  ministre, M.  le  général  Lewal, n*a-t-il  pas  re- 
connu que  «  la  perte  totale  est  de  plus  de  moitié  du  temps  de  ser- 
vice, »  et  qu'il  s'écoule  «  plus  de  deux  tiers  d'année  sur  trois  sans 
profit  aucun?  »  Cette  intermittence  d'eflorts  et  de  repos  est  néces- 
saire aux  hommes  qui  demeurent  plusieurs  années  au  service.  Mais 
si  l'enseignement  d'une  année  leur  suffît,  ce  qui  leur  est  utile  dans 
ce  laps  de  temps,  c'est  la  période  où  l'enseignement  se  donne,  ce 
n'est  pas  la  période  où  il  est  suspendu.  Il  n'y  a  pas  à  leur  ména- 
ger de  repos,  puisqu'ils  n'auront  pas  à  recommencer  d'efforts.  Il  faut 
qu'ils  entrent  dans  l'armée  au  moment  où  le  travail  commence,  et 
qu'ils  la  quittent  au  moment  où  il  se  termine.  Le  service  d'un  an 
amène  pour  conséquence  nécessaire  le  service  de  six  mois. 

Ce  dernier  n'a-t-il  pas  aussi  ses  titres?  N'a-t-il  pas,  après  la  loi 
de  1872,  été  appliqué  à  la  seconde  portion  du  contingent,  créé 
par  les  hommes  de  guerre  qui  déclaraient  ce  délai  suffisant  pour 
instruire  les  soldats?  S'il  suffisait  aux  conscrits  de  1872,  dépourvus 
de  toute  notion  militaire,  comment  ne  suffirait-il  pas  avec  les  con- 
scrits de  demain,  formés  dès  l'enfance  et  rompus  aux  manœuvres 
des  bataillons  scolaires?  Ce  noviciat  qui  les  prépare  de  si  loin  n'est 
pas  seulement  un  progrès,  mais  une  révolution.  Puisqu'il  s'agit  de 

(1)  L*artiUerie,  en  effet,  qui  t&  être  déchargée  d^ane  grande  partie  de  son  instruc- 
tioD,  par  suite  de  la  création  d'une  artiUerie  de  forteresse  distincte,  et  la  cavalerie, 
dont  le  recrutement  sera  assuré  avec  soin  en  raison  de  la  désignation  exclusive  pour 
cette  arme  des  hommes  sachant  monter  à  cheval,  pourront  suffire  en  trois  ans  à  leur 
programme  d'instruction.  (Lettre  du  général  Thibaudin,  ministre  de  la  guerre,  à  la 
commission  de  Tarmée,  mai  i883«) 
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façonner  la  mémoire  et  le  corps,  le  momeot  le  meilleur  est  c^ui  ou 
la  mémoire  est  plus  fidèle  et  le  corps  plus  souple.  Gomme  toupies 
éléiœns,  ceux  de  la.  sdeoce  militaire  doiveutèUre  enseignés  kVest- 
fance.  Mais  si  le  conscrit  se  forme  à  Técole,  que  lui  reslera^t-il  à 
faire,  devenu  homme?  A  conserver  le  savoir,  et  il  le  conaervera  par 
les  mêmes  moyens  qui  le  lui  ont  donné.  Il  Taura  appris  eiÂoL 
sans  être  enlevé  au  foyer  paternel,  à  ses  études  ordinaires,  p»  des 
exercices  passagers.  Homme,  il  se  tiendra  en  baleine  par  des-  eii^- 
cices  qui  ne  Téloigneront  pas  davantage  de  son  domicile  et  de  ses 
travaux. 

Le  jour  où  ces  idées  auront  triomphé,  une  grande  révolutioil  sera 
en  effet  accomplie  :  au  système  des  armées  permanentes  succédera 
le  système  des  milices. 

Douter  que  ce  changement  soit  réclamé,  c'est  douter  qu'il  ; 
ait  des  hommes  épris  de  logique  et  avides  de  se  créer  des  ûlres 
auprès  du  peuple.  Douter  que  ce  changement  s'accompbsae,  e  est 
douter  que  ce  peuple  soit  las  de  ses  charges.  Il  est  souvetain,  la 
meilleure  manière  de  le  conduire  est  de  le  flatter  ;  il  soiiiFre,  la  màl- 
leure  manière  de  le  flatter  est  de  le  plaindre.  Nulle  soufirance 
n*est  faite  pour  exciter  sa  pitié  sur  luinnéme  à  Tégal  de  la  ser- 
vitude militaire  qui  saisit  chaque  homme  et  lui  vole  trois  années 
de  vie.  Les  ambitieux  qui  rôdent  autour  de  la  fouie  pour  sur- 
prendre les  moindres  secrets  de  son  cœur  ne  laisseront  pas  sans 
la  satisfaire  son  ardeur  passionnée  pour  le  repos.  La  réduction  du 
service  est  la  première  des  réformes  que  devront  au  peuple  ses  amis^ 
et  s'ils  accorcleiit  la  pi u^' petite,  comment  ne  pas  consentir  toutes  les 
autres?  Sur  quel  point  de  la  pente  où  ils  sont  engagés  s'arrêteront- 
ils?  Pour  rester  les  premiers  dans  la  faveur  publique,  ils  descendront 
toujours  plus  bas  sur  le  penchant  des  promesses,  et  ils  ne  s'arrête- 
ront que  le  joui*  où  il  n'y  aura  plus  rien  à  réduire  dans  les  charges 
militaires. 

Livrée  à  l'improbité  sans  scrupules  des  politiciens,  comment 
résisterait  la  caïKleur  sans  prévoyance  du  peuple?  S'ohstinera-t-il 
à  des  sacriiices  qu'on  lui  démontrera  inutiles,  et  repoussera-l^ii  des 
réformes  qui  allègent  ses  charges  en  satisfaisant  sa  rakson?  Le  sou- 
venir de  nos  mallèeurs  ni  l'ambition  d'un  rôle  à  jouer  dans  le  monde 
ne  le  défendi'ont  contre  les  sophismes.  La  saltitaire  tristesse  des 
deuils  n'est  |>as  diu'able,  et  l'on  se  lasse  de  craindre  comme  de 
pleurer.  La  démocratie  ajoute  à  ses  oublis  ses  igneranees.  Elle  ne 
regarde  pas  au  dehors  ;  elle  a  des  ambitionss  des  intérêts  et  des 
haines  plus  proches.  Les  progrès  des  peuples  étrangers  comme 
leurs  desseins  lui  échappent,  et  parce  qu'elle  n'est  pas  menaçante 
elle  ne  se  croit  pas  menacée.   L'armée  lui  semble  d'autant  plus 
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lourde  qu'elle  sooge  lâoûis  à  s'en  servir.  Ses  dépenses  dcmbl^ot 
rimpôt;  sa,  force  éveille  l'inquiétude,  les  partis  rediMiftent  le  té- 
moin silencieux  qui  contemple  leurs  quereUes,  son  exislence  mène 
est  uneétnu^geté.  Vouée  à  Tebéissasice  au  milîea  de  leurs  discussions, 
indifiâreate  à  œ  qui  les  émeut,  passionnée  pour  ce  qu'ils  oublient, 
elle  «[^andt  oomœe  un  démeoti  donné  à  h.  sociéié  civilie.  Toute 
corporation  (fui  à  la  dictature  des  opinions  régnantes  peut  «opposer 
la  lésîsianoe  d'un  esprit  particulier,  est  suspecte  comane  mi  é^M 
daiàs  l'état.  Pour  m'étre  pas  suspecte  au  peuple,  il  faut  que  Taraoée 
s(»t  iiekrmée  par  le  peuple,  qu'en  elle  comme  daas  la  nation  les 
mêmes  tdées^  les  mêmes  passions,  pénètrent  et  dominent,  que  le 
soUat  apporte  sous  le  drapeau  ses  vertus  «civiques  et  qu'il  n'y  sé- 
journe pas,  de  peui'  de  les  oublier. 

Cette  armée  a  paru  en  France  dès  que  la  démocratie  a  commencé 
à  triompher.  1789  produisît  les  gardes  nationales  que  la  révolution 
opposa  d'abord  à  la  monarchie  puis  à  l'Europe.  Trop  faibles  contre 
l'étranger,  trop  fortes  contre  les  Français,  elles  semblaient  condam- 
nées tant  que  le  génie  militaire  régna  avec  Napoléon.  La  liberté 
politique  les  ranima;  sous  le  régime  parlementaire,  le  roi  et  le 
peuple  eurent  chacun  son  armée.  Quand  le  peuple  devint  seul 
maître,  son  armée  triompha  avec  lui  :  en  1870  comme  en  1792,  la 
défense  du  pays  fut  confiée  à  des  soldats  citoyens  qui  nommaient 
leurs  chefs.  Leur  dernier  fait  de  guerre  fu't  de  se  uïesurer  contre 
les  restes  de  l'armée  comme  si  Tune  des  deux  institutions  devait 
supprimer  l'autre.  Victorie«ise,  l'armée  demeure  seule.  Nos  mal- 
heurs l'avaient  rétablie,  nos  sophismes  la  corrompent.  On  ne  lui 
oppose  plus  les  gardes  nationales  ;  on  tend  k  les  rétablir  en  les 
transformant.  L'entreprise  poursuivie  d'appliquer  à  l'armée  les  prin- 
cipes qui  triomphent  dans  l'état  tend  à  cette  fin.  On  y  pr^iare 
l'-esprit  public.  Pour  avoir  osé  dire  le  jugement  des  faits  sur  les 
volontaires  de  1792,  un  àistorien  nëtaitril  pas  banni  naguère  des 
Archives,  où  il  avait  puisé  la  vérité?  La  légende  ne  commence-tnelle 
pas  pour  la  commune  quand  l'histoire  est  encore  visible  dans  les 
ruines  de  nos  monumens?  Le  parti  qui  votait  en  1871  contre  la  dis- 
solution des  gardes  nationales  n'est-iil  pas  dans  les  chambres^?  Et 
ne  voyons-nous  pas  au  pouvoir  les  hommes  qui  réclamaient  il  y  a 
quinze  ans  l'abolition  des  armées  permanentes? 

Le  jour  où  serofU  établies,  sous  quelque  nom  que  ce  soèt,  les 
milices,  l'harmonie  sera  faite  entre  les  institutions  militaânes  et  les 
institutions  politiques.  De  même  que  tout  citoyen  est  réputé  apte  à 
gouverner  le  pays,  il  sera  réputé  apte  à  le  défendre,  et  il  n'aura 
pas  besoin  de  se  préparer  plus  à  l'un  des  devoirs  qu'à  Tautre.  Le 
même  orgueil  qui  le  présente  comme  naturellement  sage  le  pré- 
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sentera  comme  naturellement  brave,  et,  comt>nnement  logique  d*ane 
société  idolâtre  de  la  matière,  le  droit  et  la  force  auront  tous  deux, 
pour  expression  suprême,  le  nombre. 

Il  n'y  a  pas  à  recherdier  quelle  force  une  telle  armée  opposera 
à  un  ennemi  extérieur.  Dire  qu'elle  comptera  seulement  des  ré- 
serves et  que  ces  réserves  seront  formées  de  conscrits,  n'est-ce  pas 
avoir  tout  dit?  Mais  quand, par  un  bonheur  nouveau  dans  Thistoire, 
une  nation  sans  défense  cesserait  d'être  une  proie,  quand  la  France 
pourrait  compter  sur  une  paix  garantie  par  sa  faiblesse,  l'avenir 
ne  serait  pas  assuré.  Les  guerres  les  plus  menaçantes  pour  une  dé- 
mocratie sont  les  guerres  civiles.  Le  siècle  pr^nt  aux  luttes  poli- 
tiques ajoute  les  luttes  sociales.  Dans  le  monde,  où  nulle  autorité 
n'existe  qui  ait  été  édifiée  en  commun  et  que  le  respect  de  tous 
maintienne,  la  paix  publique  a  pour  garant  la  force,  et  la  force  est 
l'armée.  Un  jour  peut  se  lever  où  dans  les  hommes  de  désordre  la 
crainte  sera  moindre  que  la  haine.  Conmient  la  société  se  défendra- 
t-elle,  si  pour  soldats  elle  a  des  citoyens,  quand  au  lieu  d'esprit 
militaire  ils  auront  des  opinions?  Devant  l'émeute,  qui  étonne  le 
courage  des  meilleures  troupes,  seront-ils  même  unis?  Ne  mettront- 
ils  pas  leur  fidélité  à  servir  chacun  sa  faction?  Si  leur  unité  se  brise, 
l'anarchie  triomphe.  Non  que  Terreur  l'emporte  toujours  dans  les  con- 
sciences, mais  autre  chose  est  d'adhérer  au  bien  dans  le  secret  du 
cœur,  autre  chose  de  le  soutenir  dans  le  péril.  Sauf  de  rares  et  héroï- 
ques réveils,  l'honnêteté  est  mêlée  dans  l'homme  d'indolence,  il 
semble  qu'il  y  ait  dans  la  vertu  une  lassitude,  et  seuls  sont  infatigables 
les  ouvriers  du  mal.  C'est  pourquoi  il  faut  dans  un  état  une  force 
qui  dispense  les  bons  d'assurer  eux-mêmes  Tordre  ;  c'est  assez  pour 
eux  de  le  vouloir.  Si  cette  force  s'affaiblit  ou  disparait,  la  lutte  qui 
s'engage  n'est  pas  longue.  Après  quelques  élans  honorables,  la 
multitude  déconcertée  des  honnêtes  gens  se  soumet  au  joug  des 
minorités  audacieuses.  Voilà  pourquoi  la  démagogie  pousse  avec  une 
ardeur  si  persévérante  à  la  ruine  de  l'armée.  Elle  sait  pour  qui  elle 
travaille  :  chaque  coup  porté  aux  traditions  militaires  ouvre  une 
brèche  dans  le  rempart  qui  défend  contre  elle  la  société.  Dernière 
ironie  des  faits  contre  les  mots,  partout  le  service  universel  et  égal 
prépare  la  défaite  du  nombre  :  il  ouvre  les  frontières  à  l'ennemi  du 
dehors,  il  ouvre  le  pouvoir  à  l'ennemi  du  dedans. 

Quelles  institutions  militaires  peuvent  défendre  la  France?  On 
le  recherchera  dans  un  prochain  travail. 
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Molière  avait  près  de  quarante  ans,  Tâge  où  le  célibat  et  la  soli- 
tude deviennent  pénibles.  Il  était  las  des  amours  banales  ;  la  fortune 
et  le  succès  commençaient  à  lui  sourire,  mais  son  triple  métier  pe- 
sait sur  lui  d'un  poids  de  plus  en  plus  lourd.  Il  en  vint,  naturelle- 
ment, à  examiner  pour  son  compte  l'embarrassante  question  que 
soulève  le  Panurge  de  Rabelais  et  que  lui-même  devait  porter  à  la 
scène  dans  le  Mariage  forcé,  c'est-à-dire  à  se  demander  pourquoi  il 
n'associerait  pas  à  son  existence  une  jeune  femme  qui  en  serait  la  joie 
et  le  délassement.  Sans  doute,  c'était  là  une  expérience  dangereuse 
à  tenter;  et  l'impitoyable  railleur  des  maris  trompés  ne  pouvait  mé- 
connaître cette  vérité  d'expérience  qu'à  la  jeunesse  il  faut  unir  la  jeu- 
nesse. Mais  on  a  beau  savoir  les  choses  et  la  vie,  on  rêve  toujours  des 
exceptions  pour  soi-même.  La  gloire  qu'il  voyait  prochaine,  le  génie 
dont  il  avait  conscience,  ne  sauraient-ils  compenser,  pour  un  jeune 
cœur  facile  à  l'enthousiasme,  ce  que  l'âge  lui  avait  enlevé?  Il  dut 
forcément  chercher  autour  de  lui.  Sa  profession  et  le  préjugé 
qui  pesait  sur  elle  restreignaient  son  choix  ;  il  ne  pouvait  guère 
prendre  sa  femme  qu'au  théâtre  ou  dans  une  famille  qui  tînt  au 
théâtre.  Or,  depuis  dix  ans,  il  voyait  grandir  près  de  lui  une  jeune 
fille  à  laquelle  il  s'était  .attaché  d'abord  d'une  affection  presque  pa- 
ternelle, mais  qui,  en  grandissant,  semblait  diminuer  la  distance 
qui  les  séparait  et  venir  d'elle-même  au-devant  de  lui.  On  s'ima- 
gme  volontiers,  en  pareil  cas,  que  l'on  reste  à  la  même  place  tandis 
que  les  autres  marchent;  on  voit  les  enfans  devenir  de  jeunes 
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hommes  ou  de  jeunes  filles,  et  on  ne  se  doute  pas  que,  tout  le 
chemin  qu'ils  ont  fait  vers  la  jeunesse,  on  Ta  fait  soi-même  vers  la 
vieillesse.  Molière  s'avisa  donc  un  jour  qu'Armande  Béjart,  sœur  de 
sa  camarade  et  amie  Madeleine,  pouvait  devenir  sa  femme.  Elle 
avait  sans  doute  pour  lui  cette  affection  que  les  enfans  rendent 
aisément  à  ceux  dont  ils  se  sentent  aimés  ;  ce  sentiment  n'aurait 
pas  de  peine  à  se  changer  en  amour  conjugal.  Quant  à  la  jeune  fille, 
elle  ne  pouvait  qu'être  flattée  de  se  voir  rechercher  par  le  chef  de 
cette  troupe  à  laquelle  appartenaient  tous  les  siens  et  où  elle-méine 
devait  entrer. 

I. 

Il  parait  peu  probable  que  la  première  enfance  d'Armande  Béjart 
se  soit  passée  sur  les  grandes  routes.  Ce  que  Ton  sait  de  sa  cul- 
ture d'esprit  et  de  ses  talens  donne  à  croire  qu'elle  reçut  une 
autre  éducation  que  celle  d'une  petite  bohémienne.  D'après  Fau- 
teur de  la  Fameuse  Comédienne,  Armande  aurait  «  passé  sa  plus 
tendre  jeunesse  dans  le  Languedoc,  chez  une  dame  d'un  rang  dis- 
tingué dans  la  province.  »  Rien  n'empêche  de  tenir  le  renseigne- 
ment pour  exact.  Un  biographe  de  Molière,  Petitot,  a  déterminé  de 
son  chef,  sans  donner,  du  reste,  aucune  preuve,  dans  quelle  ville 
on  la  laissa  ;  il  veut  que  ce  sort  Nîmes,  sans  doute  parce  que  l'on  t 
a  trouvé  un  des  portraits  auxquels  on  applique  son  nom.  Tou- 
jours d'après  la  Fameuse  Comédierme,  lorsque  la  troupe,  relati- 
vement plus  stable,  eut  pris  Lyon  pour  quartier  général,  en  16&3, 
Armande,  alors  âgée  d'une  dizaine  d'années,  fut  retirée  de  chei  la 
«  dame  d'un  rang  distingué  »,  et,  depuis,  elle  ne  quitta  plus  sa 
famille.  A  Lyon,  la  troupe  joua  Y  Andromède  de  Corneille.  Un  exemr 
plaire  de  cette  tragédie,  qui  faisait  partie  de  la  bibliothèque  So- 
leinne,  donne,  en  face  des  personnages,  une  liste  manuscrite  d'»- 
teurs  ;  ces  noms  sont  ceux  des  camarades  de  Molière,  on  prétead 
même  y  reconnaître  l'écriture  de  celui-ci.  Parmi  ces  noms  se  trouve 
celui  d'une  M'^'^  Menou,  qui  faisait  la  néréide  Éphyre,  rôle  de  figu- 
ration à  peu  près  muet,  car  il  ne  compte  pas  plus  de  quatre  vers?, 
et,  dans  cette  M''*  Menou,  on  veut  voir  la  petite  Armande  Béjart, 
sous  prétexte  que  c'est  là  un  diminutif  de  son  prénom  d'usage. 
Mais  d'abord,  Menou  supposerait  phitôt  Germaine  qu'Armande.  De 
plus,  Éphyre,  comme  les  deux  autres  néréides  de  la  pièce,  ne 
peut  être  jouée  que  par  une  jeune  fille  ou  une  jeun©  femme,  car  h 
seule  raison  d'être  du  personnage  est  de  servir  à  un  effet  plastique. 
Enfin,  Armande  semble  n'être  montée  sur  le  théâtre  qw^iaprès  son 
mariage  ;  elle  ne  fait  point  partie  de  la  troupe  de   Molière  telle 
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que  nous  la  trouvons  coBBtituée  en  1658,  lors  de  Tarrivée  à  Paris, 
et,  jamais,  lorsqu'elte  est  devenue  otHBédienne  en  renom  et  dont  on 
pvie,  U  n'«ait  fait  alJuskm  aci  nom  prétendu  qu'elle  aurait  autrefois 
pGr<lé. 

On  retrouve  M**®  Menou  -dans  une  lettre  mêlée  de  prose  et  devers 
éorite  par  Chapelle  à  MoKëpeet,  malheureusement,  non  datée.  Cette 
lettre,  assez  entortillée  «et  obscure,  fint  allusion  aux  embarras  de 
lent  genre  qu'éprouvak  Misère  au  milieu  des  trois  principales  ac- 
triœs  de  sa  troupe  ;  Chapelle  Ty  compare  à  lupiter  tirafllé  entre 
Junon,  Minerve  et  Vénus  durant  la  guerre  de  Troie.  De  ces  trois 
actrioes.  M"®  Menou  est  la  seule  nommée  ;  les  deux  autres.  M"*  du 
Parc  et  W^  de  Brie  sans  doïrte,  se  disputent  avec  elle  le  cœur  de 
Molière,  mais  surtout  la  distribution  des  rôles.  Si  Armande  est  la 
même  personne  que  M"®  Menou,  il  feut  donc  admettre  qu'elle  était 
déjà  un  des  premiers  sujets  de  la  troupe,  et  c'est  peu  \Tai8em- 
blable,  car  elle  n'avait  encore  que  seize  ans.  On  ne  s'expliquerait 
guère  non  plus  qu'elle  eârt  entièrement  disparu  de  1658  à  1663, 
époque  où  elle  parait  pour  la  première  fois  sur  la  scène  du  Palais- 
Royal.  Molière  se  serait  bien  gardé  de  la  tenir  à  l'écart,  au  moment 
où  sa  troupe  avait  besoin  de  toutes  ses  forces  pour  soutenir  de 
redoutables  rivalités  et  conquérir  de  haute  lutte  la  iaveur  publique. 
Lldentité  prétendue  d' Armande  avec  cette  énigmatique  M'^  Menou 
prête  donc  à  beaucoup  d'objections.  Le  plus  sage  est  de  se  rési- 
gner à  ne  la  voir  paraître  dans  la  troupe  qu'en  1663,  lorsqu'elle 
est  devenue  la  femme  de  Molière. 

On  peut  admettre,  en  revanche,  que  son  influence  est  profon- 
dément marquée  dans  cette  École  des  maris,  dont  la  première  re- 
présentation ne  précéda  son  mariage  que  de  quelques  mois.  Je 
n'hésite  pas  à  y  voir  le  conti'e-coup  des  réflexions  de  Molière; 
réflexions  mêlées  d'espérance  et  de  crainte.  Qu'il  y  ait  peint  tout  à 
fait  et  au  juste  son  état  d'esprit,  il  était  trop  poète  pour  cela.  Mais 
est-il  possible  que,  sur  le  point  de  tenter  l'expérience  qui  fait  le 
sujet  de  F  École  des  nrnris,  il  n'ait  rien  mis  de  lui-même  et  de  sa 
fianoée  dans  deux  des  héros  de  sa  pièce  :  cet  Ariste  qui  lui  ressem- , 
ble  comme  un  frère,  cette  Léonor  où  l'on  retrouve  si  aisément 
Armande  Bqart  ?  Ami  intime  de  Madeleine,  il  avait  dû  partager  avec 
^le  le  soin  de  l'éducation  d' Armande,  et  cette  éducation,  terminée 
dans  les  coulisses  d'un  théâtre,  n'eut  sans  doute  rien  de  bien  aus- 
tère. De  même  Ariste  a  élevé  Léonor  avec  une  philosophie  très  indul- 
gente ;  eUe  a  vu  «  les  belles  compagnies,  les  divertissemens,  \&& 
bals,  les  comédies  ;  »  on  lui  permet  de  satisfah^  ses  goûts  d'élé- 
gance, de  «  d^enser  en  habits,  Mnge  et  nœuds.  »  Il  est,  ce  rôle  d'A- 
rîste,  plein  d'une  franchise  de  brave  honame,  d'une  bonté  sereine  et 
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douce,  avec  une  pointe  de  mélancolie  ;  et  les  beaux  vers  qui  le  com^ 
posent,  d'un  tour  si  net  et  d'un  mouvement  si  aisé,  ont  jailli  sans 
effort  du  cœur  du  poète,  car  ils  traduisaient  Tétat  de  son  âme.  En- 
fin, Molière  supposait  les  sentimens  d'Armande,  ou  plutôt  il  lui  indi- 
quait, sous  le  couvert  d'une  allusion  transparente,  ceux  qu'il  désirait 
qu'elle  eût  lorsqu'il  montrait  Léonor  excédée  de  tous  «  ces  jeunes 
fous  »  qui  ((  la  raillent  sottement  sur  l'amour  d'un  vieillard,  n  et 
déclarant  qu'elle  préfère  de  beaucoup  cet  amour  à  a  tous  les  beaux 
transports  de  leurs  jeunes  cervelles.  »  Si  une  jeune  fille  peut  par- 
ler ainsi  d'un  «  vieillard  »  qui  recherche  sa  main,  à  plus  forte  rai- 
son peut-elle  consentir  sans  effroi  à  devenir  la  femme  d'un  homme 
jeune  encore,  dans  la  maturité  de  l'âge.  Tout,  dans  ce  rôle  de  Léo- 
nor, par  la  raison  sereine  et  l'honnêteté  virile  qu'il  respire,  laisse 
voir  quel  caractère,  quelle  plénitude  de  consentement  Molière  eût 
souhaité  chez  celle  qu'il  allait  épouser. 

L École  des  maris  est  du  24  juin  1661.  Dès  le  mois  d'avril  pré- 
cédent, Molière  avait  fait  part  à  ses  camarades  de  ses  projets  de 
mariage  et  pris  ses  mesures  comme  directeur.  Sœur  et  femme  de 
comédiens,  Armande  devait  naturellement  être  comédienne;  aussi 
Molière  s'inquiétait-il,  au  début  d'une  nouvelle  année  théâtrale,  de 
lui  assurer  une  place  dans  la  troupe.  A  la  rentrée,  La  Grange  écrivait 
sur  son  registre  :  «  Avant  que  de  recommencer,  après  Pâques,  au 
Palais-Royal,  M.  de  Molière  demanda  deux  parts  au  lieu  d'une  qu'il 
avait.  La  troupe  (les)  lui  accorda,  pour  lui  ou  pour  sa  femme  s'il 
se  mariait.  »  Le  contrat  de  mariage  fut  signé,  le  23  janvier  1662,  dans 
la  maison  de  Marie  Hervé,  rue  Saint-Thomas-du-Louvre.  Molière  se 
présentait  assisté  de  son  père,  Jean  Poquelin,  et  de  André  Boudet, 
beau-frère  de  celui-ci.  Marie  Hervé,  «  veuve  de  feu  Joseph  Béjart, 
écuyer,  sieur  de  Belleville,  »  stipulait  pour  sa  fille  Armande-Gré- 
sinde-CIaire-Élisabeth  Béjart.  Les  futurs  époux  adoptaient  le  régime 
de  la  communauté,  tout  à  l'avantage  d'Armande.  Marie  Hervé  pro- 
mettait de  donner  à  sa  fille,  «  la  veille  des  épousailles,  la  somme 
de  10,000  livres  tournois,  dont  un  tiers  entrerait  dans  la  commu- 
nauté et  les  deux  autres  tiers  demeureraient  propres  à  la  future 
épouse  et  aux  siens  de  son  côté  et  ligne.  »  On  sait  ce  qu'il  faut 
penser  de  cette  dot,  et  pourquoi,  si  elle  a  vraiment  été  payée,  elle 
dut  venir  de  Madeleine  Béjart  ou  de  Molière  lui-même.  Celui-ci, 
de  son  côté,  constituait  à  sa  future  4,000  livres  tournois  de  douaire. 
Un  mois  après,  le  lundi  20  février  1662,  le  mariage  était  célébré  à 
Saint-Germain-rAuxerrois,  en  présence  des  mômeô  parens,  de  Made- 
leine et  Louis  Béjart,  «  et  d'autres,  »  qui  ne  sont  pas  désignés  nom- 
mément et  dont  la  signature  ne  figure  pas  *«  bas  de  l'acte. 

A  la  seule  lecture  de  ces  deux  pièces,  contrat  et  acte  de  celé- 
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bration,  tombent  les  diverses  fables  imaginées  sur  le  mariage  de 
Molière.  La  présence  de  Jean  Poquelin  et  de  André  Boudet  aux 
deux  cérémonies  prouve  d'abord  que  l'union  projetée  ne  rencontra 
pas,  dans  la  famille  du  poète,  les  résistances  dont  on  a  parlé,  ou, 
s'il  y  eut  des  diificultés,  qu'elles  n'empêchèrent  pas  un  accord 
final.  Quant  à  l'origine  d'Armande,  elle  est  aussi  nettement  spéci- 
fiée que  possible  :  deux  fois  la  jeime  femme  est  dite  fille  de  Joseph 
Béjart  et  de  Marie  Hervé.  Or  si,  alors  comme  aujourd'hui,  les  no- 
taires se  montraient  fort  accommodans  et  inscrivaient  de  bonne 
grâce  les  noms  et  titres  qu'on  voulait;  en  revanche,  pas  plus 
alors  qu'aujourd'hui,  un  mariage  ne  pouvait  être  célébré  à  l'église 
sans  la  production  de  l'acte  de  baptême  des  époux.  L'âge  de  Marie 
Hervé,  se  donnant,  à  soixante-sept  ans,  comme  mère  d'une  fille  de 
vingt,  était  pour  éveiller  l'attention,  et,  certainement,  le  clergé  de 
Saint-Germain-l'Auxerrois  ne  se  contenta  pas  d'une  simple  déclaration 
verbale.  Enfin,  rien  ne  tient  moins  que  cette  autre  hypothèse  d'après 
laquelle  Molière,  en  raison  de  l'état  civil  douteux  de  sa  femme  et  pour 
éviter  le  bruit,  se  serait  marié  un  mardi  gras,  jour  où  les  églises 
sont  désertes,  à  dix  heures  du  soir,  en  présence  de  rares  témoins, 
et  après  dispense  de  deux  bans  obtenue  par  grâce  spéciale.  D'abord, 
le  20  février  1622  n'était  pas  un  mardi,  mais  un  lundi,  lendemain 
du  premier  dimanche  de  carême;  l'église  n'était  pas  déserte  ce 
jour-là  ;  il  y  eut  sept  autres  mariages  avec  celui  de  Molière  ;  ce 
mariage  n'eut  pas  lieu  à  dix  heures  du  soir,  mais  entre  neuf  et  dix 
heures  du  matin,  car  il  est  le  premier  inscrit  de  la  série  des  huit; 
quant  à  la  dispense  de  deux  bans,  elle  était  d'usage  comme  elle 
l'est  encore:  on  la  demandait  et  on  l'accordait  couramment.  Enfin, 
les  mots  et  autres,  qui  suivent  la  mention  des  témoins,  prouvent 
que  ces  derniers  n'étaient  pas  les  seuls  assistans  et  permettent  de 
supposer  un  cortège  d'amis  aussi  nombreux  que  l'on  voudra.  Un 
passage  du  registre  de  La  Grange  donne  à  croire  que  le  mardi 
précédent,  au  sortir  d'une  représentation  «  en  visite  »  chez 
M.  d'Équevilly,  Molière  avait  ofliciellement  annoncé  son  mariage  à 
ses  camarades  assemblés.  Rencontre  piquante  :  c'était  V École  des 
7nans  que  la  troupe  donnait  ce  jour-là.  Les  encourageantes  répli- 
ques de  Léonor  sonnaient  encore  à  son  oreille,  lorsque  au  dénoû- 
ment  pour  rire  de  la  comédie,  il  faisait  succéder  ce  prologue  d'une 
pièce  vraie,  autrement  sérieuse,  et  qui  devait  tourner  au  drame. 

II. 

Pas   plus  d'Armande   Béjart  que    de  Madeleine,  il  ne   nous 
reste  de  portrait  peint  ou  gravé  d'une  authenticité  certame.  En 
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revanohe,  les  poptraite  écrits  ne  majiqiient  pas,  et  ils  se  eompIèieHt 
les  uns  par  les  autres,  car  ils  sont  de  mains  et  d'inlefitioDB  1^  dtf- 
férenles.  Bn  1670,  dans  ie  komrgeoU  gentilhomme^  où  innaiMle 
tenait  le  rôle  de  Luoile,  Melîère  la  représentait  avec  one  d^ioatease 
de  flatterie  et  un  paiti^rîs  d'adniratiûn,  qui  témoi^ieDt,  après 
huit  ans  de  mariage,  d'un  amour  aussi  vif  et  aussi  vdeot 
que  le  premier  jeur.  On  se  rappelle  la  situation  ;  dans  une  de  ees 
ratissantes  scènes  de  dépit  amoureux,  seuvent  reprises  par  ie 
poète  et  toujours  traitées  avec  le  même  bonheur,  Gléonte  s'exdte 
à  la  colère  contre  Lucile  :  «  Donne  la  main  à  mon  dépit,  dit-îl  à 
'son  valet  Oovîelle,  et  soutiens  ma  résolution  contre  tous  les  restes 
d'amour  qui  me  pourroient  parler  pour  elle.  DiBHon'en,  je  tes 
conjure,  tout  le  mal  que  tu  pourras.  Fai^moi  de  sa  penrsmine  use 
peinture  qui  me  la  rende  méprisable  ;  et  marquennoi  bien,  pour 
m'en  dégoûter,  tous  les  défauts  que  tu  peux  voîr^n  elle.  »  Reèotè 
comme  son  maître  et  animé  contre  sa  Nicole  du  même  ressentiment, 
Covielle  s'empresse  d'obéir  et  prend  très  au  sérieux  son  rôle 
d'anstarque  galant  :  «  Elle ,  monsieur,  voilà  une  belle  mijaurée, 
une  pimpesouée  bien  bâtie,  pour  vous  donner  de  l'amour!  Je  ne 
lui  vois  rien  que  de  très  médiocre  et  vous  to)uverez  cent  personnes 
qui  seront  plus  dignes  de  vous.  »  11  commence  donc  un  portrak 
toirt  en  laid  ;  mais  à  mesure  que  Covielle  relève  les  défauts  de  Lucile, 
Gléonte  les  transforme  en  traits  de  beauté,  avec  une  impatience  et 
une  chaleur  croissantes  :  «  Premièrement,  elle  a  les  veux  petits.— 
Cela,  est  vrai,  elle  a  les  yeux  petits ,  mais  elle  les  a  pleins  de  fea, 
les  plus  brillans,  les  plus  perçans  du  monde,  les  plus  touchans 
qu'on  puisse  voir.  —  Elle  a  la  bouche  gramde.  —  Oui,  mais  on  y 
voit  des  grâces  qu'on  ne  voit  point  aux  autres  bouches  ;  et  cette 
bouche,  en  la  voyant,  inspire  des  désirs,  est  la  plus  attrayante,  la 
plus  amoureuse  du  monde.  —  Pour  sa  taille,  elle  n'est  pas  grande. 

—  Non,  mais  elle  est  aisée  et  bien  prise. —  Elle  affecte  une  nondue 
lance  dans  son  parler  et  dans  ses  actions.  —  11  est  ^Tai,  mais  elle 
a  grâce  à  tout  cela,  et  ses  manières  sont  engageantes,  ont  je  ne 
sais  quel  charme  à  s'insinuer  dans  les  cœurs.  —  Pour  de  l'esprit.... 

—  Ah  !  elle  en  a,  Covielle,  du  plus  fin,  du  i)Ihs  délicat.  —  ^  conver- 
sation... —  Sa  conversation  est  charmante.  —  Elle  est  toujours 
sérieuse.  —  Veux-tu  de  ces  enjouemens  épanouis ,  de  ces  joies 
toujours  ouvertes?  et  vois-tu  rien  de  plus  impertinent  que  des 
femmes  qui  rient  à  tout  propos  ?  —  Mais  enfin  elle  est  capricieuse 
autant  que  personne  du  monde.  —  Oui,  elle  est  capricieuse,  j'en 
demeure  d'accord  ;  mais  tout  sied  bien  aux  belles  ;  on  souffre  tout 
des  belles  !  » 

C'est  un  petit  chef-d'œuvTo  que  ce  dialogue  ;  chef-d'ceuvre  d'art 
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et  de  poésie,  de  finesse  comique  et  de  grâce,  de  vérité  aussi.  Pris 
im  à  un,  les  traits  d'Armande  Béjart  étaient  défectueux,  mais  Ten- 
semble  respirah  un  charme  souiveram.  ¥ers  le  milieu  dli  xtîti^  siècle, 
une  comédienne  qui  l'avait  vue  encore  jeune.  M"*  Poisson,  dkait 
d'elle,  en  ayant  soin  de  rappeler  que  son  portrait  était  dans  le  Bour^ 
geoi$  gentilhomme  :  «  Elle  avoit  la  taille  médiocre,  mais  rni  air  enga- 
geant, quoique  avec  de  très  petits  yeux,  ime  bouche  fort  grande  et 
fort  plate,  mais  faisant  tout  avec  gr|fece.  »  Grandval  le  père  s'accorde 
avec  M"*  Poisson  :  «  Sans  être  belle,  elle  étoit  piquante  et  capable 
d'inspirer  une  grande  passion.  »  Il  n'est  pas  juscfu'à  l'auteur  de  la 
Fameuse  Comédienne,  auquel  le  même  aveu  n'échappe,  enveloppé 
de  toutes  sortes  de  restrictions.  BHe  n'avait,  dit-il,  «  aucun  trait  de 
beauté;  »  mais  il  confesse  qfue  sa  physionomie  et  ses  manières  la 
rendaient  «  très  aimable  au  goût  de  bien  des  gens,  »  que,  surtout, 
elle  était  «  fort  touchante  quand  elle  vouloit  jJaire.  »  Il  nous  ap- 
prend qu'elle  aimait  «  extrêmement  »  la  parure,  et  M"*  Poisson 
ajoute  qu'elle  u  se  mettoit  dans  un  goût  extraordinaire  et  d'une 
manière  presque  toujours  opposée  à  la  mode  du  temps  ;  n  ce  qui 
rétonne  :  elle  n'a  pas  vu  qu'Armande  possédait  cet  art  piquant  et 
rare  de  s'habiller  elle-même,  en  dehors  et  en  dépit  de  la  mode,  et 
de  donner  à  sa  beauté  ce  ragoût  d'étrangeté  dont  ceux-là  mêmes 
qui  le  blâment  ou  le  méconnaissent  ne  peuvent  s'empêcher  de  subir 
l'effet.  Les  frères  Parfaict  rapportent  Kavis  d'un  meilleur  juge  en 
ce  genre  :  «  Personne  n'a  mieux  su  se  mettre  à  l'air  de  son  visage 
par  l'arrangement  de  sa  coiffure,  et  phis  noblement  par  l'ajustement 
de  son  habit.  »  Non-seulement  elle  ne  smVaît  pas  servilement  la 
mode,  mais  elle  la  corrigeait  quelquefois  avec  une  telle  sûreté  de 
goût  qu'elle  la  faisait  et  l'imposait.  La  toilette  des  femmes  sous 
Louis  XIV  était  majestueuse,  mais  un  peu  lourde  ;  elle  cachait  sous 
des  plis  trop  amples  la  grâce  des  formes.  Armande  réagit  avec  suc- 
cès contre  ce  caractère  peu  esthétique.  Le  Slerrure  galant  de  1673 
disait  :  «  Tous  les  manteaux  de  femmes  que  Ton  fait  présentement 
ne  sont  plus  plissés  ;  ils  sont  tout  unis  sur  le  corps,  de  manière  que 
la  taille  paraît  plus  belle  ;  ils  ont  été  inventés  par  W^  Molière.  » 
Est-il  téméraire  de  conclure  de  ce  renseignement  qu' Armande  avait 
la  taille  bien  faite  ? 

La  comédienne  fut  vite  hors  de  pair  et  fit  encore  valoir  la  femme. 
D'abord,  Aiinande  était  une  Béjart,  c'est-à-dire  qu'elle  avait  dans 
le  sang  la  passion  et  l'instinct  du  théâtre.  Outre  sa  beauté,  elle  y 
apportait  «  une  voix  extrêmement  jofie,  »  elle  «  chaaitoit  avec  un 
grand  goût  le  français  et  l'italien,  elle  dansoit  à  ravir.  »  Molière, 
nous  apprend  de  Visé,  se  vantait  «  de  faire  jouer  jusques  à  des 
fagots  ;  »  on  devine  quel  maître  eut  en  lui  une  élève  si  bien  douée 
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et  dont  le  succès  lui  tenait  au  cœur  autant  que  le  sien  propre.  L'am- 
pleur et  la  force  manquaient  à  Armande  ;  elle  ne  put  donc  tenir 
dans  la  tragédie  que  les  seconds  emplois  ;  mais,  là  même,  relevant 
le  luxe  très  grand  de  ses  costumes  par  le  même  goût  d'originalité 
hardie  qui  lui  allait  si  bien  à  la  ville,  ou  par  un  tour  de  fantaisie 
romanesque ,  elle  obtenait  des  succès  éclatans  ;  ainsi,  dans  mie 
Circé  où  elle  charmait  les  yeux,  «  en  habit  de  magicienne,  avec  une 
quantité  de  cheveux  épars.  »  En  ^revanche,  elle  excellait  dans  «  les 
rôles  de  femmes  coquettes  et  satiriques,  »  lesquels  s'accordaient 
d'eux-mêmes  avec  sa  nature,  et  dans  ceux  d'ingénues,  bien  qu'elle 
eût  sans  doute  plus  d'efforts  à  y  faire. 

Dans  ceux-ci  elle  trouvait  un  partenaire  accompli  en  la  personne 
de  La  Grange,  le  type  du  parfait  amoureux,  tel  qu'on  le  voulait 
alors  :  tendre  avec  noblesse,  empressé  avec  respect,  d'une  simple 
et  grande  ^^litesse,  comme  le  Cléonté  du  Bourgeois  gentilhomme^ 
à  l'occasion  dédaigneux  ou  hautain,  d'une  fme  ironie  ou  d'une 
insolence  méprisante,  conrfme  le  Glitandre  des  Femmes  savantes. 
Ils  se  faisaient  valoir  l'un  l'autre  et,  lorsqu'ils  jouaient  ensemble, 
c'était  un  enchantement.  Un  anonyme  a  tracé  de  ce  couple  rare 
un  portrait  enthousiaste.  Ils  sont,  dit-il,  d'un  naturel  accompli, 
et  lorsqu'une  fois  on  les  a  vus  dans  un  rôle,  on  ne  peut  plus  y 
voir  qu'eux;  ils  produisent  l'illusion  complète;  certains  de  leurs 
jeux  de  scène,  par  leur  justesse  ou  leur  force,  leiur  finesse  ou  leur 
pathétique,  valent  les  tirades  les  mieux  composées.  Jamais,  chez 
eux,  de  ces  oublis  de  la  situation,  de  ces  distractions  d'ennui  ou  de 
coquetterie  qui  détournent  sur  la  salle  l'attention  de  l'acteur  :  «  Leur 
jeu  continue  encore,  lors  même  que  leur  rôle  est  fini;  ils  ne  sont 
jamais  inutiles  sur  le  théâtre,  ils  jouent  presque  aussi  bien  lorsqu'ils 
écoutent  que  lorsqu'ils  parlent.  Leurs  regards  ne  sont  jamais  dissi- 
pés ;  leurs  yeux  ne  parcourent  pas  les  loges  ;  ils  savent  que  leur  salle 
est  remplie,  mais  ils  parlent  et  agissent  comme  s'ils  ne  voyaient  que 
ceux  qui  ont  part  à  leur  rôle  et  à  leur  action.  »  Ainsi  qu' Armande,  La 
Grange  excelle  à  composer  ses  costumes,  il  les  porte  avec  la  même  élé- 
gance. Mais,  si  tous  deux  «  se  mettent  parfaitement  bien,  ils  ne  pen- 
sent plus  à  leur  parure  dès  qu'ils  sont  en  scène.»  Le  croirait-on,  Ar- 
mande n'y  est  coquette  que  dans  la  mesure  où  son  rôle  l'exige  :  «  Si 
M'*®  Molière  retouche  quelquefois  à  ses  cheveux,  si  elle  raccommode 
ses  nœuds  ou  ses  pierreries,  ces  petites  façons  cachent  une  satire 
judicieuse  et  naturelle  ;  elle  entre  par  là  dans  le  ridicule  des  femmes 
qu'elle  veut  jouer.  »  Enfin,  elle  n'est  jamais  semblable  à  elle-même; 
elle  change  à  volonté  le  caractère  de  sa  voix  ;  «  elle  prend  autant  de 
divers  tons  qu'elle  a  de  rôles  différons.  » 
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III. 

.  Mais  elle  excelle  surtout  dans  les  ingénues  et  les  grandes  co- 
quettes du  théâtre  de  son  mari.  M"*  Poisson  et  Grandval  s'accor- 
dent encore  à  dire  qu'il  «  faisoit  ces  rôles  pour  elle  »  et  «  travailloit 
exprès  pour  ses  talons.  »  Elle  parut  pour  la  première  fois  dans 
la  Critique  de  l'École  des  femmesj  représentée  le  1"  juin  1663, 
c'est-à-dire  un  an  et  quatre  mois  après  son  mariage  :  Molière 
n'avait  voulu  la  laisser  débuter  qu'après  le  temps  d'études  né- 
cessaire, et  sûr  pour  elle  du  succès.  Comment  n'eût-elle  pas  réussi 
avec  l'aimable  petit  rôle  qu'il  lui  confiait:  celui  d'Élise?  Il  en  est 
peu  d'aussi  propres  à  faire  valoir  une  actrice.  Élise  est  une  jeune 
femme  sensée,  spirituelle  et  maniant  l'ironie  avec  un  sérieux  qui 
en  double  la  force.  Sa  verve  mordante  s'exerce  aux  dépens  de  lous 
les  ridicules  qui  défilent  devant  elle  et  va  jusqu'à  la  mystification, 
d'abord  avec  la  précieuse  Climène;  puis  avec  le  marquis  et  le  poète 
Lysidas,  celui-ci  pédant  et  pesant,  celui-là  fat,  évaporé,  turlupin. 
Ce  premier  rôle  a  si  bien  fait  valoir  Armande  qu'elle  en  reçoit  un 
autre  du  même  genre  dans  V Impromptu  de  Versailles,  repré- 
senté le  14  octobre  suivant  :  «  M^'*'  Molière,  satirique  spiri- 
tuelle, »  ainsi  l'appelle  la  distribution.  Outre  une  petite  escarmouche 
avec  Molière,  en  qui  elle  raille  plaisamment  le  directeur  et  le  mari, 
elle  a  toute  une  scène  à  part,  et  des  plus  brillantes,  avec  M"®  du 
Parc,  l'autre  étoile  de  la  troupe;  elle  reprend  le  malheureux  Lysi- 
das, ramené  sous  son  feu.  De  petites  tirades,  pas  trop  longues,  sont 
ménagées  pour  elle,  et  Molière,  en  distribuant  ses  conseils,  lui  a 
fait  le  même  compliment  qu'à  La  Grange  et  à  M^'°  du  Parc,  les  deux 
parfaits  comédiens  :  a  Pour  vous ,  je  n'ai  rien  à  vous  dire.  »  L'ac- 
trice que  sera  M"®  Molière  se  laisse  déjà  voir  avec  ses  traits  essen- 
tiels dans  ces  deux  rôles  de  début  ;  la  femme  y  est  aussi ,  ce  me 
semble ,  avec  son  caractère  :  bon  sens  net,  mais  im  peu  étroit  ;  hu- 
meur railleuse,  par  suite  un  peu  méchante  ;  assez  d'esprit  ;  peu  de 
bonté. 

Elle  ne  joue  pas  dans  le  Mariage  forcé,  qui  est  du  29  janvier 
1664,  car  le  19  elle  a  donné  un  fils  à  Molière.  Il  y  a  cependant  pour 
elle  un  joli  rôle  de  figuration,  dont  elle  prendra  possession  après 
ses  relevailles,  car  on  trouve,  dans  l'inventaire  dressé  à  la  mort 
de  Molière,  parmi  les  costumes  de  sa  femme,  «  un  habit  d'Égyp- 
tienne du  Mariage  forcé,  en  satin  de  plusieurs  couleurs.  »  La  Prin- 
cesse d'Êlide,  représentée  au  mois  de  mai  suivant ,  est  une  pièce 
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fade  et  mal  venue,  retour  malheureux  vers  le  gem^e  noble  auquel 
appartenait  Don  Garde  de  Navarre;  elle  ne  dut  qu'au  divertisse- 
ment dans  lequel  elle  était  intercalée  de  réussir  iK)ur  un  temps. 
Armande  faisait  la  princesse,  une  sorte  de  Diane  farouche,  ennemie 
de  l'amour,  mais  qui  ne  tarde  pas  à  s'humaniser  en  faveur  du  prince 
d'Ithaque ,  Euryale ,  un  Hippolyte  promptement  revenu ,  lui  aussi, 
de  son  orgueilleuse  froideur.  Toute  la  pièce  était  conçue  pour  mettre 
en  relief  ses  diverses  qualités,  art  de  la  parure,  chant,  danse;  et  Eu- 
ryale, représenté  par  La  Grange,  détailkit  en  son  honneur  un  por- 
trait qui  dut  être  salué  de  longs  applaudissemens  :  «  Elle  est  ado- 
rable en  tout  temps,  il  est  vrai  ;  mais  ce  moment  l'a  emporté  sur 
♦ous  les  autres,  et  des  grâces  nouvelles  ont  redoublé  l'éclat  de  ses 
/>eautés.  Jamais  son  visage  ne  s'est  paré  de  plus  vives  couleurs  ni 
ses  yeux  ne  se  sont  armés  de  traits  plus  vifs  et  plus  perçans.  La 
douceur  de  sa  voix  a  voulu  se  faire  paraître  dans  un  air  tout  char- 
mant qu'elle  a  daigné  chanter,  et  les  sons  merveilleux  qu'elle  for- 
moit  passoient  jusqu'au  fond  de  mon  âme  et  tenoient  tous  mes  seos 
dans  un  ravissement  à  ne  pouvoir  en  revenir.  Elle  a  fait  éclater 
ensuite  une  disposition  toute  divine,  et  ses  pieds  amoureux  sur 
rémail  du  tendre  gazon  traçoient  d'aimables  caractères  qui  m'enle- 
voient  hors  de  moi-même  et  m'attachoient  par  des  nœuds  invincibles 
aux  doux  et  justes  mouvemens  dont  tout  son  corps  suivoit  les  rnou- 
vemens  de  l'harmonie.  » 
En  paraissant  devant  la  cour  avec  l'Elmire  du  Tartufe^  Armande 
I  aborde  un  caractère  autrement  sérieux  que  les   rôles  d'aimable 

I  fantaisie  et  de  convention  romanesque  où  nous  venons  de  la  voir. 

I  Cette  fois,  elle  entre  en  même  temps  dans  la  grande  comédie  et 

dans  les  grands  emplois.  Ce  type  de  la  parfaite  honnête  femme 
telle  que  la  comprenait  Molière,  d'une  raison  si  calme  et  d'un  si 
ferme  bon  sens,  pourrait  sembler  un  peu  froid.  Molière  eut  soin 
d'y  mêler  un  peu  de  coquetterie,  qui,  loin  d'en  altérer  le  carac- 
[|  tère,  le  rendait  encore  plus  vrai,  et  aussi  le  rapprochait  davantage 

I  des  moyens  d' Armande.  Elmire  a,  du  reste,  les  goûts  de  luxe  et 

ri  d'élégance  d' Armande  elle-même;  ce  «  train  »  de  maison,  ces  robes 

j  de  «  princesse,  »  qui  excitent  les  colères  de  M°**  Femelle,  étaient 

I  le  cadre  que  Molière  avait  donné  à  la  beauté  de  sa  femme.  Aussi 

t  Armande  cnit-elle  pouvoir  aborder  le  rôle  avec  tous  ses  avantages: 

r  le  jour  de  la  première  représentation  publique,  elle  s'était  parée  si 

magnifiquement  que  son  mari  dut  lui  rappeler  qu'elle  faisait  «  le 
personnage  d'une  honnête  femme  »  et  l'engager  à  prendre  un  cos- 
tume moins  éclatant.  Elle  tint  compte  de  l'observation,  et  le  pu- 
blic ne  s'aperçut  en  rien  de  cet  incident  de  coulisses,  car  le  chrch 
*  niqueur  Loret  déclare  qu'on  ne  saurait  jouer  avec  plus  de  naturel 

qu'elle  ne  fit. 
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Un  an  avant  que  Tartufe  parût  devant  les  Parisiens,  elle  avait 
incarné  la  Céiimène  du  Misanthrope^  son  tfiomirfie,  la  plus  fa- 
meuse de  ses  créations,  celle  où  son  empreinte  est  restée  le  plus 
profondément.  Céiimène  est  le  type  de  femme  le  plus  original  et  le 
plus  complet  qui  soit  sorti  du  génie  de  Molière  ;  c'est  aussi  le  plus 
difficile  du  répertoire  classique.  Tentation  étemelle  des  comé- 
diennes, celles  qui  l'ont  abordé  s'appellent  légion,  celles  qui  ont 
pu  s'en  rendre  maîtresses  forment  un  groupe  d'âite,  admiré^ 
envié  :  telle  actrice  de  génie,  comme  Racbel,  y  échoua  misérable- 
ment, et  une  vraie  Gélinoène,  comme  M'^'  Mars,  est  sûre  de 
transmettre  son  nom  à  la  postérité.  On  a  noté,  cependant,  les  into- 
nations et  les  gestes  des  grandes  interprètes  du  rôle  ;  la  tradition 
les  conserve  et  ils  s'enseignent  ;  mais  une  élève  intelligente  aura 
beau  en  savoir  tout  ce  qui  peut  s'apprendre,  si  elle  ne  tire  de  son 
propre  fond  le  sentiment  du  personnage,  elle  ne  fera  que  grossir 
le  nombre  effrayant  des  vaines  tentatives  qu'enregistre  l'histoire 
théâtrale.  Céiimène  a  vingt  ans  et  son  expérience  est  celle  d'une 
femme  de  quarante.  Coquette  et  féline  avec  Âkeste,  d'une  médi 
sance  légère  avec  les  petits  marquis,  d'une  ironie  terrible  avec 
Arsinoé,  à  chaque  acte,  à  chaque  scène,  elle  se  montre  sous  un 
aspect  différent.  Contemporaine,  ou  à  peu  près,  de  M"*  de  Châtillon, 
de  Luynes,  de  Monaco,  de  Soubise,  des  nièces  de  Mazarin,  elle  doit 
éveiller  comme  un  vague  souvenir  de  ces  grands  noms;  elle  est  le 
produit  exquis  et  rare  d'une  civilisation  aristocratique  dans  le  plein 
éclat  de  son  développement,  et  souvent  elle  parle  une  langue 
d'une  franchise  d'allures  et  d'une  verdeur  presque  populaires.  Dans 
le  salon  où  elle  règne,  il  faut  qu'elle  donne  le  sentiment  de  l'ai- 
sance parfaite  et  de  la  suprême  distinction  ;  et,  au  dénoûment,  elle 
subit  une  humiliation  cruelle,  sans  revanche  possible;  elle  a  une 
sortie  écrasante,  et,  même  alors,  elle  ne  doit  rien  perdre  de  sa 
fière  attitude  et  de  son  sourire  tranquille.  La  comédienne  qui,  la 
première,  sut  porter  un  tel  rôle  et  s'y  incarner  fut  vraiment  une 
grande  actrice.  Or,  Armande  s'y  surpassa  elle-même  ;  ce  fut,  dit  un 
contemporain,  ce  pauvre  Robinet,  qui  sent  mieux  qu'il  n'exprime, 
ce  fut  a  un  channe,  »  «  un  ravissement,  »  expressions  que  le 
temps  devait  rendre  banales,  mais  qui  retenaient  encore  toute  leur 
lorce. 

Qu'il  y  ait  beaucoup  d'elle-même  dans  le  rôle,  on  ne  saurait  le 
méconnaître.  Céiimène  est,  par  excellence,  la  grande  coquette^  et 
il  semble  bien  qu'à  la  ville  Armande  tenait  le  rôle  comme  au 
théâtre.  A  défaut  d'autres  preuves,  son  goût  de  la  parure  et  ses 
recherches  de  fantaisie  originale  suffiraient  pour  l'indiquer.  Que 
l'on  se  rappelle  son  portrait  dans  le  Bourgeois  gentilhomme  :  sa 
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beauté  toute  dans  le  regard,  le  sourire  et  les  manières,  cette 
beauté,  où  la  nature  a  la  moindre  part  et  la  volonté  de  plaire  la 
plus  grande  était,  par  excellence,  une  beauté  coquette.  N'est-ce  pas 
le  genre  d'attraits  que  l'on  voit  à  la  Célimène  idéale,  celle  qui 
n'est  point  telle  ou  telle  actrice,  mais  le  type  créé  par  le  poète? 
Armande  avait  aussi  de  la  coquette  l'humeur  impérieuse  et  vaine  ; 
elle  ((  vouloit,  dit  la  Fumeuse  Comédienne,  être  applaudie  en  tout, 
n'être  contredite  en  rien,  et  surtout  elle  prétendoit  qu'un  amant  fût 
soumis  comme  un  esclave.  »  On  se  rappelle  de  quel  air  et  de  quel 
ton,  au  second  acte  du  Mis^mtkrope  notamment,  Célimène  réprime 
les  révoltes  d'Alceste.  Cette  foule  d'amans  qui  Tentoure,  et  dont  le 
poète  ne  met  en  scène  que  le  nombre  nécessaire  à  l'action,  se 
retrouvait  certainement  autour  d'Armande.  Quelle  que  pût  être  la 
conduite  de  celle-ci,  —  grosse  question  qu'il  faudra  bien  aborder, 
—  les  adorateurs  affluaient  autour  d'elle,  attirés  par  une  profession 
qui  la  mettait  si  en  vue. 

A  la  grande  comédie  du  Misanthrope  (4  juin  1666)  succède, 
deux  mois  après,  la  simple  larce  du  Médecin  malgré  lui.  Armande 
y  fait  Lucinde,  petit  rôle  d'ingénue  sans  gi-ande  importance,  car  le 
personnage  n'ouvre  pas  la  bouche  durant  la  plus  grande  partie  de 
la  pièce  ;  il  n'y  a  guère  pour  elle  que  des  jeux  de  scène  et  une 
situation  très  j)laisante  vers  la  fin,  lorsque  la  fausse  muette 
s'épanche  tout  à  coup  en  un  bavardage  torrentiel.  Elle  se  dédom- 
mage par  un  luxe  assez  déplacé  chez  une  jeune  fille  de  moyenne 
condition  :  son  habit  se  composait  d'une  «  jupe  de  satin  couleur 
de  feu,  avec  trois  guipures  et  trois  volans  et  le  corps  de  toile  d'ar- 
gent et  soie  verte.  »  Elle  n'eut  qu'une  part  secondaire  dans  les 
représentations  de  ntélirerte,  du  Sicilien  et  à*  Amphitryon:  on  ne 
sait  même  pas  si  elle  joua  dans  la  première  et  la  dernière  de  ces 
pièces;  dans  la  seconde  elle  tenait  le  rôle  de  Zaïde,  personnage  de 
simple  figuration,  et  elle  dut  s'y  contenter  d'un  succès  de  costume, 
sous  une  «  riche  mante,  »  présent  du  roi.  Pourquoi  cette  série  de 
méchans  lots  dans  trois  pièces  successives?  11  sera  peut-être  possible 
de  les  expliquer  par  le  très  mauvais  ménage  qu'elle  faisait  à  ce  mo- 
ment avec  son  mari.  En  revanche,  dans  le  rôle  d'Angélique,  elle  est 
au  premier  plan  de  George  Dandin,  Sans  pousser  plus  loin  qu'il  ne 
convient  la  ressemblance  du  personnage  et  de  l'actrice,  il  est  pro- 
bable que  celle-ci  n'eut  pas  trop  à  violenter  sa  nature  pour  entrer 
dans  Tesprit  du  rôle,  et  qu'Angélique,  avec  son  humeur  impérieuse 
et  son  ironie  froide,  ne  pouvait  être  mieux  représentée  que  par  Ar- 
mande. On  la  verrait  voloniiers  dans  Élise  de  l'Avare,  d'abord  parce 
qu'elle  y  aurait  eu  son  partenaire  habituel,  La  Grange,  et  aussi 
parce  que  le  caractère  de  cette  fille  exaspérée  lui  conviendrais 
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mieux  que  le  rôle  passif  de  Mariane  ;  cependant,  c'est  bien  celui-ci 
que  lui  attribue  une  distribution  datée  de  1685.  L'incertitude  con- 
tinue avec  M.  de  Pourceaugnac,  quoique  le  rôle  de  Lucette,  la 
«  feinte  Gasconne,  »  y  semble  fait  pour  elle  :  si  elle  fut  vraiment 
élevée  en  Languedoc,  elle  put  retrouver  dans  les  souvenirs  de  sa 
jeunesse  l'accent  nécessaire  au  patois  qui  étourdit  le  gentilhomme 
limousin.  Les  renseignemens  positifs  manquent  aussi  sur  le  per- 
sonnage qu'elle  fit  dans  les  Amans  magm/iques'^  on  voudrait  pou- 
voir lui  attribuer  en  toute  certitude  celui  d'Ériphyle,  la  princesse 
aimée  par  un  homme  d'une  condition  inférieure  à  la  sienne  et  qui 
lutte  entre  l'amour  qu'elle-même  ressent  et  le  sentiment  de  sa  di- 
gnité :  sorte  de  Grande  Mademoiselle,  tendre  et  fière,  engageante  et 
réservée,  chez  laquelle  on  a  vu,  non  sans  raison,  le  premier  modèle 
de  quelques  héroïnes  de  Marivaux.  Mais  nous  savons  par  Molière 
lui-même  ce  qu'elle  fut  dans  la  capricieuse  Lucile  du  Bourgeois 
gentilhomme^  on  a  vu  quel  ravissant  portrait  elle  lui  inspirait  alors. 
A  ce  moment,  la  concorde  régnait  entre  les  deux  époux  et  le  poète 
n'avait  pour  sa  femme  qu'ingénieuses  prévenances  et  délicates  flatr 
teries. 

Aussi  lui  ménage-t-il  dans  Psyché  un  triomphe  égal  à  celui 
qu'elle  avait  obtenu  dans  le  Misimthrope,  mais  dans  un  rôle  tout 
sympathique  cette  fois  et  tout  aimable.  Il  y  a,  certes,  des  œuvres 
plus  fortes  que  cette  «  tragédie-ballet  ;  »  il  n'y  en  a  guère  qui  soient 
une  plus  fidèle  image  de  la  société  qui  les  inspira.  Molière  y  avait 
mis  le  comique  tempéré  de  ses  travestissemens  mythologiques, 
Corneille  sa  galanterie  héroïque,  Quinault  la  molle  harmonie  de  ses 
vers,  Lulli  sa  musique  spirituelle  et  passionnée,  Vigarani  la  fas- 
tueuse ordonnance  de  ses  décorations  :  l'ensemble  se  trouva  réaliser 
lidéal  dramatique  des  contemporaine  de  Louis  XIV.  Au  milieu  d'une 
pompe  royale,  c'est  l'apothéose  de  leur  manière  d'entendre  l'amour; 
tous  les  sentimens  y  sont  grandioses  et  nobles,  presque  naturels 
avec  cela.  Quant  à  l'héroïne,  bien  éloignée  assurément  de  son  mo- 
dèle antique,  charmante  encore  cependant,  avec  sa  pudeur  fière,  sa 
tendresse  réglée  par  le  sentiment  de  «  sa  gloire  »  et  de  son  rang,  elle 
est  entourée  d'une  véritable  idolâtrie.  Armande  dut  éprouver  dans 
ce  rôle  d'enivrantes  joies  d'amour-propre;  princesse,  amante  adorée, 
déesse,  elle  s'offrait  aux  applaudissemens  avec  toutes  les  séductions 
que  l'art  et  la  poésie  peuvent  réunir  autour  d'une  comédienne.  Il 
n'y  a,  malheureusement,  que  Robinet  pour  nous  dire  Timpression 
qu'elle  produisait,  et,  cependant,  quelque  chose  de  cette  impression 
nous  arrive  à  travers  la  burlesque  poésie  du  pauvre  rimeur  :  il  com- 
pare ses  attraits  au  javelot  infaillible  de  Géphale,  a  elle  est  merveil- 
leuse, elle  joue  divinement,  elle  fait  courir  les  gens  à  tas.  »  Enfin, 
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on  entrevoit  la  splendeur  de  ses  costumes  dans  la  sëcbe  descriptioii 
du  notaire  qui  inventoria  «  les  habits  pour  la  refNrésentatioQ  de 
Psyrhé:  en  tout  cinq  costumes,  un  par  acte.  » 

Il  n'est  pas  sûr  qu'elle  ait  été  l'Hyacinthe  assez  insignifiante  des 
Fourberies  de  Stapin;  dans /a  Comtesse  d'EscarbagnaSj  elle  ne  pa- 
rut certainement  pas  :  au  contraire  de  sa  sœur  Madeleine,  qui,daas 
toute  sa  carrière,  jouait  tous  les  rôles,  les  plus  modestes  comme  les 
plus  importans,  elle  agissait  en  étoile,  dédaignant  ceux  où  elle 
n'aurait  fait  que  rendre  service  au  théâtre,  sans  profit  pour  son 
amour-propre.  En  dehors  des  grandes  créations,  elle  se  réservait 
pour  les  seuls  petits  emplois  capables  de  la  flatter,  comme  dans  ce 
divertissement,  que  nous  n'avons  plus,  de  la  Pastorale  comique^  où 
elle  représentait  à  la  fois  «  une  bergère  en  femme  »  et  «  une  bei^ 
gère  en  homme,  »  ne  dédaignant  pas  l'attrait  piquant  du  travesti. 
On  la  vit  ensuite  dans  l'Henriette  des  Femmes  savantes^  ce  type  dé- 
licieux de  la  jeune  fille  française,  dont  la  grâce  facile,  le  bon  sens, 
aiguisé  d'ironie  mais  tempéré  de  bonté,  montrent,  en  quelque  sorte, 
l'EImire  du  Tartufe  avant  le  mariage.  Angélique  du  Malade  ima- 
ginaire fut  le  dernier  rôle  qu'elle  dut  au  génie  de  son  mari.  Plus 
ingénue  qu'Henriette,  mais  point  trop  naïve,  AngéUque  est  d'un 
ordre  à  part  ;  elle  tempère  par  un  sourire  mouillé  de  larmes  l'exu- 
bérante gaieté  de  la  pièce  et  mêle  la  plainte  mélancolique  d'une 
Iphigénie  bourgeoise  aux  terreurs  burlesques  d'Argan,  aux  compli- 
mens  niais  de  Thomas  Diafoirus,  aux  éclats  de  colère  de  M.  Pur- 
gon.  La  voix  touchante  d'Armande  était  bien  celle  qu'il  fallait  au 
rôle,  et  c'est  surtout  le  souvenir  du  Malade  imaginaire  qui  inspirait 
à  l'auteur  des  Entretiens  galants  son  double  portrait  de  La  Grange 
et  de  M^«*  Molière. 


IV, 


Telle  fut  la  comédienne  dans  Armande  Béjart  :  très  digne  d'atten- 
tion, comme  on  le  voit.  Mais,  si  remarquables  qu'aient  été  ses  ta- 
lens  dramatiques,  ils  comptent  pour  la  moindre  part  dans  la 
curiosité  que  son  nom  excite.  Ce  que  r.on  veut  surtout  connaître, 
c'est  la  conduite  privée  de  la  femme,  la  place  qu'elle  tint  dans 
l'existence  de  son  mari.  On  a  déjà  beaucoup  écrit  sur  elle,  et 
presque  toujours  en  se  plaçant  à  ce  point  de  rue  exclusif. 
Pour  la  grande  majorité  des  biographes  de  Molière,  Armande  fat 
une  épouse  indigne  ;  elle  tortura,  elle  couvrit  de  ridticule  le  grand 
homme  dont  elle  portait  le  nom.  Une  fois  lancé  dans  cette  voie,  on 
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ne  s'arrête  plus  ;  on  amoncelle  autour  d'elle,  sans  trop  y  regarder, 
les  imputations  les  plus  graves;  on  interprète  hardiment  les  rensei- 
gnemens  les  plus  suspect.  Cependant,  à  examiner  d'un  peu  près 
les  faits  qu'on  lui  reproche,  il  n'en  résulte  clairement  qu'une  seule 
chose,  c'est  qu'elle  rendit  Molière  très  malheureux.  Mais  pour 
quels  motife?  Est-ce  de  Tinconduite,  est-ce  seulement  de  la  coquet- 
terie de  sa  femme  que  souffrait  l'auteur  de  Sganarelle  et  du  Misant- 
thrope?  Il  est  difficile  de  trancher  la  question.  A  part  deux  ou  trois 
allusions,  on  n'a  contre  Armande  que  deux  dépositions  con- 
temporaines, toutes  deux  bien  suspectes  ;  le  reste  n'est  que  tra- 
dition vague  ou  conjecture.  Je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait,  dans  This^ 
toire  littéraire,  de  question  qui  montre  davantage  les  dangers  de 
l'à-peu-près  et  du  parti-pris  en  matière  d'érudition.  Que  de  criti- 
ques, et  des  mieux  intentionnés,  sont  prompts  à  l'épithète  venge- 
resse dès  qu'ils  prononcent  le  nom  d' Armande!  On  les  embarrasse- 
rait beaucoup  en  leur  demandant  des  preuves  :  ils  déclament  et  ne 
peuvent  que  déclamer. 

Consultons  d'abord  le  principal  intéressé  dans  la  question,  Molière 
lui-même.  S'il  a  plusieurs  fois  emprunté  certains  traits  à  sa  femme 
pour  les  appliquer  aux  personnages  qu'il  lui  donnait  à  représenter, 
il  est  impossible  qu'il  ne  laisse  pas  voir  çà  et  là  à  travers  ces  per- 
sonnages les  sentimens  qu'elle  lui  inspirait.  Et  d'abord,  s'est-il 
peint  lui^nême  dans  le  rôle  d'Amoïphe  de  V École  de$  femmes^ 
l'a-t-il  peinte  dans  celui  d'Agnès?  On  l'a  dit,  mais,  si  cela  était,  la 
lune  de  miel  de  ce  ménage  aurait  vraiment  trop  peu  duré  :  le  ma- 
riage est  du  20  février  1662  et  r École  des  femmes  du  26  décembre 
suivant.  En  outre,  peut-on  admettre  que,  de  gaieté  de  cœur  et  pour 
le  seul  plaisir,  un  homme  se  représente  lui-même  sous  les  traits  du 
grotesque  tuteur  d'Agnès  et  se  bafoue  aussi  cniellement?  Molière, 
enfin,  n'avait  trace  de  l'égoïsme  et  delà  sotte  infatuation  qu'il  prête 
à  Amolphe;  sa  femme,  spirituelle  et  hardie,  ressemblait  encore 
moins  à  la  timide  et  passive  Agnès.  On  invoque  des  analogies;  ainsi 
l'histoire  d'Agnès,  remarquée  par  Amolphe  dès  l'âge  de  quatre 
ans,  obtenue  par  lui  d'une  mère  pauvre  et  par  ses  soins  élevée. 
Voilà,  ditrK)n,  Armande  prise  par  Molière  aux  Béjart,  vers  le  même 
âge,  et  confiée  dans  le  Languedoc  aux  soins  d'une  honnête  et  sûre 
famille.  Comme  si  l'éducation  d'Agnès,  tenue  dans  l'ignorance  de 
tout,  a  rendue  idiote  autant  qu'il  se  pouvoit,  »  n'était  pas  juste  le 
contraire  de  celle  d'Armande,  telle  qu'on  la  connaît  ou  qu'on  la 
devine  par  F  École  des  maris  I  Tout  ce  qu'il  est  possible  d'admettre 
c'est  que,  mari  déjà  mûr  d'une  très  jeune  femme  plus  exposée 
qu'aucune  autre  aux  entreprises  des  «  blondins,  »  Molière  se  trou- 
vait, en  écrivant  sa  pièce,  dans  un  état  d'esprit  dont  il  n'avait  peut- 
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être  pas  encore  une  conscience  bien  nette  et  qu'il  laissa  percer  çà 
là  quelque  chose  de  ses  vagues  appréhensions. 
La  petite  querelle  de  directeur  et  de  mari  qu'il  introduit  dans 
V Impromptu  de  Versailles  laisserait  même  croire  qu'il  vivait  encore 
à  ce  moment  dans  une  parfaite  sécurité.  Sur  une  observation  d'Ar- 
mande,  il  l'interrompt  :  «  Taisez-vous,  ma  femme!  vous  êtes 
une  bête.  —  C'est  une  chose  étrange,  réplique  Armande  sans 
s'émouvoir,  c'est  une  chose  étrange  qu'une  petite  cérémonie  soit 
capable  de  nous  ôter  toutes  nos  belles  qualités,  et  qu'un  mari  et 
un  galant  vous  regardent  la  même  personne  avec  des  yeux  si 
différons I  »  Molière  impatienté  :  «  Que  de  discours!  »  Armande 
poursuit  avec  le  même  flegme  :  «  Ma  foi,  si  je  faisois  une  comédie, 
je  la  ferois  sur  ce  sujet.  Je  justifierois  les  femmes  de  bien  des  choses 
dont  on  les  accuse,  et  je  ferois  craindre  aux  maris  la  différence  qu'il 
y  a  de  leurs  manières  brusques  aux  civilités  des  galans.  »  Et  les 
critiques  de  s'écrier  :  «  La  menace  est  assez  claire!  Molière  pré- 
voit le  sort  qui  l'attend,  puisqu'il  le  fait  pressentir  lui-même.  » 
Non;  il  se  sert  ici,  pour  un  effet  plaisant,  d'un  simple  lieu-com- 
mun de  comédie,  et,  par  cela  même  qu'il  l'emploie,  c'est  qu'il  n'en 
redoute  pas  l'application  pour  lui-même. 

Le  Mariage  forcé  et  George  Dandin  offrent  peut-être  des  allu- 
sions plus  directes  à  son  ménage.  II  ne  serait  pas  impossible  qu'aus- 
sitôt marié  il  ait  entendu  de  la  bouche  de  sa  femme  la  déclara- 
ration  que  Dorimène  fait  à  Sganarelle  :  :  «  Je  crois  que  vous  ne 
serez  point  de  ces  maris  incommodes  qui  veulent  que  leurs  femmes 
vivent  comme  des  loups-garous.  Je  vous  avoue  que  je  ne  m'accom- 
moderois  pas  de  cela  et  que  la  solitude  me  désespère.  J'aime  le 
jeu,  les  visites,  les  asseniblées ,  les  cadeaux  et  les  promenades; 
en  un  mot,  toutes  les  choses  de  plaisir.  »  Angélique,  de  son  côté, 
dit  à  George  Dandin  :  «  C'est  une  chose  merveilleuse  que  cette 
tyrannie  de  messieurs  les  maris  et  je  les  trouve  bons  de  vouloir 
qu'on  soit  morte  à  tous  les  divertissemens  et  qu'on  ne  vive  que 
pour  eux!  Je  me  moque  de  cela  et  ne  veux  point  mourir  si  jeune... 
Je  veux  jouir,  s'il  vous  plaît,  de  quelque  nombre  de  beaux  jours 
que  m'offre  la  jeunesse,  prendre  les  douces  libertés  que  Tâge  me 
permet,  voir  un  peu  le  beau  monde  et  goûter  le  plaisir  de  m'ouïr 
dire  des  douceurs.  »  Ces  deux  passages  rappellent  ce  que  nous  ap- 
prend Grimarest  du  ménage  de  Molière.  Aussitôt  mariée,  Armande 
u  se  croit  une  duchesse,  »  se  pare  avec  fureur  et  coquette  «  avec 
le  courtisan  désœuvré  qui  lui  en  conte;  »  elle  hausse  les  épaules 
aux  observations  de  son  mari;  ces  leçons  lui  paraissent  a  trop 
sévères  pour  une  jeune  personne  qui,  d'ailleurs,  n'a  rien  à  se 
reprocher.  »  Avec  le  Mariage  forcé  nous  sommes  au  commence- 
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ment  de  166A,  au  milieu  de  1668  avec  George  Dandi'n;  après  deux 
ans  de  mariage,  à  plus  forte  raison  après  six  ans,  les  conséquences 
fatales  de  la  différence  d'âge  et  de  caractère  ont  dû  se  produire 
pour  les  deux  époux.  Avide  de  plaisirs  et  de  vie  bruyante,  Armande 
aurait  voulu  *  imposer  ses  goûts  à  son  mari;  revenu  de  bien  des 
choses,  souffrant,  écrasé  de  travail  et  de  soucis,  Molière  aspirait  à 
la  vie  de  famille,  intime  et  cachée.  Profondément  bon,  mais  ner- 
veux et  irritable  comme  les  hommes  de  vive  sensibilité,  il  dut  quel- 
quefois contrarier  et  rudoyer  la  créature  frivole  et  de  petit  juge- 
ment qu'était  Armande.  Mais  la  ressemblance  des  situations  s'arrête 
ici  ;  il  est  peu  probable  que  Molière  ait  vu  son  propre  sort  dans 
celui  que  l'avenir  réserve  à  Sganarelle  et  que  le  présent  est  en 
train  de  faire  à  George  Dandin. 

En  arrivant  au  JUimnthrope,  la  question  se  précise.  On  veut 
qu'Alcesle  soit  tout  Molière  comme  Célimène  toute  Armande.  Si 
l'on  admet,  comme  j'ai  essayé  de  l'établir,  que  le  rapprochement  ne 
manque  pas  de  justesse  pour  Armande,  il  est  difficile  de  le  rejeter 
complètement  pour  Molière.  Le  poète  dut  éprouver  les  mômes 
souffrances  que  son  héros,  avec  ce  surcroît  d'irritation  et  d'inquié- 
tude que  donne  la  qualité  de  mari,  c'est-à-dire  la  crainte  de  perdre 
non  pas  seulement  ce  que  l'on  désire,  mais  ce  que  Ton  possède,  et 
le  souci  de  l'honneur  en  danger.  11  y  a,  dans  le  rôle  d'Alceste,  je  ne 
sais  quoi  de  profondément  vrai  que  la  puissance  créatrice  du  poète 
ne  suffirait  pas  à  expliquer,  une  mélancolie  profonde  où  percent  les 
souvenirs  d'une  expérience  personnelle.  On  objecte  qu'un  assez  grand 
nombre  de  vers,  et  des  plus  passionnés,  du  rôle  d'Alceste,  notamment 
aux  scènes  deuxième  et  troisième  du  quatrième  acte,  se  trouvaient 
déjà  dans  Don  Garde  de  Navarre^  représenté  un  an  avant  le  mariage 
de  Molière.  En  revanche,  que  de  tirades  brûlantes  sont  dans  le  Misan- 
thrope qui  ne  sont  pas  dans  Don  Garde  /  Il  y  a  surtout,  dans  tout  le  rôle 
d'Alceste,  un  relief  et  une  vérité  dont  le  pâle  et  chimérique  amant 
de  la  princesse  de  Léon  ne  saurait  donner  le  modèle.  Après  le  nau- 
frage d'une  première  pièce  où  il  avait  déjà  peint  la  jalousie,  Molière 
voulut  sauver  quelques  beaux  vers  qu'il  regrettait  et  il  leur  donna 
place  dans  le  Misanthrope.  En  quoi  la  portée  de  celui-ci  en  est-elle 
diminuée?  Une  tirade  heureuse,  une  scène  bien  venue,  sont  peu 
de  chose  au  théâtre;  un  caractère  vrai,  une  action  qui  donne  l'illu- 
sion de  la  vie,  sont  tout,  et,  de  quelques  élémens  empruntés  ou 
repris  que  soit  formée  cette  création,  il  n'importe  guère. 

Toutefois,  de  ce  qu'd  y  a  beaucoup  de  Molière  et  de  sa  femme 
dans  le  Misanthrope,  on  ne  saurait  conclure  autre  chose  sinon 
qu' Armande  était  une  fort  méchante  coquette;  il  faut  renoncer  à  en 
tirer  une  présomption  contre  sa  conduite.  Célimène  e%\.  vcaçfôCA^&X^i 
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si  je  ne  m'abuse  ;  elle  n'a  ni  cœur  ni  sens.  Quant  à  Molière,  si  on 
le  voit  sous  les  traits  d'Alceste,  il  y  apparaît  malheureux,  mais  nul- 
lement ridicule.  Le  reste  de  son  théâtre  ne  fournit  pas  de  nouvelfes 
preuves  contre  Armande;  il  fortifie,  au  contraire,  l'impression 
que,  tout  en  souffrant  beaucoup  du  caractère  de  sa  femme,  il  ne 
crut  jamais  à  une  indignité  de  sa  part. 


V. 


Cette  impression  semble  bien  avoir  été  celle  des  contemporains 
du  poète.  Ils  le  savaient  jaloux,  et,  de  fait,  n'eussent-ils  pas  pris 
soin  de  nous  éclairer  sur  ce  côté  de  son  caractère,  nous  le  devine- 
rions aisément,  car  la  jalousie  sous  toutes  ses  formes,  presque  tra- 
gique comme  dans  Don  Garde  et  le  Misanthrope^  burlesque 
comme  dans  Sganarelle  et  George  Dandin,  inspire  une  bonne 
part  de  son  théâtre.  Aussi,  avec  la  prévoyance  de  la  haine,  s'effor- 
çaient-ils  de  l'attaquer  dans  ce  qu'il  avait  de  plus  sensible,  de  peser 
sur  sa  blessure  intime.  Mais  aucun  d  eux  ne  l'accusa  d'être  ce  qu'il 
craignait  tant  de  devenir. 

Vers  la  fin  de  son  Impromptu  de  V hôtel  de  Condéy  Montfleurj'  le 
fils  faisait  dire  par  un  de  ses  personnages  : 

...  L'on  doit  finement  dessus  certain  chapitre... 

Cn  autre  répondait  par  ces  deux  vers  de  V École  des  femmet  : 

Hé,  mon  Dieu!  notre  ami,  ne  te  tourmente  point; 
Bien  huppé  qui  pourra  l'attraper  sur  ce  point. 

L'allusion  est  anodine,  et  ce  serait  trop  en  tirer  que  d'y 
prendre  un  argument  contre  Armande  mariée  depuis  deux  ans  à 
peine.  Bientôt,  un  comédien  de  l'hôtel  de  Bourgogne,  de  Villiers, 
lance  sa  Vengeance  des  marquis.  Venant  après  Montûeury,  il  éprouve 
le  besoin  d'insister  sur  l'insinuation  de  son  prédécesseur.  Dans 
r Impromptu  de  Versailles  ^  Molière  avait  dit  du  Portrait  du 
peintre  de  Boursault  :  <c  Je  réponds  de  douze  marquis,  de  six  pré- 
cieuses, de  vingt  coquettes  et  de  trente  c.s,  qui  ne  manqu^x>Dt 
pas  d'y  battre  des  mains.  »  Le  raisonneur  de  la  Vengeance  des  mer- 
guis,  Ariste,  relève  et  reprend  1q  mot  :  a  II  a  été  plus  de  c-..s 
qu'il  ne  dit  voir  le  Portrait  du  peintre  :  j'y  en  comptai  un  jour 
jusqu'à  trente  eX  xixi^  C^^X.^  représentation  ne  manqua  pas  d'appro- 
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bateurs:  trente  de  ces  c.s  applaudirent  fort,  et  le  dernier  fit  ce 
qaHl  put  pour  rire,  mais  il  n'en  avoit  pas  beaucoup  d'envie.  »  Le 
dernier,  c'est  évidemment  Molière  ;  mais  ne  voit-on  pas  qu'il  n'est 
incorporé  dans  la  bande  que  pour  donner  lieu  à  retourner  contre 
lui  le  trait  qu'il  avait  lancé?  De  Villiers  ne  croyait  pas  lui-même  au 
bien  fondé  de  son  allusion,  et  la  preuve  c'est  que,  dans  un  recueil 
par  lui  publié  en  cette  même  année  1663,  les  Nouvelles  nouvelles,  il 
disait  de  Molière  :  a  Si  vous  voulez  savoir  pourquoi,  presque  dans 
toutes  ses  pièces,  il  raille  tant  les  c.s  et  dépeint  naturellement 
les  jaloux,  c'est  qu'il  est  du  nombre  de  ces  derniers.  Ce  n'est  pas 
que  je  ne  doive  dire,  pour  lui  rendre  justice,  qu'il  ne  témoigne  pas 
sa  jalousie  hors  du  théâtre  :  il  a  trop  de  prudence  et  ne  voudroit  pas 
s'exposer  à  la  raillerie  publique  ;  mais  il  voudroit  faire  en  sorte  par 
le  moyen  de  ses  pièces  que  tous  les  hommes  pussent  devenir  jaloux 
et  témoigner  leur  jalousie  sans  en  être  blâmés,  afin  de  pouvoir  faire 
comme  les  autres ,  et  de  témoigner  la  sienne  sans  crainte  d'être 
raillé.  »  Voilà  qui  est  bien  alambiqué,  mais  la  réserve,  du  moins,  est 
expresse  :  dans  Molière,  De  Villiers  ne  voyait  qu'un  jaloux. 

Sept  ans  après,  en  1670,  alors  que  la  réputation  d'Armande,  si 
elle  fut  jamais  compromise,  devait  l'être  définitivement,  Le  Bou- 
langer de  Chalussay,  l'auteur  à'Élomire  hj/pocondre,  n'était  pas 
plus  aifirmatif  que  De  Villiers.  Il  représentait  Élomire,  c'est-à-dire 
MoHère,  se  plaignant  de  sa  santé  à  L'Orviétan  et  à  Bary.  Elomire  «  a 
une  grosse  toux  et  l'oreille  lui  corne  de  mille  tintoins.»  Bary  répond  : 

Les  cornes  sont  toujours  fort  proches  des  oreilles. 

iLOMIRB. 

J*attrols  des  cornes,  moi?  moi  Je  serais  eu. 

l'orviétan. 

On  ne  dit  pas  qu'encor  vous  le  soyez  œtu; 
Mais,  étant  marié,  c*est  chose  très  certaine 
Que  vous  Tètes,  du  moins,  en  puissance  prochaine. 

Du  vivant  de  Molière,  il  ne  fut  pas  imprimé  autre  chose  sur  son 
ménage.  Après  sa  mort,  à  une  époque  indéterminée,  un  grossoyeur 
de  notes  et  d'anecdotes,  de  petits  papiers  et  d'extraits  de  ournaux, 
dont  le  recueil  manuscrit  est  venu  jusqu'à  nous,  le  sieur  Jean- 
Nicolas  de  Tralage ,  paralt-il,  s'amusait  à  dresser  un  double  cata- 
logue  des  comédiens  qui  a  vivaient  bien  »  et  de  ceux  qui  «  vivoient 
nul,  »  et,  parmi  ces  derniers,  il  rangeoit  «  la  femme  de  Molière  en- 
tretenue à  diverses  fois  par  des  gens  de  qualité  et  séparée  de  son 
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mari  ».  C'est  là  un  renseignement  à  la  Tallemant  des  Réaux,  un  on- 
dit  recueilli  et  enregistré  sans  critique  ;  conwne  on  le  verra,  l'entre- 
tien et  la  séparation  sont  purement  imaginaires.  11  y  a  bien  encore  le 
factum  du  Guichard  que  nous  connaissons,  mais  il  se  retrouvera 
bientôt. 

J'arrive  enfin  à  l'acte  d'accusation  formel  et  détaillé  qui  pèse  le 
plus  lourdement  sur  la  mémoire  d'Armande,  à  ///  Fameuse  Corné- 
dienne.  C'est  un  petit  livre,  publié  à  Francfort  en  1688,  réimprimé 
jusqu'à  cinq  fois  en  neuf  ans,  et  anonyme.  On  pouvait  donc  se  don- 
ner carrière  pour  lui  chercher  un  auteur,  et  on  n'y  a  pas  manqué; 
on  l'a  attribué  successivement  à  La  Fontaine,  à  Racine,  à  Chapelle, 
à  Blot,  le  chansonnier  de  la  Fronde,  à  M'*®  Guyot,  comédienne  de 
la  rue  Guénégaud,  à  M'*^  Boudin,  comédienne  de  campagne,  à 
Rosimont,  autre  acteur  de  la  rue  Guénégaud,  etc.  Il  n'y  a  lieu  de 
discuter  aucune  de  ces  attributions,  également  dénuées  de  preuves; 
les  deux  premières  surtout  sont  d'une  haute  fantaisie  :  ni  La  Fon- 
taine, malgré  sa  médiocre  dignité  de  caractère,  ni  Racine,  bien  qu'il 
ait  eu  des  torts  envei's  Molière,  n'étaient  capables  de  commettre 
une  infamie,  et  la  Fameuse  Comédienne  en  est  une.  Racine,  en 
particulier,  repentant,  converti,  entièrement  retiré  de  la  littérature 
depuis  1677,  avait  d'autres  soucis  en  tête  que  d'écrire  des  libelles 
orduriers.  Tout  ce  que  l'on  est  en  droit  de  supposer,  c'est  que  le 
livre  part  de  la  main  d'un  homme  ou  d'une  femme  de  théâtre.  Il 
dénote,  en  effet,  du  tripot  comique  et  de  la  vie  des  comédiens,  une 
si  exacte  et  si  minutieuse  connaissance,  que  l'auteur  masqué  dut 
être  non  pas  seulement  un  écrivain  dramatique  ou  lih  amateur  très 
répandu  dans  ce  milieu  spécial,  mais  un  comédien.  Toute  profes- 
sion très  absorbante,  —*•  et  aucune  plus  que  celle-là  ne  prend  son 
homme  tout  entier,  —  imprime  une  marque  spéciale  aux  idées  et  au 
langage  ;  quelle  que  soit  l'originalité  de  caractère  que  la  nature  ait 
donnée  à  un  comédien,  il  sent  et  pense,  voit  et  parle  d'une  manière 
qui  lui  est  plus  ou  moins  commune  avec  tous  ceux  qui  montent  sur 
les  planches.  Or,  quiconque  est  un  peu  familier  avec  Tenvers  du 
théâtre,  reconnaît  dans  la  Fameuse  Comédienne  un  parfum  de  cou- 
lisses prononcé.  Mais  si  un  comédien  pense  et  écrit  de  façon  spé- 
ciale, encore  plus  une  comédienne,  qui  joint  au  tour  d'esprit  et  de 
langage  particuliers  à  sa  profession  celui  qu'elle  doit  à  son  sexe. 
C'est  le  cas  du  livre  qui  nous  occupe.  La  place  prépondérante 
qu'il  donne  aux  femmes,  la  manière  dont  il  parle  des  hommes,  la 
haine  jalouse  qui  l'inspire,  le  choix  des  médisances  ou  des  calom- 
nies, je  ne  sais  quoi  d'oblique  et  d'insinuant,  tout  cela  dénote  une 
main  féminine;  comme  aussi  la  finesse  de  certaines  remarques, 
la  grâce  facile  et  l'agréable  négligence  des  tours. 
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Car  si  le  livre  est  odieux,  il  s'en  faut  de  beaucoup  qu'il  soit  mal 
écrit  ;  il  a  sa  valeur  littéraire,  et  assez  grande,  par  sa  langue,  qui 
est  de  la  meilleure  époque  et  du  meilleur  aloi,  par  son  style  libre 
et  souple,  périodique  sans  lourdeur,  familier  sans  trivialité.  11  n'est 
aucunement  pour  donner  tort  à  la  boutade  célèbre  de  P.-L.  Courier 
que  «  la  moindre  femmelette  de  ce  temps-là  vaut  mieux  pour  le  lan- 
gage que  les  Jean -Jacques  et  les  Diderot.  »  Quant  au  fond,  les  in- 
ventions haineuses  dominent,  mais  tout  n'est  pas  à  rejeter.  Il  faut 
distinguer  d'abord  les  faits  généraux  se  rapportant  au  milieu  où 
vivait  Armande  :  ils  sont  généralement  exacts  ;  et  les  faits  particu- 
liers qui  lui  sont  attribués  :  la  plupart  sont  imaginaires.  L'auteur  a 
certainement  vu  de  près  Molière  et  Armande,  elle  a  probablement 
fait  partie  de  leur  troupe,  elle  connaît  par  le  menu  l'histoire  de  leur 
théâtre.  Le  caractère  et  la  manière  d'être  qu'elle  prête  aux  deux 
époux,  les  incidens  publics  de  leur  existence  qu'elle  raconte,  tout 
cela  montre  en  elle  un  témoin  bon  à  entendre.  Mais  c'est  tout.  Pos- 
sédée contre  Armande  d'une  haine  féroce,  haine  de  femme  et  de 
comédienne,  elle  n'a  qu'un  but  qui  est  de  la  rendre  odieuse;  ce 
qu'elle  sait  des  actions  de  son  ennemie,  elle  le  dénature,  ou,  tout 
au  moins,  l'exagère  ;  ce  qu'elle  ne  sait  pas,  elle  l'invente.  Qui  veut 
déshonorer  un  homme  lui  attribue  des  actes  d'indélicatesse  ou  de 
lâcheté  ;  qui  veut  déshonorer  une  femme  lui  prête  des  amans  :  ce 
sont  les  moyens  les  plus  sûrs.  Aussi  notre  auteur  fait-elle  d' Ar- 
mande une  vraie  Messaline,  et  une  Messaline  du  dernier  ordre,  de 
celles  que  l'on  paie.  Malheureusement  pour  l'effet  de  son  récit,  elle 
voulut  trop  prouver,  et,  surtout  en  pareille  matière,  qui  veut  trop 
prouver  ne  prouve  rien.  La  réputation  d'une  femme  est  chose  fra- 
gile ;  mais,  par  cela  même,  redoubler  les  coups  est  une  tactique 
maladroite.  A  celui  qui  s'acharne  dans  l'attaque  comme  dans  la  dé- 
fense, on  est  toujours  tenté  de  répondre  avec  la  marquise  de  Las- 
say  :  «  Comment  faites-vous  donc  pour  être  si  sûr  de  ces  choses-là?  » 
Et  dans  la  Fameuse  Comédienne  les  affirmations  abondent,  avec 
pièces  à  l'appui,  lettres,  conversations,  etc.  Il  y  a  trop  de  faits 
précis  articulés,  trop  de  détails  complaisamment  énumérés  sur 
des  actes  qui,  par  leur  nature  même ,  ne  sont  exactement  connus 
que  des  seuls  participans.  Aussi,  dès  les  premières  pages,  l'incré- 
dulité naît  chez  le  lecteur;  il  voit  trop  bien  qu'il  a  sous  les  yeux 
un  ramassis  d'histoire  suspectes,  et,  s'il  lui  prend  fantaisie  de  les 
contrôler,  il  reconnaît  que  toutes  celles  que  l'on  peut  contrôler 
sont  démenties  par  des  faits  positifs,  et  que  les  autres  pèchent 
contre  la  plus  simple  vraisemblance. 

Le  premier  amant  attribué  à  Armande  est  l'abbé  de  Richelieu, 
petit-neveu  du  grand  cardinal;  il  était,  en. effet,  d'humeur  galante 
avec  une  préférence  marquée  pour  les  comédiennes.  Et  voici  com- 
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ment  se  seraient  établies  ses  relations  avec  la  lemme  de  Molière  : 
a  ComiDe  il  étoît  libéral  et  que  la  demoiselle  aimoît  la  dépense,  la 
chose  fut  bientôt  conclue.  Ils  convinrent  qu'il  lui  doiuieroit  quatre 
pistoles  par  jour  sans  ses  habits  et  les  régals.  L'abbé  ne  manquoit 
pas  de  lui  envoyer  tous  les  matins  par  un  page  le  gage  de  leur 
traité  et  de  l'aller  vonr  toutes  les  après-midi.  »  Ce  marché  d'amotr 
est  commode  et  siiiq)le;  mais,  outre  que  Ton  sait  par  les  conteift- 
porains  les  noms  des  principales  amies  de  l'abbé  et  que  M^  Mo> 
Hère  n'en  est  pas,  il  faut  admettre,  Molière  et  sa  femme  demeuraot 
dans  la  même  maison,  ou  bien  que  les  allées  et  venues  du  page  et 
de  Tabbè  ont  passé  inaperçues  pour  le  mari,  ou  bien  qu'il  en  a  sa 
le  motif  et  les  a  tolérées  :  deux  hypothèses  également  inadmis- 
sibles. Si  maintenant  nous  consultons  les  dates,  l'invraisemblance 
devient  une  impossibilité.  Armande  s'étiùt  mariée  le  20  février  1662^ 
et,  le  19  janvier  166â,  elle  doimait  un  fils  à  Molière.  Veut-on  placer 
une  intrigue  galante  entre  ces  deux  époques?  Ce  serait  faire  com- 
mencer son  inconduite  de  bien  bonne  heure.  Quant  à  Tabbé,  il  part, 
dès  le  mois  de  mars  1664,  avec  l'expédition  organisée  pour  défeoàre 
la  Hongrie  contre  les  Turcs  et  meurt  à  Venise  le  9  janvier  K565. 
Cela  n'empèi^e  point  la  Fénneuse  Comédietine  de  faire  durer  sa  liai- 
son avec  M"*  Molière  jusqu'après  les  représentations  de  la  Prinr 
cesse  d'Éltdêy  à  Chambord  ;  or  cette  pièce  ne  fut  jouée  qu'après  le 
départ  de  l'abbé,  le  8  mai  1664,  et  à  Versailles, 

Une  nouvelle  et  double  aventure  se  serait  greffée  sur  cdle-là. 
Durant  les  rejM^ésentations  de  la  Princesse^  «  Ârmande  devint  foUe 
du  comte  de  Guiche,  et  le  comte  de  Lauzun  devint  S&a  d'elle  ;  »  irri- 
tée des  dédains  du  premier,  elle  se  jeta  résoluflient  à  la  tèle  dv 
second.  Ici  encore  se  présentent  une  impossibilité  et  une  invraiseoi- 
blance.  Éloigné  de  ia  cour  depuis  1603,  à  la  suite  d'un  petit  cxm- 
plot  contre  M"*  de  La  Vallière,  le  comte  de  Guiche  était  ensuite  parti 
pour  la  Pologne  et  se  trouvait  encore  à  Varsovie  en  naai  1664. 
Quant  à  Lauzun,  on  ne  le  trouve  pas  nommé  pam»  les  personnages 
qui  figuraient  dans  les  fêtes  où  fut  donnée  la  Primé^esse  d'Êlide; 
plusieurs,  cependant,  étaient  k  la  fois  moins  qualifiés  et  moins  ai 
vue  que  lui.  En  outie,  tout  plein  à  ce  moment  de  sa  passion  pour 
M""  de  Monaco,  il  était  peu  désireux,  sans  doute,  de  se  prêter  aux 
caprices  d'une  comédienne  aussi  bruyante  et  encombrante  que  l'Ar- 
mande  représentée  daas  la  Fameuse  Comédienne.  Ainsi,  la  médi- 
sante ennemie  a  eu  la  main  malheureuse  ;  entre  les  grands  sei- 
gneurs célèbres  à  la  cour  par  leurs  aventures  galantes»  elle  a 
choisi  trois  des  plus  connus,  se  disant  que,  dans  la  foute  de  leurs 
maltresses,  une  de  phis  passerait  sans  difficulté;  mais  elle  savait 
mal  ce  noonde-là  et  son  ignorance  la  trahie. 

Bien  que  l'abbé  de  Bicheliai  soit  en  route  pour  la  Hongrie^ 
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notre  libelle  le  retient  en  scène,  et  pour  lui  foire  jouer  un  fort  vilain 
rôle.  Furieux  d'être  abandonné  par  Ârmande,  il  aurait  «  fait  aper- 
cevoir à  MoKère  que  le  grand  soin  qu'il  avoit  de  plaire  au  public  lui 
ôtoit  celui  d'examiner  la  conduite  de  sa  femme  ;  et  que,  pendant 
qu'il  travailloit  pour  divertir  tout  le  monde,  tout  le  monde  cher- 
choit  à  divertir  sa  femme.  »  Dne  grosse  querelle  conjugale  suit  na- 
turellement cette  confidence.  Armandejoue  la  comédie  des  larmes; 
elle  avoue  son  penchant  pour  Guiche,  mais  elle  proteste  que  «  tout 
le  crime  a  été  dans  l'intention,  »  ne  dit  mot  de  Lauznn,  demande 
un  pardon  qu'elle  obtient  sans  peine,  et  profite  de  la  crédulité 
-de  son  mari  pour  continuer  ses  intrigues  «  avec  plus  d'éclat  que 
jamais.  »  Cette  fois,  elle  y  met  une  indifférence  de  cœur,  une  régu- 
larité et  une  âpreté  au  gain  qui  la  rangent  parmi  les  femmes  ga- 
lantes de  profession.  Elle  prend  une  entremetteuse  en  titre,  la  Chè- 
teauneuf,  et  ne  refuse  aucun  des  nombreux  amans  que  cette  ma- 
trone lui  présente  «  pendant  qu'elle  fait  languir  une  infinité  de 
sots  qui  la  croient  d'une  vertu  sans  exemple.  »  Ne  voilà-t-il  pas  deux 
choses  assez  difficiles  à  concilier,  «  l'éclat  »  d'une  vie  galante  et 
une  cour  d'amoureux  transis?  Cependant  Molière,  averti  de  nouveau, 
se  met  dans  une  fureur  violente  et  il  menace  sa  femme  «  de  la 
faire  enfermer.  »  Nouvelle  scène  de  cris  et  de  larmes  ;  mais,  au  lieu 
de  s'humilier  une  seconde  fois,  Armande  le  prend  de  haut,  et  exige 
une  séparation.  En  vain,  sa  famille,  celle  de  Molière,  leurs  amis  com- 
muns essaient  de  l'apaiser  :  «  Elle  conçut  dès  lors  une  aversion  terri- 
ble pour  son  mari,  elle  le  traita  avec  le  dernier  mépris  ;  enfin,  elle 
porta  les  choses  à  une  telle  extrémité  que  Molière,  commençant  à 
«'apercevoir  de  ses  méchantes  inclinations,  consentit  à  la  rupture 
qu'elle  demandoit  incessamment  depuis  leur  querelle;  si  bien  que, 
sous  arrêt  du  parlement,  ils  demeurèrent  d'accord  qu'ils  n'auroient 
plus  d'habitude  ensemble.  »  Il  y  eut  donc  non  pas  séparation  judi- 
ciaire, comme  l'a  cru  Tralage,  mais  séparation  à  l'amiable.  D'au- 
tres témoignages  s'accordant  ici  avec  celui  de  la  Fameuse  Comé- 
jdienney  on  peut  tenir  le  fait  pour  assuré. 

VL 

Cette  rupture  ne  saurait  être  antérieure  au  mois  d'avril  1665,  car  à 
cette  époque  Armande  donnait  à  son  mari  un  second  enfant  :  une  fille 
qui  eut  pour  parrain  M.  de  Modène  et  pour  marraine  Madeleine  Bé- 
jart.  Peu  de  temps  après,  Molière  tombait  malade  ;  nous  le  savons 
par  Robinet,  qui  annonce,  le  21  février  1666,  sa  guérison  et  sa  ren- 
trée au  théâtre.  Si  l'on  admet  que  le  Misanthrope  reflète  quelque 
chose  de  l'état  d'esprit  du  poète  et  de  ses  sentimens  envers  sa 
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femme,  la  séparation  peut  être  rapportée  au  moment  où  cette  pièce 
fut  jouée,  c'est-à-dire  en  juin  1666,  ou,  au  plus  tard,  vers  le  mois 
d'août  de  la  même  année,  après  le  Médecin  malgré  lui.  On  a  vu 
que,  dans  les  trois  pièces  qui  suivent  celle-ci  :  Méliterte,  le  .S'iVi- 
lien  et  Amphitryon,  Armande  est  laissée  de  côté  :  c'est  M^^  de 
Brie  qui  en  obtient  les  beaux  rôles  ;  ne  serait-ce  point  un  effet  du 
ressentiment  de  son  mari,  effet  très  naturel  et  d'autant  plus  pénible 
pour  elle  que  jusqu'alors  elle  avait  eu  dans  les  distributions  une 
part  plus  flatteuse  et  plus  large? 

Depuis  ce  moment  ils  ne  se  virent  plus  qu'au  Uiéàtre,  Armande 
restant  à  Paris  avec  sa  mère  et  ses  sœurs,  Molière  passant  ses  rares 
loisirs  dans  une  petite  maison  de  campagne  qu'il  avait  louée  à  Au- 
teuil.  Un  jour,  il  rêvait  tristement  dans  son  jardin,  lorsque,  selon 
la  Fameuse  Comédienne^  il  reçut  la  visite  de  son  ami  Chapelle,  et, 
«  comme  il  étoit  alors  dans  une  de  ces  plénitudes  de  cœur  si  connues 
par  les  gens  qui  ont  aimé,  )>  il  s'épancha  dans  une  confidence  que 
Fauteur  du  pamphlet  prétend  reproduire  tout  au  long  et  au  vrai  : 

Je  suis  né,  disait-il,  avec  les  dernières  dispositions  à  la  tendresse; 
et,  comme  j'ai  cru  que  mes  efforts  pouvoient  lui  inspirer  par  l'habitude 
des  sentimens  que  le  temps  ne  pourroit  détruire,  je  n'ai  rien  oublié 
pour  y  parvenir.  Comme  elle  étoit  jeune  quand  je  l'épousai,  je  ne 
m'aperçus  pas  de  ses  méchantes  inclinations,  et  je  me  crus  un  peu 
moins  malheureux  que  la  plupart  de  ceux  qui  prennent  de  pareils  en- 
gagemens.  Aussi  le  mariage  ne  ralentit  point  mes  empressemens;  mais 
je  lui  trouvai  tant  d'indiiïérence  que  je  commençai  à  m'apercevoir  que 
toute  ma  précaution  avoit  été  inutile  et  que  tout  ce  qu'elle  sentoit 
pour  moi  étoit  bien  éloigné  de  ce  que  j'aurois  souhaité  pour  être  heu- 
reux. Je  me  fis  à  moi-même  des  reproches  sur  une  délicatesse  qui  me 
sembloit  ridicule  dans  un  mari,  et  j'attribuai  à  son  humeur  ce  qui  étoit 
un  effet  de  son  peu  de  tendresse  pour  moi.  Mais  je  n'eus  que  trop  de 
moyens  de  m'apercevoir  de  mon  erreur;  et  la  folle  passion  qu'elle  eut, 
peu  de  temps  après,  pour  le  comte  de  Guiche,  fit  trop  de  bruit  pour 
me  laisser  dans  cette  tranquilhté  apparente.  Je  n'épargnai  rien,  à  la 
premii^re  connaissance  que  j'en  eus,  pour  me  vaincre,  dans  l'impossi* 
bilité  que  je  trouvai  à  la  changer.  Je  me  servis  pour  cela  de  toutes  les 
forces  de  mon  esprit;  j'appelai  à  mon  secours  tout  ce  qui  pouvoit  con- 
tribuer à  ma  consolation  ;  je  la  considérai  comme  une  personne  de  qui 
tout  le  mérite  est  dans  l'innocence,  et  que  son  infidélité  rendoit 
sa^s  charmes.  Je  pris  dès  lors  la  résolution  de  vivre  avec  elle  comme 
un  honnête  homme  qui  a  une  femme  coquette,  et  qui  est  bien  per* 
suadé,  quoi  qu'on  puisse  dire,  que  sa  réputation  ne  dépend  pomt  de 
Ja  méchante  conduite  de  son  épouse.  Mais  j'eus  le  chagrin  de  voir 
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qu'une  personne  sans  beauté,  qui  doit  le  peu  d'esprit  qu'on  lui  trouve 
à  l'éducation  que  je  lui  ai  donnée,  détruisoit,  en  un  moment,  toute  ma 
philosophie.  Sa  présence  me  fit  oublier  mes  résolutions,  et  les  pre- 
mières paroles  qu'elle  me  dit  pour  sa  défense  me  laissèrent  si  con- 
vaincu que  mes  soupçons  étoient  mal  fondés,  que  je  lui  demandai 
pardon  d'avoir  été  si  crédule. 

Cependant  mes  bontés  ne  l'ont  point  changée  ;  et  si  vous  saviez  ce 
que  je  souffre,  vous  auriez  pitié  de  moi.  Ma  passion  est  venue  à  un  tel 
point  qu'elle  va  jusques  à  entrer  avec  compassion  dans  ses  intérêts;  et 
quand  je  considère  combien  il  m'est  impossible  de  vaincre  ce  que  je 
sens  pour  elle,  je  me  dis  en  môme  temps  qu'elle  a  peui-ôtre  une  même 
difliculté  à  détruire  le  penchant  qu'elle  a  d'être  coquette,  et  je  me 
trouve  plus  dans  la  disposition  de  la  plaindre  que  de  la  blâmer.  Vous 
me  direz  sans  doute  qu'il  faut  êlre  p^re  pour  aimer  de  cette  manière; 
mais,  pour  moi,  je  crois  qu'il  n'y  a  qu'une  sorte  d'amour,  et  que  les 
gens  qui  n'ont  point  senti  de  semblables  délicatesses  n'ont  jamais  vé« 
ritablement  aimé.  Toutes  les  choses  du  monde  ont  du  rapport  avec  elle 
dans  mon  cœur.  Mon  idée  en  est  si  fort  occupée  que  je  ne  sais  rien 
en  son  absence  qui  me  puisse  divertir.  Quand  je  la  vois,  une  émotion  et 
des  transports  qu'on  peut  sentir,  mais  qu'on  ne  sauroit  dire,  m'ôtent 
l'usage  de  la  réflexion.  Je  n'ai  plus  d'yeux  pour  ses  défauts,  il  m'en 
reste  seulement  pour  ce  qu'elle  a  d'aimable.  N'est-ce  pas  là  le  dernier 
point  de  la  folie,  et  n'admirez-vous  pas  que  tout  ce  que  j'ai  de  raison 
ne  sert  qu'a  me  faire  connaître  ma  faiblesse  sans  en  pouvoir  triompher? 

Le  passage  est  éloquent  et  une  grande  émotion  s'en  dégage; 
non-seulement  il  ne  part  pas  d'une  plume  ordinaire,  mais  je  n'hésite 
pas  à  y  voir,  malgré  quelques  tournures  languissantes  et  quelques 
faiblesses  d'expression,  un  des  beaux  morceaux  de  la  prose  fran- 
çaise en  sa  plus  belle  époque.  Faut-il  aller  plus  loin,  et  y  recon- 
naître, comme  on  le  veut,  l'esprit  ou  la  main  de  Molière  lui-môme, 
que  ce  soit  un  compte-rendu  écrit  de  souvenir  par  Chapelle,  ou  une 
lettre  adressée  par  Molière  à  son  ami,  compte-rendu  ou  lettre  tom- 
bés dans  les  mains  du  libelliste?  II  n'est  besoin,  ce  semble,  de  re- 
courir ni  à  Tune  ni  à  l'autre  de  ces  deux  hypothèses.  Si  l'on  admet 
que  la  Fameuse  Comédienne,  malgré  sa  détestable  inspiration,  n'est 
pas  l'œuvre  du  premier  venu,  mais  d'une  actrice  douée  d'un 
talent  de  style  naturel,  le  plus  simple  serait  d'admettre  encore  que 
ce  morceau  est  aussi  bien  son  œuvre  que  tout  le  reste.  Rompue  à  la 
pratique  du  théâtre,  elle  combine  certaines  parties  de  son  récit 
comme  autant  de  petites  pièces.  La  situation  est  ici  de  celles  qui  inspi- 
rent et  portent  ;  soutenue  donc  parle  souvenir  du  Misanthrope ,  Tima- 
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gination  échauffée  par  les  plaintes  brûlantes  d' Alceste,  sa  haine  contre 
Annande  venant  par-<lessu8,  elle  a  réussi  la  scène  et  la  tirade.  Sauf 
en  un  point,  toutefois,  le  r61e  prêté  à  Chapelle.  Epicurien  insouciant, 
Chapelle  n'en  était  pas  moins  sensible  aux  peines  de  ses  amis  ;  il  Fa 
prouvé  en  plusieurs  circonstances.  Or,  le  langage  qu'il  tient  dans 
la  scène  d'Auteuil  est  celui  d'un  fort  vilain  égoïste;  jamais  confi- 
dent ne  joua  son  rôle  de  façon  plus  piteuse.  Il  ne  comprend  rien  à 
la  douleur  de  Molière,  qui  est  obligé  de  lui  dire  :  «  Je  vois  bien  que 
vous  n'avez  encore  rien  aimé.  »  La  confession  achevée,  mal  à  Taise, 
dérangé  dans  sa  quiétude  d'esprit,  il  se  dérobe  au  plus  vite  :  a  Je 
vous  avoue  à  mon  tour  que  vous  êtes  plus  à  plaindre  que  je  ne 
pensois  ;  mais  il  faut  tout  espérer  du  temps.  Continuez  cependant 
à  faire  vos  efforts  ;  ils  feront  leur  effet  lorsque  vous  y  penserez  le 
moins.  Pour  moi,  je  vais  faire  des  vœux  afin  que  vous  soyez  bientôt 
content.  »  C'est  l'attitude  et  le  langage  de  ce  solennel  imbécile  de 
baron  dans  On  ne  badine  pas  avec  tamoury  lorsqu'il  répond  aux 
supplications  passionnées  de  la  pauvre  Camille  :  «  Cela  me  jettera 
dans  le  désespoir  pour  tout  le  carnaval...  Je  serai  vêtu  de  noir; 
tenez-le  pour  assuré...  Je  vais  m'enfermer  pour  m'abandonner  à 
ma  douleur  !  » 

Les  consolations  de  l'amitié  sont  insuffisantes  pour  adoucir  des 
amertumes  aussi  douloureuses  que  celles  dont  souffrait  Molière. 
Seul,  un  autre  amour  peut  les  rendre  supportables,  en  attendant 
que  l'on  revienne  au  premier.  C'est  M"®  de  Brie  qui  aurait  rempli 
auprès  de  Molière  ce  rôle  d'abnégation.  Dans  le  Misanthrope, 
elle  avait  représenté  Éliante,  et,  de  même  qu'Éliante  eût  volon- 
tiers consolé  Alceste  des  caprices  de  Célimëne,  de  même  M^  de 
Brie  accueillit  Molière  rebuté  pai*  Armande.  Mais  elle  n'eut  pas  la 
pudique  réserve  d'Éliante,  son  intervention  dans  une  passion 
troublée  fut  moins  irréprochable;  enfin  sa  liaison  avec  Molière 
ne  saurait  leur  valoir  à  Tun  et  à  l'autre  une  sympathie  sans 
mélange.  Elle  l'aimait  avant  son  mariage  avec  Armande  ;  et,  quoi 
qu'en  dise  l'auteur  de  la  Fameuse  Comédienney  elle  semble  s'y  être 
résignée  facilement  ;  elle  nous  apparaît,  en  effet,  comme  très  accom- 
modante, sans  rancune,  admettant  l'abandon  ou  le  partage  et  ne 
tenant  pas  rigueur  à  qui  lui  revenait.  Mais  il  est  fâcheux  pour 
Molière  qu'une  fois  marié  il  n'ait  pas  pris  à  son  égard  une  attitude 
nette  et  n'admettant  aucune  interprétation  de  nature  à  froisser  Ar- 
mande. Au  lieu  de  cela,  un  an  à  peine  après  son  mariage,  on  le  voit 
habiter  la  même  maison  que  son  ancienne  maîtresse.  Si  la  femme 
légitime  avajt  des  torts,  quelle  arme  pour  ellel  Annande  ne  man- 
qua donc  pas,  dans  l'occasion,  d'employer  cette  tactique,  féminine 
entre  toutes,  qui  consiste  à  attaquer  au  lieu  de  se  défendre.  Dans 
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la  grande  querelle  qui  précéda  la  séparation  de  1666,  elle  déclara 
bien  haut  a  qu'elle  ne  pouvoit  plus  souffrir  un  homme  qui  avoit 
toujours  conservé  des  liaisons  particulières  avec  la  de  Brie,  qui 
demeuroit  dans  leur  maison  et  qui  n'^i  étott  point  sortie  depuis 
leur  mariage,  b  Elle  exagérait  sans  doute  un  peu  en  pres- 
sant ainsi  son  grief;  Molière  était  alors  trop  épris  de  sa  femme 
pour  l'abandonner  si  tôt.  Mais  ne  lui  avait-il  pas  fourni  lui-même 
cette  triomphante  réponse?  Et  il  parait  bien  que,  une  Ibis  rebuté, 
il  acheva  de  lui  donner  raison  e^  rev^aant  à  M"*  de  Brie.  C'était 
une  maladresse,  et  ses  amis  ne  le  lui  cachèrent  pas.  L'un  d'eux, 
selon  Grimarest,  lui  en  faisait  un  jour  le  reproche,  et,  comme 
de  raison,  traitait  fort  mal  M"^  de  Brie;  elle  n'avait,  disait-il,  ni 
vertu,  ni  esprit,  ni  beauté.  Molière  en  oonvenait»  mais  en  ajoutant  : 
a  Je  suis  accoutumé  k  ses  dé&uts,  et  il  faudroit  que  je  prisse  trop 
sur  moi  pour  m'acconmH>der  aux  knperfecticHis  d'une  autre  ;  je  n'en 
ai  ni  le  temps  ni  la  patience.  »  Il  y  a  bien  des  choses  dans  ce  peu  de 
mots  :  de  la  tristesse,  de  la  résignation,  le  dédain  âlner  de  soi- 
même  et  d'autrui,  peut-être  aussi  cette  espèce  d'inconscience  qui 
résuite  de  certains  états  d'esprit  et  de  certaines  situations.  Molière 
était  un  très  grand  homme,  mais  un  homme,  et  qui  avait  ses  fai- 
blesses ;  il  serait  puéril  de  les  nier  et  de  l'absoudre  en  tout  et  pour 
tout  avec  un  parti-pris  d'admiration.  Comédien ,  sa  profession  ad- 
mettait alors  bien  des  licences,  et  il  en  prit  sa  part.  Il  ne  faut  donc 
pas  chercher  dans  sa  conduite,  ou  plutôt  y  m^tre  les  yeux  fermés 
une  régularité  bourgeoise  qui  n'y  est  pas  et  n'y  saurait  être.  En  l'es- 
pèce, il  commit  on  une  faute  ou  une  maladresse,  les  deux  si  l'on 
veut. 

Faute  ou  maladresse,  au  surplus,  la  réconciliation  n'en  fut  pasem* 
péchée.  L'auteur  de  la  Fameuse  Comédienne  n'en  parle  pas  :  cela 
dérangerait  sa  thèse.  Entre  temps,  le  lUoeile  place  une  nouvelle 
intrigue  d'Armande.  Durant  les  représentations  de  Psyché,  au  car- 
naval de  1671,  elle  se  serait  éprise  d'une  passion  violente  pour  le 
très  jeune  Baron,  qui  £ûsait  l'Amour,  et  ils  auraient  continué  leur 
rôle  hors  du  théâtre.  Cette  liaison  n'est  guère  admissible;  ncm 
parce  que  Baron  était  tenu  envers  Molière  par  les  devoirs  d'une  re- 
connaissance filiale  ;  ce  que  l'on  sait  de  cet  insupportable  fat ,  très 
dégagé  de  préjugés  comme  tous  les  dons  Juans,  permet  de  penser 
qu'une  telle  considération  ne  laurait  pas  retenu.  Mais  il  était  encore 
bien  jeune  :  il  avait  à  peine  dix-sept  ans  et  Armande  n'était  pas  assez 
âgée  elle-même  pour  rechercher  les  passions  d'adolescens  ;  les 
Résines  ont  passé  la  trentaine  lorsqu'elles  font  chanter  la  romance 
aux  C3iérubins.  De  plus,  il  semble  prouvé  que  Baron,  traité  par 
Molière  avec  la  plus  grande  bonté,  eut  au  contraire  beaucoup  à  se 
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plaindre  d'Armande,  qu'il  dut  même,  rebuté  par  ses  mauvais  procé- 
dés, quitter  la  troupe  pendant  quelque  temps,  et  qu'il  y  rentra  mal- 
gré elle,  sur  les  vives  instances  de  Molière.  Ce  qui  est  certain,  c'est 
que,  aussitôt  Molière  mort,  il  s'empressa  d'aller  à  l'hôtel  de  Bour- 
gogne, dans  un  moment  où  Armande,  devenue  chef  de  la  troupe, 
aurait  eu  grand  besoin  de  lui. 

A  côté  de  toutes  ces  intrigues  apocryphes  ou  douteuses,  plus 
répugnantes  les  unes  que  les  autres,  on  est  heureux  de  rencontrer 
non  pas  un  amour,  mais  un  hommage  aussi  pur  qu'honorable  pour 
Armande,  et  où  son  souvenir  se  trouve  mêlé  à  celui  du  vieux  Cor- 
neille. Modèle  des  époux  et  père  de  six  enfants,  l'auteur  de  tant 
de  stances  à  Iris  n'en  aimait  pas  moins  jouer  auprès  des  reines 
de  théâtre  le  rôle  du  don  Guritan  de  lluy  Bios  auprès  de  dona 
Maria  de  Neubourg.  Il  y  avait  quelque  chose  d'espagnol  dans  son 
âme  comme  dans  son  génie,  et  lorsqu'il  rencontrait  un  type  de  grâce 
charmante  ou  noble,  il  s'en  faisait  avec  une  galanterie  fière  l'admi- 
rateur et  le  servant.  Devenu  l'ami  de  Molière,  il  offrit  à  sa  jeune 
femme  une  admiration  platonique,  et  il  parait  bien  qu'il  exprimait 
ses  propres  sentimens  pour  M'**  Molière  lorsque,  dans  Psyché^  il 
faisait  parler  à  l'Amour  le  langage  délicieusement  précieux  qui  est 
dans  toutes  les  mémoires.  Mais  cette  déclaration  voilée  ne  suffit  pas 
au  poète  ;  il  voulut  écrire  pour  sa  déesse  une  tragédie  dont  elle 
jouerait  le  principal  rôle  et  où  il  se  représenterait-lui-même  sous  les 
traits  d'un  de  ces  vieillards  amoureux  qu'il  dessinait  d'une  touche  si 
fière.  De  là  Pulchérie,  son  avant-dernière  pièce,  qui,  l'on  ne  sait  trop 
pourquoi,  au  lieu  d'être  jouée  par  la  troupe  de  Molière,  parut  sur  le 
théâtre  du  Marais  ;  pièce  étrange,  languissante  et  froide  dans  Ten- 
semble,  d'une  donnée  qui  fait  un  peu  sourire,  mais  où  se  trouvent 
beaucoup  de  beaux  vers  et  un  caractère  original,  le  vieux  sénateur 
Martian,  c  est-à-dire,  nous  apprend  Fontenelle,  Corneille  lui-même. 
Le  sentiment  que  l'Amour  murmurait  avec  une  espérance  passion- 
née, Martian  le  gronde  avec  plus  de  mélancolie  que  de  résignation; 
il  met  dans  son  regret  de  ses  jeunes  années  autant  de  force  et  de 
noblesse  que  le  chevalier  romain  Laberius  exhalant  devant  César 
sa  plainte  fameuse  : 


ft  Moi  qui  me  flgurois  que  ma  caducité 

|;  Prit  de  la  beauté  même  étoit  en  sûreté! 

*  Je  m'attachois  sans  crainte  à  servir  la  princesse, 

Fier  de  mes  cheveux  blancs  et  fort  de  ma  faiblesse; 
Et,  quand  Je  ne  pensois  qu'à  remplir  mon  devoir. 
Je  dovenois  amant  sans  m*en  apercevoir. 
Mon  âme,  de  ce  feu  nonchalamment  saisie, 
Ne  Ta  point  reconnu  que  par  ma  Jalousie  ; 
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Tout  ce  qui  rapprochoit  vouloit  me  renleyer, 
Tout  ce  qui  lui  parloit  cherchoità  m'en  priver; 
Je  tremblois  qu*à  leurs  yeux  elle  ne  fût  trop  belle  ; 
Je  les  halssois  tous  comme  plus  dignes  d'elle» 
Et  ne  pouYois  souffrir  qu*on  s'enrichit  d'un  bien 
Que  j'enviois  à  tous  s&ns  y  prétendre  rien. 

Ces  beaux  vers  durent  charmer  Armande  et  faire  sourire  Molière. 
Il  serait  imprudent  de  juger  les  comédiennes  d'après  les  hommages 
poétiques  qui  leur  sont  consacrés  ;  mais  on  sait  gré  à  Armande 
d'avoir  inspiré  celui-là  et,  au  sortir  de  la  Fameuse  Comédienne, 
on  est  quelque  peu  dédommagé  en  retrouvant,  grâce  à  Corneille, 
quelque  chose  d'elle  dans  l'idylle  héroïque  de  Psyché,  dans  mie 
noble  scène  de  Pulchérie. 

La  réconciliation  de  Molière  et  de  sa  femme  était  peut-être  chose 
faite  lors  de  Psyché  ;  en  tout  cas,  elle  n'eut  pas  lieu  plus  tard  que 
la  fin  de  1671,  entre  les  Fourberies  de  Scapin  et  la  Comtesse  dEs- 
carbagnas.  Des  amis  communs,  entre  autres  Chapelle  et  le  marquis 
de  Jonzac,  s'y  étaient  employés  avec  dévoûment.  Vers  le  milieu  de 
l'année  suivante,  les  deux  époux  allèrent  habiter  rue  de  Richelieu. 
En  s'éloignant  de  cette  maison  de  la  place  du  Palais-Royal,  où  il 
avait  longtemps  vécu  avec  les  fiéjart  et  M^  de  firie,  Molière  vou- 
lait sans  doute  mettre  son  foyer  à  l'abri  des  causes  de  discorde  qui 
l'avaient  troublé.  Il  semble  que  peu  de  temps  après  son  mariage,  il 
avait  déjà  pris  semblable  mesure  et  s'était  installé  dans  cette  même 
rue  de  Richelieu,  bien  inspiré  en  cela  ;  mais,  on  ne  saît^pour  quelle 
cause,  il  serait  revenu  bientôt  habiter  avec  les  Béjart.  Cette  fois,  au 
contraire,  il  prit  toutes  les  mesures  qui  annoncent  une  installation  dé- 
finitive. La  demeure  commode  et  vaste  qu'il  avait  choisie,  il  s'efforça 
de  la  rendre  agréable  à  Armande  :  il  y  déploya  un  grand  luxe,  il  y 
porta  des  recherches  et  des  attentions  d'amoureux,  combinant  le 
choix  de  l'ameublement,  la  disposition  des  tentures,  l'harmonie  des 
couleurs,  la  distribution  des  pièces  pour  la  commodité  et  l'agré- 
ment de  sa  femme.  Quelle  différence  avec  le  pauvre  et  froid  petit 
logis  où  nous  avons  vu  mourir  Madeleine  Béjart  !  Il  semble  qu'une 
seconde  lune  de  miel  suivit  cette  réconciliation,  et  que  le  pauvre 
grand  homme  connut,  du  moins,  avant  de  mourir,  quatre  mois 
de  bonheur  intime  et  de  tranquillité.  Le  15  septembre  1672,  il 
devenait  père  pour  la  troisième  fois  ;  il  lui  naissait  un  fils.  Courte 
joie  :  l'enfant  ne  ^vivait  que  onze  jours,  précédant  son  père  dans 
la  tombe  de  quatre  mois  et  demi.  Cette  réconciliation,  en  effet, 
si  heiureuse  en  elle-même,  devait  être  funeste  à  Molière  et  l'on 
peut  y  voir  une  des  causes  de  sa  mort  prématurée.  Atteint  depuis 
longtemps  d'une  grave  maladie  de  poitrine,  il  avait  dû  se  sou- 
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mettre  à  un  régime  sévère,  ne  vivant  que  de  lait,  gardant  le 
silence  en  dehors  de  la  scène  et  confiné  dans  la  solitude.  Heu- 
reux, il  se  crut  guéri,  et,  ne  voulant  pas  imposer  à  sa  femme  la 
triste  société  d'un  valétudinaire,  il  se  remit  à  la  viande,  rouvrit  sa 
maison,  reprit  son  existence  d'autrefois.  Les  suites  de  ce  brusque 
changement  furent  une  aggravation  rapide  de  son  mal  et  une  ca- 
tastrophe foudroyante  :  on  sait  dans  quelles  circonstances  drama- 
tiques, le  17  février  1678,  il  était  surpris  par  la  mort« 

VII. 

Des  témoignages  que  Ton  vient  de  parcourir  se  dégage  sur  la  con- 
duite et  le  caractère  d'Armande  une  opinion  assez  nette  pour  qu'il  ne 
soit  pas  nécessaire  de  l'exposer  longuement.  C'était  une  femme  très 
séduisante,  mais,  comme  la  plupart  des  coquettes,  égoïste  et  d'esprit 
borné  quoique  vif.  Unie  trop  jeune  à  un  mari  trop  âgé  et  d'une 
sensibilité  très  vive,  elle  le  fit  beaucoup  souffrir  par  une  humeur  très 
diflërente  de  la  sienne;  mais  elle  dut  souffrir  autant  que  lui.  C'était, 
il  est  vrai,  un  homme  de  génie;  avec  un  jugement  plus  large,  elle 
aurait  rempli  près  de  lui  le  beau  rôle  que  bien  des  femmes  surent 
prendre  en  pareil  cas,  celui  de  l'abnégation  et  du  dévoûment 
Mais  elle  n'avait  rien  de  ce  qu'il  faut  pour  cela;  elle  voulait  vivre 
pour  elle-même.  De  là  des  froissemens  continuels,  une  irritation 
croissante,  et  bientôt  la  vie  commune  insupportable.  Peut-on  dire, 
cependant,  que  Molière  ne  rencontra  près  d'elle  qu'indifférence  ?  D 
serait  imprudent  de  laflirmer.  On  trouve,  en  effet,  dans  cet  Élo- 
mire  hypocondrey  qui  n'est  pas  plus  suspect  de  partialité  envers 
elle  qu'envers  son  mari,  une  scène  que  l'on  n'a  pas  assez  remarquée 
et  qui  donne  à  penser.  Le  Boulanger  de  Ghalussay  représente  Mo- 
lière tourmenté  par  ces  souffrances  imaginaires  aussi  douloureuses 
que  les  maladies  les  plus  certaines  et  se  livrant  aux  accès  de  colère 
futile  et  violente  si  communs  en  pareil  cas.  Sa  femme  est  près  de 
lui  et  s'efforce  à  le  calmer;  sincèrement  affligée  de  l'état  où  elle  le 
voit,  elle  le  raisonne  comme  un  enfant;  si  Ghalussay  lui  prête 
quelques  duretés  de  parole,  c'est  qu'il  en  veut  à  tout  ce  qui  touche 
Molière  et  qu'il  tient  à  ne  pas  reprt^senter  sous  un  aspect  trop  sym- 
pathique la  femme  de  son  ennemi.  Il  semble,  cependant,  qu'il  ne 

)  puisse,  malgré  qu'il  en  ait,  s'empêcher  de  lui  conserver  un  peu  du 

r  rôle  qu'elle  avait  dans  la  réalité. 

Reste  la  conduite.  £n  somme,  tout  ce  que  les  contemporains 

I  d'Armande  ont  écrit  contre  elle  se  trouve  faux  si  on  l'examine  d'un 

!  peu  près;  à  plus  forte  raison  ce  qu'une  admiration  mal  entendue 

pour  Molière  a  fait  imaginer  depuis.  Mais  prétendre  qu'elle  fut  une 
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épouse  irréprochable  serait  aussi  hasardeux  qu'affirmer  son  incon- 
duite. Il  n'y  a  pas^  ditK)n,  de  fumée  sans  feu,  et  ici  la  fiimée  est  par- 
ticulièrement épaisse  et  noire.  Le  mieux  est  de  garder  une  réserve 
fort  sage  en  pareil  cas.  On  peut,  tout  au  plus,  admettre  comme  l'ex- 
pression possible  de  la  vérité  ces  paroles  que  Grimarest  met  dans  la 
bouche  de  Molière  :  a  Cette  femme,  cent  fois  plus  raisonnable  que  je 
ne  le  suis,  veut  jouir  agréablement  de  la  vie  ;  elle  va  son  chemin  ;  et, 
assurée  par  son  innocence,  elle  dédaigne  de  s'assujettir  aux  précau- 
tions que  je  lui  demande.  Je  prends  cette  négligence  pour  du  mépris  ; 
je  voudrois  des  marques  d'amitié  pour  croire  que  l'on  en  a  pour  moi, 
et  que  l'on  eût  plus  de  justesse  dans  sa  conduite  pour  que  j'eusse 
l'esprit  tranquille.  Mais  ma  femme,  toujours  égale  et  libre  dans  la 
sienne,  qui  seroit  exempte  de  tout  soupçon  pour  tout  autre  homme 
moins  inquiet  que  je  ne  le  suis,  me  laisse  impitoyablement  dans 
mes  peines  ;  et,  occupée  seulement  du  désir  de  plaire  en  général 
comme  toutes  4es  femmes,  sans  avoir  de  dessein  particulier,  elle 
rit  de  ma  faiblesse.  »  Il  y  a  bien  là  un  air  d'arrangement,  une  in- 
sistance maladroite  sur  la  parfaite  innocence  d'Armande,  qui  com- 
promettent la  cause  même  que  Grimarest  veut  servir.  Mais,  en  fait, 
il  ne  serait  pas  impossible  que  ce  passage  traduisit  l'opinion 
moyenne  des  contemporains  de  Molière  et  que  cette  opinion  fut 
conforme  à  la  vérité.  Ainsi  Molière  aurait  été  malheureux  surtout 
de  n'être  pas  aimé,  jaloux,  mais  saDs  croire  à  l'infidélité  de  sa 
femme,  et  Armande  une  coquette  aimant  plus  les  manèges  de  l'a- 
mour et  les  satisfactions  de  vanité  qu'ils  procurent  que  l'amour 
lui-même.  Si  ce  n'est  point  là  un  caractère  très  sympathique,  en- 
core vaut-il  mieux  que  l'Armande  de  convention. 

Du  reste,  une  fois  veuve,  il  semble  qu'elle  comprit  tout  à  coup 
la  perte  qu'elle  avait  faite  et  s'efforça  de  réparer  son  erreur  dans  la 
mesure  du  possible.  Elle  porta  dignement  le  deuil  de  son  mari, 
elle  assura  le  respect  de  sa  mémoire,  elle  contribua  grandement 
à  empêcher  la  ruine  du  théâtre  qu'il  avait  fondé,  et  lorsque  enfin 
elle  put  songer  à  elle-même,  elle  sut,  quoiqu'on  en  ait  dit,  conci- 
lier ce  qu'elle  devait  au  grand  nom  qu  elle  avait  partagé  avec  son 
droit  d'arranger  son  existence  à  sa  guise. 

On  sait  les  tristes  incidens  qui  marquèrent  les  funérailles  de 
Molière.  Frappé  d'une  mort  presque  subite,  il  n'avait  pu  faire  la 
renonciation  dont  l'église  s'assurait  toujours  avant  d'accorder  aux 
comédiens  la  sépulture  religieuse.  Il  est  certain  que  les  souve- 
nirs de  Tartufe  et  de  Don  Juan  furent  pour  beaucoup,  d'abord, 
dans  le  refus  du  curé  de  Saint-Eustache,  puis  dans  la  mauvaise  grâce 
de  l'archevêque  à  exécuter  la  volonté  de  Louis  XI V;  mais,  en  somme, 
te  prélat  comme  le  curé  ne  foisaient  qu'appliquer  une  règle  stricte- 
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ment  suivie  en  pareil  cas.  La  veuve  de  Molière  eut  donc  à  vaincre 
des  résistances  d  autant  plus  fortes  qu'elles  s'appuyaient  sur  une 
prescription  formelle  et  sur  une  antipathie  particulière  inspirée  au 
clergé  par  le  défunt.  II  faut  lui  tenir  compte  de  la  douleur  sincère 
dont  elle  donna  les  marques,  de  la  noblesse  de  son  attitude,  de 
son  énergie.  Accompagnée  du  curé  d'Auteuil,  elle  courut  à  Ver- 
sailles se  jeter  aux  pieds  du  roi;  elle  supplia,  mais  avec  fierté,  avec 
courage.  Non  contente  de  s'écrier  :  «  Quoi  !  Ton  refuse  la  sépul- 
ture à  un  homme  qui,  dans  la  Grèce,  eût  mérité  des  autels!  »  elle 
ne  (îraignit  pas  de  dire  que  «  si  son  mari  était  criminel,  ses  crimes 
avaient  été  autorisés  par  Sa  Majesté  même.  »  C'était  logique,  mais 
hardi.  Avec  ce  tact  qui  était  une  de  ses  qualités  royales,  Louis  XIY 
fit  respecter  à  la  fois  sa  dignité,  celle  de  l'archevêque,  Harlay  de 
Chanvalon,  fort  méprisable  comme  homme,  mais,  en  somme,  son 
archevêque  de  Paris,  et  la  justice  due  à  Molière  :  il  congédia  la 
veuve  en  disant  que  Tafiaire  ne  dépendait  pas  de  lui  et  il  manda 
au  prélat  «  qu'il  fit  en  sorte  d'éviter  l'éclat  et  le  scandale.  »  Le 
soir  des  funérailles,  la  foule  s'amassait  devant  la  maison  mortuaire, 
non  sans  doute,  comme  on  le  dit  habituellement,  pour  insulter  le 
cercueil  :  les  Parisiens  n'ont  jamais  été  de  grands  rigoristes.  Molière 
les  avait  beaucoup  amusés  ;  enfin,  ils  sont  presque  toujours  respec- 
tueux devant  la  mort.  Il  est  à  croire  qu'ils  obéissaient  ce  soir-là  à 
des  sentimens  assez  mêlés  :  leur  curiosité  très  vive  pour  tout  ce 
qui  touche  au  théâtre,  la  sympathie,  enfin,  et  surtout  leur  éternel 
esprit  badaud.   Grimarest  donne  clairement  à  entendre  que  cette 
afiluence  de  populaire  était  inoffensive  et  que,  si  la  veuve  en  fut 
épouvantée,  c'est  qu'elle  «  ne  pouvoit  pénétrer  son  intention.  » 
Dans  l'incertitude,  Armande  employa  un  moyen  infaillible  de  tour- 
ner à  la  bienveillance  déclarée  des  dispositions  douteuses  :  elle 
fit  répandre  par  les  fenêtres  un  millier  de  livres  «  en  priant  avec 
des  termes  si  touchans  le  peuple  amassé  de  donner  des  prières  à 
son  mari,  qu'il  n'y  eut  pereonne  de  ces  gens-là  qui , ne  priât  Dieu 
de  tout  son  cœur.  »  Sur  la  tombe  elle  fit  placer  uneWge  pierre, 
et,  deux  ou  trois  ans  après,  durant  un  hiver  rigourSux,  on  y 
alluma  par  son  ordre  un  grand  feu,  auquel  vinrent  se  cfiaiffer  les 
pauvres  du  quartier.  Symbole  touchant  du  génie  de  Molife  ;  la 
veuve  ne  voulait  qu'honorer  la  mémoire  de  son  mari  par  i^acte 
de  bienfaisance,  mais  la  postérité  a  bien  le  droit  de  voir  l'alle?/^^ 
involontaire  qui  se  dégage  de  cet  acte.  Ce  foyer  de  chaleur,  ac*" 
sible  à  tous ,  et  qui  semble  sortir  de  la  tombe  même  du  poo 
n'est-ce  pas  l'image  de  son  génie,  cet  autre  foyer  de  raison, 
poésie  et  de  gaîté  ?  [ 

Malgré  le  coup  terrible  qui  la  frappait,  la  troupe  ne  fit  relâcl 
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que  six  jours  ;  il  n'y  avait  pas  de  temps  à  perdre  si  elle  voulait 
prouver  son  intention  de  survivre.  Elle  aurait  pu  se  joindre  immé- 
diatement à  Thôtel  de  Bourgogne;  le  roi  le  souhaitait  et  l'hôtel  n'eût 
pas  mieux  demandé  à  ce  moment  que  d'accueillir  le  Palais-Royal  : 
une  longue  rivalité  aurait  ainsi  pris  fin.  Mais,  accepter  cette  réu- 
nion, n'était-ce  pas,  de  la  part  des  camarades  de  Molière,  manquer 
de  respect  à  la  mémoire  de  leur  chef,  auquel  «  les  grands  comé- 
diens »  avaient  fait  une  guerre  acharnée?  S'il  devait  un  jour  y  avoir 
réunion,  il  fallait  non  pas  que  l'hôtel  absorbât  la  troupe  de  Molière, 
jnais  qu'il  fût  absorbé  par  elle,  qu'il  y  eût  là  pour  les  camarades  de 
Montfleury  et  de  Villiers  défaite  et  non  victoire.  La  Grange  et  Ar- 
mande  parvinrent  à  réaliser  ce  projet  ;  avec  Louis  XIV  et  Golbert, 
ils  furent  vraiment  les  fondateurs  de  la  Comédie-Française.  11  n'y 
a  pas  lieu,  pour  le  moment,  de  raconter  en  détail  par  quels  moyens  : 
la  part  de  La  Grange  y  fut  trop  considérable,  et  il  faudrait  mêler  à 
l'histoire  d'Aimande  trop  de  faits  qui  regardent  plutôt  son  cama- 
rade. Mais,  comme  lui,  elle  s'y  dévoua  tout  entière  ;  elle  y  engagea 
une  grosse  part  de  sa  fortune,  elle  y  déploya  une  activité  méritoire, 
car,  Molière  nous  l'a  dit,  elle  était  naturellement  nonchalante.  Elle 
aussi  triomphait,  lorsqu'une  lettre  de  cachet  du  21  octobre  1680 
ordonna  qu'il  n'y  aurait  pins  à  Paris  qu'un  seul  théâtre  français,  le 
sien. 

A  cette  date,  un  grand  événement  avait  eu  lieu  dans  l'exis- 
tence d'Armande  :  depuis  le  mois  de  mai  1677,  elle  avait  échangé 
le  nom  glorieux  de  Molière  contre  celui,  beaucoup  plus  mo- 
deste, de  son  camarade  François  Guérin  d'Estriché.  On  lui  a 
reproché  ce  second  mariage  avec  beaucoup  de  sévérité.  La  veuve 
de  Molière  se  remarier!  On  dirait  vraiment  qu'elle  a  commis  un 
crime,  ou  plutôt  un  sacrilège;  car,  depuis  tantôt  un  siècle,  Mo- 
lière est  passé  dieu.  Il  faut  pourtant  tenir  compte,  en  ceci  comme 
en  toutes  choses,  de  la  différence  des  temps  et  des  idées.  Dans 
les  années  qui  suivirent  sa  mort,  Molière  n'était  pas  encore  re- 
gardé comme  le  génie  prodigieux  que  nous  voyons  en  lui.  Sauf 
pour  quelques-uns,  comme  Boileau,  qui  mesuraient  toute  l'éten- 
due de  cette  perte,  ce  n'était  qu'un  très  amusant  comédien, 
qu'un  excellent  auteur,  dont  on  regrettait  la  mort  prématurée,  mais 
dont  on  ne  songeait  nullement  i  faire  l'apothéose.  Quant  à  sa  veuve, 
elle  ne  songeait  pas  davantage  à  faire  d'elle-même  une  relique.  Elle 
était  jeune  encore,  plus  belle  que  jamais  ;  elle  n'avait  pas  été  heu- 
reuse dans  son  premier  mariage  ;  la  vie  lui  devait  un  dédommage- 
ment. Ce  dédommagement  s'offrit  à  elle  sous  les  espèces  d'un  fort 
honnête  homme,  bien  fait,  estimé  dans  son  art;  pourquoi  aurait- 
elle  joué  sans  conviction  le  rôle  d'une  Androniaque  inconsolable? 
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Soyons  indulgens  pour  elle,  en  raison  même  de  cette  délicatesse 
morale  et  de  ces  scrupules  qui  nous  honorent  et  qui  lui  manquaient. 
D'autant  plus  qu'elle  avait  bien  besoin  d'un  homme  pour  la  pro- 
téger et  mettre  fin  par  sa  seule  présence  à  une  situation  des  plus 
pénibles.  Depuis  son  veuvage,  en  effet,  elle  se  trouvait  en  butte  i 
des  attaques  multipliées.  Outre  le  soin  de  ses  affaires,  ses  intérêts 
dans  l'exploitation  du  théâtre,  sa  situation  jalousée  dans  la  troupe, 
elle  avait  eu  de  très  graves  ennuis.  C'avait  été  d'abord  son  affaire 
avec  un  président  au  parlement  de  Grenoble,  M.  de  Lescot.  Ma- 
gistrat galant  et  coureur,  ce  Lescot  était  par  surcroît,  emporté,  bru- 
tal, capable  de  toutes  les  maladresses.  Il  s'était  déjà  compromk 
dans  de  fâcheuses  aventures  ;  à  la  suite  d'une  escapade  nocturne, 
on  l'avait  trouvé  roué  de  coups  et  laissé  pour  mort  sur  le  pavé 
de  Paris.  Très  épris  d'Armande,  mais  n'osant  se  déclarer  directe- 
ment, il  se  servit  d'une  entremetteuse,  la  Ledoux.  Par  une  rencontre 
singulière,  celle-ci  avait  à  sa  disposition  une  femme  La  Tourelle, 
qui  ressemblait  à  s'y  méprendre  à  iM^'*  Molière  et  qui  en  profitait  de 
façon  très  lucrative  dans  l'exercice  de  son  métier,  se  faisant  passer 
auprès  des  naïfs  ou  des  ignorans  pour  la  brillante  comédienne  de 
la  rue  Guénégaud.  Facilement  abusé  par  les  deux  femmes,   Lescot 
profita  quelque  temps  en  secret  de  sa  prétendue  bonne  fortune; 
il  suivait  assidûment  les  représentations  d'Armande,   mais  il  gar- 
dait sur  le  théâtre  une  réserve  que  La  Tourelle  lui  avait  expres- 
sément ordonnée.  Un  soir  il  n'y   tient  pas,   s'introduit   dans  la 
loge  d'Armande  et  se  permet  des  familiarités.  Elle  s'indigne,  il  s'em- 
porte ;  dans  un  collier  qu'elle  portait,  il  croit  en  reconnaître  un  dont 
il   avait  fait  présent  à  La  Tourelle  et  il  le  lui  arrache  ;  la  garde 
arrive  au  bruit  et  il  est  arrêté.  Une  information  judiciaire  suivit  na- 
turellement, et  un  arrêt  du  parlement  de  Paris,  en  date  du  17  oc- 
tobre 1675,  condamna  le  président  à  faire  amende  honorable  de- 
vant témoins  à  M""  Molière,  et  les  femmes  Ledoux  et  La  Tourelle 
à  être  «  fustigées,   nues,  de  verges,  au-devant  de  la  principale 
porte  du  Ghâtelet  et  devant  la  maison  de  M^'  Molière  ;  ce  fait,  ban- 
nies pour  trois  ans  de  Paris.  »  On  est  frappé  de  l'étrange  ressem- 
blance que  présente  cette  affaire  avec  celle  du  Collier  y  qui,  en  1785, 
compromit  le  nom  de  Marie-Antoinette.  Les  mêmes  rôles  sont  re- 
pris à  cent  dix  ans  de  distance,  celui  d'Armande  par  la  reine,  celui 
de  l'entremetteuse  Ledoux  par  la  comtesse  de  La  Motte,  celui  de  la 
femme  La  Tourelle  par  la  demoiselle  Oliva,  enfin  celui  du  président 
Lescot  par  le  cardinal  de  Rohan.  Et  pour  que  rien  ne  manque  au 
parallèle,  de  même  que  la  reine  fut  salie  par  un  infâme  libelle  pu- 
blié à  Londres  par  M"*«  de  La  Motte,  Armande  eut  à  subir  la  Fa- 
meuse Comédienne, 
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Moins  d'un  an  après  éclatait  un  nouveau  scandale,  plus  pénible 
encore  pour  la  veuve  de  Molière,  le  procès  Guichard.  Ce  fut  le  16  juil- 
let 1676  que  Tennemi  de  Lulli  lança  le  factum  où  elle  était  si  mal- 
traitée. J'ai  assez  parlé  du  personnage  pour  qu'il  ne  soit  pas  utile  de 
le  présenter  à  nouveau.  Mais  les  imputations  infamantes  que  nous 
connaissons  déjà  n'étaient  qu'une  faible  partie  des  injures  dont 
il  couvrait  Armande.  Il  est  impossible  de  transcrire  au  long  le 
passage  qui  la  concerne  ;  quelques  lignes  feront  juger  du  reste  : 
«  La  Molière,  disait-il,  est  infâme  de  droit  et  de  fait,  »  c'est-à-dire 
par  sa  profession  et  son  inconduite;  «  avant  que  d'être  mariée, 
elle  a  toujours  vécu  dans  une  prostitution  universelle  ;  pendant 
qu'elle  a  été  mariée,  elle  a  toujours  vécu  dans  un  adultère  pu- 
blic; enfin,  qui  dit  La  Molière  dit  la  plus  infâme  de  toutes  les  in- 
fâmes. »  L'exagération  même  de  ces  injures  leur  enlève  jusqu'à 
l'apparence  du  sérieux ,  d'autant  plus  que  Guichard  traite  avec  la 
même  violence  de  calomnies  sans  preuves  tous  ceux  dont  il  redoute 
le  témoignage.  Il  était  très  protégé,  semble-t-il,  en  raison  de  sa 
charge  d'intendant  des  bâtimens  de  Monsieur;  mais  il  n  y  eut  pas 
moyen  de  lui  épargner  les  conséquences  de  sa  maie  rage.  L'accu- 
sation d'empoisonnement  qui  pesait  sur  lui  fut  reconnue  fondée  et, 
le  27  février  1676,  il  s'entendit  condamner  au  blâme,  à  l'amende 
honorable,  à  4,000  livres  de  dommages-intérêts  et  200  Hvtos  d'a- 
mende; les  imprimeurs  de  son  factum  devaient  être  appréhendés 
au  corps  et  poursuivis.  On  remarquera  la  sévérité  avec  laquelle  la 
justice  frappait  à  deux  reprises  deux  accusateurs  d' Armande.  Si 
elle  eût  été  la  femme  absolument  décriée  que  disent  ses  ennemis, 
auraitrolle  obtenu  réparation  aussi  complète? 

On  trouvera  sans  doute  que  tes  ennuis  suscités  à  la  malheureuse 
femme  par  ces  deux  affaires  suffisaient,  avec  le  soin  de  son  théâtre 
et  l'exercice  de  sa  profession,  pour  l'absorber  tout  entière  et  lui 
enlever  tout  désir  de  suivre  des  intrigues  galantes.  Aussi  n'y  a-t-il 
pas  lieu  de  discuter  celles  que  la  FameuMe  Comédienne  lui  prête 
encore  à  la  même  époque.  Pouvait-elle,  ainsi  tourmentée,  calomniée, 
surchargée  d'embarras  de  tout  genre,  ne  pas  désirer  un  protecteur 
et  un  appui?  Peut-on,  sa  situation  une  fois  connue,  ne  pas  recon- 
naître que  la  nécessité  d'un  second  mariage  s'imposait  à  elle?  Ce 
qui  prouve  bien  que,  dans  le  premier,  tous  les  torts  n'étaient  pas 
de  son  côté,  c'est  que,  devenue  la  femme  de  Guérin,  elle  vécut 
parfaitement  heureuse  et  que  sa  conduite  ne  donna  plus  lieu  à  aucun 
bruit  fâcheux.  L'auteur  de  la  Fameuse  Comédienne^  lui-même,  est 
obligé  de  le  reconnaître  ;  il  s'empresse,  naturellement  d'expliquer 
cette  sagesse  à  sa  façon  en  disant  qu'Armande  avait  trouvé  cette 
fois  un  maître  impérieux  et  dur  ;  mais  les  témoignages  désintéressés 


Digitized  by 


Google 


008  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

s'accordent  à  représenter  Guérin  comme  un  excellent  homme.  11 
faut  ajouter  à  l'honneur  de  Tun  et  de  Tautre  que,  dans  leur  mé- 
nage, la  mémoire  de  Molière  fut  entourée  non-seulement  de  «  res- 
pect, »  mais  de  a  vénération.  »  Ce  sont  les  propres  termes  qu'em- 
ployait en  parlant  du  premier  mari  de  sa  mère,  un  fils  né  de  leur 
mariage  :  en  1608,  à  peine  âgé  de  vingt  ans,  ce  jeune  homme  avait 
imaginé  d'achever  et  de  mettre  en  vers  libres  la  Mélicerte  de  Mo- 
lière, et  c'est  dans  la  préface  de  ce  travail  bien  inutile  qu'il  s'expri- 
mait de  cette  façon. 

Depuis  lors,  Armande  continua  sans  incidens  sa  carrière  de  co- 
médienne, jusqu'à  ce  qu'elle  prit  sa  retraite,  en  160A,  à  la  clôture 
de  Pâques.  Le  bonheur  qu'elle  trouvait  dans  sa  nouvelle  famille,  et 
aussi  la  nonchalance  naturelle  que  nous  lui  connaissons  par  Molière, 
l'avaient  détachée  peu  à  peu  de  son  art  ;  elle  n'avait  encore  que  cin- 
quante-deux ans,  et  elle  aurait  pu  briller  longtemps  encore,  à  une 
époque  où  les  comédiennes,  même  les  ingénues  et  les  grandes 
coquettes,  s'éternisaient  volontiers  dans  leur  emploi,  car,  dans  un 
théâtre  où  un  public  constant  les  voyait  chaque  jour,  il  ne  s'aper- 
cevait pas  qu'elles  vieillissaient.  Mais  elle  s'attachait  de  plus  en  plus 
à  son  intérieur,  où  elle  vivait  très  retirée,  au  fils  qu'elle  avait  eu 
de  Guérin,  enfin  aune  riante  maison  des  champs  qu'elle  possédait 
à  Meudon  et  où  elle  passait  tout  le  temps  que  lui  laissait  le  théâtre. 
Cette  maison  existe  encore,  au  n**  11  de  la  rue  des  Pierres,  à  peu 
près  telle  qu'Armande  l'a  laissée,  avec  sa  porte  à  plein  cintre  et  ses 
pavillons  dans  le  style  du  temps,  comme  aussi  le  jardin  avec  ses 
allées  géométriques,  ses  charmilles  et  son  berceau  de  vigne.  Elle 
mourut  à  Paris,  rue  de  Touraine,  le  30  novembre  1700,  âgée  de 
cinquante-huit  ans.  Son  acte  de  décès,  ne  fait,  naturellement,  aucune 
mention  de  Molière,  dont  elle  ne  portait  plus  le  nom  :  elle  n'en 
reste  pas  moins  pour  la  postérité,  en  dépit  de  ce  brave  Guérin,  la 
veuve  de  Molière,  celle  qui  a  vécu  onze  ans  près  de  lui,  l'inter- 
prète et  l'inspiratrice  de  ses  chefs-d'œuvre.  Elle  le  fit  souffrir,  mais 
la  souffrance  est  une  part  de  l'inspiration,  et,  peut-être,  sans  elle, 
n'aurions-nous  pas  le  Misanthrope. 


Gustave  Larroumet. 
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Si  un  critique  d'art  pouvait  rendre  la  vie  à  un  maître  des  siècles 
passés  et  le  conduire  au  Salon  de  peinture  de  1885,  comme  Dante 
a  évoqué  Virgile  pour  le  conduire  aux  enfers,  que  cela  serait  inté- 
ressant et  instructii  !  Avec  quelle  avide  curiosité  on  lirait  sur  le 
visage  du  maître  d'autrefois  les  impressions  multiples  que  feraient 
naître  en  lui  les  œuvres  si  diverses  et  parfois  si  contradictoires  de 
l'école  moderne!  Comme  on  noterait  avec  soin  ses  stupéfactions, 
ses  approbations  et  plus  souvent  encore  ses  sourires!  Mais  com- 
prendrait-il bien  tout  d'abord  ce  qu'on  lui  mettrait  sous  les  yeux? 
Qu'on  le  suppose  de  Venise  ou  de  Florence,  coloriste  ou  dessina- 
teur, lui  serait-il  possible  de  s'habituer  vite  à  ces  masses  profondes 
de  tableaux  hétérogènes  dont  les  auteurs  se  sont  inspirés  de  tout  et 
quelquefois  même  de  la  nature?  Aurait-il  la  compréhension  bien 
nette  de  ce  qui  l'entourerait,  lui  l'homme  austère  et  religieux  à  sa 
façon,  qui  est  entré  à  l'atelier  comme  les  dévots  entrent  à  l'église, 
qui  a  regardé  son  maître,  Raphaël  ou  Véronèse,  comme  une  sorte 
de  prêtre,  comme  le  gardien  vénéré  de  mystères  augustes,  et  qui, 
toute  sa  vie,  a  conservé  pieusement  les  saintes  traditions  d'un  art 
local?  Ne  se  sentirait-il  pas  troublé,  étourdi,  anéanti,  triste  peut- 
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être,  et  ce  que  nous  appelons  une  exposition  de  peinture  ne  lui 
apparattrait-il  pas  comme  un  marché  ou  un  bazar? 

L'art  était  autrefois,  en  effet,  quelque  chose  de  particulier,  d'aris- 
tocratique et  de  mystérieux.  Il  ressemblait  par  beaucoup  de  côtés  à 
la  religion  :  comme  elle,  il  avait  ses  traditions  et  ses  dogmes,  comme 
elle  ses  prêtres,  et  souvent  aussi  ses  martyrs.  Pour  pénétrer  ses 
mystères,  pour  goûter  les  joies  infinies  qu'il  réserve  à  ses  élus,  il 
fallait  une  foi  robuste.  L'artiste  devait  vivre  en  dehors  ou  plutôt  à 
côté  de  la  société.  Il  rompait  avec  le  monde,  il  partageait  l'existence 
des  humbles,  et  si,  arrivé  à  l'éclosion  complète  de  son  génie,  il  se 
trouvait  appelé  à  la  cour  d'un  prince  ou  d'un  pape,  c'était  pour 
être  traité  en  ouvrier  habile  et  pour  être  classé  dans  la  domesticité 
intelligente.  L'anecdote  de  Charles-Quint  ramassant  le  pinceau  du 
Titien  m'a  toujours  semblé  aussi  apocryphe  que  le  déjeuner  de 
Molière  à  la  table  du  grand  roi. 

La  vérité  vraie,  je  la  vois  dans  la  misère  d'Andréa  del  Sarto  payant 
d'une  Madone  immortelle  un  morceau  de  pain  et  l'hospitalité  d'une 
nuit  ;  elle  m'apparaît  dans  la  soupente  où  Michel-Ange,  vieilli  et 
abandonné,  soigne  son  domestique  malade.  C'était  une  vie  pénible 
que  la  vie  de  ces  hommes  qui  n'avaient  d'autres  joies  que  celles  de 
l'idéal,  à  peu  près  réalisé,  entre  les  grands  dont  ils  se  faisaient  les 
serviteurs  et  la  foule,  pour  laquelle  ils  restaient  ignorés  ou  mcom- 
pris.  Leur  foi  seule  les  soutenait,  peu  différente  de  la  foi  religieuse, 
aussi  fervente  et  parfois  aussi  exclusive,  et  leur  donnait  la  force 
d'officier  dans  ces  petites  chapelles  antagonistes  qu'ils  avaient  éle- 
vées à  Florence,  à  Rome,  à  Venise,  ou  bien  encore  à  Amsterdam  ou 
à  Séville.  Cherchaient-ils  la  fortune  ou  même  la  gloire?  Non,  certes, 
^j  à  ce  qu'il  semble,  car,  l'œuvre  achevée,  combien  négligeaient  de 

S\  placer  dans  un  coin  ou  leurs  initiales  ou  leurs  signatures!  L'ano- 

nymat cachait  la  personnalité  comme  le  capuchon  la  figure  du  moine 
qui  chante  à  l'église.  Peu  leur  importait  l'obscurité  où  ils  demea- 
raient  volontairement.  Ils  voulaient  léguer  à  la  postérité  la  grandeur 
, ,  d  une  doctrine  et  l'éblouissement  d'une  œuvre  plutôt  que  le  reten- 

;  ;  tissement  d'un  nom.  C'est  cette  abnégation,  cette  passion  exclusive 

du  beau  qui  explique  leur  petit  nombre.  Mais  aujourd'hui  tout  a 
changé  pour  eux  et  en  eux.  En  se  modifiant,  la  société  a  modifié 
profondément  leur  manière  d'être.  L'art  est  descendu  de  la  sphère 
élevée  où  l'avaient  maintenu  ses  premiers  adeptes,  les  traditions 
ont  été  oubliées  et  les  chapelles  sont  tombées  en  mines.  Le  dirons- 
nous,  enfin,  on  n'a  plus  distingué  les  artistes  des  autres  iuxnmef  ; 
ils  ont  été  mêlés  au  monde,  qui  autrefois  les  tenait  à  distance;  ilsie 
sont  trouvés  en  présence  du  public,  et,  au  lieu  de  poursuivre  uni- 
qvement  l'idéal,  ils  ont  dû,  coûte  que  coûte,  chercher  le  succès. 
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Jusqu'ici  nos  sculpteurs  ont  échappé  en  partie  à  cette  contagion 
et  à  ses  conséquences.  L'âpre  carrière  à  laquelle  ils  se  sont  voués, 
une  sorte  de  rudesse  native,  spéciale  et  respectable,  qui  est  Tapa- 
nage  des  forts  et  des  convaincus,  les  difficultés  de  la  route,  les  néces- 
sités de  l'existence,  l'impossibilité  de  risquer  sur  un  succès  incertain 
le  patient  labeur  que  connaissent  seuls  ceux  qui  se  sont  donné  pour 
mission  de  faire  parler  la  pierre,  tout  a  concouru  à  préserver  du 
monde  ces  hommes  qui  sont  Fhonneur  de  l'école  française  de  sculp- 
ture. Mille  raisons  les  ont  protégés  et  leur  ont  permis  de  conserver 
en  eux  un  autre  idéal  que  celui  de  la  plaine  Monceau,  jusqu'à  cette 
apparence  d'artistes  ouvriers  qui  n'ont  pas  toujours  pris  le  temps, 
au  milieu  de  leurs  durs  colloques  avec  le  marbre,  d'étudier  le  ma- 
niérisme raffiné  des  salons,  et  qui  ont  préféré  approfondir  les  mys- 
tères émouvans  de  la  nature  plutôt  que  de  s'enfoncer,  pour  égaler 
les  bourgeois,  dans  les  subtilités  de  la  syntaxe. 

Au  contraire,  c'est  une  justice  à  rendre  à  la  plupart  de  nos  pein- 
tres, ils  ont  cherché  le  succès  partout  ;  et  par  tous  les  moyens  ils 
ont  tenté  de  ressusciter  les  écoles  mortes,  de  rajeunir  les  tradi- 
tions oubliées  :  ils  ont  exploité  l'Italie,  la  Hollande,  l'Espagne,  et 
quelques-uns  même  ont  songé  à  iaire  du  neuf.  N'était-il  point  né- 
cessaire d'être  remarqué  et  de  suivre  les  goûts,  les  fantaisies  et  les 
caprices  des  acheteurs  ?  De  là  sont  venus  le  tohu-bohu  et  l'incohé- 
rence des  Salons  actuels  de  peinture,  où  se  rencontrent  côte  à  côte 
toutes  les  tendances  du  présent,  toutes  les  rémmiscences  du  passé, 
toutes  les  influences  étrangères,  tous  les  courans  cosmopolites.  Une 
école  de  peinture,  véritablement  française,  ayant  un  caractère 
propre,  particulier,  national,  serait  en  vain  cherchée  au  milieu  de 
tout  cela  par  le  mieux  intentionné  des  critiques  d'art.  Aucune 
pensée  d'ensemble,  aucune  vue  générale,  aucun  principe,  aucun 
idéal  ne  relie  entre  elles  les  œuvres  diverses  accrochées  le  long  des 
murs  du  palais  de  l'Industrie.  «  Chacun  pour  soi  »  semble  être  la 
seule  devise  conunune  à  tous  les  auteurs,  qui,  depuis  le  plus  grand 
jusqu'au  plus  mince,  depuis  celui  qui  couvre  trente  mètres  de  toile 
jusqu'à  celui  dont  les  œuvres  ne  se  peuvent  juger  qu'à  la  loupe, 
s'abandonnent  tous  aux  jouissances  enivrantes  d'un  individualisme 
sans  frein. 

Estrce  un  bien?  Es^ce  un  mal?  Qui  sait?  Au  demeurant,  mieux 
vaut  constater  les  faits  que  les  discuter,  et  celui-ci  crève  littérale- 
ment les  yeux.  Le  Salon  ressemble  à  l'un  de  ces  livres  qu'un 
professeur  érudit  a  intitulé  :  n  Morceaux  choisis  de  littérature  fran- 
çaise, »  et  où  il  a  rangé  dans  un  ordre  savant,  c'est-à-dire  alphabé- 
tique, Racine  à  côté  de  Rabelais,  Goppée  à  côté  de  Corneille,  La- 
martine à  côté  de  La  Fontaine,  et  Yiennet  à  côté  de  Victor  Hugo« 
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Dans  cette  masse  hétérogène,  il  est  cependant  possible  encore  de 
reconnaître  des  embryons  d'écoles  différentes  qui  essaient,  soit  de 
lutter  contre  une  mort  prématurée,  soit  de  naître  à  la  lumière  et  au 
jour.  En  cherchant  bien,  vous  trouverez  les  tableaux  de  l'école  néo- 
classique, école  officielle  patronnée  par  l'Institut  et  subventionnée 
par  le  gouvernement.  C'est  une  école  généralement  grave,  sage, 
réservée,  modérée,  correcte,  dont  les  élèves  ont  presque  tous  ap- 
pris le  dessin,  Tanatomie,  la  perspective,  plus  beaucoup  d'autres 
choses  que  les  peintres  doivent  laborieusement  apprendre  quand 
leur  génie  ne  les  leur  a  pas  révélées.  Cette  école  a  produit  de 
grands  maîtres  autrefois  :  M.  Ingres,  le  plus  grand  peut-être, 
M.  Flandrin,  M.  Baudry,  M.  Dubois,  d'autres  encore,  sans  compter 
M.  G.  Boulanger,  qui,  aujourd'hui,  écrit  des  brochures.  Malheureu- 
sement la  fécondité  de  l'école  néo-classique  semble  se  ralentir  un 
peu  et  un  grand  nombre  de  ceux  qu'elle  a  formés  tombent  dans  la 
peinture  anecdotique  et  bourgeoise. 

M.  Gérôme  en  est  un  exemple  frappant,  lui  qui  a  commencé  par 
un  tableau  grand  comme  les  Noces  de  Cnna,  le  Siècle  d Auguste, 
et  qui  finit  aujourd'hui  par  des  miniatures  à  l'huile.  Mais  que  vais-je 
parler  de  M.  Gérôme!  J'ai  admiré  dans  les  salles,  cinquante  ou 
soixante  Gérôme  qui  n'étaient  point  de  Gérôme.  Serons-nous  ja- 
mais délivrés  des  copistes  et  des  imitateurs?  Le  seul  vrai,  l'unique 
Gérôme  du  Salon  de  cette  année  porte  le  n*  1087  et  représente 
la  Piscine  de  Brousse.  C'est  un  tableau  aussi  correctement  des- 
siné, aussi  soigneusement  peint,  aussi  fini,  aussi  brillant,  aussi 
minutieux  dans  les  détails,  aussi  froid  dans  son  ensemble  que 
les  meilleures  œuvres  du  maître.  Je  donnerais  même  tous  les 
autres  Gérôme  du  Salon  pour  celui-là.  M.  Gérôme  a  passé  par 
l'école  avant  d'entrer  à  l'Institut;  aussi  dessine-t-il  mieux,  com- 
pose-t-il  mieux  et  peint-il  mieux  que  ses  plagiaires.  C'est  un  peintre 
classique  de  beaucoup  de  valeur  égaré  dans  une  photographie. 
N'attendez  pas  que  ses  tableaux  éveillent  en  vous  des  sensations 
profondes  ou  nouvelles,  qu'ils  vous  prennent  par  le  cœur  autant 
que  par  les  yeux,  non  certes!  Mais  si  vous  êtes  amateur  de  faïences, 
de  pierres  rares,  d'architecture  délicatement  ouvragée,  si  vous  avex 
le  goût  de  la  symétrie  et  de  l'exactitude,  vous  pourrez  admirer  tout 
à  votre  aise  chez  l'auteur  du  Combat  de  coqs,  chez  le  peintre  de 
Phryné  devant  r Aréopage,  ces  qualités  très  respectables  :  l'archéo- 
logie n'y  trouve  rien  à  reprendre,  la  minéralogie  en  est  satisfaite, 
l'ethnographie  n'a  que  des  éloges  à  lui  adresser.  Des  rayons,  venus 
d'en  haut,  éclairent  dans  cette  piscine  différens  groupes  de  femmes 
très  déshabillées  comme  il  convient  à  d'honnêtes  personnes  qui  se 
disposent  à  entrer  au  bain,  à  en  sortir,  ou  qui  se  plongent  jusqu*à 
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mi-corps  dans  les  eaux  transparentes.  Ces  femmes  nues  sont  très 
exactement  peintes,  mais  leur  nudité  n'est  pas  respectable.  Elle 
n'éveille  pas  en  nous  le  souvenir  des  fières  déesses  que  les  ar- 
tistes grecs  ont  enfantées,  nues  comme  la  vérité,  pudiques  comme 
elle,  types  impérissables  de  la  beauté  idéale  et  chaste. 

Quel  que  soit  le  talent  de  M.  Gérôme,  l'école  néo-classique  n'est 
point  faite  pour  former  des  maîtres  aussi  infidèles.  Elle  veut  qu'on 
ne  déserte  jamais  ce  qu'elle  appelle  quelquefois  à  tort  le  «  grand 
art;  »  et  les  écrits  de  M.  Boulanger  contiennent  sur  ce  point  toute 
sa  doctrine.  Mais  qu'entend-on  par  le  grand  art?  Un  tableau  de 
dimensions  énormes  peut  appartenir  au  «  genre  ;  »  un  petit  tableau 
au  grand  art.  Ce  n'est  pas  parce  qu'il  est  petit  que  le  tableau  de 
M.  Gérôme  n'est  qu'une  vignette  admirablement  coloriée  ;  c'est  du 
grand  art  que  la  Lady  Macbeth  de  Delacroix  et  l'on  peut  dire  que 
la  Jeanne  Grey  de  Delaroche  appartient  à  la  peinture  anecdotique. 
Le  grand  art  consiste,  si  toutefois  il  n'échappe  pas  à  la  défini- 
tion, en  une  conception  absolument  personnelle  qui  étonne  ou  qui 
charme  par  des  qualités  spéciales  qu'on  ne  rencontre  point  ailleurs. 
Il  comprend  toutes  les  manières  et  il  admet  tous  les  procédés. 
Michel-Ange  fait  du  grand  art  sur  les  murs  de  la  chapelle  Sixtine; 
Rembrandt  fait  aussi  du  grand  art  quand  il  peint  la  Ronde  de  nuit 
ou  la  Leçon  danatomie  ;  Véronèse  quand  il  réunit  dans  un  palais 
de  marbre  blanc  les  invités  des  Noces  deCana.  Et  pourquoi?  C'est 
que  chacun  de  ces  maîtres  a  interprété  la  nature  d'une  façon  parti- 
culière :  le  premier  a  réalisé  par  la  perfection  de  la  forme,  comme 
le  second  a  exprimé  par  la  lumière,  comme  le  troisième  a  rendu 
par  la  couleur  l'idéal  qui  était  en  lui  ;  tous  trois  ont  imprégné  leurs 
œuvres  de  ce  je  ne  sais  quoi  qui  est  immortel. 

Qu'on  l'entende  bien,  nous  ne  prétendons  pas  ici  mettre  ces 
grands  artistes  sur  le  même  rang  et  au  même  plan  ;  ce  que  nous 
voulons  dire  seulement,  c'est  que  le  grand  art  est  multiple  et  que 
l'on  arrive  aux  plus  hautes  expressions  de  la  beauté  par  des  chemins 
très  divers.  Le  génie  seul  est  impuissant  à  faire  atteindre  le  but, 
il  faut  que  la  science  le  soutienne  en  route.  Léonard  de  Vinci 
disait  :  «  Nul  ne  doit  connaître  plus  de  choses  que  le  peintre,  »  et, 
passé  maître  en  architecture,  en  littérature,  en  sciences  diverses, 
l'auteur  de  la  Joconde  se  plaignait  encore  de  son  ignorance.  Il 
voulait  tout  savoir,  peut-être  pour  ne  se  souvenir  de  rien  devant  la 
nature  et  quand  son  imagination  l'entraînait  à  des  compositions 
magistrales.  C'est  que  le  grand  art,  s'il  exige  des  connaissances  pro- 
fondes, demande  en  même  temps  que  l'efTort  du  savant  ne  se  fasse 
nulle  part  sentir.  Il  lui  faut  la  spontanéité,  l'élan  et  je  dirai  presque 
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une  certsme  qnasitîlé  d'inconsd^ioe.  Esir-oe  que  Coraéille  on  fi»- 
cme,  Lamartine  ou  Musset  pensent,  quand  ils  ècriveiit,  &  la  gran- 
inaire  et  aux  règles  de  la  prosodie?  Non,  certes,  car  il  «eoEible  qve 
ce  qu'ils  disent  ne  peut  être  dit  autrement.  Et  pour  le  dire  sb» 
cependant,  avec  cette  précision  et  cette  admirable  propriété  d'ei- 
pression,  il  faut  qu'ils  aient  été  pénétrés  de  la  grammau^  et  de  la 
prosodie.  En  termes  vulgaires,  nul  ne  peut  devenir  matti^  s'il  hê 
commence  pfir  être  ouvrier  ;  mais  le  travail  de  l'ouvrier  ne  se  laisse 
jamais  voir  dans  Toeuvre  du  maître. 

Aussi,  qu'ils  sont  lourds  et  fatigans  ces  peintres  qui  n'ont  povr 
eux  que  la  science  et  qui  vous  forcent  à  reconnaître  et  à  proclaioer 
les  talens  qui  vous  ennuient!  Vous  n'avez  rien  à  reprendre  an 
proportions  de  leurs  personnages,  rien  à  reprocher  à  leur  perspec- 
tive, rien  à  redire  à  leur  composition.  Tout  cela  est  correct,  eem- 
biné  avec  sagesse,  que  dis-je?  Toutes  les  objections  sont  prévues 
comme  toutes  les  critiques.  C'est  seulement  le  don  de  séduire  ^ 
d'émouvoir  qui  leur  manque.  Ils  présentent  au  public  des  œuvres 
irréprochables  qui  ont  lapparenoe  de  penstHHS.  Nous  n'oserîoDS 
pas  dire  que  ce  soit  le  cas  de  l'illuslre  auteur  de  V Adoration  4m 
mages  et  de  V Adoration  des  bergers.  En  lui  accordant  la  médaiHe 
d'honneur,  les  artistes  ont  bien  prouvé  qu'ils  n'étaient  pas  des  rév(>- 
lutionnaires.  Ce  qu'ils  demandent  à  leurs  élus,  ce  qu'ils  récompen- 
sent en  eux,  ce  n'est  pas  la  fougue  ardente  et  infatigable  qui  s'eferoe 
sans  cesse  de  découvrir  une  formule  neuve,  im  coloris  raffiné  et 
personnel,  un  jeu  de  lumière  et  d'ombre  inattendu  et  saisissant; 
non  pas  !  Ce  qui  les  charme,  c'est  la  correction  réelle  ou  a^^arenle, 
élégante  ou  conventionnelle  de  l'exécution.  Tous  les  grands  pein- 
tres, les  maîtres  les  pfus  suaves  de  l'Italie,  les  peintre  les  plœ 
énergiques  de  l'Espagne,  Bernardino  Luini ,  et  R&era,  et  Ruhens 
avaient  fait  leur  Adoration  des  bergers  et  leur  Adoration  d» 
mages  :  il  restait  à  M.  Bouguereau  à  faire  la  sienne.  Elle  lui  a 
valu  la  médaille  d'honneur. 

Il  y  a  vingt  ans  que  M.  Cabanel  a  pour  la  première  fois  obtenu 
la  médaille  d'honneur.  Comme  M.  Bouguereau,  il  a  passé  par  l'école 
de  Rome  et  il  est  une  des  plus  hautes  expressions  de  l'école  ne»- 
classique  ;  c'est  un  des  grands  peintres  de  portraits  de  ce  temps. 
Il  expose  au  Salon  une  Fille  de  Jephté.  C'est  là  encore  un  de  ces 
sujets  où  se  complaît  Fécole  néo-classique  :  sujet  mélancoliqne, 
gracieux,  légèrement  poétique,  fait  pour  attendrir  lœ  dames  qii 
ont  lu  la  fiible  et  qui  connaissent  le  secret  motif  des  dooleorsde 
la  Galaadite.  La  jeune  fille  qui,  selon  le  texte  biblique,  devrrit  fle 
trouver  dans  les  montagnes,  a  choisi  pour  pleura*  sa  vîrgiiHtéie 
centre  d'une  immense  plaine.  Elle  s'appuie  sur  une  de  «es  com- 
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pagnes,  dont  elle  tient  une  main  dans  sa  main.  Une  autre  jeune 
Ispa^ite,  à  demi  couchée  et  à  demi  ntie  semble  essayer  de  la  con- 
soler, et  les  deux  vides  laissés  entre  le  groupe  principal  et  les  bords 
èe  kt  toile  sont  remplis  par  des  femmes  qui  se  lamentent  à  diflerens 
fiteaa.  La  fille  de  Jephié  qui  n'a  plus,  il  est  vrai,  aucune  raison  pour 
prendre  des  poses  gracieuses,  a  dioisi  une  attitude  raîde  et  gênée. 
Elle  exprime  sa  douleur  par  un  geste  banal  et  nous  sommes  tentés 
de  saluer  cette  jeune  personne  comme  une  très  vieille  connais- 
sance. Que  de  fins  nous  l'avons  vue  sous  différens  noms  et  dans  des 
attitudes  dfflërentes  1  Le  maître  ne  Ta  pas  renouvelée.  Malgré  tout 
son  talent,  il  n'a  point  cette  fois  rencontré  le  beau  ;  malgré  toute  sa 
sci^ice,  ir  n'a  pas  trouvé  le  vrai.  II  est  resté  dans  la  convention. 
Rien  de  personnel'  ne  se  dégage  de  cette  toile.  On  pardbnnerait 
volontiers  à  la  fille  de  Jephté  de  n'être  pas  la  fille  de  Jephté  si  elle 
était  au  moins  la  fille  de  M.  Cabanel  :  malheureusement  elle  est  la 
fille  de  totrt  le  monde.  Aucun  signe  n'indique  sa  filiation  particu- 
lière. 

Est-ce  bien  aussi  la  filTe  de  Scipion  l'Africain  que  M.  Bbulanger 
a  exposée  sous  ce  titre  :  «  Comélie,  mère  des  Gracches?  »  M.  Bou- 
langer a  peint  une  jeune  femme  quelconque.  Enveloppée  dans  un 
péplum ,  elle  descend  un  escalier  de  marbre  blanc ,  appuyée  sur 
deux  enfans,  dont  l'aîné  peut  avoir  quinze  ans  et  dont  le  moins  âgé 
est  un  bambin.  Ce  sont  Tiberius  et  Caïus  Gracchus  que  nous  sommes 
invités  à  reconnattre  dans  ces  deux  jeunes  gens.  Caïus  Gracchus  est 
armé  d'un  fouet  et  d'une  toupie.  Tiberius  se  retourne  vers  sa  mère 
et  paraît  inquiet  de  la  façon  dont  elle  descend  son  escalier.  Tous 
deux  seront  tribuns  du  peuple ,  feront  de  grandes  choses  pour  la 
liberté  et  mourront  assassinés!  Qui  le  croirait?  Il  faut  s'arrêter 
devant  cette  toile  :  elle  n'est  pas  du  premier  venu.  Nous  avons  eu 
déjà  l'occasion  de  dire  que  l'auteur  est  un  peintre  doublé  d'un 
écrivain  qui  manie  la  plume  avec  autant  d'autorité  que  le  pinceau, 
n  a  publié  cette  année  les  suprêmes  leçons  de  l'école  néo-classique 
et  il  convient  de  regarder  sa  peinture  de  près  pour  y  rechercher 
les  tendances  d'une  école  qui  ne  veut  pas  mourir. 

Nous  ne  sommes  pas  de  ceux  qui  prétendent  restreindre  la  liberté 
de  personne  et  surtout  celle  dU  critique.  Gomme  l'artiste,  le  critique 
a  tous  les  droits,  y  compris  celui  de  se  tromper.  Comme  l'artiste, 
if  travaille  pour  le  public.  C'est  un  fait  passé  dans  les  mœurs  :  après 
le  Salon  des  peintres,  on  a  le  Salon  des  critiques.  Après  la  pièce,  le 
compte-rendu.  A  peine  le  rideau  est-il  baissé  que  le  journaliste  exa- 
mine l'œuvre  et  la  dissèque  à  loisir  pour  confier  à  la  foule  indis- 
crète les  défauts  et  les  qualités  qu'il  y  trouve.  M.  Sarcey,  M.  J.-J. 
Weîss,  sont  des  juges  en  matière  de  théâtre  comme  M.  Paul  Mantz 
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est  un  juge  en  matière  d'art.  Personne  n'a  le  droit  de  se  plaindre, 
car  Je  public  est  là  pour  juger  les  juges  eux-mêmes.  Aussi  le  cri- 
tique peut-il  indifféremment  examiner  les  œuvres  au  point  de  vue 
de  Testhélique  particulière  qui  résume  ses  aspirations  ou  ne  faire 
choix  d'aucune  esthétique.  Il  peut  être  partisan  de  telle  ou  telle 
doctrine  ou  se  passer  de  toute  doctrine.  Il  regarde  TœuiTe,  donne 
son  avis,  le  motive  s'il  se  peut  et  expose  Son  travail  conmie  Tauleur 
dramatique  sa  pièce  et  le  peintre  son  tableau.  En  bonne  justice,  on 
ne  saurait  attendre  de  lui  davantage,  pourvu  qu'il  ait  la  sagesse  de 
se  renfermer  dans  son  rôle.  Certains  auteurs  se  retournent  contre 
les  critiques  et  leur  demandent  de  faire  leurs  preuves  :  «  Faites 
donc  une  pièce,  puisque  vous  prétendez  vous  y  connaître  si  bien; 
faites  donc  un  tableau  meilleur  que  le  mien ,  puisque  le  mien  n*8 
pas  su  trouver  grâce  à  vos  yeux.  »  Le  critique  a  le  droit  de  ré- 
pondre :  «  A  chacun  son  métier.  »  Quant  à  nous,  nous  nous  garde- 
rons de  jamais  demander  à  un  peintre  son  avis  sur  les  ouvrages  de 
ses  confrères  ;  son  savoir-faire  vous  est  un  sûr  garant  d'une  incom- 
pétence particulière  et  pour  ainsi  parler,  professionnelle,  et  personne 
ne  nous  paraît  plus  incapable  que  M.  Josse  de  donner  un  avis  sur 
les  morceaux  d'orfèvrerie  qui  ne  sortent  pas  de  sa  maison. 

Oornélie,  mère  des  Gracches,  était  une  femme  très  illustre, 
même  de  son  vivant.  Elle  avait  eu  pour  père  Scipion  l'Africain,  et 
elle  avait  recueilli  dignement  le  noble  héritage  de  ses  hautes  ver- 
tus. Pour  rester  citoyenne  de  Rome,  elle  avait  refusé  la  main  d'un 
roi  et  Rome  lui  avait  élevé  une  statue  en  bronze  au  bas  de  laquelle 
on  lisait,  comme  snr  le  tableau  de  M.  Boulanger,  cette  inscription  : 
€  A  Cornélie,  mère  des  Gracches.  »  Il  est  invraisemblable  que,  sot- 
tant  de  son  palais,  la  matrone  romaine  ait  revêtu  les  apparences 
sous  lesquelles  se  présenterait  aujourd'hui  la  servante  d'une  famille 
patricienne  de  Naples  ou  de  Florence  allant  promener  les  enfans  de 
son  maître  sous  les  ombrages  des  Caséines  ou  sur  les  pentes  do 
Viale-dei-Golli.  Je  vois  bien  que  la  femme  que  nous  présente  M.  Bou- 
langer ne  porte  aucun  bijou,  mais  cette  abstention  historique  ne  me 
paraît  pas  suffisante  pour  donner  son  véritable  caractère  à  la  mère 
dont  l'artiste  a  voulu  faire  revivre  le  souvenir.  Tout  est  bourgeois 
dans  cette  œuvre,  tout  est  conventionnel,  et,  n'était  le  titre,  on  au- 
rait pu  croire  à  la  fantaisie  d'une  famille  qui  aurait  demandé  au 
savant  peintre  le  portrait  de  ses  enfans  en  costumes  romains, 
comme  une  autre  famille  demandait  il  y  a  quelques  années  i 
M.  Comerre  le  portrait  d'une  jeune  fille  en  costume  japonais, 
comme  le  Salon  de  cette  année  nous  montre  une  autre  jeune  fillô 
du  même  peintre  en  poudre  et  en  paniers  au  milieu  d'une  gamme 
savante  et  suave  de  bleus  habilement  combinés. 


Digitized  by 


Google 


LE   SALON    DE   1885.  917 

Cette  supposition  nous  paraissait  d'autant  plus  vraisemblable  que 
jusqu'ici  l'histoire  ne  nous  avait  pas  appris  ce  que  M.  Boulanger 
nous  révèle ,  à  savoir  que  Caïus  Gracchus  eût  eu  la  jambe  droite 
cassée  dans  son  enfance.  Cette  jambe  cassée,  comme  les  grands 
yeux  tristes  et  pensifs  de  l'enfant  qui  va  jouer  à  la  toupie,  n'enlève 
rien  au  charme  de  ce  tableau  de  genre  :  il  est  d'une  vulgarité  très 
agréable.  Le  peintre  ne  s'est  inspiré  ni  de  l'histoire,  ni  de  la  nature, 
mais  il  n'est  pas  une  famille  bourgeoise  qui,  passant  au  Salon  de- 
vant l'œuvre  d\\  maître,  ne  se  soit  senti  touchée  en  la  contemplant. 
Nous  soupçonnons  fort  M.  Boulanger  d'avoir  composé  son  tableau  • 
avant  d'avoir  écrit  sa  brochure,  et  c'est  à  lui-même,  en  même 
temps  qu'à  ses  disciples,  qu'il  adresse,  pour  l'avenir  sans  doute,  des 
conseils  pleins  d'autorité  et  peut-être  aussi  de  repentir,  quand  il  a 
écrit  les  paroles  suivantes  que  nous  nous  permettons  de  livrer  à  ses 
méditations  :  «  Soyez  des  savans,  toujours  et  quand  même,  mais 
soyez  avant  tout  des  poètes;  soyez  des  enthousiastes,  des  fanati- 
ques, des  délicats,  des  raffinés,  soyez  des  amans  passionnés  de  la 
nature  dans  son  expression  la  plus  élevée  et  rejetez  loin  de  vous 
cette  nouvelle  esthétique  basée  sur  la  vulgarité.  Elle  n'est  en  rai- 
son de  son  principe  même,  proscrivant  toute  poésie,  qu'une  éma- 
nation de  l'esprit  bourgeois  par  excellence  et  la  négation  de  tout  art, 
puisque  l'art  c'est  justement  le  choix  dans  l'expression  de  la  pensée 
et  de  la  forme.  » 

On  ne  saurait  mieux  dire  et  voilà  qui  est  écrit  de  main  de  maître, 
comme  Ingres  qui  aurait  volontiers  passé  condamnation  sur  quel- 
ques-uns de  ses  tableaux,  pourvu  qu'on  voulût  bien  reconnaître  son 
talent  sur  le  violon.  M.  Boulanger  peut  être  satisfait.  Oui,  la  médio- 
crité en  art  est  insupportable.  L'art  ne  vit  que  par  le  sublime.  Accor- 
der à  tous  les  hommes  le  maximum  d'instruction,  le  maximum  de' 
confort,  est  un  but  louable,  humanitaire,  démocratique;  leur  incul- 
quer à  tous  un  sentiment  raisonné  de  la  beauté  est  une  entreprise 
généreuse;  mais  faire  de  tous  les  hommes,  ou  d'une  grande  caté- 
gorie d'hommes  des  exécutans  en  matière  d'art  ou  de  littérature  : 
voilà  un  projet  odieux.  Cette  révolution  s'est  produite  cependant 
et,  au  grand  détriment  du  génie,  le  niveau  général  s'est  amélioré. 
Rien  n'est  devenu  plus  commun  qu'un  certain  don  de  talent,  rien 
ne  s'est  fait  plus  rare  qu'une  certaine  quantité  d'idéal  dans  les  ou- 
vrages de  l'esprit.  A  la  vérité,  les  œuvres  tout  à  fait  mauvaises  sont 
de  moins  en  moins  nombreuses;  partout,  et  même  au  Salon,  les 
œuvres  tout  à  fait  insignifiantes  pulluUent,  les  œuvres  tout  à  fait  re- 
marquables font  défaut,  ou  du  moins  elles  n'éblouissent  plus  les  yeux 
par  la  sensation  lumineuse  du  sublime,  il  les  faut  longuement  cher- 
cher, et,  après  une  recherche  minutieuse,  il  convient  de  se  résigner 


Digitized  by 


Googl' 


918  REYDB   D£S  DEUX  MONDES. 

aune  douloiireuse  constatation.  Nous  ne  vivons  pas  à  une  ^oque 
hésoiiqae.  Jamais  l'art  n'a  eu  autant  de  disciples  que  de  nos  jpurs, 
jamais  il  ne  s'est  formulé  dans  des  manifestations  plus  diverses, 
cEevant  un  public  plus  nombreux  dans  des  expoûtions  plus  ûré- 
qoentes  ;  mais  il  semble  cpi'à  s'étaler  ainsi  sous  les  yeux  d^  masses 
plus  ou  moins  profanes,  l'art  ait  perdu  <|oelque  chose  de  cette  ûès9 
chassé,  de  ce  mépris  de  la  foule,  de  cet  unique  souci  de  la  réali- 
sation longuement  caressée  du  beau  qui  produit  les  œuvres  véri- 
tablement originales. 

CoDune  les  industriels,  les  artistes  produisent  trop,  et  produis 
sent  trop  vite.  Si  l'on  n'y  prend  garde,  les  formules  chères  à  l'éco- 
nomie politique  s'imposeront  bientôt  à  la  critique  d'art  elle-même, 
et  sous  peu  elle  serait  amenée  à  reconnaître  que  la  productiofi 
en  art  est  sur  le  point  de  dépasser  la  consommation,  lia  tel  lan- 
gage pourrait  être  considéré,  à  juste  titre,  comme  le  malheur  de 
notre  temps. 

M«  Boulanger  expose  encore  au  Salon  de  cette  année  un  souve- 
nir du  vieil  Alger,  un.  Porteur  d'eau  Juif,  très  bien  peint,,  véritable 
morceau  classique  selon  la  formule  et  qui  a  réuni  tous  les  suf- 
frages. 

Rien  de  plus  pénible  pour  nous  que  la  critique,  re^ectueuse  ce- 
pendant, des  maîtres  glorieux  de  notre  école  ;  elle  veut  une  expli^ 
cation.  Le  Salon  de  cette  année  contient,  en  effet,  conmie  l'ont  pu 
constater  tous  ceux  qui  l'ont  fréquenté,  une  série  d'ouvrages  assez 
honorables,  produits  de  cotaient  moyen  si  fort  de  mise  aujourd'hui; 
une  foule  de  jeunes  gens  ont  présenté  des  peintures  convenables. 
A  rencontre  de  ce  qji'un  auteur  diramaiique  célèbre  demandait,,  imr 
patienté,  à  Tun  de  ses  interpi*ètes  :  u  Un  peu  moina  de  génie,  j<e 
vous  prie,  monsieur,  et  un  peu  plus  de  talent,  »  nous  voudrions 
bien  demander  aux  peintres  un  peu  moins  de  talent  et  ua  peu  plas 
de  génie.  Avec  cette  idée  préconçue,  nous  aurions  cru  mancpier  de 
courage,  de  franchise,  en  un  mot  d'honnêteté,  si  nous  nous  étions 
attaqués  aux  ouvrages  honorables  des  jeunes  hommes  qui  se  soat 
inspirés  des  qualités,  mais  aussi  des  défauts  de  leurs  maîtres,  et 
nous  nous  sommes  crus  plus  respectueux  des  sitiiaiious  légitime- 
ment acquises  en  adressant  aux  maîtres  eux-mêmes  quelques  cri- 
tiques dont  leur  illustration  leur  permet  de  ne  pas  se  sentir  atteints. 
Leur  gloire  nous  autorise  d'ailleurs  à  êtres  libres  vi&4-vis  d'eux. 
Des  critiques  de  détails  auraient  certainement  disparu  devant  les 
éloges  si,  au  lieu  de  nous  en  prendre  à>M.  Gérôme,  à  M.  Cahanel, 
à  M.  Bouguereau,  à  M.  Boulanger,  à  M.  Bonnat,^  nooB  avions  pré- 
tendu juger  Técole  néo-classique  sur  le  tableau  de  M.  Bramtot, 
par  exemple,  le  Départ  de  TobiCy  où  nous  trouvons  réalisée»  le^ 
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espérances  qu'ayaît  données  ce  jeune  peintre  dès  avant  son  dé- 
part pour  Rome,  à  tous  ceux  -qui  croient  encore,  comme  nous, 
que,  si  les  voyages  forment  la  jeunesse,  ils  forment  surtout  les  ar- 
tistes. 

Won  certes,  rien  ne  saurait  être  plus  profitable  aux  jeunes  gens 
que  la  fréquentation  des  chef&^d'oBinrre  incomparafbles  renfermés 
dans  la  ville  éternelle,  que  la  vie  laborieuse  sous  le  ciel  profond  ée 
ritalie,  que  les  promenades  recueiHies  le  long  de  la  voie  Appienne, 
que  l'étude  passionnée  de  la  campagne  de  Rome,  que  l'air  libre 
respiré  dans  les  jardins  du  Pincio,  que  les  grandes  pensées  éveil- 
lées fatalement  dans  Tâme  des  artistes  par  la  contemplation  solitaire 
des  restes  du  Forum,  des  ruines  du  palais  des  Césars,  de  ce  géannst 
qui  s'appelle  le  Colisée  et  de  ces  musées  qui  sont  le  Capitole  et  le 
Vatican.  Les  artistes  qui  ont  vécu  pendant  quelques  années  dans 
l'intimité  d'un  pareil  spectacle  en  ont  tous  emporté,  quand  ils  ihéri- 
tûent  cette  fortune,  comme  un  reflet  de  grandeur  qui  les  suit  à  tra- 
vers leur  œuvre,  qui  les  défend  dans  leurs  erreurs  et  qui  les  pro- 
tège jusque  dans  leurs  défaillances.  Mais  il  ne  snfflît  pas  d'avoir 
voyagé,  d'avoir  visité  l'Italie,  d'avoir  parcouru  l'Espagne,  d'avoir 
fait  à  Séville,  à  Florence,  à  Venise,  à  Madrid  de  pieux  pèlerinages, 
il  faut  ne  pas  avoir  emporté  les  conventions  de  l'école  à  k^emeMe 
de  ses  «ouliers  comme  le  sol  de  la  patrie,  et  après  avoir  fait  le  tour 
du  monde,  il  convient  de  ne  pas  rentrer  à  Paris  comme^i  on  n'avmt 
jamais  quitté  l'atelier  de  M.  Picot. 

On  Tious  avait  annoncé  que  M.  Borniat  préparait  pour  le  Salon  de 
Î885  un  Martyre  de  saint  Denh,  et,  pour  le  mieux  appréder,  iioœ 
nous  étions  replongés  d'avance  dans  la  Fleur  des  Saiitts;  nous 
avions  relu,  ému  et  attentif,  la  légende  de  Denis,  apôtre  des  "Gatfles, 
qui  îiit  le  premier  évêque  de  Paris  ;  nous  nous  étions  rendu  à 
Wotre-Dame  et  nous  avions  examiné  curieusement  la  staftue  maïve, 
fidèHeàla  légende  populaire,  qui  représente  le  saint  portant  sa  tête  : 
nous  Tavions  voulu  comparer  avec  celle  de  Saint^Germain-l'AHxer- 
rois  et  nous  ne  nous  étions  senti  «suffisamment  armé ,  pour  fexa- 
men  du  tableau  de  M.  Bonnat,  qu'après  un  pèlerinage  à  la  cathé- 
drale à  laquelle  le  saint  a  donné  son  nom,  et  qui  a  ^ervi  de  tomfbean 
à  la  victime  des  persécutions  deValérien.  Cet  examen  terminé,  nous 
étions  persuadé  que  l'étude  consciencieuse  des  premiers  siècles  -de 
Fère  chrétienne  devait  fournir  à  un  artiste  de  la  valeur  de  M.  Bommt 
un  sujet  original  et  saisissant.  Rustique  et  Éleuthère,  les  compa- 
gnons du  saint,  avaient  en  même  temps  que  lui  subi  le  martyre. 
L'-empereur  Valérien,  grand  ordonnateur  de  persécutions  contrôles 
chrétiens,  avait  présidé  au  supplice.  Le  lieu  du  supplice  hii-nrtme 
était  Tncertarn;  mais  l'artiste  pouvait  cTioish*  à  son  gré  le  -mont  des 
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Martyrs,  Montmartre,  ou  la  ville  même  de  Saint-Denis,  entre  lesquels 
hésitent  les  commentateurs  et  les  historiens.  Il  y  pouvait  étaler  la 
pompe  et  la  pourpre  romaines,  nous  montrer  rarmèe  impériale 
avide  du  spectacle  et  opposer  à  la  cruauté  de  la  soldatesque  déchaî- 
née la  résignation  courageuse  des  martyrs,  comme  à  ses  costumes 
éclatans  la  simplicité  évangélique  des  premiers  apôtres  de  la  parole 
chrétienne. 

Nous  ne  nous  sommes  pas  aperçu  que  M.  Bonnat  ait  songé  à  une 
interprétation  de  ce  genre,  et  notre  critique  s'arrête  devant  son 
œuvre  comme  devant  une  énigme  dont  il  ne  nous  a  pas  été  donné 
de  ^rprendre  le  secret.  Il  y  a  eu  évidemment  chez  l'artiste  un  parti- 
pris.  C'est  par  des  hachures  et  par  une  peinture  rudimentaire  qu'il 
a  sans  doute  entendu  rendre  la  simplicité  des  premiers  âges.  C'est 
un  art  nouveau  pour  l'examen  duquel  nous  nous  déclarons  incom- 
pétent. Heureusement  pour  M.  Bonnat,  il  use  d'autres  procédés 
quand  il  veut  exécuter  un  portrait  ;  c'est  ce  qui  explique  sa  vogue 
et  c'est  ce  qui  la  justifie. 

On  voit  [Mir  là  que  l'école  néo-classique,  ou  soi-disant  telle,  compte 
encore  bon  nombre  d'adeptes  dont  nous  n'avons  voulu  citer  que  les 
plus  célèbres  ou  les  plus  actifs.  Elle  se  prolonge  encore  dans  l'his- 
toire proprement  dite,  car  on  sait  qu'au  point  de  vue  pictural,  au 
moins,  l'histoire  ne  commence  qu'à  l'invasion  des  barbares  et  à 
M.  Luminais,  qui  expose  au  Salon  la  Mise  au  tombeau  du  roi  Chil- 
péric  l""^.  Le  roi  est  représenté  vêtu  de  son  costume  de  chasse; 
Tévêque  de  Paris,  qui  le  soutient  dans  ses  bras,  a  tous  les  orne- 
mens  sacerdotaux.  Pour  le  coup,  on  le  voit,  c'est  bien  de  l'histoire. 
David  a  eu  beau  faire  ;  il  a  eu  beau  peindre  /  Enlèvement  des  Sa- 
bines  et  les  Thermopyles,  il  n'est  pas  devenu  pour  cela  un  peintre 
d'histoire,  il  est  resté  un  peintre  classique.  C'est  seulement  quand 
il  ébauche  le  Serment  du  Jeu  de  paume  qu'on  lui  accorde  le  titre 
de  peintre  d'histoire.  Cela  tient  sans  doute  à  ce  que,  dans  le  tar 
bleau,  ses  personnages  devaient  être  habillés.  L'histoire  comporte 
le  vêtement,  et  c'est  à  cela  qu'on  la  reconnaît. 

Notre  premier  peintre  d'histoire,  par  ordre  chronologique,  au 
point  de  vue  des  sujets  traités,  est  bien  M.  Luminais.  Il  a  fait  sa 
propriété  de  la  première  race,  et  rien  de  ce  qui  est  mérovingien  ne 
lui  est  étranger.  Tout  un  musée  gallo-romain  passe,  pièce  par  pièce, 
sur  ses  toiles  :  casques,  cuirasses,  framées,  tiares  et  boucliers.  Sa 
collection  est-elle  authentique?  Peu  importe.  Ce  n'est  point  l'exacti- 
tude que  l'on  demande  à  l'historien  ou,  si  vous  le  voulez,  à  la  pein- 
ture historique  :  il  suffit  qu'elle  nous  émeuve  et  nous  donne  par 
à-peu-près  la  sensation  des  temps  passés. 
Qui  dit  peinture  historique  dit  à  la  fois  peinture  sévère  et  pein- 
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ture  dramatique.  Le  moyen  âge  ne  nous  apparaît  jamais  sous  des 
couleurs  gaies.  Mais  il  ne  suflit  pas  non  plus  d'introduire  un  cadavre 
dans  une  composition  pour  que  cette  composition  devienne  drama- 
tique et  sévère.  L'évêque  de  M.  Luminais  emporte  Cbilpéric  comme 
un  paquet.  On  ne  dirait  pas  que  le  roi  vient  d'être  assassiné;  le 
geste  vulgaire  de  son  bras,  sa  tête  mollement  penchée  à  droite,  sa 
grosse  figure  encore  joviale  malgré  sa  pâleur  feraient  plutôt  penser 
qu'il  sort  en  fâcheux  état  d'un  cabaret  où  l'on  boit  de  mauvais  vin. 
Il  n'est  pas  mort,  il  est  malade.  Ses  amis  ne  le  transportent  pas  au 
cimetière,  ils  vont  le  coucher.  Nous  ne  retrouvons  pas  dans  l'œuvre 
de  M.  Luminais  les  accens  émouvans  et  simples  qui  font  le  charme 
àesnécits  mérovingiens  d'Augustin  Thierry,  dont  l'artiste  s'est  évi- 
demment inspiré.  Quand,  dans  un  tableau  de  cette  nature,  la  curiosité 
est  plus  éveillée  par  l'archéologie  que  par  le  drame,  par  la  forme 
bizarre  des  costumes  que  par  le  sentiment,  on  peut  dire  que  l'œuvre 
n'a  répondu  ni  aux  efforts  de  l'aitiste,  ni  à  l'attente  du  public. 

M.  Rochegrosse  s'est  mieux  inspiré  des  auteurs.  Il  a  envoyé  au 
Salon  de  cette  année  un  grand  tableau  intitulé  la  Jacquerie.  A  côté 
du  titre,  nous  trouvons  au  catalogue  un  passage  de  Michelet  qui  a 
inspiré  le  jeune  artiste.  «  Ils  avaient  beau  se  réfugier  sous  la  terre* 
la  faim  les  y  atteignait.  Dans  la  Brie  et  le  Beauvoisis  surtout,  il  n'y 
avait  plus  de  ressources,  tout  était  gâté,  détruit.  Il  ne  restait  plus 
rien  que  dans  les  châteaux.  Le  paysan,  enragé  de  faim  et  de  mi- 
sère força  les  châteaux,  égorgea  les  nobles.  Les  Jacques  payèrent  à 
leurs  seigneurs  un  arriéré  de  plusieurs  siècles  ;  ce  fut  une  vengeance 
de  désespérés,  de  damnés.  Dieu  semblait  avoir  complètement  dé- 
laissé ce  monde.  Ils  n'égorgeaient  p;is  seulement  leurs  seigneurs, 
mais  tâchaient  d'extenniner  les  familles,  tuant  les  jeunes  héritiers, 
tuant  l'honneur.  »  Le  peintre  s'est  attaché  à  commenter  exactement 
le  poème  de  l'historien  et  à  dire  sur  une  toile  immense  un  des 
épisodes  de  ce  drame  terrible  et  rapide  qui  s'appela  la  jacquerie. 

Le  tableau  représente  une  vaste  salle  d'un  château  moyen  âge 
dans  laquelle  les  femmes  et  les  enfans  se  sont  réfugiés.  Le  châtelain 
a  péri  sans  doute  en  essayant  de  défendre  les  siens  ;  l'épouvante 
tient  couchés  dans  un  coin  de  la  salle  la  châtelaine  et  ses  enfans 
blêmes  de  peur.  Au  premier  plan  et  devant  ce  groupe  est  étendue 
une  chaste  jeune  femme,  la  sœur  ou  la  fille  aînée  du  seigneur,  élé- 
gante et  vigoureuse  comme  les  femmes  de  ce  temps.  Sans  doute 
elle  avait  longtemps  rêvé  au  fiancé  vainqueur  d'un  tournoi,  qu'elle 
aurait  distingué  dans  la  foule  de  ses  admirateurs,  et  le  désespoir 
des  rêves  évanouis,  l'affreux  effroi  de  la  pudeur  qui  se  révolte  de- 
vant les  monstres  qu'elle  entrevoit,  la  prosternent  et  la  rivent  au 
sol  bien  plus  que  la  terreur  de  la  mort.  Debout  et  en  avant,  l'aïeule 
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se  dresse,  prête  à  faire  face  aux  eavahisseurs  ei  à  défi^idre  sa  pro- 
géniture dans  la  folie  du  désespoir,  seule  et  sans  armes  coirtre  la 
troupe  hurlante  et  féroce.  Ge  groupe  tout  entier  n'occupe  qu'ua 
coin  de  la  vaste  composition  ;  devant  lui  s'é^iendent  les  camaus  sf- 
métriques  d'un  pavage  multicolore,  uni,  luisant,  bien  lavé»  iodiffi^ 
rentàla  scène,  joyeusemontéelairé  par  le  soleil.  Des  jouets  d'enfatt 
ont  été,  dans  la  fuite,  abandonnés  sur  ces  carreaux  qiui  reprèsemeat 
tout  ce  qui  reste  dans  cet  intérieur  de  l'élégance  tranquille  de  la 
vdlle.  Ces  carreaux  s'étendent,  pour  le  plaisir  des  yeux,,  jus^'am 
fenêtres,  qui  se  brisent  sous  l'efifort  dea  assiégeans^  et  demèee  les 
fenêtres,  on  aperçoit  hideux,  enragés,  afiamés,  les  Jacques  !  C'est 
un  tableau  I 

Comme  dans  VAndromaque  du  mêmye  artiste,  nous  trouvons  id 
de  véritables  qualités  de  peintre,  une  entente  de  la  composiiioa, 
une  puissance  dans  la  conception,  qui  autorisent  les  plus  séiieuees 
espérances  ;  aussi  ne  nous  attarderons-nous  pas  à  examiner  la  lon- 
gueur de  la  jambe  de  tel  personnage,  qui  pourrait  bien,  du  genou  à 
la  dieviile,  mesurer  plus  d'un  mètre  et  ne  demanderonsHX>u8  pas^ii 
l'artiste  si,  pour  obtenir  un  effet  plus  puissant,  il  n'a  pas  outre  me- 
sure écarté  les  deux  groupes  qui  constituent  le  drame,  pas  plus  qHe 
nous  ne  lui  avons  reproché  autrefois  d'ai^oir,  dans  Inrfrrrninyr^ 
traité  un  sujet  grec  et  peint  des  sauvages.  Ce  sont  là  quereUea  de 
détails  contre  lesquelles  le  jeune  peintre  est  défendu  par  ses  remar- 
quables qualités.  La  seule  critique  que  nous  voudrions  feire  cette 
fois  est  d'une  tout  autre  portée  et  se  rattache  à  l'étude  rapide  <|ae 
nous  avons  essayé  d'esquisser  sui*  la  situation  de  notre  école* 

Malgré  quelques  inexactitudes  archéologiques,  H.  Rocbegrosaa,  il 
y  a  deux  ans,  avait  peint  un  tableau  d'histoire  dans  lequel,  à  tok- 
vers  toutes  les  exubérances  de  la  fougue,  il  n'était  possible  de  dé- 
couvrir rien  de  poncif,  rien  d'anecdotique.  Nous  demandons  àlLRo^ 
chegrosse  de  rester  fidèle  à  ses  débuts  et  de  se  laisser  guider,,  as 
conservant  la  manœuvre  savante  et  hardie  de  son  pinceau,  par  l'his- 
toire, sans  condescendre  jamais  à  prêter  l'oreille  aux  îa^  divan. 
Que  les  jeunes  honmies  y  prennent  garde,  il  y  a  une  plaça  à 
prendre  dans  Técole  classique  :  rester  classique,  mais  ne  pas  de- 
meurer étranger  au  mouvement  moderne  et  se  donner  pour  nîs- 
sion  de  le  diriger.  Un  souffle  puissant  s'est  élevé  qui  ne  doit  paa 
emporter  l'école,  mais  auquel  l'école  ne  peut  être  indillérente  :  l'aH 
français  est  en  train  de  se  renouveler  profondément.  Les  maltraa 
qui  ne  sont  plus  en  état  de  prendre  part  à  la  ré  orme  en  tOÊOt^ 
mençant  par  celle  de  leurs  œuvres  s'y  associent  dans  leurs  éciata  ai 
lui  font  une  place  dans  leur  enseignement.  Ce  nest  paa 
que  Delacroix  mort  a  été  vengé  des  dénis  de  justice,  sous,  le 
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on  mraàt  essayé  d'nccabler  Delacroix  vivant,  la  solidarité  secrète  qui 
pétie  eirtre  elles  tomes  les  manifestatiens  de  Tart  a  fait  depuis  un 
certain  nombre  tl'années  réflédrir  ceux  qm  «vaient  sifflé  Victor 
Hugo,  hué  Gautier,  méprisé  Sainte*euve,  refusé  le  taleirt  1 
Balzac 

Mais  revenons  à  la  peinture  d'histoire.  Certains  peintres  ont 
cherché  à  agrandir  son  vaste  domaine  et  à  faire,  à  l'exemple  de 
Glaize,  de  la  peinture  philosophique.  C'a  été  l'ambition  sans  doute 
de  M.  Fritel,  qui  laisse  échapper  en  foule  du  sol  de  la  patrie  les 
omtbres  de  «es  défenseurs,  nos  ancêtres.  Montée  sur  des  chevaux 
géans,  leur  trompe  traverse  formidablement  la  toile  au-dessus  d'un 
paysage  marron,  animé  seulement  par  la  présence  d'une  charrue. 
Ce  tableau  est  triste  :  l'idée  du  peintre,  qui  veut,  au  souvenir  des 
héros  passés,  éveiller  dans  le  cœur  des  générations  futures  des 
sentimens  héroïques,  ne  se  dégage  pas  suffisamment.  Cependant, 
telle  est  la  force  d  une  idée,  qu'il  est  impossible  de  passer  devant 
l'oeuvre  de  M.  Frhel  sans  en  être  impressionné.  C'est  de  la  littéra- 
ture, non  de  la  peinture,  que  relevait  l'expression  de  la  pensée 
caressée  par  l'auteur;  mais  on  se  sent  disposé  à  oublier  les  imper- 
fections du  dessinateur,  les  erreurs  du  peintre,  l'uniformité  de 
cette  cavalcade  de  soldats,  la  sécheresse  cherchée  peut-être,  mais 
obtenue  à  coup  sûr,  de  ce  tableau  trop  grand,  pour  applaudir, 
somme  toute,  à  la  vaillance  de  l'effort  et  à  la  nouveauté  de  la 
conception. 

Il  ne  faut  pas  confondre  la  peinture  d'histoire  avec  la  peinture 
officieHe,  et  en  réalité  il  faudrait  trouver  un  mot  nouveau  pour 
parler  de  toutes  ces  peintures  destinées  à  décorer  les  salles  de  nos 
mairies,  et,  qu^'en  raison  de  cette  destination  sans  doute,  leurs 
auteurs  appellent  un  peu  prétentieusement  des  peintures  décora- 
tives. Le  Salon  4e  cette  année  en  contient  un  grand  nombre  qui  ne 
nous  ont  pas  satisfait,  sans  doute  parce  qu'elles  n'étaient  pas  à 
leur  place.  Ces  panneaux,  destinés  à  des  pans  coupés,  ne  sont  pas 
des  tableaux,  et  rien  n'est  plus  laid  à  voir,  au  milieu  de  l'ordon- 
nance générale  des  toiles  carrées,  que  ces  fausses  portes  de  sortie 
ménagées  dans  Toeuvre  de  l'artiste  :  désolairtes,  si  elles  sont  seule- 
ment indiquées  dans  leur  rigide  nudité  ;  désastreuses  et  tuant  toot 
autour  d'eHes,  si  Tartiste  s'est  avisé  de  les  rraidre,  rehaussées  de 
blanc  et  d'or,  comme  il  convient  pour  des  portes  oflîcielles.  Si  un 
règlement  futur  ne  met  bon  ordre  à  cette  invasion,  les  salles  du 
palais  de  flndustrie  ne  seront  plus  assez  grandes  pour  qu'on  y 
puisse  admirer  dans  la  simplicité  de  leurs  formes  toutes  les  portes 
des  mairies  de  ft-ance. 

Nous  aurions  voulu  chez  les  tmteurs  de  ces  ouvrages  un  peu  plus 
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de  coquetterie,  et  personne  ne  leur  aurait  su  mauvais  gré  de  résu- 
mer sur  une  toile  plus  modeste  l'idée  ingénieuse  ou  tendre  qui  leur 
avait  valu  d*étre  choisis  dans  le  concours.  Combien  n'y  aurait  pas 
gagné  le  tableau,  plein  d'intentions  charmantes,  de  M.  HumbenI 
M.  Beaudoin,  M.  Chartran,  ne  pouvaient-ils  pas,  eux  aussi^  tirer 
parti  de  cette  transformation  en  faveur  de  leurs  Fiançailles? 

Comme  eux,  M.  Besnard  avait  concouru  pour  la  décoration  d'une 
mairie.   En  exposant  au  Salon  son  tableau  Paris  ^    l'artiste  lait 
appel  devant  le  grand  public  de  la  décision  du  jury  qui  ne  lui  a  pas 
accordé  le  prix.  Cet  appel  est  courageux,  mais  il  ne  désarme  pas  U 
critique.  Si  M.  Besnard  a  voulu  prouver  seulement  qu'il  est  un  co- 
loriste possédant  à  un  très  haut  degré  un  sentiment  personnel  de 
l'art,  il  a  parfaitement  réussi  ;  il  se  dégage  de  son  œuvre  l'impres- 
sion très  nette  que  Ton  n'est  pas  en  présence  de  quelque  chose 
d'ordinaire  ;  elle  retient  ceux-là  même  qu'elle  exaspère  par  un  je 
ne  sais  quoi  de  particulier  qui  n'est  pas  du  premier  venu  ;  elle  a 
toutes  les  imperfections,  mais  aussi  toutes  les  secrètes  séductions 
d'une  ébauche.  Ceci  dit,  comment  fermer  les  yeux  aux  incorrections 
défmitives  de  l'œuvre?  Aucun  travail  pourra-tril  jamais  donner  la 
beauté  à  ces  groupes  d'enfans,  épais,  lourds,  jaunâtres,  confus, 
mal  construits,  qui  ont  la  prétention  de  représenter  des  anges,  p«^ 
sonnages  inconsistans  s'il  en  fut  et  qui  doivent  être  enveloppés  de 
toutes  les  grâces  de  l'idéal?  Leur  vulgarité  surprend  tout  d'abord 
le  regard,  elle  le  captive  et  le  retient,  et  on  se  demande  quel  crime 
ils  ont  commis  avant  de  s'envoler  légers  et  libres  à  travers  les 
espaces  éthérés  pour  conserver  jusqu'après  la  mort  une  laideur 
aussi  exceptionnelle.  Mais  ces  anges  ne  sont  dans  le  tableau  qu'un 
hors-d'œuvre,  ils  pourraient  être  enlevés  sans  inconvénient.  Ce 
que  l'artiste  a  voulu  montrer,  c'est  Paris  éclairé  par  quelque  grande 
fête  populaire.  Le  long  des  quais  s'allongent  des  illuminations  mul- 
ticolores. Tant  de  lanternes  sont  allumées,  tant  de  feux  brillent  dans 
les  ténèbres,  tant  d'éblouissantes  clartés  sortent  des  maisons  et 
des  édifices  étages  au-dessus  de  la  rive,  qu'on  croirait  entrevoir  les 
lueurs  d'un  incendie  plutôt  que  les  rayonnemens  d'une  fête.  Pen- 
dant ce  temps,  sur  le  fleuve,  une  grande  barque  s'avance.  Faut-il 
remarquer  que  la  barque  choisie  est  une  toue,  bateau  ordinairement 
affecté  par  le  service  municipal  au  transport  des  ordures  ména- 
gères? —  Cette  toue  porte  des  figures  allégoriques  :  l'une  d'elles 
est  debout,  magnifiquement  éclairée  par  les  reflets  lumineux  d'en 
haut;  l'autre,  assise,  est  dans  l'ombre,  puissante  et  calme,  à  Tar- 
rièi^e  du  bateau.  Toutes  deux  sont  inachevées,  leur  signification  est 
mystérieuse,  et  l'artiste  ne  semble  pas  avoir  assez  compris  que  toutes 
les  imçerVeeùot\^  àa  ^^w  \a!Q\ft».\i  couvaient  lui  être  pardonnées  si 
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une  idée  appréciable  s'était  dégagée  de  ces  figures,  dont  le  seul 
charme  est  de  ne  pas  être  terminées. 

Ce  malheur  est  irréparable,  car  M.  Besnard  s'est  lui-même  enlevé 
le  droit  de  faire  accepter  ces  figures  sommairement  dessinées  pour 
un  idéal  particulier  et  pour  un  parti-pris  exceptionnel  d'art  décoratif . 
Il  expose  en  effet  au  Salon  un  portrait  de  jeune  femme  que  tout  Tin- 
vitait  à  terminer  et  qu'il  a  laissé  à  l'état  d'ébauche.  L'ébauche  est 
d'ailleurs  assez  à  la  mode  et  M.  Besnard  suit  un  courant.  Il  est  un 
de  ceux  qui,  de  près  ou  de  loin,  se  rattachent  ou  plutôt  croient  se 
rattacher  à  la  manière  de  M.  Puvis  de  Ghavannes;  M.  Humbert  s'y 
rattache  aussi  et  ce  n'est  pas  un  des  moindres  malheurs  du  grand 
maître  que  d'avoir  fourvoyé  tant  d'honnêtes  gens.  M.  Puvis  de  (iha- 
varines,  en  effet,  n'appartient  ni  à  l'école  néo-classique,  ni  à  l'école 
historique.  Il  a  fondé  une  école  à  part  qui  ne  ressemble  point  à 
celles  que  nous  avons  passées  en  revue.  Son  grand  malheur  a  été 
d'avoir  trop  de  disciples.  Nous  aurions  rêvé  pour  lui  une  petite 
école  où  il  eût  été  seul ,  professeur  et  élève  à  la  fois. 

Quand  on  regarde  les  œuvres  de  M.  Puvis  de  Ghavannes,  on  re- 
grette amèrement  ou  qu'il  ne  veuille  pas  ou  qu'il  ne  sache  pas  serrer 
son  dessin.  Il  néglige  les  extrémités  comme  si  elles  étaient  super- 
flues, les  visages  aussi  parfois  ;  il  aime  le  vague  et  l'indécis  ;  la  pré- 
cision ne  compte  pas  dans  son  esthétique.  Bon  gré  mal  gré,  il  faut 
que^l'imagination  du  spectateur  complète  le  tableau  et  en  revise 
tous  les  détails.  Aussi  le  maître  est-il  incompréhensible  pour  la 
masse.  Son  talent  se  réfugie  dans  l'abstraction.  Les  personnages 
qu'il  met  au  jour  et  qui  n'ont  guère  plus  de  consistance  que  les 
ombres  saluées  par  Ulysse  aux  enfers,  possèdent  tout  juste  la  réa- 
lité de  bonnes  intentions.  Leur  grandeur  échappe  au  vulgaire  et 
ceux-là  seulement  qui  ont  la  compréhension  du  grand  art  peuvent 
pénétrer  leurs  secrets. 

Malgré  tout  cela,  M.  Puvis  de  Ghavannes  reste  et  restera  un  ar- 
tiste de  premier  ordre,  auquel  sa  personnalité,  sa  façon  particulière 
d'interpréter  la  nature,  assigneront  toujours  une  place  spéciale  et 
très  haute  parmi  les  artistes  contemporains.  S'il  n'a  pas  toujours  le 
dessin  correct,  il  a  plus  qu'aucun  autre  le  sentiment  du  dessin,  la 
science  de  la  composition  et  de  l'harmonie,  la  naïveté  du  rendu,  la 
grâce  naturelle  et  simple.  Les  maîtres  d'autrefois  ne  se  seraient 
point  contentés  de  ses  ébauches,  il  est  vrai,  mais  ils  auraient  admiré 
comme  nous  la  grandeur  qu'il  donne  à  ses  figures,  la  vérité  de 
leurs  gestes,  l'ampleur  de  ses  conceptions.  Ils  lui  auraient  serré  la 
main  comme  à  un  de  leurs  parens,  du  troisième  ou  du  quatrième  de- 
gré. C'est  que,'^sans  arriver  à  leur  perfection,  il  a  compris  l'art  comme 
les  maîtres  le  comprenaient  autrefois.  Il  n'a  cherché  ni  les  appro- 
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bâtions  de  la  foule,  iii  les  battemens  de  iBains  de  U  criliqae.  Il  a 
poursuivi  son  but  avec  obstinaikm,  sans  fie  soucier  de  ceux  qui  k 
raillaient,  de  ceux  qui  le  niaient,  de  ceux  qui  le  cbicanaiftnt  pour 
des  vétilles.  La  couleur  et  le  dessin  ne  lui  sont  poii^  ^Q^parua 
comme  le  but  à  atteindre,  mais  seuleoae&t  comme  le  moy ea  d'^- 
primer  sa  pensée,  ou,  si  Ton  veut,  de  faire  oalùre  chez  le  ^Mcta- 
teur  les  sentimens  ou  les  sensations  qu'il  éprouvait  lui-même.  De 
là  des  incorrections  qui  étonnent,  des  anomalies  qui  cboque&t.  Mais 
ces  anomalies  et  ces  incorrections  sont  souvent  la  marque.  Le  sigae 
éclatant  de  la  supériorité. 

Dessinateur  correct,  grand  dessinateur,  sont  deux  dioses  sou- 
vent bien  différentes  et,  j'oserais  dire,  bien  o|^M>fiées.  fiien  n^'est 
plus  correct  que  le  dessin  de  Picot  ou  même  de  Delarocbe.  Les 
jambes,  les  bras,  les  corps,  les  mains  sont  entre  e«x  toajourfi  d'iuie 
proportion  irréprochable.  Raphaël  et  Michel-Ange  ont  souvent  et 
^  olont'iirement  dessiné  avec  Tincorrection  la  plus  «flrénée.  C'est 
tout  simple  :  les  premiers  ne  visaient  qu'à  nous  montrer  spirituel- 
lement ou  dramatiquement  des  épisodes  de  rhis(<Hre;  les  seoMKis 
cherchaient  à  éveiller  en  nous  des  émotions  profondes  ou  à  Jious 
euivrer  d'idéal.  Quand  Michel-Ange  peint  U  Jugement  dernier^  il 
entasse  dans  une  formidable  dégringolade  des  êtres  heurs  natame, 
qui  se  tordent  dans  des  contorsions  impossibles,  épouvantés  par  la 
droite  du  Christ  levée  sur  eux.  11  mêle  les  géans  et  les  nains,  et 
dans  ce  tourbillon  qui  monte  de  la  terre  ou  qui  descend  du  ciel,  dans 
ces  évadés  du  tombeau  que  les  vers  rongent  encore  aussi  bien  que 
dans  ces  maudits  que  les  serpens  maagent  aux  entrailles,  vous  ne 
trouverez  peut-être  pas  un  être  capable  de  vivre  de  la  vie  ordi- 
naire. Qu'iniporte?  le  génie  du  peiolre  a  créé  une  humanité  qm 
épouvante  la  nôtre  et  c'est  pour  cela  que  ce  génie  est  immorteL 
i|  Quand  Raphaël  peint  les  Chambres  ou  les  Loges,  le  voyez-vous  uni- 

quement préoccupé  de  correction  ?  Non  certes  !  La  ficience  elle-même 
l'aide  à  oublier  la  science.  Il  ne  se  souvient  que  de  la  pensée  {fà 
l'entraine.  II  commettra,  lui  aussi,  le  maître  impeccable  entre  tms, 
de  ces  incorrections  heureuses  qui,  en  accentuant  un  mouvement, 
expriment  un  sentiment  ou  uae  idée. 

C'est  Raphaël  lui-même  q^,  comme  on  le  sait,  a  généreusement 
donné  six  doigts  à  un  personnage  des  Loges.  £t  si  nous  descendioDS 
plus  près  de  nous,  nous  trouverions  Ingres,  qui,  dans  sa  plus  beUe 
œuvre,  Saint  Symphorien,  a  placé  au  dernier  plan  sur  un  rempart, 
un  personnage  aussi  grand  que  les  personnages  du  premier.  A-441 
eu  tort?  Non.  11  aurait  eu  tort  de  faire  le  contraire.  La  vérité  et 
l'exactitude  auraient  tué  son  tableau.  C'est  en  %iolant  l'esaotitude  et 
la  vérité  qu'il  a  rendu  son  tableau  impériasable.  Souvent  «a  ki  a 
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r^vocbé  sa  hakie,  mais  il  avait  eoutume  de  r^cmdre  :  «  Quand  une 
mève  veut  sauver  son  en&nt,  elle  n'a  jamais  les  bira»  trop  longs.  » 
Ne  chiemons  donc  poijAl  M.  Pavis  de  ChAvantne».  S'il  savait  pour 
tûttt  bagiige  que  des  incorreetioiis  et  des  faules  de  dessin,  nous  ne 
songerions  même  pa&  à  l«ii.  Mais  ili  rachète  ses  déSsMÉt»  par  des  qua- 
lités^ de  plus  en  plus-  raores  aujourd'hui.  S'il  a  beaucoup  péché,  il  a 
aussi  beaAieoup  aimé  et  beaucoup  exprimé. 

Bafis  lesi  groupes  de  peintres  qui  se  multiplient  à  rinfini  et  aux- 
quels no<is  donnons-  le  nom  d'écoles ,.  £sraÉe  de  trouver  une  autre 
expression,  après  Téeole  néo-classique,,  l'éeole  historique  et  l'école 
décorative,  nous  découvrons  un  groupe  qu'on  pourrait  appeler  à  la 
nigueur  Téeole  fantaisiste  et  qui  est  représenté  par  plusieurs  toiles 
agréables  dont  Tune  est  g^antesque  :  les  Maures  en  Espagne  après 
la  victoire  :  Claicin  fecit. 

L'école  orientale  est  brillamment  mfîse  en  relief  par  un  ^/rArti//^- 
79êent  de  femmes  roupables,  dû.  au  {>ineeau  de  M.  Benjamin^  Gonstant. 
Ees  cadavres  ont  été  jetés  les  uns  sur  les  autres  au  milieu  d'un 
hairemi  à  peine  éclairé.  La  lumière,  sagement  mesurée,  glisse  sur 
les  corps  nus  et  se  joue  dans  les  cheveux  dénoués  des  femmes  en 
allumant  des  étincelles  au  casque  d'un  garde  nègre.  Le  titre  du 
tableau  et  une  large  tache  de  sang  qui  va  s'amincissant  jusqu'au 
bord  d'un' bassin  circulaire,  dont  elle  rougit  les  eaux,  nous  indi- 
quent qu'il  s'agit  d'un  carnage.  Au  premier  abord,  on  pouvait  croire 
à  une  sieste  ;  il  &ut  un  examen  approfondi  pour  découvrir  au  cou 
des  femme»  le  lacet  fatal  qui  a  vengé  l'honneur  du  maître.  Les  pé- 
cheresses sont  au  nombre  de  huit  ou  dix,  ce  qui  témoigne  que  leur 
unique  main  a  été  terriblement  offensé.  Les  adultères  paraissent 
s'être  effroyablement  accumulé»  sur  sa  tôte,  et  cette  réflexion,  qui, 
malgré  qu'on  en  ait,  amène  un  léger  sourire  sur  les  lèvres,  gâte  un 
peu  cette  belle  toile,  à  la  fois  éclatante  et  sombre. 

Le  véritable  maître  de  l'école  orientale  est  M.  Guillaumet.  Cet 
artiste  excellent  nous  par^dt  avoir  réalisé  dans  le  genre  qu'il  affec- 
tionne l'union  fraternelle  et  féconde  de  la  science  ti'aditionnelle  et 
classique  avec  les  tendan  es  modernes  :  la  distribution  savante  de  la 
lumière,  les  oppositions  ingénieuBOS  de  la  couleur,  éclatent  dans  ses 
oeuvres  ;  à  côté  de  l'étude  consciencieuse,  exacte,  précise  du  corps 
humain^  il  a  la  science  de  la  perspective,,  la  passion  laborieuse  de 
la  vérité;  il  appartient  aux  classiques  par  son  savoir,  par  la  sûreté 
et  la  simplicité  de  l'exécution,  à  l'école  nouvelle  par  l'originalité 
heureuse  du  coloris,  par  la  recherche  subtile  de  la  lumière; 

M.  Guillaumet  nous  conduit  enfin  à  l'examen  de  cette  école  nouvelle, 
école  ardente,  emportée,  prompte  à  la  lutte,  qui  prétend  nier  l'école 
néo-fJassique  et  qui  s'attaque  violemment  à  toute»  ses  traditions 
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artistiques.  Cette  école  consent  à  ne  pas  renier  les  maîtres  passés; 
mais  elle  prétend  qu'on  les  copie  plus  ou  moins,  tandis  qu'on  de- 
vrait se  préoccuper  de  les  imiter.  La  différence  est  importante: 
Les  maîtres,  disent  les  adeptes  de  cette  nouvelle  école,  ne  cher- 
chaient pas,  même  dans  leurs  tableaux  religieux,  à  faire  revivre  une 
antiquité  sur  laquelle  ils  avaient  peu  de  lumières  ;  mais  ils  s'atta- 
chaient à  peindre  ce  qu'ils  avaient  sous  les  yeux  :  les  costumes,  les 
hommes  et  les  paysages  de  leur  temps.  Raphaël  s'était  bien  un  peu 
servi  de  la  draperie  romaine  ou  grecque,  mais  les  autres  s'en  étaient  * 
tous  peu  souciés.  Véronèse  n'a-t-il  pas  toujours  entouré  Jésus-Christ 
de  personnages  de  son  siècle  !  N'a-t-il  pas  placé  son  frère  parmi  les 
invités  des  Noces  de  CanaY  Ne  s'y  est-il  pas  placé  lui-même?  Ainsi 
de  Velasquez,  de  Titien,  de  tant  d'autres  !  Leurs  œuvres,  continuent- 
ils,  aujourd'hui  vieillies  par  trois,  quatre  ou  cinq  cents  ans  de  froid, 
d'humidité  ou  de  chaleur,  défigurées  peut-être  par  des  décomposi- 
tions chimiques,  nous  apparaissent  sombres,  quelquefois  noircies 
ou  embrunies.  Qui  nous  prouve  qu'elles  ont  été  peintes  de  la  sorte? 
Qui  nous  prouve  que  leurs  auteurs  n'avaient  point  essayé  de  répan- 
dre sur  elles  la  galté  des  tons  clairs  et  les  éblouissemens  du  soleil  ?  » 
Pourquoi  s'efforcer  dès  lors  de  s'inspirer  de  couches  successives 
de  vernis  pour  donner  à  des  œuvres  modernes  l'aspect  qu'elles  de- 
vraient avoir  dans  plusieurs  siècles?  Et  si  nous  nous  trompons,  ce 
qui  est  possible,  disent-ils  pour  conclure,  si  les  maîtres  d'autrefos 
se  sont  tenus  volontairement  dans  des  gammes  sombres,  pourquoi 
nous  tiendrions-nous  à  notre  tour  dans  les  mêmes  gammes?  Les 
maîtres  ne  copiaient  aucun  de  leurs  devanciers,  et  par  là  ils  nous 
ont  enseigné  à  ne  copier  personne.  Cherchons  donc  à  nous  rappro- 
cher de  la  nature  et  abandonnons  les  principes.  Nous  trouverons  aa 
moins  la  nouveauté  si  la  beauté  éternelle  nous  échappe. 

Ce  programme  développé  et  suffisamment  répandu  ne  manqua 
pas  de  rencontrer  des  adhérons.  11  ralliait  des  adeptes  nombreux 
autant  parmi  ceux  qui  trouvaient  trop  pénible  le  dur  et  salutaire 
apprentissage  de  l'éducation  classique,  que  parmi  ceux  qui  vou- 
laient faire  du  bruit,  que  parmi  ceux  enfin  qui  cherchaient  sincère- 
ment une  voie  nouvelle.  Une  sorte  d'école  se  foima  ainsi,  qui  d'abord 
fut  mal  vue  du  jury,  qui  finit  cependant  par  pénétrer  au  Salon  et 
par  obtenir  des  récompenses.  L'un  de  ses  chefs  reçut  même  la  croix 
de  la  Légion  d'honneur,  ce  qui  fit  grand  bruit  alors  :  il  semblait  que 
le  gouvernement  voulût  récompenser  un  révolté. 

Il  faut  l'avouer  cependant,  cette  école  eut  sur  la  peinture  fran- 
çaise une  influence  quelquefois  heureuse;  elle  introduisit  pour  ainsi 
dire  de  force  la  lumière  sur  bien  des  palettes  qui  sersùent  sans  elle 
restées  sombres  ;  elle  obUgea  l'œil  du  peintre  à  plus  d'attention  et 
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d'étude.  Mais  que  de  désastres  d'autre  part!  On  devînt  réaliste, 
naturaliste,  impressionniste,  iachhiel  C'est-à-dire  qu'on  suppri- 
mait le  dessin  sous  prétexte  qu'il  nuisait  à  l'impression  et  qu'il  ris- 
quait de  gâter  «  la  tache  ;  »  on  supprimait  la  couleur  parce  qu'elle 
s'éloignait  trop  souvent  de  la  vérité.  On  descendit  jusqu'à  la  néga- 
tion de  la  science;  on  en  vint  à  encourager  les  nullités;  les  bar- 
bouilleurs les  plus  infâmes  trouvèrent  une  coterie  toute  prête  à  en- 
censer leurs  productions,  à  les  absoudre,  à  les  glorifier  d'un  mot  : 
«  Certes,  disai(H)n,  cela  n'est  ni  fait  ni  à  faire,  —  mais  comme  c'est 
moderne!  »  L'ignorance  impudente  prit  des  attitudes  inspirées,  mit 
ses  espérances  dans  le  hasard  et  trouva  pour  défendre  les  produc- 
tions dans  lesquelles  il  s'installait  en  maître  un  jargon  nouveau, 
pèdantesque  et  ridicule  ! 

Tant  de  folies  ne  devaient  pas  empêcher  les  artistes  attentifs  de 
faire  leur  profit  de  cette  part  de  vérité  que  contiennent  toutes  les 
doctrines  et  que  contenait  aussi  la  doctrine  nouvelle.  Leur  patiente 
recherche  marque  un  progrès  véritable  dans  l'art  contemporain  et 
donnera  une  place  dans  son  histoire  au  novateur  qui,  à  travers  des 
erreurs  sans  nombre,  se  fit  le  champion  obstiné  de  cette  déesse 
mystérieuse  universellement  acceptée  aujourd'hui  et  qui  s'appelle  : 
«  la  lumière.  » 

C'est  un  hymne  en  l'honneur  de  la  lumière  que  le  tableau  de 
M.  Lerolle  :  A  l'Orgue.  Â  l'encontre  de  la  plupart  des  titres  que  l'ima- 
gination des  artistes  leur  inspire  pour  dérouter  sans  doute  les  lec- 
teurs consciencieux  des  catalogues,  le  titre  de  M.  Lerolle  est  bien 
choisi;  il  dit  ce  que  l'artiste  a  voulu  peindre;  il  est,  dans  sa  brièveté, 
le  commentaire  très  net  du  tableau.  L'orgue  et  les  musiciens  qui 
l'entourent  occupent,  il  est  vrai,  dans  cette  toile  de  dimensions 
exceptionnelles  une  place  restreinte,  mais  le  reste  de  la  composition 
n'est  que  le  complément  du  groupe  qui,  à  la  gauche  du  tableau,  est 
réuni  autour  de  l'orgue.  Un  peu  en  avant  de  ce  groupe,  une  jeune  fille 
chante  isolée;  elle  est  debout,  gracieuse,  devant  la  balustrade,  et  sa 
voix,  que,  par  un  tour  de  force  d'exécution  heureuse,  on  croit  voir 
sortir  de  ses  lèvres  entr'ou vertes,  remplit  la  vaste  nef  de  l'église  et 
s'élève  inspirée  dans  la  solitude  religieuse  et  recueillie.  Une  lumière 
harmonieuse  répand  sur  l'œuvre  entière  la  mélodie  suave  des  tons 
clairs.  Tout  entiers  à  la  musique,  les  artistes  de  M.  Lerolle  oublient 
le  monde,  ils  n'ont  pour  l'horizon  que  l'architecture  blanche  de  la 
nef,  ils  ignorent  la  foule,  que  l'artiste  leur  a  soigneusement  cachée. 
II  y  a  dans  ce  tableau  une  expression  d'apaisement  et  de  calme 
qui  repose  l'esprit;  on  croit  goûter  en  le  voyant  la  fraîcheur  tran- 
quille d*un  milieu  paisible.  On  se  sent  pris  d'un  goût  invincible 
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pour  la  solitude  laborieuse  et  on  revoii  TinscriptioD  {dacàe  par  on 
moine  italien  sur  la  porte  de  sa  cellule  :  O  beain  solitude!  O  soia 
becUiiudo! 

L'ignorance  des  rivalités^  la  tranquillité  de  Testhéti^ie  désînt^ 
ressée,  la  solitude,  en  un  mot»  nous  Tavons.  cherchée  peur  nous 
livrer  à  cette  critiqua  rapide  à  lacpielle  on  pourra  reprocher,  comme 
à  certains  tableaux  du.  Salon,  de  n'ôtoe  qu'une  ébaoehe,  mus  use 
ébauche  sans  parti-pris.  Noufr  ne.  parlerons  pas  de  plus  d'une  œu^vre 
que  nous  aurions  voulu  avoir  le  loisir  d'examiner  LongneDient,  mais 
que  nous  nous  promettons  bieui  de  retrouver  dans  les  e^osi- 
tions  futures  et  restreintes,  où  se  me9«»era  le  vériti^^  wnqbml  de 
Tart  français.  Ne  sommes-nous  pas  certain  d'y  rencanljrer  le  liuni- 
neux  tableau  de  M.  Lhermitte,  le  Vin  y  la  composition  si  iotére»- 
saute  à  tant  de  titres  de  E.  Âgache,  Forluna;  le  Printemps  »acré, 
de  M*.  Lucas  ;  la  Fonderisy  de  Ml  Gueldry  ;  VÉiudt  clair<evpittores<|He, 
un  peu  sommaire,  mais  vigoureusement  enlevée  de  VL  RoU  ;  le  pan- 
neau décoratif  de  M.  Lagarde,  le  tableaiUi  plein  de  qualités  rares  de 
M.  Berteaux  ;  les  deux  ouvrages  si  coniradictoives,  sL  p^^omiels  et 
si  attrayans  de  M.  Dagnaa-Botikveret? 

Nous  avons  hâte  de  terminer  et>.  s'il  sa  peni,  de  eondure,  cxt 
notre  but  n'a  pas  été  de  dresser  en  quelque  sorte  l'inventaire  du 
Salon  et  de  décrire  le.  plus  grand  noml»re  d'œuvpes<  possible  v  nous 
nous  sommes  arrêté  devaiit  quelquesnmes  seulement  plus  sigiûr 
ficatives  au  point  de  vue  de  l'étude  que  nous  avions  l'and^ilioQ 
d'esquisser  sur  Tétat  moral  de  la  peinture  au  Salon  de  1885.  Si 
deux  faits  pouvaient  se  dég^iger  pour  le  lecteur  de  L'examen  auquel 
nous  l'avons  convié,,  nous  semons  pleinement  satisfaits. 

Le  premier,  c'est  que  l'école  proprement  dite,  l'éeole  officielle, 
serait  condamnée  si  elle  n'était  dès  maintenant  résignée^  en  con- 
servant toutes  ses  traditions  glorieuse?,  à  s'iniuser  un  s»[ig  nea- 
v^au  et  à  faire  une  place  à  l'esprit  moderne.  Lo  second,  c'est  91e 
les  adhérons  épars  de  l'école  moderne,  de  l'école  claire,  s'ils  veii- 
lent  grouper  autour  d'eux  les  jeunes  gens,  s'ils  se  refuaenli  à  pènr 
par  l'individualisme,  ne  sauraient  se  passer  d*une  direction  et  de 
ces  fortes  études  q^i  n'ont  jamais  entravé  la  libre  expresâon  des 
dons  naturels.  Nous  avons  essayé  d'ailleurs  de  noter  aui  pasaa^, 
entre  les  deux  écoles  de  peintres^  les  signes  précurseurs  d'un  rap- 
prochement nécessaire,  inévitable ,  prochain  même  et  que  l'èfiole 
de  sculpture  a  depuis  longtemps  réalisé.  Peut-être  le  leeteur  indul- 
gent nous  rendra-tnil  cette  justice  que  nous  n'avons  pas-  péché  par 
un  optimisme  exagéré  et  que  nous  ne  nous  somiBe»paB.  ^ngé  en 
adiiiiôeur  du  tem^xs  présent,,  en  admiroteiar  s^sténu^qiie  à»  m» 
peintres  et  de  leurs  œuvres. 
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Aux  remarques  douloureuses  que  nous  avoqs  dû  faire  il  faut  ce- 
pendant en  ajouter  une  autre«  Gomment  hésiter  à  reconnaître  que 
plus  d'une  fois,  au  Salon,  le  visiteur  qui  s'est  senti  attiré  par  un 
tableau  personnel,  original ,  par  une  note  d'art  nouveUe  et  inat- 
tendue s'est  trouvé,  vérification  laite,  en  présence  de  l'cBuvre  d'un 
étranger?  C'est  M.  Normano,  le  peintre  norvégien,  qui  nous  captive 
avec  un  tableau  Scandinave  dans  lequel,  au  pied  de  montagnes 
rugueuses,  s'étale  un  lac  transparent  comme  le  lac  miroir  et  que 
le  catalogue  appelle  Sogne fjord.  G'o&t  M.  Otto  Sînding,  autre  peintre 
norvégien,  dédiant  un  poème  lumineux  à  des  Lapons  saluant  après 
une  longue  nuit  d'hiver  le  retour  du  soleil.  C'est  M.  Uhde  qui  ex- 
pose un  tableau  d'un  sentiment  si  pro£3iKl,  si  naïf,  si  délicat  : 
Laissez  venir  à  moi  le$  petits  enfims  !  C'est  M.  Bergh  {Ae  StodL- 
hoim)  qui  nous  conduit  en  Suède  à  la  tombée  du  soir.  C'est  U.  Friese, 
peintre  allemand,  qui  a  env^é  à  Paris  une  toile  de  connaisseur 
intitulée  :  Brigands  du  soir^  deux  lions  guettant  leur  proie.  C'eii^ 
encore,  pour  ne  pas  prolonger  ces  citations,  un  peintre  d'histoire, 
M.  Casanova  y  Estorach,  qui  a  peint  les  Derniers  Motnem  de  Phi- 
lippe Il  dans  le  palais  de  VEscuriaL  L'auteur  appartient  à  cette 
école  espagnole  contemporaine  dans  laquelle  la  peinture  d'histoire 
est  en  honneur,  qui  compte  parmi  ses  chefs  M.  Pradilla,  le  peintre 
de  Jeanne  la  Folle,  et  où  se  rencontrent  un  grand  nombre  de  pein- 
tres consciencieux,  trop  dramatiques  peut-être,  mais  remarquables 
par  la  vigueur  et  la  hardiesse,  école  florissante  en  Espagne  et  qui 
a  été  influencée  dans  des  proportions  diverses  par  les  traditions 
locales,  par  l'action  de  la  France  et  de  la  Belgique  et  par  Fortuny, 
ce  maître  peintre. 

Qu'on  ne  nous  accuse  pas  toutefois  d'avoir,  comme  les  Espagnols, 
peint  trop  noir.  Il  est  des  vérités  consolantes  pour  notre  orgueil  na- 
tional, que  nous  nous  sommes  réservées,  touches  claires  et  joyeuses 
destinées  à  disperser  les  ombres  un  peu  épaisses  peut-être  de  notre 
tableau  du  Salon.  Et  d'abord  le  triomphe  de  nos  paysagistes  et  de 
nos  peintres  de  portraits.  Le  paysage  et  le  portrait  sont  deux  genres 
essentiellement  nationaux.  Ils  échappent  à  la  patiente  analyse,  mais 
comment  ne  pas  proclamer  avec  reconnaissance  que  Rousseau, 
Millet,  Corot,  Chintreuil,  Jules  Dupré,  ont  encore  des  disciples  parmi 
nous 7  Comment  ne  pas  citer  l'admirable  paysage  de  M.  Harpignies? 
Comment  taire  les  noms  de  quelques-uns  de  ceux  qui,  avec  des 
données  diverses,  représentent  dignement  au  Salon  le  paysage  fran- 
çais :  MM.  Hanoteau,  Binet,  Defaux,  Julien  Dupré,  Petit-Jean,  Olive, 
Demont  et  vingt  autres  que  nous  oublions?  Et  les  portraits  !  N'est-ce 
pas  finir  sur  un  lieu-commun  que  de  rappeler  le  triomphant,  l'in- 
comparable portrait  de  M.  Paul  Dubois?  que  d'honorer  la  délica- 
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tesse  savante  des  flgures  de  M.  Th.  Delaunay,  la  vérité  saisissante 
de  œlles  de  M.  Fantin-Latoiir,  la  grâce  de  M.  Cabanel,  la  sûreté 
d'exécution  de  M.  Bonnat,  Télégance  de  M.  Comerre,  la  sincérité 
de  M.  Mathey,  Toriginalité  heureuse  de  M.  Friand,  Thabileté  dès 
maintenant  souveraine  de  M.  Wencker?  Après  Ingres,  après  Flan- 
drin,  après  Ricard,  nos  peintres  de  portraits  continuent  la  tradition 
nationale,  ils  commandent  le  respect  et  forcent  Fadoiiration. 

Faut-il  tout  dire,  en  un  mot?  Si  les  étrangers  ont  trouvé  le  secret 
de  nous  charmer  chez  nous  quand  ils  viennent  en  petit  nombre 
apporter  dans  nos  Salons  leur  note  personnelle  et  raffinée,  nos  pein- 
tres n'ont  pas  du  moins  perdu  l'habitude  de  les  charmer  chez  eux 
quand,  choisie  pour  le  bon  combat,  leur  cohorte  généreuse  se  pré- 
sente à  l'étranger.  Allez  à  Anvers,  c'est  encore  dans  la  section  fran- 
çaise que  vous  trouverez  le  goût  et  l'élégance,  et  la  recherche  de 
la  vérité,  et  la  diversité  du  talent.  Faites  le  tour  de  TEtirope,  voyez 
les  musées  contemporains  d'Allemagne  et  d'Italie,  parcourez  ceux 
d'Angleterre,  de  Belgique  et  d'Espagne,  puis  dirigez-vous  vers  le 
Sénat  et  allez-vous  reposer  au  Luxembourg  :  vous  ne  désespérerez 
pas  de  la  peinture  française. 


Gustave  Ollemdorff. 
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LE  RÉPERTOIRE  A   LA  COMÉDIE-FRANÇAISE  ET  A  L'ODÉON. 


On  est  Français  ;  on  paie  ses  impôts  ;  on  sait  qu'une  partie  de  ces 
impôts  est  destinée  à  soutenir  la  Comédie -Française  et  l'Odéon,  à  en- 
tretenir le  Conservatoire,  qui  est  une  pépinière  d'artistes  pour  ces 
théâtres  nationaux  :  voilà  une  dépense  qu'on  approuve  !  On  est  heu* 
reux,  en  mettant  une  pincée  de  sel  dans  son  œuf  à  la  coque,  de  pen- 
ser qu'on  subvient,  pour  sa  petite  part,  aux  frais  du  culte  de  Corneille, 
de  Racine  et  de  Molière  :  si  tout  l'argent  public  était  assuré  d'un  aussi 
bon  emploi,  on  ne  réclamerait  aucun  dégrèvement.  D'ailleurs,  cette 
somme  allouée  à  nos  établissemens  de  tragédie  et  de  comédie,  ce 
n'est  pas  seulement  une  aide  que  l'état  leur  donne,  mais  le  signe  de 
son  droit  sur  eux  :  pour  s'y  soustraire,  voudraient-ils  refuser  ce  sub- 
side, ils  ne  le  pourraient  pas.  Et  la  raison  de  ce  droit?  C'est  le  devoir 
qu'a  l'état  de  veiller  à  la  conservation  de  certains  chefs-d'œuvre  qui 
sont  le  plus  glorieux  lot  de  notre  patrimoine  commun. 

Corneille,  Racine,  Molière  I  Ces  trois  noms,  depuis  notre  enfance, 
sont  logés  dans  notre  cervelle,  comme  ceux  de  trois  demi-dieux  parti- 
culiers à  notre  pays;  sur  un  rayon  de  notre  bibliothèque,  si  chétive 
qu'elle  soit,  si  encombrée-de  romans  nouveaux,  qous  gardons  leurs 
ouvrages;  nous  les  montrons  à  nos  enfans,  à  peu  près  comme  telle 
mère  leur  montre  l'évangile,  et  tel  père  la  Déclaration  des  droits  de 
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l'homme.  Et  au-dessous  de  Corneille,  de  Racine  et  de  Molière,  jon  se 
rappelle  qu'il  y  a  d'autres  classiques,  des  quarts  de  dieux  et  des  demi- 
quarts,  entrevus  jadis  au  lycée  ou  chez  les  pères,  dans  des  recueils  de 
morceaux  choisis,  et  retrouvés  depuis,  par  la  ville,  sur  les  plaques  des 
rues.  Ob  se  souvient  que  Vokaire  a  fiit  des  tragédies,  et  aoisi  ^m  cer- 
tain  Crébfllon,  et  «vaut  eux  un  flomnié  Rotrou  ;  on  oonnaSt  on  l'os  ckkê, 
connaître  Beaumarchais,  Regnard  et  Marivaux;  on  n'ignore  pas  que 
Boursault,  Destouches,  Dancourt,  Le  Sage,  Gresset,  Piron,  Sedaine  ont 
existé.  Qui  encore?  Dufresny  !  Oui,  ma  foi,  il  y  a  quelque  part  une  rue 
Dufresny  ;  Dufresny,  comme  les  autres,  doit  avoir  sa  petite  chapelle 
dans  le  temple  où  le  maître-autel  est  occupé  par  cette  trinité  :  Cor- 
neille, Racine,  Molière.  Les  offices  de  tous  ces  saints,  dictés  par  eux, 
forment  ensemble  un  monument  sacré  :  le  répertoire  classique.  Nulle 
partie  n'en  est  méprisable,  nulle  sans  doute  n'est  négligée  :  que  dire 
de  la  principale,  qui  se  compose  des  offices  de  la  trinité  elle-même, 
admirés  par  tout  l'univers?  Ceux-ci  sont  célébrés  avec  scrupule,  avec 
joie  :  on  est  tranquille  là-dessus,  on  a  payé  pour  l'être  ;  on  voit  la 
Comédie-Française,  on  voit  TOdéon  :  en  passant  devant  Notre-Dame, 
qui  douterait  que  la  messe  y  soit  dite  régulièrement? 

Il  est  bien  vrai  que  si,  l'an  dernier,  on  est  entré  à  la  Comédie-Fran- 
çaise, on  a  trouvé  U  Député  de  Bombignac,  et,  cette  année,  Denise;  de 
même,  à  TOdéon,  Severo  Torelii  et  VArlèsienne,  Mais  quoi!  c'est  que, 
par  l'attrait  de  la  nouveauté,  on  a  poussé  la  porte  ces  jours-là  plutôt 
que  d'autres  :  à  l'ordinaire,  cependant,  ce  n'est  pas  M.  Bisson,  ni  même 
M.  Dumas  fils,  ce  n'^st  pas  M.  François  €oppée  ni  M.  Alphonse Oandet, 
qui  sont  honorés  derrière  ces  portes  ;  c'est  €omeille,  ftacioe,  MeHère; 
on  le  sait,  et  il  suffit  qu'on  le  sache.  Napoléon  radéohoé  i  «  Le  Thèàlr»- 
Françals  est  la  gloire  de  la  France;  i'Opéra  n'en  est  que  la  vasilé.  » 
La  gloire  de  la  France  I  pourqucû  ce  dtre?  Parœ  que  «'est  là  que  le  génie 
dramatique,  par  lequel  notre  nation  excelle  entre  toutes,  se  perpétue 
depuis  deux  siècles.  11  y  a  cinq  ans  déjà,  -cette  matMo  a  fiêtfé  le  ëeuz- 
centième  anniversaire  de  sa  fondation  ;  eUeiest,  parmi  nos  iiMlîtiitions 
pubUques,  une  des  plus  andeaoes  et  des  plus  vénérables  :  «i  écho  y 
répète,  selon  l'ordonnance  royale  du  21  octobre  1680,  des  favoles  in^- 
rées  par  le  plus  pur  esprit  de  notre  race  et  disposées  par  l'art  Hrààtral 
le  plus  parfait  que  le  moade  ait  connu.  On  est  certain  que  oeC  écho  ne 
laisse  pas  tetnber  ces  pafx)le8,  on  se  ooniente  de  cette  certitede  ;  ea 
traversant  cette  pUoe,  «ème  sans  prèt^  l'oreille,  on  est^aiai  de  fes- 
peot,  H  l'on  a'imagitte  pa«  «[ue  cette  émotion  soit  une  duperie;  en  eent 
que«  da  haut  de  ce  baloon,  quarante  ohefs-d'csuvre  an  meins  oonten- 
ptent  la  ibuk  :  ahi  ^u'on  est  lier  d^è<re  Francis  qoaiui  ea  Tef^aitta  la 
Goasédied 

Cependant,  un  matin,  on  a  lu  sur  son  ahnacnach  :  6  jttta,  naianiiaoe 
de  Goraeilk.  u  OYiV  ^«\iV  ^'«ix-'vdl  ^x^  ^\0i  ^os^  ^Koomae  datel  Notre 
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professeur  de  rhétorique,  autrefois,  nous  vaatait  cette  sentence  de 
M.  Nisard  :  «  Le  jour  où  le  grand  Corneille  cesserait  d'être  populaire 
sur  notre  théâtre,  ce  JQur4à,  noufraucioua  cessé  d'être  une  grande  na^ 
tion  l  »  Heureusement,  ce  jour-là  n'est  pae  venu  ni  près  de  venir  :  Goih 
neille  est  populaire  chez  nous,,  autant  que  peut  l'être  un  hooraie  de 
l'ancien  régime  et  qui  «  savait  la  politixgue,  »  suivant  le  témoignage  dis 
son  neveu,  aussi  bien  que  les  belles*lettpes  et  l'histQire,,((  mais  les  pren&ii 
principalement  du  côté  qu'elles  ont  rapport  au  théâtre.  11  n'aivoit 
pour  toutes  les  autres  connaissances  ni  loisir,  ni  curiosité,  ni  beaucoup 
d'estime.  »  Oui  vraiment,  notre  prof esseur  nous  recommandait  soujvent 
cette  phrase  de  Fontenelle...  Autant  q/ci'un  poète  qui  ne  Uit  que  poète, 
et  qui  le  fut  sous  les  rois,  peut. être  populaire^  Corneille  l'est  encore: 
on  l'a  bien  vu^  l'automne  dernier,  à.  Rouen,  lors  du  deu^hcentième 
anniversaire  de  sa  mort;  ce  fut  une  assez  belle  fête  pour  une  fêta 
de  province.  M.  de  fiornier  fournit  des  vers;  et  je  ne  sais  com- 
bien de  corporations,  entre  autres  celle  des  zingueurs,  défilèrent,  à  la 
suite  de  l'Académie  française,  par  les  rues  décorées  et  pavoiâées;  il  y 
eut  des  régates,  en  ballon,  dans  l'après-midi  ;  et,  le  soir,  des  illumi- 
nations et  «  l'embrasement  du  pont  de  pierre.  »  Ce  soir,  que  fera-t-on 
ici,  à  la  Comédie-Françjaise?  Qu'auront  imaginé  messieurs  les  socié- 
taires pour  cette  solennité  ?  En  octobre,  ils  se  sont  rendus  à  l'appel  de 
M.  le  curé  de  Saint-Roch,  qui  les  avait  convié»  à  une  messe;  ils  ont 
loué  à  Paris  Po/i/fittcfc;  à  Bouj^n^  Horace  et  le  Cid;  ici  et  là,  un  vieil 
àf propos  :  CùmaiWi  et  RicheUâu ,  et  trois  actes  du  Mfntewr;  avant  h 
Msnleur^.  à  Paris,  M.  Got  a  lu  un  Éloge  de  Corneille  extrait  du  diseouns 
de  réception  de  Racine  à  l'Académie.  Voilà  pour  la  commémoration*  de 
la  mort  :  d'aucuns  ont  jugé  que  c'était  peu  ;  c'était  pourtant  quelque 
chose.  Pour  celle  de  la  naissance,  qu'est-ce  que  nos  gens  auront  in- 
venté? Ou,  du  moins,  sans  invention,  combien  de  chefs-d'œuvre  de 
Corneille  \ont-ils  représenter  ces  jûurs-d,  et  dans  quel  ordre?  Auquel 
accorderont-iis  le  privilège  d'ouvrir  ce  jubilé?  Plus  que  Racine,  autant 
qpe  Molière,  le  grand  homme  du  jour  a  gardé  la  faveur  publique;  il 
est  même,  sinon  plus  estimé  ni  plus  aimé,  du  moins  plus  respecté 
que  Molière  ;  il  tient  le  dessus  dans  cette  trinité,  il  est  Dieu  le  père  : 
aUons  voir  quels  honneurs  ses  cardinaux  lui  rendent  I 

On  y  va  :  Horace  et  le  Menteur  L.  Cétait  déjà,  cet  automne,  l'affiche 
du  Théâtre  des  Arts  :  MM.  les  sociétaires  fêtent  Corneille  à  la  rouen- 
naise.  Aussi  bien,  c'était  chose  réglée  dès  1881,  et  peut-être  a^aat  : 
Corneille  naît,  Corneille  meurt,  Horace  et  le  M&nitur  sont  de  service  ; 
rien  de  nouveau  pour  aujourd'hui.  £t  demain?  £t  après :^  Plus  de  Cor- 
neille :  disparu,  oublié.  Du  moins,  ce  soir,  entre  les  deux  pièces,  voici 
annoncé  un  à-propos  tout  neuf  :  Pour  Corneille,  de  M.  François  Fabié. 
On  se  renseigne:  est-ce  une  comédie?  est-ce  un  drame?  Ni  l'un  ni 
l'autre  :  M.  François  Fabié,  parait-il,  avait  bien  fait  à  cette  occasion 
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quelque  chose  comme  une  comédie  ou  un  drame,  MM.  les  sociétaires 
et  pensionnaires  n'ont  pas  eu  le  loisir  d'apprendre  ce  petit  ouvrage. 
Pour  le  remplacer,  ils  ont  demandé  à  l'auteur  quelques  vers.  Chut  I 
le  rideau  se  lève.  M.  Goquelin,  en  habit  noir,  parmi  ses  camarades  en 
costume,  s'avance  vers  la  rampe.  Pourquoi  M.  Goquelin?  Est-il  tragé- 
dien, par  hasard?  Joue-t-il  seulement  le  Menteur?  Est Al^  en  qualité  de 
doyen,  l'orateur  de  la  troupe?  Non  pas,  mais  il  était  de  passage  :  ses 
camarades  en  ont  profité  pour  le  prier  de  faire  honneur  à  Corneille; 
il  va  dire  ces  quelques  vers.  Les  dire?  Eh  !  non  :  il  n'a  pas  eu  le  loisir 
de  les  apprendre;  il  va  les  lire;  et,  de  fait,  les  ayant  à  peine  lus  une 
première  fois,  il  les  lit  assez  mal.  M.  Fabié  raconte  une  anecdote  de 
la  vie  de  Corneille;  vers  la  fin,  il  hausse  le  ton  en  alexandrins  conve- 
nablement frappés;  il  plaint  le  poète  de  n'être  pas  né  ou  du  moins 
mort  de  nos  jours  :  on  lui  aurait  fait  un  si  bel  enterrement  I  II  tance 
Dangeau  pour  cette  note  écrite  négligemment  sur  son  journal:  «  Le 
bonhomme  Corneille  est  mort.  »  Il  se  récrie  comme  il  faut  contre  cette 
insulte  et  ce  «  blasphème.  »  Voilà  qui  va  bien;  mais,  de  grâce, 
messieurs  les  sociétaires,  est-ce  que  vous-mêmes,  aujourd'hui,  ne 
traitez  pas  Corneille  un  peu  trop  en  «  bonhomme?  »  Il  est  spécieux  de 
dire  aux  gens  :  «  Vous  ne  savez  pas  ce  que  vous  avez  perdu  à  ne  pas 
mourir  deux  cents  ans  plus  tard;  n  mais  ne  les  honorer  que  parce 
discours,  c'est  les  honorer  à  peu  de  frais  ! 

Telles  sont  les  réflexions  que  l'on  ne  peut  s'empêcher  de  faire  ;  et, 
mis  en  éveil  par  cet  incident,  on  se  demande  si  le  temple  des  clas- 
siques est  desservi  aussi  exactement  qu'on  le  croyait.  Pour  peu  qu'on 
soit  critique,  on  résout  de  s.e  rendre  compte  des  choses  par  le  menu; 
on  feuillette  une  collection  de  vieilles  afliches  (1)  ;  qu'importent  un 
à-propos  de  plus  ou  de  moins,  et  des  vers  récités  ou  lus,  et  bien  lus 
ou  mal,  si  l'œuvre  de  lauteur  qu'il  s'agit  de  célébrer  est  maintenue  en 
vie  par  les  comédiens?  Voilà  le  seul  hommage  qui  intéresse  le  poète  : 
môme  une  promenade  au  Panthéon  réjouirait  moins  sa  mémoire  ;  il 
dort  très  bien  à  Saint-Roch,  pourvu  qu'il  entende  en  rêve  un  bruit 
d'applaudissemens  venu  de  la  Comédie-Française. 

Hélas  I  on  aurait  tort  de  se  plaindre  qu'Horace  et  le  Menteur  revien- 
nent trop  souvent  sur  l'affiche  :  c'était  la  première  fois  de  l'année  qu'ils 
s'y  montraient.  Combien  de  représentations,  depuis  le  1"  janvier  jus- 
qu'au 1"  juin,  en  cinq  mois  entiers,  le  Cid  a-t-il  obtenues?  Deux.  Et 
Polyeuctef  Une  seule.  Il  est  vrai  que,  l'année  précédente,  le  Cid  avait 
poussé  jusqu'à  dix,  ainsi  que  le  Menteur,  et  Polyeucte  jusqu'à  huit;  Ho- 
race déjà  s'était  tenu  à  une.  Mais  Cinnaf  Dans  ces  dix-sept  mois,  il  est 
comme  s'il  n'était  pas.  Mais  Pompée?  mais  Rodogurie  ?  jusqu'où  faut-il 

(1)  Ou  Ton  consulte  les  Annales  du  théâtre  et  de  la  musique,  pai-  MM.  Noél  et 
Stoullig;  CharpenUer,  èàVv&xxx. 
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remonter  pour  en  découvrir  la  trace?  Rodogune,  plus  souvent  applaudie 
que  le  Cid  au  xviii^  siècle  !  Faut-il  reculer  si  haut  pour  la  découvrir? 
Les  gens  de  ma  génération  pourraient  le  croire  :  pour  eux,  aussi  bien 
que  Pompée,  Rodogune  est  abolie.  Après  cela,  nommerai-je  Sertorius, 
Nicomède  ou  Don  Sanche?  Des  noms,  en  effet,  voilà  ce  que  sont  devenues 
ces  trois  pièces;  mais,  pour  des  réalités,  comment  s'étonner  qu'elles 
n'en  soient  plus?  Où  Cinna  disparaît  elles  n'ont  rien  à  prétendre. 

Pourtant  quel  accapareur  que  ce  Corneille,  si  l'on  regarde  à  côté  de 
lui  Racine!  Oh  !  pour  celui-ci,  son  affaire  est  nette.  Combien  de  repré- 
sentations depuis  le  T'  janvier?  Zéro.  Vous  lisez  bien  :  zéro.  Et  en 
1881?  Cinq  de  Britannicus,  trois  de  Phèdre,  autant  d^Iphigénie  :  c'est 
tout.  Mais  Andromaquef  Mithridatef  Àlhalief  Estherf  Néant,  néant! 
Quant  à  Bajazet  et  Bérénice,  des  vieillards  assurent  que  ces  ouvrages 
ont  été  représentés  à  la  Comédie-Française  :  nous  voulons  les  croire; 
quelle  preuve  de  respect!  En  1872,  lors  du  début  de  M.  Mounet-Sully, 
dans  le  rôle  d'Oreste,  un  peu  avant  le  lever  du  rideau,  je  me  rappelle 
avoir  entendu  ce  dialogue  entre  deux  spectateurs  du  parterre  :  «  Sais-tu 
ce  que  c'est  q\i' Andromaquef  —  Je  sais  seulement  que  c'est  une  comé- 
die et  que  ça  se  passe  à  Rome.  »  Au  train  dont  vont  les  choses,  il  sera 
difficile  avant  peu  de  trou  ver  dans  le  parterre  de  la  Comédie-Française 
deux  spectateurs  aussi  bien  renseignés  sur  une  tragédie  de  Racine. 

Est-ce,  d'aventure,  que  MM.  les  sociétaires,  égarés  par  l'esprit  de 
curiosité  ou  par  le  faux  goût,  sacrifient  Corneille  et  Racine  à  des  clas- 
siques secondaires,  à  des  primitifs  ou  à  des  épigones?  Est-ce  qu'ils 
sont  tout  occupés  de  restaurer  la  Sophonisbe  de  Mairet,  le  Venceslas  et  le 
Saint  Genest  de  Rotrou  ?  Est-ce  qu'ils  reprennent  Rhadamiste  et  Zèno- 
bie,  de  Crébillon,  ou  Tancréde,  de  Voltaire,  ou  seulement  Mtrope  et 
Zaïre?  Nullement;  Zaïre  même  a  glissé  dans  l'oubli  :  au  dessous  de  cette 
demi-douzaine  de  pièces  qui  figurent  le  répertoire  de  Corneille  et  de 
Racine,  je  n'aperçois  rien,  rue  de  Richelieu,  qui  ressemble  à  une  tra- 
gédie. Notons  à  part  VŒdipe  roi,  de  Sophocle,  traduit  par  M.  Jules  La- 
croix, qui  a  été  représenté  deux  fois  en  188/».  Hormis  cela,  depuis  dix- 
sept  mois,  pour  rencontrer  autre  chose  qu'une  comédie,  un  vaudeville 
ou  un  drame  de  mœurs  contemporaines,  il  faut  s'avancer  jusqu'à  Her- 
nanr  et  Ruy  Blas,  jusqu'à  On  ne  badine  pas  avec  f  amour  et  aux  Caprices 
de  Marianne  :  Voltaire  et  Crébillon ,  aussi  bien  que  Rotrou  et  Mairet, 
sont  au  rancart;  à  Dieu  ne  plaise  que  je  m'en  indigne,  quand  je  vois 
Corneille  et  Racine  en  si  mauvais  point!  11  faut  le  remarquer  pour- 
tant, si  j'avais  intitulé  cette  revue  :  «  le  Répertoire  tragique  à  la  Comé- 
die-Française, »  j'aurais  pu  me  contenter  de  mettre  après  ce  titre  une 
demi-douzaine  de  pages  blanches. 

Mais  la  Comédie  est  la  Comédie  :  le  répertoire  comique,  sans  doute, 
y  est  entretenu  dans  la  perfection  ;  il  y  profite  naturellement  de  tout  ce 
qu'a  perdu  le  tragique.  Nous  avons  dit  que  le  Menteur^  ^ti  V^^\\^^«:^'î^n. 
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été  joué  ^ix  foie  :  cf  est  bon  signe,  t^ette  année  déjà,  comme  l'année 
dernière,  les  Plaideurs  ont  été  tirés  une  fois  de  la  remise  :  eh  !  ce  n'esJt 
pas  si  mal.  D'ailleurs  nous  sommes  dans  la  maison  de  Mdlière  :  cehii-d 
doit  afvoir  la  part  du  lion.  Il  Pa,  en  effet,  et  pour  lui  nous  sommes  à 
peu  près  contens.  A  peu  près,  oui,  tout  juste  ;  et  qu'on  n'exige  pas  de 
•nous  xm  témoignage  phis  favorable,  sinon  nous  demanderons  comment 
V Avare,  en  dix-sept  mois,  a  mérité  seize  représentations  et  ie  Miscoft- 
ihrope  seulement  neuf,  les  Femmes  savantes  six,  Tartufe  et  Amphîîryon 
cinq  ;  pourquoi  r École  des  femmes,  produite  sept  fois  Tannée  dernière, 
et  les  Précieuses,  deux  fois  seulement,  n'ont  pas  encore  paru  cette  an- 
née. Nous  demanderons  surtout  ce  qu'on  attend,  depuis  le  !•'  janvier 
i86/i,— sans  regarder  plus  en  arrière,  —  pour  se  souvenir  de  tÉcole  da 
TnoHs,  de  Sganarelle  et  de  George  Dandin.  Admettons  que  les  Fâcheux  et 
le  Sicilien  puissent  être  négligés  pendant  si  longtemps  et  qu'on  laisse 
refroidir  rimpromptu  de  Versailles  :  nous  réclamerons  au  moins  pour  la 
Critique  de  V École  des  femmes.  Admettons  que  les  seringues  de  Jf.  de 
Powrceau^ffiac  se  rouillent  dans  le  magasin,  et  qu'on  nous  fasse  attendre 
une  reprise  de  Don  Garde  :  faudra-t-il  mourir  sans  avoir  revu  Don  Juanf 
Et  je  dis  irevu;  mais  combien  sont-ils  avec  moi  qui  ne  l'ont  jamais  vu, 
étant  venus  trop  tard,  après  Bressant  trop  vieux? 

Ainsi  Molière  lui-même,  dînant  chez  MoVière ,  est  à  la  portion  con- 
grue :  jugez  des  autres  !  L'an  dernier,  rien  pour  Regnard,  ce  qui  s^ap- 
pelle  rien,  et  déjà  cette  façon  de  le  traiter  devenait  une  tradition.  Cet 
hiver,  on  a  restitué  le  Légataire  avec  succès;  on  nous  promet  à  présent 
les  Folies  amoureuses  :  cette  vogue  durera-t-elle  ?  Beaumarchais,  à  ce 
compte,  pourra  envier  Regnard  :  on  a  joué  le  "Mariage  de  Figaro  en 
I88/1,  on  Ta  même  joué  dix-huit  fois,  et  déjà  trois  fois  en  1885  ;  mais 
du  Barbiei^  point  de  nouvelles  1  QnmiX  à  ce  délicieux,  spirituel,  origi- 
nal Marivaux,  —  le  seul  de  nos  comiques,  on  l'a  remarqué  avec  jus- 
tesse, qui  ne  doive  rien  à  Molière,  —  il  ne  compte,  à  la  Comédie-Fran- 
çaise, que  par  le  Jeu  de  V  amour  et  du  hasard  y  et  par  V  Épreuve;  mak 
le  Legs?  mais  les  Fausses  Confidences?  M^  Arnould-Plessy  les  a  em- 
portés avec  elle,  comme  M.  Bressant  a  emporté  Don  Juan,  M"*  "Sarafti 
Bemhardt  Zaïre,  et  tant  d'autres,  qu'on  pourrait  nommer,  tant  de  pièces 
qui  ne  sont  plus  que  de  lointains  fantômes  de  chefs-d'œuvre  !  Et  ce 
n'est  pas  seulement  le  Legs  et  les  Fausses  Confidences  que  je  ferais 
jouer  pour  mon  plaisir,  si  j'en  avais  le  pouvoir,  mais  la  Surprise  âe 
Vamour  et  la  Seconde  Surprise,  la  Double  Inconstance,  TÉcole  des  mères, 
^Heureux  stratagème,  les  Sincères  et  les  Sermens  indiscrets...  11  ne  coûte 
rien  de  former  des  vœux,  ni  d'exprimer  des  regrets  :  pourquoi  n'en  ac- 
corder qu'à  Marivaux?  Disons  que  volontiers  nous  aurions  vu,  au  mohiB 
une  fois  dans  notre  vie,  le  Glorieux,  le  Chevalier  à  la  mode,  Turcaret,  le 
Méchant,  la  Métromanie,  la  Gageure  imprévue,  mais  disons^le  vite  :  de 
pires  privations,  dénoncées  plus  haut,  nous  consolent  de  celles-d. 
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Entre  Molière ,  RegnardI,  Beaumarehais,  Marivaux,  reprèsenlés  oa 
sait  coiBiiift',  et  le»  auteurs  viviaiis  ,  ^  trottiroQs-nous  sur  l«  terrain 
de^  la  comédie?  Scribe,  a^citerfirand  et  Raton  et  Bataille  de  dames,  l'un 
èonoè  dizrneuf  fois  Fan  dernier  et  Fanxtre  dixrsept,  —  en*  ee  point»  ne 
nons  plaignons<pa0  de  la  chicherie  du  comète  ;  —  Damas  père,  le  plan- 
tureux (qui  n'a  pas  uni  saui  drame  ici}^  avec  MademoiseUe  de  BeUe-^Isie 
tout  unii&ent;  Geoi^  Sand;  avec  le  Marquis  de  Vilkmer  et  le  Mariage  de 
Yvctorine;  Sandeau,.  avec  Mademoiselle  de  la  Seiglière^-  Musset,  avec  /^  ne 
faut  jurer  de  rien,  le  Chandelwr,  le  Caprice,  Il  favu  qu^ume  porte  soU  ovh 
V€rte  ou  fermée;  BSarrière,  avec  le  Feu  au  cou/oent,  une  insignifiante 
petite  pièce  pour  tout  bagage  (  il  est  vrai  que  les  Faiu!  Bonshommes^ 
récemment,  ont  été  reçu»  à  correction  par  le  comité,  mais,  comme  on 
p9u:vait  le  prévoir,  ils  se  soiit  soustraits  à  la  correction)  ;  Delphine 
de  Girardin,  avec  la  Joie  fai^peur;  Garaguel,  avec  le  Bougeoir;  Gozlan, 
avec  la  Huie  et  le  Beau  Temps  :  voiià  tous  les  morts  qui  se  dressent,  à 
consulter  les  annales  de  la  Comédie  depuis  dix-sept  mois,  entre  Molière 
ou  Marivaii^etM.  Dumas  dis  ou  M.  Angîer.  On  peut  trouver  que  ce  n'est 
guère  et  que  beaucoup  manqiient  à  l'appel  ;  mais  sur  ce»  disparus, 
encore  une  fois,  ne  prolong^eons  pas  nos  doléances  ;  rappelonsnaous 
<|ue  non-seulement  les  Fausses  Confidences  et  laïre,  mais  Don  Man>, 
aussi  bien  que  Bajazet  et  que  Rodogtme,  nous  ont  été  enlevés  :  on  ne 
geint  pas  une  heure  durant  pour  un  ong^e  cassé  à  la  main  gauche, 
lorsqu!on  est  amputé  du  bras  droit. 

A  ce  petit  nombre  d'ouvrages  conservés  après  la  mort  des  auteurs 
afoutez  quelques  pièces  d^écrivains  vivans  qui  sont  admises  dans  le 
répertoire  :  le  Demi-Monde  etVÉtremghre  de  M.  Dumas  fils  ;  l'Aventurière^ 
Phiiiberte^  le  Gendre  de  M.  Poirier,  les  E/frontés,  les  Fourchambault  et  le 
Posi-Scriptum  de  M.  Augier;  les  Pattes  de  mouches  de  M.  Sardou  ;  le  Monde 
où  Vo^  s'ennuie,  VÈlincelk  et  IffDtmier  Quartier,  de  W.  Pailleron;  VAmi 
Fritz  et  les  Raritzau  de  MM.  Erckmann-Chatrian;  le  Testament  de  César 
Giredotée  MM*.  Bieiot  et  ViUetaffd;  Sringoire,  de  M.  de  Banville;  Volte- 
Fme,  de  M.  Guiard;  Chez  ^avocat,  de  M.  Paal  Ferrier,  et  les  Projets  de 
mœ  umte,  de  je  ne  sai»  qui;  quoi  encore  ?  VÉlé  de  la  Samt^M'artin,  de 
MM.  Meilhac  et  Halévy ,  qui  nous  fait  penser  à  chercher  ici  Froufrou 
et  la  Pétiie  Mofrquise  ;  —  vous  ne  les  trouverez  pas,  cependant,  pas 
plus  que  vous  ne  trouverez  une  seule  pièce  de  M.  Feuillet.  —  Pour 
être  exact,  joignez  à  ce  que  vous  tenez  là  Comeiîle  et  Richelieu,  de 
M.  Emile  Moreau,  et  Toujours,  de  M.  de  Courcy.  Vous  n'aurez  plus,  si 
vous  désirez  avoir  la  liste  complète  des  ouvrage»  représentés  au 
Théâtre-Français  depuis  un  an  et  cinq  mois  (nous  avons  omis  seule- 
meat  de  nommer  quelques  pièces  d«  Molière),  vous  n'aurez  plus  qu'à 
inscrire  à  la  suite  ces  nouveautés:  les  Maucroix,  de  M.  Albert  Delptt; 
une  Matinée  de  eorUrat,  de  M.  DesvalHères;  Smilis,  de  M.  Jean  Aicard; 
k-  DépuU  de  Bombignac.  de  M.  Bisson  ;  3fademniftclle  Du  V^gean,  de 
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M"»«  Simone-Arnaud;  ia  Duchesse  Martin^  de  M.  Meilhac;  £>eni5e,  de 
M.  Dumas  fils  ;  enûn  trois  à^propos  :  Maître  et  Valets,  le  Centenaire  de 
Figaro,  Racine  à  Port-Royal.  Voilà  décidément  tout  ce  qui  a  tenu,  pen- 
dant deux  hivers,  deux  printemps,  un  été,  un  automne,  entre  les  mu- 
railles de  cet  édiûce  sacré.  Assurément,  il  n'est  pas  resté  vide, 
comme  ces  fourgons  que  Bonaparte,  tout  le  long  de  la  campagne  d'Ita- 
lie, appelait  le  trésor  de  l'armée.  Pourtant  le  trouve-t-on  aussi  plein 
qu'on  le  supposait,  et  d'aussi  belles  choses?  Est-ce  bien  là  cette  arche 
sainte  qu'on  regardait  avec  tant  de  sécurité  ?  Pendant  le  siège  de  Pa- 
ris, j'ai  admiré  à  la  devanture  d'un  magasin  une  boîte  de  filet  de  bœuf 
conservé,  je  l'ai  achetée  fort  cher:  une  tranche  de  viande,  une  seule, 
occupait  bien  le  dessus  ;  mais  dessous,  c'était  un  hachis  suspect.  Voilà, 
si  l'on  me  pardonne  cette  comparaison,  qui  rend  ma  pensée  avec 
outrance,  l'image  de  la  Comédie-Française  :  naïfs  contribuables,  nous 
croyons  que  c'est  tout  bœuf,  et  quel  bœuf!  Le  bœuf  Apis  lui-même! 
Soulevez  la  première  tranche,  vous  ne  trouverez  pas  ia  seconde. 

Mais  la  seconde  et  le  reste,  c'est  peut-être  à  TOdéon,  second 
Théâtre-Français,  qu'il  faut  les  chercher.  Rue  de  Richelieu,  il  arrive 
sans  doute  que  le  répertoire  soit  embarrassé  par  le  succès  d'une  pièce 
nouvelle  :  comment  faire  que  le  Député  de  Bombignac,  en  188/»,  n'at- 
teigne pas  cinquante-sept  représentations,  et  li  Duchesse  Martin  cin- 
quante-deux? Que  Denise,  dans  le  commencement  de  cette  année,  ne 
B*élance  pas  jusqu'à  soixante-neuf?  Sur  la  rive  gauche,  ces  accidens 
sont  rares.  Pour  Severo  Torelli,  qui  va  jusqu'à  cent  six,  pour  le  Bel 
Armand  qui  touche  à  soixante  et  une,  combien  d'essais  malheureux 
omme  la  Famille  d'Armclles  et  le  Divorce  de  Sarah  Moore!  Ce  n'est 
môme  pas  CExil  d'Ovide  ni  le  Mari  qui,  depuis  deux  ans,  auront  bouché 
la  voie  aux  classiques  :  voyons  la  destinée  de  ces  grands  hommes  dans 
les  derniers  exercices,  — de  septembre  1883  à  juin  1884,  et  de  sep- 
tembre iSSlx  à  juin  1885. 

Dans  la  première  de  ces  périodes,  combien  de  tragédies  de  Corneille? 
Pas  une.  Dans  la  seconde,  le  Cid,  Horace,  Polyeucte  osent  poindre 
ils  reviennent  de  loin  ;  c  est  déjà  beau  qu'ils  arrivent  trois  ;  ne  deman- 
dons pas  quand  suivra  le  reste.  Est-ce  donc  que  les  demi-dieux  se  ré- 
jouissent du  nombre  trois?  Phèdre,  Andromaque,  Bérénice,  voilà  toute 
la  part  de  Racine  en  1883-84;  à  quoi  il  convient  d'ajouter,  en  188i- 
85,  Andromaque  derechef  et  Alhalie. 

Les  classiques  secondaires,  où  sont-ils?  Voici  Voltaire  tout  seul, avec 
Mahomet  tout  sec.  Ensuite  il  faut  venir  jusqu'au  Charles  VU  de  Dumas 
père,  à  la  Marie  Stuart  de  Lebrun,  au  Louis  XI  et  aux  Enfans  d Edouard 
de  Casimir  Delavigne.  Antony,  Henriette  Maréchal  et  l' Artésienne,  malgré 
leurs  dénoûmens  funestes,  ne  sauraient  compter  comme  tragMies. 
Pour  faire  bon  poids,  admettrons-  nous  dans  le  plateau  de  la  balance 
le  Macbeth  de  M.  Jules  Lacroix/  Même  avec  cet  appoint,  il  ne  paraîtpas 
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que  le  fléau  incline  décidément  du  côté  de  l'Odéon  :  autant  qu'au 
Théâtre-Français,  la  charge  de  tragique  est  légère. 

Tournons  vers  le  comique.  Sans  doute,  au  quartier  Latin,  on  aime  à 
rire  avec  les  bons  auteurs  :  en  ceci,  du  moins,  nous  serons  satisfaits. 
Oui  vraiment,  Tannée  dernière  et  cette  année,  voici  le  Menteur  et  les 
Plaideurs;  voici,  répartis  sur  Tune  et  l'autre,  à  peu  près  les  mêmes 
ouvrages  de  Molière  que  nous  avons  vus  là*bas  ;  seulement,  au  lieu  du 
Bourgeois  gentilhommej  à! Amphitryon  et  des  Précieuses,  nous  apercevons 
Monsieur  de  Pourceaugnac,  l'École  des  maris  et  Sganarelle  :  ne  pouvait-on 
nous  montrer  le  tout?  Quant  à  l'introuvable  Don  Juan,  ici  non  plus  que 
là-bas  on  n'en  a  cure.  «  La  terre  s'ouvre  et  l'abîme,  »  est-il  écrit,  au 
moment  que  le  héros  de  Molière  donne  la  main  au  Commandeur  :  ne  le 
rendra-t-elle  jamais? 

Heureux  Beaumarchais,  l'année  dernière  I  Non-seulement  le  Barbier 
et  Figaro,  mais  Eugénie  elle-même  a  vu  la  rampe  de  l'Odéon.  Heureux 
Regnard,  cette  année  1  11  est  partout  à  la  mode  :  après  le  Légataire  et 
les  Ménechmes,  voici  que  reverdissent  ici  ks  Folies  amoureuses.  Mais 
Marivaux,  mon  Marivaux!..  Dans  ce  long  espace,  le  Jeu  de  P amour  et 
du  hasard,  c'est  de  lui  tout  ce  qui  refleurit  :  une  oasis  1  On  assure 
pourtant  que  l'Odéon  est  une  école  d'application  de  l'art  dramatique  : 
avec  celle  de  Racine,  quelle  meilleure  discipline  pour  de  jeunes  acteurs 
que  celle  de  Marivaux?  Où  donc  apprendront-ils  avec  plus  d'agrément 
à  discerner  et  à  rendre  les  nuances  du  sentiment  et  du  style? 

Toutefois  Marivaux,  comme  Regnard  et  Beaumarchais,  figure  dans 
cette  maison  après  Molière,  Racine  et  (Corneille.  Mais,  au-dessous  de 
ces  noms,  il  faut  dégringoler  jusqu'à  Brueys,  dont  r Avocat  Pathelin 
prévaut  ici  sur  la  Vraie  Farce  de  M^  Pathelin;  jusqu'à  Dallainval  {I^École 
des  bourgeois);  jusqu'à  Andrieux  {les  Étourdis);  jusqu'à  J.-B.  Hoffman 
{le  Roman  d'une  heure)  ;  jusqu'à  Picard  {les  Ricochets  et  l'Acte  de  nais- 
sance) ;  jusqu'à  Walïlard  et  Fulgence  {le  Voyage  à  Dieppe  et  le  Célibataire 
fit  l'Homme  marié).  —  J'omets,  comme  étrangère,  une  pièce  traduite 
de  Kotzebue,  les  Datx  Frères. —  Voilà  quel  gros  de  comiques  sépare  les 
grands  classiques,  à  jamais  admirables  et  aimables,  des  contemporains. 
A  transcrire  cette  liste,  je  me  souviens  de  la  rencontre  que  je  fîs,  il  y 
a  quelques  années,  d'un  jeune  auteur,  a  £h  bien!  lui  dis-je,  vous 
m'aviez  parlé  d'une  pièce  gaie...  Quelles  nouvelles? —  Bonnes  nou- 
velles! fit-il  en  souriant.  —  Elle  est  reçue  quelque  part?  —  Non  pasi 
Mais  M.  de  La  Rounat,  à  qui  je  l'avais  d'abord  présentée,  m'a  fait 
venir  :  Monsieur,  m'a-t-il  déclaré,  vous  n'avez  pas  le  comique  de 
l'Odéon  1  II  Cette  parole  avait  sonné  à  de  joyeuses  oreilles  comme  un 
bon  augure.  Y  aurait-il,  en  effet,  un  comique  de  TOdéon,  qui  ne  serait 
pas  le  comique  ?  Trop  de  faveur  accordé  aux  Wafflard  et  Fulgence,  alors 
que  tel  et  tel  autre,  parmi  les  meilleurs,  sont  délaissés,  aurait  bientôt 
fait  d'accréditer  cette  opinion.  De  même,  il  y  aurait  un  tragique  de 
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FOdéon,  qui  ne  serait  pas  le  tragique  :  et  c'est  pourquoi  Lebnm  et  Csh 
simir  Delavigne  seraient  triomphanfl,  et  Gorneille  et  Racine  bumdiés. 
Mais  tant  qu'un  décret  du  président  de  la  république  ou  bien  quelque 
arrêté  d'un  sous-secrétaire  d'état  n'aura  pas  a  désaflèctè  »  POdéon 
pour  le  destiner  expressément  à  ce  comique  et  à  ce  tragique  spédaux, 
nous  déplorerons  que  le  culte  des  grande  classiques,  et  de  ceux  qui 
rrennent  tout  de  suite  après  les  grands,  y  soit  négligé  conrae  au 
Théâtre-Prant^is^;  sur  la  rive  gauche,  comme  sur  la  rire  droite,  alter- 
nativement, nous  gémirons  au  souvenir  de  ces  morts  illustres,  et  des 
hommages  qu'ils  recevaient  naguère:  super  fïwnlna!.. 

Pvur  Corneille!  c*étart  le  titre  du  poème  lu  par  M.  Goquelin  Tautre 
soir.  Ce  n'est  pas  seulement  :  Pour  Corneille,  qu'il  faut  dire,  mais  : 
Pour  Racine,  pour  Molière,  pour  Marivaux  et  le  reste, — cemme  on  dit  : 
Pour  les  pauvres  !  Cest  pour  tous  ceux-là  que  j'élève  la  voix,  mais  contre 
qui  ?  Accuserai-je  d'impiété  volontaire  le  comité  de  la  Comédie-Fran- 
çaise et  son  administrateur,  M.  Perrin,  et  le  directeur  de  POdéon, 
M.  Porel?Won  pas!  Tout  au  plus  leur  reprocherai-je  une  résignation 
trop  facile  au  fâcheux  état  que  je  signale.  Vais^je  crier  à  «  Fobstrnc- 
tion  I)  et  dénoncer  tel  ouvrage  nouveau  parce  qu'il  encombre  la  scène 
au  détriment  d'un  chef-d'œuvre  ancien?  Pas  davantage.  Le  TestamerU 
de  César  Girodot  se  serait  contenté  assurément  de  dix  représentations, 
Pannée  dernière,  ou  l'Ami  Fritz  de  douze,  ou  les  Pattes  de  mouches  de 
trente  et  une,  ou  le  Monde  où  Von  s^ennuie  de  dix-neuf,  pour  céder  une 
soirée  à  Rodogune,  à  Bajazet,  à  Don  Juan  ou  aux  Fausses  Confidences; 
le  Bougeoir  se  serait  tenu  à  quarante-deux,  pour  laisser  une  petite 
place  au  Legs  ou  à  la  Critique  de  l'École  des  femmes.  Est-ce  le  méchant 
goût  du  public,  enfin,  qu'il  faut  charger  de  tout  le  péché?  Doi&-je  pro- 
clamer qu'où  s'en  défie,  et  qu'on  n'ose  guère,  après  expérience,  hri 
proposer  des  classiques?  Mais  point!  Athalie,  cet  hiver,  est  reprise  à 
POdéon  avec  un  peu  de  soin  :  Athalie,  pendant  une  quinzaine,  est  à  la 
mode.  Le  Bourgeois  gentilhomme  ^  au  Théâtre-Français,  est  remis  S 
fîot  :  dix  fois  il  attire  la  foule.  Dix  fois  aussi  le  Légataire:  et  quels 
éclats  de  rire  dans  la  salle  I  Quelles  fanfares  d'éloges  ensuite  dans  la 
presse  !  Il  paraîtrait  que  ce  n'est  plus  une  si  étrange  entreprise  que 
de  faire  rire  les  honnêtes  genff,  et  que  tout  le  inonde  veuille  justifier 
de  cette  qualité. 

Aussi  bien  la  Comédie-Française  et  POdéon  possèdent  l'une  et  Pautre 
un  fonds  assuré  de  spectateurs  pour  le  répertoire.  M.  Pferrin  a  ses  abon- 
nés du  mardi  et  du  jeudi,  personnes  du  bel  air,  pour  qui  tout  hommage 
rendu  aux  lettres  est  une  élégance,  et  qui  entendent  une  tragédie  ou 
une  comédie  d'autrefois  au  moins  comme  la  grand'messe.  lyalleurs, 
écouter  une  tragédie,  fût-ce  la  Fille  de  Roland,  il  est  convenu,  depuis 
1870,  chez  les  classes  dirigeantes,  que  c'est  contribuer  au  relèvement 
de  la  patrie  autant  qu'on  peut  le  faire  sous  un  régime  républicain  : 
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on  s'accommoderait  aussi  volontiers,  pour  cet  office,  de  Cinna,  voire 
de  Ser^mhts,  ou  de  Mithrndale.  ^cairter  uae  comédie  d'une  bonne  époque, 
c'est  se  mêler  presque  à  l'entretien  de  personnages  bien  nés,  comme 
il  s'on  trouvait  jadis  pourpanrler  naturellement  le  français,  et  cela  n'a 
pas  mauvaise  façon.  Comique  ou  tragique,  une  des  œuvres  que  notfB 
regrettons  serait  la  bienvenue,  le  mardi  et  le  jeudi,  chez  M.  'Perrin. 
M.  Porel,  d'autre  part,  a  ses  chambrées  populaires  du  lundi,  qui  se 
retrouvent  à  peu  près  les  mêmes,  enrichies  seulement  d'écoliers,  dans 
l'après-roidi  du  dimanche.  C'est  id  une  collection  de  braves  gens,  dési- 
reux à  te  fois  d'être  émus  ou  amusés  et  de  s'instruire,  le  tout  à  prix  ré- 
duit. Petits  bourgeois,  commis,  étudians,  ils  accourent  à  l'Odéon  comme 
dans  un  lieu  de  divertissement  et  aussi  dans  une  école  littéraire  qui 
serait  aux  écoles  d'enffans  ce  qu'est  le  catéchisme  de  persévérance  au 
petit  catéchisme.  Ils  prennent  du  plaisir  et  croient  trouver  du  proût  à 
Louis  XI  et  au  Voyage  à  Bieppe;  pourquoi  ne  pas  user  de  leur  facilité 
pour  leur  donner  des  chefs-d'œuvre?  Ils  les  accepteraient  aussi 
bien.  Enfin,  si  deux  couches  de  la  société  aussi  distantes,  ici  et  là, 
sont  également  bien  disposées  pour  les  classiques,  il  est  à  croire 
que  les  intermédiaires  ne  sont  pas  hostiles  ;  acclamés  le  dimanche 
et  le  lundi  à  l'Odéon,  choyés  le  mardi  et  le  jeudi  à  la  Gomédie-4''ran- 
çaise,  il  serait  surprenant  que,  les  autres  jours,  ici  où  là,  les  mômes 
ouvrages  fussent  rebutés  :  aussi  ne  le  sont-^ils  pas.  Athalit,  le  Bour- 
geois gentilhomme,  le  Légataire,  pourne  dter  à  nouveau  que  ces  trois-là, 
nous  répondent  heureusement  de  l'humeur  de  tout  ce  public. 

Que  reste-t-il  donc,  si  l'on  ne  peut  s'en  prendre  aux  directeurs  ni 
aux  confrères  ni  à  l'auditoire,  que  Teste-t-il  pour  expliquer  l'abandon 
où  gisent  les  classiques?  11  reste,  hélas  !  qu'il  n'y  a  plus  d'acteurs  pour 
les  jouer. 'Des  tragédiens?  Passez  en  revue  la  nombreuse  troupe  de  la 
■Comédie-Française.  Après  M.  Mounet-^iilly,trop  souvent  malade  et  qui 
ne  saurait  «uflire  à  tout,  qui  oserez-^ous  nommer?  M.  Silvain,  excel- 
lent au  second  plan  et  qui  ne  «aurait  occuper  le  premier.  Et  puis? 
M.  Dupont-Vernon  et  M.  Maubant;  passons  :  à. quoi  bon  les  contrierter? 
M.  "Worms  a  pu  jouer  le  Cid  :  il  n'est  pas  tragédien  pour  cela.  M.  La- 
roche ne  l'est  pas,  —  est-il  besoin  de  'le  dire  ?  —  pour  avoir  joué  Sé- 
vère. M.  Martel  n'est  qu'un  passable  confident  ;  M.  Villatn  en  esta 
peine  un.  M.  Garnier,  M.  Falconnier,  sont  encore  des  élèves;  M.  Bou- 
cher en  est  un  depuis  trop  longtemps.  M.  Duflos  est  une -excellente  T-e- 
cnie  pour  le  drame,  M.  Afcert  Lambert  fils  en  est  peut-être  une  bonne  ; 
mais  pour  la  tragédie  ?  Je  voudrais  m'écrier  :  «  Aih  !  qu'ils  sont  beaux  les 
pieds  de  ceux  qui  viennent  chausser  le  cothurne  !  »  Je  ne  vois  venir  que 
des  pieds  à  brodequins  et  à  souliers  vernis.  Quant  aux  tragédiennes, 
depuis  M"**  Sarah  Bernhardt,  on  n'en  fait  plus  :  M^^*  Dudlay  en  tient 
lieu.  A  ses  côtés,  M"«  Lerou  a  de  l'énergie,  M"«'  Bruck  a  de  la  gentil- 
lesse, et  M"«  Fayolle...  Mais  pourquoi  pousser  si  loin?  Regardons  plu- 
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tôt  vers  rOdéon.  Là,  M.  Paul  Mounet  tout  seul  fait  figure  de  tragé- 
dien :  il  ne  fait  guère  davantage.  Auprès  de  lui,  M.  Albert  Lambert  et 
M.  Chelles  sont  plutôt  des  acteurs  de  drame;  MM.  Brémont,  Rebel, 
Cosset,  Hattier  et  les  autres  font  de  leur  mieux,  mais  ce  mieux  n'est 
guère.  M"*  Hadamard,  avec  des  mérites  différens,  est  la  Dudlay  de 
l'Odéon;  M"*'  Barthélémy,  Caristie  Martel,  Antonia  Laurent,  Baréty, 
sont  des  écolières  en  tragédie  :  seront-elles  jamais  couronnées? 

Pour  la  comédie,  le  mal  n'a  pas  encore  empiré  à  ce  point.  Au  Théâtre- 
Français,  il  reste  une  tête  de  troupe;  elle  est  affaiblie  cependant,  et 
voyez  ce  qui  la  suit.  Pour  remplacer  tant  de  merveilleux  »  artistes 
et  pour  succéder  à  ceux  qui  se  retireront  demain ,  qui  a  paru  de- 
puis quelques  années?  MM.  TruOSer,  Le  Bargy,  Baillet,  de  Féraudy, 
Leloir;  M.  Glerh,  qui  n'est  plus  un  jeune  homme;  M.  Samary, qui 
n'est  qu'un  enfant.  Et,  d'autre  part,  M"«  Bartet,  dévouée  plutôt  à  Ja 
comédie  de  mœurs  contemporaines  et  au  drame  ;  M"«»  Pierson  et  Moo- 
taland,  destinées  sans  conteste  au  genre  moderne;  M""  Marsy,  Brùck» 
MûUer,  Frémaux,  Kalb,  Amel  et  Durand  :  —  je  crains  de  n'en  pas  ou- 
blier! A  rOdéon,  derrière  M.  Cornaglia,  un  vétéran,  et  M.  Amauiy, 
un  jeune  premier  qui  atteint  déjà  la  seconde  jeunesse,  je  ne  vois  guère 
à  citer  que  M.  Kéraval  et  peut-être  M.  Barrai  ;  derrière  M'"*»  Crosnier, 
Régis  et  Marie  Samary,  j'aperçois  M"*'  Rachel  Boyer,  Real  et  Nancy 
Martel;  le  reste  !..  Ah  1  je  souhaiterais  qu'un  Hernani,  —  avec  une  dona 
Sol, —  sortît  des  rangs  et  s'écriât:  «  Je  prétends  qu'on  me  compte!  » 

Il  n'y  a  plus  de  tragédiens  ni  de  tragédiennes;  il  n'y  a  guère  de 
comédiens  ni  de  comédiennes  :  à  qui  la  faute?  Ne  rcasassons  pas  ce 
reproche  qu'on  a  fait  aux  directeurs,  et  notamment  à  M.  Perrin ,  de 
ne  pas  exercer  assez  leur  jeune  troupe.  On  aurait  cultivé  avec  plus  de 
zèle  M.  Joliet  et  M"-  Thénard,  en  aurait-on  tiré  des  fruits  merveilleux? 
M.  Porel,  là-bas,  qui  souffle  énergiquement  son  fourneau,  trouve-t-il 
la  pierre  philosophale?  Son  creuset  ne  fournira  d'or  qu'autant  qu'il  en 
aura  reçu.  Qui  donc,  en  fin  de  compte,  accuser  de  notre  détresse?  La 
nature?  Quelque  sot  !  Le  Conservatoire  est  le  coupable  ;  et  c'est  lui  que 
nous  dénonçons,  ce  Conservatoire  de  déclamation  dirigé  par  un  com- 
positeur de  musique.  11  y  a  deux  ans  déjà,  nous  avons  signalé  le  mal  : 
s'aperçoit-on  qu'il  est  temps  d'y  porter  remède?  Pour  ma  part,  après 
l'examen  que  j'ai  fait  de  l'état  des  classiques,  au  nom  desquels  la 
Comédie-Française  et  l'Odéon  reçoivent  un  subside,  j'en  avertis  M.  le 
ministre  des  finances,  si  le  Conservatoire  n'est  pas  prochainement  ré- 
formé, je  refuse  l'impôt. 


Louis   GAlfDEEAX. 


Digitized  by 


Google 


CHRONIQUE  DE  LA  QUINZAINE 


14  Juin. 


Quand  on  a  eu  longtemps  le  pouvoir  et  les  influences  et  le  budget, 
qui  est  le  grand  instrument  de  règne,  et  le  crédit  que  donne  un  pays 
comme  la  France,  et  la  soumission  apparente  d'une  nation  plus  rési- 
gnée que  conquise,  on  croit  volontiers  que  cela  ne  finira  jamais.  Tout 
finit,  au  contraire,  tout  a  un  terme,  même  ce  qui  a  eu  quelque  gran- 
deur, —  à  plus  frj;te  raison  ce  qui  n'est  que  médiocre,  ce  qui  n'a  été  que 
le  perpétuel  abus  d'une  domination  de  circonstance.  M.  Gambetta,  qui 
avait  sa  sagacité  quand  il  n'était  pas  aveuglé  par  l'infatuation  ou  en- 
traîné par  de  vulgaires  solidarités,  M.  Gambetta  disait  un  jour,  il  y  a 
de  cela  des  années,  que  l'ère  des  périls  était  passée  pour  la  républi- 
que, pour  les  républicains,  qu'on  entrait  dans  l'ère  des  difficultés.  On 
est  entré,  en  effet,  depuis  longtemps  dans  cette  ère  des  embarras 
dont  parlait  M.  Gambetta,  on  n'en  est  plus  sorti;  on  s'y  enronce  de 
plus  en  plus  en  croyant  pouvoir  fonder  un  gouvernement  avec  des  fan- 
taisies et  des  passions  de  parti,  en  ajoutant  les  erreurs  aux  erreurs, 
en  abusant  des  ressources  de  la  politique  de  la  France,  sans  s'aperce- 
voir qu'à  ce  jeu  les  difficultés  pourraient  redevenir  des  périls  et  que 
tous  les  excès  avaient  leur  lendemain.  Ce  lendemain,  c'est  ce  qui  se 
passe  aujourd'hui;  c'est  cette  situation  assez  curieuse,  en  vérité,  où 
les  partis  dominans  n'ont  plus  la  même  confiance,  quoiqu'ils  affectent 
le  môme  orgueil,  où  ils  sentent  bien  qu'il  y  a  eu  des  fautes  dont  le 
pays  commence  à  s'inquiéter  et  à  demander  compte,  où  ils  se  figurent 
qu'à  l'approche  des  élections,  il  suffit  de  déguiser  les  incohérences 
qu'ils  ont  accumulées,  d'obscurcir  les  responsabilités,  de  tromper  en- 
Toiu  Lxii.  —  1885.  60 


Digitized  by 


Google 


046  REVUE  DES   DEUX   MONDES. 

core  l'opinion  par  de  vaines  fantasmagories.  On  en  est  là  pour  le  mo- 
ment. Le  pays,  qui  a  toujours  le  dernier  mot,  dira  ce  qu'il  voudra  à  ce 
scrutin  vers  lequel  se  tournent  désormais  tous  les  yeux,  qui  s'ouvrira 
nécessairement  d'ici  à  trois  mois.  Il  est  certain  que  la  politique  qui  a 
régné  depuis  quelques  années,  qui  se  prépare  à  demander  au  suffrage 
universel  une  sanction  nouvelle,  n'a  rien  de  brillant,  qu'elle  ne  peut 
offrir  au  pays  que  ses  œuvres,  —  des  affaires  extérieures  passablement 
décousues,  des  affaires  financières  compromises,  des  lois  de  parti  dic- 
tées par  des  passions  aveugles  ou  par  des  calculs  de  fausse  popu- 
larité.  ' 

Au  fond,  on  ne  s'y  trompe  pas  absolument.  On  sent  bien  que  le  mal 
est  assez  sérieux,  que  les  intérêts  de  la  France  ont  été  dangereuse- 
ment engagés,  que  le  crédit  de  la  république  et  des  républicains  peut 
en  souffrir.  On  ne  veut  pas  s'avouer  que  cette  situation,  telle  qu'elle 
apparaît  à*la  veille  des  élections,  est  justement  la  conséquence  de  la 
politique  qu'on  a  suivie,  que  le  seul  moyen  de  la  redresser  ou  de  la 
raffermir  serait  un  changement  de  système  et  de  conduite.  On  croit  se 
tirer  d'affaire  et  donner  le  change  au  pays  par  des  subterfuges  et  des 
expédiens  de  tactique,  par  une  proposition  de  mise  en  accusation  da 
dernier  ministère,  comme  si  le  ministère  était  seul  coupable,  ou  par 
des  appels  touchaus  à  la  concorde  entre  républicains,  comme  sait  les 
imaginer  M.  le  président  du  conseil.  C'est  ce  qui  s'appelle  ne  remédier 
à  rien  et  passer  à  côté  de  la  question.  A  quoi  aurait  servi  en  effet  cette 
mise  en  accusation  qui  a  été  discutée  il  y  a  peu  de  jours  et  définitiîe- 
ment  écartée?  Elle  a  pu,  si  l'on  veut,  se  produire  il  y  a  deux  mois, 
dans  un  moment  d'émotion  et  de  trouble,  sous  le  coup  des  doulooreux 
incidens  de  la  retraite  de  Lang-Son  ;  elle  n'aurait  plus  été  aujourd'hui 
qu'un  moyen  de  perpétuer  une  agitation  toujours  dangereuse  après  la 
chute  du  dernier  ministère,  après  la  paix  qui  paraît  enfin  conclue  avec 
la  Chine. 

Eh  1  sans  doute,  M.  Jules  Ferry  méritait  sa  chute  par  la  manière  dont 
il  avait  conduit  toute  cette  affaire  du  Tonkin,  et  même  par  cette  espèce 
de  panique  du  dernier  moment  à  laquelle  il  se  laissait  aller,  qu'il  con- 
tribuait à  répandre  dans  le  pays  pour  un  incident  de  guerre  inattendu, 
mal  expliqué.  Tout  ce  qu'on  dit  dans  des  actes  d'accusation  rétrospec- 
tifs est  malheureusement  trop  vrai.  Il  est  certain  que,  depuis  le  pre- 
mier moment,  M.  Bourée  tenait  son  gouvernement  au  courant  de  tout 
avec  autant  de  précision  que  de  clairvoyance,  qu'il  ne  lui  laissai) 
ignorer  ni  les  dispositions  ni  lesarmemens  du  Céleste-Empire,  qu'il  i* 
cessait  de  l'avertir  qu'on  devait  se  préparer  «  à  une  lutte  des  plus  fié 
rieuses;  »  notre  agent  n'hésitait  pas  à  écrire  qu'il  ne  pouvait  se  dé- 
fendre des  plus  vives  appréhensions  en  voyant  qu'on  marchait  à  on 
conflit  inévitable,  en  mettant  en  balance  ce  que  coûterait  ce  conflit  et 
les  avantages  qu'on  en  pourrait  retirer.  Il  est  certain  que  lorsque  te 
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chef  du  dernier  cabinet  déclarait  sans  cesse  aux  chambres  qu'il  n'y 
avait  pas  de  Chinois  auTonkin,  que  c'était  une  illusion;  il  savait,  puis< 
qu'on  le  lui  avait  dit  positivement,  que  les  Chinois  étaient  partout  jusque 
dans  le  Delta,  qu'ils  étaient  résolus  à  défendre  leTonkin,  qu'on  n'aurait 
plus  affaire  cette  fois  aux  Chinois  de  1860.  Il  est  hors  de  doute  main- 
tenant que  le  traité  négocié  par  M.  Bourée,  avant  l'effusion  du  sang  eî 
les  dépenses  démesurées,  offrait  i  peu  de  chose  près  autant  d'avantages 
que  le  traité  de  Tien-Tsin  qui  vient  d'être  renouvelé.  Il  est  avéré  enfin 
que  les  opérations  de  guerre  ont  été  toujours  soumises  à  de  singulières 
influences,  que  la  plupart  des  chefs  militaires,  M.  le  général  Campenon, 
M.  le  général  Négrier,  M.  le  général  Millot  étaient  peu  favorables  à 
cette  dernière  marche  sur  Lang-Son,  qui  n'a  été  exécutée  que  par  une 
volonté  supérieure  et  qui  a  si  malheureusement  fini.  Oui,  sans  doute, 
tout  cela  est  écrit,  tout  cela  est  vrai,  le  dernier  président  du  conseil  a 
certainement  abusé  les  autres  en  s'abusant  peut-être  lui-même  ;  mais 
enfin,  à  voir  les  choses  simplement  sans  tout  pousser  à  l'extrême,  c'est 
une  affaire  politique  qui  a  été  tranchée  par  un  vote  politique.  Le  seul 
procès  possible  a  été  jugé  le  jour  où  le  cabinet  qui  a  conduit  la  guerre 
du  Tonkin  a  expié  par  une  chute  soudaine,  foudroyante,  les  fautes  qu'il 
avait  commises.  C'est  la  responsabilité  devant  le  parlement,  la  vraie 
responsabilité  qu'on  ne  pouvait  songer  sérieusement  à  dépasser,  d'au- 
tant plus  qu'aller  au-delà,  c'était  soulever  une  autre  question  étrange- 
ment délicate.  Si  M.  Jules  Ferry  a  été  le  principal  coupable,  il  n'a  pas 
été  le  seul.  Il  a  eu  pour  complices  dans  le  parlement  ceux  qui  lui  ont 
tout  permis,  qui  se  sont  prêtés  avec  une  complaisance  empressée  à 
tout  ce  qu'il  a  voulu,  ceux  qui  ont  pu  connaître  la  vérité  dans  les  com- 
missions et  qui  n'ont  su  ou  qui  n'ont  voulu  rien  voir,  rien  lire  que  par 
les  yeux  du  dernier  président  du  conseil.  11  a  été  soutenu  par  une  série 
d'ordres  du  jour  de  confiance  qui  l'ont  suivi  jusqu'au  bout,  jusqu'à  la 
veille  de  cette  étrange  séance  où  il  a  subitement  perdu  la  parole  pour 
ne  la  retrouver  que  lorsqu'il  n'était  plus  temps.  Entre  ceux  qui  ont 
dirigé  l'entreprise  du  Tonkin  et  ceux  qui  l'ont  approuvée,  encouragée, 
glorifiée,  la  solidarité  est  complète,  de  sorte  que  la  mise  en  accusation 
du  ministère  était,  par  le  fait,  implicitement,  la  mise  en  accusation 
de  la  majorité  elle-même.  On  n'espérait  pas  apparemment  que  cette 
majorité  qui  a  soutenu  M.  Jules  Ferry,  qui  le  regrette  peut-être  encore, 
se  mit  avec  lui  sur  la  sellette.  La  question  est  de  celles  qui  ne  relèvent 
d'aucun  tribunal  constitué,  dont  le  pays  est  seul  juge. 

M.  le  président  du  conseil  a  évidemment  obéi  à  l'inspiration  de  la 
plus  simple  prudence  en  demandant  à  la  chambre  d'écarter  les  propo- 
sitions accusatrices  contre  ses  prédécesseurs,  en  essayant  même  de 
prévenir  une  discussion  inutile.  Il  n'y  avait  sans  doute  rien  de  mieux 
à  faire  dans  une  situation  jusqu'à  un  certain  point  nouvelle.  Le  der- 
nier ministère  a  payé  ses  fautes  d'une  chute  retentissante  dont  il  a  été 


Digitized  by 


Google 


9A8  EŒVUE   DES   DEUX   MONDES. 

lui-même  surpris,  et  M.  Jules  Ferr>  en  est  quitte  pour  attendre  sa  réha- 
bilitation, pour  écrire  des  lettres  explicatives  à  ses  amis.  La  paix  est 
maintenant  faite  avec  la  Chine  ;  le  ministre  des  afîaires  étrangères, 
M.  de  Freycinet  en  a  récemment  donné  la  nouvelle  avec  une  certaine 
satisfaction  au  sénat  et  a  la  chambre  des  députés.  Le  traité  a  été  signé, 
il  commence  à  être  exécuté.  La  France  a  le  Tonkin,  —  à  la  condition 
de  le  prendre,  de  l'occuper,  et  d'y  laisser  pour  assez  longtemps  sans 
doute  un  corps  d'armée  chargé  de  garder  notre  conquête,  d'étendre  son 
action  protectrice  dans  l'Ânnam  et  au  Cambodge.  Tout  cela  est,  ou  pa- 
rait pour  le  moment  réglé  ;  une  mise  en  accusation  des  anciens  mi- 
uistres  n'aurait  plus  été  qu'une  vaine  et  puérile  reprêsaille.  La  dis- 
cussion elle-même  ne  pouvait  plus  être  que  ce  qu'elle  a  été  réellement 
une  échauffourée  sans  but  après  la  bataille.  Le  chef  du  nouveau  cabi- 
net, M.  Brisson,  l'a  pensé  et  l'a  dit  justement.  Soit  !  Il  ne  faudrait  pour- 
tant pas  aller  trop  loin  et  être  la  dupe  d'une  illusion  complaisante  oa 
intéressée  d'un  autre  genre;  il  ne  faut  pas  imaginer  qu'il  n'y  a  qu'à 
jeter  un  peu  de  cendre  sur  tous  ces  faits  et  à  n'en  plus  parler.  Ceux 
qui  ont  disposé  des  forces  et  des  ressources  du  pays  sans  prévoyance 
et  sans  mesure  gardent  assurément  leur  responsabilité  devant  la 
France,  et  c'est  bien  le  moins  que  la  France  qui  paie  toujours,  à  ce 
qu'on  dit,  soit  éclairée  sur  les  fautes  dont  elle  porte  le  poids,  sur  ses 
affaires  mal  conduites,  qu'elle  sache  à  qui  elle  doit  d'avoir  à  payer  les 
frais  d'une  liquidation  qui  est  encore  loin  d'être  terminée.  M.  le  pré- 
sident du  conseil  y  met  un  peu  trop  de  naïveté  ou  de  bonne  volonté 
s'il  se  figure  qu'il  suffit  de  convoquer  les  républicains  de  toute  nuance 
à  la  grande  trêve  des  élections,  de  leur  demander  de  se  taire  pour  ne 
pas  se  diviser,  de  jeter  un  voile  sur  le  passé  et  de  ne  regarder  que 
l'avenir,  de  tout  subordonner  en  un  mot  à  ce  qu'il  appelle  «  la  concen- 
tration des  forces  républicaines  »  à  la  veille  du  scrutin.  Cela  équivaa^ 
drait  à  dire  :  11  est  vrai,  il  y  a  eu  bien  des  fautes,  les  affaires  de  la 
république  ont  été  médiocrement  dirigées,  les  embarras  sont  partout; 
mais  n'en  parlons  plus  pour  l'instant  de  peur  que  le  pays  ne  nous 
demande  aux  uns  et  aux  autres  des  comptes  trop  sévères.  Serrons  nos- 
rangs  pour  l'intérêt  commun,  afin  de  garder  aux  élections  une  ma- 
jorité telle  quelle  et  d'avoir  le  droit  de  recommencer  après  le  scrutin  I 
La  «  concentration  des  forces  républicaines,  »  c'est  le  mot  d'ordre 
de  M.  le  président  du  conseil  ;  c'est  le  thème  invariable  de  ses  dis- 
cours et  son  programme  pour  les  élections  prochaines.  C'est  la  seule 
considération  sérieuse  qu'il  ait  invoquée  dans  le  récent  débat  sur  la 
mise  en  accusation  des  anciens  ministres.  C'est  aussi  la  grande  raison 
dont  il  s'est  fait  une  arme  dans  cette  discussion  du  scrutin  de  liste, 
qui  s'est  promenée  il  y  a  quelques  jours  du  Palais-Bourbon  au  Luxem- 
bourg, du  Luxembourg  au  Palais-Bourbon,  et  qui  s'est  terminée  par  le 
Vote  définitif  du  nouveau  système  électoral.  A  parler  franchement,  il 
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n'est  pas  sûr  que  ce  scrutin  de  liste,  qui  est  désormais  rétabli,  qui  va 
être  appliqué  aux  élections  prochaines,  ait  été  voté  avec  enthousiasme, 
avec  une  bien  vive  conûance.  Si  beaucoup  de  républicains  Pavaient  osé, 
s'ils  ne  s'étaient  sentis  retenus  par  une  sorte  de  respect  humain  ou 
entraînés  par  un  courant  qu'ils  croyaient  irrésistible,  ils  auraient  avoué 
leurs  doutes  et  ne  seraient  peut-être  pas  allés  jusqu'au  bout.  Ils 
ont  laissé  voir  qu'ils  allaient  au  vote  comme  on  va  à  l'inconnu,  les 
yeux  fermés.  Dans  tous  les  cas,  le  sénat,  faute  de  mieux,  a  voulu  du 
moins  attester  son  indépendance  en  introduisant  une  restriction  ou 
un  amendement  dans  l'œuvre  qui  lui  revenait  du  Palais-Bourbon.  Il  a 
refusé  de  compter  les  étrangers  dans  la  supputation  du  chiffre  de  la 
population,  d'après  lequel  doit  être  fixé  le  nombre  des  députés.  Cest  le 
seul  point  sur  lequel  la  discussion  a  été  un  peu  vive.  Au  premier 
abord,  rien  ne  semble  assurément  plus  simple  que  de  ne  pas  compter 
les  étrangers  dans  l'évaluation  du  nombre  des  députés,  dans  la  déter- 
mination de  l'importance  d'une  représentation  franc^aise.  Si  c'est  une 
innovation,  comme  on  le  dit,  elle  n'a  rien  que  de  logique  et  de  con- 
forme à  la  raison.  M.  le  président  du  conseil,  néanmoins,  a  paru 
s'effrayer  de  cette  audace,  de  ce  changement  introduit  dans  une  loi 
d'élections,  et  quel  est  l'argument  principal  dont  il  s'est  servi?  Il  s'est 
employé  de  son  mieux  à  démontrer  au  sénat  qu'il  mettait  en  péril  la 
conciliation,  l'union  des  républicains,  qu'il  allait  affaiblir  devant  le 
pays  l'heureux  effet  de  «  l'accord  entre  les  deux  majorités  républi- 
caines )>  du  Luxembourg  et  du  Palais-Bourbon.  Il  est  même  allé  plus 
loin  :  il  a  presque  signifié  au  sénat  qu'il  faisait  un  travail  inutile,  que 
la  chambre  des  députés  n'accepterait  pas  ses  amendemens,  qu'elle 
voterait  «  sa  loi,  à  elle,  toute  sa  loi.  »  Cest  toujours  dangereux  d'aller 
jusqu'à  des  menaces  pour  n'être  pas  écouté.  — 11  est  vrai  que,  peu  après, 
M.  le  président  du  conseil,  vaincu  au  Luxembourg,  a  eu  la  ressource 
de  se  tourner  vers  le  Palais-Bourbon  et  d'employer  la  même  argumen- 
tation dans  un  autre  sens.  11  a  mis  toute  son  éloquence  à  prouver  aux 
députés  qu'ils  n'avaient  qu'à  se  résigner,  qu'ils  devaient  accepter  ce 
que  le  sénat  avait  voté,  que  c'était  le  seul  moyen  d'avoir  sans  plus  de 
retard  le  scrutin  de  liste  pour  réaliser  l'union  des  républicains  dans 
les  élections  :  de  sorte  que,  dans  les  deux  cas,  quelle  que  soit  la  valeur 
d'une  loi  ou  d'une  mesure,  c'est  toujours  le  même  argument,  la  raison 
d'état,  les  circonstances  politiques, — la  nécessité  de  tout  subordonner 
à  la  «  concentration  des  forces  républicaines.  » 

C'est  fort  bien  !  Malheureusement  la  «  concentration  des  forces  républi- 
caines  »  n'est  point  une  politique  ;  elle  ne  peut  servir  ni  à  fonder  un  gou- 
vernement,  ni  à  décider  des  destinées  d'un  régime.  Elle  n'est  tout  au 
plus  qu'un  expédient  de  circonstance  inspiié  par  un  calcul  et  des  né-^ 
cessités  de  parti.  Que  représente-t-elle,  cette  alliance  dont  M.  le  prési- 
dent du  conseil  se  fait  un  programme  en  lui  donnant  un  nom  un  peu 
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étrange?  Dans  quelles  conditions  pourrait- elle  se  réaliser?  Elle  ne 
serait  que  ce  qu'elle  a  toujours  été,  car  elle  n'a  yraiment  rien  de 
nouveau  ;  elle  ne  pourrait,  elle  ne  peut  être  que  la  continuation  d'une 
perpétuelle  équivoque,  de  cette  confusion  où  des  ministères  qui  se 
sont  dits  quelquefois  modérés,  qui  croyaient  ou  qui  voulaient  Fétre, 
oat  subi  l'influence  des  passions  extrêmes,  des  emportemens,  des 
fanatismes  de  leurs  alliés  dans  leur  propre  parti.  M.  Jules  Ferry,  qui 
a  si  souvent  paru  décidé  à  rompre  avec  les  radicaux,  qui  a  fait  des 
discours  contre  eux ,  qui  écrit  encore  aujourd'hui  des  lettres  où  il  les 
rudoie  avec  l'amertume  d'un  vaincu,  M.  Jules  Ferry  lui-même  n'a 
cessé  de  transiger  avec  des  passions  qu'il  avait  l'air  de  désavouer  et 
devant  lesquelles  il  s'inclinait  pour  vivre.  M.  Brisson  et  ses  collées 
semblent  être  des  ministres  plus  disposés  encore  à  chercher  un  appui 
dans  les  fractions  les  plus  avancées  de  leur  parti.  Depuis  que  les  répu- 
blicains sont  au  pouvoir,  ils  n'ont  cessé  de  pratiquer  cette  tactique 
des  concessions  intéressées,  des  transactions  avec  ceux  qu'ils  se  figu- 
raient désarmer  en  subissant  leurs  conditions.  Est-ce  que  dans  ces 
dernières  années  on  n'a  pas  toujours  procédé  ainsi,  prétendant  faire 
un  gouvernement  avec  toutes  les  fantaisies  agitatrices ,  excluant  on 
dédaignant  les  modérés  parce  qu'on  ne  les  craignait  pas,  et  cédant 
aux  violens,  livrant  aux  radicaux  tantôt  la  magistiature  ou  l'adminis- 
tration, tantôt  les  intérêts  de  l'armée,  un  jour  les  cultes  et  l'inviolabi- 
lité des  consciences,  un  autre  jour  les  finances  publiques?  On  a  cru 
vivre  indéfiniment  ainsi  en  se  tirant  d'embarras  par  des  concessions 
successives  et  on  n'a  réussi  qu'à  tout  compromettre.  Q\ie  représente 
aujourd'hui  cette  «  concentration  des  forces  républicaines  »  dont  on 
parle,  si  ce  n'est  la  continuation  du  système  qui  a  conduit  justement 
à  cette  situation  où  nous  sommes,  où  l'on  croit  encore  une  fois  réus- 
sir par  des  promesses,  par  des  captations  de  popularité  ? 

Un  des  plus  frappans  caractères  de  ce  système,  si  on  peut  appeler 
ainsi  une  politique  qui  vit  de  passions  plus  que  d'idées  et  de  raison, 
c'est  qu'il  menace  tout  sans  rien  créeret  qu'il  laisse  l'incertitude  même 
là  où  il  ne  fait  pas  la  destruction  complète.  On  ébranle  tout,  on  in- 
quiète tous  les  intérêts,  on  fatigue  les  institutions,  sans  substituer  aux 
garanties  anciennes  un  esprit  nouveau,  des  garanties  nouvelles.  En 
pleine  prospérité,  on  a  trouvé  moyen  d'introduire  dans  les  finances  un 
déficit  chronique,  permanent  et  croissant  qu'il  s'agit  aujourd'hui  de 
pallier  pour  le  prochain  budget.  La  magistrature  a  pu  être  «  épurée,» 
elle  n'a  pas  été  certainement  fortifiée  ;  et  depuis  des  années  on  e^ 
toujours  à  se  demander  ce  que  veulent  faire  de  l'armée  les  réfornjî- 
teurs  radicaux,  qui  comptent  sans  doute  parmi  ces  forces  républicaints 
que  M.  le  président  du  conseil  se  propose  de  concentrer.  Ce  qu'ils  veu- 
lent faire  de  l'armée?  Ils  la  prennent  pour  un  objet  d'expérimentatioD, 
ils  prétendent  refaire  les  institutions  militaires  de  la  Fraace  avec  des 
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préjugés  et  des  fanatismes  de  secte.  C'est  ce  qu'il  y  a  de  plus  clair,  de 
plus  sensible  dans  cette  éternelle  loi  militaire,  qui  traîne  depuis  plu- 
sieurs années,  dont  on  a  cru  devoir  reprendre  la  discussioc  en  seconde 
lecture  il  y  a  quelques  jours. 

Chose  curieuse  !  La  commission  chargée  de  préparer  cette  réforme 
il  longuement  méditée  a  eu  successivement  deux  présidens,  hommes 
de  bon  sens  et  de  lumières,  M.  Margaine  l'an  dernier,  M.  Mézières  cette 
année,  et,  par  une  coïncidence  au  moins  singulière,  les  deux  présidens 
successifs  se  sont  crus  obligés  par  patriotisme,  par  raison,  de  combattre 
le  travail  de  la  commission.  L'esprit  de  la  loi  nouvelle  est  tout  entier, 
on  le  sait,  dans  la  prétention  d'établir  le  service  «  obligatoire,  person- 
nel et  égal  pour  tous.  »  L'égalité,  c'est  le  grand  mot  1  Encore  cepen- 
dant faudrait-il  que  cette  égalité  pût  être  réelle  et  de  plus  qu'elle  se 
conciliât  avec  d'autres  intérêts  sociaux  du  pays,  avec  toutes  les  néces- 
sités de  l'éducation  libérale,  intellectuelle,  scientifique  de  la  jeunesse 
française.  Le  malheur  de  la  réforme  ou  de  la  prétendue  réforme  qu'on 
propose  est  de  tout  confondre  par  un  faux  sentiment  de  démocratie, 
de  n'être  qu'une  chimère  meurtrière,  d'être  conçue  de  telle  façon 
qu'elle  ne  peut  pas  créer  la  vraie  puissance  militaire  du  pays,  qu'elle 
ne  respecte  pas  non  plus  le  grand  et  souverain  intérêt  de  la  culture  mo- 
rale et  intellectuelle  de  la  France.  C'est  ce  que  M.  Mézières  a  prouvé 
une  fois  de  plus  l'autre  jour  avec  une  décisive  et  pressante  netteté  de 
parole.  M.  Mézières  a  supérieurement  démontré  à  ces  réformateurs, 
dont  il  est  le  président  peu  écouté,  que  leur  œuvre  ne  pouvait  qu'être 
funeste  pour  la  grandeur  française,  que  leur  prétendue  égalité  n'était 
qu'un  mot  et  n'avait  rien  de  réel,  qu'ils  étaient  obligés  eux-mêmes 
de  faire  des  exceptions,  et  que,  faisant  des  exceptions,  ils  arrivaient  à 
ce  résultat  singulier  de  s'occuper  des  situations  particulières  plus  que 
des  intérêts  généraux  du  pays. 

Qu'à  cela  ne  tienne  I  Ces  réformateurs  s'inquiètent  assez  peu  des  in- 
térêts de  l'éducation  libérale  et  intellectuelle  ;  ils  ne  craignent  nulle- 
ment d'atteindre  la  jeunesse  instruite,  et  leur  grande,  leur  unique 
préoccupation  est  surtout  de  ne  pas  laisser  échapper  les  sémina- 
ristes, de  frapper  l'église  dans  le  recrutement  de  ses  prêtres.  Au  be- 
^soin ,  ils  feraient  même  des  concessions  pour  les  écoles  laïques,  à 
condition  qu'on  leur  livrât  les  séminaristes.  Voilà  le  dernier  mot,  voilà 
la  pensée  de  secte  I  Ce  qu'il  y  a  de  plus  curieux  encore  en  tout  cela, 
c'est  que  cette  discussion  qu'on  a  cru  devoir  rouvrir  il  y  a  quelques 
jours,  qui  n'est  même  pas  finie,  est  absolument  inutile.  Elle  ne  peut 
conduire  à  rien.  Elle  ne  peut  pas  être  achevée  avant  la  fin  de  la  légis- 
lature, et  elle  devra  être  recommencée  avec  une  législature  nouvelle. 
C'est  du  temps  à  peu  près  perdu,  on  le  sait  bien  ;  mais  on  aura  mon- 
tré au  peuple  qu'on  a  la  bonne  volonté,  qu'on  s'occupe  de  lui  donner 
le  service  de  trois  ans,  d'établir  l'égalité  pour  tout  le  monde.  On 
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compte  qu'il  y  aura  quelque  popularité  pour  ceux  quf  auront  Toté  la 
loi,  de  telle  façon  que,  dans  un  intérêt  électoral,  on  croit  pouvoir  jouer 
avec  tout  ce  qui  fait  la  puissance  de  la  France.  Ceci  rentre  probable- 
ment encore  dans  le  programme  de  la  «  concentration  des  forces  répu- 
blicaines, »  et  le  pays,  qui  a  depuis  quelques  années  l'expérience  de 
ce  genre  de  politique,  ne  pourra  décidément  qu'être  éclairé  et  édifié 
sur  la  manière  dont  ses  affaires  seront  conduites. 

Si  la  France  a  ses  épreuves,  souvent  laborieuses  et  coûteuses,  même 
quand  elles  ne  sont  pas  encore  trop  violentes,  l'Angleterre  a  aussi  les 
siennes  pour  sa  part.  L'Angleterre  vient  d'entrer  dans  une  crise  qui  a 
pu  être  précipitée  par  un  incident  imprévu,  qui  n'est  cependant,  en 
définitive,  que  la  suite  et  le  dénoûment  de  ses  embarras  multipliés  de 
ces  derniers  temps.  11  n'est  point  douteux  que  le  ministère  de  M.  Glad- 
stone, malgré  l'ascendant  et  la  popularité  de  son  chef,  avait  la  vie 
difficile  depuis  quelques  mois,  qu'il  se  débattait  énergiquement,  quel- 
quefois aussi  péniblement,  dans  la  situation  la  plus  compliquée,  avec 
des  affaires  diplomatiques  et  des  affaires  intérieures  qui  ne  faisaieot 
que  s'aggraver.  Le  cabinet  anglais  n'a  point  été  heureux  dans  ses  en- 
treprises, dans  toutes  les  questions  qu'il  a  soulevées  ou  qu'il  a  dû 
accepter,  c'est  bien  évident  ;  il  a  aussi  mérité  assez  souvent,  il  faut 
l'avouer,  par  ses  imprévoyances,  par  ses  perpétuelles  hésitations,  les 
mécomptes  qui  ne  lui  ont  pas  manqué  depuis  quelque  temps.  11  s'est 
engagé  en  Egypte  moins  par  une  conviction  réfléchie  que  par  une  sorte 
d'entraînement  d'opinion,  sans  savoir  ce  qu'il  voulait  faire,  sans  avoir 
bien  mesuré  la  portée  de  son  intervention  et  les  responsabilités  de 
diverse  nature  qu'il  acceptait.  11  a  voulu  attester  la  puissance  de  l'An- 
gleterre par  l'envoi  d'une  expédition  dans  le  Soudan  ;  et,  malgré  le 
courage  des  soldats  britanniques,  il  n'a  eu  que  des  déceptions.  Il  s'est 
cru  obligé  de  rappeler  son  armée,  de  renoncer  à  une  campagne  diffi- 
cile dans  les  déserts  du  Haut-Nil,  au  risque  d'attirer  sur  les  pas  de 
ses  soldats  en  retraite  l'insurrection  du  mahdi,  qu'il  était  allé  com- 
battre ;  il  n'a  pas  hésité  à  faire  devant  le  monde  une  sorte  d'aveu 
d'impuissance,  qui  pouvait  être  un  acte  de  sagesse  courageuse,  qui  ne 
laissait  pas  cependant  d'être  pénible  pour  l'orgueil  britannique.  Par 
une  fatalité  de  plus,  le  ministère  anglais  se  trouvait  en  môme  temps 
entraîné  dans  une  querelle  bien  autrement  redoutable,  et  subitement 
aggravée,  avec  la  Russie,  à  propos  des  frontières  de  l'Afghanistan  el 
•des  opérations  militaires  du  général  Komarof  autour  de  Penjdeh.  U 
aussi  il  a  voulu  d'abord  suivre  le  sentiment  public  qui  éclatait  en 
Angleterre.  Il  a  commencé  par  des  discours  ardens,  par  des  protesta- 
tions, par  des  demandes  d'enquêtes  adressées  à  la  Russie,  par  des 
armemens  bruyans.  Il  n'a  pas  tardé  à  changer  de  ton  et  d'attitude  de- 
vant la  froide  impassibilité  russe  ;  il  a  uni  bientôt  par  réduire  toutes 
ses  prétentions  et  par  se  résigner  à  ce  qu'il  ne  pouvait  empêcher  en 
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se  hâtant  de  rentrer  dans  un  ordre  de  négociations  plus  modestes,  en 
se  contentant  d'un  arbitrage  inoffensif. 

Non,  le  cabinet  de  Londres  n'a  été  heureux  dans  ces  derniers  temps 
ni  en  Egypte,  ni  avec  la  Russie,  et  l'opinion  anglaise  en  a  évidemment 
souffert  dans  sa  fierté,  tout  en  sachant  peut-être  gré  à  son  gouverne- 
ment d'avoir  maintenu  la  paix  extérieure.  D'un  autre  côté,  quelle  qu'ait 
été  toujours  et  quelle  que  soit  encore  l'autorité  de  M.  Gladstone  dans 
le  parti  libéral,  dans  le  parlement,  il  y  avait  depuis  quelque  temps 
dans  le  cabinet  de^  conflits  d'influences  qui  se  sont  récemment  mani- 
festés à  propos  du  renouvellement  des  lois  répressives  d'Irlande,  du 
crime-acts  que  le  vice-roi  lord  Spenser  réclamait  comme  une  nécessité, 
que  les  radicaux  du  ministère,  sir  Charles  Dilke,  M.  Chamberlain  refu- 
saient d'accorder.  Il  est  clair  que,  dans  ces  conditions,  le  plus  simple 
incident  pouvait  tout  précipiter.  C'est  ce  qui  est  arrivé  à  propos  du 
budget  du  chancelier  de  l'échiquier.  M.  Childers.  Sur  une  motion  d'un 
des  chefs  conservateurs,  M.  Hicks-Beach,  le  ministère  a  été  mis  en  mi- 
norité, et  il  a  aussitôt  envoyé  sa  démission  à  la  reine,  qui  était  en  ce 
moment  en  Ecosse.  Le  vote  sur  le  budget  a  été  le  prétexte  de  la  crise  ; 
en  réalité,  la  vraie  cause,  la  raison  décisive  est  dans  toute  une  situa- 
tion progressivement  altérée.  Quel  sera  maintenant  le  dénoûment  de 
cette  crise?  Un  seul  fait  est  certain.  La  reine,  avant  de  revenir  à 
Windsor,  a  accepté  la  démission  du  cabinet  libéral  et  a  appelé  auprès 
d'elle  un  des  principaux  chefs  conservateurs,  lord  Salisbury.  L'inter- 
règne n'est  pas  fini  et  la  situation  est  d'autant  plus  sérieuse  qu'elle 
se  complique  d'un  certain  inconnu  à  l'approche  d'élections  qui  se  feront 
dans  des  conditions  si  nouvelles.  M.  Gladstone  aurait  pu  sans  doute 
garder  encore  le  pouvoir;  le  reprendre  aujourd'hui,  sur  un  appel  nou- 
veau de  la  reine,  serait  pour  lui  une  tâche  aussi  épineuse  que  délicate. 
11  semblerait  n'être  plus  qu'un  gérant  temporaire  du  gouvernement, 
et  il  se  retrouverait  non-seulement  avec  toutes  ces  affaires  extérieures 
où  il  n'a  pas  été  heureux,  mais  encore  avec  ces  conflits  intimes  entre 
vieux  libéraux  et  radicaux  qui  ont  compromis  son  ministère.  D'un  autre 
côté,  toutefois,  la  tâche  des  conservateurs,  s'ils  sont  décidément  ap- 
pelés au  pouvoir,  ne  «era  certainement  pas  aisée.  Quelle  sera  la  poli- 
tique d'un  ministère  dont  les  principaux  membres  désignés  d'avance 
sont  lord  Salisbury,  sir  Stafford  Northcote,  le  leader  impétueux  du 
jeune  torysme,  lord  Randolph  Churchill?  Il  a,  lui  aussi,  les  élections  en 
perspective.  Il  aura  à  reprendre  toutes  ces  questions  d'Egypte,  des  né- 
gociations avec  la  Russie  qui  restent  en  suspens,  et  les  affaires  d'Ir- 
lande. Ce  qu'il  y  a  de  plus  apparent,  c'est  que,  quel  que  soit  le  ministère, 
il  va  y  avoir  pour  quelques  mois  en  Angleterre  une  trêve  jusqu'au 
grand  scrutin  populaire  qui  seul  dira  le  dernier  mot  de  la  crise  ouverte 
aujourd'hui. 

La  vie  de  l'Europe  a  singulièrement  changé  depuis  un  demi-siôcle, 
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môme  depuis  trente  ans,  puisque  partout,  sauf  en  Russie  et  en  Tur- 
quie, il  y  a  désormais  des  élections,  des  assemblées,  des  ministères 
qui  ont  besoin  d'une  majorité  parlementaire,  un  certain  ensemble  d'in- 
stituUons  représentatives  et  de  garanties  publiques.  Les  monarchies  les 
plus  absolues  d'autrefois  ont  fini  par  se  transformer  en  monarchies 
constitutionnelles.  Le  régime  parlementaire  n'est  point  sans  doute 
en  Autriche  ce  qu'il  est  en  Angleterre  :  il  est  plus  compliqué,  il  a  dû 
nécessairement  s'adapter  aux  traditions,  aux  conditions  d'un  empire 
fondé  sur  la  diversité  et  l'équilibre  des  races;  il  vit  néanmoins,  il  fonc- 
tionne régulièrement,  librement,  et,  en  définitive,  avec  une  dynastie 
qui  reste  la  représentation  respectée  et  populaire  de  l'unité  de  l'état, 
avec  des  ministères  suffisamment  prudens,  la  paix  règne  par  les  insti- 
tutions nouvelles  des  deux  côtés  de  la  Leitha,  à  Vienne  comme  à 
Pesth.  Les  crises  naturelles  et  inévitables  de  tous  les  pays  libres  ne 
sont  môme  jamais  bien  graves  en  Autriche,  tout  se  réduit  le  plus  sou- 
vent à  des  incidens,  à  quelques  agitations  passagères.  On  vient  de  le 
voir  encore  par  ces  élections  qui  se  sont  faites  pendant  quelques  jours, 
pour  le  renouvellement  du  Reichsrath. 

L'expérience  ne  manquait  pas  d'intérôt.  C'était  la  première  appli- 
cation d'une  loi  nouvelle  qui  a  été  votée  il  y  a  trois  ans  et  qui  avait 
précisément  pour  objet  de  mettre  une  certaine  unité  dans  une  lé- 
gislation électorale  assez  confuse,  qui  avait  surtout  pour  résultat  de 
créer  un  million  d'électeurs  de  plus,  ce  qu'on  appelle  les  électeurs  à 
a  cinq  florins.  »  Le  scrutin  s'ouvrait  donc  dans  des  conditions  assez 
nouvelles,  et  il  s'agissait  de  savoir  ce  que  produirait  la  réforme  élec- 
torale, si  elle  favoriserait  les  centralistes  allemands  qui  ont  depuis 
longtemps  perdu  le  pouvoir,  si  elle  fortifierait  au  contraire  les  autono- 
mistes de  toutes  les  nationalités,  qui  ont  formé  dans  le  dernier  Reichs- 
rath la  majorité  habituelle  du  gouvernement.  La  lutte  avait  certaine- 
ment son  importance  pour  l'Autriche,  et  aux  premiers  momens  elle  a 
paru  s'engager  avec  quelque  vivacité.  Les  partis  ont  publié  leurs  pro- 
grammes, leurs  manifestes;  les  candidatures  se  sont  multipUées. 
La  môlée  a  pu  être  chaude  sur  quelques  points  et  le  vote  a  été  dis- 
puté. Au  demeurant,  sauf  quelques  scènes  un  peu  tumultueuses  qui 
se  sont  produites  dans  un  des  faubourgs  de  Vienne,  les  élections  au- 
trichiennes se  sont  accomplies  tranquillement,  sans  exciter  môme  dans 
la  masse  du  pays  des  émotions  bien  sérieuses,  et  elles  peuvent  être 
considérées  comme  une  victoire  pour  le  gouvernement.  Les  quelques 
socialistes  et  antisémites  qui  ont  été  élus  ne  sont  qu'une  petite  et 
obscure  minorité  en  dehors  des  partis  réguliers.  Parmi  ces  derniers 
partis,  les  libéraux  allemands,  les  centralistes,  qui  représentent  l'op- 
position et  forment  la  gauche  du  Reichsrath,  sont  ceux  qui  ont  le  plus 
perdu;  ils  ne  comptent  plus  guère  que  130  membres  dans  le  nouveau 
Reichsrath,  et  encore  y  a-t-il  dans  ce  chiffre  des  radicaux  qui  sont  des 
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alliés  peu  sûrs.  L'aDcien  chef  des  libéraux  allemands,  le  docteur  Herbst, 
n'a  pas  été  élu  sans  difiBculté.  En  revanche,  la  droite,  qui  se  compose 
d'autonomistes,  de  catholiques,  de  conservateurs  et  qui  forme  l'armée 
ministérielle,  a  beaucoup  gagné.  Elle  a  pour  son  compte  188  élections, 
elle  n'en  avait  eu  que  173  en  1879.  Le  gouvernement  sort  dans  tous 
les  cas  de  l'épreuve  électorale  avec  une  majorité  dès  ce  moment  assurée. 
Ce  résultat,  à  vrai  dire,  n'était  point  absolument,  imprévu.  Les  partis 
vaincus  peuvent  l'attribuer  aux  influences  aristocratiques  et  cléricales 
qui  l'auraient  préparé,  aux  pressions  officielles  qui  l'auraientdécidé;  il  est 
dû  surtout  vraisemblablement  à  la  politique  que  le  comte  Taaffe  repré* 
sente  au  gouvernement.  Le  cabinet  du  comte  Taaffe  a  un  avantage, 
il  vit  depuis  six  ans  ;  il  a  su  se  maintenir  au  pouvoir,  et  il  a  réussi 
parce  qu'en  reprenant  l'œuvre  que  le  comte  Hohenwarth  avait  entre- 
prise avant  lui  sans  succès,  il  l'a  conduite  avec  autant  de  dextérité 
que  de  prudence.  Lecomte Taaffe  s'est  inspiré  des  nécessités  les  plus  pro- 
fondes  de  la  situation  d'un  empire  composé  de  races  si  diverses,  si  persé^ 
vérantes  dans  le  culte  de  leurs  traditions,  —  qui  peuvent  être  une  force 
pour  la  monarchie  austro-hongroise,  qui  peuvent  aussi  être  une  faiblesse 
et  créer  parfois  les  plus  graves  embarras.  Placé  entre  toutes  ces  races, 
entre  tous  les  partis,  il  s'est  proposé  sincèrement  de  les  concilier,  fai« 
sant  droit  aux  revendications  légitimes  des  Tchèques,  des  Polonais, 
des  catholiques  du  Tyrol  et  de  la  Garinthie,  sans  céder  aux  impatiences 
fédéralistes  et  réactionnaires,  contenant  les  Allemands  sans  blesser 
leurs  droits,  sans  leur  donner  trop  de  griefs.  11  a  fait  beaucoup  de 
concessions  aux  Slaves,  il  a  résisté  en  môme  temps  à  ceux  qui  auraient 
voulu,  pour  la  satisfaction  de  toutes  les  autonomies,  que  la  langue  alle« 
mande  cessât  d'être  la  langue  officielle  de  l'empire.  Le  chef  du  cabinet 
de  Vienne,  le  comte  Taaffe,  a  suffisamment  réussi  dans  son  œuvre,  au 
moins  jusqu'à  ce  moment.  Il  a  su  adoucir  les  incompatibilités  natio- 
nales, prévenir  ces  scissions  ou  ces  sécessions  violentes,  qui,  avec  des 
ministères  allemands  ou  avec  des  ministères  fédéralistes  trop  accen-> 
tués,  ont  été  quelquefois  un  sérieux  embarras,  et  amener  ^es  races  les 
plus  diverses  à  traiter  ensemble  des  affaires  de  l'empire  dans  le  par-* 
lement.  C'est,  à  vrai  dire,  la  politique  la  mieux  appropriée  aux  condi- 
tions présentes  de  l'Autriche.  Elle  répond  entièrement,  dit-on,  aux 
vues,  aux  sentimens  de  l'empereur  François-Joseph  lui-môme,  et  le 
succès  qu'elle  vient  d'obtenir  aux  élections ,  en  assurant  la  position 
ministérielle  du  comte  Taaffe,  est  comme  une  sanction  nouvelle  de  ce 
système  de  conciliation  intelligente  et  surtout  pratique. 


CH.  DE  MAZADE. 
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LE  MOUVEMENT  FINANCIER  DÉ  LA  QUINZAINE 


Il  s'est  produit  à  la  liquidation  de  fin  mai  une  reprise  des  plus  vives 
sur  nos  fonds  publics.  Le  3  pour  100  a  été  compensé  à  81.50,  l'Amor- 
tissable à  83,  le  k  1/2  à  109.40.  Ces  cours  représentaient  déjà  un  relè- 
vement de  près  de  trois  unitéô  sur  ceux  de  la  liquidation  précédente. 
L'amélioration  ne  s'est  cependant  point  arrêtée  là.  La  liquidation 
venait  de  démontrer  une  fois  de  plus  à  quel  point  les  capitaux  abon- 
daient à  la  Bourse  ;  dans  la  presque  totalité  des  cas,  le  report  n'avait 
pu  donner  qu'une  rémunération  dérisoire.  Sur  le  3  pour  100,  et  sur 
quelques  valeurs,  on  avait  coté  du  déport.  La  matière  manquait  d'ail- 
leurs aux  opérations  de  report,  les  engagemens  ayant  perdu  singuliè- 
rement de  leur  importance.  Dès  le  lendemain  de  la  liquidation,  le  3 
pour  100  s'établissait  au-dessus  de  82  francs  et  le  k  1/2  au-dessus  de 
110  francs.  A  Londres,  les  Consolidés  atteignaient  le  pair,  après  déta- 
chement du  coupon  semestriel  ;  sur  les  places  allemandes,  le  Hongrois 
et  les  fonds  Russes  se  relevaient  à  leurs  plus  hauts  cours. 

Les  circonstances  d'ailleurs  se  dessinaient  en  faveur  des  acheteurs. 
Une  décision  du  ministère  des  finances,  jQxant  à  1  pour  100  l'intérêt 
pour  les  bons  du  trésor  de  trois  à  onze  mois,  et  à  2  pour  100  l'intérêt 
pour  les  bons  à  un  an  apportait  une  nouvelle  preuve  de  l'aisance  crois- 
sante sur  le  marché  de  l'argent.  Le  trésor,  en  effet,  avait  emprunté 
auparavant  à  2  et  2  1/2  pour  100.  11  trouvait  donc,  dans  la  situation 
générale,  des  facilités  nouvelles  pour  se  procurer  les  fonds  nécessaires 
en  vue  des  besoins  courans. 

il  est  vrai  que  l'abondance  même  des  capitaux  disponibles  a  en  grande 
partie  son  origine  et  son  explication  dans  l'atonie  des  transactions 
commerciales  et  dans  la  persistance  d'une  crise  économique  dont  rien 
encore  ne  permet  d'entrevoir  le  terme.  En  ce  qui  concerne  notre  si- 
tuation budgétaire,  elle  reste  toujours  aussi  troublée,  aussi  confuse 
que  lorsque  M.  Tirard,  au  début  de  l'année,  déposait  un  projet  de 
budget  pour  1886,  où  l'équilibre  n'était  obtenu  qu'à  l'aide  des  plus 
discutables  expédions.  Le  nouveau  ministre  des  finances  a  modifié 
dans  quelques  parties  ce  projet  de  budget,  mais  sans  lui  assurer  une 
meilleure  assiette,  sans  proposer  un  remède  elTicace  à  l'accumulation 
des  déficits  annuels. 
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La  spéculation  se  préoccupe  peu  en  ce  moment  de  ces  difficultés 
\)udgétaires  qui  s'imposeront  un  jour  ou  l'autre  à  son  attention.  Après 
avoir  laissé  pendant  quelques  jours  le  public  se  familiariser  avec  les 
cours  ronds  de  82  et  de  100  francs,  elle  s'est  remise  en  marche,  prête 
à  exploiter  l'heureuse  impression  de  la  signature  de  la  paix  défmitive 
I  avec  la  Chine,  lorsqu'elle  a  été  arrêtée  dans  son  élan  par  la  nouvelle 
^  de  l'échec  que  le  cabinet  Gladstone  venait  de  subir  à  la  chambre  des 
communes.  Cet  événement  n'a  pas  causé  au  Stock-Exchange  l'émotion 
à  laquelle  on  pouvait  s'attendre.  Les  Consolidés  sont  restés  immo- 
biles. Nos  fonds  publics  en  ont  fait  autant.  Mais  il  ne  pouvait  plus 
être  question  de  hausse  jusqu'à  ce  que  la  crise  ministérielle  à  Londres 
fût  dénouée  par  le  maintien  de  M.  Gladstone  au  pouvoir  ou  par  la  for- 
mation d'un  ministère  conservateur. 

Le  parlement  anglais  a  été  avisé,  dans  la  soirée  du  12,  que  la  reine 
avait  accepté  la  démission  du  cabinet  libéral.  Il  faut  donc  compter 
avec  les  conséquences  que  peut  entraîner,  au  point  de  vue  de  la  poli- 
tique générale,  et  surtout  des  affaires  étrangères  de  la  Grande-Bre- 
tagne, l'avènement  d'un  ministère  tory,  au  moment  même  où  tant  de 
questions  graves  allaient  enfin  recevoir  leur  solution.  De  là,  pendant 
toute  la  dernière  partie  de  la  quinzaine,  une  stagnation  complète  des 
cours,  un  grand  ralentissement  dans  les  transactions.  Le  marché  a 
été  soutenu  contre  toute  velléité  de  défaillance  ;  les  vendeurs  n'ont 
osé  tenter  aucun  retour  offensif.  Le  3  pour  100  reste  à  82.27,  le  h  1/2 
à  110.27,  l'amortissable  à  83.70.  C'est  encore  une  plus-value  variant  de 
70  à  80  centimes  sur  les  trois  fonds  depuis  les  derniers  cours  de  com- 
pensation. 

La  tendance  toujours  aussi  accentuée  des  petits  capitaux  à  se  por- 
ter sur  les  valeurs  à  revenu  fixe  et  considérées  comme  de  tout  repos  a 
provoqué  depuis  plusieurs  semaines  une  nouvelle  avance  de  prix  sur 
les  obligations  de  toutes  catégories,  et  en  première  ligne  sur  celles 
du  Crédit  foncier  et  des  grandes  compagnies  de  chemins  de  fer.  Ces 
derniers  titres  ont  atteint  de  385  à  390  francs  et  se  rapprochent  ainsi 
peu  à  peu  de  iOO  francs.  Les  actions  ont  vu  également  leurs  prix  s'a- 
méliorer en  dépit  de  la  faiblesse  persistante  des  résultats  hebdoma- 
daires du  trafic.  Le  Lyon  et  l'Orléans  n'ont  pas  dépassé  les  cours 
acquis  dès  le  début  de  1,250  et  de  1,345,  mais  le  Midi  et  le  Nord  ont 
gagné  une  quinzaine  de  francs  à  1,190  et  1,675. 

Les  titres  de  la  plupart  des  sociétés  de  crédit  sont  restés  complète- 
ment étrangers  au  mouvement  de  reprise  comme  ils  l'avaient  été  à 
celui  de  réaction.  Il  y  a  là  tout  un  groupe  de  valeurs  que  les  capitaux 
et  la  spéculation  délaissent  de  concert,  et  qui  ne  pourront  sortir  de  cet 
état  de  marasme  que  le  jour  où  le  réveil  des  affaires  aura  cessé  d'être 
une  vaine  espérance,  ce  qui  ne  parait  pas  encore  prochain.  Parmi  les 
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actions  de  banque  qui  échappent  à  l'abandon  général,  la  plus  favorisée 
est  celle  du  Crédit  foncier,  très  recherchée  aux  environs  de  1,360  ;  fient 
ensuite  la  Banque  de  Paris,  cotée  de  735  à  740. 

La  compagnie  du  canal  de  Suez  a  tenu  son  assemblée  générale  an- 
nuelle le  k  courant  sous  la  présidence  de  M.  de  Lesseps.  Toutes  les 
résolutions  proposées  par  le  conseil  ont  été  votées  avec  l'entrain  habi- 
tuel par  des  actionnaires  qui  auraient  singulièrement  tort  de  ne  pas 
se  montrer  satisfaits  de  la  façon  dont  sont  gérés  leurs  intérêts.  Les  ré- 
sultats du  dernier  exercice,  malgré  la  crise  économique  générale,  mal- 
gré la  réduction  des  droits  de  transit,  ont  permis  la  répartition  d'un 
dividende  à  peine  inférieur  de  1  fr.  25  à  celui  de  l'année  précédente. 
La  diminution  des  prix  de  passage  a  eu  pour  conséquence  une  large 
augmentation  du  nombre  des  navires  transitant  d'une  mer  à  l'autre, 
et  l'expérience  a  justifié  les  déclarations  que  faisait  à  cet  égard  il  y  a 
un  an  M.  de  Lesseps. 

Les  actionnaires  ont  été  avisés  que  le  programme  définitif  des  tra- 
vaux à  exécuter  pour  l'élargissement  du  canal  comprenait  un  ensenible 
de  dépenses  devant  s'élever  à  209  millions  de  francs,  et  ils  ont  été 
invités  à  donner  au  conseil  l'autorisation  d'emprunter  pour  cet  objet 
une  première  somme  de  100  millions  de  francs.  L'autorisation  a  été 
accordée  à  l'unanimité,  et  la  compagnie  procédera  à  bref  délai  à  une 
émission  de  titres  dont  on  peut  à  l'avance  prédire  l'éclatant  succès. 
L'assemblée  a  élu,  sur  la  recommandation  du  conseil,  huit  nouveaux 
administrateurs,  dont  sept  Anglais  et  un  Belge.  Ces  adjonctions  aa 
conseil  ont  sanctionné  l'accord  définitif  entre  le  commerce  britan- 
nique et  la  compagnie.  Elles  étaient  d'ailleurs  une  conséquence  forcée 
de  l'application  du  programme  approuvé  l'année  dernière. 

La  valeur  favorite  pendant  cette  quinzaine  a  été  l'action  du  Gaz,  que 
des  demandes  suivies  ont  portée  jusqu'à  1,525.  Des  spéculateurs  avisés 
se  sont  souvenus  que  ce  titre  avait  été  coté  il  y  a  peu  temps  1,600  fr. 

L'apparition  du  choléra  en  Espagne  a  contenu  toute  tentative  de 
hausse  soit  sur  l'Extérieure,  soit  sur  les  Chemins  de  la  péninsule.  En 
Italie,  les  Méridionaux  ont  atteint  de  nouveau  le  cours  de  710.  Les 
résultats  communiqués  à  la  dernière  assemblée  générale  (fin  mai)  ont 
fort  satisfait  les  actionnaires.  Le  dividende  est  de  32.50  et  lés  réserves 
ont  été  notablement  grossies.  La  perspective  d'un  dividende  de  20  fr. 
pour  ÎS84^  ramené  la  Banque  ottomane  à  560.  L'Unifiée  a  retrouvé 
des  acheteu^\au-dessus  de  325  sur  la  probabilité  de  la  formation  en 
Angleterre  d'uft  ministère  tory. 
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U  directeur^érant  :  C.  Boloz. 
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